ESPECIFICACIONES TECNICAS GMLP


CIMENTACIONES Y CONTRAPISOS

131.
CALZADURA DE CIMIENTOS Y MUROS


152.
CIMIENTOS DE HORMIGON CICLÓPEO


173.
CIMIENTOS DE MAMPOSTERIA DE PIEDRA BRUTA


184.
CIMIENTOS Y SOBRECIMIENTOS DE HORMIGON CICLOPEO


215.
CIMIENTOS Y SOBRECIMIENTOS DE LADRILLO


236.
CONTRAPISOS


267.
SOBRECIMIENTOS DE HORMIGON CICLÓPEO


278.
ZAPATAS DE HORMIGON ARMADO


311.
COLUMNA DE HORMIGON ARMADO


352.
COLUMNAS DE ADOBE


373.
COLUMNAS DE LADRILLO


394.
COLUMNAS DE LADRILLO GAMBOTE


405.
COLUMNAS DE MADERA


416.
COLUMNAS DE PIEDRA CANTEADA


437.
COLUMNAS DE TUBO DE CEMENTO


458.
MACHON DE LADRILLO DE 6 HUECOS


471.
ENCHAPES CERAMICOS


482.
REVESTIMIENTOS INTERIORES Y EXTERIORES


523.
REVOQUE DE CEMENTO CON ACABADO DE CEMENTO BLANCO SOBRE MURO DE ADOBE.


534.
REVOQUE DE CEMENTO E=3CM MORTERO 1:5


545.
REVOQUE EXTERIOR SOBRE ADOBE


556.
REVOQUE EXTERIOR SOBRE LADRILLO


567.
REVOQUE FROTACHADO FINO CON COLOR


578.
REVOQUE FROTACHADO FINO


589.
REVOQUE GRANEADO A MAQUINA (PIRULEADO)


5910.
REVOQUE INTERIOR DE YESO


6011.
REVOQUE Y ENLUCIDO DE CEMENTO SOBRE Ho


6112.
REVOQUES EXTERIORES


6413.
REVOQUES INTERIORES


6814.
REVOQUES INTERIORES DE MUROS Y TABIQUES


6915.
REVOQUES INTERIORES SOBRE  MUROS DE ADOBE


701.
ALEROS


712.
BOTAGUAS DE HORMIGON ARMADO


723.
BOTAGUAS DE HORMIGON Y LADRILLO


744.
BOTAGUAS DE LADRILLO 6H SOGUILLA


755.
BOTAGUAS DE LADRILLO GAMBOTE.


776.
CIELO FALSO


787.
CIELO RASO BAJO LOSA DE HORMIGÓN


798.
CIELOS RASOS, CIELOS FALSOS Y ALEROS


849.
DINTELES DE MADERA Y DE LADRILLO


8610.
DINTELES DE MADERA


8711.
MOLDURA DE YESO


8812.
MOLDURAS DE YESO O DE MORTERO DE CEMENTO


901.
CUBERTINAS DE HORMIGON ARMADO


922.
CUBERTINAS DE LADRILLO


933.
CUBERTINAS DE TEJA


944.
CUBIERTA RUSTICA DE PAJA


955.
CUBIERTA DE CALAMINA ACANALADA PLASTICA


976.
CUBIERTA DE CALAMINA GALVANIZADA


997.
CUBIERTA DE JATATA


1018.
CUBIERTA DE PLACA ONDULADA ASFALTADA PREPIGMENTADA


1029.
CUBIERTA DE TEJA CERAMICA


10410.
CUBIERTA DE TEJA DE CEMENTO


10611.
CUBIERTA EN CORREDORES EXTERIORES


10712.
CUBIERTA ONDULADA PLASTICA (EN CUBIERTAS DE FIBROCEMENTO)


10913.
CUBIERTA PLACA ONDULADA CON ESTRUCTURA


11014.
CUBIERTAS DE POLIETILENO


11115.
CUBIERTAS CON MALLA MILIMETRICA


11216.
CUBIERTAS Y CUMBRERAS DE CALAMINA ACANALADA GALVANIZADA


11417.
CUBIERTAS DE FIBROCEMENTO


11618.
CUBIERTAS DE PLACAS ONDULADAS ASFALTADAS


11819.
PROVISION Y COLOCACION DE CUMBRERAS, LIMAHOYAS, LIMATESAS Y CANTONERAS


12020.
REPOSICION DE CUBIERTA


12121.
REVESTIMIENTO INTERIOR DE MADERA EN CUBIERTAS


12222.
TRAGALUCES EN CUBIERTAS


12323.
VIGAS DE MADERA


1241.
CUBRECANTOS DE GOMA EN ESCALERAS


1252.
ENLUCIDO DE CEMENTO CON COLOR SOBRE LOSA DE HORMIGÓN


1263.
ENLUCIDO DE CEMENTO CON COLOR


1274.
ENLUCIDO DE CEMENTO SOBRE LOSA DE HORMIGÓN


1285.
ENLUCIDO DE CEMENTO


1296.
PISO DE CEMENTO CON COLOR SOBRE  EMPEDRADO Y RELLENO


1307.
PISO DE CEMENTO ENLUCIDO H = 5 CM INCUYE CONTRAPISO


1328.
PISO DE CEMENTO FROTACHADO ACERAS INCUYE CONTRAPISO


1349.
PISO DE CEMENTO SOBRE EMPEDRADO


13510.
PISO DE CERAMICA CON COLOR


13611.
PISO DE CERAMICA ESMALTADA SOBRE EMPEDRADO


13712.
PISO DE MARMOL SOBRE LOSA, EMPEDRADO Y CONTRAPISO


13913.
PISO DE MOSAICO GRANITICO SOBRE LOSA DE Hº O PISO FROTACHADO


14014.
PISO DE PIEDRA TARIJA


14115.
PISO DE VINILO SOBRE LOSA DE H° O SUPERFICIE FROTACHADA


14216.
PISO EMPEDRADO PIEDRA HUEVILLO


14317.
PISO PARQUET SOBRE CARPETA DE Hº


14418.
PISOS DE MADERA MACHIMBRADA SOBRE VIGAS


14519.
PISOS Y PAVIMENTOS


15020.
REVESTIMIENTO DE AZULEJOS


15121.
REVESTIMIENTO DE PIEDRA LAJA


15222.
REVESTIMIENTO DE PIEDRA TARIJA


1531.
BARNIZADO DE PUERTAS Y VENTANAS


1542.
PINTURA AL OLEO DE CARPINTERIA DE MADERA


1553.
PINTURA AL OLEO DE MUROS


1564.
PINTURA ANTICORROSIVA EN CUBIERTAS, CANALETAS Y BAJANTES


1575.
PINTURA INTERIOR LATEX


1586.
PINTURA EXTERIOR LATEX


1597.
PINTURA LATEX


1608.
PINTURA PARA SEÑALIZACION HORIZONTAL DE TRAFICO DE 600 MICRONES


1629.
PINTURAS IMPERMEABILIZANTES A BASE DE CAUCHO


16310.
PINTURAS Y BARNICES


1661.
GUARDAPOLVOS DE CEMENTO CON COLOR


1672.
ZOCALO DE CERÁMICA


1683.
ZOCALOS DE GOMA


1694.
ZOCALOS Y GUARDAPOLVOS


1715.
ZOCALOS DE CEMENTO CON COLOR


1726.
ZOCALOS DE MADERA MARA


1737.
ZOCALOS DE MADERA ROBLE


1748.
ZOCALOS DE MOSAICO


1751.
QUINCALLERIA


1771.
BARANDA DE F.G. DE 2" PROVISIÓN Y COLOCACIÓN


1782.
BARANDA DE PROTECCIÓN


1793.
BARANDADOS DE CAÑERIA GALVANIZADA


1804.
BARANDAS METALICAS


1815.
BARANDADO METÁLICO DE SEGURIDAD


1826.
CARPINTERIA DE ALUMINIO


1847.
CARPINTERIA DE HIERRO


1868.
CARPINTERIA DE MADERA


1899.
CONSTRUCCION CERCHA DE MADERA


19010.
ESTRUCTURA METALICA EN PASILLOS


19111.
EXCLUSAS DE PLANCHA


19212.
HERRERIA


19313.
MAMPARAS DE MADERA


19414.
MARCOS METALICOS CHAPA DOBLADA


19515.
PARRILLAS C.G. PARA ROPA


19616.
PASAMANOS DE MADERA EN ESCALERAS


19717.
PASAMANOS METALICO TUBULAR 2”


19818.
POSTES DE CAÑERIA GALVANIZADA


19919.
PROTECCION CON MALLA MILIMETRICA O MALLA DE ALAMBRE TEJIDO


20020.
PROTECCION DE VENTANAS CON MALLA OLIMPICA


20121.
PROTECCION DE VENTANAS CON MALLA MILIMÉTRICA


20222.
PROVISION E INSTALACION DE ELEMENTOS Y ACCESORIOS DE CARPINTERIA DE HIERRO PARA OBRAS DE SANEAMIENTO


20623.
PUERTA DE MADERA MARA Y VIDRIO


20724.
PUERTAS CONTRAPLACADAS VENESTA – MARA


20825.
PUERTAS DE MALLA OLIMPICA


20926.
PUERTAS DE PROTECCION CON MALLA MILIMETRICA


21027.
PUERTAS METALICAS CON MALLA OLIMPICA


21128.
PUERTAS METALICAS


21229.
PUERTAS PLACA PROV. Y COLOC.


21330.
PUERTAS TABLERO DE MADERA


21431.
REJAS METALICAS


21532.
TENDEDEROS DE CAÑERIA GALVANIZADA


21633.
TUBO PARA COLGADOR ROPEROS


21734.
VENTANAS CORREDIZAS DE ALUMINIO


21835.
VENTANAS  METALICAS


21936.
VENTANAS DE MADERA MARA


22037.
VENTANAS METALICAS CHAPA DOBLADA


22138.
VIGAS RETICULARES METALICAS DE CAÑERIA GALVANIZADA


2221.
PROVISION Y COLOCACION DE VIDRIOS


2262.
VIDRIO TEMPLADO


2271.
CONSTRUCCION DE BADEN


2282.
MESON DE COCINA


2293.
MESONES DE HORMIGON


2304.
PIZARRONES CON CARTON ELONITE


2315.
PIZARRONES DE CEMENTO


2321.
ALUMBRADO PÚBLICO TIPO SATURNO


2332.
ILUMINACION DE JARDINES


2343.
INSTALACIÓN ELÉCTRICA – DISTRIBUCIÓN BAJO VOLTAJE


2374.
INSTALACION ELECTRICA - VOLTAJE MEDIO


2405.
INSTALACIÓN ELÉCTRICA DE SEDE SOCIAL


2486.
INSTALACIONES ELECTRICAS


2547.
LUMINARIAS EXTERIORES


2558.
LUMINARIAS ORNAMENTALES ESPECIALES


2569.
POSTAJE E ILUMINACION


25710.
PROVISION E INSTALACION DE PANELES SOLARES


25911.
PROVISION E INSTALACION DE PARARRAYOS EN TANQUES ELEVADOS


2601.
CHIMENEAS DE PIEDRA VISTA


2622.
COCINA DE BARRO TIPO LORENA


2643.
COCINA METALICA TIPO LORENA


2664.
COMEDEROS DE HORMIGON


2675.
COMEDEROS DE MADERA


2686.
COMEDEROS DOBLES DE MADERA


2697.
FOSAS PARA REVELADO DE PLACAS


2718.
HORNOS RUSTICOS


2739.
PROVISION Y COLOCACION DE REJILLA DE FIERRO


27410.
PROVISION E INSTALACION DE CHUPONES PARA PORCINOS


27511.
REJILLA DE PISO


27612.
REVESTIMIENTOS CON PLANCHAS DE PLOMO


2771.
PROVISION, CONSTRUCCION E INSTALACION DE PUENTES COLGANTES


2792.
OBRA FALSA PARA PUENTES


281OBRAS PRELIMINARES


281DEMOLICION BORDILLOS Y CORDONES


282DEMOLICION DE MAMPOSTERIA DE PIEDRA


283DEMOLICION HORMIGON CICLÓPEO


284DEMOLICION MURO DE ADOBE


285DEMOLICION MURO DE LADRILLO


286DEMOLICION


288DESEMPIEDRE


289EXTRACCION DE TUBERIAS Y ACCESORIOS


290INSTALACION DE FAENAS


291PICADO DE MAMPOSTERIA


292PICADO DE PISOS DE CEMENTO


293RECUPERACIÓN DE VENTANAS Y PUERTAS


294RELEVAMIENTO PRELIMINAR


295REMOCION DE ADOQUIN


296REMOCION, EXTRACCION Y RETIRO DE ELEMENTOS CONSTRUCTIVOS


2983.
REMOCION  DE CUBIERTA


299REPLANTEO DE CORDONES DE ACERA


300REPLANTEO DE OBRAS


301REPLANTEO Y CONTROL DE LINEAS DE TUBERIA


302REPLANTEO Y CONTROL TOPOGRAFICO EN OBRAS DE ALCANTARILLADO


304REPLANTEO Y TRAZADO OBRAS MEDIANAS


305REPLANTEO, TRAZADO Y ENSAYOS DEL TERRENO


306REPLANTEO DE OBRAS MOVILIARIO DEPORTIVO


307MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN


317EXCAVACIONES Y MOVIMIENTO DE TIERRAS


3174.
DESAGÜE Y AGOTAMIENTO


3185.
DESMONTE MANUAL


3196.
EXCAVACION CON AGOTAMIENTO


3207.
EXCAVACION DE 4-6 M CON AGOTAMIENTO


3218.
EXCAVACION DE 0m a 1m S/AGOTAMIENTO TERRENO SEMIDURO


3249.
EXCAVACION DE 0m a 2m S/AGOTAMIENTO TERRENO SEMIDURO


32710.
EXCAVACION COMUN SIN AGOTAMIENTO


32811.
EXCAVACION CON RETROEXCAVADORA


32912.
EXCAVACIONES CON MAQUINARIA


33013.
EXCAVACION DE ZANJAS


33314.
EXCAVACION EN ROCA


33415.
EXCAVACION PARA CIMIENTOS Y PARA OTRAS ESTRUCTURAS


33616.
EXCAVACION PARA BASES DE FUNDACIÓN


33817.
EXCAVACIONES MANUALES


33918.
LIMPIEZA Y DESHIERBE DE  TERRENO


34019.
MOVIMIENTO DE TIERRA CON MAQUINARIA


34120.
MOVIMIENTO DE TIERRAS


34321.
NIVELACION DE TERRENO MANUALMENTE


344MEJORAMIENTO DE SUELOS Y RELLENOS


34422.
APOYOS O CAMAS DE ASIENTO PARA TUBERIAS


34623.
RELLENO Y COMPACTACION CON MATERIAL COMUN


34824.
RELLENO Y COMPACTACION CON MATERIAL SELECCIONADO


35025.
RELLENO Y COMPACTADO CON TIERRA COMUN (no incluye material)


35126.
RELLENO Y COMPACTADO CON TIERRA CERNIDA (no incluye material)


35227.
RELLENO Y COMPACTADO DE ZANJAS


35428.
RELLENO Y COMPACTADO PARA ESTRUCTURAS Y OTROS


356HORMIGONES Y MORTEROS


35629.
ANCLAJES  DE HORMIGON SIMPLE


35830.
BASE DE HORMIGON POBRE


35931.
HORMIGON ARMADO 1:2:3


36532.
HORMIGON CICLÓPEO


36733.
HORMIGON PROTECTOR DE TUBERIA DE DRENAJE


36934.
HORMIGON SIMPLE O ARMADO CON CASCOTE DE LADRILLO


37235.
HORMIGÓN SIMPLE PARA BOVEDA


37736.
HORMIGON SIMPLE


38237.
HORMIGONADO DE TUBERIAS DE AGUA POTABLE


38338.
HORMIGONADO DE TUBERIAS DE CONCRETO


38439.
HORMIGONES Y MORTEROS


39440.
ESTRUCTURAS DE HORMIGÓN ARMADO


40341.
ESTRUCTURAS DE HORMIGÓN PRETENSADO


40742.
PEQUEÑAS ESTRUCTURAS; BASES DE HORMIGÓN


41243.
LOSAS ALIVIANADAS O ALIGERADAS CON VIGUETAS PRETENSADAS


41444.
MORTERO DE CEMENTO Y ARENA


41545.
MORTEROS EN OBRAS DE ALCANTARILLADO


41646.
PEQUEÑAS ESTRUCTURAS, ESTRUCTURAS CORRIENTES DE HORMIGON SIMPLE O ARMADO


43547.
PILOTES DE HORMIGON ARMADO D=1.00 m VACIADOS EN SITIO


43748.
VIGA DE ENCADENADO DE HºAº


44149.
VIGAS DE HORMIGON ARMADO


44450.
ESTRIBOS DE Ho Co


446ENFIERRADURAS O ARMADURAS


44651.
ACERO ESTRUCTURAL


44952.
ANCLAJES DE BRONCE


45053.
ESTRIBOS DE 5/8" PARA CAMARA INSPECCION


45154.
INSTALACION DE ESTRIBOS EN CANALES SUBTERRÁNEOS


45255.
INSTALACION DE PASAMANOS EN CANALES SUBTERRÁNEOS


45356.
PASAMANOS DE 5/8" PARA CANALIZACION


45457.
RIELES PARA SUMIDEROS COLOCACION


45558.
CABLE DE PRETENSADO INTERIOR


45959.
TIRANTES


461CIMBRAS, ENCOFRADOS Y ANDAMIAJES


46160.
APUNTALAMIENTO


46261.
APUNTALADO DE ZANJAS EXCAVADAS


46362.
ENTIBADO Y APUNTALADO


46563.
ENCOFRADOS Y APUNTALAMIENTO


467MUROS, TABIQUES Y MAMPOSTERÍAS


46764.
MURO DE BLOQUES DE CEMENTO


46965.
BOVEDAS DE LADRILLO


47166.
CELOSIAS DE LADRILLO, DE CERAMICA Y DE BLOQUES ORNAMENTALES DE CEMENTO


47367.
CERCAS CON ALAMBRE DE PUAS


47468.
CERCAS CON ALAMBRE GALVANIZADO


47569.
CERCAS CON MALLA OLIMPICA


47670.
CERCAS DE MADERA


47771.
CERCAS O CERRAMIENTOS CON MALLA DE ALAMBRE TEJIDO


47872.
CERCAS O DIVISIONES CON MALLA GANADERA


47973.
CERRAMIENTO CON CHUCHIO (CAÑA HUECA)


48074.
CERRAMIENTO DE MADERA


48175.
CERRAMIENTOS Y TABIQUES CON PLACAS PLANAS DE FIBROCEMENTO


48276.
COLOCACION DE MALLA  OLIMPICA PARA CERCADOS


48377.
CONSTRUCCION DE BARBACANAS


48478.
ENROCAMIENTO Y OBRAS DE PROTECCION CON PIEDRA


48579.
MALLA OLIMPICA No 8


48680.
MAMPOSTERIA DE PIEDRA BRUTA (MAMPOSTERIA TIPO B)


48881.
MAMPOSTERIA DE PIEDRA CORTADA (MAMPOSTERIA TIPO A)


49082.
MAMPOSTERIAS  DE HORMIGON CICLOPEO


49283.
MAMPOSTERIAS DE HORMIGON CON CASCOTE DE LADRILLO


49484.
MAMPOSTERIAS DE LADRILLO


49685.
MAMPOSTERIAS DE PIEDRA


49886.
MAMPOSTERIAS DE PIEDRA EN SECO


49987.
MURO DE CONTENCION DE Ho Co


50188.
MURO DE LADRILLO GAMBOTE ESPESOR 0,25m


50389.
MURO DE PIEDRA VISTA


50490.
MUROS CON BLOQUES DE VIDRIO


50591.
MUROS DE ADOBE


50692.
MUROS DE LADRILLO 3H


50893.
MUROS DE LADRILLO DE 6 HUECOS


51094.
MUROS DE LADRILLO VISTO


51295.
MUROS Y TABIQUES DE ADOBE


51496.
MUROS Y TABIQUES DE BLOQUES DE CEMENTO Y DE LADRILLO


51997.
MUROS Y TABIQUES DE BLOQUES DE SUELO CEMENTO


52198.
TENDIDO DE MALLAS DE ANCLAJE


523GAVIONES Y COLCHONETAS RENO


52399.
ARMADO DE COLCHONETAS RENO DE 23 CM (con provisión de malla)


525100.
ARMADO DE COLCHONETAS


527101.
ARMADO DE GAVIONES


529102.
DESATE DE GAVIONES


530103.
ESTRUCTURAS EN SUELO REFORZADO


535104.
ESTRUCTURAS EN SUELO REFORZADO (verde)


540105.
GAVIONES Y COLCHONETAS


543106.
PROTECCION DE ESPIGONES CON PIEDRA SELECCIONADA


544107.
REVESTIMIENTO CON MORTERO PARA GAVIONES


546108.
REVESTIMIENTO CON HORMIGON PARA GAVIONES


548OTRAS OBRAS DE ALBAÑILERIA


548109.
BORDES DE PLATABANDAS CON LADRILLO GAMBOTE


549110.
EMBOQUILLADO CON MORTERO DE CEMENTO


551AISLACIONES E IMPERMEABILIZACIONES


551111.
COJINETE ELASTOMETRICO


552112.
IMPERMEABILIZACION


554113.
IMPERMEABILIZACION DE JUNTAS HORIZONTALES Y VERTICALES


555114.
IMPERMEABILIZACION DE LOSAS EN CUBIERTA


557115.
IMPERMEABILIZACION DE TANQUES DE AGUA


558116.
IMPERMEABILIZACION S/CIMIENTOS


559117.
JUNTAS DE EXPANSION, DILATACION E IMPERMEABILIZACION TIPO "WATER-STOP"


560118.
PROVISION Y COLOCACION DE GEOTEXTILES


561119.
APOYO DE NEOPRENO


562120.
JUNTA DE DILATACION


564INSTALACION Y MONTAJE DE EQUIPOS


564121.
BOMBAS MANUALES


565122.
BOMBAS MANUALES TIPO BALANCIN


567123.
PROVISION E INSTALACION DE BOMBAS O EQUIPOS DE BOMBEO PARA AGUA POTABLE


569124.
PROVISION E INSTALACION DE BOMBAS DE AGUA CON ENERGIA SOLAR


570125.
PROVISION E INSTALACION DE TRANSFORMADORES, GENERADORES Y GRUPOS ELECTROGENOS


571126.
PROVISION E INTALACION DE TANQUES HIDRONEUMATICOS


573OBRAS DE LIMPIEZA Y DE TRANSPORTE


573127.
LIMPIEZA DE CANALES Y/O TORRENTERAS


574128.
LIMPIEZA DE PISOS DE CEMENTO Y CERÁMICA


575129.
LIMPIEZA  DE ZANJAS  Y CUNETAS


576130.
LIMPIEZA GENERAL


577131.
LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS


578132.
LIMPIEZA, ENCERADO, LUSTRADO DE PISOS DE MADERA


579133.
RETIRO DE ESCOMBROS


580134.
TRANSPORTE DE AGREGADOS O TIERRA, CARGUIO CON MAQ.


581135.
TRANSPORTE DE MATERIAL EXCEDENTE


582136.
TRANSPORTE DE MATERIALES


583137.
TRANSPORTE DE TIERRA DENTRO DEL RADIO URBANO (CARGUIO CON PEON)


584ELEMENTOS DE IDENTIFICACION DE LA OBRA Y PLACAS DE ENTREGA


584138.
LETRERO EN OBRAS


586139.
PLACA DE ENTREGA DE OBRAS DE BRONCE


587140.
ENSAYO DE SUELOS CLASIFICCION DE SUELOS


589141.
ENSAYO DE SUELOS CAPACIDAD SOPORTE - SIN EXCAVACIÓN


591ADITIVOS


591142.
ADITIVO IMPERMABILIZANTE DE FRAGUADO NORMAL


593143.
ADITIVO DE FRAGUADO CONTROLABLE PARA MEZCLAS DE CEMENTO


597144.
ACELERADOR DE FRAGUADO EXENTO DE CLORUROS


600145.
ADITIVO PLASTIFICANTE PARA HORMIGÓN


602146.
ADITIVO PLASTIFICANTE INCORPORADOR DE AIRE


605147.
ADITIVO ADHESIVO DE MORTEROS Y REVESTIMIENTOS


608148.
PUENTE DE ADHERENCIA EPÓXICO


610149.
ADHESIVO EPÓXICO


613150.
ADITIVO SUPER-PLASTIFICANTE (FLUIDIFICANTE)


617151.
CAMPANA PARA COCINA


618152.
DESINFECCION DE TUBERIAS


619153.
FABRICACION DE TUBOS Y PIEZAS  ESPECIALES DE HOMIGON SIMPLE


626154.
PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIA DE POLIETILENO DE ALTA DENSIDAD


627155.
PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIA DE PVC


633156.
PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIAS DE CONCRETO


636157.
PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIAS DE DESAGüE DE PVC CORRUGADO


638158.
PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIAS DE FIERRO GALVANIZADO


641159.
PROVISON Y TENDIDO DE TUBERIAS DE FIERRO FUNDIDO  DUCTIL


644160.
PRUEBAS HIDRAULICAS A PRESION


646161.
PRUEBAS HIDRAULICAS TUBERIAS DE CONCRETO


648162.
TENDIDO DE TUBERIA PERFORADA DE HORMIGON SIMPLE d = 8”


649163.
TENDIDO DE TUBERÍAS DE CEMENTO (COLOCACION)


650164.
TENDIDO DE TUBERÍAS DE FIERRO GALVANIZADO


651165.
TENDIDO Y PROVISION DE TUBERIA DE CONCRETO DE 8"


653166.
TENDIDO Y PROVISION DE TUBERIA DE CONCRETO DE 10"


655167.
TENDIDO Y PROVISION DE TUBERIA DE CONCRETO DE 12"


657168.
TUBERIA DE CLORURO DE POLIVINILO (P.V.C.)


658169.
TUBERIA DE METAL CORRUGADO PARA ALCANTARILLAS


662170.
TUBERIA DE PVC 6”


663171.
TUBERIAS DE PVC AGUA POTABLE


664172.
TUBOS DE FG. DE 2” CON 2.5 M.


665173.
BEBEDERO DE HORMIGON


667174.
CAMARAS PARA VALVULAS, PURGAS, DESFOGUES Y CAMARAS REDUCTORAS DE PRESION O CAMARAS ROMPE-PRESION


669175.
CONEXIONES DOMICILIARIAS DE AGUA POTABLE


671176.
CONEXIONES DOMICILIARIAS DE ALCANTARILLADO


673177.
HIPOCLORADORES


674178.
INSTALACION  SANITARIA


676179.
INSTALACIONES PARA AGUA POTABLE EN EDIFICACIONES


685180.
INSTALACIONES PARA AGUAS RESIDUALES EN EDIFICACIONES


691181.
PILETAS PÚBLICAS


693182.
PROVISION E INSTALACION DE ACCESORIOS Y PLOMERIA


696183.
PROVISION E INSTALACION DE GUARDALLAVES


697184.
PROVISION E INSTALACION DE HIDRANTES


699185.
PROVISION E INSTALACION  DE MACROMEDIDORES DE CAUDAL


701186.
PROVISION  E  INSTALACION  DE MEDIDORES


703187.
PURGAS Y DESFOGUES EN TUBERIAS


704188.
VALVULAS REDUCTORAS DE PRESION


705189.
CAJA INTERCEPTORA Y/O DE REGISTRO DE CEMENTO


706190.
CAJA RECEPTORA PLUVIAL


707191.
CAJAS, CAMARAS DE INSPECCION, CAMARAS SEPTICAS Y POZOS ABSORVENTES


711192.
CAMARA DE INSPECCION


714193.
CAMARA SEPTICA DE H° C°


716194.
CAMARAS DE REGISTRO


718195.
CONSTRUCCION DE SUMIDEROS TIPO RIII


719196.
CONSTRUCCION DE TAPAS DE CAMARAS


720197.
ELEVACION  DE CAMARAS DE INSPECCION


721198.
ELEVACION Y CORONAMIENTO DE TAPAS DE ALCANTARILLADO Y SUMIDEROS


722199.
LETRINA SECA


724200.
LIMPIEZA DE PARAMENTOS INTERIORES DE TANQUES Y OTRAS ESTRUCTURAS


725201.
PERFORACION DE POZOS DE PRODUCCION DE AGUA


738202.
PLANTA DE TRATAMIENTO DE AGUAS SERVIDAS


740203.
POZO NORIA


742204.
PROVISION E INSTALACION DE INDICADOR DE NIVELES


743205.
PRUEBA DE RECEPCION Y DESINFECCION DE TANQUES


745206.
SUMIDERO TIPO B RIELES (2.80M X 0.80M)


748207.
SUMIDERO TIPO C RIELES (1.30M X 6.00M)


751208.
SUMIDERO TIPO RI PLATINAS DE FE (0.40M X 0.72M)


754209.
TANQUES DE ALMACENAMIENTO DE AGUA


757210.
TANQUES METALICOS ELEVADOS


758211.
BEBEDEROS DE HORMIGON ARMADO SIN REVESTIMIENTO


759212.
INODORO TURCO CON TANQUE ALTO


760213.
INSTALACION DE ARTEFACTOS SANITARIOS


761214.
INSTALACION DE TANQUES DE AGUA (FIBROCEMENTO)


762215.
INSTALACION SANITARIA INODORO/TUBERIA PVC DN 2” o 4” HASTA CI O RAMAL


767216.
LAVANDERIAS


768217.
PROVISION E INSTALACION DE ARTEFACTOS DE BAÑO


771218.
PROVISION E INSTALACION DE ARTEFACTOS DE COCINA


772219.
PROVISION Y COLOCACION DE ARTEFACTOS DE LAVANDERIA


773220.
URINARIO DE CEMENTO


775221.
BAJANTE DE CALAMINA


776222.
BAJANTES PLUVIALES


777223.
CANALETA DE CALAMINA


778224.
CANALETAS Y BAJANTES DE CALAMINA DE 4” DE DIÁMETRO


779225.
DRENAJE SUBTERRÁNEO


786226.
DRENAJE DE ESTRUCTURAS


787227.
LIMPIEZA DE SUMIDEROS C/TRANSPORTE A MAS DE 1000 M


788228.
LIMPIEZA Y LAVADO DE TUBERIAS PARA DRENAJES


789229.
PROVISION Y COLOCACION DE CANALETAS Y BAJANTES


791230.
TUBERIAS PARA DRENAJES


792231.
CANAL PLUVIAL (0.2X0.3) LADRILLO GAMBOTE


794232.
CANALES DE DESAGÜE DE AGUAS SERVIDAS O PLUVIALES


797233.
DESVIOS TIPO A – B


798234.
DESVIOS TIPO C


799235.
DESVIOS CON TUBERIA DE PVC


800236.
DRENAJE CON GEOTEXTIL


802237.
DRENAJES


803238.
PROVISION Y COLOCACION DE ATAGUIAS


804239.
REVESTIMIENTO CON SILLARES


806240.
REVESTIMIENTOS CON SILLARES (I)


808241.
SILLARES TIPO A (30*40*60) H=0.4M MORTERO:1:3 PROV. Y COLOC


810242.
SILLARES TIPO B (30*30*40) MORTERO DOSIF:1:3 PROV. COL. H=0.3


812243.
TERMINALES DE ARRANQUE Y DE PASO PARA LIMPIEZA


814244.
REVESTIMIENTO CON PIEDRA BRUTA


816245.
REVESTIMIENTO DE LA SOLERA CON PIEDRA CORTADA


818246.
REVESTIMIENTO DE PIEDRA SELECCIONADA


820247.
ARENAS PARA FILTROS


822248.
FILTRO DE PIEDRA, GRAVA Y ARENA


823249.
FONDO FALSO DE LADRILLO PARA FILTROS


824250.
MATERIAL FILTRANTE


826251.
PROVISION Y COLOCACION DE PLACAS EN SEDIMENTADORES Y DECANTADORES


827252.
PRUEBA DE RECEPCION EN FILTROS LENTOS


828253.
ADOQUINADO DE CALZADA CON JUNTA DE ARENA


830254.
ADOQUINADO DE CALZADA CON JUNTAS DE ARENA ASFALTO


832255.
ADOQUINADO DE CALZADA CON JUNTAS DE MORTERO DE CEMENTO


834256.
CALZADA DE HORMIGÓN


836257.
CAPA BASE ESTABILIZADA GRANULOMETRICAMENTE


840258.
CARPETA ASFÁLTICA


848259.
CARPETA DE HORMIGON SIMPLE DE 12 CM 1:2:3 no incluye contrapiso


849260.
COLOCACION DE CARPETA ASFÁLTICA


857261.
CONSTRUCCION, REMOCION Y REPOSICION DE PAVIMENTOS (ACERAS Y CALZADAS)


862262.
EMPEDRADO Y CONTRAPISO


863263.
EMPIEDRE DE CALZADA CON PROVISIÓN


865264.
HORMIGÓN BITUMINOSO MEZCLADO EN CALIENTE


880265.
IMPRIMACION ASFÁLTICA


884266.
PAVIMENTO RIGIDO


910267.
REGULARIZACION DE SUBRASANTE


911268.
REPOSICION DE EMPEDRADO


912269.
RIEGO DE LIGA REFORZADO


914270.
RIPIADOS


916271.
SOLADURA DE PIEDRA


918272.
SUB-BASE ESTABILIZADA GRANULOMETRICAMENTE


922273.
BASE ESTABILlZADA GRANULOMETRICAMENTE


926274.
ACERA DE HORMIGÓN


928275.
BORDILLOS DE HORMIGÓN


929276.
BORDILLO DE LADRILLO


930277.
BORDILLOS DE LADRILLO GAMBOTE


931278.
BORDILLOS DE PIEDRA VISTA


932279.
CORDONES DE ACERA


934280.
CORDONES DE ACERA DE HORMIGON SIMPLE, CICLOPEO Y DE LADRILLO


936281.
CORDONES DE ACERA PREFABRICADOS


937282.
CUNETAS CON ZAMPEADO DE PIEDRA


938283.
CUNETAS CON ZAMPEADO DE PIEDRA CON REVESTIMIENTO DE HORMIGÓN


939284.
CUNETAS CON ZAMPEADO DE PIEDRA Y EMBOQUILLADO


940285.
BORDILLOS PREFABRICADOS DE HORMIGON


941286.
DEFENSAS LATERALES METÁLICAS


943287.
SEÑALES VERTICALES INFORMATIVAS REFLECTIVAS (1.00 x 1.20 ó mayores)


946288.
SEÑALES VERTICALES REFLECTIVAS


948289.
SEÑALIZACION HORIZONTAL


953290.
SEÑALIZACION VERTICAL


954291.
ESTRUCTURAS PARA LA SEÑALETICA  -  CARPINTERIA TUBULAR


956292.
DEMARCACION DE CANCHA DE FUTBOL


958293.
ÁRBOLES ORNAMENTALES


959294.
AREA VERDE


961295.
PLANTULAS PARA REFORESTACION


962296.
CANCHAS POLIFUNCIONALES


965297.
GRADERIAS DE Ho Co (Ho 1:3:4 – 50% PIEDRA)


967298.
MASTIL PARA BANDERA


969299.
PARQUES INFANTILES


971300.
BANCAS PREFABRICADAS DE HORMIGÓN ARMADO


975301.
BANCAS DE CARPINTERIA TUBULAR RECTANGULAR


978302.
CARPINTERIA DE FIERRO GALVANIZADO (MOVILIARIO DEPORTIVO)


980303.
PROVISION DE BASURERO METALICO (PZA)




CIMENTACIONES Y CONTRAPISOS

1. CALZADURA DE CIMIENTOS Y MUROS

CODIGO: CIM -

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al trabajo de calzado de cimientos y muros existentes en los sectores singularizados en los planos de construcción y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a utilizarse deberá ser de buena calidad, de estructura homogénea, libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas. La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor de 20 cm.

El cemento deberá ser del tipo portland normal, fresco y de calidad probada. 

Se permitirá el empleo de cementos de tipo especial, cuando se justifique debidamente y siempre que cumplan las características y calidad requeridas para el uso al que se destinen y se los empleen de acuerdo a normas internacionales y previamente autorizados por el Supervisor de Obra.

El cemento se deberá almacenar en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que determinadas bolsas se usen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. 

En general, no se deberá almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra.

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, costras, etc. será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra.

Se emplearán arenas naturales de partículas duras, resistentes y deberán estar exentas de substancias nocivas, como ser: arcillas, carbones, lignitos, micas, álcalis y otras.

El agua que se emplee en la preparación del mortero, será limpia y libre de substancias perjudiciales, tales como aceites, sales, ácidos, álcalis o materiales orgánicos.

No se permitirá el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas. Tampoco podrán  emplearse aguas servidas o aguas contaminadas provenientes de las descargas de alcantarillados sanitarios.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se marcarán los sectores de los cimientos o muros a calzarse en módulos de 60 cm. y en forma intercalada. Se extraerán las piezas mediante el picado con punta y combo.

Luego se colocará la piedra por capas asentadas sobre la base de mortero de cemento y arena en proporción 1 : 4.  El mortero deberá llenar completamente los huecos. 

Las piedras deberán estar completamente lavadas y al momento de ser colocadas deberán ser humedecidas abundantemente.

Los muros serán ejecutados con piedra bruta o cortada, que cumplan las especificaciones prescritas para piedras y de acuerdo al tipo de acabado del muro original.

Transcurridos siete (7) días podrán ser ejecutados los módulos adyacentes y así sucesivamente hasta concluir el trabajo.

Este procedimiento, es solamente a modo de sugerencia, por lo que el Contratista deberá adoptar el método más conveniente a aplicar, previa autorización del Supervisor de Obra, sin que este hecho lo exima de su responsabilidad por las fallas que pudieran presentarse durante la ejecución del trabajo.

4.
MEDICION
La calzadura de cimientos y muros se medirá en metros cuadrados o metros cúbicos, según se encuentre establecido en el formulario de presentación de propuestas, tomando en cuenta únicamente las superficies o volúmenes netos del trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

2. CIMIENTOS DE HORMIGON CICLÓPEO

CODIGO: CIM - 001

UNIDAD:   M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la construcción de la cimentación continua para muros y tabiques de ladrillo de acuerdo a los planos del proyecto o a lo indicado por el Supervisor de obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los cimientos serán de mampostería de piedra bruta en proporcion indicada en el proyecto, Disposiciones Ténicas Especiales o por el Supervisor de Obra, con mortero de cemento  y arena en proporción 1:5.

La piedra, el cemento, el agua y la arena a  utilizarse deberán cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
No se colocará ninguna mampostería sin que previamente se hayan inspeccionado las zanjas destinadas a recibirla para cerciorarse de que el fondo está bien nivelado y compactado.

Primeramente se emparejará el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de cemento y arena en proporción 1:6  en un espesor de 2 cm. sobre la que se colocará la primera hilada de piedras.

Las piedras serán previamente lavadas y humedecidas al momento de ser colocadas en la obra y deberán descansar en todas sus superficies planas de asiento hacia abajo sobre la base de mortero, las mismas que se colocarán por capas, y siguiendo el mismo procedimiento indicado antes para lograr una efectiva trabazón vertical y horizontal.

Se deberá tener cuidado que el mortero penetre en forma completa en los espacios entre piedra y piedra, valiéndose para ello de golpes con varillas de fierro.

El mortero será mezclado en las cantidades necesarias para su uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.

El Contratista deberá prever la disposición de piedras para la trabazón con el sobrecimiento separadas a 50 cm. como máximo.

Las dimensiones de los cimientos deberán ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos.

4.
MEDICION
Los cimientos de mampostería de piedra con mortero de cemento serán medidos en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción.

3. CIMIENTOS DE MAMPOSTERIA DE PIEDRA BRUTA

CODIGO: CIM - 002

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la construcción de la cimentación continua para muros y tabiques de ladrillo de acuerdo a las dimensiones, dosificaciones de hormigón y otros detalles señalados en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los cimientos serán de mampostería de piedra bruta con mortero de cemento  y arena en proporción 1:5.

Las piedras, el cemento y la arena a  utilizarse deberán cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
No se colocará ninguna mampostería sin que previamente se hayan inspeccionado las zanjas destinadas a recibirla para cerciorarse de que el fondo está bien nivelado y compactado.

Primeramente se emparejará el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de cemento y arena en proporción 1:6  en un espesor de 2 cm. sobre la que se colocará la primera hilada de piedras.

Las piedras serán previamente lavadas y humedecidas al momento de ser colocadas en la obra y deberán descansar en todas sus superficies planas de asiento hacia abajo sobre la base de mortero, las mismas que se colocarán por capas, y siguiendo el mismo procedimiento indicado antes para lograr una efectiva trabazón vertical y horizontal.

Se deberá tener cuidado que el mortero penetre en forma completa en los espacios entre piedra y piedra, valiéndose para ello de golpes con varillas de fierro.

El mortero será mezclado en las cantidades necesarias para su uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.

El Contratista deberá prever la disposición de piedras para la trabazón con el sobrecimiento separadas a 50 cm. como máximo.

Las dimensiones de los cimientos deberán ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos.

4.
MEDICION
Los cimientos de mampostería de piedra con mortero de cemento serán medidos en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción. 

4. CIMIENTOS Y SOBRECIMIENTOS DE HORMIGON CICLOPEO

CODIGO: CIM - 001

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de cimientos y sobrecimientos de hormigón ciclópeo, de acuerdo a las dimensiones, dosificaciones de hormigón y otros detalles señalados en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las piedras serán de buena calidad, deberán pertenecer al grupo de las graníticas, estar libres de arcillas y presentar una estructura homogénea y durable. Estarán libres de defectos que alteren su estructura, sin grietas y sin planos de fractura o de desintegración.  

La dimensión mínima de la piedra a ser utilizada como desplazadora será de 20 cm. de diámetro o un medio (1/2) de la dimensión  mínima del elemento a vaciar. En el caso de sobrecimientos la dimensión mínima de piedra desplazadora será de 10 cm. 

El cemento será del tipo portland y deberá cumplir con los requisitos establecidos en el capítulo IV del presente documento.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas, la temperatura mínima del agua no deberá ser menor a 5 º C.                   

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales, tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

La granulometría del árido grueso para hormigón ciclópeo, deberá cumplir con las siguientes condiciones de la tabla 3 de la N.B. - 598 - 91.

	Clase
	Tamaño
	Tamiz N. B.
	% que pasa

	Muy grande
	150 - 80 mm.
	100 mm.
	90 - 100

	Grande
	80 - 40 mm.
	80 mm.
	0 - 10

	Mediana
	40 - 20 mm.
	40 mm.

20 mm.
	90 - 100

0 - 10

	Pequeña
	20 - 5 mm.
	5 mm.

2.36 mm.
	0 -10

0 - 2


3.
FORMA DE EJECUCION
En cimientos, cuando se emplee un hormigón resistencia cilíndrica =120 Kg/cm2, el volumen de la piedra desplazadora será del 60%, si el hormigón fuera de una resistencia cilíndrica a los 28 días de 140 Kg/cm2 , el volumen de la piedra desplazadora será del orden del 50%.

En sobrecimientos se empleará un hormigón con una resistencia cilíndrica a los 28 días de 210 Kg/cm2  con 50 % de piedra desplazadora.

Las resistencias señaladas anteriormente serán empleadas, cuando las mismas no se encuentren especificadas en el formulario de presentación de propuestas o en los planos correspondientes.

Para la fabricación del hormigón se deberá efectuar la dosificación de los materiales por peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales  sueltos. En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente de los áridos sueltos y del contenido de humedad de los mismos.

La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos o de madera e indeformables.

Se colocará un capa de  hormigón  pobre de 5 cm. de espesor de dosificación 1 : 3 : 5 para emparejar las superficies y al mismo tiempo que sirva de asiento para la primera hilada de piedra.

Previamente al colocado de la capa de hormigón pobre, se verificará que el fondo de las zanjas estén bien niveladas y compactadas. 

Las piedras serán colocadas por capas asentadas sobre base de  hormigón y con el fin de trabar las hiladas sucesivas se dejará sobresalir piedras en diferentes puntos.

Las piedras deberán ser humedecidas abundantemente antes de su colocación, a fin de que no absorban el agua presente en el  hormigón.

Como referencia se adjunta un cuadro que estipula las cantidades mínimas de cemento para las diferentes clases de hormigón, prevaleciendo siempre y en todo momento las resistencias a los 28 días: 

	DOSIFICACION
	CANTIDAD MINIMA DE CEMENTO Kg./m3

	1:2:3

1:2:4

1:3:4

1:3:5
	325

280

250

225


Las dimensiones de los cimientos y los sobrecimientos se ajustarán estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos y/o de acuerdo a instrucciones del Supervisor de Obra.

En los sobrecimientos, los encofrados deberán ser rectos, estar libres de deformaciones o torceduras, de resistencia suficiente para contener el hormigón ciclópeo y resistir los esfuerzos que ocasione el vaciado sin deformarse. 

El vaciado se realizará por capas de 20 cm. de espesor, dentro de las cuales se colocarán las piedras desplazadoras en un 50 % del volumen total, cuidando que entre piedra y piedra exista suficiente espacio para que sean completamente cubiertas por el hormigón.

Para el caso de sobrecimientos con una cara vista, se utilizarán  maderas cepilladas en una cara y aceitada ligeramente para su fácil retiro.

El hormigón ciclópeo se compactará a mano mediante barretas o varillas de acero, cuidando que las piedras desplazadoras queden colocadas en el centro del cuerpo del sobrecimiento y que no tengan ningún contacto con el encofrado, salvo indicación contraria del Supervisor de Obra. 

La remoción de los encofrados se podrá realizar recién a las veinticuatro horas de haberse efectuado el vaciado.     

4.
MEDICION
Los cimientos y sobrecimientos de hormigón ciclópeo serán medidos en metros cúbicos, tomando las dimensiones y profundidades indicadas en los planos, a menos que el Supervisor de Obra  hubiera  instruido  por escrito  expresamente otra cosa, corriendo por cuenta  del Contratista cualquier volumen adicional que hubiera ejecutado al margen de  las instrucciones o planos de diseño.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el  Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

5. CIMIENTOS Y SOBRECIMIENTOS DE LADRILLO

CODIGO: CIM -

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de cimentaciones corridas o aisladas y sobrecimientos con albañilería de ladrillo (gambote rústico-adobito, tubular y otros), de acuerdo a las dimensiones y características señaladas en los planos de construcción y  establecidas en formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los ladrillos serán de las dimensiones y características señaladas en el formulario de presentación de propuestas,  deberán estar acordes a lo especificado en las Normas Bolivianas  N.B. 065-74 y N.B. 066-74 admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. En casos excepcionales se aceptará una tolerancia mayor, la misma que deberá ser evaluada y  aprobada por el Supervisor de Obra.

Los ladrillos serán de primera calidad, deberán estar bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura y toda partida de los mismos deberá  merecer la aprobación del Supervisor de Obra.

La dosificación del mortero se efectuará en volumen y en proporción 1: 5, con un contenido mínimo de cemento de 335  kilogramos por metro cúbico de mortero.

Esta dosificación solo podrá modificarse si por condiciones de disponibilidad de agregados de buena calidad en la zona, se  especifica en planos una proporción con mayor contenido de cemento.

El cemento será del tipo portland y deberá cumplir con los requisitos necesarios de buena calidad.

El agua deberá  ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas.

En general se emplearán arenas naturales, limpias y exentas de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los ladrillos humedecidos abundantemente, serán colocados en hiladas horizontales y a plomada, asentándolos sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.5 cm.  Se tendrá especial cuidado que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada e hilada y en los cruces.

El mortero de cemento en la proporción 1: 5, será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia que asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y de aspecto y coloración uniformes.

Las dimensiones de los cimientos y sobrecimientos deberán ajustarse estrictamente a las indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito otra cosa.

4.
MEDICION
Los cimientos y sobrecimiento serán medidos en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente los volúmenes netos del trabajo ejecutado.

Asimismo los sobrecimientos podrán ser medidos por metro cuadrado, tomando en cuenta únicamente el área neta vertical del trabajo ejecutado, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

6. CONTRAPISOS

CODIGO: CON - 001

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de contrapisos de piedra, concreto, cascote de ladrillo o ladrillo tanto en  interiores como en exteriores.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a emplearse será de canto rodado, conocida como "piedra manzana" o similar, cuyas dimensiones varíen entre 10 a 20 cm.

Los ladrillos gambote serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquier dimensión. 

El  hormigón simple de cemento, arena y grava a ser empleado será en proporción de una resistencia mínima a la compresión de 180 Kg/cm2, salvo indicación contraria señalada en los planos respectivos.

El cemento será del tipo portland, fresco y  de calidad probada ver especificaciones de materiales.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas ver especificaciones de materiales.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones señaladas anteriormente.

3.
FORMA DE EJECUCION
En todos los casos, previamente se procederá a retirar del área especificada todo material suelto, así como la primera capa de tierra vegetal, reemplazándola hasta las cotas de nivelación por tierra arcillosa con contenido de arena del 30 % aproximadamente. 

Luego se procederá al relleno y compactado por capas de tierra húmeda cada 15  a 20 cm. de espesor, apisonándola y compactándola a mano o con equipo adecuado.

El espesor de la carpeta de concreto será aquél que se encuentre establecido en el formulario de presentación de propuestas, teniendo preferencia aquel espesor señalado en los planos. 

Contrapisos de piedra (Soladuras de piedra)

Este tipo de contrapisos se efectuará con piedra colocada en seco.

Sobre el terreno preparado según lo señalado anteriormente, se procederá a la colocación de maestras debidamente niveladas. Entre éllas se asentará a combo la piedra, procurando que éstas presenten la cara de mayor superficie en el sentido de las cargas a recibir. Deberán mantenerse el nivel y las pendientes apropiadas de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Si se indicara en el formulario de presentación de propuestas el sellado de las juntas entre piedra y piedra, el mismo se efectuará con mortero de cemento y arena en proporción 1: 3. 

Contrapisos de piedra y concreto

Una vez terminado el empedrado de acuerdo al procedimiento señalado anteriormente y limpio éste de tierra, escombros sueltos y otros materiales, se  vaciará  una carpeta de hormigón simple de 3 cm. de dosificación 1: 3: 4 en volumen con un contenido mínimo de cemento de 250 kilogramos por metro cúbico de hormigón, teniendo especial cuidado de llenar y compactar (chucear con varillas de fierro) los intersticios de la soladura de piedra y dejando las pendientes apropiadas de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle ó instrucciones del Supervisor de Obra. Previamente al vaciado de la carpeta deberá humedecerse toda la superficie del empedrado.

Contrapisos de concreto (Carpetas)

Sobre el terreno preparado según lo señalado, se vaciará una capa de hormigón pobre de 5 cm. de espesor en promedio o alternativamente 10 cm. de arena o 15 cm. de grava debidamente compactadas, de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle.

Sobre la capa antes señalada, si fuese necesario o estuviere especificado en el formulario de presentación de propuestas y bajo indicaciones del Supervisor de Obra se colocará la capa impermeabilizante de polietileno encima de la cual se vaciará la carpeta de hormigón con un espesor no menor a 7 cm. o según lo especificado en los planos de detalle.

Contrapisos de cascote de ladrillo

Este tipo de contrapisos se efectuarán con cascote de ladrillo en seco.

Sobre el terreno preparado según lo señalado, se procederá a la colocación del cascote de ladrillo hasta la altura señalada en los planos de detalle. 

Una vez terminada la colocación del cascote de ladrillo y limpio éste de tierra, escombros sueltos y otros materiales, se vaciará una carpeta de hormigón simple de 3 cm. en proporción 1: 3: 4,  con un contenido mínimo de cemento de 250 kilogramos por metro cúbico de hormigón, a nivel y con pendientes apropiadas según los detalles establecidos en los planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Contrapisos de ladrillo

Este tipo de contrapisos se efectuará con ladrillo gambote. Sobre el terreno preparado según lo señalado, se procederá a la colocación del ladrillo sobre una capa de hormigón pobre.

Una vez terminada la colocación del ladrillo y limpio éste de tierra, escombros sueltos y otros materiales se  vaciará una carpeta de hormigón simple de 3 cm. en proporción 1: 3: 4 en volumen, con un contenido mínimo de cemento de 250 kilogramos por metro cúbico de hormigón, a nivel y con pendientes apropiadas según los detalles establecidos en los planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

La terminación de los contrapisos que incluyan el vaciado de una carpeta de hormigón, se efectuará de acuerdo a lo señalado a continuación y/o instrucciones del Supervisor de Obra:

- Pisos o pavimentos que para su ejecución requieran mortero (cemento, bruñido, enlucido, frotachado, mosaico, cerámica, etc.), la superficie  del  contrapiso deberá ser rugosa.

- Pisos y pavimentos que para su colocación requieran pegamento (parquet, vinil, etc.), la superficie deberá ser frotachada y nivelada, lista para recibir el pegamento.

Para el caso de contrapisos en exteriores y de acceso vehicular deberá vaciarse el hormigón simple en paños de 2 x 2 metros, debiendo dejarse juntas de dilatación de 1 cm. de espesor, tanto transversales como longitudinales, las mismas que deberán rellenarse con asfalto o alquitrán mezclado con arena fina. 

4.
MEDICION
Los contrapisos descritos en sus diferentes tipos se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de  Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Si en el formulario de presentación de propuestas se indicara en forma separada los ítems contrapisos y entrepisos,  el pago se efectuará igualmente en forma independiente, pero si en los ítems de pisos y pavimentos se indicara la inclusión de contrapisos y/o entrepisos, el Contratista deberá considerar este aspecto en la elaboración de sus precios unitarios.

7. SOBRECIMIENTOS DE HORMIGON CICLÓPEO

CODIGO: SCI - 001
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la construcción de sobrecimientos de hormigón ciclópeo  de acuerdo a los planos del proyecto o a lo indicado por el Supervisor de obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los sobrecimientos se construirán de hormigón ciclópeo de dosificación 1:3:4.

Las piedras, el cemento y la arena a  utilizarse deberán cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

Las dimensiones de la piedra deberán ser tales, que permitan un vaciado según lo estipulado en los planos respectivos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las piedras serán previamente lavadas y humedecidas al momento de ser colocadas en la obra y deberán descansar en todas sus superficies planas de asiento hacia abajo sobre la base de mortero, las mismas que se colocarán por capas para lograr una efectiva trabazón vertical y horizontal.

Se deberá tener cuidado que el hormigón penetre en forma completa en los espacios entre piedra y piedra, valiéndose para ello de golpes con varillas de fierro.

El hormigón será mezclado en las cantidades necesarias para su uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El hormigón será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.

El Supervisor de obra deberá aprobar la correcta nivelación y correcta ubicación de ejes de replanteo.

Las dimensiones de los sobrecimientos deberán ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos.

En la cara superior del sobrecimiento se dispondrá la colocación de un impermeabilizante, de acuerdo a lo especificado en el proyecto.

4.
MEDICION
Los sobrecimientos de hormigón ciclópeo serán medidos en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción. 

8. ZAPATAS DE HORMIGON ARMADO

CODIGO: ZAP - 001
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la ejecución de elementos que sirven de fundación a las estructuras, en este caso zapatas aisladas, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

Antes de proceder al vaciado de las zapatas deberá prepararse el terreno de acuerdo a las indicaciones señaladas en los planos y/o indicaciones particulares que pueda dar el supervisor de obra. Solo se procederá al vaciado previa autorización escrita del Supervisor de Obra, instruida en el Libro de Ordenes.

Todas las estructuras de hormigón armado, deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Acero estructural

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Además deben cumplir los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

3.
FORMA DE EJECUCION
Preparación, colocación, compactación y curado

Dosificación de materiales

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos.

Se empleara cemento embolsado, la dosificación se hará por número de bolsas de cemento quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa.

La medición de los áridos en volumen se realizara en recipientes aprobados por el Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables.

Mezclado

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual:

•
Se utilizarán una o más hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará personal capacitado para su manejo.

•
Periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan ingresado, no será inferior a 1 ½ minutos (noventa segundos), pero no menor al necesario para obtener una mezcla uniforme. No se permitirá un mezclado excesivo que haga necesario agregar agua para mantener la consistencia adecuada.

Características del hormigón

El hormigón será diseñado para obtener las resistencias características de compresión a los 28 días como indica las normas.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizaran sobre probetas cilíndricas normales de 15cm de diámetro y 30cm de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad. Durante la ejecución de la obra se realizaran ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Mediante el Cono de Abraham se establecerá la consistencia de los hormigones, recomendándose el empleo de hormigones de consistencia plástica cuyo asentamiento deberá estar comprendido entre 3 a 5 cm.

Transporte 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan métodos y equipo que permita mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran 30 minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.

Colocación

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Supervisor de Obra.

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm.

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras.

No se permitirá verter libremente hormigón desde alturas mayores a 1.50 metros. 

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua.

Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros capacitados. Los vibradores se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será de 7 días mínimos consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies de las estructuras las veces necesarias que se vea opaca la superficie.

Ensayos de resistencia 

Al iniciar la obra y durante los primeros días se tomarán cuatro probetas diarias, dos para ser ensayadas a los 7 días y dos a los 28 días. Los ensayos a los 7 días permitirán corregir la dosificación en caso necesario.

Durante el transcurso de la obra se tomarán por lo menos tres probetas en cada vaciado y cada vez que así lo exija el Supervisor  de Obra, pero en ningún caso el número de probetas deberá ser menor a tres por cada 25 m3 de concreto.

Queda establecido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento el Supervisor de Obra dispondrá la paralización inmediata de los trabajos

Encofrados y cimbras

Podrán ser de metal, madera o de cualquier material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados.

Si se desea pasar con aceite en las caras interiores de los encofrados deberá realizarse previa a la colocación de las armaduras y evitando todo contacto con la misma.

Remoción de encofrados y cimbras

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.

Durante el periodo de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su estabilidad.

Los plazos mínimos para el desencofrado se especifican en el CBH – 87 Boliviano.

4.
MEDICION
Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada zapata serán medidas en m3.

En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos que sean aceptados por el Supervisor de Obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de fierro indicados en los planos o reformadas con autorización escrita del Supervisor de Obra.

En este ítem estarán incluidas las armaduras de refuerzo.

En la medición de volúmenes de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse en cuenta superposiciones y cruzamientos.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medidos según lo señalado y aprobados por el Supervisor de Obra, serán cancelados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

COLUMNAS

9. COLUMNA DE HORMIGON ARMADO

CODIGO: COL - 001
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la fabricación, transporte, colocación, vibrado, protección y curado del hormigón en los moldes o encofrados con estructura de fierro.

Todos los trabajos señalados deberán ser ejecutados de acuerdo a las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas  y/o instrucciones del supervisor y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Normas Boliviana del Hormigón Armado CBH – 87.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

Cemento; Según las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción.

Agregados; Grava y Arena limpia, durable, que esté dentro de los requerimientos en las especificaciones técnicas del Ítem Materiales de Construcción´

Agua; El agua a utilizarse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar , materia vegetal o cualquier otra sustancia que resulte nociva y  perjudicial para  el concreto y el fierro en la obra, y debe cumplir con las especificaciones técnicas del Item Materiales de Construcción.

Aditivos; debe cumplir con las especificaciones técnicas del Item Materiales de Construcción.

Mezclas; Las mezclas de hormigón serán diseñadas con el fin de obtener las siguientes resistencias mínimas a los 28 días (Tipo “A”) y con las cantidades mínimas de cemento/m3 de hormigón indicadas en el cuadro siguiente.

	TIPO DEL Hº
	TAM. MAX. AGREGADO
	RES. Kg/cm2

(28 días)
	PESO APROX. CEM. Kg/m3
	RELACIÓN a / c
	Rev. (Pulg.)

	H “400”
	1”
	400
	470
	0,4
	1 – 3

	H “350”
	1”
	350
	450
	0,4 – 0.45
	1 – 3

	Tipo “A” 210
	1” – 11/2”
	210
	340
	0,5
	2 – 4

	Tipo “B” 180
	1” – 11/2”
	180
	300
	0,55
	2 – 4

	Tipo “C” 160
	1” – 11/2”
	160
	250
	0,6
	2 – 3

	Tipo “D” 130
	2”
	130
	230
	0,7
	2 – 3

	Tipo “E”
	2” – 2 ½”
	210
	225
	0,75
	2 – 3


Todas las herramientas y equipo a usarse en la preparación del Hormigón serán proporcionados por el Contratista, previa aprobación del Supervisor de Obra. Estos consistirán en una mezcladora, carretillas, baldes, palas, balanza para el pesaje de los agregados, mangueras, turriles, Equipos de probetas, mesas para el doblado de los fierros, cortadores de fierro y todas las herramientas manuales que sean necesarios y suficientes para el cumplimiento de las especificaciones en la preparación del Hormigón Armado.

3.
FORMA DE EJECUCION
Fabricación, transporte, colocación y compactación

Las proporciones en que intervendrán los diversos materiales para formar el concreto, serán tales que la mezcla resultante llegue fácilmente a todas las esquinas o ángulos.

Los métodos para medir los materiales, serán tales que las proporciones puedan ser comprobadas con precisión y verificadas fácilmente en cualquier etapa del trabajo.

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe por peso con 1% de margen de error.

Para los áridos se acepta una dosificación en volumen es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos.  En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y de los contenidos de humedad del mismo.

El hormigón podrá ser mezclado mecánicamente o manualmente.

La relación agua / cemento, para una resistencia dada del concreto no excederá los valores en la tabla siguiente, en la que se incluye la humedad superficial de los agregados.

	RESISTENCIA CILÍNDRICA Kg./cm2

A LA COMPRESIÓN A LOS 28 DIAS
	RELACION AGUA / CEMENTO

EN PESO

	175
	0,642

	210
	0,576

	245
	0,510

	280
	0,443


Se puedan usar relaciones agua / cemento mayores a las dadas en la tabla anterior siempre que la relación entre resistencia y relación agua / cemento para los materiales que se usen haya sido establecida previamente por datos de ensayo dignos de confianza, aprobados por el Supervisor de Obra.

Para el mezclado manual, previamente se mezclarán los áridos en seco con el cemento, hasta que la mezcla adquiera un color uniforme, luego se ira gradualmente añadiendo el agua hasta que la mezcla presente una consistencia uniforme, todo ello sobre una plataforma impermeable.

Para el caso de mezclado, se deberá introducir los materiales en la hormigonera, respetando el siguiente orden: Primero una parte del agua de mezclado, luego el cemento y la arena simultáneamente, después la grava y finalmente la parte de agua restante.

Antes del vacío del hormigón en cualquier sección el Contratista deberá recabar la correspondiente autorización escrita del Supervisor de Obra.

Salvo el caso que se dispone de una protección adecuada y la autorización necesaria para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva.

Se mantendrá la temperatura del Hormigón, entre 10ºC y 27ºC durante su colocación. Durante la colocación se deberá compactar (chuzeado) mediante barretas o varillas de fierro siendo preferible el empleo de vibración de ser posible.

Vibrado del Hormigón; El vibrado será realizado con vibradora eléctrica o a gasolina, pudiendo ser posible el uso del vibrado manual, dando unos golpes en los lugares críticos o esquinas haciendo uso de martillos (donde no pueda ingresar la vibradora)

Se hará el vaciado por medios que eviten la posibilidad de segregación de los materiales dela mezcla, para ello en lo posible se vaciará el hormigón ya en su posición final con el menor número de manipuleos o movimientos, a una velocidad que el hormigón conserve en todo momento su consistencia original y pueda fluir fácilmente a todos los espacios. No se vaciará hormigón que vaya endurecido parcialmente.

No se lanzará el concreto a distancias mayores de 1,5 mt., ni se depositará una cantidad en un sitio para luego extenderla. Todo el concreto se consolidará y compactará.

Una ves iniciado el vaciado, este será continuado hasta que haya sido finalizado un sector, elemento o sección, no se admitirán juntas de trabajo, por lo cual el hormigón será previamente planeado.

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos perjudiciales.

El tiempo de curado será durante siete días con agua mediante riego aplicado directamente sobre las superficies o sobre arpilleras.

Encofrados y Cimbras

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido.

Deberán tener la resistencia y estabilidad necesario, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Remoción de encofrados y cimbras

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes sacudidas ni vibraciones.

Los plazos mínimos para el desencofrado serán los siguientes:

Encofrados laterales de vigas y muros



2 a 3 días

Encofrados de columnas




3 a 7 días

Encofrados debajo de losas dejando puntales de seguridad
7 a 14 días

Fondos de vigas dejando puntales de seguridad


14 días

Retiro de puntales de seguridad




21 días

Armaduras

El fierro de las armaduras deberá ser de clase, tipo y diámetro establecido en los planos estructurales correspondientes.

El doblado de las barras se realizará en frío mediante herramientas sin golpes ni choques, quedando prohibido el corte y doblado en caliente.

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados.  Éstas se limpiarán adecuadamente, librándolas de polvo, barro pinturas y todo aquellos de disminuir la adherencias.

Todas las armaduras se colocarán en la posiciones precisas y de acuerdo a los planos.

Se cuidará especialmente que todas las armaduras quedarán protegidas mediante recubrimientos mínimos especificados en los planos.

En caso de no especificarse en los planos recubrimientos se tomarán en cuenta los siguientes:

Ambientes interiores protegidos



1.0 a 1.5 cm

Elementos expuestos a la atmósfera normal

1.5 a 2.0 cm

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda

2.0 a 2.5 cm

Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva

3.0 a 3.5 cm

4.
MEDICION
Las cantidades de hormigón simple o armado que componen la estructura y terminada serán medidas en metros cúbicos (M3.), tomando en cuenta únicamente aquel trabajo aprobado y aceptado por el Supervisor de Obra.

Cuando se encuentre especificado en el formulario de presentación de propuestas “Hormigón Armado” se entenderá que el acero se encuentra incluido en este ítem, por lo que no será objeto de medición alguna.

En la medición de volúmenes de los diferentes elementos estructurales no deberán tomarse en cuenta superposiciones y cruzamientos, debiendo considerarse los aspectos siguientes:  las columnas se medirán de piso a piso; las vigas serán medidas entre bordes de columnas y las losas serán medidas entre bordes de vigas.

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales utilizados en la fabricación, mezcla, transporte, colocación, construcción de encofrados, armadura de fierro, mano de obra herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuado y correcta ejecución de los trabajos.

Cuando se encuentre especificado en el formulario de presentación de propuestas “Hormigón Armado”, el precio unitario corresponde a este ítem deberá incluir el costo del acero o armadura de refuerzo

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

10. COLUMNAS DE ADOBE  

CODIGO: COL -
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de columnas de adobe de acuerdo a las dimensiones, espesores, características y en los sectores singularizados en los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las piezas de adobe serán de las dimensiones indicadas en el formulario de presentación  de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. de variación en cualquiera de sus dimensiones. Sin embargo se podrán aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando justifique en forma escrita el Supervisor de Obra.

Los adobes serán de buena calidad, uniformes en sus dimensiones, secos y sin grietas.

Para su fabricación se utilizarán arcillas y arenas exentas de piedras, basura o residuos vegetales. No se permitirá el uso de tierra vegetal.

Si el adobe es fabricado en el lugar de la obra, el barro con paja deberá ser preparado con una anticipación de por lo menos 15 días antes de su uso y amontonado con humedad óptima, a efectos de tener mayor uniformidad en su textura. Asimismo el aglomerante de barro para la unión entre adobes será preparado con la misma anticipación.

Todos estos materiales deberán ser verificados y aprobados por el Supervisor de Obra antes de su empleo, quién  podrá  ordenar la ejecución de pruebas de resistencia, para lo que se tomarán como mínimo 5 muestras de una partida no mayor a 3000 unidades y la fatiga de rotura promedio para las muestras consideradas no podrán ser inferiores a 20 kg/cm2.


3.
FORMA DE EJECUCION
Los adobes serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolos sobre una capa de barro y paja de un espesor mínimo de 1.5 cm.

Se cuidará muy especialmente que los adobes tengan una correcta trabazón entre hilada e hilada.

En caso de especificarse en el formulario de presentación de propuestas la inclusión del revoque de las columnas en el presente ítem, éste se ejecutará con una mezcla de cemento, cal y arena fina  en proporción de 1: 2: 6, para columnas exteriores y con yeso para  columnas interiores. 

La terminación final (textura) será definida por el Supervisor de Obra y deberá ser ejecutada con mano de obra especializada. 

Para el caso de las columnas exteriores, previamente se profundizarán las juntas entre adobes, colocándose luego una malla de alambre tejido de 3/4" y se castigará con una primera mano de mezcla hasta cubrir todo el área a revocarse, para finalmente colocar la segunda mano de acabado.

4.
MEDICION
Las columnas de adobe serán medidas en metros lineales, tomando en cuenta únicamente la longitud neta del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta  aceptada . 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos  (incluyendo el revoque  correspondiente si el mismo se encuentra indicado en el formulario de presentación de propuestas) que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

11. COLUMNAS DE LADRILLO

CODIGO: COL -
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de columnas de ladrillo (tipo macizo TM, tipo perforado TP y tipo hueco TH), de acuerdo a las dimensiones especificadas y sectores singularizados en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los ladrillos serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. Sin embargo se podrán aceptar mayores tolerancias, siempre y cuando justifique en forma escrita el Supervisor de Obra.

Se define como ladrillo cerámico, a aquel mampuesto o elemento de construcción constituido esencialmente por tierra arcillosa de características apropiadas, moldeado en forma de parapelepípedo rectangular y sometido a un adecuado proceso de secado y cocción. Los ladrillos cerámicos se deben adecuar en todo a las normas N.B. 065 - 74 y N.B. 066 - 74.

Los ladrillos serán de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina con una  dosificación 1 : 4  en volumen de materiales sueltos y con un contenido  mínimo de cemento de 375 kilogramos por metro cúbico de mortero.

Esta dosificación podrá modificarse si por condiciones de disponibilidad de agregados de buena calidad, se especificara en los planos una proporción con mayor contenido de cemento.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los ladrillos se mojarán abundantemente antes de su colocación  e igualmente antes de la aplicación del mortero sobre éllos, colocándose en hiladas perfectamente horizontales y a plomada.

El espesor de las juntas tanto vertical como horizontal de mortero deberá ser de 1.5 cm.

El mortero de cemento será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal, que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con un aspecto y coloración uniformes.

Para la medición de los agregados en volumen, se utilizarán recipientes indeformables, no permitiéndose el empleo de carretillas para este efecto.

Las columnas se construirán en los lugares donde se indiquen en los planos o de acuerdo a instrucciones del Supervisor de Obra.

Las columnas de ladrillo tendrán todas sus caras vistas, sin que se requiera una indicación expresa para esto.  El acabado de las juntas vistas entre ladrillo y ladrillo deberá ser meticuloso y con un emboquillado rehundido a media caña, debiendo obtenerse lineas de juntas paralelas, tanto verticales como horizontales. 

En caso de especificarse en el formulario de presentación de propuestas la inclusión del revoque de las columnas en el presente ítem, éste se ejecutará con una mezcla de cemento, cal y arena fina en proporción de 1 : 2 : 6  para columnas exteriores y con yeso para columnas interiores.  

La terminación final (textura) será definida por el Supervisor de Obra y deberá ser ejecutada con mano de obra especializada.

4.
MEDICION
Las columnas de ladrillo serán medidas en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será  compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos (incluyendo el revoque correspondiente, si el mismo se encuentra indicado en el  formulario de presentación de propuestas) que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

12. COLUMNAS DE LADRILLO GAMBOTE

CODIGO: COL - 002
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de columnas de ladrillo gambote con mortero de cemento  y arena, de acuerdo a las dimensiones especificadas y sectores singularizados en los planos de construcción.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los ladrillos gambote tendrán las siguientes dimensiones; 25 cm. de largo, 12 cm. de ancho y 8 cm. de alto, dentro la tolerancia de 0,5 cm. en cualquier dimensión.

Los ladrillos gambote serán de primera calidad y toda la partida de los mismos merecerá la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.

Los ladrillos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El mortero para las juntas será de cemento-arena corriente de dosificación 1:5.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todos los ladrillos deberán mojarse  antes de su colocación, estos serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolos sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1 cm.

Se tendrá cuidado especial en la correcta trabazón de los ladrillos entre hilera e hilera.

El mortero par las juntas será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero tendrá una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas y densas, su aspecto y coloración serán uniformes.

La terminación final (textura) será definida por el Supervisor de Obra y deberá ser ejecutada con mano de obra especializada

4.
MEDICION
Las columnas de ladrillo gambote serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas del trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

13. COLUMNAS DE MADERA

CODIGO: COL – 

UNIDAD: ML 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación de columnas de madera de construcción o madera incorruptible, de acuerdo a las dimensiones y características señaladas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La madera de construcción (Almendrillo, Palo María, Guayabochi o similares) o incorruptible ( Cuchi, Tajibo o similares), será de buena calidad, libre de rajaduras sin ojos ni astilladuras, bien estacionada. 

No se admitirá madera blanda (Ochoo o similares), ni madera que hubiese sido previamente utilizada.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las columnas de madera se instalarán en los sectores indicados en los planos de construcción  y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Las columnas se empotrarán en los cimientos corridos o en cimentaciones diseñadas especialmente para el efecto en las dimensiones indicadas en los planos de detalle y/o instrucciones del  Supervisor de Obra, recubriendo con alquitrán diluido toda la longitud de empotramiento. 

Se deberá tener especial cuidado en la colocación a plomada de las columnas, su alineamiento, nivelación y la correcta disposición de los elementos de conexión de 2 o más piezas, cuando éstos se incluyan en el diseño o se especifique columnas pares en el formulario de presentación de propuestas.


En caso de especificarse en el formulario de presentación de propuestas el revoque, el mismo será ejecutado colocando previamente malla de alambre con paja y a continuación el revoque de yeso o revoque de cemento, cal y arena, de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Las columnas de madera serán medidas en metros lineales, tomando en cuenta  únicamente las longitudes netas de las columnas instaladas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.  

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Además dentro del precio unitario deberán estar incluidas la impermeabilización con alquitrán diluido, el revoque y los elementos de conexión, salvo que los mismos sean  cotizados por separado en el formulario de presentación de propuestas.

14. COLUMNAS DE PIEDRA CANTEADA

CODIGO: COL -
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de columnas de piedra canteada, de acuerdo a las  dimensiones especificadas y en los sectores singularizados en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a utilizarse deberá ser de buena calidad, estructura homogénea y durable, libre de defectos, arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas, sin grietas y exenta de planos de fractura y de desintegración.

La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor de 20 cm. 

Se empleará cemento portland normal, fresco de calidad probada.

El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá  organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que determinadas bolsas se usen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. 

En lo general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra.

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, costras, etc. será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra.

Se emplearán arenas naturales, de partículas duras, resistentes y deberán estar exentas de substancias nocivas como ser: arcillas, carbones, lignitos, micas, álcalis, pizarras y otros.

El agua a emplearse en la preparación del mortero, deberá ser limpia y libre de substancias perjudiciales, tales como aceites, sales, ácidos, álcalis o materiales orgánicos.

No se permitirá el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas. Tampoco podrán emplearse aguas servidas o aguas contaminadas provenientes de descargas de alcantarillados sanitarios.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las piedras se mojarán abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la aplicación del mortero sobre éllas, colocándose en hiladas perfectamente horizontales y a plomada.

El espesor de las juntas tanto vertical como horizontal de mortero deberá ser de 1.5 cm.

El mortero de cemento será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero de cemento y arena a emplearse será en proporción  1 : 4 y deberá tener una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con un aspecto y coloración uniformes.

Para la medición de los agregados en volumen, se utilizarán recipientes indeformables, no permitiéndose el empleo de carretillas para este efecto.

Las columnas se construirán en los lugares indicados en los planos o de acuerdo a instrucciones del Supervisor de Obra.

Las columnas de piedra canteada tendrán todas sus caras vistas, sin que se requiera una indicación expresa para esto.  El acabado de las juntas vistas entre piedra y piedra deberá ser meticuloso y con un emboquillado rehundido a media caña, debiendo obtenerse lineas de juntas paralelas, tanto verticales como horizontales. 

4.
MEDICION
Las columnas de piedra canteada serán medidas en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

15. COLUMNAS DE TUBO DE CEMENTO 

CODIGO: COL - 
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de columnas de hormigón con fuste de tubo de cemento, de acuerdo al diseño, dimensiones especificadas y sectores singularizados en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los tubos a emplearse serán de cemento y del tipo de unión denominada machihembrado y de diámetro establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

La dosificación del hormigón será 1: 3: 4 con un contenido mínimo de cemento de 250 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

El cemento será del tipo portland, fresco y deberá cumplir con los requisitos necesarios de buena calidad.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

3.
FORMA DE EJECUCION
La columnas se empotrarán en los cimientos corridos o en cimentaciones diseñadas especialmente para el efecto en las dimensiones indicadas en los planos de detalle y/o  instrucciones del Supervisor de Obra.  

Luego de colocarse el primer tubo, se colocará la armadura correspondiente y se vaciará el hormigón dentro del mismo y así sucesivamente hasta llegar a la altura establecida en los planos. Se deberá tener cuidado de ir apuntalando a medida que se vayan instalando los tubos.

Se deberá tener especial cuidado en la colocación a plomada de las columnas, su alineamiento y nivelación.

En caso de especificarse en el formulario de presentación de propuestas la inclusión  del revoque de las columnas en el presente ítem, éste se ejecutará con una mezcla de cemento, cal y arena  fina en proporción de 1 : 2 : 6 para columnas exteriores y con yeso para columnas interiores. La terminación final (textura) será definida por el Supervisor  de Obra y deberá ser ejecutada con mano  de obra especializada.

4.
MEDICION
Las columnas de tubos de cemento serán medidas en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de  acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los  materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos (incluyendo el revoque correspondiente, si el mismo se encuentra indicado en el formulario de presentación de propuestas)  que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

16. MACHON DE LADRILLO DE 6 HUECOS

CODIGO: MAC - 001

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este capítulo comprende la construcción de machones de albañilería de ladrillo con mortero de cemento y arena en proporción 1:5.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.

Los ladrillos huecos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.

Los ladrillos llenos serán bien cocidos, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.

En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem de materiales de construcción.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.0cm.

Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre si y en los cruces entre machón y tabique.

De la misma manera, se rellenarán con mortero los huecos de los ladrillos a fin de lograr la resistencia necesaria de los machones.

El mortero de cemento y arena en la proporción 1:5 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.

El espesor o las dimensiones de los machones deberá ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.

A tiempo de construirse los machones, en los casos en que sea requerido, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.

4.
MEDICION
Todos los machones de mampostería de ladrillo con mortero de cemento y arena serán medidos en metros lineales tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto, en el punto 4. (Medición), será pagado a los precios unitarios establecidos en la propuesta aceptada para este tipo de trabajo. Dicho precio será compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, transportes y mano de obra que inciden en su construcción.

REVOQUES Y REVESTIMIENTOS DE MUROS

17. ENCHAPES CERAMICOS

CODIGO: REV -
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revestimiento de las superficies de muros o paramentos de hormigón (muros, losas, columnas, vigas, etc.) y de otros materiales en los ambientes interiores o exteriores de las construcciones, mediante el empleo de enchapes de cerámica, de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y /o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que  provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

El mortero de cemento y arena fina a emplearse será en proporción 1 : 3.

En general la arena deberá estar limpia y exenta de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar la arena a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.

Se utilizarán enchapes de cerámica de las dimensiones especificadas en los planos. Deberán ser de buena calidad, estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico. Deberán tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Se limpiarán en forma cuidadosa y se removerán de los muros a enchapar aquellos materiales extraños o residuos de morteros. En el caso de paramentos de hormigón se picarán a objeto de obtener una mayor  adherencia del mortero. 

Antes de la colocación de las piezas de enchape, éstas deberán remojarse, a fin de  quedar  saturadas de agua.  Asimismo  deberán regarse las superficies a revestir.

Se colocarán a continuación los enchapes con mortero de cemento y arena fina en proporción 1: 3. 

A objeto de obtener una  adecuada alineación y nivelación se colocarán las respectivas maestras. 

Concluida  la operación del  colocado, se efectuará el correspondiente emboquillado tanto de las juntas verticales como horizontales mediante pasta o lechada  de cemento.

4.
MEDICION
Los enchapes de cerámica se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

18. REVESTIMIENTOS INTERIORES Y EXTERIORES

CODIGO: REV – 001
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al acabado de las superficies de muros y tabiques de adobe, de ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo cemento o paramentos de hormigón (muros, losas, columnas, vigas, etc.) y de otros  materiales en los ambientes interiores o exteriores de las construcciones, de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y /o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los morteros de cemento y arena fina a utilizarse serán en las proporciones 1 : 3  y 1 : 5  (cemento y arena), dependiendo el caso.

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general, los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.

En caso de emplearse color en los acabados, el ocre a utilizarse será de buena calidad.

Cuando se especifique revoque impermeable se utilizará aditivo impermeabilizante u otro producto similar.

Se utilizará azulejo cerámico blanco, de color o decorado según esté especificado en el formulario  de  presentación  de  propuestas.  Las  piezas  serán  de  forma  cuadrada  de 15 x 15 cm. de lado, con un espesor entre 5 a 7 mm. Sus características deberán ajustarse a las  especificadas  por la Norma Boliviana  N.B. 2.5 -003, para la primera clase.

Los mosaicos o cerámicas serán de las dimensiones indicadas en los planos de detalle y tendrán un espesor no menor de 2.0 cm. para  los mosaicos y  5 mm. para las cerámicas, debiendo el Contratista  presentar muestras al Supervisor de Obra para su aprobación.

La madera a emplearse en la ejecución de los revestimientos, tanto la que sirve de sujeción (listones de 2"x 2") como la de revestimiento (listones machihembrados de 1"x 3" o del ancho señalado en los planos), será de primera calidad, seca, sin astilladuras y otras irregularidades.

3.
FORMA DE EJECUCION
De acuerdo al tipo de revestimientos especificados en el formulario de presentación de propuestas, se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:

En forma general para el caso de revestimientos sobre muros de adobe, previamente se rehundirán las juntas entre adobes y se limpiará la superficie de todo material suelto. Luego se colocará una malla de alambre tejido de 3/4", asegurada firmemente con clavos de 1 1/2"y maestras colocadas a distancias no mayores a dos metros, cuidando de que éstas estén perfectamente niveladas entre sí.

En el caso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiarán en forma cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros, colocándose  maestras de la misma manera que para el caso de muros de adobe. 

Revestimiento de cemento enlucido o frotachado y/o con color

Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso castigando todas las superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1: 5, nivelando y enrasando posteriormente con una regla entre maestra y maestra toda la superficie.

Luego de fraguado dicho revoque se aplicará una segunda y última capa de mortero de cemento en proporción 1: 3 en un espesor de 2 mm., ya sea mediante planchas metálicas para  obtener un acabado de enlucido o bruñido o con planchas de madera (frotacho) para obtener una superficie rugosa o frotachada, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

En el caso que se especificara en el formulario de presentación de propuestas el acabado con ocre color, éste será incorporado a la última capa en los lugares y colores que se especifiquen en los planos o de acuerdo a  las indicaciones del Supervisor de Obra.

Si este tipo de revestimiento se utilizara como zócalos, en forma obligatoria se deberán observar y ejecutar los detalles siguientes:

-
La altura de los zócalos en sectores exteriores no deberá ser menor a 50 cm. y en sectores interiores será  de 1.20 m., salvo indicación contraria señalada en los planos u otros documentos.

-
En ambientes de baños, el acabado será tipo enlucido y hasta una altura mínima de 2 metros o hasta la altura de los muros que separan los habitáculos de los inodoros.

-
Se deberán efectuar juntas de dilatación rehundidas cada 1.50 metros en ambos sentidos (horizontal y vertical).

- 
Se deberá efectuar una junta rehundida  de 5 mm. de ancho y profundidad entre  resvestimientos de diferentes materiales.

Revestimiento de azulejos

Antes de la colocación de las piezas, éstas deberán remojarse, a fin  de quedar saturadas de agua.  Asimismo deberán regarse las superficies a revestir.

Una vez ejecutado el revoque grueso, se colocarán los azulejos con mortero de cemento y arena fina, en proporción 1 : 3. También podrán utilizarse colas, mastiques y resinas sintéticas, cuya composición esté garantizada para este uso por el fabricante. 

A objeto de obtener una adecuada alineación y nivelación se colocarán las respectivas maestras y se utilizarán guías de cordel y  clavos de 1/2" a 1 1/2" para mantener la separación entre piezas, los mismos que serán retirados una vez que hubiera fraguado el mortero.

Concluida la operación del colocado, se aplicará una lechada de cemento blanco para  cubrir las juntas, limpiándose  luego con un trapo seco la superficie obtenida.

Para la colocación de azulejos por medio de pegamentos sintéticos, previamente deberá efectuarse un revoque de  cemento  similar al especificado para interiores y una vez que dicho revoque esté completamente seco, se aplicará la pasta adhesiva, tal como es suministrada por el fabricante, mediante una espátula de dientes.

Las azulejos se colocarán sin necesidad de mojarlos previamente, aplicándolos directamente de la caja a la pared  y en cuanto al rellenado de juntas, se efectuará con cemento blanco o mastiques plásticos adecuados e impermeables, blancos o de color.

Revestimientos de mosaico y cerámicas

Tanto las piezas a ser colocadas como las superficies a revestir deberán ser humedecidas abundantemente. Una vez ejecutado el revoque grueso se colocarán las piezas, empleando mortero de cemento y arena fina en proporción 1 : 3, conservando una perfecta alineación y nivelación tanto vertical como horizontal. 

Las juntas entre pieza y pieza serán rellenadas con lechada de cemento puro y ocre  del mismo color que el de los mosaicos y cerámicas.

Revestimientos de madera machihembrada

Se emplearán tacos de madera y listones de 2"x 2" firmemente anclados al muro en posición horizontal y en número no menor de (tres) 3 piezas por metro de altura.

Sobre los listones de 2"x 2" se clavarán los listones machihembrados en el tamaño indicado y rematarán en la parte superior con una tapajunta lisa o de moldura especificada.

Revestimiento de piedra labrada

Se utilizará piedra labrada en las dimensiones y espesores especificados en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

El mortero a emplearse será de cemento portland y arena  fina en proporción 1 : 3.

Las juntas entre piedra y piedra llevarán un acabado emboquillado rehundido o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra, utilizando para el efecto pasta o lechada de cemento.

Revestimientos con otros materiales (piedra losa, losa  granítica, etc.)

Se utilizarán los materiales en las dimensiones y espesores especificados en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

El mortero a emplearse será de cemento portland y arena en proporción  1 : 3.

Las juntas deberán llevar un acabado emboquillado rehundido o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra, utilizando para el efecto pasta o lechada de cemento.

Reparación de revestimientos

Se refiere a la sustitución de todos aquellos revestimientos que se encuentren en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Se retirará con sumo cuidado aquellos revestimientos que a criterio del Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, evitando dañar aquellos que se encuentren en buen estado.

Luego se procederá a aplicar los revestimientos correspondientes, siguiendo los procedimientos establecidos y señalados  anteriormente, teniendo especial cuidado de obtener una unión o ligazón perfecta entre los revestimientos antiguos y los nuevos, sin que presenten irregularidades, desniveles ni rebabas.

4.
MEDICION
Los revestimientos interiores y exteriores se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

19. REVOQUE DE CEMENTO CON ACABADO DE CEMENTO BLANCO SOBRE MURO DE ADOBE.

CODIGO: REV -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
El trabajo comprendido en este ítem consiste en la ejecución de un revestimiento de cemento, bruñido en los ambientes indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El mortero para el revoque será de cemento y arena fina de proporción 1:3, debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
En las superficies que recibirán este acabado se colocará primeramente una malla de alambre de 3/4" firmemente asegurado al muro mediante clavos de 3".

Se colocarán maestras a distancias no mayores de dos metros. Estas maestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre si a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.

Luego se procederá a revocar cuidadosamente estas superficies con una nivelación perfecta vertical y horizontal, empleando mortero de cemento y arena fina 1:3.

El espesor de la primera capa de revoque será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras.

Sobre el revoque de mortero se aplicará el acabado final empleando una pasta de cemento blanco puro y agua, la misma que formará parte integral del revoque y su color final deberá ser completamente uniforme.

Las superficies así revestidas serán perfectamente bruñidas con plancha metálica.

Finalmente se efectuará un rayado tipo mosaico cada 0.20m horizontal y verticalmente.

4.
MEDICION
Las superficies revestidas con cemento bruñido imitación mosaico serán medidas en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los revestimientos con cemento bruñido imitación mosaico ejecutado con materiales apropiados y en todo de acuerdo a estas especificaciones, medido como se indica en el Punto 4 (Medición), serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

20. REVOQUE DE CEMENTO E=3CM MORTERO 1:5

CODIGO: REV – 003

UNIDAD: M2

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revestimiento de superficies expuestas de acuerdo a planos, para dar un acabado definitivo a las cunetas con zampeado de piedra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Este revoque se realizará con mortero de cemento - arena fina de proporción 1:5.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previa colocación de maestras, se procederá al revoque sobre superficies apropiadas castigando la mezcla hasta conseguir superficies planas de 3 cm. de espesor.

El frotachado final se realizará con planchas de madera o brochas de cerda suave a fin de conseguir superficies uniformes no enlucidas.

4.
MEDICION
La medición se realizará por metro cuadrado de superficie neta de trabajo.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo se pagará de acuerdo a la medición, este pago será compensación total de la ejecución de este ítem. El precio será el de la propuesta aceptada.

21. REVOQUE EXTERIOR SOBRE ADOBE

CODIGO: REV – 005, 014
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revoque exterior sobre muro de adobe.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizará una mezcla de cemento, cal y arena en una proporción de 1:2:6 respectivamente, de acuerdo con las especificaciones del ítem de "Materiales de construcción".

La malla de alambre será de 3/4" para conseguir adherencia de la mezcla en los muros de adobe. 

La cal a emplearse en la preparación del mortero será madurado por lo menos 40 días antes de su empleo en el revoque.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se limpiarán cuidadosamente las juntas de los adobes, eliminándose todo sobrante de barro.

En las paredes de adobe se clavará malla de alambre de 3"/4 con clavos de 3" de tal manera que quede firmemente sujeta.

Se colocarán maestras del mismo material a distancias no mayores de dos metros. Estas maestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre sí a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.

Se aplicará una primera mano de mezcla de mortero de cemento, cal y arena (1:2:6).

La segunda mano será de acabado.

La terminación de acuerdo a la textura mostrada en los planos y definida en el terreno por el Supervisor de Obra, deberá ser ejecutada por obreros especializados.

4.
MEDICION
Los revestimientos de fachada se medirán en metros cuadrados tomando la superficie neta de recubrimiento y descontando todas las aberturas por puertas y  ventanas.

5.
FORMA DE PAGO
El revestimiento exterior sobre adobe, ejecutados con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en medición, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada para este ítem.

Estos precios unitarios serán la compensación total por los materiales, equipo, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.

22. REVOQUE EXTERIOR SOBRE LADRILLO

CODIGO: REV - 004
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a todo revoque exterior de la estructura.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizará una mezcla de cemento, cal y arena fina en proporción 1:2:6, de acuerdo al ítem  "Materiales de construcción"

La cal a emplearse en la preparación del mortero será madurada por lo menos 40 días antes de su empleo en el revoque.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se limpiarán cuidadosamente las juntas de los ladrillos, eliminándose todo sobrante de mortero, se limpiarán también las vigas y columnas.

Se colocarán maestras del mismo material a distancias no mayores de dos metros.

Estas maestras deberán ser perfectamente niveladas entre sí a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.

Se aplicará una primera mano de mezcla de mortero, cemento, cal y arena (1:2:6).

La segunda mano será de acabado.

La terminación deberá ser ejecutada por obreros especializados.

4.
MEDICION
Este revestimiento se medirá en metros cuadrados tomando la superficie neta de recubrimiento y descontando 50% de todas las aberturas por puertas y ventanas.

5.
FORMA DE PAGO
Este revestimiento  ejecutado con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en Medición, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada para este ítem. Estos precios unitarios serán la compensación total por todos los materiales, equipo, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de éste trabajo. 

23. REVOQUE FROTACHADO FINO CON COLOR

CODIGO: REV – 006

UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revestimiento de superficies expuestas de acuerdo a planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Este revoque se realizará con mortero de cemento - arena fina de proporción 1:3, de acuerdo al ítem  "Materiales de construcción"

El ocre deberá ser del color elegido por el Supervisor de obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previa colocación de maestras, se procederá al revoque sobre superficies apropiadas castigando la mezcla hasta conseguir superficies planas de 1 cm. de espesor.

El frotachado final se realizará con planchas de madera o brochas de cerda suave a fin de conseguir superficies uniformes no enlucidas.

4.
MEDICION
La medición se realizará por metro cuadrado de superficie neta de trabajo. 

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo se pagará de acuerdo a la medición, este pago será compensación total de la ejecución de este ítem. El precio será el de la propuesta aceptada.

Toda superficie cuarteada será rechazada para ser rehecha.

24. REVOQUE FROTACHADO FINO

CODIGO: REV - 007
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revestimiento de superficies expuestas de acuerdo a planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Este revoque se realizará con mortero de cemento - arena fina de proporción 1:3, de acuerdo al ítem  "Materiales de construcción"

3.
FORMA DE EJECUCION
Previa colocación de maestras, se procederá al revoque sobre superficies apropiadas castigando la mezcla hasta conseguir superficies planas de 1 cm. de espesor.

El frotachado final se realizará con planchas de madera o brochas de cerda suave a fin de conseguir superficies uniformes no enlucidas.

4.
MEDICION
La medición se realizará por metro cuadrado de superficie neta de trabajo. 

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo se pagará de acuerdo a la medición, este pago será compensación total de la ejecución de este ítem. El precio será el de la propuesta aceptada.

25. REVOQUE GRANEADO A MAQUINA (PIRULEADO)

CODIGO: REV - 008
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a todos los trabajos requeridos para el acabado de las superficies de muros de ladrillo, piedra y hormigón armado, de las superficies indicadas en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

a)
El mortero de cemento Portland y arena fina a utilizarse será en proporción 1:3 (cemento-arena), estas deberán cumplir las especificaciones del ítem de "Materiales de construcción".

b)
El cascajillo a utilizarse será el que pase por el tamiz de grado uniforme de 0,08mm y el que quede en el tamiz de grado uniforme de 0,05mm.

c)
El proceso de revoque o castigado en los muros será   efectuado a máquina.

3.
FORMA DE EJECUCION
a)
Primeramente se limpiará las juntas de los muros o paramentos que reciban este tratamiento.

b)
Luego se procederá al castigado o revoque del cascajillo con mortero de cemento - arena 1:3.

c)
Todo el procedimiento se lo ejecutará a máquina,  para conseguir un perfecto emparejamiento y uniformidad en toda la extensión de las superficies a tratar tanto en color como en textura. 

d)
Si se presentaran defectos en el acabado, se deberá picar toda la parte afectada y proseguir con un nuevo tratamiento. Queda entendido que el costo que demande este trabajo será por cuenta propia del Contratista.

4.
MEDICION
Los muros revocados por este sistema, como se tiene indicado, se medirán en metros cuadrados tomando solamente en cuenta el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los revoques construidos con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo especificado, medido según lo previsto en el punto 4. (Medición), serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada para este ítem.

El precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

26. REVOQUE INTERIOR DE YESO

CODIGO: REV - 010
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al acabado de las superficies interiores, indicadas en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El yeso a emplearse será de primera calidad y molido fino, no debera contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro el contratista deberá presentar al Supervisor de Obra una muestra para su aprobación

El agua deberá ser limpia, nopermitiendose el empleo de aguas estancadas provenientes de alcantarillas o pequeñas lagunas, pantanos o ciénegas

3.
FORMA DE EJECUCION
Se procederá a limpiar las superficies a ser revocadas con yeso elimianado aquellos extraños materiales o residuos de morteros.

Luego de efectuados los trabajos preliminares se humedeceran los paramentos y se aplicara una primera capa de yeso, cuyo espesor será el necesario par alcanzar el nivel determinado por las maestras y que cubra todas las iregularidades de la superficia del muro..

Sobre este revoque se colocara una segunda capa y última capa de enlucido de 2 a 3mm. de espesor empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante reglas metálicas a fin de obtener superficies completamente lisas, plans y libres de ondulaciones, para esto se empleará mano de obra especializada.

4.
MEDICION
El revoque interior de yeso se medira en metros cuadrados, teniendo en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este item ejecutado con materiales aprobados de acuerdo a las especificaciones técnicas, y aprobado por el Supervisor de Obra debe ser pagado en base al precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio será en compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

27. REVOQUE Y ENLUCIDO DE CEMENTO SOBRE Ho

CODIGO: REV - 009
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al acabado de las superficies o paramentos exteriores de las graderías de hormigón ciclópeo y otros que se encuentran expuestos a la intemperie, de acuerdo a los planos de construcción y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.

Los morteros de cemento y arena fina a utilizarse serán en las proporciones 1 : 3  y 1 : 5 (cemento y arena), dependiendo el caso y de acuerdo a las instrucciones de Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente a la colocación de la primera capa de mortero se limpiarán los paramentos de todo material suelto y sobrantes de mortero. Luego se colocarán maestras horizontales y verticales a  distancias no mayores a dos (2)  metros, las cuales deberán estar perfectamente niveladas unas con las otras, con el objeto de asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme.

Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados, a continuación se humedecerán los paramentos para  aplicar la capa de revoque grueso castigando todas las superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1 : 5, nivelando y enrasando posteriormente con una regla entre maestra y maestra toda la superficie.

Una vez ejecutada la primera capa de revoque grueso según lo señalado y después de que hubiera fraguado dicho revoque se aplicará una segunda y última capa de enlucido de mortero de cemento en proporción 1 : 3  en  un espesor de 2 a 3 mm., mediante planchas metálicas, de tal manera de obtener superficies lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada. Si se especificara el acabado tipo frotachado, el procedimiento será el mismo que el especificado anteriormente, con la diferencia de que la segunda y última capa de mortero de cemento se la aplicará mediante planchas de madera para acabado rústico (frotachado).

4.
MEDICION
Los revoques exteriores y enlucidos se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario aceptado por GMLP. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas y otros gastos que sean necesarios  para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

28. REVOQUES EXTERIORES

CODIGO: REV - 015
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al acabado de las superficies o paramentos exteriores de muros y tabiques de adobe, ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo cemento, muros de piedra, paramentos de hormigón (muros, losas, columnas, vigas, etc.) y otros que se encuentran expuestos a la intemperie, de acuerdo a los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La cal a emplearse en la preparación del mortero deberá cumplir con el item de materiales de construccion.

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.

Se utilizará mezcla de cemento, cal y arena fina en proporción 1: 2: 6.

Los morteros de cemento y arena fina a utilizarse serán en las proporciones 1: 3 y 1: 5 (cemento y arena), dependiendo el caso y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o los planos.

3.
FORMA DE EJECUCION
De acuerdo al tipo de material empleado en los muros y tabiques y especificado en el formulario de presentación de propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:

Revoque de cal cemento y arena sobre muros de adobe

Primeramente se profundizarán o rehundirán las juntas entre adobes y se limpiará de todo material suelto.

Colocada la malla de alambre tejido de 3/4", fijada  a los paramentos mediante clavos de  1 1/2",  se colocarán maestras horizontales y  verticales a distancias no mayores de dos (2) metros, las cuales deberán estar perfectamente niveladas unas con las otras, con el objeto de  asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme.

Humedecidos los paramentos se castigarán los mismos con una  primera mano de mezcla, tal que permita alcanzar el nivel determinado por las maestras y cubra todas las irregularidades de la superficie de los muros, nivelando y enrasando posteriormente con  una regla entre maestra y maestra. Después se efectuará un rayado vertical con clavos a objeto de asegurar la adherencia de la segunda capa de acabado.

Posteriormente se aplicará la segunda capa de acabado en un espesor  de 1.0 a 2.0 mm., dependiendo del tipo de textura especificado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra, empleando para el efecto herramientas adecuadas y mano de obra especializada.

Revoques de cal, cemento y arena sobre muros de ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo cemento, paramentos de hormigón, muros de piedra y otros

Previamente a la colocación de la primera capa de mortero se limpiarán los paramentos de todo material suelto y sobrantes de mortero. Luego se colocarán maestras horizontales y verticales a  distancias no mayores a dos (2)  metros, las cuales deberán estar perfectamente niveladas unas con las otras, con el  objeto de asegurar la obtención  de una superficie pareja y uniforme.

Humedecidos los paramentos se castigarán los mismos con una  primera mano de mezcla, tal que permita alcanzar el nivel determinado por las maestras y cubra todas las irregularidades de la superficie de los muros, nivelando y enrasando posteriormente con una regla entre maestra y maestra. Después se efectuará un rayado vertical con clavos a objeto de asegurar la adherencia de la segunda  capa  de acabado.

Posteriormente se aplicará la segunda capa de acabado en un espesor de 1.5 a 2.0 mm., dependiendo del tipo de textura especificado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra, empleando para el efecto herramientas adecuadas y mano de obra especializada.

A continuación se describen diferentes tipos de textura para el acabado final:

Piruleado

Este tipo de acabado se podrá conseguir mediante la proyección del mortero contra el paramento del muro con un aparato de hojalata llamado piruleador. Se empleará el mortero de cemento, cal y arena en proporción 1: 2: 6. La granulometría de la arena, estará en  función del tamaño de grano que se desee obtener.

Frotachado

Este tipo de acabado se podrá conseguir mediante la utilización de una herramienta de madera denominada frotacho, con el que se enrasará la segunda capa de mortero.

Graneado

Este tipo de acabado se podrá conseguir mediante la proyección del mortero contra el paramento del muro con una paleta o aparato especial proyector de revoques. Se empleará el mortero de cemento, cal y arena en proporción 1: 2: 6. La granulometría de la arena, estará en función  del tamaño de grano que se desee obtener.

Las variedades de este tipo son el revoque escarchado fino, el de grano lanzado con la escobilla, el de grano grueso lanzado con una paleta, etc.

Rascado o raspado

Este tipo de acabado se podrá obtener, una  vez colocada la segunda capa de mortero con frotacho, rascando uniformemente la superficie cuando ésta empieza a endurecer. Para el efecto se utilizará una cuchilla, peines de alambre, madera o chapa de fierro. Concluida la operación deberá limpiarse la superficie con una escoba de cerdas duras. 

Revoques de cemento sobre muros de ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo cemento, paramentos de hormigón, muros de piedra y otros   

Previamente a la colocación de la primera capa de mortero se limpiarán los paramentos de todo material suelto y sobrantes de mortero. Luego se colocarán maestras horizontales y verticales a  distancias no mayores a dos (2) metros, las cuales deberán estar perfectamente niveladas unas con las otras, con el objeto de asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme.

Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados, a continuación se humedecerán los paramentos para  aplicar la capa de revoque grueso castigando todas las superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1: 5, nivelando y enrasando posteriormente con una regla entre maestra y maestra toda la superficie.

Una vez ejecutada la primera capa de revoque grueso según lo señalado y después de que hubiera fraguado dicho revoque se aplicará una segunda y última capa de enlucido de mortero de cemento en proporción 1: 3 en un espesor de 2 a 3 mm., mediante planchas metálicas, de tal manera de obtener superficies lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada. Si se especificara el acabado tipo frotachado, el procedimiento será el mismo que el especificado anteriormente, con la diferencia de que la segunda y última capa de mortero de cemento se la aplicará mediante planchas de madera para acabado rústico (frotachado).

Emboquillados en paramentos exteriores

Se refiere al acabado de las juntas horizontales y verticales en los paramentos exteriores de muros vistos, mediante la aplicación con brocha u otra herramienta apropiada de pasta o lechada de cemento, hasta obtener un acabado uniforme y homogéneo. 

Reparación de revoques

Se refiere a la sustitución de todos aquellos revoques exteriores, incluyendo la malla de alambre si fuera el caso, que se  encuentren en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Se retirará con sumo cuidado aquellos revoques que a criterio del Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, evitando dañar aquellos que se encuentren en buen estado.

Luego se procederá a reponer la malla de alambre tejido, si fuera el caso y aplicar los revoques correspondientes, siguiendo los procedimientos establecidos y señalados  anteriormente, teniendo especial cuidado de obtener una unión o ligazón perfecta  entre los revoques antiguos y los nuevos, sin que presenten irregularidades, desniveles ni rebabas.

En todos los tipos de revoques señalados anteriormente, se cuidará que las intersecciones de muros con cielos falsos o rasos sean terminados conforme a los detalles de los planos o instrucciones del Supervisor de Obra, de igual manera que los ángulos interiores entre muros. 

Las aristas en general deberán ser terminadas con chanfle o arista redondeada según indicación del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Los revoques exteriores se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas del trabajo ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios  para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

29. REVOQUES INTERIORES

CODIGO: REV - 013
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al acabado de las superficies de muros y tabiques de adobe, ladrillo, bloques de cemento, bloques de suelo cemento, muros de piedra, paramentos de hormigón  (muros, losas, columnas, vigas) y otros en los ambientes interiores de las construcciones, de acuerdo al formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del  Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El yeso a emplearse será de primera calidad y molido fino; no deberá contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso, el Contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.

Para la preparación de la mezcla de barro se empleará tierra cernida, tipo arcillosa, sin contenido de materias vegetales u otras substancias orgánicas nocivas y paja, realizándose este trabajo con anticipación de por lo menos 15 días a la aplicación del revoque, a objeto de que el barro presente una fermentación adecuada.

El mortero de cemento y arena fina a utilizarse será en la proporción 1: 3 (cemento y arena), salvo indicación contraria señalada en el formulario de presentación de propuestas y/o en  los planos.

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.

En caso de emplearse color en los acabados, el ocre a utilizarse será de buena calidad.

Cuando se especifique revoque impermeable se utilizará productos impermeabilizantes de marca reconocida.

3.
FORMA DE EJECUCION
De acuerdo al tipo de revoque especificado en el formulario de presentación de propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:

En forma general para el caso de revoques sobre muros de adobe, previamente se rehundirán las juntas entre adobes y se limpiará la superficie de todo material suelto. Luego se colocará una malla de alambre tejido de 3/4", asegurada firmemente con clavos de 1 1/2", en aquellos casos donde la primera capa de revoque grueso es de mortero de cemento. 

En el caso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiarán los mismos en forma cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros.

Se colocarán maestras a distancias no mayores a dos (2) metros, cuidando de que éstas, estén perfectamente niveladas entre sí, a fin de asegurar la obtención de una superficie pareja y uniforme en toda la extensión de los paramentos.

Revoque grueso de barro

Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso de barro en un espesor tal que permita alcanzar el nivel determinado por las maestras, nivelando y  enrasando con una regla entre maestra y maestra toda la superficie, hasta obtener una superficie completamente lisa y libre de ondulaciones.

Revoque grueso de barro y enlucido de yeso

Ejecutado el revoque grueso de barro, según el procedimiento señalado anteriormente, sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 a 3 mm. de espesor empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante  planchas  metálicas, a fin de obtener una superficie completamente lisa, plana y libre de ondulaciones, empleando mano de obra especializada.

Revoque de yeso

Luego de efectuados los trabajos preliminares, se humedecerán los paramentos y se aplicará una primera capa de yeso, cuyo espesor será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras y que cubra todas las irregularidades de la superficie del muro. 

Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 a 3  mm. de espesor empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de  ondulaciones, empleando mano de obra especializada.

Revoque grueso de cemento

Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso, castigando todas las superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1 : 3, nivelando y enrasando posteriormente con una regla entre maestra y maestra toda la superficie.

Revoque de cemento enlucido

Una vez ejecutada la primera capa de revoque grueso según lo señalado anteriormente y después de que hubiera fraguado dicho revoque se aplicará una segunda y última capa de enlucido con pasta de cemento puro en un espesor de 2 a 3 mm. mediante planchas metálicas, de tal manera de obtener superficies lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada y debiendo mantenerse las superficies húmedas durante siete (7) días par evitar cuarteos o agrietamientos.  

Revoque de cemento frotachado

El procedimiento será el mismo que el especificado para los revoques de cemento enlucido, con la diferencia de que la segunda y última capa de mortero de cemento se la aplicará mediante planchas de madera para acabado rústico (frotachado).

Revoque de cemento enlucido con impermeabilizante de fraguado normal

El procedimiento será el mismo que el especificado para los revoques de cemento enlucido, con la diferencia de que el agua a emplearse tanto en la elaboración del mortero de cemento para el revoque grueso como de la pasta con cemento puro se mezclará con un aditivo impermeabilizante en las proporciones indicadas por el fabricante.

Al día siguiente de realizada la ejecución del revoque grueso, se aplicará a esta superficie un enlucido con la pasta de cemento puro de 2 a 3 mm. de espesor.

A fin de evitar el cuarteo de las superficies revocadas y enlucidas por desecación, se recomienda tenerlas estas superficies siempre mojadas y a la sombra .

Recubrimiento impermeable con mortero y adhesivo autosoportante

Comprende a un mortero predosificado de dos componentes: una emulsión de un polímero de partículas muy finas (parte A) y una mezcla equilibrada de cemento hidraúlico, árido fino de granulometría controlada, aditivos y adiciones (parte B).

-
Los campos de aplicación de este mortero son:

-
Reparación de superficies porosas.

-
Reparación de bordes o esquinas en elementos de hormigón.

-
Reparación de grietas en estucos.

-
Regulación de superficies en espesores mínimos.


La superficie sobre la cual se aplicará el mortero debe encontrarse húmeda, libre de grasas, aceites, pinturas, etc.


Preferentemente se debe utilizar como imprimante aquel que recomiende el fabricante para la utilización del producto.


La dosificación y mezcla deberá estar acorde a las recomendaciones del fabricante debiendo certificar todo el procedimiento y recomendaciones de este.


Una vez colocado el mortero, debe protegerse de la desecación cubriendo con un polietileno, arpilleras húmedas o membranas de curado. El espesor máximo de aplicación en grandes superficies será de 3 mm. por capa.

Revestimiento impermeable rígido

Comprende el revestimiento con un producto compuesto de una parte líquida y una en polvo que al mezclarse y una vez endurecido, forma un revestimiento altamente impermeable, de excelente adherencia y resistencia mecánica.

Se aplicará con brocha y en espesores de 1.5 a 2 mm. 

Los campos de aplicación serán:

-
Revestimiento impermeable en edificación y obras civiles sobre hormigón, mortero, albañilería, piedra.

-
Fachadas, subterráneos, radieres, piscinas, jardineras.

Limpiar la superficie, eliminando todo resto de pintura, yeso, polvo o suciedad que impida la adecuada adherencia. Mezclar las partes líquida y polvo y aplicar con brocha en espesores no mayores de 2 mm. por capa, sobre la superficie previamente humedecida.

Mantener húmedo por lo menos dos días después de aplicado.

Revoque de yeso sobre revoque grueso de cemento

Primeramente se aplicará la capa de revoque grueso de cemento, según el procedimiento establecido lineas arriba.

Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 a 3  mm. de espesor empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas,  planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada.

Emboquillados en paramentos interiores 

Se refiere al acabado de las juntas horizontales y verticales en los paramentos interiores de los muros vistos, mediante la aplicación con brocha u otra herramienta apropiada de pasta o lechada de cemento,  hasta obtener un acabado uniforme y homogéneo.

Reparación de revoques

Se refiere a la sustitución de todos aquellos revoques de yeso o de cemento en los muros, incluyendo la malla de alambre tejido si fuera el caso en los muros de adobe, que se encuentren en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Se retirará con sumo cuidado aquellos revoques que a criterio del Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, evitando dañar aquellos que se encuentren en buen estado.

Luego se procederá a aplicar los revoques correspondientes, siguiendo los procedimientos establecidos y  señalados  anteriormente, teniendo especial cuidado de obtener una unión o ligazón perfecta entre los revoques antiguos y los nuevos, sin que presenten irregularidades, desniveles ni rebabas.

En todos los tipos de revoques señalados anteriormente, se cuidará que las intersecciones de muros con cielos rasos o falsos sean  terminados conforme a los detalles de los planos o instrucciones del Supervisor de Obra, de igual manera que los ángulos interiores entre muros. 

Las aristas en general deberán ser terminadas con chanfle o arista redondeada según indicación del Supervisor de Obra.

Si los revoques de cemento tuvieran que realizarse sobre estructuras de hormigón, previamente se picarán las superficies a revestirse para obtener una mejor adherencia del mortero.

En caso de que se especificara en el formulario de presentación de propuestas el acabado con ocre color en el revoque, éste será incorporado a la última capa en los lugares y colores que se especifiquen en los planos o de acuerdo a las indicaciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Los revoques de las superficies de muros y tabiques en sus diferentes tipos se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas del trabajo  ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

30. REVOQUES INTERIORES DE MUROS Y TABIQUES

CODIGO: REV -
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
El trabajo comprendido en este ítem se refiere al acabado de las superficies de tabiques y muros de ladrillo en los ambientes interiores de edificaciones de acuerdo a las especificaciones.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El yeso a utilizarse para el enlucido será de primera calidad y molido fino, no contendrá terrones ni impurezas de ninguna clase. Con anterioridad a cualquier suministro de yeso a la obra, el Contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.

El yeso para la ejecución de la primera capa será de segunda calidad y estará libre de terrones e impurezas de cualquier clase.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista debe colocar las tuberías, cajas, etc. para las instalaciones eléctrica y sanitaria antes de proceder al revoque. Solo se aceptarán pequeñas picadas de corrección y estas no tendrán incidencia en el costo unitario.

Se ejecutará en primer lugar una capa de revoque empleando yeso de segunda  y yeso de primera, mezclados.

Se colocará maestras a distancias no mayores de dos metros, estas maestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre si, a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.

El espesor de la primera capa será de revoque será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras. Sobre la primera capa ejecutada como se tiene indicado se colocará una segunda y última capa de enlucido empleando yeso puro.

Esta última capa será alisada prolijamente mediante planchas metálicas a fin de obtener una superficie completamente tersa, plana y libre de ondulaciones.

En general las superficies de muros en el interior del edificio serán revocadas como se tiene arriba indicado excepto aquellas para las cuales los planos o detalles de obra indiquen la colocación de revestimientos de otros materiales.

Las intersecciones de muros con cielo rasos serán terminadas en ángulo ó arista viva, de igual manera que los ángulos interiores entre muros.

Las aristas en las columnas deberán ser terminadas con chanfles de 2 cms. de cara.

4.
MEDICION
Este será medido por metro cuadrado de superficie neta bien ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos ejecutados con materiales apropiados y  de acuerdo con las especificaciones, medidos según lo indicado en el punto anterior serán pagados de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Estos pagos serán la compensación total de la ejecución de este ítem incluyendo mano de obra, andamios materiales, etc. 

31. REVOQUES INTERIORES SOBRE  MUROS DE ADOBE

CODIGO: REV – 011, 012
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
El trabajo comprendido en este ítem se refiere al acabado de las superficies de muros de adobe en los ambientes interiores del edificio de acuerdo con estas especificaciones.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El yeso a utilizarse será de primera calidad y de molido fino. No contendrá terrones ni impurezas de ninguna clase. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso a la obra, el Contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.

La tierra de tipo arcilloso a utilizarse será bien cernida con un cernidor apropiado que deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. La tierra cernida no contendrá materias vegetales u otras orgánicas nocivas.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se ejecutará en primer lugar una primera capa de revoque de barro empleando tierra cernida y paja.

Se colocarán maestras a distancias no mayores de dos metros. Estas maestras deberán ser perfectamente verticales y alineadas entre sí a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión.

El espesor de la primera capa de revoque será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras.

Sobre la primera capa ejecutada como se tiene indicado, se colocará una segunda y última capa de enlucido empleando yeso puro. Esta última capa será aplicada prolijamente mediante planchas metálicas a fin de obtener una superficie completamente tersa, plana y libre de ondulaciones.

En general, las superficies de muros en el interior del edificio serán revocadas como se tiene arriba indicado, excepto aquellas para los cuales los planos o el detalle de obra indiquen la colocación de revestimientos de otros materiales.

4.
MEDICION
Los revoques de las superficies de muros y tabiques en el interior del edificio se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas.

5.
FORMA DE PAGO
Los revoques ejecutados por materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo que se tiene indicado, medidos según lo previsto en el punto 4. (Medición), serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de estos trabajos.

BOTAGUAS, DINTELES Y CIELOS RASOS

32. ALEROS

CODIGO: ALE – 001, 002
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revoque de la parte inferior de los aleros en la unión exterior entre el muro y la cubierta.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El yeso a emplearse será de primera calidad y de molido fino, no contendrá terrones ni impurezas de ninguna clase.

Con anterioridad al suministro, el contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.

La malla de alambre tejido a utilizarse será de primera calidad y con celdas de 3/4".

La paja será limpia, sin raíces ni materias extrañas.

La madera a utilizarse será  de buena calidad, completamente seca, sin rajaduras, ojos o picaduras que pudieran afectar su resistencia, previamente aprobada por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se ejecutará una estructura de madera, cubriendo todos los extremos de la armadura de los techos. Esta estructura será forrada con malla de alambre de 3/4", colocándose paja y mortero de yeso en operación simultánea por encima de la malla.

Una vez colocada la malla, paja y mortero de yeso, se procederá al entortado o capa final de yeso puro, que deberá tener un acabado similar al de los cielos falsos.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros cuadrados de área neta trabajada.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todas las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

33. BOTAGUAS DE HORMIGON ARMADO

CODIGO: BOT - 001
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Se refiere este ítem a todos las botaguas a construirse en el antepecho de ventanas hacia la fachada, de acuerdo a las dimensiones y diseño determinados en los planos de  construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Se utilizará hormigón armado con dosificación 1:2:3 (Cemento, arena grava), de acuerdo a lo indicado en el ítem "Materiales de construcción".

Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón se conformarán estrictamente a lo especificado en lo que se refiere a la calidad de los mismos.

La armadura consistirá en 2 barras longitudinales de diámetro 1/4" y barras transversales de 1/4" cada 25 cm.

La mezcla de terminación será de cemento y arena 1:1 más cemento blanco como colorante.

3.
FORMA DE EJECUCION
Después de haberse colocado los marcos de las ventanas, se pondrá los encofrados para vaciar los botaguas. La cara superior tendrá una pendiente del 2%, la cara inferior tendrá un corta gotas a los 2 cm de la arista inferior, de una sección 1.5 x 1.5 cm en toda la longitud del botaguas y sin retorno hacia el muro.

Durante el vaciado se cuidará de que la armadura previamente amarrada quede al centro del botagua. Después del fraguado se aplicará la mano de revoque de terminación con plancha metálica para obtener una superficie lisa.

4.
MEDICION
Los botaguas se medirán en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Los botaguas ejecutados con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en el punto 4. (Medición) serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada para este ítem. Estos precios unitarios serán la compensación total por todos los materiales, equipo, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.

34. BOTAGUAS DE HORMIGON Y LADRILLO

CODIGO: BOT - 
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de botaguas de hormigón armado o de ladrillo (gambote cerámico, gambote rústico - adobito y otros) en los antepechos de las ventanas hacia la fachada, de acuerdo a las dimensiones y diseño determinados en los planos de  construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

El acabado de los botaguas de ladrillo podrá ser de ladrillo visto o bruñido con mortero de cemento, de acuerdo a lo especificado en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El cemento portland a emplearse deberá ser fresco y  de calidad probada.

El cemento se deberá almacenar en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que algunas bolsas se usen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. Por lo general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra.

El hormigón se preparará con cemento portland, arena media y grava en la proporción 1: 3: 3 en volumen de materiales sueltos y  con un contenido mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

El agua a emplearse en la preparación del hormigón deberá ser limpia y libre de sustancias nocivas para el hormigón. No se permitirá el uso de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de alcantarillas y de pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán ser limpios y estar exentos de materiales tales como escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

Si fuera necesario efectuar el lavado de los agregados para cumplir con las condiciones anteriores, el mismo correrá por cuenta del Contratista. 

El acero de construcción deberá ser del tipo corrugado. 

Los ladrillos serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. 

Se podrá aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando estén debidamente justificadas en forma escrita por el Supervisor de Obra. 

Los ladrillos serán de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra.  Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. Serán  completamente macizos o podrán llevar perforaciones (21 huecos, 18 huecos, botaguas cerámicos, etc.). 

3.
FORMA DE EJECUCION
Botaguas de hormigón armado

La armadura consistirá en una parrilla formada por cuatro varillas de fierro de Ø 6 mm. en sentido longitudinal y transversales de Ø 6 mm. cada 25 centímetros, salvo que esté indicado un diseño diferente en los planos de detalle.

En caso de tener longitudes mayores a 2.50 m. se deberán colocar juntas de dilatación. 

Después de colocarse los marcos de las ventanas, se armarán los encofrados para vaciar los botaguas.

El vaciado se efectuará hasta el paramento interior de los muros. La cara superior tendrá una pendiente del 3% y la cara inferior un goterón (lacrimal) a los dos centímetros de la arista inferior, con una sección a media caña de 1.5 cm. de diámetro en toda la longitud del botaguas, sin retorno hacia el muro, el mismo que será previsto con anterioridad al vaciado, no aceptándose en ningún caso el picado posterior.

Después del fraguado del hormigón se aplicará la mano de revoque terminado con cemento,  para obtener una superficie bruñida ejecutada con plancha metálica. 

Botaguas de ladrillo

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la proporción 1: 5, con un contenido mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico de mortero.

Los ladrillos se mojarán abundantemente antes de su colocación.

La altura del botaguas estará determinado en los planos de diseño y/o formulario de presentación de propuestas y se colocarán desde el nivel interior de los muros con una pendiente de 5 %.

Los ladrillos se colocarán en una hilada con la altura y pendiente indicada y espaciamientos de 1.5 cm. , unidos con mortero de cemento Portland y arena fina 1 : 5 a lo largo de toda la ventana.

Los botaguas de ladrillo tendrán un acabado de juntas vistas entre ladrillo y ladrillo, el cuál deberá ser ejecutado en forma meticulosa y con un emboquillado a media caña, debiendo obtenerse lineas de juntas paralelas.

Cuando se utilice ladrillo gambote cerámico con perforaciones o ladrillo gambote estructura, los extremos de los botaguas deberán acabarse convenientemente de acuerdo a instrucciones del Supervisor de Obra.

Si el formulario de presentación de propuestas señalara que dichas botaguas deberán ser revocadas, se aplicará un revoque con mortero de cemento Portland y arena fina en proporción 1: 3, acabando la superficie con bruñido de cemento puro.

Goterones o lagrimanes

Comprende la construcción de goterones o lacrimales en los sectores singularizados en los planos de detalle y/o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Los botaguas se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes  netas ejecutadas.

Los goterones o lacrimales se medirán en metros lineales, si éstos se encontraran señalados en forma separada en el formulario de presentación de propuestas, caso contrario, deberán estar incluidos en la medición de los botaguas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta  aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

Los goterones y lacrimales serán cancelados de forma separada, si los mismos se encuentran señalados en forma también separada en el formulario de presentación de propuestas.

35. BOTAGUAS DE LADRILLO 6H SOGUILLA

CODIGO: BOT - 
UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de botaguas de ladrillo de 6 huecos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Para la construcción de botaguas se emplearán ladrillos de 6 huecos de primera calidad, que al golpe emitan un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de defectos, rajaduras o desportilladuras.

El mortero de cemento para las juntas tendrá una dosificación de 1:5.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todos los ladrillos antes de su colocación deberán mojarse.

Los ladrillos serán colocados en soguilla en hileras perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de cemento de un espesor mínimo de 1 cm.

Una vez que hayan fraguado las hileras de ladrillo, se procederá al vaciado de un mortero de cemento 1:3, en las partes necesarias para obtener una perfecta nivelación. Esta superficie será enlucida a base de cemento puro con plancha metálica.

Se cuidará muy especialmente que en el vaciado de la capa de nivelación se deje una pendiente de escurrimiento de por lo menos 2% hacia el exterior del muro.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este trabajo será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total de todos los materiales, mano de obra, herramientas y todas las actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

36. BOTAGUAS DE LADRILLO GAMBOTE.

CODIGO: BOT - 002
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de botaguas de ladrillo (gambote cerámico, gambote rústico - adobito y otros) en los antepechos de las ventanas hacia la fachada, de acuerdo a las dimensiones y diseño determinados en los planos de  construcción  y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

El acabado de los botaguas de ladrillo podrá ser de ladrillo visto o bruñido con mortero de cemento, de acuerdo a lo especificado en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los materiales para el mortero deberán cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

Los ladrillos serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. 

Se podrá aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando estén debidamente justificadas en forma escrita por el Supervisor de Obra. 

Los ladrillos serán de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra.  Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. Serán  completamente macizos o podrán llevar perforaciones (21 huecos,18 huecos, botaguas cerámico, etc). 

3.
FORMA DE EJECUCION
Botaguas de ladrillo

El mortero se preparará con cemento y arena fina en la proporción 1:5, con un contenido mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico de mortero.

Los ladrillos se mojarán abundantemente antes de su colocación.

La altura del botaguas estará determinada en los planos de diseño y/o formulario de presentación de propuestas y se colocarán desde el nivel interior de los muros con una pendiente de 5 %.

Los ladrillos se colocarán en una hilada con la altura y pendiente indicada y espaciamientos de 1.5 cm., unidos con mortero de cemento y arena fina 1: 5 a lo largo de toda la ventana.

Los botaguas de ladrillo tendrán un acabado de  juntas vistas entre  ladrillo y ladrillo, el cuál deberá ser ejecutado en forma meticulosa y con un emboquillado a media caña, debiendo obtenerse líneas de juntas paralelas.

Cuando se utilice ladrillo gambote cerámico con perforaciones o ladrillo gambote estructura, los extremos de los botaguas deberán acabarse convenientemente de acuerdo a instruciones del Supervisor de Obra.

Si el formulario de presentación de propuestas señalara que dichas botaguas deberán ser revocadas, se aplicará un revoque con mortero de cemento Portland y arena fina en proporción 1 : 3, acabando la superficie con bruñido de cemento puro.

4.
MEDICION
Las botaguas se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes  netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto, en el punto 4. (Medición), será pagado a los precios unitarios establecidos en la propuesta aceptada. 

37. CIELO FALSO

CODIGO: CIE - 001
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la construcción de cielos falsos de malla de alambre sobre maderamen en los ambientes indicados en los planos o el detalle de obras en completo de acuerdo con estas especificaciones.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El yeso a emplearse será de primera clase y de molido fino. No contendrá terrones ni impurezas de ninguna clase. Con anterioridad al suministro se presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.

La malla de alambre tejido a utilizarse será de primera calidad y con celdas de 3/4 de pulgada.

La paja será limpia sin raíces ni materias extrañas.

La madera a utilizarse será  de buena calidad, completamente seca, sin rajaduras, ojos o picaduras que pudieran afectar su resistencia, previamente aprobada por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se ejecutará un entramado con listonería de 2"x 3" y tranquillas de 2"x 2". La listonería irá colocada a una distancia de 50 cm y las tranquillas a 50 cm.

Sobre la estructura de madera construida como se indica, se clavará la malla de 3/4", colocándose la paja en operación simultánea por encima de la malla y asentándola luego con yeso.

Una vez colocada la malla de 3/4" y la paja se procederá a la ejecución del entortado o capa final de yeso puro, enlucido con plancha metálica a fin de obtener superficies completamente pulidas.

4.
MEDICION
Los cielos falsos ejecutados en el interior del edificio se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los cielos falsos ejecutados con materiales aprobados  y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en Medición, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem "Cielo Falso de Yeso". Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, equipo, herramientas y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.  

38. CIELO RASO BAJO LOSA DE HORMIGÓN

CODIGO: CIE - 002
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
El trabajo a que se refiere este ítem comprende el acabado de los cielos rasos sobre losa en todo de acuerdo con lo especificado a continuación.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El yeso a emplearse será de buena calidad y de molido fino. No contendrá terrones ni impurezas de ninguna clase. Con anterioridad al suministro se presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.

El yeso para el enlucido deberá ser de primera clase y aprobado por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
En general todos los cielos rasos serán revocados como se indica a continuación con excepción de aquellos para los cuales los planos o el detalle de obra indiquen la colocación de revestimientos de otros materiales.

Una vez limpiadas y emparejadas las superficies de los cielos rasos se aplicará con plancha metálica un enlucido de yeso puro en forma prolija a fin de obtener superficies completamente tersas, planas y sin ondulaciones y se pondrá una capa de enlucido final con yeso de primera calidad.

Las vigas de hormigón armado que se proyectan por debajo del cielo raso serán revocadas de la misma manera que se ha indicado. Las aristas de las vigas serán terminadas con chanfle en toda su longitud.

4.
MEDICION
Los revoques de las superficies de cielos rasos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Los revoques ejecutados con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo que se tiene indicado, medidos según lo previsto en el punto 4. (Medición), serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada para el ítem: de "cielos rasos". Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de estos trabajos.

39. CIELOS RASOS, CIELOS FALSOS Y ALEROS

CODIGO: CIE – 003, 
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al acabado de las superficies inferiores de las losas de cubierta, entrepisos de losas, entramados de cubierta, entrepisos de envigados de madera, aleros y otros singularizados en los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra .

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El yeso a utilizarse será de primera calidad y de molido fino, de color blanco o blanco rosado y no deberá contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso, el Contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.

La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada, pudiendo ser ésta de laurel, cedro, pino, almendrillo u otra similar.

El tipo de madera machihembrada a emplearse será de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas en anchos de 3 o 4 pulgadas, según determine el Supervisor de Obra.

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas. 

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.

3.
FORMA DE EJECUCION
De acuerdo al tipo de cielo raso o cielo falso especificado en el formulario de presentación de propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se detallan:

Cielos rasos

Este tipo de acabado se efectuará con yeso en las superficies inferiores de losas de cubierta y de entrepisos.

Antes de proceder a la ejecución del cielo raso, se revisarán las superficies inferiores de las losas a fin de subsanar cualquier imperfección que tuvieran.

Si existieran sectores con armaduras de fierro visibles, dichos sectores deberán revocarse con mortero de cemento y arena en proporción 1 : 3, debidamente enrasados con el resto de  las superficies. En ningún caso el yeso se aplicará en contacto directo con una armadura u otro elemento de fierro.

Sobre la superficie a revocar, se colocarán maestras de yeso cada 2 metros, debidamente niveladas. Luego de humedecidas las superficies se aplicará una primera capa gruesa de revoque de yeso, cuyo espesor será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las  maestras y que cubra todas las irregularidades.

Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 mm. de espesor, empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada.

Las aristas entre muros y cielos rasos deberán tener juntas rehundidas, para evitar fisuras por cambios de temperatura.

Cielos falsos bajo tijerales o envigados, cielos falsos inclinados y aleros

Este tipo de acabado se efectuará bajo cubiertas con tijerales, entrepisos de envigados y bajo cubiertas con estructura simple conformada por cabios o vigas.

El sistema de ejecución de los cielos falsos será mediante bastidores ejecutados con madera de 2" x 2 " y 2" x 3", dependiendo de la separación de los elementos principales o estructura resistente (tijerales o envigados), asegurados a éstos mediante dos pares de clavos de 2 1/2",  de acuerdo al detalle señalado en los planos respectivos.

Las luces de los bastidores no deberán exceder de cuadrados de 50 x 50 cm. y sobre estos bastidores se clavará la malla de alambre tejido de 3/4 de pulgada, colocando la paja y yeso por encima de élla, procediéndose luego por la parte inferior a la ejecución del revoque grueso e inmediatamente después al enlucido final con yeso puro mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada.

Los cielos falsos inclinados deberán seguir la misma pendiente de la cubierta.

Las aristas entre cielos falsos y muros interiores deberán tener juntas rehundidas a fin de evitar fisuras por cambios de temperatura. 

Cuando se especifique en el formulario de presentación de propuestas, cielos falsos con aislante, los mismos se ejecutarán de acuerdo a lo señalado anteriormente, pero en vez de utilizar la paja con mezcla de barro y yeso encima de la malla, se colocará un aislante, térmico, que podrá ser de aisloplast (plastoform) o similar de una (1) pulgada de espesor o lo especificado en los planos, procediéndose luego a efectuar el planchado de yeso por la parte inferior.

Cielos falsos con mortero de cemento

Este tipo de acabado se podrá ejecutar en especial en zonas de climas húmedos (oriente) y se efectuará bajo cubiertas con tijerales y bajo cubiertas con estructura simple conformada por cabios o vigas. 

El sistema de ejecución de los cielos falsos será mediante bastidores ejecutados con madera de 2" x 2 " y 2" x 3", dependiendo de la separación de los elementos principales o estructura  resistente  (tijerales), asegurados  a  éstos  mediante  dos  pares de clavos de 2 1/2",  de acuerdo al detalle señalado en los planos respectivos.

Las luces de los bastidores no deberán exceder de cuadrados de 40x 40 cm. y sobre estos bastidores se clavará la malla de alambre tejido de 3/4 de pulgada, teniendo cuidado de que la misma esté debidamente tesada y tejida con alambre de amarre en las uniones entre pieza y pieza .

Por la parte superior se colocará paja y  encima de ésta un entortado con mezcla pobre de mortero de cemento en proporción 1: 8. Por la parte inferior se efectuará un revoque grueso con mortero de cemento de dosificación 1: 5 y luego se realizará el planchado con mortero de cemento 1: 2, mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada.

Los cielos falsos inclinados deberán seguir la misma pendiente de la cubierta.

Las aristas entre cielos falsos y muros interiores deberán tener juntas rehundidas, a fin de evitar fisuras por cambios de temperatura.

Cielos falsos de madera machihembrada

Este tipo de acabado se efectuará con madera a la vista en los ambientes señalados en los planos de detalle.

La madera en listones machihembrados será colocada directamente a la estructura resistente  (cordón inferior) o a bastidores de madera según se especifique en los planos respectivos. Para el efecto se utilizarán clavos o tornillos cuya cabeza deberá ir perdida.

Su acabado será a la vista, en consecuencia la superficie visible deberá estar debidamente cepillada y lijada.

Cielo falso de cañahueca (chuchio)

Este tipo de acabado se efectuará con una estera de cañahueca (chuchio) partida longitudinalmente por la mitad y clavada a la  estructura resistente  con  clavos de 1 1/2" o a  bastidores de madera según se especifique en los planos respectivos.

Previamente a la colocación se realizará una selección del chuchio, en su longitud, grosor y rectitud, debiendo merecer la respectiva aprobación del Supervisor de Obra.

Antes de su colocado se quitará la corteza o cáscara (raspado) mostrando de esta manera su color o textura natural del tallo.

Terminada la colocación de la estera, se aplicará un vaciado de una mezcla tierra vegetal con umbacan ( bosta de ganado ) debidamente  mezclada  con paja, en  la parte superior (encima de la estera), a objeto de evitar la introducción de tierra, polvo, viento y otros elementos extraños.

Por la parte inferior de la estera  se aplicará las capas necesarias de barniz cristal o copal hasta obtener una coloración homogénea.

Si se especificara revoque por la parte inferior, el mismo se realizará utilizando la mezcla  de tierra vegetal  mezclada con umbacan y luego se ejecutará el planchado o enlucido con plancha metálica y empleando la misma mezcla pero en estado más pastoso. 

Cielo falso de guapá y barro

Este tipo de acabado se efectuará con elementos de guapá unidos entre sí con tesadores del mismo material, formando esteras, las que se irán instalando encima de los tijerales o vigas de cubierta. 

Asimismo estas esteras se unirán  entre si con tesadores. Una vez instaladas se ejecutará por la parte superior un vaciado de una mezcla de tierra vegetal con umbacan, a objeto de cubrir todos los orificios e intersticios, evitando de esta manera la introducción de tierra, polvo, viento y otros elementos extraños.

Cielo falso de placas de fibrocemento

Este tipo de acabado se efectuará con placas planas de fibrocemento. 

Este material especificado en el formulario de presentación de propuestas, así como todos sus accesorios deberán tener la garantía de calidad del fabricante, debiendo el Contratista solicitar el asesoramiento técnico correspondiente  o sus servicios para su instalación. 

Las placas podrán colocarse directamente sobre la estructura resistente, envigados o bastidores  utilizando  para  su  fijación clavos de 3/4", remaches  o  tornillos de 3/4" No. 8. Se clavará todo el perímetro cada 20 cm., empezando con el primer clavo a 5 ó 7 cm. de la esquina en el sentido longitudinal de la placa y a 10  ó 15 cm. en el sentido transversal, dejando entre placa y placa juntas de 5 mm., las mismas que serán cubiertas con tapajuntas, si así estuviera especificado en el formulario de presentación de propuestas o planos de detalle.

También podrán utilizarse en la colocación de las placas, perfiles metálicos suspendidos mediante alambre galvanizado No. 22 y fijados firmemente a las estructuras resistentes.

El empleo de uno u otro procedimiento estará en función a lo especificado en el formulario de presentación de propuestas.

Cielo falso de losetas de roca de yeso

Este  tipo de acabado se efectuará con losetas de roca de yeso.

Este material especificado en el formulario de presentación de propuestas, así como todos sus accesorios deberán tener la garantía de calidad del fabricante, debiendo el Contratista solicitar el asesoramiento técnico correspondiente o sus servicios para su instalación. 

Previa su utilización en obra, el Contratista deberá presentar una muestra al Supervisor de Obra para su aprobación.

En la colocación  de  las losetas se utilizarán ganchos de sujeción y alambre galvanizado No. 16, suministrados por el fabricante.

Entre loseta y loseta se colocarán los ganchos, los mismos que irán suspendidos mediante alambre galvanizado, el que se sujetará a la estructura resistente o bastidores. Sin embargo de lo señalado, el Contratista deberá observar y cumplir con todas las recomendaciones del fabricante y los planos de construcción.

Cielo falso tipo tumbadillo 

Este tipo de acabado se efectuará con tela de tocuyo o similar, generalmente proveniente de envases de harina o azúcar, cocidos entre sí.

La fijación de esta tela se efectuará con clavos de 1" colocados con algún elemento (goma, cartón  u otro material) que impida el desgarre de la tela. Los clavos se colocarán a distancias no mayores a 10 cm., los mismos que deberán ser alineados para obtener una linea uniforme y pareja en toda  su extensión.

Por la  parte inferior de la tela se pasará con brocha o escobilla de paja una primera mano de  pasta de yeso o de cal bastante líquida. Luego con intervalos de un día se colocarán las otras dos capas del mismo material.

Reparación de cielos rasos, falsos y aleros

Se refiere a la sustitución de todos aquellos revoques de cielos rasos y falsos que se  encuentren en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Se  retirará  con  sumo  cuidado aquellos revoques, malla o maderamen que a criterio del  Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, evitando dañar aquéllos que se encuentren en buen estado.

Luego se procederá a  reponer el maderamen, malla de alambre tejido y aplicar los revoques correspondientes, siguiendo los procedimientos establecidos y señalados  anteriormente, teniendo especial cuidado de obtener una unión o ligazón perfecta entre los revoques antiguos y los nuevos, sin que presenten irregularidades, desniveles ni rebabas.

Revoque de ondas de cubierta en los aleros

Se refiere al revoque con yeso que se deberá efectuar en los sectores comprendidos entre las ondas de la cubierta y la parte frontal de los aleros, cuando el mismo se encuentre considerado de manera independiente en el formulario de presentación de propuestas, caso contrario se entenderá como incluido en el ítem cielo raso, falsos y aleros.

4.
MEDICION
Los cielos rasos, falsos y aleros serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

En el caso de que se considere de manera independiente en el formulario de presentación de propuestas el revoque de ondas de cubierta en los aleros, el mismo será medido en metros lineales. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

40. DINTELES DE MADERA Y DE LADRILLO

CODIGO: DIN - 001

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la ejecución de elementos estructurales con madera, ladrillo gambote, ladrillo de seis huecos, ladrillos tubulares y otros armados, destinados a sostener muros o tabiques situados encima de vanos de puertas y ventanas tanto interiores como exteriores y otros, de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Dinteles de madera

La madera de construcción a emplearse será de buena calidad, libre de rajaduras, sin ojos ni astilladuras y bien estacionada. 

La cantidad de piezas y sus escuadrías serán aquellas que estén  indicadas en los planos de detalle y en el formulario de presentación de  propuestas. 

Para efectuar el revoque correspondiente se utilizará malla de alambre, paja y yeso. 

Dinteles de ladrillo

Los ladrillos gambote, de seis huecos, tubulares y otros serán de las dimensiones indicadas en los planos de detalle y en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm.  de variación en cualquiera de sus dimensiones.

Los ladrillos deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, deberán presentar un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la  proporción  1 : 4  con un contenido mínimo de cemento de 375 kilogramos por metro cúbico de mortero.

El fierro de construcción a emplearse deberá tener una fatiga de fluencia de 4200 kg/cm2.

3.
FORMA DE EJECUCION
Dinteles de madera

Primeramente se cortarán las piezas de madera en un largo igual al vano a cubrirse más un excedente de 40 cm., a objeto de tener 20 cm. de apoyo en cada extremo. 

Si los vanos estuvieran muy próximos, el largo será igual a la suma de los vanos y apoyos comprendidos. Luego se procederá a unir las piezas mediante el uso de tacos de madera en número no inferior a tres (3) por metro lineal de dintel y en un ancho igual al de los muros correspondientes menos 5 cm.

Unidas las piezas se las cubrirá en sus tres lados visibles con malla de alambre y paja, asentándolas en los muros sobre dos hiladas de ladrillo gambote rejuntados con yeso, cuando se trate de muros de adobe.

Los apoyos de los dinteles de madera se impregnarán con alquitrán  diluido, a objeto de proteger la madera contra la humedad transmitida por los muros. 

Dinteles de ladrillo

Los ladrillos serán colocados sobre un soporte de tablas adosadas al vano en la altura especificada. Su posición de "soga" o de "tizón" estará singularizada en los planos de detalle. El soporte de madera no podrá ser retirado hasta por lo menos 15 días de su colocación.

Los  apoyos  merecerán  especial  cuidado, debiendo entrar  en los muros por lo menos 25 cm.

Los fierros se colocarán rigidizados con alambre de amarre, en los diámetros y cantidad señalada en los planos de detalle.

En el caso de utilizarse ladrillo gambote, se colocará la primera  hilada de ladrillos sobre una capa de 2 cm. de mortero y ésta directamente sobre el encofrado; en la siguiente capa se pondrá el número de barras especificado (entre la primera y la segunda hilada de ladrillos ), equidistantes entre sí, respetando el recubrimiento mínimo de 1.5 cm. hacia los laterales, todo de acuerdo a lo detallado en los planos de construcción y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

En el caso de utilizar ladrillo hueco o tubulares se pasarán las barras por los orificios inferiores de los ladrillos en la cantidad y diámetro señalado en los planos de detalle y/o  instrucciones del Supervisor  de Obra, llenándose luego dichos orificios con mortero de cemento  con  una  dosificación 1 : 4.

4.
MEDICION
Los dinteles serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas del trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

En el caso de dinteles de ladrillo, el material ladrillo deberá estar considerado dentro del ítem  muros de ladrillo.

41. DINTELES DE MADERA

CODIGO: DIN - 003
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de dinteles de madera de acuerdo a los planos y detalles, de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La madera a utilizarse será  de buena calidad, completamente seca, sin rajaduras, ojos o picaduras que pudieran afectar su resistencia, previamente aprobada por el Supervisor de Obra.

Se utilizarán zunchos o alambre No. 16 y malla de alambre de 3/4" para el recubrimiento de las piezas.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las piezas de las escuadrias indicadas en los planos y detalles, se fijaran con tacos de madera de dimensiones adecuadas.

Todo el conjunto se amarrará o zunchará con alambres o zunchos de acero, recubriéndose luego con paja y malla de alambre de 3/4".

La longitud de apoyo de los dinteles no será inferior a 25 cm. y en el caso de que estos estén próximos y lo permitan las dimensiones de las piezas de madera, serán colocados formando un dintel corrido.

Las superficies de apoyo de los dinteles estarán formadas por 2 o 3 hiladas de ladrillo gambote (si fuera necesario), sobre estas se asentarán los extremos utilizando para el efecto yeso puro.

4.
MEDICION
Los dinteles se medirán en metros lineales considerándose inclusive los extremos empotrados.

5.
FORMA DE PAGO
Los dinteles ejecutados de acuerdo a lo especificado, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada, que será la compensación por todos los materiales y actividades realizadas para la ejecución de este ítem.

42. MOLDURA DE YESO

CODIGO: MOL -
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
El trabajo comprendido en este ítem se refiere a la ejecución de molduras de yeso sobre el revoque de tabiques y muros en los ambientes interiores del edificio de acuerdo a las especificaciones.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El yeso a utilizarse para las molduras será de primera calidad y molido fino preferentemente del tipo “Bedoya”, no contendrá terrones ni impurezas de ninguna clase. Con anterioridad a cualquier suministro de yeso a la obra, el Contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se ejecutará en primer lugar la preparación de la superficie donde se asentará la moldura mediante el picado de esta superficie para lograr una buena adherencia al paramento.

Se colocarán maestras a la distancia que se requiera de acuerdo al detalle especificado y al tipo de molde a emplearse, estas maestras deberán ser perfectamente horizontales y alineadas entre si, a fin de asegurar el logro de una moldura uniforme y pareja en toda su extensión.  El Supervisor deberá aprobar el molde y una muestra del trabajo de la moldura antes de realizar el trabajo.

El espesor de la primera capa será de revoque será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras y el molde. El Contratista realizará el rebaje con el molde en forma sucesiva hasta lograr un acabado uniforme. Sobre la primera capa ejecutada, se realizará una segunda y luego una tercera.

Esta última capa será alisada prolijamente mediante el paso del molde a fin de obtener una superficie completamente tersa, plana y libre de ondulaciones.

En general las molduras en el interior del edificio serán realizadas como se tiene arriba indicado excepto aquellas para las cuales los planos o detalles de obra indiquen formas o acabados especiales que requieran del tallado del yeso, el mismo que se ejecutará con la herramienta adecuada y esperando que el yeso de la moldura alcance la consistencia necesaria para no comprometer su acabado.

Las intersecciones de los ángulos interiores entre muros serán terminadas en arista viva y debidamente aprobadas por el Supervisor.

4.
MEDICION
Este será medido por metro lineal de moldura neta bien ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos ejecutados con materiales apropiados y  de acuerdo con las especificaciones, medidos según lo indicado en el punto anterior serán pagados de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Estos pagos serán la compensación total de la ejecución de este ítem incluyendo mano de obra, andamios materiales, etc. 

No se aceptará incidencia en el costo por ningún motivo.

43. MOLDURAS DE YESO O DE MORTERO DE CEMENTO  

CODIGO: MOL -
UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción o reparación  de molduras de yeso, cemento o cal y cemento en ambientes interiores o exteriores, de acuerdo al diseño detallado en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El yeso a utilizarse será de primera calidad y molido fino, no deberá contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de yeso, el Contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de este material para su aprobación.

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que  provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general, la arena deberá estar limpia y exenta de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar la arena a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones anteriores.

El mortero de cemento y arena fina a emplearse será en proporción 1: 3.

La mezcla de cal, cemento y arena fina a emplearse será en proporción 1: 2: 6 

3.
FORMA DE EJECUCION
Se limpiarán los sectores donde se construirán las molduras en forma cuidadosa y se removerán  los materiales extraños o residuos de morteros. En el caso de paramentos de hormigón y otros materiales se picarán a objeto de obtener una mayor adherencia del mortero o de la pasta de yeso.

Las molduras se construirán mediante moldes de planchas denominadas "sacamolduras", las mismas que se confeccionarán de acuerdo al diseño establecido.

Se colocarán guías de madera tanto en los muros como en los cielos o en los sectores donde se construirán las molduras, a objeto de garantizar un alineamiento adecuado de las mismas. Luego se colocará la pasta de yeso o se castigará con  mortero, para enrasar a continuación con las sacamolduras.

Reparación de molduras

Se refiere al arreglo de todas aquellas molduras de yeso, de cemento o de cal y cemento que se encuentren en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Se removerán con sumo cuidado aquellas molduras que a criterio del Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, evitando dañar aquéllas que se encuentren en buen estado.

Luego se procederá a construir las molduras correspondientes, siguiendo los procedimientos establecidos y  señalados  anteriormente, teniendo especial cuidado de obtener una unión o ligazón perfecta entre los materiales antiguos y los nuevos, sin que presenten irregularidades en su acabado.

Si las molduras tuvieran que realizarse sobre estructuras de hormigón u otros materiales, previamente se picarán las superficies para obtener una mayor adherencia del mortero.

4.
MEDICION
Las molduras se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los  materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

TECHUMBRES Y CUBIERTAS

44. CUBERTINAS DE HORMIGON ARMADO

CODIGO: CUB -
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de cubertinas de hormigón armado, de acuerdo a las dimensiones y diseño determinados en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El cemento se deberá almacenar en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que algunas bolsas se usen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. Por lo general, no se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra.

Un cemento que por alguna razón hubiera fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, costras, etc. será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales, tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

Si fuera necesario efectuar el lavado de los agregados para cumplir con las condiciones anteriores, el mismo correrá por cuenta del Contratista. 

El hormigón se preparará con cemento portland, arena y grava en proporción 1: 3: 3 en volumen de materiales sueltos y con un contenido mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

El  acero de construcción  deberá ser del tipo corrugado y de alta resistencia. 

3.
FORMA DE EJECUCION
La armadura  consistirá en varillas longitudinales de refuerzo de ø 6 mm. cada 10 cm. y varillas transversales de ø 6 mm. colocadas cada 25 cm., salvo indicación contraria señalada en los planos de construcción. 

El vaciado se efectuará a una o dos aguas según el diseño indicado en los planos de construcción.

La cara superior tendrá una pendiente del 3% y la cara inferior un cortagotas (lacrimal) a los dos cm. de la arista inferior, con una  sección a media caña de 1.5 cm. de diámetro ejecutado en toda la longitud de la cubertina,  mediante la utilización de tubería de PVC o chorizo de yeso, sin retorno hacia el muro, el que será previsto con anterioridad al vaciado no aceptándose en ningún caso el picado posterior.

Después del fraguado se aplicará la mano de revoque terminado con mortero de  cemento 1: 3 y bruñido con plancha metálica. 

4.
MEDICION
Las cubertinas de hormigón armado se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

45. CUBERTINAS DE LADRILLO 

CODIGO: CUB -
UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de cubertinas de ladrillo (gambote cerámico, gambote rústico-adobito y otros), de acuerdo a  las dimensiones y diseño determinados en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los ladrillos serán de las dimensiones señaladas en los planos de construcción y/o en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. 

Se podrán aceptar tolerancias mayores siempre y cuando estén debidamente justificadas en forma escrita por el Supervisor de Obra.

Los ladrillos serán de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico. Deberán tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.  

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la proporción 1: 5, con un contenido mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico de mortero.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los ladrillos se mojarán abundantemente y se colocarán en una hilada de altura indicada en los planos y/o formulario de presentación de propuestas y pendiente mínima del 5%, desde el nivel interior de los muros en el caso de una agua o desde la mitad del muro a ambos lados en el caso de dos aguas, unidos y asentados con mortero de cemento y con juntas de 1.5 cm. a o largo de todo el muro.

Las cubertinas de ladrillo tendrán un acabado de juntas vistas entre ladrillo y ladrillo, el que deberá ser ejecutado en forma meticulosa y con un emboquillado a media caña, debiendo obtenerse lineas de juntas paralelas.

Si se indicara en el formulario de presentación de propuestas, el acabado de las cubertinas con revoque de cemento, el mismo se aplicará con una dosificación 1: 3, llevando un terminado final bruñido de cemento puro.

4.
MEDICION
Las cubertinas de ladrillo serán medidas por metro lineal, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

46. CUBERTINAS DE TEJA

CODIGO: CUB -
UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de cubertinas de teja en los muros de cerco y otros que queden a la intemperie, de acuerdo al diseño y detalles constructivos establecidos en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Si los muros fueran colindantes, la cubertina será a una sola agua con una pendiente del 30 %. En el caso de que los muros estuviesen  libres y de un espesor mayor a los 30 cm., la cubertina será a dos aguas y deberá llevar además una cumbrera longitudinal de la misma teja.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las tejas serán de coloración rojiza, de buena calidad, emitirán al golpe un sonido metálico y toda partida de las mismas deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra.

El mortero se preparará con cemento portland y arena fina en una proporción de 1: 5 con un contenido mínimo de cemento no menor a los 335 kilogramos por metro cúbico de mortero.

El tipo de teja (colonial, plana, etc.) estará determinado en el formulario de presentación de propuestas y/o los planos de detalle.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se limpiarán los muros en su parte superior de todos los deshechos o materiales extraños existentes.

Las tejas se mojarán abundantemente antes de su colocación.

Antes del colocado del mortero sobre los muros, éstos también deberán ser mojados abundantemente para evitar la absorción del agua del mortero.

Una vez colocado el mortero sobre el muro, se colocarán las tejas con una pendiente del 30 %, dejando un alero no menor a 10 cm.

En el caso de cubertinas a dos aguas, se colocarán sus respectivas cumbreras asentadas con el mismo mortero y traslapadas adecuadamente. Los huecos entre la teja de la cumbrera y de la cubertina deberán ser rellenadas igualmente con mortero de cemento.

El mortero de cemento en la proporción 1: 5 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se  rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a  partir del momento del mezclado.

4.
MEDICION
Las cubertinas de teja a una sola agua o a dos aguas serán medidas en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas a lo largo del muro.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros  gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

47. CUBIERTA RUSTICA DE PAJA

CODIGO: CUB -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas rústicas de paja y del entramado de madera que servirá de sustentación a dicha cubierta, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada.  La madera deberá ser tratada contra el ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida.  

La paja  a emplearse en la fabricación de los paños será la del lugar.

3.
FORMA DE EJECUCION
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente a las soleras de apoyo y éstas a los parantes, según planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra.

Los listones o correas de 2" x 2" o rollizos de 2" de diámetro, irán clavados a las vigas o cabios con  el espaciamiento señalado o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra.

El amarro de paja se sujetará a los listones con alambre negro de amarre, de acuerdo al detalle mostrado en los planos. La separación entre amarro y amarro en el sentido transversal no deberá ser mayor a 30 cm. 

El Contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones  constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que el Contratista viera por conveniente realizar, deberá  presentar al Supervisor de Obra con 15 días de anticipación a su ejecución, para su aprobación y autorización.

4.
MEDICION
La cubierta rústica de paja se medirá en metros cuadrados de superficie neta ejecutada, incluyendo aleros.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho  precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

48. CUBIERTA DE CALAMINA ACANALADA PLASTICA

CODIGO: CUB - 001
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas de calamina plástica acanalada y del entramado de madera que servirá de soporte a dicha cubierta, de acuerdo a los planos de construcción, detalles respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La  madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada.  La madera deberá ser tratada contra el ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida. 

En caso de especificarse estructura simple de madera o viga vista, la madera será cepillada en sus tres caras.

Las planchas de calamina plástica acanalada serán de buena calidad, traslúcida y de color aprobado por el Supervisor de Obra y tendrán el mismo tipo de onda que la cubierta principal y corresponderán a una calidad determinada tipo PLASMAR, en caso de especificarse de esta manera en el formulario de presentación de propuestas.

3.
FORMA DE EJECUCION
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de apoyo, según los planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra.

En caso de especificarse la ejecución de tijerales, éstos serán ejecutados en cuanto se refiere a sus nudos, utilizando elementos tales como pernos y planchas, ciñéndose estrictamente a los detalles especificados en los planos y empleando mano de obra especializada.

Los listones o correas serán  de 2" x 2" , 2" x 3" o aquellas escuadrías indicadas en los planos de detalle y serán clavados a los cabios o tijerales con el espaciamiento especificado y/o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra.

La cubierta será ejecutada utilizando calamina plástica acanalada, clavada a los listones mediante clavos galvanizados de cabeza plana  (clavos de calamina) de 3 pulgadas de longitud . 

El traslape entre hojas no podrá ser inferior a 25 cm. en el sentido longitudinal y a 1.5 canales en el sentido lateral.

Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de calamina plana Nº 26, ejecutadas de acuerdo al detalle especificado y/o instrucciones del Supervisor de Obra; en todo caso, cubrirán la fila superior de calaminas con un traslape transversal mínimo de 25 cm. a ambos lados y 15 cm. en el sentido longitudinal.

El Contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad  del conjunto. 

Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución.

4.
MEDICION
La cubierta de calamina plástica se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 

Si las cumbreras se especificaran en el formulario de presentación de propuestas de manera separada a la cubierta, éstas se medirán en metros lineales y se pagarán independientemente.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio  unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

49. CUBIERTA DE CALAMINA GALVANIZADA

CODIGO: CUB - 002
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Ese ítem se refiere a todas las partes techadas con calamina galvanizada incluyendo maderamen.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La madera utilizada en la confección de tijerales y vigas de techo, así como en la listonería de soporte para la calamina será de laurel de primera calidad, seca y de las dimensiones señaladas en los planos (Listones de calamina de 2"x 3").

La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni  astilladuras, deberá ser aprobada por el Supervisor de Obra con anterioridad a su uso.

Se utilizará calamina de hierro galvanizado, nueva de calibre 28 (ASG No 28) fijada a los listones con clavos galvanizados especiales para calamina.

Para las cumbreras, limatesas y cubertinas deberá ser calamina plana y galvanizada de calibre N° 28, debidamente moldeada para cumplir esta función.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los tijerales se confeccionarán de acuerdo a los detalles de los planos y serán armados en una superficie plana para luego ser colocados en su lugar a una distancia no mayor de 1.50 m. entre tijeral y tijeral.

Los apoyos de los tijerales y vigas se ejecutarán sobre dos hiladas de ladrillo gambote rejuntados con estuco. Todos los tijerales y vigas de techo irán firmemente anclados a los muros, vigas y columnas por medio de amarres con alambre No 14,  y clavos de 6". Los listones serán firmemente clavados a los tijerales.

La calamina será clavada con la pendiente indicada en los planos y con recubrimiento longitudinal mínimo de 20 cm. y transversal de 2 ondas de traslape.

La cubierta de calamina galvanizada acanalada será clavada a los listones mediante clavos galvanizados de cabeza plana (clavos de calamina) de 3 pulgadas de longitud.

Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de calamina plana Nº 28, ejecutadas de acuerdo al detalle especificado y/o instrucciones del Supervisor de Obra; en todo caso, cubrirán la fila superior de calaminas con un traslape transversal mínimo de 25 cm. a ambos lados y 15 cm. en el sentido longitudinal.

No se permitirá el uso de hojas deformadas por golpes o por haber sido mal  almacenadas o utilizadas anteriormente.

El contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad  del conjunto. 

Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con anticipación a su ejecución.

4.
MEDICION
La cubierta se medirá en metros cuadrados de techo tomando en cuenta el área neta cubierta. Es decir su proyección en planta.

5.
FORMA DE PAGO
La cubierta construida con materiales aprobados, en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior, será pagada al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo. 

50. CUBIERTA DE JATATA

CODIGO: CUB -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas de jatata y del entramado de madera que servirá de soporte a dicha cubierta, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Salvo indicación contraria señalada en los planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra, los paños de jatata a fabricarse deberán tener las siguientes dimensiones: 2.40 metros de largo por  50 centímetros de ancho.

La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada.  La madera deberá ser tratada contra el ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida. 

En caso de especificarse estructura simple de madera o viga vista, la madera deberá ser cepillada en sus tres caras.

El tejido de jatata tendrá la separación entre hoja y hoja (tallo de hoja doblada) de cuatro milímetros. La hoja deberá ser madura con una longitud aproximada de 60 cm. del tallo al extremo de la hoja y  ésta estará sujeta a un tallo de chuchio labrado de las siguientes dimensiones: longitud 2.40 m., ancho 1 pulgada y un espesor de 4 mm.

3.
FORMA DE EJECUCION
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros, tabiques y/o vigas de apoyo, según planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. En caso de especificarse tijerales, éstos se ejecutarán de acuerdo a diseño, escuadrías y  dimensiones indicadas en los planos.

Los listones o correas de  2"x 2", 2"x 3" o aquellas escuadrías indicadas en los planos de detalle y serán clavados a las vigas, cabios o tijerales con el espaciamiento señalado o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra.

El paño de jatata se sujetará a los listones con clavos de 1 1/2 pulgada. La separación entre paño y paño será de 10 cm. ( al peine).

Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de calamina plana N° 26, ejecutadas de acuerdo al detalle especificado y/o instrucciones del Supervisor de Obra. En  todo caso, cubrirán la fila superior de los paños de jatata  con un traslape transversal mínimo de 25 cm.  y 15 cm. en el sentido longitudinal.

El Contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras  relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 

Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución.

4.
MEDICION
Las cubiertas de jatata se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, incluyendo aleros y cumbreras.

Si las cumbreras y/o cubertinas se especificaran en el presupuesto de manera  separada, éstas se medirán en metros lineales y se pagarán independientemente.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho  precio será compensación por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos.

51. CUBIERTA DE PLACA ONDULADA ASFALTADA PREPIGMENTADA

CODIGO: CUB - 003
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Ese ítem se refiere a todas las partes techadas con placa asfaltada prepigmentada ondulada, incluyendo el envigado de apoyo de madera de acuerdo a planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Como cubierta se utilizará placa ondulada asfaltada prepigmentada del tipo Onduline. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Los apoyos de las vigas se ejecutarán directamente sobre el muro de adobe , firmemente anclados por medio de alambre de amarre. 

Los apoyos serán cerchas de madera existentes en la obra, se colocarán listones de 2” x 2” separados cada 0.90 m. sobre las cerchas existentes; sobre estos listones se instalará la placa ondulada.

La unión de placa ondulada y madera se efectuará con tirafondos especiales tipo 4 ½”.

El traslape entre placas será de 0.15 cm. las cumbreras serán también del tipo onduline con medidas de 0.90 a 0.40.

4.
MEDICION
La cubierta se medirá en metros cuadrados de techo tomando en cuenta el área neta cubierta. Es decir su proyección en planta.

5.
FORMA DE PAGO
La cubierta construida con materiales aprobados, en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior, será pagada al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo. 

52. CUBIERTA DE TEJA CERAMICA

CODIGO: CUB – 006 - 009
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas de teja cerámica, cumbreras de cerámica y del entramado de madera que servirá de soporte a dicha cubierta, de acuerdo a los planos de construcción, detalles respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada. La madera deberá ser tratada contra el ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida. 

En caso de especificarse estructura simple de madera o viga vista, la madera será cepillada en sus tres caras.

Las tejas y cumbreras serán de buena calidad, fabricadas industrialmente (no se aceptarán tejas y cumbreras fabricadas artesanalmente) y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidas, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El tipo, forma y dimensiones de  la teja (colonial, plana, etc.) estará especificado en el formulario de presentación de propuestas y/o en los planos de detalle.

3.
FORMA DE EJECUCION
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de apoyo, según planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. 

En caso de especificarse la ejecución de tijerales, éstos serán ejecutados en cuanto se refiere a sus nudos, utilizando elementos tales como pernos y planchas, ciñéndose estrictamente a los detalles especificados en los planos y empleando mano de obra especializada.

Los  listones o correas  serán de  2" x 2", 2" x 3" o aquellas escuadrías indicadas en los planos de detalle y serán clavados a los cabios o tijerales con el espaciamiento especificado o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra.

Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de cerámica adecuadas al tipo de cubierta, las mismas que serán asentadas mediante mortero de cemento en proporción 1 : 3, manteniendo un traslape longitudinal mínimo entre cumbrera y cumbrera de 7.0 cm., salvo indicación contraria establecida  en los planos de detalle.

Una vez instaladas las cumbreras, se deberán rellenar los espacios o cavidades entre cumbreras y las tejas de la cubierta mediante mortero de cemento en proporción 1 : 3.

El Contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 

Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución.

Reparación y reposición de cubiertas de teja

Este ítem se refiere a la reparación y/o reposición de la cubierta de teja y al ajuste y sustitución de todo aquel maderamen del entramado que se encuentre en mal estado, en las cantidades y porcentajes que se indican en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Se retirará la cubierta de acuerdo a lo indicado en los planos de construcción y/o indicaciones del Supervisor de Obra, teniendo especial cuidado de no malograr y recuperar la mayor cantidad de tejas que serán destinadas a otros usos que vea conveniente el propietario.

Se realizará el ajuste de todo el maderamen, teniendo el cuidado de sustituir todo aquél que a criterio del Supervisor de Obra se encuentre en mal estado, verificándose que se pueda realizar el retechado en perfectas condiciones, para lo cual el Supervisor de Obra deberá emitir una orden expresa escrita para proceder con la colocación de las tejas, siguiendo los procedimientos establecidos y  señalados  anteriormente.

Igualmente, de acuerdo al criterio e instrucciones del Supervisor de Obra se sustituirá las cumbreras. 

4.
MEDICION
Las cubiertas de teja y la reparación y/o reposición de las mismas se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, incluyendo aleros y cumbreras.

Si las cumbreras se especificaran en el formulario de presentación de propuestas de manera separada a la cubierta, éstas se medirán en metros lineales y se pagarán independientemente.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales,  mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

53. CUBIERTA DE TEJA DE CEMENTO

CODIGO: CUB -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas de tejas de cemento, cumbreras de cemento y del entramado de madera que servirá de soporte a dicha cubierta, de acuerdo a los planos de construcción, detalles respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La  madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada.  La madera deberá ser tratada contra el ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida. 

En caso de especificarse estructura simple de madera o viga vista, la madera será cepillada en sus tres caras.

Las tejas y cumbreras de cemento serán de buena calidad, fabricadas industrialmente (no se aceptarán tejas y cumbreras fabricadas artesanalmente) y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien fraguadas, tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El tipo, forma y dimensiones de la teja de cemento estará especificado en el formulario de presentación de propuestas y/o en los planos de detalle.

3.
FORMA DE EJECUCION
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de apoyo, según planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. 

En caso de especificarse la ejecución de tijerales, éstos serán ejecutados en cuanto se refiere a sus nudos, utilizando elementos tales como pernos y planchas, ciñéndose estrictamente a los detalles especificados en los planos y empleando mano de obra especializada.

Los  listones o correas  serán de 2" x 2", 2" x  3" o aquellas escuadrías indicadas en los planos de detalle y serán clavados a los cabios o tijerales con el espaciamiento especificado o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra.

Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de cemento adecuadas al tipo de cubierta, las mismas que serán asentadas mediante mortero de cemento en proporción 1: 3, manteniendo un traslape longitudinal mínimo entre cumbrera y cumbrera de 7.0 cm., salvo indicación contraria establecida  en los planos de detalle.

Una vez instaladas las cumbreras, se deberán rellenar los espacios o cavidades entre cumbreras y las tejas de la cubierta mediante mortero de cemento en proporción 1: 3.

El Contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y otras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 

Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución.

Reparación y reposición de cubiertas de teja de cemento

Este ítem se refiere a la reparación y/o reposición de la cubierta de teja y al ajuste y sustitución de todo aquel maderamen del entramado que se encuentre en mal estado, en las cantidades y porcentajes que se indican en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Se retirará la cubierta de acuerdo a lo indicado en los planos de construcción y/o indicaciones del Supervisor de Obra, teniendo especial cuidado de no malograr y recuperar la mayor cantidad de tejas que serán destinadas a otros usos que vea conveniente el propietario.

Se realizará el ajuste de todo el maderamen, teniendo el cuidado de sustituir todo aquél que a criterio del Supervisor de Obra se encuentre en mal estado, verificándose que se pueda realizar el retechado en perfectas condiciones, para lo cual el Supervisor de Obra deberá emitir una orden expresa escrita para proceder con la colocación de las tejas, siguiendo los procedimientos establecidos y  señalados  anteriormente.

Igualmente, de acuerdo al criterio e instrucciones del Supervisor de Obra se sustituirá las cumbreras. 

4.
MEDICION
Las cubiertas de teja  de cemento y la reparación y/o reposición de las mismas se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, incluyendo aleros y cumbreras.

Si las cumbreras se especificaran en el formulario de presentación de propuestas de manera separada a la cubierta, éstas se medirán en metros lineales y se pagarán independientemente.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales,  mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

54. CUBIERTA EN CORREDORES EXTERIORES

CODIGO: CUB -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de una cubierta en los corredores exteriores, la que será construidos en madera machihembrado sobre vigas de acuerdo a planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las vigas portantes serán de madera seca, perfectamente cortadas según se especifica en los planos de detalle correspondientes, no se admitirán empalmes de ningún tipo.

La madera machihembrado será de madera mara de 3" seca y de primera calidad, cuyo estacionamiento a la sombra antes de su uso, sea comprobado por el Supervisor de Obra durante un tiempo no menor de 6 meses.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre las columnas se extenderán un par de vigas de 2" x 4" que irán perfectamente ancladas mediante anclajes metálicos. Estas se extenderán sobre los lados longitudinales del paso cubierto.

Las vigas de madera de 2" x 3" serán colocadas a una distancia no mayor de 60 cm. entre viga y viga. Sus extremos irán apoyados en las vigas que corren apoyadas en las columnas y se fijarán a estas mediante angulares metálicos y con pernos.

La madera machihembrado será fijada directamente sobre las vigas de 2" x 3" empleando clavos de 2" de cabeza achatada; los empalmes en tres piezas de machihembrado tendrán lugar siempre sobre las vigas y en forma alternadas.

Sobre el machihembrado extendido se colocarán cartón asfáltico, sobre el cual se vaciará una capa de alquitrán, cuyo espesor no sea menor a un (1)cm, sobre esta capa se colocará otra vez cartón asfáltico en forma perpendicular a la primera capa de este material, de acuerdo a los planos de detalles. Finalmente se vaciará otra capa de alquitrán, cuyo espesor no sea menor de 2 cm, esta capa será recubierta por cascajillo cuyo diámetro fluctúa entre 1 cm. y 2 cm.

4.
MEDICION
La cubierta sobre estos corredores de conexión se medirá en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
La cubierta construida con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida según el punto anterior, será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem "Cubierta en corredores exteriores".

55. CUBIERTA ONDULADA PLASTICA (EN CUBIERTAS DE FIBROCEMENTO)

CODIGO: CUB – 004, 005

UNIDAD: M2

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas de placas onduladas plásticas (ondulaciones con secciones similares a las placas de fibrocemento) y del entramado de madera que servirá de soporte a dicha cubierta de acuerdo a los  planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La  madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada.  La madera deberá ser tratada contra el ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida. 

En caso de especificarse estructura simple de madera o viga vista, la madera será cepillada en sus tres caras.

El material de cubierta plástica especificado en el formulario de presentación de propuestas, así como todos los accesorios para su colocación deberán tener la garantía de calidad del fabricante.

3.
FORMA DE EJECUCION
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de apoyo, según los planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. 

En caso de especificarse la ejecución de tijerales, éstos serán ejecutados en cuanto se refiere a sus nudos, utilizando elementos tales como pernos y planchas, ciñéndose estrictamente a los detalles especificados en los planos y empleando mano de obra especializada.

Los listones o correas serán de 2" x 2" , 2" x 3" o aquellas escuadrías indicadas en los planos de detalle y serán clavados a los cabios o tijerales con el espaciamiento especificado por el fabricante y de acuerdo al tipo de placa y dimensiones de ésta. La  cubierta  será ejecutada usando el material especificado y para el transporte, manipuleo, almacenamiento e instalación (pendiente  mínima, sentido de colocación, elementos de fijación, traslapes y normas de seguridad) deberá  efectuarse la consulta respectiva a los servicios de asesoría técnica autorizados por el fabricante, quiénes podrán ser requeridos por el Supervisor de Obra para certificar la calidad del trabajo ejecutado.

El Contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 

Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución.

4.
MEDICION
Las cubiertas de placas onduladas plásticas se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

56. CUBIERTA PLACA ONDULADA CON ESTRUCTURA

CODIGO: CUB - 010
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Ese ítem se refiere a todas las partes techadas con placas de asbesto-cemento incluyendo la estructura metálica realizada de acuerdo a planos de detalle.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los perfiles de acero empleados en la construcción de las cerchas deberán ser de resistencia adecuada y no presentar defectos, sus dimensiones, espesor y longitud se regirán por los detalles que contempla el proyecto.

Se utilizará placa ondulada de asbesto-cemento, fijada a las correas con pernos “J” especiales para este tipo de material.

Para las cumbreras se utilizarán piezas especiales para este efecto que provee el fabricante debidamente moldeada para cumplir esta función.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las cerchas se confeccionarán de acuerdo a los detalles de los planos y serán armados en una superficie plana en taller para luego ser transportados y colocados en su lugar y unirse mediante soldadura de arco a las demás piezas detalladas en los planos.

Los apoyos de las cerchas y vigas se ejecutarán sobre una viga de encadenado. Todas las cerchas y vigas de techo irán firmemente anclados a la viga de por medio anclajes dejados para tal efecto y soldadura de arco. Las correas serán firmemente soldadas a los tijerales.

Las placas serán sujetas con la pendiente indicada en los planos y respetando las especificaciones en cuanto a traslape que hace el fabricante.  Se tomará especial atención al momento de ajustar los pernos “J” a fin de no dañar las placas.

4.
MEDICION
La cubierta se medirá en metros cuadrados de techo tomando en cuenta el área neta cubierta. Es decir su proyección en planta.

5.
FORMA DE PAGO
La cubierta construida con materiales aprobados, en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior, será pagada al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

57. CUBIERTAS DE POLIETILENO

CODIGO: CUB -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas de polietileno, incluyendo la estructura de soporte de dicha cubierta, de acuerdo al diseño establecido en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los aceros de perfiles simples, estructurales semipesados, pesados, planchas y barras a emplearse, deberán cumplir con las características técnicas señaladas en los planos, especialmente en cuanto al tipo de secciones, dimensiones, resistencias y otros. Como condición general, los perfiles o elementos de acero deberán ser de grano fino y homogéneo y no deberán presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a utilizarse será del tipo y calibre adecuado a los elementos  a soldarse y señalados en los planos.

El polietileno deberá ser de un grosor correspondiente a 300 micrones o aquél que se encuentre señalado en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas.

3.
FORMA DE EJECUCION
La estructura metálica de soporte de la cubierta de polietileno deberá fabricarse e instalarse en estricta sujeción a las dimensiones, secciones y otros detalles constructivos, señalados en los planos respectivos.

Todos los elementos de la estructura metálica deberán llevar una mano de pintura anticorrosiva.

El contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas a la estructura de soporte y a la cubierta, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad  del conjunto. 

En la colocación de la cubierta se deberá tener sumo cuidado de controlar adecuadamente su tesado. Para tal efecto, todo el perímetro de la cubierta de polietileno deberá llevar una linea de alambre galvanizado Nº 8 con la que se efectuará el tesado y la sujeción correspondiente a la estructura de soporte.

4.
MEDICION
Las cubiertas de polietileno se medirán en metros cuadrados de superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

58. CUBIERTAS CON MALLA MILIMETRICA

CODIGO: CUB -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas de malla milimétrica de plástico o metálica, incluyendo la estructura de madera o metálica de soporte de dicha cubierta, de acuerdo al diseño establecido en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los aceros de perfiles simples, estructurales semipesados, pesados, planchas y barras a emplearse, deberán cumplir con las características técnicas señaladas en los planos, especialmente en cuanto al tipo de secciones, dimensiones, resistencias y otros. Como condición general, los perfiles o elementos de acero deberán ser de grano fino y homogéneo y no deberán presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a utilizarse será del tipo y calibre adecuado a los elementos  a soldarse y señalados en los planos.

La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni  astilladuras, bien estacionada, pudiendo ser ésta de laurel, cedro, pino, almendrillo u otra similar.

En caso de especificarse estructura simple de madera o viga vista, la madera será  cepillada en sus tres caras.

La malla milimétrica a emplearse deberá ser de plástico o metálica, de acuerdo a lo establecido en los planos o en el formulario de presentación de propuestas.

3.
FORMA DE EJECUCION
La estructura de soporte de la cubierta,  ya sea metálica o de madera, deberá fabricarse e instalarse en estricta sujeción a las dimensiones, secciones y otros detalles constructivos, señalados en los planos respectivos.

Todos los elementos de la estructura metálica deberán llevar una mano de pintura anticorrosiva.

La estructura de soporte deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de apoyo, según los planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. 

El contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas a la estructura de soporte y a la cubierta propiamente dicha, a objeto de racionalizar las operaciones constructivas y asegurar la estabilidad  del conjunto. 

La malla milimétrica será colocada sobre la estructura mediante alambre negro de amarre y clavos teniendo sumo cuidado de controlar adecuadamente su tesado y una sujeción correcta y adecuada.

4.
MEDICION
Las cubiertas de malla milimétrica se medirán en metros cuadrados de superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

59. CUBIERTAS Y CUMBRERAS DE CALAMINA ACANALADA GALVANIZADA

CODIGO: CUM - 001
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas de calamina galvanizada acanalada, cumbreras, limatesas, cubertinas y del entramado de madera o de la estructura metálica que servirá de soporte a dicha cubierta, de acuerdo a los planos de construcción, detalles respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni  astilladuras, bien estacionada. La madera deberá ser tratada contra el ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida.

En caso de especificarse estructura simple de madera o viga vista, la madera será  cepillada en sus tres caras.

Los aceros de perfiles simples, estructurales semipesados, pesados, planchas y barras a emplearse, deberán cumplir con las características técnicas señaladas en los planos, especialmente en cuanto al tipo de secciones, dimensiones, resistencias y otros. Como condición general, los perfiles o elementos de acero deberán ser de grano fino y homogéneo; no deberán presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a utilizarse será del tipo y calibre adecuado a los elementos  a soldarse y señalados en los planos.

La calamina para la cubierta deberá ser acanalada y galvanizada y el espesor de la misma deberá corresponder al calibre Nº 28 o aquél que se encuentre especificado en el formulario de presentación de propuestas.

La calamina para las cumbreras, limatesas y cubertinas deberá ser plana y galvanizada con un espesor correspondiente al calibre Nº 26.

3.
FORMA DE EJECUCION
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de apoyo, según los planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. 

En caso de especificarse la ejecución de tijerales, éstos serán ejecutados en cuanto se refiere a sus nudos, utilizando elementos tales como pernos y planchas, ciñéndose estrictamente a los detalles especificados en los planos y empleando mano de obra especializada.

Los listones o correas serán de 2" x 2" o 2" x 3", respetándose aquellas escuadrías indicadas en los planos de detalle y serán clavados a los cabios o tijerales con el espaciamiento especificado o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra.

Si se indicara en el formulario de presentación de propuestas, el empleo de estructura metálica para soporte de la cubierta, la misma deberá fabricarse empleando en las uniones planchas y pernos o planchas y soldadura, en sujeción estricta a las dimensiones, secciones y otros detalles constructivos, señalados en los planos respectivos.

Todos los elementos de la estructura metálica deberán llevar una mano de pintura anticorrosiva.

La cubierta de calamina galvanizada acanalada será clavada a los listones mediante clavos galvanizados de cabeza plana  (clavos de calamina) de 3 pulgadas de longitud.

El traslape entre hojas no podrá ser inferior a 25 cm. en el sentido longitudinal y a 1.5 canales en el sentido lateral.  

Los techos a dos aguas llevarán cumbreras de calamina plana Nº 26, ejecutadas de acuerdo al detalle especificado y/o instrucciones del Supervisor de Obra; en todo caso, cubrirán la fila superior de calaminas con un traslape transversal mínimo de 25 cm. a ambos lados y 15 cm. en el sentido longitudinal.

No se permitirá el uso de hojas deformadas por golpes o por haber sido mal  almacenadas o utilizadas anteriormente.

El contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad  del conjunto. 

Al  efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución.

Reparación y reposición de cubiertas de calamina

Este ítem se refiere a la reparación y/o reposición de la cubierta de calamina  y  al ajuste y sustitución de todo aquel maderamen del entramado o de la estructura metálica que se encuentre en mal estado, en las cantidades, porcentajes y elementos que se indican en los planos de construcción, en el formulario de presentación de propuestas y/o de acuerdo a instrucciones del Supervisor de Obra. 

Se retirará la cubierta de acuerdo a lo indicado en los planos de construcción y/o indicaciones del Supervisor de Obra, teniendo especial cuidado de no dañar y recuperar la mayor cantidad de calaminas que serán destinadas a otros usos que vea conveniente el propietario.

Se realizará el ajuste de todo el maderamen o de la estructura metálica, teniendo cuidado de sustituir aquellos elementos que a criterio del Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, verificándose que se pueda realizar el retechado en perfectas condiciones, para lo cual el Supervisor de Obra deberá emitir una orden expresa y escrita para proceder con la colocación de las calaminas siguiendo los procedimientos establecidos y señalados  anteriormente.

Igualmente, de acuerdo al criterio e instrucciones del Supervisor de Obra se sustituirá las cumbreras de calamina plana Nº 26.

4.
MEDICION
Las cubiertas de calamina y la reparación y reposición de las mismas se medirán en metros cuadrados de superficies netas ejecutadas, incluyendo aleros y cumbreras.

Si las cumbreras se especificaran en el formulario de presentación de propuestas de manera separada a la cubierta, éstas se medirán en metros lineales y se pagarán independientemente.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo el baño de alquitrán y el revoque).

60. CUBIERTAS DE FIBROCEMENTO

CODIGO: CUB -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas de fibrocemento, cumbreras, cantoneras, limatesas, limahoyas y del entramado de madera o de la estructura metálica que servirá de soporte a dicha cubierta, de acuerdo a las características especificadas en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La  madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada.  La madera deberá ser tratada contra el ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida. 

En caso de especificarse estructura simple de madera o viga vista, la madera será cepillada en sus tres caras.

Los aceros de perfiles simples, estructurales semipesados, pesados, planchas y barras a emplearse, deberán cumplir con las características técnicas señaladas en los planos, especialmente en cuanto al tipo de secciones, dimensiones, resistencias y otros. Como condición general, los perfiles o elementos de acero deberán ser de grano fino y homogéneo; no deberán presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a utilizarse será del tipo, calibre adecuado a los elementos a soldarse y señalados en los planos.

El material de cubierta de fibrocemento especificado en el formulario de presentación de propuestas, así como todos los accesorios deberán tener la garantía de calidad del fabricante.

Las cumbreras, cantoneras (terminales  laterales), limatesas y limahoyas, deberán ser del mismo material de la cubierta y apropiadas al tipo de cubierta a emplearse.

Los elementos de fijación deberán ser aquéllos en número y tipo especificados por el fabricante para las diferentes clases de cubiertas y de cumbreras.

3.
FORMA DE EJECUCION
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de apoyo, según los planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. 

En caso de especificarse la ejecución de tijerales, éstos serán ejecutados en cuanto se refiere a sus nudos, utilizando elementos tales como pernos y planchas, ciñéndose estrictamente a los detalles especificados en los planos y empleando mano de obra especializada.

Los listones o correas serán de 2" x 2", 2" x 3" o aquellas escuadrías indicadas en los planos de detalle y serán clavados a los cabios o tijerales con el espaciamiento especificado por el fabricante de acuerdo al tipo de las placas y dimensiones de éstas. 

Si se indicara en el formulario de presentación de propuestas, el empleo de estructura metálica para soporte de la cubierta, la misma deberá fabricarse empleando en las uniones planchas y pernos o planchas y soldadura, en sujeción estricta a las dimensiones, secciones y otros detalles constructivos, señalados en los planos respectivos.

Todos los elementos de la estructura metálica deberán llevar una mano de pintura anticorrosiva.

La cubierta será ejecutada utilizando el material especificado y para el transporte, manipuleo, almacenamiento e instalación (pendiente mínima, sentido de colocación, elementos de fijación, traslapes y normas de seguridad) se deberá solicitar el asesoramiento técnico  del fabricante, quiénes podrán ser requeridos por el Supervisor de Obra para certificar la calidad del trabajo ejecutado.

Los techos a dos aguas llevarán las cumbreras especificadas y fabricadas especialmente para el tipo de cubierta utilizada. 

Si en los planos de detalle se indicara la utilización de cantoneras (terminales laterales), las mismas deberán ser colocadas de acuerdo a normas y recomendaciones del fabricante  y  sujetadas con elementos de fijación apropiados.

El Contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y las obras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 

Al efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución.

Reparación y reposición de cubiertas de fibrocemento

Este ítem se refiere a la reparación y/o reposición de la cubierta de fibrocemento y al ajuste y sustitución de todo aquel maderamen del entramado o de la estructura metálica  que se encuentre en mal estado, en las cantidades, porcentajes y elementos que se indican en los planos de construcción, en  el formulario de presentación de propuestas y/o de acuerdo a instrucciones del Supervisor de Obra. 

Se retirará la cubierta de acuerdo a lo indicado en los planos de construcción y/o indicaciones del Supervisor de Obra, teniendo especial cuidado de no dañar y recuperar la mayor cantidad de placas de fibrocemento que serán destinadas a otros usos que vea conveniente el propietario.

Se realizará el ajuste de todo el maderamen o de la estructura metálica, teniendo el cuidado de sustituir aquellos elementos que a criterio del Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, verificándose que se pueda realizar el retechado en perfectas condiciones, para lo cual el Supervisor de Obra deberá emitir una orden expresa y escrita para proceder con la colocación de las placas de fibrocemento, siguiendo los procedimientos establecidos y  señalados  anteriormente.

Igualmente, de acuerdo al criterio e instrucciones del Supervisor de Obra se sustituirá las cumbreras.

4.
MEDICION
Las cubiertas de fibrocemento se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, incluyendo aleros, cumbreras y cantoneras.

En caso de especificarse las cumbreras, cantoneras (terminales laterales), limatesas y limahoyas de manera separada en el formulario de presentación de propuestas, éstas se medirán en  metros lineales y se pagarán independientemente. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

61. CUBIERTAS DE PLACAS ONDULADAS ASFALTADAS

CODIGO: CUB – 015
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cubiertas de placas onduladas asfaltadas prepigmentadas, cumbreras, cantoneras, limatesas, limahoyas y del entramado de madera o de la estructura metálica que servirá de soporte a dicha cubierta, de acuerdo a las características y detalles establecidos en los planos de  construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La  madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada.  La madera deberá ser tratada contra el ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida. 

En caso de especificarse estructura simple de madera o viga vista, la madera será cepillada en sus tres caras.

Los aceros de perfiles simples, estructurales semipesados, pesados, planchas y barras a emplearse, deberán cumplir con las características técnicas señaladas en los planos, especialmente en cuanto al tipo de secciones, dimensiones, resistencias y otros. Como condición general, los perfiles o elementos de acero deberán ser de grano fino y homogéneo; no deberán presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a utilizarse será del tipo y calibre adecuado a los elementos a soldarse y señalados en los planos.

Las placas onduladas asfaltadas prepigmentadas, fabricadas a base de fibras orgánicas e inorgánicas saturadas con bitumen y formadas bajo alta presión y temperaturas, así como todos los accesorios de fijación deberán tener la garantía de calidad del fabricante.

Las cumbreras, cantoneras (terminales  laterales), limatesas y limahoyas, deberán ser del mismo material de la cubierta y apropiadas al tipo de cubierta a emplearse.

Los elementos de fijación deberán ser aquéllos en número y tipo especificados por el fabricante. 

3.
FORMA DE EJECUCION
El maderamen de la techumbre deberá anclarse firmemente en los muros y tabiques de apoyo, según los planos de detalle o indicaciones del Supervisor de Obra. 

En caso de especificarse la ejecución de tijerales, éstos serán ejecutados en cuanto se refiere a sus nudos, utilizando elementos tales como pernos y planchas, ciñéndose estrictamente a los detalles especificados en los planos y empleando mano de obra especializada.

Los listones o correas serán de 2" x 2", 2" x 3" o aquellas escuadrías indicadas en los planos de detalle y serán clavados a los cabios o tijerales con el espaciamiento especificado por el fabricante de acuerdo al tipo de placa y dimensiones de ésta. 

Si se indicara en el formulario de presentación de propuestas, el empleo de estructura metálica para soporte de la cubierta, la misma deberá fabricarse empleando en las uniones planchas y pernos o planchas y soldadura, en sujeción estricta a las dimensiones, secciones y otros detalles constructivos, señalados en los planos respectivos.

Todos los elementos de la estructura metálica deberán llevar una mano de pintura anticorrosiva.

La cubierta será ejecutada utilizando el material especificado y para el transporte, manipuleo, almacenamiento e instalación (pendiente mínima, sentido de colocación, elementos de fijación, traslapes y normas de seguridad) se deberá solicitar el asesoramiento técnico  del fabricante, quiénes podrán ser requeridos por el Supervisor de Obra para certificar la calidad del trabajo ejecutado.

Sin embargo de lo señalado anteriormente se respetarán los traslapes longitudinales siguientes:

a)
Para pendientes de 10 a 15 grados :    

Traslape 18 cm.

b)
Para pendientes de 15 a 25 grados:     

Traslape 16 cm.

c)
Para pendientes de mayores 25 grados:

Traslape 14 cm.

El traslape lateral será de una onda en zonas de vientos moderados y dos ondas en zonas muy ventosas.

La colocación de las placas deberá iniciarse en dirección opuesta a la de los vientos dominantes.


Los techos a dos aguas llevarán las cumbreras especificadas y fabricadas especialmente para el tipo de cubierta utilizada. 

Si en los planos de detalle se indicara la utilización de cantoneras (terminales laterales), las mismas deberán ser colocadas de acuerdo a normas y recomendaciones del fabricante  y  sujetadas con elementos de fijación apropiados.

El Contratista deberá estudiar minuciosamente los planos y otras relativas al techo, tanto para racionalizar las operaciones constructivas como para asegurar la estabilidad del conjunto. 

Al  efecto se recuerda que el Contratista es el absoluto responsable de la estabilidad de estas estructuras. Cualquier modificación que crea conveniente realizar, deberá ser aprobada y autorizada por el Supervisor de Obra y presentada con 15 días de anticipación a su ejecución.

Reparación y reposición de cubiertas de placas onduladas asfaltadas

Este ítem se refiere a la reparación y/o reposición de la cubierta de placas onduladas asfaltadas prepigmentadas y al ajuste y sustitución de todo aquel maderamen del entramado o de la estructura metálica que se encuentre en mal estado, en las cantidades, porcentajes y elementos que se indican en los planos de construcción, en  el formulario de presentación de propuestas y/o de acuerdo a instrucciones del Supervisor de Obra. 

Se retirará la cubierta de acuerdo a lo indicado en los planos de construcción y/o indicaciones del Supervisor de Obra, teniendo especial cuidado de no dañar y recuperar la mayor cantidad de placas asfaltadas que serán destinadas a otros usos que vea conveniente el propietario.

Se realizará el ajuste de todo el maderamen o de la estructura metálica, teniendo el cuidado de sustituir aquellos elementos que a criterio del Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, verificándose que se pueda realizar el retechado en perfectas condiciones, para lo cual el Supervisor de Obra deberá emitir una orden expresa y escrita para proceder con la colocación de las placas asfaltadas, siguiendo los procedimientos establecidos y  señalados  anteriormente.

Igualmente, de acuerdo al criterio e instrucciones del Supervisor de Obra se sustituirán las cumbreras.

4.
MEDICION
Las cubiertas de placas onduladas asfaltadas se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, incluyendo aleros, cumbreras y cantoneras.

En caso de especificarse las cumbreras, cantoneras (terminales laterales), limatesas y limahoyas de manera separada en el formulario de presentación de propuestas, éstas se medirán en  metros lineales y se pagarán independientemente. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

62. PROVISION Y COLOCACION DE CUMBRERAS, LIMAHOYAS, LIMATESAS Y CANTONERAS

CODIGO: CUM  - 001
UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de cumbreras, cantoneras (terminales laterales), limatesas y limahoyas de calamina, de teja o de fibrocemento, de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El tipo de cumbrera, en cuanto a material y diseño, estará establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o planos de detalle.

La calamina plana galvanizada deberá tener un espesor que corresponda al calibre N° 26.

Los clavos deberán ser galvanizados y de cabeza plana (clavos de calamina) de 3 pulgadas de longitud.

Las cumbreras, cantoneras (terminales laterales), limatesas y limahoyas de fibrocemento, así como los accesorios de fijación deberán tener la garantía del fabricante. 

Las cumbreras de cerámica serán de buena calidad, fabricadas  industrialmente ( no se aceptarán cumbreras fabricadas artesanalmente ) y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Dichas cumbreras deberán estar bien cocidas, emitiendo al golpe un sonido metálico. Deberán tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.   

3.
FORMA DE EJECUCION
Cumbrera de calamina plana galvanizada

La cumbrera de calamina plana galvanizada N° 26 será clavada a los listones mediante clavos galvanizados de cabeza plana.

El traslape entre cumbreras no podrá ser inferior a 15 cm. en el sentido longitudinal y cubrirán la fila superior de las calaminas con un traslape transversal de 25 cm.

No se permitirá el uso de hojas deformadas por golpes o por haber sido mal almacenadas.

Cumbrera de fibrocemento

Las cumbreras serán instaladas utilizando el material especificado y para el transporte, manipuleo, almacenamiento e instalación (pendiente mínima, sentido de colocación, elementos de fijación, traslapes y normas de seguridad) deberá efectuarse la consulta respectiva a los servicios de asesoría técnica  autorizados por el fabricante, quiénes podrán ser requeridos por el Supervisor de Obra para certificar la calidad del trabajo ejecutado.

Para el caso de cumbreras articuladas se deberán utilizar caballetes centrales de madera, a objeto de obtener una correcta articulación de las mismas.

Cumbrera de cerámica

Las cumbreras de cerámica serán asentadas mediante mortero de cemento en proporción 1 : 3, manteniendo un traslape longitudinal mínimo entre cumbrera y cumbrera de 7.0 cm., salvo indicación contraria establecida  en los planos de detalle.

Una vez instaladas las cumbreras, se deberán rellenar los espacios o cavidades entre cumbreras y las tejas de la cubierta mediante mortero de cemento en proporción 1: 3.

4.
MEDICION
Las cumbreras del material especificado en el formulario de presentación de propuestas se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será  pagado a los precios unitarios de la propuesta  aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros  gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta  ejecución del trabajo.

63. REPOSICION DE CUBIERTA

CODIGO: CUB – 017
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Ese ítem se refiere a la reposición de una cubierta de calamina o/y teja aprovechando material existente extraído de otra estructura incluyendo el maderamen.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La madera utilizada en la confección o armado de tijerales y vigas de techo, así como en la listonería de soporte para la teja será la que se haya extraído previamente de la estructura original.  Se asume que se deberá reponer material dañado o inservible de la anterior estructura en un porcentaje no mayor al 40%. La madera nueva que se emplee debe ser del mismo tipo que la original, seca y de las dimensiones señaladas en los planos.

Adicionalmente el Supervisor debe verificar la existencia de tallados y molduras ornamentales en las piezas originales, los que deben ser copiados en las piezas nuevas antes de su montaje. La madera deberá ser aprobada por el Supervisor de Obra con anterioridad a su uso.

Se asume que la teja de la estructura original será reutilizada.  De existir piezas inservibles o dañadas se utilizará teja cerámica o de concreto de acuerdo a las piezas originales; el porcentaje del material nuevo no debe exceder el 40%.

Para las cumbreras se utilizarán piezas especialmente fabricadas para esa función.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los tijerales se confeccionarán de acuerdo a los detalles de los planos y serán armados en una superficie plana para luego ser colocados en su lugar de la misma manera en que estaban colocados originalmente.

Los apoyos de los tijerales y vigas se ejecutarán sobre dos hiladas de ladrillo gambote rejuntados con estuco. Todos los tijerales y vigas de techo irán firmemente anclados a los muros, vigas y columnas por medio de amarres con alambre No 14,  y clavos de 6". Los listones serán firmemente clavados a los tijerales.

Las tejas serán colocadas desde abajo hasta la cumbrera en forma sucesiva y cuidando se logre un traslape correcto y una firme fijación.

4.
MEDICION
La cubierta se medirá en metros cuadrados de techo tomando en cuenta el área neta cubierta. Es decir su proyección en planta.

5.
FORMA DE PAGO
La cubierta construida con materiales aprobados, en un todo, de acuerdo con estas especificaciones y medida según lo previsto en el punto anterior, será pagada al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

64. REVESTIMIENTO INTERIOR DE MADERA EN CUBIERTAS

CODIGO: CUB -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revestimiento interior de una cubierta, el que será construido en madera machihembrada sobre vigas de acuerdo a planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Las vigas portantes serán de madera seca, perfectamente cortadas según se especifica en los planos de detalle correspondientes, no se admitirán empalmes de ningún tipo.

La madera machihembrado será de madera mara de 3" seca y de primera calidad, cuyo estacionamiento a la sombra antes de su uso, sea comprobado por el Supervisor de Obra durante un tiempo no menor de 6 meses.

Para el barnizado se empleará el tipo de barniz que el Supervisor de Obra vea por conveniente.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se comprobara la correcta alineación y nivel de las vigas de la estructura de la cubierta antes de realizar el trabajo.

La madera machihembrado será fijada directamente sobre las vigas de 2" x 3" empleando clavos de 2" de cabeza achatada; los empalmes en tres piezas de machihembrado tendrán lugar siempre sobre las vigas y en forma alternadas.

El revestimiento deberá estar perfectamente cepillado y lijado, no siendo admitida la corrección de defectos de ejecución o en el material, mediante el empleo de masillas; el barnizado se ejecutará de acuerdo a las especificaciones para barnizados.

4.
MEDICION
Los revestimientos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
La cubierta construida con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida según el punto anterior, será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem "Cubierta en corredores exteriores". Se sobre entiende que el precio unitario comprende: Materiales, Mano de Obra, Herramientas, Beneficios Sociales, Gastos Generales, utilidades, etc.

65. TRAGALUCES EN CUBIERTAS

CODIGO: CUB – 018, 020
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de tragaluces para luz zenital en los ambientes que se indican en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La calamina plástica traslúcida a utilizarse será de primera calidad y de las dimensiones indicadas en los planos o la utilización de policarbonato con estructura metalica.

Los perfiles de hierro a emplearse según los detalles constructivos, deberán ser nuevos y estarán libres de defectos y rajaduras como también de oxidación.

Los vidrios serán dobles y  de dimensiones acordes al proyecto arquitectónico. 

La madera para listonería será seca y bien estacionada.

La malla de alambre para el revoque interior será de 3/4".

3.
FORMA DE EJECUCION
La colocación de las calaminas plásticas se realizará con un traslape  longitudinal mínimo  de 20 cm. y 2 ondas en el sentido transversal y se fijarán mediante clavos de calamina.

Exactamente bajo la calamina plástica y sobre el cielo falso se colocará el perfil indicado sobre el que se asentarán los vidrios. El interior de los tragaluces tendrán un revoque de estuco sobre maderamen y malla de alambre y pintura latex color blanco.

Los perfiles llevarán una mano de pintura anticorrosiva y pintura de color a elección del Supervisor de Obra.

Los perfiles irá sujeta al maderamen del cielo raso firmemente.

4.
MEDICION
La construcción de los tragaluces se medirá en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
Los tragaluces construidas con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones y a señaladas y medida según el punto anterior, será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem Tragaluces en cubiertas. 

66. VIGAS DE MADERA

CODIGO: VIG – 004, 005
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación de vigas de madera en los sectores singularizados en los planos de construcción, de acuerdo a las dimensiones (escuadrías) y tipo de madera establecidos en el formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra, destinados al apoyo de pisos de madera, muros, tabiques, cubiertas, etc., cuando  no estén incluidas en los ítems correspondientes y se especifiquen de manera independiente en el formulario de presentación de propuestas y/o  instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La madera de construcción será de buena calidad, libre de rajaduras, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada. La madera deberá ser tratada contra el ataque de termitas con productos a base de clorofenol de una marca reconocida.

La cantidad de piezas y sus escuadrías serán aquellas que estén  indicadas en los planos de detalle y en el formulario de presentación de propuestas. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Las vigas se colocarán sobre apoyos ya definidos y nivelados, a las distancias especificadas, teniendo especial cuidado en la nivelación de las mismas y en el empotramiento o apoyo correspondiente determinado en los planos de detalle y/o instrucciones del  Supervisor de Obra. 

Los extremos de las vigas deberán ser bañados en alquitrán y  asentados sobre dos hileras de ladrillo gambote para el caso de muros de adobe o directamente en otros casos, rejuntándose y fijándose con yeso. 

Cuando se especifique revoque en el formulario de presentación de propuestas, éste se ejecutará de acuerdo a las especificaciones del tipo de revoque indicado y revistiendo las vigas con malla de alambre y paja para garantizar la adherencia del revoque.

4.
MEDICION
Las vigas de madera serán medidas en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas de las vigas instaladas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

ET – 600 REVESTIMIENTOS PARA PISOS

67. CUBRECANTOS DE GOMA EN ESCALERAS

CODIGO: CUB - 

UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e colocación de cubrecantos de goma en las aristas frontales de las escaleras, a objeto de protegerlas contra golpes  y evitar  su desgaste, de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del  Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem deberán ser suministrados por el Contratista  y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Los cubrecantos deberán ser de caucho vulcanizado y deberán cumplir con la dureza, resistencia a la tracción, resistencia a la abrasión, resistencia a la quemadura del cigarrillo, absorción del agua, resistencia a la combustión  y otras especificaciones  establecidas en las normas DIN 53505, IRAM y ASTM D-257.

Los cubrecantos serán del espesor señalado en los planos, de primera calidad y se empleará en los colores que se indiquen, debiendo aprobar las muestras el Supervisor de Obra. 

El mástic o pegamento a emplearse en la colocación de los cubrecantos será exclusivamente el indicado y recomendado por los fabricantes de las mismas.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez limpio el contrapiso se aplicará el mástic en una capa delgada y  uniforme, sobre la que se colocarán los cubrecantos, asentándolos firmemente. Luego de colocadas se las afirmará con rodillos de por lo menos 75 kg. de peso. 

No se permitirá el tránsito sobre los cubrecantos recién colocados, hasta que no se encuentren completamente consolidados al contrapiso, debiendo transcurrir por lo menos setenta y dos (72) horas.

4.
MEDICION
Los cubrecantos de goma en escaleras se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de  Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

68. ENLUCIDO DE CEMENTO CON COLOR SOBRE LOSA DE HORMIGÓN

CODIGO: ENL - 003
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al vaciado y enlucido de los pisos de cemento sobre losas de hormigón armado.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales a emplearse en la preparación del mortero se ceñirán estrictamente a lo especificado, en cuanto se refiere a la calidad de los mismos. El mortero de cemento Portland y arena fina a emplearse en la nivelación de los pisos de cemento, será de proporción 1:3.

La terminación y enlucido de los pisos se hará con cemento Portland y ocre de buena calidad cuyo color deberá ser previamente aprobado por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez que queden completamente limpias todas las superficies se procederá al vaciado de un mortero de cemento 1:3, en las partes que sean necesarias para obtener una perfecta nivelación. Esta superficie será enlucida a base de cemento puro y color con plancha metálica a fin de obtener una superficie lisa y sin ondulación alguna.

4.
MEDICION
Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los pisos construidos con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo  especificado, medido según lo previsto en el punto 4 (medición) serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Estos precios unitarios serán la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

69. ENLUCIDO DE CEMENTO CON COLOR

CODIGO: ENL - 002
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende el acabado que se le quiere dar en los lugares que se indican en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El mortero de cemento y arena fina a utilizarse será en la proporción 1:3 (cemento - arena). El cemento y la arena deben ser de buena calidad y deben deberán cumplir con las especificaciones del ítem "Materiales de construcción".

El ocre a utilizarse deberá ser aprobado por el Supervisor de obra en cuanto se refiere a calidad y color.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente se procederá al castigado con mortero de cemento 1:3 enrasando la superficie a frotachado, hasta obtener superficies completamente lisas y uniformes, luego se procederá a enlucir la superficie indicada con plancha metálica mediante la aplicación directa de cemento puro, ocre y agua, a fin de darle un acabado perfecto.

4.
MEDICION
El trabajo será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas y equipo y mano de obra que inciden en su costo.

Toda superficie cuarteada será rechazada por el Supervisor de Obra.

70. ENLUCIDO DE CEMENTO SOBRE LOSA DE HORMIGÓN

CODIGO: ENL - 005
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al vaciado y enlucido de los pisos de cemento sobre losas de hormigón armado.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales a emplearse en la preparación del mortero se ceñirán estrictamente a lo especificado, en cuanto se refiere a la calidad de los mismos. El mortero de cemento y arena fina a emplearse en la nivelación de los pisos de cemento, será de proporción 1:3.

La terminación y enlucido de los pisos se hará con cemento Portland.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez que queden completamente limpias todas las superficies se procederá al vaciado de un mortero de cemento 1:3, en las partes que sean necesarias para obtener una perfecta nivelación. Esta superficie será enlucida a base de cemento puro  con plancha metálica a fin de obtener una superficie lisa y sin ondulación alguna.

4.
MEDICION
Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los pisos construidos con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo  especificado, medido según lo previsto en el punto 4 (medición) serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Estos precios unitarios serán la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

71. ENLUCIDO DE CEMENTO

CODIGO: ENL - 004
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende el acabado que se le quiere dar en los lugares que se indican en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El mortero de cemento y arena fina a utilizarse será en la proporción 1:3 (cemento - arena). El cemento y la arena deben ser de buena calidad y deben deberán cumplir con las especificaciones del ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente se procederá al castigado con mortero de cemento 1:3 enrasando la superficie a frotachado, hasta obtener superficies completamente lisas y uniformes, luego se procederá a enlucir la superficie indicada con plancha metálica mediante la aplicación directa de cemento puro y agua, a fin de darle un acabado perfecto.

4.
MEDICION
El trabajo será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas y equipo y mano de obra que inciden en su costo.

Toda superficie cuarteada será rechazada por el Supervisor de Obra.

72. PISO DE CEMENTO CON COLOR SOBRE  EMPEDRADO Y RELLENO

CODIGO: PIS - 001

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Se refiere a todos los pisos de concreto señalados en planta baja, indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra que se empleará en los contrapisos será la conocida como piedra manzana.

El hormigón de cemento, arena y grava para la nivelación de pisos en planta baja será de proporción 1:3:4. Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón serán de buena calidad, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

El mortero para frotachado será de cemento - arena fina en proporción 1:3 mezclado con ocre de buena calidad y color aprobado por el Supervisor, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Se hará uso de una mezcladora mecánica en la preparación del hormigón de pisos a objeto de obtener homogeneidad en la calidad del concreto.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre el terreno debidamente compactado se ejecutará un empedrado de piedra manzana, colocada a combo, a nivel en los ambientes interiores y con la pendiente apropiada en las aceras exteriores.

Sobre el empedrado así ejecutado y perfectamente limpio de tierra y otras impurezas, se vaciará una capa de 5 cm de hormigón, de una dosificación 1:3:4, luego se recubrirá con una segunda capa de 1 cm con mortero de cemento de 1:3 y color. La superficie se alisará con frotacho con rayado especial para las aceras exteriores y pulido para los ambientes interiores.

En ambos casos se dejarán juntas de expansión para lo que el vaciado deberá ejecutarse por cuadriláteros y rectángulos alternados y de tamaño a indicación del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los pisos construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo aquí especificado, medidos según lo prescrito en medición, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

73. PISO DE CEMENTO ENLUCIDO H = 5 CM INCUYE CONTRAPISO

CODIGO: PIS - 
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la ejecución de pisos de cemento que incluye contrapiso de piedra manzana en los sectores singularizados en los planos y de acuerdo a los detalles constructivos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.  

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a emplearse será de canto rodado, conocida como "piedra manzana", cuyas dimensiones deberán variar entre 10 a 20 cm.

El cemento será del tipo portland, fresco y  de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas. 

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones señaladas anteriormente.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente se procederá a retirar del área especificada todo material suelto, así como la primera capa de tierra vegetal, reemplazándola hasta las cotas de nivelación por tierra arcillosa con un contenido de arena del 30 % aproximadamente.

Luego se procederá al relleno y compactado por capas de tierra húmeda cada 15 a 20 cm. de espesor, apisonándola y compactándola a mano.

Sobre el terreno preparado según lo señalado, se procederá a la colocación de maestras debidamente niveladas. Entre ellas se asentará a combo la piedra, procurando que éstas presenten la cara de mayor superficie en el sentido de las cargas a recibir. Deberán mantenerse el  nivel y las pendientes apropiadas de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra.

Una vez concluida el empedrado se deberá vaciar carpeta de hormigón de espesor 5 cm, en paños de 2.0 metros como máximo en ambos sentidos. Luego se ejecutará el piso de cemento propiamente dicho, mediante el vaciado y planchado de una capa de 1.5 a 2 cm. de espesor con mortero de cemento y arena fina  en proporción 1:3.

El acabado del piso se efectuará con una lechada de cemento puro, alisada con plancha metálica, con un rayado especial o se harán juntas rehundidas según detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
La construcción de piso de cemento enlucido será medido en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de  Obra, será pagado al precio unitario aceptado por GMLP.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas y otros gastos que sean necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

74. PISO DE CEMENTO FROTACHADO ACERAS INCUYE CONTRAPISO

CODIGO: PIS -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la ejecución de pisos de cemento que incluye contrapiso de piedra manzana en veredas y/o en los sectores singularizados en los planos y de acuerdo a los detalles constructivos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.  

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a emplearse será de canto rodado, conocida como "piedra manzana", cuyas dimensiones deberán variar entre 10 a 20 cm.

El cemento será del tipo portland, fresco y  de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas. 

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones señaladas anteriormente.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente se procederá a retirar del área especificada todo material suelto, así como la primera capa de tierra vegetal, reemplazándola hasta las cotas de nivelación por tierra arcillosa con un contenido de arena del 30 % aproximadamente.

Luego se procederá al relleno y compactado por capas de tierra húmeda cada 15 a 20 cm. de espesor, apisonándola y compactándola a mano.

Sobre el terreno preparado según lo señalado, se procederá a la colocación de maestras debidamente niveladas. 

Entre ellas se asentará a combo la piedra, procurando que éstas presenten la cara de mayor superficie en el sentido de las cargas a recibir. Deberán mantenerse el  nivel y las pendientes apropiadas de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra.

Una vez concluida el empedrado se deberá vaciar carpeta de hormigón de espesor 5 cm, en paños de 2.0 metros como máximo en ambos sentidos. Luego se ejecutará el piso de cemento propiamente dicho, mediante el vaciado y planchado de una capa de 1.5 a 2 cm. de espesor con mortero de cemento y arena fina  en proporción 1:3.

El acabado del piso se efectuará con una lechada de cemento puro, alisada con plancha metálica, con un rayado especial o se harán juntas rehundidas según detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
La construcción de piso de cemento frotachado en veredas será medido en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de  Obra, será pagado al precio unitario aceptado por GMLP.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas y otros gastos que sean necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

75. PISO DE CEMENTO SOBRE EMPEDRADO

CODIGO: PIS -
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Se refiere a todos los pisos de concreto señalados en planta baja, indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra que se empleará en los contrapisos será la conocida como piedra manzana.

El hormigón de cemento Portland, arena y grava para la nivelación de pisos en planta baja será de proporción 1:3:4. Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón serán de buena calidad, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

El mortero para frotachado será de cemento - arena fina en proporción 1:3, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Se hará uso de una mezcladora mecánica en la preparación del hormigón de pisos a objeto de obtener homogeneidad en la calidad del concreto.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre el terreno debidamente compactado se ejecutará un empedrado de piedra manzana, colocada a combo, a nivel en los ambientes interiores y con la pendiente apropiada en las aceras exteriores.

Sobre el empedrado así ejecutado y perfectamente limpio de tierra y otras impurezas, se vaciará una capa de 5 cm de hormigón, de una dosificación 1:3:4, luego se recubrirá con una segunda capa de 1 cm con mortero de cemento de 1:3. La superficie se alisará con frotacho con rayado especial para las aceras exteriores y pulido para los ambientes interiores.

En ambos casos se dejarán juntas de expansión para lo que el vaciado deberá ejecutarse por cuadriláteros y rectángulos alternados y de tamaño a indicación del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los pisos construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo aquí especificado, medidos según lo prescrito en medición, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

76. PISO DE CERAMICA CON COLOR

CODIGO: PIS - 003
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere  a la colocación de cerámica esmaltada y carpeta de nivelación en los pisos de los ambientes que se indican en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El hormigón de cemento, arena y grava para la nivelación de los pisos  será de proporción 1:3:4. Los materiales a emplearse deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

El mortero de cemento y arena a emplearse para la colocación de las piezas de cerámica será de proporción 1:5. Los materiales a emplearse deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

La cerámica será del tipo conocido como enchape de ladrillo.

Las piezas de cerámica  tendrán un espesor mínimo de 7 mm. debiendo la calidad y el color de las mismas ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre la superficie se vaciará una capa de hormigón de 3 cm. de espesor la misma que deberá ser perfectamente nivelada.

Sobre la superficie de hormigón preparada como se tiene indicado, se colocará la cerámica con mortero de cemento y arena en proporción 1:5.

Una vez colocadas las piezas de cerámica se realizarán las juntas entre piezas con lechada de cemento puro y ocre de buena calidad del mismo color  de la cerámica, aprobados por el Supervisor.

El Contratista deberá tomar precauciones para evitar el tránsito sobre la cerámica recién colocada mientras no haya transcurrido el período de fraguado en su integridad.

4.
MEDICION 

Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área de trabajo neto ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Por la realización de este trabajo se pagará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen todos los materiales mano de obra, equipo y herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

77. PISO DE CERAMICA ESMALTADA SOBRE EMPEDRADO

CODIGO: PIS - 004
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere  a la colocación de cerámica esmaltada y carpeta de nivelación sobre superficies empedradas (no se incluye empiedre) en los pisos de los ambientes que se indican en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El hormigón de cemento, arena y grava para la nivelación de los pisos  será de proporción 1:3:4. Los materiales deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

El mortero de cemento y arena a emplearse para la colocación de las piezas de cerámica será de proporción 1:5, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

La cerámica será del tipo conocido como cerámica esmaltada.

Las piezas de cerámica  tendrán un espesor mínimo de 7 mm. debiendo la calidad y el color de las mismas ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre la superficie empedrada todos los intersticios y juntas resultantes, eliminando toda la piedra suelta, limos y cualquier otro tipo de material extrañas que pudieran haberse introducido entre las piedras, seguidamente se recubrirá  el empedrado con una capa de hormigón de 5 cm. de espesor la misma que deberá ser perfectamente nivelada.

Sobre la superficie de hormigón preparada como se tiene indicado, se colocará la cerámica con mortero de cemento y arena en proporción 1:5.

Una vez colocadas las piezas de cerámica se realizarán las juntas entre piezas con lechada de cemento puro y ocre de buena calidad del mismo color  de la cerámica, aprobados por el Supervisor.

El Contratista deberá tomar precauciones para evitar el tránsito sobre la cerámica recién colocada mientras no haya transcurrido el período de fraguado en su integridad.

4.
MEDICION 

Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área de trabajo neto ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Por la realización de este trabajo se pagará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen todos los materiales mano de obra, equipo y herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este ítem

78. PISO DE MARMOL SOBRE LOSA, EMPEDRADO Y CONTRAPISO

CODIGO: PIS - 007

UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
El trabajo comprendido en este ítem se refiere a la colocación de planchas de mármol en los pisos de los ambientes que se indican en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La piedra que se empleará en la ejecución de los contrapisos, será la conocida como piedra manzana.

El hormigón de cemento Portland arena y grava para la nivelación de los pisos será de proporción 1:3:6. Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón se conformarán estrictamente a lo especificado en cuanto se refiere a la calidad de los mismos.

El mortero de cemento Portland y arena a emplearse en la colocación de los mosaicos será de proporción 1:7.

El mármol será del tipo conocido como mármol de Catavi. En los ambientes en que se use este material, el mismo será liso.

Las piezas de mármol serán de 7 cms de espesor mínimo. Los colores de mármol serán los que indiquen el Supervisor de Obra. Antes de proceder a su colocación el contratista deberá someter una muestra del material a la aprobación del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Para los pisos primeramente se empujará la superficie del suelo rellenando todos los huecos en capas no mayores de 20 cms. y apisonando toda el área comprendida hasta obtener una perfecta compactación mediante pisones y riegos de agua.

Sobre el terreno así preparado se ejecutará un empedrado de piedra manzana colocado a combo y perfectamente a nivel.

Una vez realizado el empedrado con piedra manzana, se limpiarán todos los intersticios y juntas resultantes eliminando toda la piedra suelta y materias extrañas que pudieran haberse introducido entre las piedras, seguidamente se recubrirá el empedrado con una capa de hormigón de proporción 1:3:6 de 3 cms de espesor la misma que deberá ser perfectamente bien nivelada.

Sobre la superficie de hormigón preparado como se tiene indicado se colocarán las planchas de mármol con mortero de cemento Portland y arena de proporción 1:5.

Una vez colocadas las planchas de mármol se realizarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro y ocre importado del mismo color del mármol.

El contratista deberá tomar las precauciones para evitar el tránsito sobre el mármol recién colocado mientras no haya transcurrido el período de fraguado en su integridad.

El contratista deberá entregar la superficie de mármol completamente pulida y limpia.

4.
MEDICION
Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los pisos construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo aquí especificado, serán pagados por metro cuadrado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

79. PISO DE MOSAICO GRANITICO SOBRE LOSA DE Hº O PISO FROTACHADO

CODIGO: PIS – 013

UNIDAD: M2 

1.
DESCRIPCION
El trabajo comprendido en este ítem se refiere a la colocación de mosaico granítico sobre losa de hormigón, en los ambientes que se indiquen en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El hormigón de cemento, arena y grava para la nivelación de los pisos será de proporción 1:3:4.

El mortero de cemento y arena fina a emplearse en la colocación de mosaicos tendrá una proporción de 1:5, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente se deberá picar y humedecer la losa, luego se limpiará de todas las materias extrañas que pudieran existir. Posteriormente se recubrirá la losa con una capa de hormigón de proporción 1:3:4 de 3 cm. de espesor la misma que deberá estar correctamente nivelada.

Posteriormente se colocará el mortero de cemento - arena correctamente nivelado, sobre este mortero se colocarán las piezas de mosaico debidamente alineadas.

Con una lechada de cemento y ocre de buena calidad, del mismo color de los mosaicos, se rellenarán las juntas entre pieza y pieza.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados.  

5.
FORMA DE PAGO
Los pisos de mosaico construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo especificado, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todos los materiales y actividades a realizarse para la ejecución de este ítem.

80. PISO DE PIEDRA TARIJA

CODIGO: PIS - 015
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y uso de piedra Tarija para revestimientos de pisos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La piedra Tarija deberá ser limpiada conforme se vaya ejecutando la obra para evitar adherencias de mezcla  que desmejoren su aspecto, debiendo ejecutarse posteriormente un emboquillado de juntas, las mismas que antes de su ejecución deberán estar completamente humedecidas. 

Este trabajo deberá sujetarse estrictamente a los planos de detalle en sus dimensiones y forma.

El hormigón para la nivelación tendrá una dosificación de 1:3:4, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

El mortero de cemento y arena para la fijación de las piedras tendrá una dosificación de 1:3, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Para la ejecución de este ítem se procederá al revestimiento con piedra tarija, la misma que se fijará a la carpeta de nivelación de 5 cm. de espesor con el mortero de cemento y arena, el mismo que también será utilizado para el emboquillado de juntas.

4.
MEDICION
La medición de este ítem se realizará en metros cuadrados, tomando en cuenta solamente el área neta ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

81. PISO DE VINILO SOBRE LOSA DE H° O SUPERFICIE FROTACHADA

CODIGO: PIS - 011
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
El trabajo comprendido en este ítem se refiere a la colocación de mosaicos de vinilo sobre losas de Hormigón o superficies frotachadas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las piezas o mosaicos de vinilo, deberán ser uniformes, libres de suciedad, grasa o similares. Las piezas de vinilo y el pegamento a utilizarse, serán de buena calidad, marca industrial  envasada en fábrica y aprobada por el Supervisor de Obra.

Los colores y textura del vinilo a emplearse serán aprobados por el  Supervisor.

El hormigón de cemento, arena y grava para la nivelación de los pisos será de proporción 1:3:4, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

El mortero de cemento y arena fina a emplearse en la colocación del vinilo tendrá una proporción de 1:3, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
La superficie del piso ó losa de H° previa a la colocación del piso vinilo debe estar correctamente nivelada  con una carpeta de hormigón de 3 cm mortero de cemento - arena de dosificación 1:3 y bruñida a plancha metálica. 

Para una mejor adherencia del pegamento, dicha superficie deberá estar limpia y completamente seca. La superficie inferior del vinilo debe estar seca y limpia antes de aplicar el pegamento.

Las juntas e intersecciones de los vértices de las piezas de vinilo, deberán estar perfectamente alineadas y sin sobre posiciones.

4.
MEDICION


El piso de vinilo se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta el área neta.

5.
FORMA DE PAGO
El piso de vinilo ejecutado con materiales aprobados de acuerdo a especificaciones, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

82. PISO EMPEDRADO PIEDRA HUEVILLO

CODIGO: PIS - 014
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a todos los pisos de piedra escogida de forma ovoidal de una pulgada de espesor aproximadamente que se colocará en los lugares que se indica en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra huevillo debe ser de canto rodado escogido de 1" de espesor aproximadamente  además deberá dar una coloración blanca en apariencia.

El Supervisor verificará una superficie uniforme de la piedra antes de su colocado.

El aglutinante de las piedras será un mortero de cemento - arena 1:3, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Se vaciará una carpeta de mortero de cemento pobre 1:6 a fin de nivelar la superficie a trabajar. Seguidamente se debe ejecutar el empedrado con piedra huevillo.

Las juntas entre piedra y piedra deben ser limpiadas cuidadosamente mediante una escobilla dura y agua.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado y medido en la forma antes descrita será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada, este precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y equipos y mano de obra que inciden en su costo.

83. PISO PARQUET SOBRE CARPETA DE Hº

CODIGO: PIS - 008

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este trabajo se refiere a la colocación de pisos de Parquet sobre carpeta de hormigón.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La madera deberá ser tratada y secada con un máximo de 10 % de humedad.  

La carpeta de hormigón para la nivelación será de dosificación 1:3:4.

Se vaciará un mortero de cemento y arena fina en una proporción de 1:5 en un espesor de 0.5 cm.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez que esté completamente seco y liso el acabado de cemento, se deberá frotar el piso de H° con escobilla metálica y limpiarlo prolijamente para luego aplicar el pegamento tanto en la superficie de contacto madera - carpeta y madera (pegado horizontal y lateral) destinado a este fin, debiendo colocarse cuidadosamente el parquet de modo que las juntas sean correctamente alineadas.

4.
MEDICION
Los pisos se medirán en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este concepto será de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todos los materiales empleados y actividades a realizarse para la ejecución de este ítem. 

84. PISOS DE MADERA MACHIMBRADA SOBRE VIGAS

CODIGO: PIS - 009
UNIDAD: M2 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de pisos de madera machihembrada sobre vigas de madera que se regirá de acuerdo a planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Las vigas portantes serán de madera seca de buena calidad, en dimensiones perfectamente cortadas.

No se admitirán empalmes de ningún tipo.

La madera machihembrada será de primera calidad del tipo mara de 3", tratada y secada con una humedad máxima de 10 % cuyo estacionamiento a la sombra antes de su uso sea verificado por el Supervisor de obra en un tiempo no menor a los seis meses.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las vigas de madera serán colocadas a una distancia no mayor  de 40 cm. entre viga y viga.

Los extremos de las mismas serán bañados en alquitrán o insecticida antitermitas y asentados sobre la estructura deseada o en dos hiladas de ladrillo gambote, rejuntadas con yeso en aberturas convenientemente realizadas en muros de adobe.

Deberá obtenerse una rigidez transversal satisfactoria, empleando tranquillas perpendiculares a las vigas colocadas y a una distancia no mayor de 80 cm.

La madera machihembrada será fijada directamente sobre las vigas principales, empleando clavos de 2" de cabeza achatada; los empalmes entre piezas de machihembrado tendrán lugar siempre sobre las vigas principales y en forma alternada.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo se efectuará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que serán la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la realización de este ítem.


85. PISOS Y PAVIMENTOS

CODIGO: PIS – 005, 006, 012, 019
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a: 

a)
La construcción de entrepisos con envigados de madera, destinados a soportar los pisos de madera machihembrada.

b)
La provisión y colocación de diferentes tipos de pisos y pavimentos en sectores de planta baja y planta alta, tanto en interiores como también en exteriores, sobre envigados de madera, losas de entrepisos o contrapisos de diferentes clases.

Todos los trabajos anteriormente señalados serán ejecutados de acuerdo a lo  especificado en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Entrepisos con envigados de madera

Las vigas de madera de procedencia nacional, serán de madera dura, de primera calidad, secas, libre de ojos y astilladuras y debidamente estacionadas.

Pisos y pavimentos

Las piezas de madera machihembrada, serán de primera calidad, secas, libres de ojos y astilladuras y debidamente estacionadas.

Las baldosas de cerámica, mosaico corriente, granítico y otras de la misma familia, serán de manufactura garantizada y presentar superficies homogéneas en cuanto a su pulimento y color. Sus dimensiones serán aquéllas que se encuentren establecidas en los planos de detalle ó en su caso las que determine el Supervisor de Obra.

El Contratista deberá entregar muestras de los materiales al Supervisor de Obra y obtener la aprobación correspondiente para su empleo en obra. Esta aprobación no eximirá al Contratista sobre la calidad del producto.

3.
FORMA DE EJECUCION
Entrepisos 

a)
Envigados de madera en planta baja

Este entrepiso estará formado por vigas de madera, en las escuadrías señaladas en los planos de detalle y machones de mampostería de ladrillo gambote con mortero de cemento 1: 5 y/o piedra cortada según las instrucciones del Supervisor de Obra y las condiciones de disponibilidad de materiales en la región donde se realizará la obra.

Las vigas de madera serán colocadas a distancias no mayores de 45 cm. entre viga y viga. Los extremos de las mismas serán bañados en alquitrán y asentados sobre dos hileras de ladrillo gambote en el caso de muros de adobe o directamente en los sobrecimientos en otros casos y se rejuntarán y fijarán con estuco.

Deberá obtenerse una rigidez transversal satisfactoria empleando tranquillas perpendiculares a las vigas colocadas y a una distancia no mayor de 80 cm.. Se dispondrá de los apoyos intermedios o machones de mampostería de ladrillo y/o piedra colocados cada 1.50 m. en cada viga. En ningún caso el envigado estará en contacto directo con el suelo.

Se permitirá  el empleo de empalmes siempre y cuando el empalme tenga el debido apoyo o soporte y esté adecuadamente arriostrado.

b)
Envigados de madera en planta alta

Comprende la colocación de entrepisos de madera en planta alta, consistente en vigas de madera de construcción nacional y en escuadrías determinadas por cálculo y señaladas en los planos de detalle.

Las vigas de madera serán colocadas a distancias no mayores de 45 cm. entre ellas, asentadas en los muros de adobe sobre dos hiladas de ladrillo gambote rejuntados con estuco. Los bordes de las vigas serán bañados con alquitrán.

Se deberá obtener suficiente rigidez transversal colocando tranquillas de madera de 2"x2" a distancias no mayores a 80 cm. entre éllas.

No se permitirá el empleo de empalmes, por lo que deberán instalarse vigas de una sola pieza.

Pisos y pavimentos

De acuerdo al tipo de pisos o pavimentos especificados en el formulario de presentación de propuestas, se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se  detallan:

a)
Pisos de madera machihembrada en planta baja y planta alta 

Este  ítem  comprende  la  colocación  de listones de madera  machihembrada  sobre  vigas de  madera , las mismas que deberán estar niveladas adecuadamente, soportadas en apoyos intermedios y empotradas en los muros de pisos de planta baja. En el caso de pisos de planta alta, las vigas se apoyarán en los extremos, empotrándose igualmente en los muros.

Sobre las vigas se clavarán los listones de madera machihembrada de 1" x 3" o 1" x 4", verificando que sean de primera calidad, secos y debidamente estacionados a la sombra. Para la fijación de los listones machihembrados se emplearán clavos de 2" de cabezas achatadas. Los empalmes entre piezas tendrán lugar siempre sobre las vigas principales y en forma alternada.

El tipo de madera de los listones machihembrados, será aquél que se encuentre especificado en el formulario de presentación de propuestas.

b)
Pisos de madera machihembrada sobre concreto

Este ítem comprende la colocación de listones machihembrados clavados a listones de madera de 2"x 2" , los que irán asentados directamente sobre las losas de hormigón armado o contrapisos de  concreto, firmemente sujetados al piso.

El tipo de madera de los listones machihembrados, será aquél que se encuentre especificado en el formulario de presentación de propuestas.

El mortero a emplearse para la fijación de los listones será en  proporción 1 : 3 . Sobre la losa o contrapiso perfectamente limpio se alinearán convenientemente los listones, distanciados a 50 cm., los  mismos que llevarán clavos  de 3" a medio clavar para que sirvan como anclajes.

Se fijarán los listones vaciando mortero entre éllos sin llegar a cubrirlos y dejando una terminación cóncava entre listón y listón. Después de fraguado y secado el hormigón se procederá al clavado de los listones machihembrados en la forma descrita en el ítem anterior.

c)
Pisos entablonados  de madera 

Este ítem comprende la colocación de tablones de madera semidura sobre vigas de madera, las mismas que deberán estar niveladas adecuadamente, soportadas en apoyos intermedios y empotradas en los muros de pisos de planta baja. En el caso de pisos de planta alta, las vigas se apoyarán en los extremos, empotrándose igualmente en los muros.

Sobre las vigas se clavarán los tablones de madera semidura de escuadrías y espesor señalados en los planos, verificando que sean de primera calidad, secos y debidamente estacionados a la sombra. Para la fijación de los tablones se emplearán clavos de 2" de cabezas achatadas. Los empalmes entre piezas tendrán lugar siempre sobre las vigas principales y en forma alternada.

El tipo de madera de los tablones, será aquél que se encuentre especificado en el formulario de presentación de propuestas.

d)
Pisos de parquet

Este ítem comprende la colocación de piezas de parquet laminar del tipo de madera establecido en el formulario de presentación de propuestas. El espesor mínimo del parquet será de 10 mm. Tanto las dimensiones como el diseño se ajustarán a lo determinado en los planos de detalle. Se utilizarán pegamentos sintéticos que estén debidamente garantizados por los fabricantes.

Previamente al colocado del parquet se efectuará una limpieza del contrapiso mediante un lavado cuidadoso con cepillo duro. Una vez seco el piso se colocará el parquet utilizando las cantidades de pegamento señaladas por el fabricante y siguiendo el diseño establecido en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

No se  permitirá mezclar el pegamento con agua para facilidad del trabajo de extendido del mismo.

e)
Pisos de gres cerámica, mosaico corriente, mosaico granítico, ladrillo, ladrillon cerámico, piedra losa, u otros.

Este ítem comprende la colocación de baldosas de gres cerámica, mosaico corriente, mosaico granítico o marmolado, ladrillo, ladrillo cerámico, piedras losas, u otros materiales de arcillas cocidas o fabricadas con mortero de cemento y prensadas a máquina con una de sus caras debidamente acabadas y pulidas o de piedras labradas.

Los contrapisos ejecutados con anterioridad, preparados en su terminación de acuerdo lo establecido en el ítem correspondiente, se  picarán si fuera necesario para remover cualquier material extraño o morteros sueltos y se lavarán adecuadamente.  Luego se colocarán  maestras a  distancias no mayores a 3.0 metros.  


Si el piso lo requiriera o se indicara expresamente, se le darán pendientes del orden del 0.5 al 1%, hacia las rejillas de evacuación de aguas u otros puntos indicados en los planos.

Sobre la superficie limpia y húmeda del contrapiso de concreto, se colocarán a lienza y nivel las baldosas, asentándolas con mortero de cemento y arena en  proporción 1 : 3  y cuyo  espesor no será inferior  a 1.5 cm. Una vez colocadas se rellenarán las juntas entre pieza y  pieza con lechada  de cemento puro, blanco o gris u ocre de acuerdo al color del piso.

El Contratista deberá tomar las precauciones necesarias para evitar el tránsito sobre las baldosas recién colocadas, durante por lo menos  tres (3) días de su acabado.

Debido a la variedad existente y denominación de los diferentes materiales de cerámica para pisos, de acuerdo a las regiones, el Contratista deberá considerar las siguientes definiciones:

Pisos de cerámica con o sin esmalte:

Se refiere al empleo de baldosas de gres cerámica(material de alta dureza) de procedencia extranjera o nacional con o sin esmalte de espesor no mayor a 8 mm., las mismas que no pueden ser rayadas por una punta de acero

Pisos de ladrillo:

Se refiere al empleo de ladrillos gambote (macizo) o gambote rústico ( adobito).

Pisos de ladrillo cerámico:

Se refiere al empleo de ladrillos cerámicos( piezas con huecos), los mismos que vienen unidos de fábrica en dos piezas y que antes de su empleo deberán ser partidos. Además, no presentan alta dureza, pues pueden ser rayados con una punta de acero.

Pisos de cemento

En este tipo de acabado de pisos se deberá vaciar desde la carpeta de concreto, en paños de 2.0 metros como máximo en ambos sentidos, de tal manera de dejar las juntas de dilatación correspondientes, las mismas que deberán ser rellenadas posteriormente en la altura de la carpeta con láminas de plastoform. Luego se ejecutará el piso de cemento propiamente dicho, mediante el vaciado y planchado de una capa de 1.5 a 2 cm. de espesor con mortero de cemento y arena fina  en proporción 1 :  3, dejando las juntas señaladas anteriormente, las que serán rellenadas con asfalto o alquitrán mezclado con arena fina. El ancho de estas juntas deberá ser de 5 mm.

De acuerdo a lo especificado en el formulario de presentación de propuestas se efectuarán los siguientes tipos de acabados:

Enlucido o bruñido

Este tipo de acabado se efectuará con una lechada de cemento puro, alisada con plancha metálica, con un rayado especial o se harán juntas rehundidas según detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Frotachado

Este tipo de acabado se efectuará utilizando una plancha de madera , llamada frotacho.

Enlucido con ocre color

Este tipo de acabado se efectuará mezclando la lechada de cemento puro con ocre del color determinado por el Supervisor de Obra, alisando con plancha metálica. 

En exteriores (patios o aceras) el acabado será mediante frotachado o piso rugoso de acuerdo a las recomendaciones y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Cuando existan juntas, los bordes de éstas se redondearán con una sección de cuarto de  círculo de 1 cm. de radio aproximadamente; para el efecto se usará la herramienta adecuada para que los bordes queden completamente rectos y alisados conforme al diseño del piso.

Pisos de baldosas asfálticas, plásticas o de goma

Este ítem se refiere a la provisión y colocación de baldosas asfálticas, plásticas(vinil) o de goma en los sectores indicados en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Las baldosas serán de un espesor no menor a 1.5 mm., de primera calidad y en los colores que se indiquen, debiendo aprobar las muestras el Supervisor de Obra. El mástic o pegamento a emplearse en la colocación de las baldosas será exclusivamente el indicado y recomendado por los fabricantes de las mismas.

Una vez limpio el contrapiso o entrepiso se aplicará el mástic en una capa delgada y  uniforme, sobre la que se colocarán las baldosas, asentándolas firmemente pieza por pieza. Luego de colocadas se las afirmará con rodillos de por lo menos 75 kg. de peso y 1.00 metro de ancho.

No se permitirá el tránsito sobre las baldosas recién colocadas, hasta que no se encuentren completamente consolidadas al contrapiso, debiendo transcurrir por lo menos setenta y dos (72) horas.

Reposición y/o reparación de pisos

Se refiere a la sustitución de todos aquellos  pisos y pavimentos, incluyendo el envigado y los contrapisos si fuera el caso, que se encuentren en mal estado, pero que son  susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de obra  especializada y de acuerdo a lo especificado en los planos de  detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Se retirará con sumo cuidado aquellos pisos y contrapisos que a criterio del Supervisor de Obra se encuentren en mal estado, evitando dañar aquellos que se encuentren en buen estado.

Luego se ejecutarán los trabajos de reposición y/o reparación correspondientes, siguiendo los procedimientos establecidos y señalados anteriormente, teniendo especial cuidado de obtener una unión o ligazón perfecta entre los pisos antiguos y los nuevos, sin que presenten irregularidades, desniveles ni rebabas.

4.
MEDICION
Los contrapisos descritos en sus diferentes tipos, los entrepisos de envigados de madera y los pisos y pavimentos se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de  Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Si en el formulario de presentación de propuestas se indicara en forma separada los ítems contrapisos y entrepisos,  el pago se efectuará igualmente en forma independiente, pero si en los ítems de pisos y pavimentos se indicara la inclusión de contrapisos y/o entrepisos, el Contratista deberá considerar este aspecto en la elaboración de sus precios unitarios.

86. REVESTIMIENTO DE AZULEJOS

CODIGO: REV – 017, 018

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende el acabado con azulejos de las superficies indicadas en los planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El mortero de cemento y arena fina a utilizarse será de proporción 1:3. El cemento blanco a emplearse será fresco y de producción reciente. Deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Los azulejos serán de color blanco o de color, tendrán 15 cm. por lado, de color homogéneo y su superficie esmaltada sin ondulaciones. Para las fajas de terminación se emplearán azulejos de cantos redondeados y azulejos de esquina donde fueran necesarios.

Antes de la colocación de los azulejos, el contratista suministrará una muestra que deberá ser aprobada por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las piezas de azulejos se colocarán afirmándolas con mortero de cemento Portland y arena en proporción 1:3 debiendo obtenerse una nivelación perfecta. Una vez ejecutada la colocación de los azulejos se terminarán las juntas con una lechada de cemento blanco.

4.
MEDICION
Las superficies revestidas con azulejos serán medidas en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
El revestimiento con azulejos ejecutados con materiales aprobados y en un todo de acuerdo a estas especificaciones, medidos según el punto 4 (Medición), serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

87. REVESTIMIENTO DE PIEDRA LAJA

CODIGO: REV - 020

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación para el revestimiento con piedra Laja en los lugares indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La piedra laja deberá ser limpiada conforme se vaya ejecutando la obra para evitar adherencias de mezcla que desmejoren su aspecto debiendo ejecutarse posteriormente un emboquillado de juntas, las mismas que antes de su colocación deberán estar completamente humedecidas. Este trabajo deberá sujetarse estrictamente a los planos de detalle en sus dimensiones y forma.

Se utilizará mortero de cemento y arena con una dosificación 1:3, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Para la ejecución de este ítem se procederá al revestimiento con piedra laja, la misma que se fijará al muro con un mortero de cemento y arena con una dosificación 1:3.

4.
MEDICION
La medición de este ítem se realizará por metro cuadrado, tomando en cuenta solamente el área neta ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
Los revestimientos con piedra laja, ejecutados con materiales apropiados y en todo de acuerdo a estas especificaciones, medidos como se indica en el punto 4 (Medición), serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

88. REVESTIMIENTO DE PIEDRA TARIJA

CODIGO: REV - 021

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y uso de piedra Tarija para revestimientos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La piedra Tarija deberá ser limpiada conforme se vaya ejecutando la obra para evitar adherencias de mezcla  que desmejoren su aspecto, debiendo ejecutarse posteriormente un emboquillado de juntas, las mismas que antes de su ejecución deberán estar completamente humedecidas. Este trabajo deberá sujetarse estrictamente a los planos de detalle en sus dimensiones y forma.

Se utilizará mortero de cemento y arena con una dosificación 1:3, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Para la ejecución de este ítem se procederá al revestimiento con piedra Tarija, la misma que se fijará al muro con un mortero de cemento y arena con una dosificación 1:3 el mismo que también será utilizado para el emboquillado de juntas.

4.
MEDICION
La medición de este ítem se realizará en metros cuadrados, tomando en cuenta solamente el área neta ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Este precio incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

PINTURAS Y EMPAPELADOS

89. BARNIZADO DE PUERTAS Y VENTANAS

CODIGO: BAR  - 001
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al pintado de puertas y ventanas con barniz y brocha.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOY HERRAMIENTAS

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El barniz a utilizarse será también impermeabilizante y de reconocida marca, suministrado en envase original de fábrica. No se permitirá utilizar barniz preparado en obra.

El Contratista presentará una muestra del material que propone utilizar a consideración del Supervisor de Obra para su aprobación.

El aceite de linaza será de triple cocido de procedencia conocida y garantizada.

3.
FORMA DE EJECUCION
Con anterioridad a la ejecución del trabajo, las puertas y ventanas serán cuidadosamente cepilladas, lijadas y masilladas, eliminando cualquier defecto o mancha.

Luego se procederá a la aplicación de una mano de aceite de linaza, una vez seca esta capa se aplicarán dos manos de barniz.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros cuadrados, incluyendo en el área de las puertas y ventanas los respectivos marcos.

5.
FORMA DE PAGO
El precio que se pagará por este trabajo será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación por todos los materiales, herramientas y mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

90. PINTURA AL OLEO DE CARPINTERIA DE MADERA

CODIGO: PIN - 001
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al pintado de muebles, puertas, ventanas y estanterías con pintura al óleo.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La pintura al óleo mate será de primera calidad y de marca industrial reconocida. Está deberá suministrarse en el envase original de fábrica.

No se permitirá emplear pintura preparada en la obra.

El aceite de linaza será de triple cocido y de procedencia garantizada.

Los colores y tonalidades de todas las pinturas a emplearse serán los que indique el Supervisor de Obra.

El Contratista presentará una muestra de todos los materiales que se propone emplear al Supervisor de Obra con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las puertas, ventanas y estanterías, deberán ser prolijamente lijadas y enmasilladas para luego proceder a la aplicación de una mano de aceite de linaza y cuando haya secado completamente se aplicará una segunda mano.

Finalmente se aplicarán las manos de pintura necesarias para lograr un acabado perfecto.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros cuadrados. En puertas y estanterías se medirá el área neta de pintura en ambas caras. En ventanas se medirán tomando el área total de una cara sin descuento alguno a pesar de que se pintaran ambas caras.

5.
FORMA DE PAGO
Por este trabajo se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

91. PINTURA AL OLEO DE MUROS

CODIGO: PIN - 002
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION 

Este ítem se refiere al pintado de muros con pintura al óleo.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La pintura al óleo mate será de primera calidad y de marca industrial reconocida. Está deberá suministrarse en el envase original de fábrica.

No se permitirá emplear pintura preparada en la obra.

Los colores y tonalidades de todas las pinturas a emplearse serán los que indique el Supervisor de Obra.

El Contratista presentará una muestra de todos los materiales que se propone emplear al Supervisor de Obra con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo.

3.
FORMA DE EJECUCION
Antes de aplicar la pintura en paredes y cielos rasos de ambientes interiores, el Supervisor de obra aprobará todas las superficies que recibirán este tratamiento.

Posteriormente se aplicará una mano de sellador de paredes, la misma que se dejará secar completamente.

Luego se procederá a la aplicación de una primera mano de pintura al óleo y cuando se encuentre totalmente seca, se aplicarán las capas o manos de pintura necesarias para lograr un acabado ideal.      

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros cuadrados, en muros se tomará en cuenta jambas, dinteles y alfeizares.

5.
FORMA DE PAGO
Por este trabajo se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales herramientas y mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

92. PINTURA ANTICORROSIVA EN CUBIERTAS, CANALETAS Y BAJANTES

CODIGO: PIN - 003

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al pintado de cubiertas de calamina, canaletas y tubos bajantes con pintura anticorrosiva.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La pintura anticorrosiva será a base de aluminio ó cromato de zinc de marca industrial reconocida y deberá suministrarse en envase original de fábrica. El Supervisor de obra, deberá aprobar la calidad y color de la pintura antes de su aplicación.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previa la aplicación de la pintura en la cubierta, canaletas y bajantes, se limpiarán estas superficies prolijamente.

En la cubierta de calamina se aplicará dos manos de pintura anticorrosiva.

En las canaletas y bajantes se aplicará una mano de pintura anticorrosiva y luego dos de pintura al óleo, en el color indicado por el Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta el área neta de cubiertas, canaletas y bajantes.

5.
FORMA DE PAGO
El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales herramientas, mano de obra actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


93. PINTURA INTERIOR LATEX

CODIGO: PIN - 006

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Todas las superficies de muros, cielos rasos, etc. Que deben ser terminados con la aplicación de pinturas, en conformidad con las instrucciones complementarias que el Supervisor de Obra pudiera dar.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales a utilizar serán: pintura latex sobre muros enlucidos con yeso (interior), de marca reconocida, suministrada en el envase original de fábrica. No se aceptara emplear pintura preparada en obra.

El contratista someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear a la aprobación del Supervisor de Obra, con anterioridad a la iniciación  de cualquier trabjo de pintura.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previo a la aplicación de la pintura, el Supervisor de Obra deberá aprobar superficie que recibirá este tratamiento.

Todas las superficies que deban pintarse se prepararán corrigiendo los defectos, manchas o asperezas que pudieran haber en revoques de muros y cielos.

Dentro de lo posible y si el supervisor de obra recomienda, debe terminarse una mano de pintura en toda la obra, antes de plicar la siguiente.

No se permitirá el uso de pintura espesa para tapar poros, grietas u otros defectos. Se deberá efectuar una limpieza diaria de los lugares curados o reconstruidos antes de dar inicio a la pintura. Se cuidará especialmente que el recorte quede bien limpioy perfecto con las pinturas.

La primera mano se imprimirá a brocha, las siguientes a rodillo con una textura granulada menuda.

Donde se constate o se sospeche la presencia de hongos, la superficie será lavada con una solucion de detergente y la superficie será lavada después prolijamente con agua pura.

Posteriormente se aplicará con brocha una solucion fungicida. Una vez secados los parámetros, estos estarán en condiciones de recibir la pintura.

Previo a la aplicación de la pintura, el Supervisor de Obra deberá aprobar la superficie que recibirá este tratamiento.

Primeramente se aplicará una mano de sellador de paredes y cuando esta se encuentre totalmente seca se aplicarán dos manos de pintura de color a elección del Supervisor de Obra, si estas resultasen insuficientes se aplicará una tercera mano final.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados, previa verificación en metraje y calidad por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

94. PINTURA EXTERIOR LATEX

CODIGO: PIN - 005

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este item se refiere a la aplicación de pinturas, sobre las superficies de paredes externas, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentacion de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los diferentes tipos de pinturas, tanto por su composición, como por el acabado final que se desea obtener, se especificarán en el formulario de presentacion de propuestas.

Se emplearan solamente pinturas cuya calidad y marca esté garantizada por un certificado de fábrica.

La eleccion de colores o matices será atribución del Supervisor de Obra, con la debida antcipación, las muestras correspondientes alos tipos de pintura indicados en los formularios de presentacion de propuestas.

Para la eleccion de colores, el Contratista presentará al Supervisor de Obra, con la debida anticipación, las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en los formularios de presentacion de propuestas.

Para cada tipo de pintura, se empleará el diluyente especifcado por el fabricante.

3.
FORMA DE EJECUCION
En paredes.

Con anterioridad a la aplicación de la pintura en paredes externas, se corregirán todas las irregularidades que pudiera presentar el mortero de cemento, mediante un lijado minucioso, dnado además el acabado final y adecuado a los detalles de las instalaciones.

Luego se masillarán las irregularidades y a continuación se aplicará una mano de imprimante o de cola debidamente templada, la misma que se dejara secar completamente.

Una vez seca la mano de imprimante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y cuando esta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color y acabado.

4.
MEDICION
La pintura exterior será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta unicamente las superficies netas ejecutadas, descontándose todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

95. PINTURA LATEX

CODIGO: PIN - 007

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la aplicación de pintura latex lavable en muros interiores, exteriores y otros que se indicaran en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La pintura a utilizarse será Latex de marca reconocida, suministrada en el envase original de fábrica. No sé permitirá emplear pintura preparada en la obra.

Los colores y tonalidades de todas las pinturas a emplearse, serán los que indique el Supervisor de Obra.

El Contratista someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear a la aprobación del Supervisor de obra, con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de pintura.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previo a la aplicación de la pintura, el Supervisor de Obra deberá aprobar la superficie que recibirá este tratamiento.

Primeramente se aplicará una mano de sellador de paredes y cuando esta se encuentre totalmente seca se aplicarán dos manos de pintura de color a elección del Supervisor de Obra, si estas resultasen insuficientes se aplicará una tercera mano final.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

96. PINTURA PARA SEÑALIZACION HORIZONTAL DE TRAFICO DE 600 MICRONES

CODIGO: PIN -

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Para pintado de pasos peatonales, líneas continuas / discontinuas / segmentadas, líneas materiales con la finalidad de señalizar y/o encauzar el flujo peatonal y vehicular.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

PROPIEDADES

Pintura de un solo componente en base a resinas de caucho clorado y resinas alquidicas y plastificantes como vehículos no volátiles y con hidrocarburos alifáticos y aromáticos como vehículos volátiles con respectiva pigmentación para coloración blanca o amarilla, de aspecto satinado de excelente adherencia al asfalto / concreto / cemento / adoquin y excelente resistencia  a la abrasión de los neumáticos / humedad / grasa / aceites / intemperie, de muy buena visibilidad y larga duración ; de aplicación directa mediante brochas de pintar o máquinas de marcar líneas.

ENVASES

La pintura deberá estar contenida en envases metálicos cuya capacidad debe ser de 1 galón.

DATOS TECNICOS

Toda oferta debe necesariamente detallar cada uno de los siguientes datos técnicos de sus productos.


Microesferas de cristal


(% en peso)


Vehículo



(% en peso)


Vehículo total



(% en peso)


Vehículo no volatil


(% en peso)


Sangrado S/ASTM D-969

(grados)


Viscosidad original


(En K .U.)


Dióxido de titanio mínimo

(En 8/LT)


Amarillo cromo mínimo a

(En 6/LT)


Diluyente y sus características


Pigmentos totales


(% en peso)


Sólidos




(% en peso)


Peso específico



(En G/LT)


Tiempo de secado al tacto

(En min/seg)


Tiempo de secado duro


(En hrs./min.)


Peso de cada envase con pintura
 (En litros)


Resistencia al agua 


(Después de 72 hrs.)


Espesor de la pintura seca

(En micro metros)


Rendimiento franja continua

(En Km/LT)


Rendimiento franja discontinua

(En Km/LT)


Adherencia de la pintura

(En Km/LT)

RECOMENDACIONES

Se recomienda que en la superficie se aplique la pintura con un espesor de película no menor a 600 micrones, esto debido al intenso flujo que existe en los centros urbanos.

PINTADO DE VIAS

Las vías podrán se pintadas a maquina o en forma manual.  En cualquiera de los casos el contratista deberá garantizar la calidad y durabilidad de su trabajo, para lo cual deberá efectuar las pasadas necesarias para garantizar dicho fin.

Las líneas demarcadoras de carril, deberán ser blancas y tener las siguientes características:

•
Líneas demarcadoras de carril: De 0.12 metros de ancho por 4 metros de largo, estando espaciadas cada 4 metros.

Los pasos de cebra y líneas de parada deberán ser blancos y tener los siguientes detalles y características:

•
Paso de cebra: De 0.50 metros de ancho por 3 metros de lardo, siendo la separación entre franjas de 0.50 metros.  Los pasos de cebra deberán dar continuidad a las aceras.

•
Líneas de parada: De 0.50 metros de ancho, siendo el largo correspondiente a los carriles de salida.

Las líneas separadores de carril de sentidos contrarios deberán ser amarillas y tener los siguientes detalles y características:

•
Separador de carril : Dos líneas paralelas separadas cada una por 0.10 metros ; el ancho de cada línea será de 0.10 metros, siendo el largo correspondiente al tramo de la vía.

3.
FORMA DE EJECUCION
Para la ejecución de este ítem se procederá al pintado de los pasos de cebra los días sábados por la tarde y domingos, de manera de garantizar un flujo normal.

Las franjas separadoras de carril podrán ser pintadas en días ordinarios fuera de horas pico.

El contratista se proveerá de conos de señalización y otras señales que ayuden a la normal circulación de tráfico y garanticen el adecuado secado de las señales.

Se debe aplicar una pasada de imprimante, para asegurar la adherencia de la pintura de terminación.

Luego se debe aplicar rápidamente la pintura.

Antes que la pintura de demarcación seque al tacto, se debe espolvorear con las microesferas de vidrio.

4.
MEDICION
La medición de este ítem se realizará en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada.  Este precio incluye la compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.  Además la Empresa deberá garantizar el tiempo de vida útil de la señalización horizontal por un lapso mínimo de cuatro (4) meses.

97. PINTURAS IMPERMEABILIZANTES A BASE DE CAUCHO

CODIGO: PIN – 010, 011

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este tipo de pinturas se utilizará en ambientes húmedos, como se piscinas, cuartos de baño, tanques de agua (interiores y exteriores), cocinas y otros. 

Se aplica en muros, pisos, canaletas y/o tubos de concreto, para impermeabilizarlos y evitar la formación de hongos o algas. Por su elevada resistencia a la alcalinidad se recomienda para el pintado de fibrocemento. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOY HERRAMIENTAS

Se utilizará pintura de las definidas para impermeabilización, compuestas a base de caucho y pigmentos seleccionados, que imparten características de mucha resistencia contra la humedad y contra varios productos químicos.

3.
FORMA DE EJECUCION
La superficie a ser pintada deberá estar completamente limpia y libre de pinturas viejas, materiales desintegrados y debe estar totalmente seca.

Deberá cuidarse además que la superficie está libre de grasas, aceite u otro producto químico extraño. Para concreto no deberán emplearse o acelerantes de fraguado. Todas las imperfecciones deberán taparse con un mortero rico.

Para la aplicación de este tipo de pinturas, se debe seguir todas las precauciones y recomendaciones del fabricante, debiendo utilizarse únicamente pinturas de marca reconocida.

En el caso de requerirse diluyentes para este tipo de pinturas, se utilizará las especificadas por el fabricante.

Cuando la pintura se aplique a brocha asegúrese, que el material sea estirado en forma pareja, procurando que penetre en todos los poros. Si la superficie es irregular, se recomienda poncear con la brocha para obtener una buena penetración.

Las capas a aplicar serán las necesarias hasta obtener una superficie lisa y bien recubierta.

4.
MEDICION
Las pinturas impermeabilizantes serán medidas por metro cuadrado, tomando en cuenta únicamente la superficie neta ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y  otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos. 

98. PINTURAS Y BARNICES

CODIGO: PIN -

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la aplicación de pinturas y barnices sobre las superficies de paredes interiores y exteriores, cielos rasos y falsos, carpintería metálica y de madera (puertas, ventanas, closets, marcos, guardapolvos, zócalos, barandas, tijerales, vigas etc.), de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOY HERRAMIENTAS

La diferencia entre pintura y barnices consiste en que la primera es opaca y los segundos transparentes y su aplicación depende del material sobre el cual se aplique y el efecto que se desee obtener.

Los diferentes tipos de pinturas y barnices, tanto por su composición, como por el acabado final que se desea obtener, se especificarán en el formulario de presentación de propuestas.

Se emplearán solamente pinturas o barnices cuya calidad y marca esté garantizada por un certificado de fábrica.

La elección de colores o matices será atribución del Supervisor de Obra, así como cualquier modificación en cuanto a éstos o al tipo de pintura a emplearse en los diferentes ambientes o elementos.

Para la elección de colores, el Contratista presentará al Supervisor de Obra, con la debida anticipación, las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en los formularios de presentación de propuestas.

Para conseguir texturas, se usará tiza de molido fino, la cual se empleará también para preparar la masilla que se utilice durante el proceso de pintado.

Para cada tipo de pintura o barniz, se empleará el diluyente especificado por el fabricante.

3.
FORMA DE EJECUCION
En paredes, cielos rasos y falsos

Con anterioridad a la aplicación de la pintura en paredes, cielos rasos y falsos de los ambientes interiores, se corregirán todas las irregularidades que pudiera presentar el enlucido de yeso o el mortero de cemento, mediante un lijado minucioso, dando además el acabado final y adecuado a los detalles de las instalaciones.

Luego se masillarán las irregularidades y a continuación se aplicará una mano de imprímante o de cola debidamente templada, la misma que se dejará secar completamente.

Una vez seca la mano de imprímante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y cuando ésta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color y acabado.

En los casos que se especifique la ejecución de pintados a la cal, la misma será efectuada con una lechada de cal mezclada con sal y limón. Previamente al pintado se procederá a una limpieza de las superficies de las paredes, aplicándose luego la primera mano de pintura y se dejará secar por lo menos 24 horas. Luego se procederá a la aplicación de la segunda mano o las necesarias hasta cubrir en forma total, pareja y uniforme las superficies.

En carpintería metálica

Previamente se limpiará minuciosamente la carpintería metálica con cepillo de acero, eliminando todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros.

Una vez limpias las superficies se aplicará la primera mano de pintura anticorrosiva, la misma que se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano de pintura anticorrosiva.

Seca completamente esta segunda mano, se aplicará pintura al óleo o al aceite tantas manos como sea necesario, hasta dejar totalmente cubiertas las superficies en forma homogénea y uniforme, aplicando estas capas cada 24 horas.

En carpintería de madera

Previamente se lijarán y  masillarán las superficies de toda la carpintería de madera.

Preparadas así las superficies se aplicará una primera mano de aceite de linaza de triple cocido caliente y se dejará secar por lo menos 48 horas.

Revisadas las superficies, masilladas nuevamente las irregularidades, se procederá a aplicar la mano de pintura al óleo o  al aceite o barniz copal o cristal según lo establecido en el  formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del  Supervisor de Obra y finalmente se aplicarán las manos de pintura necesarias hasta cubrir en forma uniforme y homogénea las superficies.

En cubiertas de calamina, fibrocemento y canaletas y bajantes

Previamente se limpiarán minuciosamente tanto las cubiertas como las canaletas y bajantes, eliminando todo material extraño como cal, yeso, polvo y otros.

Luego se limpiarán las superficies con agua acidulada para el caso de cubiertas, canaletas y bajantes de calamina, con objeto de obtener una mejor adherencia de la primera capa de pintura. A continuación se aplicará la primera mano de pintura, la misma que se dejará secar por 48 horas, después de lo cual se aplicará una segunda mano o las necesarias hasta cubrir en forma uniforme y homogénea las superficies.

Para las cubiertas de calamina, canaletas y bajantes se utilizará pintura anticorrosiva y para cubiertas de fibrocemento pintura látex acrílica.

La pintura anticorrosiva en bajantes se aplicará en las cuatro caras exteriores.

La pintura anticorrosiva en canaletas se aplicará en todas sus caras.

La pintura o barniz en vigas de madera se aplicará en sus tres o cuatro caras, dependiendo  del sector donde estén ubicadas.

Otros tipos de pintura

Cuando se especifique la aplicación de pintura a la cal, la misma se ejecutará diluyendo la pasta de cal en agua y mezclándola en las proporciones adecuadas, de tal manera de obtener un preparado homogéneo. Este preparado se aplicará sobre las superficies señaladas en los planos o donde instruya el Supervisor de Obra, mediante el empleo de brochas o instrumentos apropiados, en dos manos o las necesarias hasta obtener un acabado uniforme y parejo.

4.
MEDICION
Las pinturas y barnices en paredes, cielos rasos y falsos serán medidas en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, descontándose todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas.

La medición en ventanas de madera o metálicas y otros de paños transparentes (barandados, tijerales), se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta la superficie total de una sola cara, incluyendo  marcos.

La medición en puertas de madera o metálicas se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta la superficie neta ejecutada, incluyendo marcos y  ambas caras. 

La medición en cubiertas se efectuará en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

La medición en canaletas y bajantes se efectuará en metros cuadrados o metros lineales, según esté señalado en el formulario de presentación de propuestas, tomando en  cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

La medición en vigas de madera se efectuará en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ZOCALOS Y GUARDAPOLVOS

99. GUARDAPOLVOS DE CEMENTO CON COLOR

CODIGO: GUA - 001
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende el acabado de muros interiores y exteriores con enlucido de cemento hasta una altura de 10 cm. en los lugares indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El mortero de cemento y arena fina a utilizarse será en proporción 1:3 (Cemento y Arena), deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción"

El ocre a emplearse será aprobado por el Supervisor de Obra y de los colores que éste indique.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se deben limpiar las juntas de los muros y tabiques que recibirán este revestimiento.

En los muros de adobe se clavan mallas de alambre tejido de 3/8" de entramado, utilizando para el efecto clavos de 2,1/2" ó 3".

Luego se ejecutarán maestras en todos los ángulos y en los paños de muros a distancias de más o menos de un metro.

Hechas las maestras, se procederá al castigado de los muros con mortero de cemento 1:3, enrasando las superficies a regla. Luego de un frotachado se procederá al enlucido utilizando para el efecto una mezcla de cemento puro y ocre  con el auxilio de una plancha metálica hasta obtener superficies completamente lisas y pulidas.

Si se presentaran defectos en el acabado, deberá picarse el paño entero para su nueva ejecución. El gasto que demande este trabajo será por cuenta del Contratista.

4.
MEDICION
Los guardapolvos de cemento se medirán en metros lineales tomando en cuenta solamente la longitud neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los guardapolvos construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos según lo previsto en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y mano de obra que inciden en su costo. 

100. ZOCALO DE CERÁMICA

CODIGO: ZOC - 003

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
La ejecución de este ítem comprende la colocación de zócalos de cerámica de acuerdo a lo indicado en planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Las piezas serán de 20 ó 30 cm de largo, 10 cm de alto y no menos de 2 cm de espesor. El color de los zócalos será el indicado por el Supervisor de Obra. Antes de que el Contratista inicie su colocación se someterá una muestra para su aprobación.

El mortero de cemento Portland y arena que se emplee en la colocación de los zócalos será de proporción 1:3, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Las piezas de zócalos de cerámica se colocarán empleando el mortero de cemento y arena 1:3 conservando una perfecta nivelación, vertical y horizontal.

Una vez que se hayan colocado los zócalos se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro y ocre de buena calidad del mismo color que el de los zócalos.

4.
MEDICION
Los zócalos de cerámica se medirán en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Los zócalos de cerámica ejecutados con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos como se indica en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.

101. ZOCALOS DE GOMA

CODIGO: ZOC -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
La ejecución de este ítem comprende la colocación de zócalos de goma de acuerdo a lo indicado en planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Las piezas serán 10 cm de alto. El color de los zócalos será el indicado por el Supervisor de Obra. Antes de que el Contratista inicie su colocación se someterá una muestra para su aprobación.

El pegamento que se emplee deberá ser el recomendado por el fabricante.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las tiras de zócalos de goma se colocarán empleando el pegamento especial conservando una perfecta nivelación, vertical y horizontal.

Una vez que se hayan colocado los con una adecuada cantidad de pegamento se pasará por encima la llama del soplete para asegurar una correcta adherencia al muro.

4.
MEDICION
Los zócalos de goma se medirán en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Los zócalos de goma ejecutados con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos como se indica en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.

102. ZOCALOS Y GUARDAPOLVOS

CODIGO: ZOC – 008, 002, 007,  GUA - 002

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de zócalos y guardapolvos con diferentes materiales, de acuerdo a las alturas, dimensiones, diseño y en los sectores singularizados en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los guardapolvos de madera (el tipo de madera será el especificado en el formulario de presentación de propuestas) serán de primera  calidad, de tres pulgadas (3") de alto por una pulgada (1") de espesor, llevando el borde superior moldurado.

Los zócalos de mosaico serán de 10 cm. de altura, de largos variables según diseño y de espesor no menor a 2.0 cm.

Los zócalos de cerámica tendrán una altura entre 7 a 10 cm., largos variables según diseño y un espesor no menor de 5 mm.

Los zócalos de baldosas asfálticas o plásticas tendrán una altura entre 7 a 10 cm. , largos variables según diseño y espesor no menor de 1.5 mm.

En todos los casos el Contratista deberá presentar muestras al Supervisor de Obra para su aprobación.

3.
FORMA DE EJECUCION
De acuerdo al tipo de zócalos o guardapolvos especificados en el formulario de presentación de propuestas se seguirán los procedimientos de ejecución que a continuación se  detallan:

En forma general para el caso de zócalos sobre muros de adobe, previamente se rehundirán las juntas entre adobes y se limpiarán  las superficies de todo material suelto. Luego se colocará una malla de alambre tejido de 3/4", asegurada firmemente con clavos de 1 1/2  pulgada.

En el caso de muros de otro tipo de material, igualmente se limpiarán en forma cuidadosa, removiendo aquellos materiales extraños o residuos de morteros.

Guardapolvos de madera

Previamente a la colocación de los guardapolvos, se colocarán tacos de madera de construcción de 2"x 2"x3" de forma troncopiramidal  con la base mayor al fondo, fijados firmemente a los muros con yeso puro y a distancias no mayores de 60 cm.

Los guardapolvos de madera serán fijados a los tacos con tornillos de una (1") pulgada de largo con la cabeza perdida y masillándose posteriormente el orificio.

Zócalos de cemento

Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso castigando todas las superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1: 5.

Luego de fraguado dicho revoque se aplicará una segunda y última capa de mortero de cemento en proporción 1: 3 en un espesor de 2 mm., ya sea mediante planchas metálicas para obtener un acabado de enlucido o bruñido o con planchas de madera (frotacho) para obtener una superficie rugosa o frotachada, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

En el caso que se especificara en el formulario de presentación de propuestas el acabado con ocre color, éste será incorporado a la última capa de acuerdo a los colores de los pisos o indicaciones del Supervisor de Obra.

Los zócalos de cemento podrán ser ejecutados con un resalto de 1 cm. en relación a los revoques y su acabado en el canto superior y las esquinas deberán ser redondeadas o a y recomendaciones del Supervisor de Obra. 

Zócalos de mosaico y cerámica

Después de ejecutar los trabajos preliminares señalados anteriormente, a continuación se humedecerán los paramentos para aplicar la capa de revoque grueso castigando todas las superficies a revestir con mortero de cemento y arena en proporción 1 : 5.

Luego se colocarán los zócalos con mortero de cemento y arena fina en proporción 1 : 3, conservando una perfecta alineación y nivelación.

Colocados los zócalos, se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro y ocre del color del zócalo.

Zócalos asfálticos, plásticos (vinil) y goma

Los zócalos serán de un espesor no menor a 1.5 mm., de primera calidad y en los colores que se indiquen, debiendo aprobar las muestras el Supervisor de Obra. El mástic o pegamento a emplearse en la colocación de los zócalos será exclusivamente el indicado y recomendado por los fabricantes de los mismos.

Una vez lisa y limpia la superficie donde se colocarán los zócalos, se aplicará el mástic en una capa delgada y uniforme,  asentando los zócalos firmemente. 

4.
MEDICION
Los zócalos y guardapolvos se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas. En la medición se descontarán todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las longitudes de los zócalos ejecutadas en el sector de las jambas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos.

103. ZOCALOS DE CEMENTO CON COLOR

CODIGO: ZOC - 001

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende el acabado de muros interiores y exteriores con un zócalo de cemento con color, según la altura indicada en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El mortero de cemento Portland y arena fina a utilizarse será en proporción 1:3 (cemento - arena), deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

El ocre a emplearse será de buena calidad y de color especificado por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente se limpiarán las juntas de los muros y tabiques que recibirán éste revestimiento.

Luego se procederá al castigado de muros con mortero de cemento 1:3 enrasando las superficies a regla. 

Luego de un frotachado se ejecutará el enlucido de cemento puro y color, con el auxilio de plancha metálica hasta obtener superficies completamente lisas y pulidas.

Se ejecutará una junta horizontal que separe el zócalo del enlucido de yeso y otras verticales cada 2 m. Estas juntas serán  de 1 cm. de ancho.

Como espesor mínimo el zócalo tendrá 1.5 cm.

Si se presentaran defectos en el acabado deberá picarse el paño entero para su nueva ejecución. El costo que demande éste trabajo será por cuenta del Contratista.

4.
MEDICION
El zócalo de cemento con color se medirá en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta del trabajo realizado.

5.
FORMA DE PAGO
Los zócalos construidos con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con lo especificado, medido según lo previsto en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada para este ítem. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

104. ZOCALOS DE MADERA MARA

CODIGO: ZOC - 004

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de zócalos de madera en todos los ambientes indicados en los planos o aquellos en los que se tengan pisos de madera.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los zócalos serán de madera mara de primera calidad, de 3 pulgadas de alto y tendrá el borde superior moldeado. El Contratista deberá someter una muestra de los mismos a la aprobación del Supervisor de Obra.

Los tacos serán de madera de primera clase y de 2" x 2" x 2".

3.
FORMA DE EJECUCION
Los tacos de madera en los que se atornillarán los zócalos serán colocados a distancias no mayores de 60 cm. Para fijarlos sólidamente dentro de los muros y tabiques se empleará yeso puro.

Los tornillos que se emplearán para fijar los zócalos sólidamente a los tacos de madera serán de 1 1/2" de largo.

4.
MEDICION
Los zócalos de  madera se medirán en metros lineales, tomando en cuenta solamente la longitud neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los zócalos de madera ejecutados con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones medidos como se indica en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.

105. ZOCALOS DE MADERA ROBLE

CODIGO: ZOC - 005

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de zócalos de madera roble en todos los ambientes indicados en los planos o aquellos en los que se tengan pisos de madera.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los zócalos serán de madera roble de primera calidad, de 3 pulgadas de alto y tendrá el borde superior moldeado. El Contratista deberá someter una muestra de los mismos a la aprobación del Supervisor de Obra.

Los tacos serán de madera de primera clase y de 2" x 2" x 2".

3.
FORMA DE EJECUCION
Los tacos de madera en los que se atornillarán los zócalos serán colocados a distancias no mayores de 60 cm. Para fijarlos sólidamente dentro de los muros y tabiques se empleará yeso puro.

Los tornillos que se emplearán para fijar los zócalos sólidamente a los tacos de madera serán de 1 1/2" de largo.

4.
MEDICION
Los zócalos de  madera se medirán en metros lineales, tomando en cuenta solamente la longitud neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los zócalos de madera ejecutados con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones medidos como se indica en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será la compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.

106. ZOCALOS DE MOSAICO

CODIGO: ZOC - 006

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
La ejecución de este ítem comprende la colocación de zócalos de mosaicos de acuerdo a lo indicado en planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Las piezas serán de 20 ó 30 cm de largo, 10 cm de alto y no menos de 2 cm de espesor. El color de los zócalos será el indicado por el Supervisor de Obra. Antes de que el Contratista inicie su colocación se someterá una muestra para su aprobación.

El mortero de cemento y arena que se emplee en la colocación de los zócalos será de proporción 1:3, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Las piezas de zócalos de mosaico se colocarán empleando el mortero de cemento y arena 1:3 conservando una perfecta nivelación, vertical y horizontal.

Una vez que se hayan colocado los zócalos se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro y ocre de buena calidad del mismo color que el de los zócalos.

4.
MEDICION
Los zócalos de mosaico se medirán en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Los zócalos de mosaicos ejecutados con materiales aprobados y en todo de acuerdo con estas especificaciones, medidos como se indica en el punto anterior, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de este trabajo.

QUINCALLERIA Y CERRAJERIA

107. QUINCALLERIA

CODIGO: QIN – 001 - 011

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende el suministro de chapas exteriores, chapas interiores, chapas de baños, fallebas, chapas de closets y muebles, bisagras, picaportes, cremonas, aldabas, cerrojos, candados, cadenas, tiradores, correderas y pasadores, resortes cierra-puertas y topes para puertas y otros de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas, planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales suministrados por el Contratista deberán ser de calidad y marca reconocida y aprobados por el Supervisor de Obra. Su provisión en obra se efectuará en los embalajes y envases de fábrica.

Las chapas a colocarse en las puertas exteriores serán de embutir de doble pestillo y doble golpe. Un pestillo accionado por manija y el otro por llave plana de aproximadamente 2 mm. de espesor, interior y  exterior.

Las chapas destinadas a puertas principales de ingreso serán de tipo cilíndrico de dos golpes, seguro de grapa y tirador en ambas caras.

Para puertas de dos hojas, los picaportes serán de 4" con cadena y resorte en la parte superior.

Las chapas a colocarse en las puertas interiores, serán de embutir, de pestillo y doble golpe, de doble manija y llave tubular.

Las chapas a colocarse en las puertas de baño serán de embutir, de pestillo y doble golpe, de doble manija y seguro interior.

En las cabinas de W. C. se instalarán cerraduras de botón interior, salvo que en el formulario de presentación de propuestas se indique para este objeto falleba para baños (libre-ocupado). 

Cada cerradura tendrá diferente llave.

Todas las chapas serán de marca y calidad reconocida, aprobadas por el Supervisor de Obra en base a muestras, precios y catálogos presentados antes de su adquisición, dejándose constancia detallada de estos aspectos en el Libro de órdenes.

Las bisagras para la carpintería de madera serán de acabado sólido empleándose dobles de cuatro pulgadas ( 4" ) para puertas y simples de tres pulgadas ( 3" ) para hojas de ventanas.

Los picaportes, cremonas, pestillos, aldabas, cerrojos, candados, correderas y otros tanto para carpintería de madera como metálica, serán de óptima calidad. Las puertas de dos hojas irán provistas de un juego de picaportes de uña de 8" de longitud como mínimo.

Las cadenas deberán tener eslabones de longitud no menor a 4 cm. y 3/16 pulgadas de diámetro.

Los candados serán del tipo mediano y de calidad garantizada. Sus dimensiones no serán menores a 5 cm. de ancho y 7 cm. de largo.

El Contratista presentará al Supervisor de Obra una muestra de cada una de las piezas de quincallería para su aprobación.

3.
FORMA DE EJECUCION
La colocación de piezas de quincallería, se efectuará con la mayor precisión posible, teniendo cuidado que los rebajes y caladuras no excedan el tamaño de las piezas a instalarse a fin de evitar deterioros en la carpintería de madera. Toda pieza de quincallería será colocada con tornillos de tamaño adecuado.

Todas las partes movibles serán construidas y colocadas de forma tal que respondan a los fines a los que están destinados, debiendo girar y moverse suavemente y sin tropiezos dentro del juego mínimo necesario.

Cuando se especifique el empleo de cerrojos, picaportes y candados en lugar de chapas, los primeros serán instalados en la cara de la puerta que da al exterior y los picaportes en la cara interior de la puerta. Los cerrojos serán fijados mediante pernos, no aceptándose el empleo de tornillos. Los picaportes se instalarán con tornillos, cuyas cabezas serán selladas mediante puntos de soldadura, de la misma manera que las tuercas de los pernos. El tamaño de los candados será del tipo mediano y el diámetro de la argolla no deberá ser menor a 6 mm.

Hasta que la obra sea entregada, las llaves serán manejadas por personal responsable del Contratista. Al efectuarse la entrega, el Contratista suministrará un tablero numerado conteniendo todas las llaves de la obra, por duplicado e identificadas mediante un  registro, correspondiendo la numeración a las cerraduras respectivas. 

4.
MEDICION
Todas las piezas de quincallería se medirán por pieza o juego colocado o en forma global, de acuerdo a lo  especificado en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán total compensación y solamente por la provisión de los materiales puestos en obra. Por lo general sólo se considerará la provisión del material, ya que el costo de la instalación deberá estar incluida dentro del ítem de carpintería de madera, metálica y  aluminio respectivamente.

CARPINTERIA DE MADERA, METALICAS Y DE ALUMINIO

108. BARANDA DE F.G. DE 2" PROVISIÓN Y COLOCACIÓN

CODIGO: BAR - 001

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este trabajo consistirá en la construcción de las barandas de un solo material indicados en los planos, ejecutados de acuerdo con las presentes especificaciones y de conformidad con el diseño.

Las barandas se clasifican en barandas de fierro galvanizado

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Generalidades

Las barandas no se colocarán en ningún tramo hasta que la cimbra o andamio hayan sido retirados, permitiendo que el tramo tenga su apoyo propio.

Barandas de F.G.

La elección de barandas de acero deberá conformar los requisitos aplicables

Pintura

Todas las barandas con F.G., serán limpiadas y cubiertas con una mano de imprimación y dos manos de pintura de obra. 

4.
MEDICIÓN

La cantidad a pagarse bajo el presente item se formará por el número de metros lineales de baranda, terminados en la obra y aceptados, medidos a lo largo del alineamiento de la baranda de un extremo a otro.  Incluirá toda la obra ejecutada en la parte superior y todas las abrazaderas y anclajes requeridos para fijar la baranda a la estructura, incluirá asimismo las porciones de acero de armadura que se extienden en los cordones.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto, en el punto 4. (Medición), será pagado a los precios unitarios establecidos en la propuesta aceptada. 

109. BARANDA DE PROTECCIÓN

CODIGO: BAR - 002

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción y colocación de barandados construidos en tubo de acero en los lugares y de acuerdo al diseño especificado en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El tubo y todos los materiales descritos tanto en planos como en las presentes especificaciones serán de primera calidad y diámetro especificado en planos.  La soldadura será la adecuada para este tipo de trabajos.  Las pinturas y acabados serán de marca reconocida y preparados en fábrica.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los barandados serán construidos siguiendo estrictamente lo indicado en planos y detalles.  Estos deben ceñirse a medidas verificadas en obra.

La sujeción de los mismos será mediante empotramiento de anclajes.

Para el acabado se corregirán todos los excesos de soldadura que se produzcan logrando superficies uniformes y homogéneos.

Previo al pintado deberá cubrirse completamente con surfacer aplicado mediante soplete al igual que el pintado y se darán las manos necesarias para lograr acabados perfectos.

4.
MEDICION
Será medido por ml.

5.
FORMA DE PAGO
El barandado ejecutado con materiales aprobados y medido según el punto anterior será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta.  Se sobreentiende que el precio unitario comprende :  materiales, mano de obra, herramientas, beneficios sociales, gastos generales, utilidades, etc.

110. BARANDADOS DE CAÑERIA GALVANIZADA

CODIGO: BAR – 005, 007

UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción y colocación de barandados construidos en cañería galvanizada en los lugares y de acuerdo al diseño especificado en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La cañería será de primera calidad y diámetro especificado en planos.  La soldadura será la adecuada para este tipo de trabajos.  Las pinturas y acabados serán de marca reconocida y preparados en fábrica.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los barandados serán construidos siguiendo estrictamente lo indicado en planos y detalles.  Estos deben ceñirse a medidas verificados en obra.

La sujeción de los mimos será mediante empotramiento de anclajes y soldadura.

Se corregirán todos los excesos de soldadura que se produzcan logrando una superficie uniforme y homogénea.

El pintado se efectuará mediante soplete y se darán las manos necesarias para lograr acabados perfectos.

4.
MEDICION
Se medirá en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
El barandado ejecutado con materiales aprobados y medido según el punto anterior, será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta.  Se sobreentiende que el precio unitario comprende: materiales,  mano de obra, herramientas, beneficios sociales, gastos generales, utilidades, etc.

111. BARANDAS METALICAS

CODIGO: BAR - 009

UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de barandas metálicas tanto en escaleras como descansos de las mismas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Se utilizarán perfiles y tubos de acero, libres de defectos, rajaduras y oxidación con las dimensiones indicadas en los planos.

La soldadura será del tipo adecuado para este trabajo.

La pintura anticorrosiva y pintura al aceite para el acabado de este trabajo será de marca y calidad aprobada por el supervisor de obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las barandas serán construidas siguiendo los planos de detalle y verificando las medidas en obra.

Las soldaduras deberán ser pulidas.

El empotramiento de las barandas en el H°A° de las escaleras deberá hacerse mediante pernos de anclaje o mediante planchas embebidas en el H° para luego proceder al soldado de los tubos de soporte.  Se tendrá especial cuidado en la firmeza de los mismos.

Antes de la entrega en obra y colocación recibirán dos manos de pintura anticorrosiva.

El acabado será pintura al aceite con brillo de acuerdo al color especificado en el proyecto.

Los diámetros y espesores de los tubos deberán ser verificados para garantizar una duración y seguridad óptimas.

4.
MEDICION
Las barandas serán medidas en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
La cantidad de trabajo realizado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

112. BARANDADO METÁLICO DE SEGURIDAD

CODIGO: BAR - 006

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este trabajo consistirá en la colocación de la baranda del puente, de material o combinación de materiales indicados en los planos y construidos en conformidad a estas especificaciones y de acuerdo a las trazas, rasantes y dimensiones indicadas en los planos o establecidas por el Supervisor.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales a ser usados son el tuberías de 2 pulgadas de diámetro de fierro galvanizado combinadas con malla olímpica de alambre Nº12 y espaciamiento de 3 pulgadas.

3.
FORMA DE EJECUCION
El barandado metálico de seguridad deberá ejecutarse conforme se indica en los planos teniendo cuidado en ejecutar una adecuada alineación en recta o curva según el alineamiento general del puente.

La separación máxima entre postes será de 2m.

Se deja a elección del contratista la manera de su ejecución, lo cual debe ponerse a consideración del Supervisor para su aprobación.

CONTROL POR EL SUPERVISOR

Además de los controles establecidos en las respectivas especificaciones para los trabajos y materiales que integran el barandado deberán ser efectuadas verificaciones en cuanto al alineamiento, niveles de manera que la apariencia final debas ser estéticamente aceptable para el Supervisor.

4.
MEDICION
La baranda del puente se mediar por metro lineal colocado completo en su lugar y aceptado, medido a lo largo de su traza y rasante de la parte superior de la baranda de extremo a extremo. Incluirá todo el trabajo construido sobre la parte superior del bordillo y todos los sujetadores y anclaje necesarios para fijar la malla a los postes.

5.
FORMA DE PAGO
El barandado de puente medido en conformidad al numeral, seran pagados al precio unitario contractual por unidad de medición, correspondiente a los ítems de pago definidos y presentados en los formularios de propuesta.

113. CARPINTERIA DE ALUMINIO

CODIGO: PUE – 003, 004

UNIDAD: M2 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la fabricación de puertas, ventanas, barandas, rejas y barrotes decorativos y de seguridad, cortinas metálicas, marcos, escaleras, escotillas, tapas y otros elementos de alumnio anodizado o en color natural, de acuerdo a los tipos de perfiles y diseños establecidos en los planos de  detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Se utilizarán perfiles laminados de aluminio anodizado o en color natural, mate u otro color señalado en el formulario de presentación de propuestas o planos de detalle. 

Los perfiles deberán tener sus caras perfectamente planas, de color uniforme, aristas rectas que podrán ser vivas o redondeadas. Los perfiles que  soporten cargas admitirán  una tensión de trabajo de 120 kg/cm2

Los perfiles laminados elegidos tendrán los siguientes espesores mínimos de paredes:

Estructurales:

(a definir en los diseños)

Marcos:

1.3 mm.

Contra vidrios:

1.2 mm.

Tubulares:

1.5 mm.

Todos los elementos de fijación como grapas, tornillos de encarne, tuercas, arandelas, compases de seguridad, cremonas, etc. serán de aluminio, acero inoxidable no magnético o acero protegido con una capa de cadmio electrolítico.

Los perfiles de aluminio serán de doble contacto, de tal modo que ofrezcan una cámara de expansión o cualquier otro sistema que impida la penetración de polvo u otros elementos al interior de los locales.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista, antes de realizar la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra y en especial aquéllas que están referidas a los niveles de pisos terminados.

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramienta adecuada, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio.

A fin de garantizar una perfecta conservación durante su armado, colocación en obra y posible almacenamiento, se aplicarán a las superficies expuestas, papeles adhesivos o barnices que puedan quitarse posteriormente sin dañarlas.

En ningún caso se pondrá en contacto una superficie de aluminio con otra superficie de aluminio o de fierro. En  todos los casos deberá haber una pieza intermedia de material aislante usado para sellos o en su defecto una hoja de polivinilo de 50 micrones de espesor en toda la superficie de contacto.

Las superficies de aluminio que queden en contacto con la albañilería recibirán antes de su colocación en obra 2 manos de pintura bituminosa o una capa de pintura impermeable para aluminio.

La obturación de juntas entre albañilería y carpintería, se efectuará empleando mastiques de reconocida calidad, que mantengan sus características durante el  transcurso del tiempo

4.
MEDICIÓN

La carpintería de aluminio se medirá en metros cuadrados, incluyendo los marcos respectivos y tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

Las barandas  se medirán en metros lineales. Otros elementos de carpintería de aluminio se medirán de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales (incluyendo la provisión y la instalación de todos los accesorios y elementos de cierre tales como picaportes, cremonas,  bisagras, etc.), mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

114. CARPINTERIA DE HIERRO

CODIGO: BAR – 004, PAS – 001 - 005

UNIDAD: M2

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la fabricación de puertas, puertas con malla olímpica, ventanas, barandas, rejas, barrotes decorativos y de seguridad, cortinas metálicas, marcos, escaleras, escotillas, tapas y otros elementos de hierro, de acuerdo a los tipos de perfiles y diseño establecidos en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Se emplearán aceros de perfiles simples, de doble contacto, barras, chapas laminadas, según la norma DIN 1612, así como también las diferentes variedades de tubos de uso industrial cerrados y abiertos, tubos estructurales, perfiles estructurales, perfiles tubulares, perfiles abiertos en plancha doblada, perfiles doblados, perfiles estructurales semipesados, pesados y tuberías de fierro galvanizado, de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Como condición general, el acero de los elementos a emplearse será de grano fino y homogéneo, no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La malla olímpica será de alambre galvanizado No. 10 y con aberturas de forma rómbica de 2  1/2" x 2  1/2".

La soldadura a emplearse será del tipo y calibre adecuado a los elementos a soldarse.

Todos los elementos fabricados en carpintería de hierro deberán salir de las maestranzas con una mano de pintura anticorrosiva.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista, antes de realizar la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra y en especial aquéllas que están referidas a los niveles de pisos terminados.

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio.

Las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación. Los restos y rebabas de soldadura se pulirán de modo de no perjudicar su aspecto, estanqueidad y buen funcionamiento.

Las hojas batientes deberán llevar botaguas en la parte inferior, para evitar el ingreso de aguas pluviales.

Las partes móviles deberán practicarse sin dificultad y ajustarse entre éllas o con las partes fijas con una holgura no mayor a 1.5 mm.

Los perfiles de los marcos y batientes de las puertas y ventanas, deberán satisfacer las condiciones de un verdadero cierre a doble contacto.

Las rejas (de fierro redondo liso de ø 1/2" y pletinas) fabricadas de acuerdo  a los planos constructivos y a las medidas verificadas en obra, deberán tener todos los elementos necesarios para darles la rigidez y seguridad respectivas. La separación o abertura máxima entre ejes de barrotes será de 12 cm., salvo que la misma se encuentre especificada en los planos. Los barrotes deberán anclarse adecuadamente a los muros en una distancia no menor a 7 cm.

La carpintería de hierro deberá protejerse convenientemente con una capa de pintura anticorrosiva. Las partes que  deberán quedar ocultas llevarán dos manos de pintura.

Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.

La colocación de las carpinterías metálicas en general no se efectuará mientras no se hubiera terminado la obra de fábrica. Se alinearán en el emplazamiento definitivo y se mantendrán mediante elementos auxiliares en condiciones tales que no sufran desplazamientos durante la ejecución de la obra.

Los empotramientos de las astas de anclaje y calafateado de juntas entre perfiles y albañilería, se realizará siempre con mortero de cemento. El empleo de yeso para estos trabajos queda completamente prohibido.

En el caso de puertas con fuste de tubería de fierro galvanizado y malla olímpica, ésta deberá estar debidamente soldada a la tubería en todos sus puntos terminales. Además este tipo de puerta deberá llevar su respectivo jalador o pasador.

Los elementos que se encuentren expuestos a la intemperie deberán llevar doble capa de pintura antióxida y otra capa de esmalte para  exteriores. 

4.
MEDICIÓN

La carpintería de hierro se medirá en metros cuadrados, incluyendo los marcos respectivos y tomando en cuenta únicamente las superficies netas instaladas.

Los elementos como barandas, escaleras para tanques se medirán en metros lineales y la tapa metálica para tanques por pieza. 

Otros elementos de carpintería de hierro se medirán de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los  materiales (incluyendo la provisión y la instalación de todos los  accesorios y elementos de cierre tales como picaportes, cremonas,  bisagras, jaladores o pasadores, etc.), mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

115. CARPINTERIA DE MADERA

CODIGO: BAR  - 003, 008

UNIDAD: M2

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la fabricación de elementos tales como, marcos de puertas y ventanas, puertas, ventanas, barandas, pasamanos, escaleras, tarimas, escotillas, closets, cajonerías de mesones, gabinetes para cocinas, mamparas, divisiones, cerramientos, mesones, repisas, tapajuntas, jambas, etc., de acuerdo al tipo de madera y diseños establecidos en los  planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Si en los planos de detalle y/o en el formulario de presentación de propuestas, no hubiese indicación específica sobre el tipo de madera que debe emplearse, se usarán maderas consideradas como semiduras y aptas para la producción de puertas, ventanas y otros elementos de madera.

En general, la madera deberá estar bien estacionada, seca, sin defectos como nudos, astilladuras, rajaduras y otras irregularidades. El contenido de humedad no deberá ser mayor al 15 %.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista antes de proceder a la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra,  sobre todo aquéllas que están referidas a los niveles de pisos  terminados.

La madera en bruto deberá cortarse en las escuadrías indicadas para los diferentes elementos, considerando que las dimensiones que figuran en los planos son las de piezas terminadas, por consiguiente, en el corte se deberá considerar las disminuciones correspondientes al cepillado y lijado.

Las piezas cortadas, antes del armado, deberán estacionarse el tiempo necesario para asegurar un perfecto secado.

Conseguido este objetivo, se procederá al cepillado y posteriormente se realizarán los cortes necesarios para las uniones y empalmes.

Los elementos de madera que formen los montantes o travesaños de puertas serán de una sola pieza en toda su longitud. Los travesaños inferiores deberán tener uno a dos centímetros más en su ancho, con objeto de permitir su rebaje en obra.

Los encuentros entre molduras se realizarán a inglete (45 grados) y no por contraperfiles.

Las uniones se ejecutarán conforme a lo indicado en los planos de detalle. Cuando precisen el empleo de falsas espigas, éstas se confeccionarán de madera dura.

Solamente se admitirá la ejecución de los siguientes tipos de uniones:

a)
A caja y espiga, ajustada con ayuda de clavijas de madera seca y dura, con una holgura entre espiga y fondo de 1.5 mm. como máximo.

b)
Uniones a espera, de ranuras suficientemente profundas. En piezas de gran sección, las uniones serán con doble ranura.

c)
Uniones encoladas, para lo cual se usarán colas termoplásticas. 

Los bordes y uniones aparentes serán desbastados y terminados de manera que no queden señales de sierra ni ondulaciones.

El fabricante de este tipo de carpintería, deberá entregar las piezas correctamente cepilladas, labradas, enrasadas y lijadas. No se admitirá la corrección de defectos de manufactura mediante el empleo de masillas o mastiques.

No se aceptarán las obras de madera maciza cuyo espesor sea inferior o superior en dos milímetros al prescrito.

Las partes móviles deberán practicarse sin dificultad y unirse entre éllas o con partes fijas con una holgura que no exceda de 1 mm. una vez estabilizada la madera.

La colocación de las piezas se realizará con la mayor exactitud posible, a plomada y niveladas en el emplazamiento definitivo fijado en los planos. 

En caso de especificarse puertas placa, los bastidores serán de madera semidura de primera calidad cubiertos por ambas caras con placas de madera del espesor establecido en los planos. En la ejecución de estas puertas no se permitirá la utilización de clavos, debiendo realizarse todo encuentro mediante ensambles.

Previa aceptación del Supervisor de Obra, podrán utilizarse puertas placa fabricadas industrialmente de marca y calidad reconocidas.

Los marcos de puertas se deberán colocar paralelamente a la elevación de los muros, a objeto de lograr el correspondiente ajuste entre éstos y los muros. Los marcos irán sujetos a los paramentos con clavos de 4", cruzados para mayor firmeza y dispuestos de tal  manera  que no dañen el muro. El número mínimo de empotramientos será de 6 con 3 clavos de 4" por cada empotramiento 

Las hojas de puertas se sujetarán al marco mediante un mínimo de tres bisagras dobles de 4" con sus correspondientes tornillos. Los picaportes y cerraduras deberán colocarse en las hojas inmediatamente después de haber ajustado éstas a sus correspondientes marcos.

Las hojas de ventanas se sujetarán a los marcos mediante un mínimo de dos bisagras simples de 3" (para hojas de alturas hasta 1.50 m., para mayores alturas se  emplearán tres bisagras)  con sus correspondientes tornillos. Los picaportes y cerraduras deberán colocarse en las hojas inmediatamente después de haber ajustado éstas a sus marcos. Salvo indicación contraria, señalada en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas.

Las hojas de ventanas deberán llevar el correspondiente botaguas con su lagrimal respectivo en la parte inferior, a objeto de evitar el ingreso de aguas pluviales.

Otros elementos de carpintería se regirán estrictamente a lo especificado en los planos de detalle y/o formulario de presentación de propuestas.

Reparación y/o reposición de ventanas y puertas y otros elementos

Se refiere a la reparación de todas aquellas ventanas y puertas que se encuentren en mal estado, pero que son susceptibles de arreglo mediante una reparación adecuada, empleando mano de obra especializada y de acuerdo a lo especificado en el formulario de presentación de propuestas, planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Los trabajos de arreglo y reparación correspondientes, se deberán realizar siguiendo las recomendaciones y procedimientos establecidos y señalados anteriormente.

4.
MEDICIÓN

La carpintería de madera de puertas y ventanas será medida en metros cuadrados, incluyendo los marcos y tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 

Los elementos de marcos tanto de puertas como de ventanas, cuando  se especifiquen en forma independiente en el formulario de  presentación de propuestas, serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas y asimismo serán canceladas independientemente.

Las repisas, jambas, tapajuntas, barandas y pasamanos se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

Otros elementos de carpintería de madera se medirán de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra (incluyendo el costo de la instalación de las piezas de quincallería), herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

116. CONSTRUCCION CERCHA DE MADERA

CODIGO: CCH - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
El trabajo consiste en construir una cercha de madera. Su ubicación se muestra en planos correspondientes.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La madera utilizada para la construcción de la cercha deberá ser seca, recta y no presentar rajaduras, sus dimensiones seran indicadas en los detalles del plano y los cómputos métricos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Para la fijación de piezas entre sí tanto entre los pares y el tirante como entre los pares y el pendolón se realizarán las rebajas correspondientes a fin de evitar el deslizamiento de las piezas y se fijarán con clavos de 4”.

4.
MEDICION
La medición de este ítem es por pieza completa montada y fijada en su posición definitiva.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este ítem se efectuará de acuerdo a precios unitarios de la propuesta aceptada. El precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

117. ESTRUCTURA METALICA EN PASILLOS

CODIGO: EST - 

UNIDAD: M2 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de una cubierta en los corredores exteriores, la que será construida en perfil tubular de 1 ½” y calamina plástica Nº 12 de acuerdo a planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Las vigas portantes serán de perfil tubular armadas según se especifica en los planos de detalle correspondientes.

La calamina plástica será de buena calidad y deberá ser aprobada por el Supervisor de obra antes de su colocado.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los arcos de la estructura serán armados en taller y se montaran en obra a continuación del armado de cerchas de cubierta.

Los arcos se fijarán a las cerchas mediante soldadura de arco, y al bordillo de piso mediante pernos dejados allí para tal fin.

Se procederá luego al tendido de vigas longitudinales entre arcos uniéndolas a estos últimos mediante soldadura.

Sobre la estructura terminada se colocaran las placas de calamina plástica, sujetándolas a la estructura mediante pernos de anclaje.

4.
MEDICION
La cubierta sobre estos corredores de conexión se medirá en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
La cubierta construida con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida según el punto anterior, será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem.

118. EXCLUSAS DE PLANCHA

CODIGO: PUE - 005

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem consiste en la fabricación e instalación de pequeñas exclusas a ser utilizados como elementos de cierre en los canales de riego.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizarán perfiles y planchas, libres de defectos, rajaduras y oxidación con las dimensiones necesarias y/o indicadas en los detalles. 

La soldadura será del tipo adecuado para este trabajo.

3.
FORMA DE EJECUCION
La plancha de ¼” de espesor deberá ser cortada y sus dimensiones verificados de acuerdo a las lavanderías prefabricadas.

Los angulares que servirán de anclaje y el eje de giro de la exclusa de plancha deberán tener los espesores y diámetro necesario para garantizar su durabilidad.

Estas exclusas deberán ser empotradas y colocadas en el proceso de vaciado del Hormigón.

La plancha durante el vaciado deberá ser recubierta convenientemente para garantizar que el canal que la reciba tenga el ancho, forma y medidas óptimas para el posterior funcionamiento o giro de la exclusa.

4.
MEDICION
Se medirá por pieza. 

5.
FORMA DE PAGO
Será pagado por pieza de acuerdo a los precios unitarios aceptados en la propuesta.

119. HERRERIA

CODIGO: HER - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Herrería es el trabajo de armado ejecutado con piezas metálicas en base a perfiles laminados, forjados, tubulares o troquelados para formar elementos cuya finalidad será la de elementos de protección y resguardo de un determinado espacio.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Todos los trabajos que ejecute el contratista en elementos de herrería deberán cumplir con las normas, dimensiones y demás características estipuladas por el proyecto y/o por las órdenes del supervisor de la Obra.

Todos los materiales que utilice el contratista para la fabricación de elementos de herrería deberán ser nuevos, de primera calidad y sometidos a la previa autorización del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los perfiles metálicos que formen parte de los elementos de herrería deberán ser de acuerdo con lo señalado proyecto y/o por las ordenes del Supervisor de la Obra, adecuados para dar rigidez a los elementos de que formen parte.

En la unión de las diversas partes que formen un elemento de herrería deberán cumplirse los requisitos siguientes:

•
La presentación y unión de las partes de cada armazón se hará en forma de lograr ajustes precisos evitando la necesidad de relleno o empastes de soldadura.

•
La unión de las partes de cada armazón se hará empleando soldadura eléctrica.  Los extremos de las piezas que concurran a las juntas soldadas en tope deberán ser desgastadas con amolador eléctrico garantizando una perfecta unión y acabado.

•
Los diversos elementos de herrería deberán ser maquinados haciendo en ellos todos los taladros especificados para grapas sujetadoras los que quedarán repartidos y espaciados en forma de que cada tablón quede sujeto cuando menos por dos grapas en las partes fijas.  El proyecto y/o el Supervisor de Obra estipularán el espaciamiento máximo entre dichas grapas.

Los elementos metálicos deberán ser limpios prolijamente eliminándose completamente cualquier tipo de aceite o grasa que impregne las superficies de las piezas.  Terminada esta operación, se aplicará dos manos de pintura anticorrosiva observándose de que ninguna parte quede desprotegida.

4.
MEDICION
Sera medido en piezas, No será medido para fines de pago, ningún trabajo de herrería fabricado o instalado fuera de las líneas, niveles y normas señaladas en el contrato, el proyecto y/o las ordenes del Supervisor de Obra, ni las que este último encuentre defectuosas.

5.
FORMA DE PAGO
Los diversos trabajos de herrería que ejecute el contratista medidos bajo alguna de las modalidades señaladas en las especificaciones anteriores le serán pagados a los precios unitarios estipulados en el contrato.

120. MAMPARAS DE MADERA

CODIGO: PUE - 
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
El trabajo se refiere a la construcción de mamparas de madera, incluyendo batientes y marcos de acuerdo a las dimensiones especificadas en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOY HERRAMIENTAS

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La madera, los vidrios, el revestimiento y los accesorios que se requieran deberán estar acordes a dimensiones y calidad indicadas en el proyecto.

Todos los materiales a emplearse deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las mamparas deben construirse en madera de buena calidad, las batientes y marcos conformarán la base de soporte para vidrios que serán colocados en el nivel que indique en los planos. La parte inferior deberá regirse al diseño del proyecto.

Los módulos, medidas y su repartición serán obtenidos de los planos de detalle, como también las medidas de dimensiones de las puertas de ingreso.

Las mamparas serán instaladas en el lugar indicado por el Supervisor de Obra y su acabado será de acuerdo a lo indicado en el proyecto.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos ejecutados serán cancelados de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio será la compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas y otras actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

121. MARCOS METALICOS CHAPA DOBLADA

CODIGO: 

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de marcos metálicos en los ingresos de ambientes que indiquen los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizarán perfiles de chapa de acero doblada con espesor de acuerdo a normas para este tipo de Trabajos, libres de defectos, rajaduras y oxidación, con las dimensiones indicadas en los planos.

La soldadura será de tipo adecuado para este trabajo.

La pintura anticorrosiva será de marca y color aprobados por el Supervisor de Obra.  La parte inferior de los marcos hasta una altura de 30 cm. deberá ser pintada con anticorrosivo en todos sus casos internos y externos con tres manos.

La fijación de puertas se hará mediante bisagras de 4”.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los marcos metálicos serán construidos siguiendo fielmente los planos de detalle del proyecto.

La medición de vanos y alturas será verificada en obra.

Los anclajes laterales se soldarán en el número necesario mínimo cuatro por lado y se deberá verificar su ubicación con el Supervisor de Obra.

Todas las soldaduras deberán ser pulidas.

Antes de ser llevados a obra recibirán dos manos de pintura anticorrosiva.

El empotramiento en los muros se efectuará con mortero de cemento y serán de acabado aprobado por el Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Los marcos metálicos serán medidos en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
La cantidad de trabajo realizado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

122. PARRILLAS C.G. PARA ROPA

CODIGO: 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción y colocación de parrillas de escurrimiento de ropa que sirven al mismo tiempo de soporte a los grifos de las lavanderías.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La cañería será de primera calidad y diámetro de ½”.  La soldadura será la adecuada para este tipo de material y de trabajos.  Las pinturas y acabados serán de marca reconocida y preparados en fábrica.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las parrillas serán construidas de acuerdo a las dimensiones especificadas en planos.

Las terminales laterales de los tubos deberán ser tapados y sus aristas redondeadas.

Los empalmes estarán perfectamente soldados y garantizarán su rigidez y durabilidad.

La separación entre tubos de cañería longitudinal deberá ser de 10 cm.

El empotramiento en muros será de una longitud mínima de 20 cm. y la parte embebida del tubo deberá presentar una abertura en V para el respectivo anclaje.

En la parte inferior de las parrillas se colocará dos tubos a 45° para garantizar su soporte y estos al mismo tiempo servirán de elementos que den sujeción a la cañería de agua y grifo, para lo cual esta debe ir entre los dos tubos de soporte y se soldará entre ellos platino que rigidice a la cañería de agua.  Se debe dar el espacio necesario para poder operar cómodamente la llave final.

El acabado será con pintura al aceite aplicada mediante soplete y se darán las manos necesarias para lograr acabados perfectos.

4.
MEDICION
Se medirá por piezas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, en la que están comprendidos materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

123. PASAMANOS DE MADERA EN ESCALERAS

CODIGO: BAR - 004

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción y colocación de pasamanos de madera en  escaleras.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La madera a utilizarse será mara de primera calidad, bien estacionada, sin defectos, nudos, rajaduras o picaduras, etc. Los tacos serán de madera laurel seca. Se utilizarán tornillos de 2".

3.
FORMA DE EJECUCION
El pasamano será construido siguiendo estrictamente lo indicado en los detalles. El largo por pieza se ceñirá estrictamente al tipo y dimensiones de la escalera. En ningún caso se aceptarán traslapes.

El pasamano se fijará mediante tornillos de 2".

Con anterioridad a la aplicación del barniz en el pasamanos se corregirán todas las irregularidades que pudieran presentar lijando prolijamente la superficie y enmasillado donde fuere necesario. Una vez hecho esto, se aplicará la mano de barniz, de tono a elección del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Se medirán los pasamanos en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
El pasamanos ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida según el punto anterior, será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem Pasamanos. Se sobre entiende que el precio unitario comprende: Materiales, mano de obra, herramientas, beneficios sociales, gastos generales, utilidades, etc.

124. PASAMANOS METALICO TUBULAR 2”

CODIGO: PAS -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción y colocación de pasamanos de acero en  escaleras y corredores.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El perfil metálico a utilizarse será de primera calidad, de buena resistencia y diámetro adecuado.  La soldadura será de marca reconocida.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los pasamanos serán construidos siguiendo estrictamente lo indicado en los detalles. El largo por pieza se ceñirá estrictamente al tipo y dimensiones de la escalera y los corredores. En ningún caso se aceptarán traslapes.

El pasamano se fijará a los muros mediante tornillos de 2" y a estructuras metálicas mediante soldadura de arco.

Se corregirán todos los excesos de soldadura que se produzcan mediante amoladora.

4.
MEDICION
Se medirán los pasamanos en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
El pasamanos ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida según el punto anterior, será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada para el ítem Pasamanos. Se sobre entiende que el precio unitario comprende: Materiales, mano de obra, herramientas, beneficios sociales, gastos generales, utilidades, etc.

125. POSTES DE CAÑERIA GALVANIZADA

CODIGO: POS - 

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción y colocación de postes y tendederos de cañería galvanizada.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La cañería será de primera calidad y diámetro especificado en planos.  La soldadura será la adecuada para este tipo de trabajos.  Las pinturas y acabados serán de marca reconocida y preparadas en fábrica.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los postes y tendederos serán construidos siguiendo estrictamente lo indicado en planos y detalles.  Estos deben ceñirse a medidas verificadas en obra.

La sujeción de los mismos será mediante empotramiento en muros y pisos de cemento, las longitudes de empotramiento y anclaje deberán garantizar la rigidez y soporte necesario (mínimo 30 cm.).  La soldadura deberá ejecutarse garantizando su durabilidad.

La parte embebida del tubo deberá presentar una abertura en V para el respectivo anclaje.

El pintado se efectuará mediante soplete y se darán las manos necesarias para lograr acabados perfectos.

4.
MEDICION
Se medirá en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en la que están comprendidos materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

126. PROTECCION CON MALLA MILIMETRICA O MALLA DE ALAMBRE TEJIDO 

CODIGO: VEN - 003

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a provisión y ejecución de una protección en las ventanas y en otros elementos de la obra con malla milimétrica o malla de alambre tejido, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La malla a emplearse podrá  ser de plástico o metálica, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas.

El marco exterior que servirá de sujeción de la malla contra el marco de las ventanas será de madera semidura.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre la carpintería de madera de ventanas o sobre otros elementos señalados en los planos de detalle, se colocará la malla extendiéndola en todo el vano exterior, sujetándola con un marco de madera de una pulgada de ancho por un cuarto de pulgada de espesor (1"x1/4") con clavos, salvo indicación contraria señalada en los planos, teniendo el cuidado de controlar adecuadamente el tesado de la malla. 

El encuentro de los marcos en las esquinas se efectuará con cortes a 45 grados, prohibiéndose encuentros a tope.

Los marcos deberán llevar el mismo tipo de acabado de las ventanas (pintados o barnizados) o de los otros elementos.

4.
MEDICIÓN

La protección con malla milimétrica o malla de alambre tejido se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente la superficie neta ejecutada. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

127. PROTECCION DE VENTANAS CON MALLA OLIMPICA 

CODIGO: VEN - 

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la  ejecución de una protección en las ventanas con malla olímpica, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Se emplearán  angulares  de  fierro  de  1 x 1/8 de pulgada.

La malla  olímpica  tipo arquitectónica será de alambre No. 10,  de doble galvanizado para lugares normales y de triple galvanizado para lugares húmedos con aberturas tipo rombo de 2  1/2 x 2  1/2 de pulgada.

3.
FORMA DE EJECUCION
Luego de concluida la  carpintería de las ventanas, se colocará en el vano exterior de las mismas la protección de malla olímpica. Esta malla olímpica se extenderá, tesará y sujetará al marco de la ventana, de manera que quede perfectamente segura con el angular de fierro, perfectamente soldado a fin de obtener un marco rígido.

4.
MEDICIÓN

Este ítem se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente la superficie neta ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta  aceptada. 

Dicho precio será compensación total por materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

128. PROTECCION DE VENTANAS CON MALLA MILIMÉTRICA

CODIGO: VEN - 003

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de ventanas con malla milimétrica de alambre para la protección de las ventanas propiamente.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La madera a emplearse en los marcos será madera mara de buena calidad, seca, libre de defectos y contará con la aprobación del Supervisor de obra previamente a su colocación

La protección será de malla milimétrica libre de defectos y aprobada por el Supervisor.

El aceite de linaza para pintar la madera deberá ser aprobada por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Estas ventanas de seguridad serán construidas siguiendo estrictamente los planos de detalles.

Los marcos serán colocados en los vanos fijándolos primeramente y sin debilitar los muros o miembros estructurales.

La carpintería de madera deberá tener un acabado perfecto, debiendo lijarse prolijamente todas las superficies de las mismas, las que luego se bañarán con aceite de linaza caliente, extendiéndose dichos marcos a los marcos.

La malla milimétrica será fijada a los marcos por medio de clavos.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO 

El precio pagado por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la realización de este trabajo.


129. PROVISION E INSTALACION DE ELEMENTOS Y ACCESORIOS DE CARPINTERIA DE HIERRO PARA OBRAS DE SANEAMIENTO 

CODIGO: ESC – 001, 002

UNIDAD: ML, M2, PZA 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión, fabricación e instalación de diferentes piezas o elementos en carpintería de hierro, para distintos sectores de obras de saneamiento, de acuerdo al diseño, dimensiones y detalles constructivos indicados en los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra, los que se mencionan a continuación, sin ser limitativos:

a)
Escaleras metálicas de acceso o de ingreso para tanques y peldaños.

b)
Barandas metálicas.

c)
Puertas metálicas

d)
Mallas metálicas

e)
Compuertas de accionamiento vertical.

f)
Rejillas de hierro

g)
Tapas metálicas.

h)
Canales con plancha de acero.

i)
Otros elementos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Se emplearán aceros de perfiles simples, de doble contacto, barras, chapas laminadas, según la norma DIN 1612, así como también las diferentes variedades de tubos de uso industrial cerrados y abiertos, tubos estructurales, perfiles estructurales, perfiles tubulares, perfiles abiertos en plancha doblada, perfiles doblados, perfiles estructurales semipesados, pesados y tuberías de fierro galvanizado, acero de construcción, de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Como condición general, el acero de los elementos a emplearse será de grano fino y homogéneo, no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a emplearse será del tipo y calibre adecuado a los elementos a soldarse.

Todos los elementos fabricados en carpintería de hierro deberán salir de las maestranzas con una mano de pintura anticorrosiva.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista, antes de realizar la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra.

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio.

Las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación. Los restos y rebabas de soldadura se pulirán de modo de no perjudicar su aspecto, estanqueidad y buen funcionamiento.

Las partes móviles deberán practicarse sin dificultad y ajustarse entre éllas o con las partes fijas con una holgura no mayor a 1.5 mm.

La carpintería de hierro deberá protegerse convenientemente con una capa de pintura anticorrosiva y dos de esmalte. Las partes que queden ocultas llevarán dos manos de pintura anticorrosiva.

Todos los elementos metálicos en contacto permanente con agua llevarán dos baños de pintura con alto contenido de zinc metálico en polvo.

Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.

La colocación de la carpintería metálica, en general, no se efectuará mientras no se haya terminado la obra de fábrica. Se alinearán en el emplazamiento definitivo y se mantendrán mediante elementos auxiliares en condiciones tales que no sufran desplazamientos durante la ejecución de la obra.

Los empotramientos de las astas de anclaje y calafateado de juntas entre perfiles, angulares y albañilería, se realizará siempre con mortero de cemento. El empleo de yeso para estos trabajos quedará completamente prohibido.

Salvo indicación contraria, señalada en los planos de detalles constructivos, se emplearán los materiales y procedimientos que a continuación se indican, teniendo prioridad lo establecido en los planos:

Escalera metálica interior

Esta escalera  generalmente deberá ser instalada en el interior de los tanques y estará formada por peldaños de fierro redondo de 5/8" de diámetro, soldados o empotrados en las paredes y espaciados cada 30 cm.  o parantes formados por angulares de 1 1/2" a los cuales irán soldados los peldaños de angulares de 3/4 " y 50 cm. de longitud.

Los peldaños deberán quedar separados a 20 cm. de la pared, medidos perpendicularmente a la parte media de cada peldaño.

Escalera metálica exterior con guardacuerpo

Esta escalera deberá ir adosada y empotrada exteriormente a los tanques y a la estructura de soporte del tanque. Este empotramiento se deberá efectuar cada 2.00 m., mediante planchuelas de 1/8", sujetas a la pared o columna por pernos de 1/2". La escalera deberá quedar a 15 ó  20 cm. de la estructura medida perpendicularmente a la parte media de cada peldaño. 

Los parantes podrán ser tubería de fierro galvanizado de una (1") pulgada de diámetro, a los que se soldarán los peldaños de tubería de fierro galvanizado de 3/4"  y de 50 cm. de longitud, espaciados cada 30 cm. o podrán emplearse como parantes angulares de hierro de 1 1/2", a los que se soldarán peldaños igualmente de fierro angular de 3/4" de 50 cm. de longitud y espaciados cada 30 cm.

El guardacuerpo será de hierro de construcción de 1/2" de diámetro soldado cada 60 a 90 cm.(horizontalmente) y tres varillas de platina de 1/2" x 1/8" soldadas verticalmente en todo el largo.

Barandas metálicas

Las barandas metálicas serán fabricadas con tuberías de fierro galvanizado o de acuerdo al material y dimensiones indicadas en los planos de construcción.

Las barandas deberán ir empotradas en la plataforma de hormigón o soldadas en la plataforma metálica, tal cual se detalla en los planos.

La estructura deberá ser sólidamente ejecutada para garantizar su estabilidad, cuando sea sometida a las cargas que recibirá durante su funcionamiento.

Puertas metálicas de acceso

Se refiere a la construcción de  puertas, de una o dos hojas, formadas por chapas metálicas de 1.1 mm. de espesor, rigidizadas por perfiles de hierro angular, de acuerdo a la forma y dimensiones  establecidas en los planos de detalle. Los marcos deberán estar debidamente  anclados y en forma rígida a los muros. 

Mallas metálicas

Se refiere al cierre de las aberturas de ventilación de tanques, mediante paneles formados por malla milimétrica metálica, tipo mosquitero, soldados a marcos de perfiles de hierro angular y reforzados interiormente con malla olímpica, de acuerdo a la forma y dimensiones establecidas en los planos. Los marcos de estos paneles deberán ser anclados o empotrados en forma rígida al hormigón.

Compuertas de accionamiento vertical

Las compuertas de maniobras en pedestal se instalarán en obras de toma, canales de aducción, plantas de tratamiento y en cualquier otro tipo de estructura, donde se especifique su empleo y serán provistas y fabricadas por el Contratista, de acuerdo a los detalles señalados en los planos, incluyendo el volante, la compuerta propiamente dicha con rejilla incorporada, el gusano y todos los accesorios necesarios para su correcto funcionamiento.

Rejillas de hierro

Las rejillas de hierro serán fabricadas, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos y se instalarán en obras de toma para la captación de aguas o donde se especifique su empleo. Serán de hierro de construcción de ø 12 mm. , espaciados cada 2 cm., los mismos que se empotrarán a los muros, en el momento de ejecutarse la construcción de éstos.

Tapas metálicas

Las tapas metálicas serán fabricadas, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos, con planchas de acero de 1.1 mm. de espesor y angulares de 3/4" x 1/8", bisagras apropiadas en número de dos y deberán tener un sistema de cierre adecuado en el extremo opuesto a las bisagras. 

Canales con plancha de acero

Los canales con plancha de acero y perfiles metálicos (angulares) serán  fabricados, de acuerdo al diseño y dimensiones indicadas en los planos y serán instalados en desarenadores, sedimentadores y en cualquier estructura donde sea requerido su empleo.

Una vez fabricado e instalado el canal y antes de proceder con el pintado del mismo, se realizarán las pruebas hidráulicas correspondientes, en presencia del Supervisor de Obra. Luego de aprobadas, el Contratista procederá a cubrir con dos manos de pintura antioxidante.

Cualquier desperfecto que se presentara durante y después de las pruebas, deberá ser reparado por cuenta del Contratista.

Otros elementos

Otros elementos o piezas de carpintería de hierro que sean necesarias  instalar en las diferentes obras de sistemas de agua potable, serán fabricados de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de construcción y con sujeción a las presentes especificaciones.

4.
MEDICIÓN

Los diferentes elementos, piezas o accesorios de carpintería de hierro para sistemas de agua potable, serán medidos de acuerdo a lo señalado a continuación o a las unidades establecidas en el formulario de presentación de propuestas:

a)
Las escaleras metálicas de acceso o ingreso para tanques y peldaños, en metros lineales, metros cuadrados o por pieza debidamente instaladas.

b)
Las barandas metálicas, en metros lineales o metros cuadrados debidamente instaladas.

c)
Las  puertas metálicas  en metros cuadrados.

d)
Las mallas metálicas en metros cuadrados.

e)
Compuertas de accionamiento vertical  por pieza debidamente instaladas.

f)
Rejillas de hierro, en metros cuadrados o por pieza debidamente instaladas.

g)
Tapas metálicas, por pieza debidamente instaladas.

h)
Canales con plancha de acero, por pieza debidamente instalada.

i)
Otros elementos, de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de 
presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Estos ítems ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medidos según lo señalado y aprobados por el Supervisor de Obra, serán  cancelados  a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

130. PUERTA DE MADERA MARA Y VIDRIO

CODIGO: PUE - 008

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación en obra de puertas de madera y vidrio de acuerdo a las dimensiones y formas especificadas en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra. Se emplearán materiales de primera clase.

La madera a utilizarse será mara de primera calidad, seca, sin defectos como nudos, rajaduras, picaduras, etc.

Las bisagras serán dobles, de 4". El Contratista deberá presentar una muestra de las bisagras para su aprobación.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los marcos de las puertas, serán construidos siguiendo estrictamente las indicaciones de los planos y detalles respectivos.

Los marcos serán colocados en los vanos fijándolos primeramente y sin debilitar los muros o miembros estructurales.

Las hojas de las puertas serán ajustadas a los marcos mediante tres bisagras de 4".

La carpintería de madera deberá tener un acabado perfecto, debiendo lijarse prolijamente todas las superficies, las mismas que posteriormente serán bañadas con aceite de linaza caliente, extendiéndose dicho baño a los marcos.

4.
MEDICION
La carpintería de madera será medida en metros cuadrados, la medición incluirá el ancho de marcos y hojas y no así la vidriería la misma que será considerada en el ítem "Colocación de vidrios".

5.
FORMA DE PAGO
La carpintería de madera construida con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida de acuerdo el punto anterior será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada. El precio unitario comprende: Materiales, mano de obra, herramientas, etc.

131. PUERTAS CONTRAPLACADAS VENESTA – MARA

CODIGO: PUE - 007

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación en obra de las puertas de madera de tipo placa  de acuerdo a las dimensiones y forma especificados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se emplearán materiales de primera clase, la madera mara a emplear para los marcos será completamente seca y seleccionada sin ojos ni otras fallas.

Las puertas serán ejecutadas de acuerdo a las dimensiones y especificaciones de los planos cuidando su correcta construcción y la calidad de la venesta.

La venesta utilizada en las puertas será de 4 mm. de espesor mara colocándose con  hoja entera en cada cara y en ningún caso se aceptarán retazos unidos. 

Los marcos de la puerta deberán ser hechos con madera mara de 2" x 4" trabajados en materiales de primera.

3.
FORMA DE EJECUCION
La colocación se ceñirá estrictamente a los planos de detalle y a las instrucciones escritas por el Supervisor de Obra.

A tiempo de revocar las jambas de las puertas se colocarán tacos de madera mara cuyo número será de cuatro en cada puerta, sobre estos tacos, que serán del mismo ancho que la jamba se fijarán fuertemente los marcos, empleando tornillos de 3". Toda la carpintería deberá tener un acabado perfecto debiendo lijarse perfectamente todas las superficies, las mismas que posteriormente serán bañadas con aceite de linaza caliente extendiendo dicho baño a los marcos.

Las hojas de las puertas serán fijadas mediante tres bisagras dobles de 4".

La responsabilidad del Contratista será comprobar en obra gruesa las dimensiones de los vanos donde se colocarán los marcos, debiendo corregir cualquier discrepancia, previa consulta con el Supervisor de Obra; igual cuidado deberá tener a fin de que las hojas cierren exactamente en sus respectivos marcos.

4.
MEDICION
La carpintería de madera será medida en metros cuadrados, la medición incluirá el ancho de marcos y hojas.

5.
FORMA DE PAGO
La carpintería de madera construida con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida según el punto anterior será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada. El precio unitario comprende: Materiales, mano de obra, herramientas, etc.

132. PUERTAS DE MALLA OLIMPICA

CODIGO: PUE - 009

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación en obra de las puertas de malla olímpica de acuerdo a las dimensiones y formas especificadas en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Serán suministrados por el Contratista. Se emplearán materiales de primera clase.

El bastidor principal (marco rectangular) será de tubería galvanizada de 2”.

Para los rigidizadores se utilizará tubería galvanizada de Fe  d=1 ½”.

El sistema de seguro será un ojal  metálico soldado al bastidor y otro soldado al marco, de forma que se pueda asegurar con un candado de 3”.

3.
FORMA DE EJECUCION
La colocación se ceñirá estrictamente a los planos de detalle y a las instrucciones escritas por el Supervisor de Obra.

Las soldaduras deberán ser amoladas y no presentará rebebes.

Antes de su colocación, las puertas deberán estar totalmente terminadas, incluyendo las bisagras y ojal de candado.

Las puertas metálicas serán fijadas mediante tres bisagras de pivote, sujetas a los postes laterales y perfectamente niveladas, debiendo ser aprobadas por el Supervisor.

4.
MEDICION
La carpintería metálica será medida por pieza ejecutada y colocada en su sitio definitivo.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación por materiales, mano de obra, herramientas, etc.

133. PUERTAS DE PROTECCION CON MALLA MILIMETRICA 

CODIGO: PUE -

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y ejecución de puertas batientes de protección con malla milimétrica, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.          

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La malla milimétrica a emplearse deberá ser de plástico o metálica, de acuerdo a lo establecido en los planos o en el formulario de presentación de propuestas.

El bastidor donde se sujetará la malla milimétrica deberá ser de madera semidura de primera calidad, seca, bien estacionada y libre de defectos como nudos, astilladuras, rajaduras y otras irregularidades

3.
FORMA DE EJECUCION
Los bastidores donde se colocará la malla milimétrica deberán ser construidos ciñéndose estrictamente a las secciones, escuadrías y dimensiones indicadas en los planos de detalle.

No se permitirá el uso de clavos para el ensamble de los elementos de madera.

Todas las piezas de los bastidores serán unidas entre sí a caja y espiga, formando un marco simple o múltiple, según los detalles singularizados en los planos y las superficies acabadas deberán quedar tersas y aptas para recibir las manos de pintura o barniz.

La malla milimétrica será colocada sobre los bastidores mediante clavos, teniendo el cuidado de controlar adecuadamente  su tesado. Una vez instalada la malla se colocará tapajuntas de madera, a objeto de obtener una sujeción mayor de la malla a los bastidores.

Los bastidores se fijarán a los marcos de las puertas mediante tres bisagras de 2 1/2 pulgadas.

Los bastidores deberán llevar el mismo tipo de acabado de las puertas (pintados o barnizados) o de los otros elementos de madera.

4.
MEDICIÓN

Las puertas de protección con malla milimétrica serán medidas en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

134. PUERTAS METALICAS CON MALLA OLIMPICA

CODIGO: PUE – 009

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación en obra de las puertas metálicas con malla olímpica de acuerdo a las dimensiones y formas especificadas en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra. Se emplearán materiales de primera clase.

Se utilizará tubería de fierro galvanizado de 2" para la sujeción de la malla de acuerdo a los planos de detalle.

Las tuberías de fierro galvanizado deberán estar libres de defectos como rajaduras y oxidación.

La malla olímpica será de triple torsión No. 8.

Los marcos serán de tubería de fierro galvanizado de 2".

Las puertas serán fijadas mediante tres bisagras de 4".

La pintura anticorrosiva será de marca reconocida y color aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
La colocación de las puertas se ceñirá estrictamente a los planos de detalle y a las instrucciones escritas por el Supervisor de Obra.

Las soldaduras deberán ser pulidas.

Antes de su colocación, las puertas recibirán dos manos de pintura anticorrosiva.

4.
MEDICION
La carpintería metálica será medida en metros cuadrados, incluyendo en el área de las puertas los respectivos marcos.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación por materiales, mano de obra, herramientas, etc.

135. PUERTAS METALICAS

CODIGO: PUE - 010, 011, 012

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación en obra de las puertas metálicas  de acuerdo a las dimensiones y formas especificadas en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra. Se emplearán materiales de primera clase.

La plancha metálica será de 1/8" de espesor y deberá estar libre de rajaduras y oxidación.

Para los rigidizadores se utilizarán angulares de 3/4".

La pintura anticorrosiva a utilizarse será de marca reconocida y color aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
La colocación se ceñirá estrictamente a los planos de detalle y a las instrucciones escritas por el Supervisor de Obra.

Las soldaduras deberán ser pulidas.

Antes de su colocación, las puertas recibirán dos manos de pintura anticorrosiva.

Las puertas metálicas serán fijadas mediante tres bisagras dobles de 4".

El empotramiento en columnas o muros, se hará perfectamente nivelado, debiendo ser aprobado por el Supervisor.

4.
MEDICION
La carpintería metálica será medida en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación por materiales, mano de obra, herramientas, etc.

136. PUERTAS PLACA PROV. Y COLOC.

CODIGO: PUE -

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación en obra de las puertas de madera de tipo placa  de acuerdo a las dimensiones y forma especificados en los planos y detalles.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Serán suministrados por el Contratista. Se emplearán materiales de primera clase, la madera mara a emplear para los marcos será completamente seca y seleccionada sin ojos ni otras fallas.

Las puertas serán ejecutadas de acuerdo a las dimensiones y especificaciones de los planos cuidando su correcta construcción y calidad. 

Las puertas serán del tipo Eucatex o similares. 

Los marcos de la puerta deberán ser hechos con madera mara de 2" x 2" trabajados en materiales de primera.

3.
FORMA DE EJECUCION
La colocación se ceñirá estrictamente a los planos de detalle y a las instrucciones escritas por el Supervisor de Obra.

A tiempo de revocar las jambas de las puertas se colocarán tacos de madera mara cuyo número será de cuatro en cada puerta, sobre estos tacos, que serán del mismo ancho que la jamba se fijarán fuertemente los marcos, empleando tornillos de 3". Toda la carpintería deberá tener un acabado perfecto debiendo lijarse perfectamente todas las superficies, las mismas que posteriormente serán bañadas con aceite de linaza caliente extendiendo dicho baño a los marcos.

Las hojas de las puertas serán fijadas mediante tres bisagras dobles de 4".

La responsabilidad del Contratista será comprobar en obra gruesa las dimensiones de los vanos donde se colocarán los marcos, debiendo corregir cualquier discrepancia, previa consulta con el Supervisor de Obra; igual cuidado deberá tener a fin de que las hojas cierren exactamente en sus respectivos marcos.

4.
MEDICION
La carpintería de madera será medida en metros cuadrados, la medición incluirá el ancho de marcos y hojas.

5.
FORMA DE PAGO
La carpintería de madera construida con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida según el punto anterior será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada. El precio unitario comprende: Materiales, mano de obra, herramientas, etc.

137. PUERTAS TABLERO DE MADERA

CODIGO: PUE - 013

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de puertas de madera.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La madera a utilizarse será mara de primera calidad, seca, sin defectos como nudos, rajaduras, picaduras, etc.

Las bisagras serán dobles, de 4". El Contratista deberá presentar una muestra de las bisagras para aprobación del supervisor de obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los marcos de las puertas, serán construidos siguiendo estrictamente las indicaciones de los planos y detalles respectivos.

Los marcos serán colocados en los vanos fijándolos primeramente y sin debilitar los muros o miembros estructurales.

Las hojas de las puertas serán ajustadas a los marcos mediante tres bisagras de 4".

La carpintería de madera deberá tener un acabado perfecto, debiendo lijarse prolijamente todas las superficies, las mismas que posteriormente serán bañadas con aceite de linaza caliente, extendiéndose dicho baño a los marcos.  

4.
MEDICION
La carpintería de madera será medida en metros cuadrados, la medición incluirá el ancho de marcos y hojas.

5.
FORMA DE PAGO
La carpintería de madera construida con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida según el punto anterior será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada. El precio unitario comprende: Materiales, mano de obra, herramientas, etc.

138. REJAS METALICAS

CODIGO: REJ – 001 – 003, PUE - 015

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de rejas metálicas en los ambientes indicados en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizarán perfiles angulares y barras de acero, las mismas que estarán libres de defectos, rajaduras y oxidación, con las dimensiones indicadas en planos.

La soldadura será del tipo adecuado para este trabajo.

La pintura anticorrosiva será de marca y color aprobados por el Supervisor de Obra y de acuerdo al proyecto.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las rejas metálicas serán construidas siguiendo los planos de detalle.

Todas las soldaduras deberán ser pulidas.

La medición de vanos será verificada en obra.

Los anclajes laterales se soldarán en el N° necesario por lado y se verificará su ubicación con el Supervisor de Obra

Antes de ser llevadas a obra recibirán dos manos de pintura anticorrosiva y posteriormente dos manos de pintura al aceite con brillo.

El empotramiento en los muros se efectuará con mortero de cemento y serán de acabado aprobado por el Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
La carpintería metálica será medida en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
La cantidad de trabajo realizado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

139. TENDEDEROS DE CAÑERIA GALVANIZADA

CODIGO: 

UNIDAD: ML 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción y colocación de postes y tendederos de cañería galvanizada.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La cañería será de primera calidad y diámetro especificado en planos.  La soldadura será la adecuada para este tipo de trabajos.  Las pinturas y acabados serán de marca reconocida y preparadas en fábrica.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los postes y tendederos serán construidos siguiendo estrictamente lo indicado en planos y detalles.  Estos deben ceñirse a medidas verificadas en obra.

La sujeción de los mismos será mediante empotramiento en muros y pisos de cemento, las longitudes de empotramiento y anclaje deberán garantizar la rigidez y soporte necesario (mínimo 30 cms.).  La soldadura deberá ejecutarse garantizando su durabilidad.

La parte embebida del tubo deberá presentar una abertura en V para el respectivo anclaje.

El pintado se efectuará mediante soplete y se darán las manos necesarias para lograr acabados perfectos.

4.
MEDICION
Se medirá en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en la que están comprendidos materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

140. TUBO PARA COLGADOR ROPEROS

CODIGO: 

UNIDAD: ML 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de tubo redondo en los vanos de ropero empotrados.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizará tubo redondo de 35 mm de diámetro el cual estará libre de defectos, abolladuras y oxidación.

Serán pintados con pintura anticorrosiva color negro de marca reconocida.

3.
FORMA DE EJECUCION
La colocación se efectuará mediante empotramiento en los muros laterales.

La perforación se efectuará con broca y la fijación será mediante mortero de cemento y de acabado aprobado por el Supervisor de Obra.

No se aceptará pedazos soldados o piezas unidas.

El tubo a colocarse será de una sola pieza.

4.
MEDICION
Los tubos serán medidos en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
La cantidad de trabajo realizado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

141. VENTANAS CORREDIZAS DE ALUMINIO

CODIGO: VEN - 004

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de ventanas de aluminio en los ambientes que indiquen los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizarán perfiles de aluminio, libres de defectos, rajaduras, u otros con las dimensiones indicadas en los planos.

La soldadura o entornillado será del tipo adecuado para este trabajo. 

La pintura anticorrosiva será de marca y color aprobados por el Supervisor de obra.

La fijación de las ventanas a los marcos se hará mediante rieles.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las ventanas de aluminio serán construidas siguiendo fielmente los planos de detalle del proyecto.

Las soldaduras y/o entornillado deberán ser pulidas.

Las ventanas estarán provistas de todos los accesorios de apertura y cierre. 

Antes de la colocación recibirán dos manos de pintura anticorrosiva.

El empotramiento en los muros o columnas, así como en los antepechos serán de acabado aprobado por el Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
La carpintería metálica será medida en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo, será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

El pago por este ítem no incluye la provisión y colocación de vidrios.

142. VENTANAS  METALICAS

CODIGO: VEN – 002, REP - 009

UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de ventanas metálicas en los ambientes que indiquen los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizarán perfiles de acero de 3/4" x 1/8", libres de defectos,  rajaduras y oxidación, con las dimensiones indicadas en los planos.

La soldadura será del tipo adecuado para este trabajo. 

La pintura anticorrosiva será de marca y color aprobados por el Supervisor de obra.

La fijación de las ventanas a los marcos se hará mediante bisagras de 4".

3.
FORMA DE EJECUCION
Las ventanas metálicas serán construidas siguiendo fielmente los planos de detalle del proyecto.

Las soldaduras deberán ser pulidas.

Las ventanas estarán provistas de todos los accesorios de apertura y cierre. 

Antes de la colocación recibirán dos mano de pintura anticorrosiva.

El empotramiento en los muros o columnas, así como en los antepechos serán de acabado aprobado por el Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
La carpintería metálica será medida en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo, será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

El pago por este ítem no incluye la provisión y colocación de vidrios.

143. VENTANAS DE MADERA MARA

CODIGO: VEN – 001, REP - 008

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación en obra de ventanas de madera  de acuerdo a las dimensiones y formas especificadas en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra. Se emplearán materiales de primera clase, aprobados por el Supervisor de obra.

La madera a utilizarse será mara de primera calidad, seca, sin defectos como nudos, rajaduras, picaduras, etc.

Las bisagras serán dobles, de 4". El Contratista deberá presentar una muestra de las bisagras para su aprobación.

Los marcos deberán ser de madera mara de 2" x 4 ", trabajados en materiales de buena calidad.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los marcos de las ventanas, serán construidos siguiendo estrictamente las indicaciones de los planos y detalles respectivos.

Los marcos serán colocados en los vanos fijándolos primeramente y sin debilitar los muros o miembros estructurales.

Las ventanas serán ajustadas a los marcos mediante  bisagras de 4".

La carpintería de madera deberá tener un acabado perfecto, debiendo lijarse prolijamente todas las superficies, las mismas que posteriormente serán bañadas con aceite de linaza caliente, extendiéndose dicho baño a los marcos.  

Las ventanas estarán provistas de todos los accesorios de apertura y cierre. 

4.
MEDICION
La carpintería de madera será medida en metros cuadrados, la medición incluirá también el ancho de marcos y no así la vidriería la misma que será considerada en el ítem "Provisión y colocación de vidrios".

5.
FORMA DE PAGO
La carpintería de madera construida con materiales aprobados, de acuerdo a especificaciones ya señaladas y medida de acuerdo al punto anterior será pagada según el precio unitario de la propuesta aceptada. El precio unitario comprende: Materiales, mano de obra, herramientas, etc.

144. VENTANAS METALICAS CHAPA DOBLADA

CODIGO: VEN -

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de ventanas metálicas de chapa doblada en los ambientes que radiquen los planos. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizarán perfiles de chapa de acero doblada (Tipo INPROA) con espesor de acuerdo a normas para este tipo de trabajos, los perfiles estarán libres de defectos, rajaduras y oxidación con las dimensiones indicadas en los planos.

La soldadura será de tipo adecuado para este tipo trabajo.

La pintura anticorrosiva será de marca y color aprobados por el Supervisor de Obra.  

La fijación de hojas se hará mediante bisagras de 4”.

Las rejas incluidas en las ventanas especificadas serán de tubo cuadrado de acuerdo a dimensiones especificadas en planos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las ventanas metálicas serán construidas los planos de detalle del proyecto.

La medición de vanos será verificada en obra.

Los anclajes laterales se soldarán en el número necesario por lado y se deberá verificar su ubicación con el Supervisor de Obra.

Todas las superficies deberán ser pulidas.

Antes de ser llevados a obra recibirán dos manos de pintura anticorrosiva.

El empotramiento en los muros se efectuará con mortero de cemento y serán de acabado aprobado por el Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Las ventanas metálicas serán medidas en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
La cantidad de trabajo realizado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

145. VIGAS RETICULARES METALICAS DE CAÑERIA GALVANIZADA

CODIGO: VIG -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción y colocación de postes y tendederos de cañería galvanizada.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La cañería será de primera calidad y diámetro especificado en planos.  La soldadura será la adecuada para este tipo de trabajos.  Las pinturas y acabados serán de marca reconocida y preparadas en fábrica.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los postes y tendederos serán construidos siguiendo estrictamente lo indicado en planos y detalles.  Estos deben ceñirse a medidas verificadas en obra.

La sujeción de los mismos será mediante empotramiento en muros y pisos de cemento, las longitudes de empotramiento y anclaje deberán garantizar la rigidez y soporte necesario (mínimo 30 cm.).  La soldadura deberá ejecutarse garantizando su durabilidad.

La parte embebida del tubo deberá presentar una abertura en V para el respectivo anclaje.

El pintado se efectuará mediante soplete y se darán las manos necesarias para lograr acabados perfectos.

4.
MEDICION
Se medirá en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en la que están comprendidos materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

VIDRIERIA

146. PROVISION Y COLOCACION DE VIDRIOS

CODIGO: VID – 001 – 007, ESP - 001

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
La calidad de los diferentes tipos de vidrios se sujetará a normas de calidad internacionales.

Normalmente se exigirá que los vidrios vengan con la marca de fábrica y el tipo de vidrio. Sin embargo, en ausencia de marcas, se podrá aceptar un certificado del suministro que especifique las características del vidrio suministrado.

Existiendo una estrecha relación entre los marcos, el tipo de vidrio y la instalación, el Contratista deberá efectuar la coordinación necesaria, a fin de que los pedidos de materiales y la ejecución de la obra contemplen los requerimientos y consideren todas las limitaciones.

La instalación de los vidrios debe estar a cargo de vidrieros experimentados.

El contratista es responsable de la rotura de vidrios que se produzcan antes de la entrega de la construcción. En consecuencia, deberá cambiar todo vidrio roto o dañado sin costo para la entidad contratante, G.M.L.P.

El Contratista deberá tomar todas las previsiones para evitar daños a las superficies de los vidrios después de la instalación. Estas previsiones se refieren principalmente a:

-
Trabajos de soldadura o que requieren calor

-
Trabajos de limpieza de vidrios.

-
Traslado de materiales y equipo.

El Contratista debe garantizar la instalación de manera que no permita ingreso de agua o aire por fallas de instalación o uso de sellantes inadecuados y debe arreglar los defectos sin cargo adicional para el propietario.

El Contratista es responsable por la calidad del vidrio suministrado y en consecuencia deberá efectuar el reemplazo de vidrios defectuosos o mal confeccionados, aún en caso de que las deficiencias se encuentren después de la recepción definitiva de la construcción.

Tipos de Vidrios

Según se señale en los planos o en el formulario de presentación de propuestas, se utilizarán uno o varios de los tipos de vidrios que se describen a continuación y en los espesores requeridos por las condiciones de exposición, pero en ningún caso menores a las señaladas en el formulario de presentación de propuestas.

Vidrios colados y vidrios estirados

Ambos vidrios se fabrican en la misma máquina, de la cual existen dos tipos básicos. En una de ellas, el vidrio es vaciado verticalmente desde el tanque a una altura de más o menos 10 m. y cortado, en la otra el vidrio es vaciado del tanque y pasado por rodillos en posición horizontal. El vidrio pasa luego a una cámara de rodillos donde se va enfriando lentamente para evitar los esfuerzos y tensiones que ocurrirán si se enfría rápidamente.

Estas máquinas producen vidrios en varios espesores, sin embargo, para la construcción tienen interés los siguientes:

	Vidrios Comunes
	Espesor en cm.

	Simple

Doble
	0.22 - 0.26

0.29 - 0.34

	Vidrios Gruesos
	Espesor en cm.

	3/16"

7/32"

1/4"

3/8"

7/16"
	0.46 - 0.51

0.52 - 0.58

0.60 - 0.67

0.91 - 1.00

1.01 - 1.10


Los espesores de 1/4", 3/8" y 7/16"; se emplean principalmente en decoración de interiores y los restantes espesores en ventanas.

Los vidrios colados y estirados se pueden conseguir en color humo en los espesores 1/8", 3/16" 7/32" y 1/4".

Vidrio pulido y vidrio flotado

Estos tipos de vidrios se designan muchas veces con la denominación de "CRISTALES PULIDOS O FLOTADOS".

El vidrio pulido se fabrica en una cinta continua y luego se pulen y lustran ambas caras para obtener un espesor uniforme y perfecto.

En el caso de vidrio flotado, la masa del vidrio líquido se hace fluir sobre una "cama" de metal fundido dando como resultado un vidrio plano con superficies paralelas.

Estos cristales se obtienen en varios espesores y colores.

Los espesores más usuales son 1/8", 3/16", 1/4", 5/16", 3/8", 1/2", 5/8", 3/4", 7/8" y 1".

Los colores son natural, bronce, humo y verde.

Vidrio templado y vidrio parcialmente endurecido

Estos dos tipos de vidrios "de seguridad", se fabrican con un procedimiento de recalentamiento del vidrio hasta casi la temperatura en que se ablanda y pierde su forma y luego por un rápido y uniforme enfriamiento mediante soplo de aire.

Como resultado de este proceso, se obtiene en el caso de vidrio templado un material de tres o cinco veces más resistente a los cambios térmicos y a las presiones uniformes que el vidrio normal. Este tipo de vidrio se rompe en pequeños pedazos.

En el caso del vidrio parcialmente endurecido se obtienen resistencias solo dos veces superiores al vidrio corriente y en caso de rotura se quiebra en pedazos más grandes.

Estos vidrios no se pueden cortar ni perforar una vez que han sido templados o endurecidos y en consecuencia, se deben pedir a fábrica en las dimensiones finales exactas.

Las demás características y calidad de estos vidrios están determinadas por las del vidrio originalmente empleado.

Espejos

Los espejos se pueden fabricar a partir del vidrio pulido, vidrio flotado, vidrio estirado o vidrio colado de calidades seleccionadas.

Cuando se trata de espejos que se utilizarán en puertas, deben provenir de vidrios de seguridad, según la lista siguiente:

a)
Plateando vidrio totalmente templado.

b)
Plateando el reverso de vidrio laminado.

c)
Aplicando una placa reflectiva al reverso de un vidrio, con un adhesivo que lo convierta en vidrio de seguridad.

d)
Plateando la cara de un vidrio y luego laminarlo con otro de manera que la capa de plateado quede en el interior de la unidad.

Los espejos del tipo a) no poseerán la calidad de los demás por el encorvamiento inherente a todo vidrio totalmente temperado.

Los espejos fabricados con el procedimiento b) normalmente serán de inferior calidad a los fabricados según c) y d).

Vidrios catedral claros o de color

Se fabrican en varios colores y diseños, normalmente de 1/8" de espesor.

Generalmente se usan en la fabricación de ventanas decorativas o vitrales con juntas de plomo a cargo de especialistas, aunque en algunos casos se utilizan para sustituir al vidrio común.

Procedimientos Para Instalación

Como es imposible describir todos los métodos para instalar vidrios, se indican a continuación las recomendaciones básicas que deben considerarse en todo sistema de instalación:

Todos los vidrios deben disponerse de manera que realmente " queden flotando en la abertura".

Se debe evitar todo contacto entre vidrio y metal u otro objeto duro.

Se deben prever los espacios libres suficientes para compensar tolerancias de cortado y fabricación, para permitir la expansión del vidrio o de los marcos y para absorber las deformaciones de la estructura del edificio. En ningún caso la suma de las holguras superior e inferior o de las holguras laterales será superior a 5 mm.

Se deben usar los soportes adecuados para asegurar un buen apoyo del vidrio. Normalmente se utiliza como mínimo, dos bloques de soporte de neopreno 79 a 90 "durometer" instalados en los cuartos de la base.

Los bloques deben ser suficientemente anchos para que el vidrio no resbale cuando haya vibración, viento y su longitud debe ser como mínimo de 7.5 mm.

El sistema de instalación debe ser diseñado de tal forma que los movimientos del edificio debido a efectos térmicos o a deformaciones por la aplicación de cargas (sobrecargas verticales, vientos, sismo) no sean transmitidos a los vidrios.

La instalación de vidrios no debe realizarse cuando la temperatura es inferior a 3o C.

Se debe poner especial cuidado para definir el sistema de instalación de los siguientes tipos de vidrio:

-
Espejos.

-
Vidrios Aislantes.

-
Vidrios catedral.

-
Vidrios laminados.

-
Vidrios parcialmente endurecidos.

-
Vidrios Templados.

El Contratista debe recurrir a las normas y recomendaciones de los fabricantes, antes de encargar los vidrios y la fabricación de los marcos y tomar en cuenta todos los aspectos particulares señalados para la instalación.

Se utilizarán sellantes apropiados que mantengan su característica a lo largo del tiempo. Queda totalmente prohibido el uso de masilla en base a tiza y aceite de linaza. 

Los marcos deben estar sujetos a la estructura de tal manera que soporten las cargas sin sufrir deflexiones superiores a 1/175 de la luz, pero no más de 2 cm., con excepción de superficies estucadas en cuyo caso la máxima deflexión deberá ser 1/360 de la luz.

Los elementos componentes del marco deben ser rígidos y planos.

Todo remache, cabeza de tornillo, soldadura y otras prominencias de los marcos deben removerse antes de colocar los vidrios.

Los marcos deben diseñarse de manera que el agua no se acumule en los canales.

Los canales de los marcos de acero y de madera deben pintarse antes de la colocación de los vidrios y deben estar exentos de grasas y otras materias orgánicas.

Antes de colocar los vidrios se procederá a revisar los marcos, para asegurarse que existan los espacios libres adecuados en los cuatro costados de la abertura, que los topes son de tamaño apropiado, que las dimensiones son las previstas, que las piezas están limpias y en condiciones apropiadas para el sellado, que las esquinas e intersecciones están apropiadamente unidas, que no permiten ingreso de agua o aire. Si alguna de estas condiciones no se verifica, se debe poner remedio antes de instalar los vidrios.

En el caso de vidrios templados, parcialmente endurecidos, templados con color, aislantes, se debe coordinar los trabajos de manera que el pedido corresponda a las dimensiones de la obra, pues todos estos vidrios no pueden cortarse para su colocación.

Una vez terminada la instalación de un vidrio, se debe remover el exceso de sellante y las manchas antes de que éstas hayan endurecido.

Queda prohibido el marcar los vidrios con cruces de pintura o similares. Para alertar a los trabajadores sobre los vidrios instalados se deben colocar cintas o bandas adhesivas, que luego se retiran sin dañar el vidrio.

4.
MEDICIÓN

La provisión y colocación de vidrios será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta las dimensiones de las ventanas sin considerar los marcos.

En el caso de puertas vidrieras será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta solamente el paño o paños de vidrios instalados. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra,  herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

147. VIDRIO TEMPLADO

CODIGO: VID – 008, 009

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de vidrio templado en los lugares especificados en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Será vidrio templado de primera calidad, especificado y certificado por el fabricante cumpliendo normas de calidad y seguridad.

3.
FORMA DE EJECUCION
Será la descrita y recomendada por el fabricante.  

Contemplará todos los accesorios de sujeción, así como rieles, picaportes, bisagras, jaladores en puestos, etc. para un acabado perfecto.

4.
MEDICION
Será medido por m2

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este ítem se efectuará de acuerdo a precios unitarios de la propuesta aceptada. El precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

OBRAS ESPECIALES EN EDIFICACIONES

148. CONSTRUCCION DE BADEN

CODIGO: BAD - 

UNIDAD: M2 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la ejecución de baden en las quebradas sobre el camino vecinal piedra manzana o bolon en los sectores singularizados en los planos y de acuerdo a los detalles constructivos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.  

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a emplearse será de canto rodado, conocida como "piedra manzana o bolon", cuyas dimensiones deberá ser mayor a 20 cm.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente se procederá a retirar del área especificada todo material suelto.

Sobre el terreno preparado según lo señalado, se procederá a la colocación de maestras debidamente niveladas. Entre ellas se asentará a combo la piedra, procurando que éstas presenten la cara de mayor superficie en el sentido de las cargas a recibir. Deberán mantenerse el  nivel y las pendientes apropiadas de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra.  

4.
MEDICION
La construcción de badenes será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de  Obra, será pagado al precio unitario aceptado por GMLP. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas y otros gastos que sean necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

149. MESON DE COCINA

CODIGO: MES – 003, 004

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de mesón de H°A° en el cual está empotrado el lavaplatos de acero inoxidable.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Acero estructural

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Se ejecutará de acuerdo al procedimiento de H°A°.

El mesón tendrá las dimensiones especificadas en planos y estará empotrado en sus 3 lados.

El espesor y enferradura deberán ser dimensionados de acuerdo a las perforaciones  y dimensiones del lavaplatos.  Este cálculo será presentado al Supervisor de Obra para su aprobación, previa a la ejecución.

El acabado superior será con cemento blanco incluyendo un zócalo de 15 cms. sobre las paredes.

Todos los cantos serán redondeados con un radio de 2 cms. para evitar desportilladuras.

4.
MEDICION
Los mesones se medirán en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
La cantidad de trabajo realizado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

150. MESONES DE HORMIGON

CODIGO: MES – 001, 002

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de mesones de hormigón armado con o sin revestimiento de azulejo, de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Se utilizará ladrillo gambote rústico, cerámico industrial o ladrillo de 6 huecos para la construcción de los muretes que servirán de soporte de la losa del mesón.

Los ladrillos deberán estar bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El hormigón será de dosificación 1: 3: 3, con un contenido mínimo  de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

El acero de refuerzo será de alta resistencia y con una fatiga mínima de fluencia de 4200 Kg/cm2.

Los azulejos serán blancos de calidad probada, debiendo el Supervisor de Obra aprobar la muestra correspondiente, previo el empleo en obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se construirán los muretes de ladrillo en los anchos y alturas señaladas en los planos de detalle. Sobre estos muretes se vaciará una losa de hormigón armado de acuerdo a los planos de detalle. En caso de no existir éstos, deberán regirse al detalle descrito a continuación: la  armadura consistirá en un emparrillado con fierro de 8 mm. de diámetro, separados longitudinalmente y transversalmente cada 10 cm, colocada en la parte inferior. En los apoyos igualmente llevará la enfierradura señalada pero colocada en la parte superior y en una distancia no menor a 50 cm. a cada lado del eje del apoyo.

El espesor de la losa de hormigón no deberá ser menor a 7 cm. o al espesor  señalado en los planos.

Posteriormente se procederá al vaciado del hormigón, el cual se dejará fraguar durante 14 días antes de proceder al desencofrado, teniendo el cuidado de realizar el curado respectivo durante todo este tiempo.

Una vez realizado el desencofrado, se colocarán los azulejos en toda el área de los mesones, incluyendo las áreas laterales, con mortero de cemento en proporción 1 : 3, luego se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con una lechada de cemento blanco.

4.
MEDICION
Los mesones de hormigón armado serán medidos por metro cuadrado de superficie neta ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo, incluyendo los muros de apoyo y el revestimiento de azulejos, pero  sin  tomar en cuenta el revoque o revestimiento de los muros, los que se incluirán dentro de los ítems correspondientes. 

151. PIZARRONES CON CARTON ELONITE

CODIGO: PIZ -

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la construcción de pizarrones con cartón elonite sobre los muros de las aulas, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.   

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas y equipo para la ejecución de los trabajos, debiendo presentar muestras al Supervisor de Obra para su aprobación respectiva, previo su empleo en obra.

La pintura a emplearse será del tipo especial para pizarras.

El marco y el portatizas serán fabricados de madera semidura de excelente calidad, debidamente estacionada, seca, sin defectos como nudos, astilladuras, rajaduras y otras irregularidades. El contenido de humedad no deberá ser mayor al 15%.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre la cara del muro y en el sector señalado por el Supervisor de Obra, se pegará el cartón elonite en las dimensiones establecidas.

Luego se  procederá al pintado utilizando pintura especial para pizarras, hasta lograr una coloración homogénea y uniforme en toda su área. 

Los bordes de los pizarrones llevarán un marco de madera semidura de una (1") pulgada de espesor por 8 cm. de ancho, sujeto a la pared mediante row-plugs y tornillos de cabeza perdida.

En la parte inferior se colocará un portatizas igualmente de madera semidura con acanaladuras, según el diseño establecido en los planos de detalle.

4.
MEDICION
Los pizarrones con cartón elonite se medirán por metro cuadrado de superficie neta ejecutada. 

En el caso de reposición o colocación de marcos o portatizas, éstos se medirán en metros lineales, considerando únicamente las longitudes netas instaladas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio unitario será compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos, incluyendo los marcos, el portatizas, el pintado, etc. 

152. PIZARRONES DE CEMENTO

CODIGO: PIZ - 001

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la construcción de pizarrones con mortero de cemento sobre los muros de las aulas, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario  de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas y equipo para la ejecución de los trabajos, debiendo presentar muestras al Supervisor de Obra para su aprobación respectiva, previo su empleo en obra.

Para la fabricación del mortero se utilizará cemento portland y agregados que cumplan con los requisitos de buena calidad establecidos en el ítem "Revoques Interiores".

La pintura a emplearse será del tipo especial para pizarras.

El marco y el portatizas serán fabricados de madera semidura de excelente calidad, debidamente estacionada, seca, sin defectos como nudos, astilladuras, rajaduras y otras irregularidades. El contenido de humedad no deberá ser mayor al 15%.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre la cara del muro y en el sector señalado por el Supervisor de Obra, se procederá a ejecutar el revoque grueso con mortero de  cemento con una dosificación 1: 3. Si se tratara de muros de adobe, previamente se colocará una  malla de alambre tejido de 3/4" sujetada con clavos de 1 1/2". Sobre este revoque grueso se efectuará un enlucido o bruñido con mortero 1: 2, utilizando planchas metálicas.

Una vez fraguado y suficientemente seco este revoque, se procederá al pintado utilizando pintura especial para pizarra, hasta lograr una coloración homogénea y uniforme en toda su área. 

Los bordes de los pizarrones llevarán un marco de madera semidura de una (1") pulgada de espesor por 8 cm.  de ancho, sujeto a la pared mediante row-plugs y tornillos de cabeza perdida.

En la parte inferior se colocará un portatizas igualmente de madera semidura con acanaladuras, según el diseño establecido en los planos de detalle.

4.
MEDICION
Los pizarrones de cemento con color se medirán por metro cuadrado de superficie neta ejecutada. 

En el caso de reposición o colocación de marcos o portatizas, éstos se medirán en metros lineales, considerando únicamente las longitudes netas instaladas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada . 

Dicho precio unitario será compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos, incluyendo los marcos, el portatizas, el pintado, etc.

INSTALACION ELECTRICA

153. ALUMBRADO PÚBLICO TIPO SATURNO

CODIGO: LUM - 001

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este item se refiere al colocado de un alumbrado público con poste de fierro galvanizado.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Para el alumbrado tipo saturno se requerirá: materiales de construcción Arena, Cemento, Grava y Piedra manzana. Además se requieren accesorios para la instalación de la luminaria.

El equipo utilizado corresponde a un camión escalera que facilitará el trabajo del electricista.

3.
FORMA DE EJECUCION
El alumbrado público tipo saturno consta de un poste de fierro galvanizado de 2” el que se encuentra empotrado en el terreno con una mezcla de hormigón y piedra de dimensión 0.6x 0.6x 0.6 m, este presenta una dosificación de 1:3:3 y piedra manzana en un 50% a un metro de profundidad por un maestro albañil y sus ayudantes. La luminaria esta compuesta de por:

•
Una lámpara de 250 watts vapor de mercurio alta presión,

•
el cuerpo presenta un arco central de aluminio fundido esmaltado color negro que tiene adosado en su parte lateral interior posterior los accesorios eléctricos.

•
La cubierta es acrílico moldeado a temperatura la que lleva una bisagra metálica.

•
El difusor es fabricado de acrílico moldado a temperatura.

•
El soporte vertical es adosado al cuerpo para su fijación en un poste recto de F.G. de 2”.

4.
MEDICION
Previamente instalada la medición es por pieza completa.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo a la presente especificación, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los y trabajos.

154. ILUMINACION DE JARDINES

CODIGO: LUM -

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de luminarias incluyendo los postes y todos los accesorios necesarios para su funcionamiento, de acuerdo a los circuitos y detalles señalados en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.  

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las luminarias deberán ser de 2x40w, tipo exterior con arranque directo, salvo indicación contraria señalada  en los documentos de licitación.

Los ductos donde se alojarán los conductores deberán ser de PVC o metálicos y de estructura rígida.

Los conductores a emplearse deberán ser de cobre (Cu), unifilares y aislados con materiales adecuados, debiendo merecer la aprobación del Supervisor de Obra, previa la colocación de los mismos en los ductos.

La tubería de fierro galvanizado para la fabricación de los postes será de dos (2) pulgadas de diámetro  y de calidad que asegure su durabilidad.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los postes de fierro galvanizado deberán fabricarse de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos respectivos y deberán empotrarse en suelo mediante un macizo de hormigón simple (1:3:3). Tanto la parte empotrada como la parte exterior del poste deberá llevar dos capas de pintura anticorrosiva.

Las luminarias deberán ir sujetas a los postes mediante accesorios adecuados (abrazaderas).

4.
MEDICION
Este ítem se medirá por pieza debidamente instalada, verificada y aprobada por el Supervisor de Obra, o en forma global, según lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, medición que comprenderá el poste, la luminaria, los cables, ductos y todos los accesorios necesarios para su funcionamiento.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la  propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

155. INSTALACIÓN ELÉCTRICA – DISTRIBUCIÓN BAJO VOLTAJE

CODIGO: LUM – 010 – 019, 024 -026, 040, 047

UNIDAD: PTO


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de la red de energía eléctrica desde el punto de toma hasta los receptáculos de aprovechamiento.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Todos los materiales empleados en la instalación eléctrica debe ser de primera calidad y antes de proceder a su instalación, debe ser aprobadas por el Supervisor.  En la presentación de propuestas se debe especificar el tipo de artefactos a usar.

TUBERÍAS Y CABLEDUCTOS

Se usarán ductos de plástico PVC rígido con sistema de unión campana y pegante “Clase 12” según norma boliviana NB-14.6-001-1977, con presión de trabajo de 12.25 Kg/cm².  Los diámetros de los ductos estarán de acuerdo a lo indicado en las planillas de carga de los planos o confor5me indique el supervisor de la Obra.  Las uniones entre si, con cajas, curvas, etc. deben garantizar la impermeabilidad y resistencia del tubo.  En caso de formarse curvas el radio no será menor a ocho veces el diámetro externo del tubo.  Estas no deben causar deformación alguna ni reducción de diámetro.

Las tuberías con diámetro mayor a 1” llevarán piezas especiales en todos los cambios de dirección (provistos por el fabricante).

La suma de todos los ángulos de un conducto entre dos cajas de conexión no pasará de los 180 grados.

La distancia máxima entre dos cajas de registro no pasará de 500 diámetros del tubo.

En un mismo tubo la selección total de los alambres incluyendo su aislamiento, no pasará del 60% de la sección interna del tubo.

CAJAS DE DERIVACION

Para la instalación de toma de corrientes, interruptores, conmutadores, salidas de pared se utilizarán cajas metálicas.

Para la instalación de salidas de techo para iluminación, cajas de inspección y para cableado destinado a la interconexión de líneas dentro de la red de distribución, se emplearán cajas octogonales de 4” con salidas de látex al fondo, con profundidad de 1 ½” .  Serán de plancha metálica galvanizada, todas las cajas deberán llevar su tapa correspondiente.

Las cajas de salida de enchufes deberán quedar enrasados con la superficie de la pared.  Las alturas de montaje en caso de no estar especificado en planos son: interruptor a 1.05 del piso con la placa de 10 Amp/250 V. 

Enchufe a 0.35 del piso con placa enchufe de 15amp/250 V.  Todos los tubos que entran en las diferentes cajas estarán sujetos, garantizando una unión rígida tanto mecánica como eléctrica.

CONDUCTORES O CABLES

Se refiere a la provisión o instalación de cables conductores aislados bajo capa de PVC tipo TW  con límite de seguridad de instalación de 600 Voltios.  Todos los empalmes entre conductores se realizan en cajas de paso o conexión.  No se permitirán empalmes de cables dentro de tubos.

Para empalmes hasta el N° 8 AWG se podrán efectuar empalmes mediante soldadura  y el lugar del empalme será cubierto con cinta aislante de PVC con nivel de instalación de 600 voltios.

INTERRUPTORES TERMOMAGNETICOS

Para tableros de distribución secundaria se emplearán interruptores termomagnéticos Clase G tipo WN TYPE SINGLE POLE CIRCUIT BREAKERS con capacidad de corto circuito de 9 KA (ver catálogo SIEMENS MINIATURE CIRCUIT BREAAKERS)  o similares.

Las secciones mínimas de los conductores no especificados en planos serán como mínimo:

•
Conductores de cobre

•
Circuito de iluminación de alambre aislado 2x N° 14 AWG

•
Circuito de alambre aislado para enchufes 2x N° 12 AWG

•
Conductores de aluminio

•
Circuitos de iluminación aislado 2 x N° 12 AWG

•
Circuito de enchufes alambre aislado 2 x N° 10 AWG

TABLEROS DE DISTRIBUCION

 Se refiere a  la provisión y colocación de tableros de distribución en los lugares especificados en los  planos.

Cada uno de estos tableros debe llevar los respectivos interruptores termomagnéticos. Los tableros de distribución deberán llevar su disyuntor principal, según lo señalado en planillas los tableros estarán encerrados en un gabinete metálico empotrado con puerta, bisagras y chapa aprobado por el supervisor

TOMACORRIENTES

Se refiere a la provisión y colocación de tomacorrientes en forma general se usarán simples.  Todos deberán tener una capacidad de conducción de 10 amperios y 230 voltios, con posibilidad de empleo con clavija plana o redonda.  Deberá llevar una inscripción clara que permita identificar fácilmente la tensión a la que trabajan 110 ó 220V.  Deberán tener sus respectivas placas.

INTERRUPTORES Y CONMUTADORES

Se refiere a la provisión y colocación de interruptores simples y dobles y conmutadores de acuerdo a los planos de instalación eléctrica.

Todos estos artefactos tendrán capacidad de conducción de 6 amperios como mínimo y tensión de 230 voltios, serán de acción silenciosa.

LAMPARAS INCANDESCENTES

Para estos puntos de iluminación se usarán bombillas de iluminación standard Argenta 100 W y 220 voltios provistos de un zoquete correspondiente.

3.
FORMA DE EJECUCION
El contratista deberá contar con los servicios de un técnico electricista.

Además de observar todas las recomendaciones descritas en el párrafo anterior, el contratista debe entregar todo el trabajo en  perfecto funcionamiento garantizando su operación.

El contratista está en la obligación de revisar la instalación para poder rectificar los errores si estos existen antes de terminar la instalación.

4.
MEDICION
Serán efectuadas en forma de punto instalado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

156. INSTALACION ELECTRICA - VOLTAJE MEDIO

CODIGO: LUM – 020 – 023, 034 – 039, 041, 043

UNIDAD: PTO


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de la red de energía eléctrica desde el punto de toma hasta los receptáculos de aprovechamiento.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Todos los materiales empleados en la instalación eléctrica debe ser de primera calidad y antes de proceder a su instalación, debe ser aprobadas por el Supervisor.  En la presentación de propuestas se debe especificar el tipo de artefactos a usar.

TUBERÍAS Y CABLEDUCTOS

Se usarán ductos de plástico PVC rígido con sistema de unión campana y pegante “Clase 12” según norma boliviana NB-14.6-001-1977, con presión de trabajo de 12.25 Kg/cm².  Los diámetros de los ductos estarán de acuerdo a lo indicado en las planillas de carga de los planos o conforme indique el supervisor de la Obra.Las uniones entre si, con cajas, curvas, etc. deben garantizar la impermeabilidad y resistencia del tubo. En caso de formarse curvas el radio no será menor a ocho veces el diámetro externo del tubo. Estas no deben causar deformación alguna ni reducción de diámetro.

Las tuberías con diámetro mayor a 1” llevarán piezas especiales en todos los cambios de dirección (provistos por el fabricante).

La suma de todos los ángulos de un conducto entre dos cajas de conexión no pasará de los 180 grados.

La distancia máxima entre dos cajas de registro no pasará de 500 diámetros del tubo.

En un mismo tubo la selección total de los alambres incluyendo su aislamiento, no pasará del 60% de la sección interna del tubo.

CAJAS DE DERIVACION

Para la instalación de toma de corrientes, interruptores, conmutadores, salidas de pared se utilizarán cajas metálicas.

Para la instalación de salidas de techo para iluminación, cajas de inspección y para cableado destinado a la interconexión de líneas dentro de la red de distribución, se emplearán cajas octogonales de 4” con salidas de látex al fondo, con profundidad de 1 ½”.  Serán de plancha metálica galvanizada, todas las cajas deberán llevar su tapa correspondiente.

Las cajas de salida de enchufes deberán quedar enrasadas con la superficie de la pared.  Las alturas de montaje en caso de no estar especificado en planos son: interruptor a 1.05 del piso con la placa de 10 Amp/250 V. 

Enchufe a 0.35 del piso con placa enchufe de 15amp/250 V.  Todos los tubos que entran en las diferentes cajas estarán sujetos, garantizando una unión rígida tanto mecánica como eléctrica.

CONDUCTORES O CABLES

Se refiere a la provisión o instalación de cables conductores aislados bajo capa de PVC tipo TW  con límite de seguridad de instalación de 600 Voltios.  Todos los empalmes entre conductores se realizan en cajas de paso o conexión.  No se permitirán empalmes de cables dentro de tubos.

Para empalmes hasta el N° 8 AWG se podrán efectuar empalmes mediante soldadura  y el lugar del empalme será cubierto con cinta aislante de PVC con nivel de instalación de 600 voltios.

INTERRUPTORES TERMOMAGNETICOS

Para tableros de distribución secundaria se emplearán interruptores termomagnéticos Clase G tipo WN TYPE SINGLE POLE CIRCUIT BREAKERS con capacidad de corto circuito de 9 KA (ver catálogo SIEMENS MINIATURE CIRCUIT BREAAKERS)  o similares.

Las secciones mínimas de los conductores no especificados en planos serán como mínimo:

•
Conductores de cobre

•
Circuito de iluminación de alambre aislado 2x N° 14 AWG

•
Circuito de alambre aislado para enchufes 2x N° 12 AWG

•
Conductores de aluminio

•
Circuitos de iluminación aislado 2 x N° 12 AWG

•
Circuito de enchufes alambre aislado 2 x N° 10 AWG

TABLEROS DE DISTRIBUCION

Se refiere a  la provisión y colocación de tableros de distribución en los lugares especificados en los  planos.

Cada uno de estos tableros debe llevar los respectivos interruptores termomagnéticos.  

Los tableros de distribución deberán llevar su disyuntor principal, según lo señalado en planillas los tableros estarán encerrados en un gabinete metálico empotrado con puerta, bisagras y chapa aprobado por el inspector

TOMACORRIENTES

Se refiere a la provisión y colocación de tomacorrientes en forma general se usarán simples.  Todos deberán tener una capacidad de conducción de 10 amperios y 230 voltios, con posibilidad de empleo con clavija plana o redonda.  Deberá llevar una inscripción clara que permita identificar fácilmente la tensión a la que trabajan 110 ó 220V.  Deberán tener sus respectivas placas.

INTERRUPTORES Y CONMUTADORES

Se refiere a la provisión y colocación de interruptores simples y dobles y conmutadores de acuerdo a los planos de instalación eléctrica.

Todos estos artefactos tendrán capacidad de conducción de 6 amperios como mínimo y tensión de 230 voltios, serán de acción silenciosa.

LAMPARAS INCANDESCENTES

Para estos puntos de iluminación se usarán bombillas de iluminación standard Argenta 100 W y 220 voltios provista de un zoquete correspondiente.

3.
FORMA DE EJECUCION
El contratista deberá contar con los servicios de un técnico electricista.

Además de observar todas las recomendaciones descritas en el párrafo anterior, el contratista debe entregar todo el trabajo en  perfecto funcionamiento garantizando su operación..

El contratista está en la obligación de revisar la instalación para poder rectificar los errores si estos existen antes de terminar la instalación.

4.
MEDICIÓN

Serán efectuadas en forma de punto instalado.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por herramientas, mano de obra, equipo y todas las actividades necesarias para completar el trabajo.

157. INSTALACIÓN ELÉCTRICA DE SEDE SOCIAL

CODIGO: LUM - 006

UNIDAD: PTO 

1.
DESCRIPCION
Esta especificación se refiere a los materiales y labores requeridas para la instalación de los circuitos de alimentación y distribución de energía eléctrica en la sede social a edificarse, red que va desde el medidor de energía eléctrica al tablero general de distribución y de allí se origina una serie de circuitos que alimentan, en la boca de salida de los mismos, a equipos de iluminación y conmutadores e interruptores, tomas de corriente, de teléfono y de fuerza, instalación eléctrica interna que se detalla en la respectiva lámina.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales a ser empleados, deberán ser nuevos, de primera calidad e incluir todos los accesorios y elementos necesarios para una adecuada y completa instalación.
El Contratista debe presentar al Supervisor de Obra muestras de cada uno de ellos para recibir su aprobación antes de su utilización en los trabajos a ejecutar.

CABLES DUCTOS DE PVC

Serán de PVC para uso eléctrico del tipo rígido Conduit, diámetro nominal de 1", 3/4" Y 5/8" según el circuito que corresponda. Cada pieza con 3 m de largo y espesor de pared de 1,30, 1,20 y 1,10 mm. respectivamente.

Se emplearán en los circuitos de iluminación, tomas de corriente y de fuerza, estando detallado en el plano respectivo cada diámetro nominal a utilizar.

La unión entre cable ductos plásticos se debe sellar con Pegamento líquido para PVC.

CAJAS DE PLASTICO

Cajas redondas

Las cajas de derivación de circuitos serán de plástico, de forma redonda, con tapas adecuadas para cerrar las mismas. Están diseñadas para empotrarse en las paredes ó muros, alojando en su interior el paso y/o empalme de cables eléctricos que ingresan a través de los cable ductos de PVC.

Cajas rectangulares

Las cajas de conexión serán de plástico, de forma rectangular, adecuadas para empotrarse en las paredes ó muros. Permiten sujetar y colocar un interruptor o un tomacorriente tipo placa.

Caja porta térmico

También esta caja es de plástico reforzado con tapas que solo dejan libre las .teclas de operación del disyuntor que alojan en su interior. Con mecanismo de soporte para asegurar el disyuntor termo-magnético bipolar de la toma de fuerza y el de la ducha eléctrica.

Deben proveerse tarugos de plástico y tornillos en la cantidad y tamaño adecuados para adosar la caja a la pared ó muros.

TABLERO GENERAL DE DISTRIBUCION

El tablero general de distribución debe ser fabricado con láminas de chapa de hierro galvanizado en frío, espesor de 1,5 mm, libre de impurezas y rugosidades. Construido y acabado con capas de pintura anti-corrosiva y esmaltada. En las caras laterales lleva perforaciones troqueladas y debe tener una puerta con chapa y mecanismo de seguridad.

La dimensión del tablero será de unos 25 x 15 x 10 cm, adecuado para contener en su interior al menos 8 disyuntores termo-magnéticos bipolares. Posee soporte tipo riel para sujetar los térmicos además de una tapa metálica con ventana para cubrirlos que deja accesible sólo las palancas de accionamiento de los disyuntores.

Debajo de cada disyuntor debe colocarse el número de circuito ó leyenda del elemento que controla, disponiendo en la contratapa del tablero el diagrama unifilar reducido de la instalación eléctrica de la Sede Social.

CONDUCTORES ELECTRICOS

Los conductores eléctricos a emplear serán del tipo cable compuesto por varios hilos de cobre, de configuración monopolar excepto los del timbre y teléfono que serán bipolares, chaqueta con aislamiento de PVC termo-plástica tipo THW y adecuada para soportar hasta 600V.

Los calibres varían del 20 al 10 AWG estando detallado cada tamaño en la lámina respectiva.

DISYUNTORES TERMOMAGNETICOS

Los disyuntores termo-magnéticos bipolares a emplearse en los circuitos de iluminación y de tomacorrientes de la instalación eléctrica tendrán 6 kAmp de capacidad de ruptura mientras que los empleados en la toma de fuerza y para la ducha eléctrica serán de 10 kAmp. Todos ellos adecuados para operar con tensión nominal de 440 V AC en 50 Hz.

Cada disyuntor controla y protege el circuito respectivo contra sobrecargas y cortocircuitos Tendrán una capacidad para operar con corriente nominal entre 16 y 30 A, dato también detallado en la lámina ya citada.

PLACAS TOMACORRIENTES, TELEFÓNICA, INTERRUPTORES, CONMUTADOR y PULSADOR

Tomacorrientes simples

Cada tomacorriente debe ser universal, simple, de embutir, tipo placa, su módulo totalmente desarmable. Con ranuras hembras plana y redonda, plancha de soporte metálica y atornillable a caja de empalme, con placa de plástico resistente a tratos bruscos e impactos fuertes. Las partes metálicas serán inoxidables, libres de recalentamiento y resistentes a la corrosión. Deben soportar 15 A Y 250 V de tensión nominal en redes de 50 Hertz.

Se debe emplear tomacorrientes de marca reconocida en el mercado y que garantice una vida util adecuada a la instalación.

Tomas telefónicas

Las tomas telefónicas deben ser también tipo placa, desarmable. Deben poseer un módulo tipo plug RJ-11, teniendo similar construcción a los tomacorrientes universales.

Se debe emplear toma telefónica de marca reconocida en el mercado y que garantice una vida util adecuada a la instalación.

Interruptores simples ó dobles

El interruptor simple o el doble debe ser tipo placa, de embutir, fabricado con materiales de similares características a las ya descritas en los tomacorrientes excepto que posee uno o dos módulos totalmente desarmables con respectivo interruptor tipo balancín y contactos sólidos de accionamiento. Adecuado para operar con 10 A , 250 V en 50 Hz.

Se debe emplear interruptores de marca reconocida en el mercado y que garantice una vida util adecuada a la instalación.

Conmutador Simple.

También será simple, de embutir, tipo placa, de características similares a las ya descritas excepto que el modulo desarmable con un interruptor tipo balancín posee la cantidad de contactos y elementos de sujeción requeridos para controlar y accionar desde distinta posición, empleando otro pero idéntico conmutador, el mismo juego de luces. Adecuado para 10 A, 250 V en 50 Hz.

Se debe emplear conmutadores de marca reconocida en el mercado y que garantice una vida util adecuada a la instalación.

Pulsador de Timbre.

El pulsador de timbre debe ser simple, de embutir, tipo placa. Tiene un módulo desarmable para timbre tipo balancín de retorno automático. La plancha de soporte debe ser metálica y atornillable a caja de empalme, siendo su placa metálica, robusta y adecuada para uso a la Intemperie. Todas las partes metálicas deben ser inoxidables, libres de recalentamiento y resistentes a la corrosión.

Se debe emplear pulsadores de marca reconocida en el mercado y que garantice una vida util adecuada a la instalación.

ARTEFACTOS DE ILUMINACION

Artefactos Fluorescentes

Luminaria fluorescente completa y adecuada para adosar al techo. Armazón abierto, de hierro esmaltado y cocido al horno, acabado mediante baño de pintura anti-corrosiva y esmalte blanco. Equipada con 2 tubos fluorescentes de 36 W, reactancia de encendido por precalentamiento marca CAPITAL - Japón o similar calidad apta para operar con 220 Voltios y 50 Hz y con condensadores para corregir el factor de potencia FP a 0,9 como mínimo, Posee abrazaderas de soporte que sujetan cada tubo impidiendo su caída, zócalos porta tubos y arrancadores cebadores de procedencia japonesa ó de similar calidad.

Se debe proveer juego de tarugos de plástico y respectivos tornillos en la cantidad y dimensión adecuada.

Apliques de pared

Artefacto tipo apliqué, para adosar a pared, con difusor esférico de policarbonato, soporte sólido y planchuela de sujeción perforada. Contiene soquet de porcelana de 6 A, 250 V, con rosca E-27, juego de tarugos de plástíco y tornillos en la cantidad y dimensión respectivas además de los accesorios para completa instalación y puesta en servicio.

Debe proveerse un foco incandescente, claro, de 60 Watts, apto para empleo con 220 Voltios..

Puntos incandescentes

El punto de luz estará compuesto por un soquet de colgar, robusto, cuerpo de metal y aro de porcelana, con rosca E-27 y perforaciones para mejorar su refrigeración natural, tener una capacidad de 6 A Y 250 V.

Provisto con un foco incandescente, claro, de 100 Watts, apto para empleo con 220 Voltios.

CINTA AISLANTE

Cinta aislante de PVC, en rollos, espesor de 8 mm., ancho de 3/4" y 20 yardas de largo, nivel de aislamiento de hasta 600 Voltios, de calidad.

ALAMBRE DE AMARRE

Alambre de amarre, recocido, muy dúctil, homogéneo y de diámetro uniforme, calibre W 18 BWG, diámetro de 1.24 mm.

TOMA DE FUERZA

La toma de fuerza empleará la caja porta térmicos descrita en el inciso 2.2.3. En su interior se alojará un disyuntor termo-magnético bipolar para corriente nominal de 30 A, disyuntor con 10 kAmp de capacidad de ruptura y será adecuado para operar con tensión nominal de 440 V AC en 50 Hz.

TIMBRE

Timbre tipo campanilla, completo, adecuado para operar con 220 V. Provisto de juego de tarugos de plástico y tornillos en la cantidad y dimensiones respectivas y demás accesorios para su instalación y puesta en servicio

DUCHA ELECTRICA

La ducha eléctrica debe ser de 5'400 Watts, adecuada para operar con 220 Voltios en 50 Hertz, de cuerpo robusto y desarmable para acceder al interior del artefacto y sustituir la resistencia cuando ello sea necesario. Como componentes la misma viene provista de manguera plástica de diámetro y largo adecuado, duchita portátil de uso individual y operable a voluntad, abrazadera para sujetar la manguera a la pared y chicotillo para conectar la ducha a la tierra de protección. El artefacto contará en su parte interna con la respectiva resistencia reemplazable además de tener los elementos electro-mecánicos debidamente ensamblados en fábrica.

ACOMETIDA DE ELECTRICIDAD

La Sede Social a construirse tendrá su propia acometida de electricidad. Para ejecutar ello se precisa que la Empresa Electricidad de La Paz S.A. - ELECTROPAZ - suministre adecuado medidor de energía eléctrica kWh, cable de alimentación del respectivo calibre para el consumo estimado y con una extensión suficiente para conectarlo al poste existente más cercano de propiedad de la citada empresa con red de Baja Tensión BT, además de los elementos para empalmar y sujetarlo al citado poste.

Tanto el medidor como el cable y elementos de sujeción necesarios serán proporcionados e instalados por la Empresa ELECTROPAZ sin costo alguno para la Sede Social.

Por otro lado también se requiere instalar lo siguiente:

Una caja de plástico para alojar al medidor de energía eléctrica kWh.

Jabalina de cobre con punta acerada, diámetro de 5/8" x 60 cm de largo. Conector de Cu para la jabalina de 5/8" y alambre desnudo de cobre calibre 1 x 8 AWG de 7 hilos para uso en 600 V de largo suficiente para conectar la jabalina al respectivo borne en la caja del medidor.

Disyuntor termo-magnético de 2 x 60 Amp con una capacidad de ruptura de 6 kAmp para protección general de toda la instalación. Caja de plástico para cubrir al térmico.

Soporte tipo gancho para el cable de acometida

Otros materiales, tales como chicotillos de Cu con aislación THW de diverso color y calibre 1 x 8 AWG, trozo de tubo corrugado de PVC con diámetro de 3/4", estuco ó cemento, abrazaderas, tarugos de plástico, tornillos y accesorios para empotrar y afirmar las cajas del medidor y del térmico, tubo, cable de acometida y los demás elementos a ser instalados.

Estos accesorios, materiales y elementos los instalará y los adquirirá el Contratista.

Las herramientas y los equipos necesarios para la correcta ejecución de trabajos e instalación de artefactos, accesorios y elementos que forman parte de los circuitos eléctricos deben ser oportuna y completamente proporcionados por el Contratista y ser los mismos de acuerdo a su propuesta original presentada. Sólo se aceptará cambios si se trata de mejorarlos en calidad y/o en cantidad.

Las herramientas y los equipos que fueran rechazados por el Supervisor por ser inadecuados o encontrarse en mal estado deben ser retirados de la obra inmediatamente y ser sustituidos por otros en perfecto estado.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista deberá contar en obra con personal calificado y de basta experiencia para la ejecución de todos los trabajos a desarrollar, exigencia aplicable a la mano de obra, con la aclaración que ello también se extiende al personal técnico y superior que figur ba en la propuesta original y que fuera aceptada.

Además de las instrucciones que el Gobierno Municipal de la ciudad de La Paz pudiera emitir ó bien el Supervisor de Obra relativas a las condiciones y forma en que deben realizarse los trabajos de la instalación eléctrica interna de la Sede social a ser construida, el Contratista debe observar las especificaciones técnicas siguientes las que son de carácter general, no limitativas ni restrictivas. También debe ser suministrado y empleado todo aquello que no se menciona explícitamente en estas especificaciones pero que sean necesarios para la completa realización de los trabajos.

Durante los trabajos de carga y descarga, almacenamiento, transporte y montaje deben ser estrictamente observadas todas las reglamentaciones de seguridad conforme a las normas bolivianas e internacionales.

La Empresa ELECTROPAZ, en su calidad de operadora de distribución del servicio de energía eléctrica, entregará en el poste más cercano de su red aérea de Baja Tensión BT la energía eléctrica suficiente y necesaria para alimentar desde dicho poste a la Sede Social a construirse, instalaciones internas que emplearán la energía eléctrica en los circuitos de alumbrado, toma corrientes y de fuerza que dicho inmueble poseerá.

Los trabajos y actividades a cargo del Contratista deben realizarse de buena manera y dentro del plazo establecido en contrato para que finalmente entregue al Contratante el Proyecto totalmente ejecutado y en correcto estado de funcionamiento.

El Contratista deberá tomar todas las precauciones necesarias para que los artefactos y sus accesorios como así mismo los otros elementos y materiales a emplear no se dañen ni se deterioren en el proceso previo o durante su instalación y montaje.

Los métodos de montaje e instalación deben contar con la aprobación del Gobierno Municipal de la ciudad de La Paz, estando facultada dicha entidad a introducir modificaciones si a su juicio ellos no son los adecuados de acuerdo al tipo de obra a ejecutarse.

En caso de presentar los artefactos, accesorios, materiales y demás elementos fallas de fabricación ó por el mal trato e inadecuado uso de los mismos por parte del personal del Contratista, se exigirá al mismo la sustitución de lo fallado ó dañado y no se reconocerá cargo alguno por ello.

El Supervisor de Obra dará la orden para el inicio de todas las actividades mediante el Libro de Ordenes.

Los circuitos de la instalación eléctrica interna en la Sede Social a través de la red distribución de energía eléctrica contempla la ejecución de las actividades que se detallan, además del diseño y datos técnicos contenidos en la respectiva lámina.

Para evitar problemas que se puedan presentar con otras labores en la obra, en cuanto a las instalaciones sanitarias u otras, especialmente en la ubicación definitiva y empotre del tablero general de distribución, de los cable-ductos y canales plásticos, cajas de derivación y de empalme, el Contratista debe coordinar todas las actividades para que se realice el trabajo eléctrico sin contratiempos ni interrupciones y en el tiempo previsto.

En la nueva construcción a edificarse todos los cable-ductos de PVC irán empotrados y se desplazarán por el interior de los muros, paredes, tabiques o techos, de acuerdo al circuito eléctrico que alimentan.

Al instalar los tubos de plástico se deberá tomar en cuenta que los mismos no deben deformarse bajo presiones normales durante la etapa de construcción de los nuevos ambientes.

Las curvas se harán adecuadamente con los mismos cable-ductos de PVC, de forma tal que no se dañe el tubo plástico y con radios de curvatura apropiados al calibre de los conductores que alojan. Se los doblará a fuego lento y cuidando de no dañar su estructura.

Al cortarse los tubos de PVC se debe tomar el cuidado de mantener su forma circular y no volverla elíptica o achatada, para que no se dañe la chaqueta de aislación de los conductores cuando ellos se estén instalando.

Si los cable-ductos plásticos atraviesan por lozas, ellos se colocarán después de la preparación del encofrado, del colocado de bloques alivianados o del tendido de hierros de construcción.

Los tubos plásticos se podrán fijar a los elementos existentes en las obras civiles mas no se permite lo contrario.

Durante la etapa del vaciado de hormigón en los lugares donde se haya empleado cable ductos de PVC se deberá hacer una permanente supervisión para evitar que los mismos sufran deformaciones y/o roturas.

Si se deben cruzar pisos, los cable ductos de PVC serán tendidos posteriormente al empedrado, cubriendo los mismos con mezcla de cemento en toda su extensión para evitar que puedan sufrir daños.

La unión entre los tubos de PVC se la realiza preparando dicho acople al aplicar fuego lento a los extremos a empalmar para que luego de ser embutido uno dentro del otro se los pegue utilizando pegamento para PVC, recubriéndolos luego con cinta aislante.

Para facilitar el tendido de cables en los cable ductos de PVC, inicialmente se limpiarán los mismos al igual que el tubo que los contendrá. Luego se introducirá soga de nylon o alambre de amarre para el jalado de cables.

En caso de que la obra se suspenda o se discontinúe su ejecución, es aconsejable que sólo se deje en cada tramo sogas de nylon no así alambre de amarre puesto que el mismo se oxida rápidamente con el transcurso del tiempo.

Para instalar los conductores, se debe tomar en cuenta que los mismos sean de marca conocida, de buena calidad y de reciente fabricación, ajustados a los calibres y a las especificaciones técnicas.

Antes de comenzar el cableado interno, todos los revoques de muros, tabiques, cielos falsos y lugares por donde atraviesan los cable-ductos de PVC deben estar secos y concluidos, verificándose que no exista humedad ni suciedad al interior de dichos tubos.

Una vez cableados los diversos circuitos se comenzará con la unión y empalme respectivo.

Los conductores tendrán empalmes prolijamente ejecutados y se deben sellar con una buena aislación al recubrirlos con capas de cinta aislante.

Sólo se podrá realizar unión ó empalme de cables en el tablero general, en las cajas de derivación o en las de empalme y en los bornes de los artefactos a instalar.

Por ningún motivo se permitirá empalme de conductores que queden alojados al interior de cable ductos de PVC.

Por lo general en los puntos donde se necesite conectar artefactos o accesorios eléctricos se dejarán libres unos 15 cm del respectivo cable.

Las cajas de plástico irán empotradas en las paredes a una altura adecuada, según la función que desempeñan, altura medida sobre el nivel de piso terminado SNPT hasta su punto medio.

Si en la obra se presenta algún inconveniente por cruzarse con otros servicios e instalaciones, el Contratista deberá definir y modificar ésta situación contando siempre con la autorización del Supervisor de Obra.

Las cajas se deben fijar independientemente de los cable-ductos de PVC, no debiendo ser soportados por éstos sino por los otros elementos estructurales de la edificación. Los tubos plásticos deben entrar en forma perpendicular al respectivo hueco en la cara adecuada de las cajas o tablero general de distribución.

Los conductores deberán ser adecuadamente ordenados, peinados y podrán ser doblados en ángulos de 90° al interior del tablero general de distribución, debiendo tener marcada la identificación de cada circuito además del diagrama unifilar.

Los artefactos de iluminación se instalarán, según se indica en la lámina respectiva, en forma simétrica, estética y bien ejecutada. La alimentación a cada luminaria, sea incandescente o fluorescente, se la realizará desde la caja de derivación respectiva.

Las luminarias tipo fluorescente se adosarán al tumbado mediante el empleo de los tarugos de plástico y tornillos. Si por algún motivo éstas se deben colgar al cielo falso, se empleará alambre de amarre entorchado y fijado a los hierros de la construcción y no deberán sujetarse por ningún motivo a los cables de alimentación, cable canales de PVC ni a la caja de plástico allá existente.

Las luminarias tipo aplique serán adosadas a la respectiva pared y a una altura de 1,80 m SNPT, excepto donde el Supervisor de Obra instruya lo contrario.

En los nuevos ambientes el cable ducto de plástico llegará desde la caja redonda de plástico hasta el centro donde se instalará el punto de iluminación, quedando el tubo al ras del techo. El soquet queda colgando del cable cuando el mismo esté colocado al interior del cable ducto de PVC.

Los artefactos de iluminación serán controlados por interruptores simples, dobles ó por conmutadores, embutidos en base a su ubicación en los ambientes existentes ó nuevos. Dichos interruptores y/o conmutadores se colocarán a 1,20 m SNPT.

Los tomacorrientes se instalarán en la caja plástica de empalme, a 30 cm. SNPT, la misma altura será para la toma telefónica. Los tomacorrientes se los colocará a 15 cm., sobre la repisa cuando corresponda.

La toma de fuerza a instalarse en la cocina y la que controlará la ducha debe ser ubicada en la posición apropiada a los elementos que se conectarán a la misma. Para ello el Contratista deberá solicitar al Supervisor de Obra la definición de este tema.

El timbre y el pulsador que lo acciona se ubicarán de acuerdo a detalle contenido en la lámina y contando con la aprobación del Supervisor de Obra.

Habiéndose completado y concluido toda la instalación interna de la Sede Social, se procederá a realizar la instalación de la acometida de electricidad para el inmueble comunal construido.

En el adecuado lugar a elegir se empotrará el gancho de soporte del cable de acometida, la caja que contendrá al medidor kWh de energía eléctrica y la del disyuntor termo-magnético, se colocará y sujetará la tubería flexible y el cable eléctrico que accederá al adecuado disyuntor térmico. De allí se atravesara por la pared un segmento de cable ducto de PVC de 1" colocándose en su interior el respectivo cable hacia el tablero general de distribución, alimentando de éste modo a los disyuntores termo-magnéticos contenidos en el mismo y de allí a todos los circuitos internos.

Estando toda la instalación eléctrica interna concluida y luego de la inspección que realizará el personal de ELECTROPAZ para verificar el correcto estado de las mismas, ellos procederán a extender el cable de la acometida, asegurar el mismo tanto al poste existente con red de 8T como al gancho de soporte adosado en la pared del inmueble comunal, instalarán el medidor de energía eléctrica kWh adecuado y procederán a energizar la acometida ó toma de electricidad.

Al contar con energía eléctrica y al completarse toda la instalación eléctrica interna de la Sede Social construida se deben efectuar al menos las siguientes pruebas y verificaciones:

- Prueba de correcta instalación entre fases y de las fases a tierra.

- Prueba del buen funcionamiento de los accesorios de protección y maniobra, de los interruptores, tomacorrientes, luminarias y en general de todos los circuitos.

- Verificar la corrección de todas las observaciones que hubiesen sido planteadas por el Supervisor de Obra.

La instalación eléctrica de la Sede Social se concluirá firmando el respectivo contrato entre la empresa ELECTROPAZ y la Junta de Vecinos ó el Gobierno Municipal de la ciudad de La Paz, dependiendo esto último de cuál de ellos se haga cargo de la cancelación del consumo mensual de la energía eléctrica.

4.
MEDICIÓN

La medición se la realizará como PUNTO, entendiéndose por ello que todos los puntos de iluminación y de toma corrientes como así mismo el de fuerza estén correcta y totalmente instalados, que todos y cada uno de los circuitos eléctricos, mecanismos de protección y control y demás accesorios de la instalación interna operen a plena satisfacción y se hallen totalmente operables, cableados, energizados, conectados al medidor de energía eléctrica que los alimenta, funcionando en forma óptima, habiendo sido sometida la nueva instalación a pruebas, haber sido corregidas las observaciones y desperfectos, además de haber recibido toda la instalación eléctrica la aprobación a entera satisfacción del Supervisor de Obra y del Gobierno Municipal de la ciudad de La Paz.

5.
FORMA DE PAGO
La forma de pago se efectuara mediante la cancelación del precio Global que se obtiene como resultante de la obra realizada al Multiplicar las cantidades de todo lo instalado por los precios unitarios cotizados por el Contratista, precios aprobados en el contrato y que cubren todos los gastos para ejecutar cada ítem.

Dicho precio global será la compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo, imprevistos y otros gastos que sean necesarios par la adecuada, completa y correcta ejecución de los trabajos.

158. INSTALACIONES ELECTRICAS

CODIGO: LUM – 007 - 009

UNIDAD: PTO

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la instalación de las lineas de alimentación y distribución de energía eléctrica domiciliaria, las que se considerarán desde la acometida hasta la última lámpara o tomacorriente, de acuerdo a los circuitos y detalles señalados en los planos respectivos,  formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales deberán ser provistos por el Contratista y deberán ser de primera calidad, debiendo éste presentar muestras al Supervisor de Obra para su aceptación y aprobación correspondiente.

Ductos

Los ductos donde se alojarán los conductores deberán ser de PVC o metálicos y de estructura rígida.  

Para las juntas de dilatación de las estructuras se deberá utilizar tubería metálica flexible y ésta se unirá a la tubería rígida con coplas de rosca, de tornillo o presión.

Conductores y cables

Los conductores a emplearse serán de cobre (Cu), unifilares y aislados con materiales adecuados, debiendo merecer la aprobación  del Supervisor de Obra previa la colocación de los mismos en los ductos.

Las secciones de los conductores que no estén claramente especificados en los  planos deberán tener las siguientes secciones mínimas:

Acometida:            

   
AWG 6    (   10    mm2)

Alimentadores y circuitos de fuerza:     
AWG10   (   5      mm2)

Circuitos de tomacorrientes:           
AWG12   (   3.5   mm2)

Circuitos de iluminación:      
    
AWG14   (   2      mm2)

Cajas de salida, de paso o de registro

Las cajas de salida, de paso o de registro serán de plástico rígido o metálicas, de forma y dimensiones standard, aprobadas por el Supervisor de Obra.

Las cajas de salida destinadas a la iluminación y ubicadas normalmente en el techo serán octogonales de 10 cm. de lado y  4 cm. de profundidad según se exija en los planos y los orificios laterales  de 1/2 a 3/4 de pulgada de diámetro.

Las cajas de salida para tomacorrientes serán  instaladas a 40 cm. del piso terminado y  para interruptores a 1.30 mt. del  piso terminado y a 15 cm.  de la jamba lateral de las puertas, salvo indicación contraria señalada en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Las cajas de  salida para interruptores o tomacorrientes tendrán una dimensión mínima de 10 x 6 x 4 cm. con orificios laterales de 1/2 y 3/4 de pulgada de diámetro.

Las cajas de salida para interruptores y tomacorrientes quedarán enrasadas con la superficie de la pared a la cual serán empotradas en forma perpendicular.

Las cajas de registro serán de fácil acceso y sus dimensiones mínimas serán de 10 x 6 x 4 cm. con sus respectivas tapas. En estas cajas se marcarán los diferentes conductores para facilitar su inspección.

Interruptores y tomacorrientes

Los interruptores de 5 amp./250 voltios se colocarán únicamente en los casos de control de una sola lámpara de una potencia de 200 watios, empleándose dispositivos de 10, 20 y 30 amperios para mayores potencias.

En los casos de control de varios centros o cargas desde un mismo dispositivo, ya sea  como punto de efectos o efectos individuales, se emplearán interruptores separados o en unidades compuestas.

Los tomacorrientes deberán ser bipolares con una capacidad mínima normal de 10 amperios/250 voltios, salvo expresa indicación en contrario.

El Contratista presentará al Supervisor de Obra muestras de los tipos a emplearse para su aprobación respectiva. 

Accesorios y artefactos

Todos los accesorios y artefactos eléctricos serán del tipo adecuado a cada caso y el Contratista estará obligado a presentar al Supervisor de Obra muestras para su aprobación, antes de su empleo en obra.

Tableros de distribución (normales)

Los tableros de distribución deberán ser metálicos con tapa, chapa y llave e irán empotrados en los muros. Deberán tener las dimensiones  apropiadas para poder alojar tantos pares de disyuntores como circuitos tenga la instalación eléctrica. Asimismo deberán llevar los elementos de sujeción  respectivos para los disyuntores.

Tableros para medidores

Deberán ser metálicos, con chapa, llave y de las dimensiones y características exigidas por las empresas locales encargadas de suministrar energía eléctrica.    

Salvo indicación contraria en los planos, el tablero para medidor llevará una barra de cobre electrolítico como neutro sólido.

3.
FORMA DE EJECUCION
Iluminación

Comprende el picado de muros, la provisión e instalación de: ductos, cajas de salida o de registro, conductores, zoquetes, placa de interruptor simple, doble o triple y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Iluminación (accesorios y cableado)

Comprende únicamente la provisión e instalación de todos los  elementos señalados en el ítem anterior con  excepción de la provisión e instalación de ductos. 

Iluminación fluorescente

Comprende el picado de muros, la provisión e instalación de: ductos, cajas de salida, conductores, luminarias con tubos fluorescentes, placa de interruptor y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle,  formulario de  presentación  de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Tomacorriente

Comprende el picado de muros, la provisión e instalación de: ductos, conductores, cajas de salida o de registro, placa de tomacorriente simple, doble o triple y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Tomacorriente (accesorios y cableado)

Comprende la instalación de todos los elementos señalados en el ítem anterior con excepción de la provisión e instalación de los ductos.

Tomafuerza

Comprende el picado de muros, la provisión e instalación de: ductos, conductores, palanca o termomagnéticos de la capacidad indicada en los planos, cajas de salida o de registro, caja metálica de protección empotrada y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Instalación timbre

Comprende el picado de muros, la colocación e instalación de: ductos, conductores, cajas de paso o de registro, pulsador de placa, timbre y cualquier otro material y/o  accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle, formulario de presentación de  propuestas y/o instrucciones  del Supervisor de Obra.

Instalación telefónica

Comprende el picado de muros, la colocación e instalación de: ductos, conductores, cajas de paso o de registro, placa de toma y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Tablero para medidor (sin provisión de medidor)

Comprende la provisión e instalación de: caja metálica, ductos, conductores, palanca  de la capacidad indicada en planos y cualquier  otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del  Supervisor de Obra.

Salvo indicación contraria en los planos, se deberá instalar una barra de cobre electrolítico como neutro sólido (puesta a tierra eléctrica). Previamente se excavará un foso de 40x40x 80 cm., donde se colocará la barra de cobre del diámetro señalado en los planos, rellenándose con tierra mezclada con sal y carbón por capas. 

Tablero de distribución  (Instalaciones corrientes)

Comprende la provisión e instalación de: caja metálica, ductos, conductores, conectores termomagnéticos de la capacidad indicada en los planos y cualquier otro material y/o accesorio necesario para  la instalación, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del  Supervisor de Obra.

Los tableros de distribución se instalarán en los sitios indicados en los planos respectivos.

Estos tableros constituirán la protección eficaz de cada uno de los circuitos, puesto que en caso de producirse una sobrecarga o cortocircuito, la linea afectada quedará automáticamente desconectada para lo que se instalarán los disyuntores correspondientes según lo  indicado en los planos y/o diagrama unifilar.

Tablero de distribución (Instalaciones especiales)

Comprende la provisión e instalación de todos los elementos señalados en el ítem anterior con las modificaciones correspondientes señaladas en los planos de diseño o diagrama unifilar.

Provisión y tendido de conductores o cables

Comprende la provisión e instalación de: conductores y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Los empalmes entre los conductores se realizarán únicamente en las cajas dispuestas para este efecto, debiendo asegurarse la continuidad eléctrica de los empalmes mediante el uso de conectores o soldando los mismos, en estos casos los empalmes se cubrirán con cinta aislante apropiada y en ningún caso se permitirán  empalmes dentro de los ductos.

Para cables AWG 8 o mayores, se usarán exclusivamente conectores eléctricos apropiados para la sección del cable correspondiente.

La instalación de los cables se realizará  una vez concluido todo el tendido de ductos y una vez que los trabajos de acabados se hayan terminado, dejando en las cajas de salida o conexión, un chicotillo de por lo menos 15 cm.

Los circuitos de los conductores deberán ser fácilmente identificables para lo que se colocará un membrete en los extremos de cada caja de salida o conexión marcado con un pedazo de cinta aislante blanca para su identificación.

Los conductores en los tableros de distribución y otros paneles se doblarán en ángulo recto y  estarán agrupados ordenadamente y unidos mediante hilo de cañamo o plástico.

Puesta a tierra

Comprende la provisión e instalación de un sistema de " Puesta a tierra", mediante barras de cobre (jabalinas), las mismas que serán empleadas en la cantidad, longitud, diámetro y resistencia (ohmios) establecidas en los planos de detalle.  Asimismo serán instaladas a la profundidad y en los sectores singularizados en los planos. Posteriormente el hoyo que alojará las jabalinas deberá ser rellenado con una mezcla de sal y carbón vegetal.

Acometida eléctrica

Comprende la provisión e instalación de: ductos, conductores de acuerdo a regulaciones de la empresa suministradora local, cajas de paso o de registro y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle, formulario de  presentación  de  propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

En caso no  especificarse acometida eléctrica y si existiera el servicio público de energía eléctrica, será la entidad  solicitante o el beneficiario del proyecto el responsable de efectuar las gestiones y la ejecución de la acometida respectiva a dicho servicio.

Acometida telefónica

Comprende la provisión e instalación de: ductos, conductores de acuerdo a regulaciones de la empresa suministradora local, cajas de paso o de registro y cualquier otro material y/o accesorio necesario para la instalación, de acuerdo a planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

En caso de no especificarse acometida telefónica y si existiera el servicio público de teléfono, será la entidad solicitante o el beneficiario del proyecto el responsable de efectuar las gestiones y la ejecución de la acometida respectiva a dicho servicio.

Accesorios para sistemas de emergencia 

Los accesorios para los sistemas de emergencia como ser grupo electrógeno, transformador y otros serán los estipulados en los planos o en el formulario de presentación de propuestas.  

Instalaciones de iluminación especial

Se refiere a luminarias alimentadas por paneles solares y comprende la provisión e instalación de : ductos, conductores de acuerdo a especificaciones del fabricante o proveedor de paneles, cajas de paso o de registro o cualquier otro material y/o accesorio necesario para el correcto y adecuado funcionamiento de la instalaciones, todo de acuerdo a los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. Además este ítem comprende la provisión del tubo fluorescente o elemento de luminaria especial, de acuerdo a la cantidad de watios especificado en los planos o formulario de presentación de propuestas. 

Otras instalaciones

Otras instalaciones no detalladas en forma específica en los presentes pliegos de especificaciones, se regirán según lo señalado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones de Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
La iluminación se medirá por punto instalado entendiéndose que cada centro de luz es un punto, sin tomar en cuenta si las placas de  interruptor son  simples, dobles o múltiples o si un interruptor comanda uno o más centros de luz.

La iluminación (accesorios y cableado) se medirá por punto instalado.

La iluminación fluorescente se medirá por punto instalado o por pieza de acuerdo a lo estipulado en el formulario de presentación de propuestas.

La instalación de tomacorrientes se medirá por punto instalado o por pieza de acuerdo a lo estipulado en el formulario de presentación de propuestas.

La instalación de tomacorrientes (accesorios y cableado) se medirá por punto instalado o por pieza de acuerdo a lo estipulado en el formulario de presentación de propuestas.

La instalación de toma de fuerza se medirá por punto instalado o por pieza de acuerdo a lo estipulado en el formulario de presentación de propuestas. 

La instalación  de  timbre  se  medirá por punto instalado o por pieza de acuerdo a lo estipulado en el formulario de presentación de propuestas.

La instalación de teléfono se medirá por punto instalado o por pieza de acuerdo a lo estipulado en el formulario de presentación de propuestas.

El tablero de medidor incluido la "Puesta a tierra" se medirá por punto o pieza instalada, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas.

Si la "Puesta a tierra" estuviera especificada de manera separada en el formulario de presentación de propuestas, la misma se medirá por punto o pieza instalada. 

El tablero de distribución (instalaciones corrientes) se medirá por pieza instalada.

El tablero de distribución (instalaciones especiales) se medirá por pieza instalada.

El  tendido  de  conductores  o  cables (dos fases) se  medirá  por  metro lineal  instalado ( caso de refacciones).

La acometida eléctrica se medirá en forma global.

La acometida de teléfono se medirá en forma global. 

Los accesorios para sistemas de emergencia se medirán por pieza  o en forma global, de acuerdo a lo estipulado en el formulario de presentación de propuestas.

Las luminarias especiales se medirán por punto instalado, pieza o en forma global, de acuerdo a lo estipulado en el formulario de presentación de propuestas.

Otras instalaciones se medirán de acuerdo a lo estipulado en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la  propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

159. LUMINARIAS EXTERIORES

CODIGO: LUM -

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de pantallas ornamentales de iluminación provistos de energía eléctrica.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Todos los materiales empleados en la instalación eléctrica deben ser de primera calidad y antes de proceder a su instalación serán aprobados por el Supervisor.  En la presentación de propuestas se debe especificar e incluir una descripción detallada o catálogo del tipo de artefactos a usar.

Todos los elementos como ser TUBERIAS Y CABLEDUCTOS, CAJAS DE DERIVACION, CONDUCTORES, TERMOMAGNETICOS Y TABLERO deben responder a la especificación de Instalación Eléctrica.

Las lámparas incandescentes a ser utilizadas serán los de luz blanca - luz de Mercurio - de 100W y 220 voltios.

La farola o globo deberá contar con el soporte específico y los sellos de goma para evitar el ingreso de agua y polvo.  El diámetro estará adecuado a la bombilla de iluminación.

3.
FORMA DE EJECUCION
El contratista deberá contar con los servicios de un técnico electricista.

Se debe tener especial cuidado en la aislación de tuberías, cables y protección de los mismos.

El acabado debe garantizar el no ingreso de agua a ningún sector de la farola o tubería de conducción.

El encendido y apagado será mediante fotocélulas.

Además de observar todas las recomendaciones especificadas, el contratista debe entregar todo el trabajo en perfecto funcionamiento, garantizando su operación.

El contratista está en la obligación de revisar la instalación para poder rectificar los errores si estos existen antes de terminar la instalación.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá por pieza e incluirá todo el tendido, provisión e instalación. 

5.
FORMA DE PAGO
Será pagado por pieza de acuerdo a los precios unitarios aceptados en la propuesta.

160. LUMINARIAS ORNAMENTALES ESPECIALES

CODIGO: LUM – 027 - 033

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de pantallas ornamentales de iluminación provistos de energía eléctrica.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Serán provistos de acuerdo a lo especificado en planos, incluye todas las piezas y detalles para su perfecta instalación, anclaje y colocación.

Todos los materiales empleados en la instalación eléctrica deben ser de primera calidad y antes de proceder a su instalación serán aprobados por el Supervisor.  En la presentación de propuestas se debe especificar e incluir una descripción detallada o catálogo del tipo de artefactos a usar.

Todos los elementos como ser TUBERIAS Y CABLEDUCTOS, CAJAS DE DERIVACION, CONDUCTORES, TERMOMAGNETICOS Y TABLERO deben responder a la especificación de Instalación Eléctrica.

Las lámparas incandescentes a ser utilizadas serán los de luz blanca - luz de Mercurio - de 125W y 220 voltios y estarán provistos de fotocontrol, Difusor, Soporte y sellos de goma.

3.
FORMA DE EJECUCION
La ejecución de las mismas estará de acuerdo a planos y ciudará un perfecto acabado incluyendo las manos de pintura necesarias. 

El contratista deberá contar con los servicios de un técnico electricista.

Se debe tener especial cuidado en la aislación de tuberías, cables y protección de los mismos.

El acabado debe garantizar el no ingreso de agua a ningún sector de la farola o tubería de conducción.

El encendido y apagado será mediante fotocélulas.

Además de observar todas las recomendaciones especificadas, el contratista debe entregar todo el trabajo en perfecto funcionamiento, garantizando su operación.

El contratista está en la obligación de revisar la instalación para poder rectificar los errores si estos existen antes de terminar la instalación.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá por pieza e incluirá todo el tendido, provisión e instalación. 

5.
FORMA DE PAGO
Será pagado por pieza de acuerdo a los precios unitarios aceptados en la propuesta.

161. POSTAJE E ILUMINACION

CODIGO: LUM - 045

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de postes con sus respectivas luminarias exteriores, incluyendo las lineas de baja y/o alta tensión y todos sus accesorios necesarios para su instalación, de acuerdo a las características y detalles señalados en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.  

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los postes podrán ser de madera u hormigón, de acuerdo a lo especificado en los planos o formulario de presentación de propuestas. 

Los postes de madera deberán ser de palmera negra, rectos y bien estacionados. 

Los postes de hormigón deberán presentar un acabado homogéneo, libre de cangrejeras, desportilladuras y otros defectos de fabricación.

Salvo indicación contraria señalada en los planos o documentos de licitación, los postes deberán ser de una altura comprendida entre 10 y 12 metros.

Los accesorios, como crucetas, aisladores y otros elementos necesarios para el tendido de las lineas serán de calidad garantizada.

Los cables serán del tipo y calibre señalados en los planos.

Las luminarias deberán ser de 2x40w, tipo exterior con arranque directo, salvo indicación contraria señalada  en los documentos de licitación.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los postes deberán ser empotrados en el suelo a la profundidad establecida en los planos, de tal manera que queden perfectamente firmes y verticales.

La parte empotrada de los postes de madera y 15 cm. por encima  del suelo deberá llevar una capa de impermeabilización (alquitrán diluido u otro producto),  a objeto de evitar su putrefacción.

Los cables de las líneas de alta y/o baja tensión deberán ser instalados mediante el empleo de aisladores y sujetos a ellos adecuadamente.

Los soportes de las luminarias deberán ir sujetos a los postes mediante abrazaderas.

4.
MEDICION
El postaje y la iluminación se medirán por pieza debidamente instalada, verificada y aprobada por el Supervisor de Obra, o en forma global, medición que comprenderá el poste, la luminaria y los cables de las líneas incluyendo todos los accesorios.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la  propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

162. PROVISION E INSTALACION DE PANELES SOLARES

CODIGO: LUM -

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión e instalación de módulos solares fotovoltaicos (paneles solares), de acuerdo a las especificaciones y recomendaciones del fabricante, planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Para la instalación del panel solar se deberán considerar los siguientes materiales, sin ser limitativos, los que además serán de calidad probada por el fabricante:

a)
Células solares monocristalinas para la conversión de luz a energía.

b)
Células con textura y revestimiento antireflejo con múltiples contactos para asegurar una mayor continuidad del circuito en caso de ocurrir alguna falla.

c)
Circuitos laminados entre capas de acetato de vinilo etílico (EVA) para mejor resistencia a la humedad, estabilidad y  aislación eléctrica.

d)
Frente de vidrio templado.

e)
Marco de aluminio anonizado reforzado, diseñado para lograr una resistencia excepcional.

f)
Rieles laterales con gran cantidad de agujeros de montaje para facilitar la aislación.

g)
Una lámina posterior resistente de múltiples capas de polímero para protección ambiental y para resistencia a la abrasión, roturas y perforaciones.

h)
Dos cajas de conexiones con tapas diseñadas para facilitar el cableado en la obra, para seguridad y protección ambiental.

i)
Diodos de paso conectados para reducir la posibilidad de pérdida posible de energía, debido al sombreado parcial dentro de un conjunto.

Características:

-
Potencia nominal 48 watios

-
Corriente (típica bajo carga) 3.08 Amperios

-
Tensión (típica bajo carga) 15.9 Voltios

-
Corriente de cortocircuito (típica) 3.4 Amperios

-
Tensión de circuito abierto (típica) 19.8 Voltios

Las especificaciones de potencia serán en condiciones de prueba Standard de irradiación solar de 1000 W/m2 y temperatura de la célula de 25 grados centígrados e irradiación espectral del sol según ASTM E892.

La temperatura de funcionamientos normal de la célula (noct) según la definición de ASTM 1036 será de 42 +/- 2 grados centígrados.

Aprobar la prueba de niebla salina según el mil - Standard 810.

Continuidad de prueba a tierra inferior a 1 OHM para todas las superficies metálicas.

Se utilizarán Paneles Solares de alta eficiencia, los mismos que requerirán un regulador de carga de 12 V, 16 A.

3.
FORMA DE EJECUCION
Para la instalación de los paneles solares, se deberá seguir estrictamente las instrucciones del fabricante, preferentemente deberá ser éste el que efectúe la  instalación  con el personal técnico apropiado. Así también deberá presentarse los certificados de calidad y manuales de operación que otorga el fabricante.

4.
MEDICION
Los paneles solares se medirán por pieza instalada o en forma global, debidamente probada en su funcionamiento.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos, recomendaciones e indicaciones del fabricante, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta  aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

163. PROVISION E INSTALACION DE PARARRAYOS EN TANQUES ELEVADOS

CODIGO: LUM - 

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de pararrayos en tanques elevados incluyendo todos sus accesorios, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales necesarios para la fabricación e instalación del pararrayos deberán ser provistos por el Contratista y  aprobados por el Supervisor de Obra.

Salvo indicación contraria señalada en los planos, se deberán emplear los siguientes materiales y elementos:

a)
Tuberías de fierro galvanizado de ø 1 1/2", 1" y 3/4".

b)
Cable de acero para tensores

c)
Cable de cobre electrolítico desnudo de 25 hilos y con una sección Nº 2/0 AWG

d)
Captor radioactivo Amerión 384

e)
Baliza

f)
Conectores prensa

g)
Jabalinas Copperweld de 3 m. x 5/8" de diámetro y de resistencia menor a 10 ohmios

h) 
Otros accesorios detallados en los planos.

Con anterioridad a la iniciación de los trabajos, el Contratista deberá presentar al Supervisor de Obra muestras completas de los materiales a emplear, las mismas que deberán merecer su aprobación.

3.
FORMA DE EJECUCION
Para la fabricación e instalación del pararrayos, el Contratista deberá respetar estrictamente los detalles constructivos señalados en los planos.

Los tensores de la antena (cable de acero) deberán ir sujetos en la base del mástil (plancha de 1/4" de espesor  y tubo de  F.G. de ø 1 1/2") y  a elementos empotrados en la parte superior del tanque.

El cable de cobre desnudo irá sujeto en los diferentes lugares señalados en los planos a elementos con aisladores de porcelana, empotrados, exprofesamente en la estructura y sin ángulos vivos.

Los aisladores se colocarán a distancias no mayores a 2.00 metros y separados de la estructura a  20 cm.

Todos los elementos metálicos que se encontrarán expuestos a los agentes climatológicos, salvo los cables de acero, el cable de cobre desnudo y aquellos que señale el Supervisor de Obra, deberán llevar dos manos de pintura antióxida y dos manos de esmalte para exteriores.

4.
MEDICION
El pararrayos será medido por pieza debidamente instalada y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo, incluyendo todos los elementos especificados y componentes necesarios para tener el mecanismo montado y en funcionamiento.

ESPECIFICACIONES ADICIONALES PARA OBRAS DE INFRAESTRUCTURA ELEMENTOS ESPECIALES

164. CHIMENEAS DE PIEDRA VISTA 

CODIGO: CHI - 

UNIDAD: PZA

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de chimeneas de piedra vista, de acuerdo al diseño y dimensiones señaladas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las piedras deberán ser de buena calidad, pertenecer al grupo de las graníticas, estar libre de arcillas y presentar una estructura homogénea y durable. Estarán libres de defectos que alteren su estructura, sin grietas y sin planos de fractura o desintegración. 

Se utilizará ladrillo gambote y ladrillo refractario, los mismos que deberán ser de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán  estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico. Deberán tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El cemento será del tipo portland y deberá cumplir con los requisitos necesarios de buena calidad.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la proporción 1: 5, con un contenido mínimo de cemento de 355 kg por metro cúbico de mortero.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los ladrillos se mojarán abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la aplicación del mortero sobre ellos, colocándose en hiladas perfectamente horizontales y a plomada

El espesor de las juntas de mortero tanto vertical como horizontal deberá ser de 1.5 cm.

Se cuidará que los ladrillos tengan una correcta trabazón en los cruces.

El ladrillo refractario se deberá colocar en toda la parte interna de la chimenea, donde el contacto es directo con las llamas de fuego.

La repisa se ejecutará con ladrillo gambote, la misma que irá revestida con madera semidura, de acuerdo al diseño.

Las caras externas de la chimenea se ejecutarán con piedra vista.

4.
MEDICION
La chimenea de piedra vista será medida en forma global o por pieza debidamente acabada y en perfecto funcionamiento.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

165. COCINA DE BARRO TIPO LORENA

CODIGO: COC - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la construcción de cocinas de barro de mínimo consumo de leña, obteniendo un ahorro en la utilización de combustible. La construcción de este tipo de cocina se realizará según los detalles constructivos que se indican en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La cocina constará de dos bloques: el bloque inferior o base tendrá la función de elevar el nivel de cocción y habilitar un espacio para la preparación de alimentos y podrá ser construido de cualquier material, como ser: piedra y barro, adobe, ladrillo, etc.; el bloque superior que comprenderá la cocina propiamente dicha, consistirá en un paralelepípedo en el que se construirá un túnel que vaya formando curvas en sentido longitudinal y transversal. En cada curva se efectuará un orificio de dimensiones equivalentes a la parte inferior del recipiente que se utilizará  normalmente.

El túnel terminará en la chimenea, que de manera económica y sencilla será construida de adobe con huecos. Este elemento será vital para el buen funcionamiento de la cocina, por lo que se deberá dar especial atención. Podrá ser construido también de diferentes materiales: latón, PVC, adobe, ladrillo, etc. 

Adicionalmente la cocina puede contar con dos compuertas de latón, una ubicada en la parte anterior al recinto principal y otra al pie de la chimenea. A través de estos dos elementos puede regularse la intensidad del calor, logrando niveles de control: fuego lento, fuego fuerte. Además podrá disponerse de tapas de barro que cubran los orificios de las hornallas, de este modo se podrá alcanzar una eficiente utilización de la leña.

3.
FORMA DE EJECUCION
Preparacion del material

a) 
Bloque inferior o base

La base o bloque inferior deberá tener las siguientes dimensiones: 1.5x0.90x0.35 metros y podrá ser construido con los siguientes materiales: adobe, piedra y barro, ladrillo, hormigón ciclópeo, barro, etc.

- 
Base de adobe: se empleará adobe de las dimensiones corrientes 20x40x10 cm. en una cantidad de 90 piezas.

- 
Base de piedra y barro: se acopiará piedra en una cantidad equivalente a 0.35 metros cúbicos, las que juntamente con el adobe alcanzarán un volumen de  0.47 metros cúbicos.           

- 
Base de ladrillo, hormigón ciclópeo, barro, etc: se necesitará material en cantidad que permita  construir un bloque de aproximadamente 0.47 metros  cúbicos. 

Cualquiera sea el material elegido, se procederá a la construcción de la base de manera que se forme un bloque de 0.90 x 1.50 metros de superficie y una altura de 0.35 metros, previendo a lo largo de la parte inferior un espacio de 5 cm. de altura y 5 cm. de profundidad para mayor comodidad del operador.

b)
Adobe con hueco

Se construirá primero un molde con dimensiones interiores de 0.35x0.35x0.10 metros; además deberá contarse con un elemento para formar el hueco, que podrá ser un tarro de leche grande de 5 Kg.

Se preparará barro con bastante paja, que permita la construcción de 25 piezas de  adobes con hueco. La construcción del adobe se realizará colocando el tarro en la parte central del molde y disponiendo el barro entre éste y el tarro de leche.

c)
Bloque Superior cocina

Se preparará  el barro, en lo posible con tres días de anticipación en un volumen de 0.15 metros cúbicos. La masa será similar a la utilizada en la construcción de hornos de barro, es decir con contenido de arcilla, arena y una cantidad razonablemente alta de paja.   

Disponiendo del barro previamente preparado, de algunos adobes normales y con hueco, se procederá al trazado del conducto o túnel sobre la superficie del bloque, de manera que la cocina alcance dimensiones del orden de 0.70x0.90 metros de superficie y 0.35 metros de altura. En seguida se colocarán los adobes normales y los con hueco se dispondrán en los lugares susceptibles de deformación por la humedad del barro. 

Posteriormente se procederá a dar forma a la cocina con el resto del barro utilizando los recipientes de normal uso para la formación de las hornallas.

Finalmente la chimenea será construida utilizando los adobes con hueco colocando los mismos uno sobre el otro de manera que alcance una altura superior a 1.50 metros.

Como la estructura contiene un alto componente de arcilla, es de esperar que durante el secado de la masa se presenten rajaduras, las que deberán  ser rellenadas con barro.

4.
MEDICION
Las cocinas Lorena serán medidas por pieza debidamente construida y en perfecto funcionamiento.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos de detalle y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

166. COCINA METALICA TIPO LORENA

CODIGO: COC -

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem  se refiere a la fabricación de cocinas metálicas de consumo mínimo de leña, obteniendo un ahorro en la utilización de combustible. La fabricación de este tipo de cocinas se realizará según los detalles constructivos que se indican en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la fabricación de la cocina, debiendo merecer la aprobación del Supervisor de Obra, previa su utilización.

Para la fabricación del cuerpo principal se empleará plancha de acero de 1 mm. de espesor. 

La chimenea deberá fabricarse con plancha de zinc galvanizada No. 28.

La parrila se construirá con acero dulce de 6 mm. de diámetro.

Las uniones de la plancha de acero deberán efectuarse mediante soldadura de arco y las de plancha de zinc se realizará mediante engrape y soldadura de estaño

3.
FORMA DE EJECUCION
a)
Bloque inferior o base

La base o bloque inferior deberá tener las siguientes dimensiones: 1.20 x 1.00 x 0.10 metros y construido mediante un vaciado de hormigón simple, debiendo dejarse en la parte central un hueco de diámetro igual al diámetro exterior del cuerpo principal de la cocina, el mismo que se ampliará en forma trapezoidal en la parte frontal.

b)
Cuerpo principal

El cuerpo principal de la cocina consistirá de dos cilindros, fabricados de plancha de acero de un espesor no menor a 1 mm. y de acuerdo a las dimensiones señaladas en los planos.

Tanto el cilindro interior como el exterior deberán llevar dos aberturas, una en la parte inferior frontal ( 30 x 30 cm.) para la remoción, retiro y limpieza de las cenizas o deshechos , provenientes de la quema de la leña y otro en la parte superior posterior de 10 cm. de diámetro para la instalación de la chimenea.

La abertura frontal del cilindro exterior deberá llevar un dispositivo de cierre (portezuela) con desplazamiento vertical.

c)
Parrilla

La parrilla  se fabricará con acero dulce de 6 mm. de diámetro, tipo canastilla, de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos, la misma que será instalada por la parte superior del cilindro interior. 

d)
Chimenea

La chimenea será fabricada de plancha de zinc galvanizada No. 28., con un diámetro de 10 cm. y  una altura no menor a 2.50 metros a partir del orificio de salida de la cocina y rematará en un sombrerete del mismo material.

La parte anular que queda entre el cilindro interior y el exterior deberá ser rellenado con arena seca y  la parte superior se cerrará con un elemento anular de plancha de acero.

4.
MEDICION
Las cocinas metálicas tipo Lorena serán medidas por piezas debidamente fabricadas, instaladas y en perfecto funcionamiento.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos de detalle y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

167. COMEDEROS DE HORMIGON

CODIGO: COM -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de comederos de hormigón, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, serán provistos por el Contratista.

Los materiales a emplearse en la fabricación del hormigón deberán cumplir con las especificaciones señaladas en el ítem " Estructuras pequeñas de hormigón simple o armado" y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

Se utilizará hormigón con dosificación 1: 2: 4  y con un contenido  mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico de hormigón. 

El acero a emplearse será de alta resistencia y con una fatiga mínima de fluencia de 4200 kg/cm2.

3.
FORMA DE EJECUCION
Para la fabricación, transporte, vaciado, compactación, protección y curado del hormigón regirán las especificaciones señaladas en el ítem "Estructuras pequeñas de hormigón simple o armado".

Se preparará el encofrado en las secciones correspondientes donde se colocará la armadura y se vaciará el hormigón, nivelando, emparejando y compactándolo adecuadamente.

La armadura se preparará con los diámetros y posiciones establecidas en los planos de detalle.

Tanto las caras interiores como exteriores del bebedero deberán llevar un terminado bruñido o enlucido con mortero de cemento 1: 3.

4.
MEDICION
Los comederos de hormigón se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la  adecuada y correcta ejecución de los comederos de hormigón.

168. COMEDEROS DE MADERA

CODIGO: COM -

UNIDAD: PZA 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la fabricación de receptáculos de madera que sirvan de comederos para animales, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, serán provistos por el Contratista.

La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada, pudiendo ser ésta de laurel, cedro, pino, almendrillo u otra similar.

3.
FORMA DE EJECUCION
En la fabricación de los comederos se emplearán tablas de piezas enteras y de un espesor no menor a una (1") pulgada. 

Las uniones entre tablas deberán ser del tipo dentadas, ranuradas o tipo cuña, sujetas además mediante clavos.

En la parte inferior del comedero y en ambos extremos de las caras laterales de menor dimensión, deberán colocarse  elementos  de  rigidez  y  solidez, consistente en listones  de 2" x  2", los mismos que se sujetarán mediante clavos.

Los comederos de madera deberán ir sujetos a la cerca de madera mediante clavos o tirafondos y a la altura señalada en los planos respectivos.

4.
MEDICION
Los comederos de madera se medirán por piezas debidamente fabricadas e instaladas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la  adecuada y correcta ejecución de los comederos de madera.

169. COMEDEROS DOBLES DE MADERA

CODIGO: COM -

UNIDAD: PZA 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la fabricación de receptáculos de madera que sirvan de comederos para animales, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, serán provistos por el Contratista.

La madera a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada, pudiendo ser ésta de laurel, cedro, pino, almendrillo u otra similar.

3.
FORMA DE EJECUCION
En la fabricación de los comederos se emplearán tablas de piezas enteras y de un espesor no menor a una (1") pulgada. 

Las uniones entre tablas deberán ser del tipo dentadas, ranuradas o tipo cuña, sujetas además mediante  cola fría y clavos.

Los comederos deberán llevar rejillas metálicas, las mismas que se fabricarán con fierro redondo de construcción de ø 1/4 de pulgada.

4.
MEDICION
Los comederos dobles de madera se medirán por piezas debidamente fabricadas e instaladas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la  adecuada y correcta ejecución de los comederos dobles de madera.

170. FOSAS PARA REVELADO DE PLACAS

CODIGO: FOS -

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de fosas, donde se efectuará el revelado de placas radiográficas, de acuerdo a las dimensiones y detalles constructivos establecidos en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y /o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales necesarios para la ejecución del presente ítem, deberán ser provistos por el Contratista, debiendo éste presentar las muestras correspondientes al Supervisor de Obra para su aprobación respectiva. 

Los ladrillos deberán ser de buena calidad. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico. Además deberán tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El mortero se elaborará con cemento portland y arena fina en proporción 1: 4.

El acero de refuerzo será del tipo corrugado.

En caso de especificarse el revestimiento con azulejo blanco, el mismo será de 15 x 15 cm. de lado, con un espesor entre 5 a 7 mm. Sus características deberán ajustarse a las especificadas por la Norma  Boliviana N.B. 2.5-003.

3.
FORMA DE EJECUCION
El  fondo de la  base se ejecutará mediante un vaciado de hormigón simple en proporción 1: 2: 4  y de 5 a 7 cm. de altura

Encima de esta base se elevarán los muros laterales empleando ladrillos, unidos entre sí con mortero de cemento en proporción 1: 4.

Los ladrillos se mojarán abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la aplicación del mortero sobre éllos, colocándose en hiladas perfectamente horizontales y a plomada

El espesor de las juntas de mortero tanto vertical como horizontal deberá ser de 1.5 cm.

Los ladrillos deberán tener una trabazón adecuada en las hiladas sucesivas, de tal manera de evitar la continuidad de las juntas verticales. 

El coronamiento de las fosas deberá ser ejecutado con un vaciado de hormigón (1 : 2 : 4)  con armadura de refuerzo en todo su contorno, de acuerdo a lo señalado en los planos.

Si así estuviera especificado en el formulario de presentación de propuestas, todos los paramentos de los muros deberán ser revestidos con azulejo blanco, colocados con mortero de cemento 1 : 3, caso contrario se deberá efectuar un revoque grueso con mortero de cemento en proporción 1 : 5, para posteriormente, una vez fraguado este revoque, aplicar una segunda y última capa con mortero de cemento 1 : 3 en un espesor de 2 a 3 mm., mediante planchas metálicas para obtener un acabado de enlucido o bruñido. 

Estas fosas deberán llevar instalaciones de grifería y sus desagües correspondientes hasta la cámara interceptora, de acuerdo a lo detallado en los planos respectivos.

4.
MEDICION
Las fosas se medirán en forma global o por pieza, según se encuentre establecido en el formulario de presentación de propuestas, debidamente ejecutada y aprobada por el Supevisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los  materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos(incluyendo las instalaciones para el agua potable, griferías, sumideros y los desagües correspondientes).

171. HORNOS RUSTICOS

CODIGO: HOR - 

UNIDAD: PZA 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la fabricación y construcción de hornos rústicos, de acuerdo a los detalles constructivos indicados en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la construcción del horno, debiendo merecer la aprobación del Supervisor de Obra, previa su utilización en obra.

Los ladrillos gambote deberán ser de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico. Deberán tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

La piedra a utilizarse deberá ser de buena calidad, estructura homogénea y durable, libre de defectos, arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas, sin grietas y exenta de planos de fractura y de desintegración.

La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor de 20 cm. 

Los adobes serán de buena calidad, uniforme en sus dimensiones, secos y sin grietas. Para su fabricación se utilizarán arcillas y arenas exentas de piedras, basura o residuos vegetales. No se permitirá el uso de tierra vegetal.

3.
FORMA DE EJECUCION
El horno constará de dos partes, una denominada base o plataforma y la otra el horno propiamente dicho.

a)
Base o plataforma

La base o plataforma podrá ser construida de mampostería seca de piedra bruta, cortada, bolon o canteada, o adobe, de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle.

Antes de construir la mampostería, el terreno de fundación deberá estar bien nivelado y compactado.

Las excavaciones para las fundaciones deberán estar de acuerdo con los detalles indicados en los planos y cualquier otra indicación que sea dada por el Supervisor de Obra.

Para construir las fundaciones primero se emparejará el fondo de la excavación y se construirá  la  mampostería  de fundación con piedra bruta de dimensiones mínimas de 30 x 30 cm. bien asentadas, cuidando que exista una adecuada trabazón sin formar planos de fractura vertical ni horizontal.  

Las piedras deberán descansar en toda su superficie de asiento, las mismas que se colocarán por capas.

Si se señalara el empleo de mampostería de adobes, los mismos serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolos sobre una capa de barro y paja de un espesor mínimo de 1.5 cm. Se cuidará muy especialmente que los adobes tengan una correcta trabazón entre hilada e hilada.

Antes de concluir la mampostería y en toda la superficie que vaya ocupar el horno se colocarán bloques de sal de 25 x25 x10 cm. aproximadamente.

Concluida la mampostería, se emparejará la superficie de esta base o plataforma mediante una mezcla de arcilla, encima de cual se colocará una capa de ladrillo gambote de un espesor  de 5 cm. 

b)
Horno

Sobre la base del ladrillo gambote se construirá el encofrado para la construcción del horno, el mismo que podrá ser de adobe o ladrillo hueco, sobre el que se irá asentando el ladrillo gambote. Concluida la construcción de la bóveda, la misma deberá llevar por la parte exterior una primera capa de revoque de arcilla mezclado con sal y posteriormente se aplicará una capa de enlucido con arcilla pura.

4.
MEDICION
Los hornos rústicos serán medidos por piezas debidamente fabricadas y construidas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos de detalle y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

172. PROVISION Y COLOCACION DE REJILLA DE FIERRO

CODIGO: REJ – 004, 005, 008

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de rejillas de fierro y/o con angulares en canales de desagüe, sumideros y otros sectores de una obra, de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem deberán ser provistos por el Contratista. 

Como condición general, el acero de los elementos a emplearse será de grano fino y homogéneo, no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a emplearse será del tipo y calibre adecuado a los elementos a soldarse.

Todos los elementos fabricados en carpintería de fierro deberán salir de la maestranza con una mano de pintura anticorrosiva.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las rejillas deberán ser fabricadas empleando angulares y aceros, en las secciones, espesores, diámetros y diseño establecidos en los planos de detalle.

La base o el brocal que alojará la rejilla será de tal forma que quede asegurada contra desplazamientos horizontales y tendrá suficiente área de apoyo para transmitir las cargas hacia la estructura inferior.

La holgura entre la rejilla y el brocal de los canales o sumideros no deberá ser mayor a 5 mm. y guardar entre ambos compatibilidad geométrica. Las piezas mal ajustadas serán rechazadas.

El nivel de acabado de la rejilla colocada, deberá coincidir con el nivel del coronamiento de los canales o sumideros. No se admitirán diferencias de nivel .

La rejilla deberá ser protegida con dos manos de pintura antioxidante y otra capa de esmalte o pintura al aceite, previa una limpieza y lijada prolija.

Las rejillas deberán ser instaladas en los sectores singularizados en los planos.

4.
MEDICION
Las rejillas de fierro serán medidas en metros lineales o metros cuadrados, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y tomando en cuenta únicamente las longitudes o superficies netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los   trabajos.

173. PROVISION E INSTALACION DE CHUPONES PARA PORCINOS

CODIGO: CHU -

UNIDAD: PZA 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación del sistema de chupones BR para porcinos, de acuerdo a las especificaciones y recomendaciones del fabricante, planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales a emplearse deberán ser del tipo y calidad que aseguren la durabilidad y correcto funcionamiento de las instalaciones.

Los chupones deberán ser de 1/2 pulgada,  del  tipo BR y de pitón corto.

En la instalación para el suministro de agua se deberá emplear tubería de PVC. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Tanto para la instalación de la tubería de agua potable, incluyendo sus accesorios, como  para la colocación de los chupones, el Contratista deberá regirse estrictamente a lo establecido en los planos.

El sistema de chupones se instalará en la red de agua, la misma que se encontrará colocada en los bebederos a una altura de 60 a 65 cm. del piso.

4.
MEDICION
Los chupones para porcinos se medirán por pieza instalada y debidamente aprobada por el Supervisor de Obra en su funcionamiento. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos, recomendaciones e indicaciones del fabricante, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta  aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo, incluyendo el sistema de la red de agua y todos sus accesorios.

174. REJILLA DE PISO

CODIGO: REJ – 006, 007, 009, 010

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la instalación de rejillas de piso para evacuación de aguas de limpieza u otros dentro el ambiente del mingitorio.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La rejilla de piso será de bronce con tapa removible mediante bisagra, de dimensión 15 x 15 cm.

3.
FORMA DE EJECUCION
La rejilla de piso, se colocará en el momento en que se haya tendido las tuberías de PVC de 2” para los ramales de la instalación sanitaria interna.

Para un buen funcionamiento de la rejilla, las pendientes del piso deberán estar dirigidas hacía la misma.

La parte superior de la rejilla deberá estar al nivel del piso enlucido con mortero de cemento.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá por pieza terminada y colocada en sitio.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se realizará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


175. REVESTIMIENTOS CON PLANCHAS DE PLOMO

CODIGO: PLM - 001

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de revestimientos con planchas de plomo en los paramentos y sectores singularizados en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y /o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales necesarios para la ejecución del presente ítem, deberán ser provistos por el Contratista, debiendo éste presentar las muestras correspondientes al Supervisor de Obra para su aprobación respectiva. 

Las planchas de plomo a emplearse deberán tener un espesor de 1/8 de pulgada o el espesor señalado en los planos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las planchas se colocarán unas adosadas a las otras, sujetas en todo su perímetro mediante tornillos de 1 1/2 pulgada de largo y row-plugs apropiados, colocados cada 15 cm. como máximo.

Si los muros fueran de adobe, previamente se instalarán tacos de madera de forma troncopiramidal de 2" x 2" x 3" con la base mayor colocada al fondo, fijados firmemente a los muros con yeso y en los que se ajustarán los tornillos.

Si los muros fueran de ladrillo hueco, previamente se picarán y se rellenarán con mortero de cemento 1: 4, donde se fijarán los tornillos con los row-plugs o se instalarán tacos de madera, de acuerdo a lo señalado anteriormente.

Si se especificará en los planos algún otro sistema de sujección de las planchas o placas, el mismo deberá ser respetado y ejecutado por el Contratista.

4.
MEDICION
Los revestimientos  con planchas de plomo se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los  materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

OBRAS ESPECIALES

176. PROVISION, CONSTRUCCION E INSTALACION DE PUENTES COLGANTES 

CODIGO: PUE – 001 - 011

UNIDAD: GLB 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión, construcción e instalación de puentes colgantes para  soporte de tuberías en pasos o cruces de quebradas y otros, de acuerdo al diseño, dimensiones y detalles constructivos señalados en los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, equipo y herramientas deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Los materiales: cemento, arena, grava, agua y fierro a emplearse en la fabricación, transporte, vaciado, compactado y curado del hormigón como en la construcción de diferentes piezas o elementos estructurales, deberán satisfacer todas las exigencias y requisitos señalados en  la Norma Boliviana del Hormigón armado CBH-87.

Cuando los planos o el formulario de presentación de propuestas no establezcan otra cosa, el hormigón a emplearse tendrá una dosificación 1: 2: 4, con un contenido mínimo de cemento de 300 kilogramos por metro cúbico. 

Los cables, los tensores, las tuberías y sus accesorios, los guarda cables, las mordazas, las cadenas, las juntas universales, las abrazaderas y otros elementos o accesorios deberán ser de las características y dimensiones establecidas en los planos de construcción.

3.
FORMA DE EJECUCION
Tanto en su construcción como en su instalación, el Contratista deberá regirse estrictamente a lo indicado en los planos y detalles constructivos como a las instrucciones del Supervisor de Obra.

Las torres  deberán ser instaladas manteniendo una perfecta alineación y verticalidad.

El Contratista deberá obtener la aprobación del Supervisor de Obra, tanto de los materiales que van a ser empleados como también del proceso constructivo a ser aplicado.

Será de entera responsabilidad del Contratista, la buena ejecución y posterior funcionamiento de todos y cada uno de los  elementos que componen los puentes colgantes. 

En caso de rechazo de algunos materiales por su inadecuada calidad, o sea observado el proceso constructivo, el Contratista deberá dar solución al problema ya sea cambiando el material por otro que sea aprobado por el Supervisor de Obra o ejecutando nuevamente la construcción total o parcial  de las partes en cuestión, sin que se reconozca pago adicional alguno, por ser aspectos de responsabilidad directa del Contratista.

Una vez concluida la construcción del puente, todas las partes de las estructuras metálicas, deberán protegerse con dos capas de pintura anticorrosiva como también aquellas partes que tengan que ser empotradas ya sea en macizos de hormigón u otros sectores.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá  en forma global o por pieza debidamente concluida y aprobada por el Supervisor de Obra.

Si en el formulario de presentación de propuestas se señalara en forma separada la provisión e instalación de accesorios para puentes colgantes o la mejora y reparación de los puentes colgantes existentes, éstos ítems se medirán  también en forma global.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos, incluyendo el replanteo, excavaciones, construcción de fundaciones y bloques de amarre, soportes o torres, el puente propiamente dicho, accesorios y todo lo necesario hasta su conclusión y funcionamiento correcto.

De la misma manera señalada en la medición, para los casos de provisión e instalación de accesorios para puentes colgantes o mejora y reparación de los puentes colgantes existentes, éstos se cancelarán a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

177. OBRA FALSA PARA PUENTES

CODIGO: PUE -

UNIDAD: GLB 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la preparación y ejecución de la estructura provisional que servirá de soporte durante el vaciado de cada uno de los arcos de hormigón armado. Por tanto, incluirá los apoyos, desvíos y elementos para erigir la estructura portante provisional. No se incluirá en el mismo los elementos que estarán en contacto directo con el hormigón del arco en el momento del vaciado (encofrados de madera o metálico).

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La obra falsa podrá consistir en una cimbra de madera con elementos apropiadamente dimensionados.

El CONTRATISTA presentará al SUPERVISOR el cálculo que justifique las dimensiones elegidas para cada uno de los elementos de la cimbra, en función a las cargas separadas provenientes del hormigón de los arcos.

Se podrá utilizar también elementos metálicos o celosías metálicas para materializar la cimbra. Estas cimbras deberán construirse de modo que permitan ser desmontadas en forma gradual y uniforme, utilizándose de preferencia uniones roscadas que permitan un ajuste fácil y gradual.

Las bases para el apoyo de la cimbra podrán ser las propias pilas de los arcos, en cuyo caso se dejarán orificios o pedestales de apoyo cuya disposición será autorizada por el SUPERVISOR.

Se podrán incorporar otros apoyos provisionales para el tramo a salvar, los cuales deberán tener suficiente rigidez, pudiendo ser de hormigón ciclópeo y hormigón armado, adecuadamente fundados sobre terreno firme. No se permitirá la utilización de apoyos provisionales deformables, como gaviones.

Alternativamente, y en función de las características del río, el CONTRATISTA podrá también utilizar alcantarillas metálicas con relleno de tierra combinadas con la estructura portante de la cimbra.

Equipo.-

Todo el equipo a emplearse en el ítem será examinado por el SUPERVISOR antes de iniciarse una construcción de Obra, debiendo estar en las mejores condiciones de operación, en todo equipo que no encuentra en buenas condiciones de operación, todo equipo que no se encuentre en buenas condiciones de operación deberá ser retirado del área de trabajo sustituido por otro equivalente en buenas condiciones de operación.

3.
FORMA DE EJECUCION
La cimbra estará fijada en los apoyos definitivos (pilas) y provisionales que el CONTRATISTA haya planificado utilizar. La distancia entre apoyos provisionales será la que permita el flujo del caudal medio de aguas sin provocar interferencias. A este objeto, se presentará la respectiva memoria justificativa al SUPERVISOR para que éste apruebe las dimensiones del área de escurrimiento. En forma similar, de emplearse alcantarillas metálicas, las mismas deberán estar dispuestas en número y diámetro suficientes como para permitir que el caudal medio fluya libremente. Adicionalmente, se colocarán elementos para encausar las aguas hacia la sección de paso bajo la obra falsa, de manera que no existan riesgos de desborde por las partes laterales que pudiesen afectar a las bases de la cimbra o al terraplén de apoyo.

Tanto los elementos de encauce y protección, estarán incluidos dentro del presente ítem.

Los elementos de la cimbra deberán estar sujetados por medio de conectores adecuados que garanticen su indeformabilidad y estabilidad. Elementos de arriostre deberán ser dispuestos a fin de evitar colapsos localizados. En caso de emplearse cimbra o celosía metálica, la misma deberá estar sujeta por medio de remaches, pernos o conexiones soldadas que garanticen tanto la estabilidad como un fácil desmontaje.

El CONTRATISTA deberá presentar los planos taller y los cálculos respectivos antes de la ejecución de la obra para la aprobación del SUPERVISOR. Esta aprobación no eximirá al CONTRATISTA de su responsabilidad de la construcción y estabilidad de la obra a su cargo.

Una vez concluido el hormigón de los arcos, y transcurrido el tiempo suficiente para proceder a su desencofrado, se retirarán los puntales y cimbras en forma simétrica, partiendo del centro del arco hacia ambos extremos.

Retirada la cimbra y puntales, se procedrá a demoler los apoyos provisionales. Estos restos no podrán ser dispuestos en el curso del río, debiendo llevarse a lugares autorizados por el SUPERVISOR, en sitios a salvo de las crecidas aguas. En forma similar, el terraplén será retirado hacia sitios en los taludes autorizados por el SUPERVISOR donde no provoquen obstrucciones al río. Su adecuada disposición y reconformación, forman parte de las actividades del presente ítem.

Los demás elementos utilizados, como ser alcantarillas metálicas, celosías, elementos metálicos y de madera, serán retirados y almacenados por el CONTRATISTA en lugares autorizados.

Control por el SUPERVISOR.-

El control de los trabajos en ejecución de encofrados y apuntalamiento, así como el establecimiento de las tolerancias a ser admitidas, serán función del SUPERVISOR, teniendo como objetivo una buena técnica y perfección de los trabajos.

El control de las deformaciones verticales de los puntales durante el proceso de hormigonado, deberá realizarse con la instalación de deflectómetros o con nivel de precisión, para que pueda reforzarse a tiempo, en caso de una deformación imprevista.

En el caso que el diseño exija una contra – flecha, la misma deberá ser obtenida en la ejecución de los apuntalamientos.

4.
MEDICION
La obra falsa será medida como ítem global

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem comprende para su pago los trabajos de preparación de toda la obra falsa, desvío de aguas, erección de obra falsa y retiro y disposición de todos los elementos provisionales a lugares adecuados y ordenados por el SUPERVISOR.

Este ítem será pagado al precio unitario contractual correspondiente al ítem de pago definido y presentado en los Formularios de Propuesta.

Dicho precio constituirá la compensación total en concepto de mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar los trabajos descritos en esta especificación.

OBRAS PRELIMINARES

DEMOLICION BORDILLOS Y CORDONES

CODIGO: DEM - 004
UNIDAD: ML 

1.
DESCRIPCION

Este capítulo se refiere a la demolición de estructuras que debe ejecutarse antes de iniciar los trabajos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista realizará los trabajos de demolición, empleando las herramientas y equipo convenientes.

3.
FORMA DE EJECUCION

Una vez determinadas con el Supervisor de Obra las partes a demolerse, el Contratista procederá de inmediato a la demolición.

El Contratista cuidará de no afectar la estabilidad de la estructura existente al efectuar las demoliciones, siendo responsable por cualquier daño que este ocasionará.

Cualquier defecto producido por la demolición en las partes existentes deberá ser subsanado por el Contratista a su entero costo.

El retiro de escombros deberá efectuarse antes de iniciarse la nueva construcción.

4.
MEDICION

Las demoliciones se medirán: en metros lineales los cordones de acera, bordillos.

5.
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será la compensación total por todo el trabajo, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el mismo, con excepción del retiro de escombros a los botaderos, el mismo que será medido y pagado en ítem aparte.

DEMOLICION DE MAMPOSTERIA DE PIEDRA

CODIGO: DEM – 007, 011
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem incluye la demolición de las estructuras o elementos de mampostería de piedra en los lugares indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista realizará los trabajos de demolición, empleando las herramientas y equipo convenientes.

3.
FORMA DE EJECUCION

La demolición será realizada de acuerdo a las dimensiones y volúmenes establecidos en los planos, sin reconocimiento de pago por trabajos no autorizados.

La forma de ejecución de este ítem se deja a criterio del Contratista.

Si provocaran daños en estructuras adyacentes, taludes, abanicos aluviales, etc.  o perjudica el desarrollo del proyecto  debido a las labores de demolición, será responsabilidad del Contratista, debiendo reparar, reponer o enmendar los daños por cuenta propia, sin que esto signifique una ampliación del plazo dado para la ejecución del trabajo.

Los escombros deberán ser retirados del lugar de demolición y dispuestos en la zona autorizada por el Supervisor de Obra. 

4.
MEDICION

Para el pago de éste ítem la medición de las obras a demolerse será en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será la compensación total por todo el trabajo, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el mismo, con excepción del retiro de escombros a los botaderos, el mismo que será medido y pagado en ítem aparte.

DEMOLICION HORMIGON CICLÓPEO

CODIGO: DEM - 015

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este capítulo se refiere a la demolición de estructuras que debe ejecutarse antes de iniciar los trabajos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista realizará los trabajos de demolición, empleando las herramientas y equipo convenientes.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez determinadas con el Supervisor de Obra las partes a demolerse, el Contratista procederá de inmediato a la demolición.

El Contratista cuidará de no afectar la estabilidad de la estructura existente al efectuar las demoliciones, siendo responsable por cualquier daño que este ocasionará.

Cualquier defecto producido por la demolición en las partes existentes deberá ser subsanado por el Contratista a su entero costo.

El retiro de escombros deberá efectuarse antes de iniciarse la nueva construcción.

4.
MEDICION

Las demoliciones se medirán: en metros cúbicos hormigones ciclópeo y armado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será la compensación total por todo el trabajo, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el mismo, con excepción del retiro de escombros a los botaderos, el mismo que será medido y pagado en ítem aparte.

DEMOLICION MURO DE ADOBE

CODIGO: DEM - 013
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este capítulo se refiere a la demolición de estructuras que debe ejecutarse antes de iniciar los trabajos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista realizará los trabajos de demolición, empleando las herramientas y equipo convenientes.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez determinadas con el Supervisor de Obra las partes a demolerse, el Contratista procederá de inmediato a la demolición.

El Contratista cuidará de no afectar la estabilidad de la estructura existente al efectuar las demoliciones, siendo responsable por cualquier daño que este ocasionará.

Cualquier defecto producido por la demolición en las partes existentes deberá ser subsanado por el Contratista a su entero costo.

El retiro de escombros deberá efectuarse antes de iniciarse la nueva construcción.

4.
MEDICION

La demolición se medirá: en metros cúbicos los muros de adobe.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será la compensación total por todo el trabajo, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el mismo, con excepción del retiro de escombros a los botaderos, el mismo que será medido y pagado en ítem aparte.

DEMOLICION MURO DE LADRILLO

CODIGO: DEM - 010
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este capítulo se refiere a la demolición de estructuras que debe ejecutarse antes de iniciar los trabajos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista realizará los trabajos de demolición, empleando las herramientas y equipo convenientes.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez determinadas con el Supervisor de Obra las partes a demolerse, el Contratista procederá de inmediato a la demolición.

El Contratista cuidará de no afectar la estabilidad de la estructura existente al efectuar las demoliciones, siendo responsable por cualquier daño que este ocasionará.

Cualquier defecto producido por la demolición en las partes existentes deberá ser subsanado por el Contratista a su entero costo.

El retiro de escombros deberá efectuarse antes de iniciarse la nueva construcción.

4.
MEDICION

Las demoliciones se medirán: en metros cuadrados los muros de ladrillo.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será la compensación total por todo el trabajo, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el mismo, con excepción del retiro de escombros a los botaderos, el mismo que será medido y pagado en ítem aparte.

DEMOLICION

CODIGO: DEM – 001, 002, 003, 005, 006, 008, 009, 012, 014
UNIDAD: M3  
 

1
DEFINICION

Este capítulo se refiere a la demolición de estructuras que debe ejecutarse antes de iniciar los trabajos.

a)
Demolición de todos los muros y/o tabiques de adobe, ladrillo, bloques de suelo cemento, bloques de cemento, celosías, tapiales, piedra y barro y otros existentes en el predio, donde se efectuará la nueva construcción, incluyendo la extracción y retiro total de todos los elementos de las instalaciones eléctricas y  sanitarias colocados en ellos.

b)
Demolición de elementos estructurales de hormigón armado, hormigón ciclópeo, piedra y barro, mamposterías de ladrillo y otros existentes en el predio, donde se efectuará la nueva construcción, incluyendo la extracción y retiro de todos los elementos de las instalaciones eléctricas y sanitarias colocados en ellos.

2
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista suministrará todas las herramientas, equipo y elementos necesarios para ejecutar las demoliciones, el traslado y almacenaje del material recuperable y el traslado de escombros resultantes de la ejecución de los trabajos hasta los lugares determinados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION

Los métodos que deberá utilizar el Contratista serán aquellos que él considere más convenientes para la ejecución de los trabajos especificados.

Una vez determinadas con el Supervisor de Obra las partes a demolerse, el Contratista procederá de inmediato a la demolición.

Las demoliciones se las efectuarán hasta el nivel del piso terminado, debiendo dejarse el terreno correctamente  nivelado y  apisonado.

El Contratista cuidará de no afectar la estabilidad de la estructura existente al efectuar las demoliciones, siendo responsable por cualquier daño que este ocasionará.

Cualquier defecto producido por la demolición en las partes existentes deberá ser subsanado por el Contratista a su entero costo.

Los materiales que estime el Supervisor de Obra recuperables, serán transportados y almacenados en los lugares que éste determine, aún cuando estuvieran fuera de los límites de la obra.

No se permitirá  utilizar materiales provenientes de la demolición en trabajos de la nueva edificación, salvo expresa autorización escrita del Supervisor de Obra

Los materiales desechables serán trasladados y acumulados en los lugares indicados por el Supervisor de Obra, para su  posterior transporte a los botaderos establecidos para el efecto por las autoridades locales. 

El retiro de escombros deberá efectuarse antes de iniciarse la nueva construcción.  

4
MEDICIÓN

La demolición de muros de adobe y tapiales será medida en metros cúbicos, considerando únicamente el volumen neto ejecutado.

La demolición de mamposterías de ladrillo, hormigón ciclópeo y otros será medida en metros cúbicos, considerando únicamente el volumen neto ejecutado. 

La demolición de muros y tabiques de ladrillo, bloques de suelo cemento, bloques de cemento, celosías, etc. será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta ejecutada.

La demolición de elementos estructurales de hormigón armado será medida en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente el volumen  neto ejecutado.

5
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por la mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos, con excepción del retiro de escombros a los botaderos, el mismo que será medido y pagado en ítem aparte.

DESEMPIEDRE

CODIGO: DES - 001
UNIDAD: M2

 

1.
DESCRIPCION

Este ítem comprende el desempiedre de calzada con el propósito de emplear posteriormente en el mejoramiento de la vía y asimismo dar prioridad a la apertura de zanjas para la disposición de las tuberías de drenaje pluvial previsto para la zona

Asimismo también comprende el picado de pisos en caso de existir pequeñas estructuras, como ser vaciados de cemento de pequeño espesor de baja resistencia, o cuando el supervisor lo indique y vea conveniente.

2.
MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

3.
FORMA DE EJECUCION

Para su ejecución se procederá al desempiedre de la vía debiendo considerar que este material pueda ser utilizado en otras obras o en el mejoramiento de la vía, por lo que se deberá acopiar el material para su posterior utilización.

4.
MEDICION

El ítem desempiedre de calzadas será medido en metros cuadrados, el cual no se considera transporte de este material. Y si se considera el transporte del material, estará a cargo del SUPERVISOR DEL GOBIERNO MUNICIPAL DE LA PAZ, tomando en cuenta el ítem “Transporte de tierra y/o materiales”.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado tal como lo prescribe este ítem y medido en la forma indicada en el anterior acápite, será pagado por metros cuadrados, según el precio cotizado en la propuesta aceptada. En este precio global están comprendidas todas las herramientas y mano de obra necesaria para la ejecución total de todos los trabajos comprendidos en este ítem.

EXTRACCION DE TUBERIAS Y ACCESORIOS

CODIGO: EXT - 

UNIDAD: ML 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al retiro y extracción de tuberías y accesorios de fierro galvanizado, fierro fundido, PVC o de otro material de redes o sistemas existentes, las mismas que podrán ser o no reutilizadas en obra, dependiendo de lo que instruya el Supervisor de Obra o se señale en el formulario de presentación de propuestas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todas las herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, previa aprobación del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista adoptará los métodos que crea más convenientes para la ejecución de este ítem, debiendo tomar las precauciones necesarias durante la extracción, a fin de evitar daños en los materiales contiguos a la zona de trabajo.

Cualquier fuga que se presentara en las tuberías en servicio, durante los trabajos de remoción,  deberá  ser reparada por el Contratista sin derecho a pago adicional alguno.

4.
MEDICION

La extracción de las tuberías será medida en metros lineales o pieza removida, dependiendo si se trata de tubería y/o accesorio, previa verificación del Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

INSTALACION DE FAENAS

CODIGO: INS – 001, 002, 003
UNIDAD: GLB 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende a todos los trabajos preparatorios y previos a la iniciación de las obras que realizará el Contratista, tales como: Instalaciones necesarias para los trabajos, oficina de obra, galpones para depósitos, caseta para el cuidador, sanitarios para obreros y para el personal, cercos de protección, portón de ingreso para vehículos, habilitación de vías de acceso, transporte de equipos, herramientas, instalación de agua, electricidad y otros servicios.

Asimismo comprende el traslado oportuno de todas las herramientas, maquinarias y equipo para la adecuada y correcta ejecución de las obras y su retiro cuando ya no sean necesarios.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
En forma general todos los materiales que el Contratista se propone emplear en las construcciones auxiliares, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra. El Contratista deberá proveer todos los materiales, equipo y herramientas para estos trabajos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Con anterioridad a la iniciación de la construcción de las obras auxiliares, estas deberán ser aprobadas por el Supervisor de Obra con respecto a su ubicación dentro del área que ocuparán las obras motivo del contrato.

El Contratista dispondrá de serenos en número suficiente para el cuidado del material y equipo que permanecerán bajo su total responsabilidad. En la oficina de obra, se mantendrá en forma permanente el Libro de Ordenes respectivo y un juego de planos para uso del Contratista y del Supervisor de Obra.

Al concluir la obra, las construcciones provisionales contempladas  en este ítem, deberán retirarse, limpiándose completamente las áreas ocupadas.

4.
MEDICION
La instalación de faenas será medida en forma global o en metros cuadrados, considerando únicamente la superficie construida de los ambientes mencionados y en concordancia con lo establecido en el formulario de presentación  de propuestas.

No corresponde efectuar ninguna medición; por tanto el precio debe ser estimado en forma global, conforme a la clase de la obra.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se hará por el precio global aceptado en la propuesta.

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido de acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

PICADO DE MAMPOSTERIA

CODIGO: PIC – 001, 002, 004, 005, 007, 008

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al picado de mampostería en los lugares indicados en el plano.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista realizará los trabajos descritos empleando las herramientas y/o equipo convenientes, debiendo estos contar con la aprobación previa del Supervisor de Obra.

El Contratista deberá ejecutar las obras de picado rigiéndose a normas de seguridad que eviten contacto de las partículas desprendidas con el rostro y con las manos y antebrazos.

A su vez deberá contar con una señalización visible portátil de color amarillo de 0.60*0.80 m en la cual señale precaución por el tipo de trabajo. Así también deberá contar si es el caso con una malla de retención de partículas.

3.
FORMA DE EJECUCION
A criterio del Contratista y con el empleo de equipo adecuado.

Los volúmenes de picado deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles de fundación establecidos en los planos del proyecto.

4.
MEDICION
La cuantificación del ítem se hará en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada.  Este precio incluye la compensación por herramientas, equipo y mano de obra empleada.

EMPEDRADO  DE CALLES
CODIGO: PIC - 003

UNIDAD: M2 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende el empedrado empleando para ello las piedras previstas en el ítem de desempiedre con el propósito de mejorar las condiciones de la calzada, la cual permitirá una mejor circulación de los vehículos y  circulación de flujo de agua para evitar erosión en la calzada. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
3.
FORMA DE EJECUCION
Para su ejecución se procederá al empedrado de la vía debiendo considerar el material acopiado del desempiedre.

4.
MEDICION
El ítem empedrado de calzadas será medido en metros cuadrados, el cual no se considera transporte de este material. 

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado tal como lo prescribe este ítem y medido  en la forma indicada en el anterior acápite, será pagado por metros cuadrados, según el precio cotizado en la propuesta aceptada. En este precio global están comprendidas todas las herramientas y mano de obra necesaria para la ejecución total de todos los trabajos comprendidos en este ítem

RECUPERACIÓN DE VENTANAS Y PUERTAS

CODIGO: REC -

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Comprende los trabajos a realizar para remover y recuperar la totalidad de las ventanas y puertas de la construcción.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los trabajos de recuperación de ventanas y puertas, serán efectuados por el Contratista. 

3.
FORMA DE EJECUCION
La recuperación de ventanas y puertas se efectuará tomando todos los recaudos necesarios para evitar daños en dichos elementos.  Se deberán proteger y recuperar todos los elementos ornamentales que sean parte de estos elementos de carpintería, tales como vitrales, vidrios de color, tallados, quincallerías, etc. El Contratista acordará con el Supervisor la mejor manera de realizar el trabajo y de la misma manera identificará con él los elementos de valor.

Los elementos recuperados resultantes de la operación serán acumulados en lugares designados por el Supervisor para su posterior transporte y reutilización.

4.
MEDICION
La medición de este ítem será en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se efectuará de acuerdo a precios unitarios de la propuesta aceptada, cuyo precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo

RELEVAMIENTO PRELIMINAR

CODIGO: REL - 

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al relevamiento preliminar de toda la obra que debe realizar el Contratista, a objeto de verificar en el terreno si la información de los planos es la adecuada y necesaria para la ejecución de los trabajos siguientes. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la realización de este ítem, como ser equipo topográfico, pintura, cemento, arena, estuco, cal, etc. 

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista deberá efectuar el relevamiento preliminar de todo el sistema, antes de proceder con el replanteo de cada tramo o estructura de la obra a construirse. La localización general, alineamiento, elevaciones o niveles de trabajo, serán verificados y señalizados (mojones testigo) en el campo, a objeto de permitir en cualquier momento el control de parte del Supervisor de Obra, quién deberá verificar y aprobar el relevamiento preliminar efectuado.

4.
MEDICION
El relevamiento preliminar será medido por metro lineal a lo largo de la red, previa verificación y aprobación por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

REMOCION DE ADOQUIN

CODIGO: REM - 001

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Comprende el trabajo realizado para remover el adoquín de una vía.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los trabajos de remoción de adoquín, serán efectuados por el Contratista, quien dispondrá en la obra de las herramientas y equipos necesarios y adecuados al tipo de trabajo.

3.
FORMA DE EJECUCION
La remoción del adoquín se efectuará tomando todos los recaudos necesarios para evitar daños tanto de las instalaciones sanitarias o de agua potable, así como de los cordones de acera y otras obras civiles existentes, debiendo el Contratista reponer sin exigir pago extra, todos los elementos dañados.

El adoquín removido resultante de la operación, será acumulado en lugares designados por el Supervisor para su posterior traslado.

4.
MEDICION
La medición de este ítem será en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se efectuará de acuerdo a precios unitarios de la propuesta aceptada, cuyo precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

REMOCION, EXTRACCION Y RETIRO DE ELEMENTOS CONSTRUCTIVOS

CODIGO: REM – 004, 005
UNIDAD: ML, M2, PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de los siguientes trabajos y de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, planos de construcción y/o instrucciones del Supervisor de Obra:

a)
Remoción de canaletas y bajantes.

b)
Remoción total de las cubiertas, incluyendo el entramado de madera destinado a servir de apoyo o sustentación de la cubierta, salvo que en el formulario de presentación de propuestas se indique lo contrario.

c)
Remoción de cielos falsos y/o aleros, incluyendo revoques, malla de alambre y bastidores de madera. 

d)
Remoción total de estructuras o elementos de madera, como ser envigados, dinteles, columnas, pasamos y otros.

e)
Remoción de pisos de madera machihembrada, incluyendo el envigado de madera destinado a servir de apoyo al machihembre, salvo que se especifique lo contrario en el formulario de presentación de propuestas.

f)
Picado y/o remoción de pisos de cemento, mosaico, cerámica o similares, incluyendo la carpeta y el contrapiso, salvo que se especifique lo contrario en el formulario de presentación de propuestas.

g)
Remoción y retiro del material utilizado como revoques en muros interiores.

h)
Remoción y retiro del material utilizado como revoques en paredes exteriores.

i)
Remoción y retiro del material utilizado como revoques en cielos rasos.

j)
Extracción y retiro de elementos de carpintería de madera y metálica como ser: puertas, ventanas, incluyendo sus marcos, mamparas, barandas y otros, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

k)
Retiro de artefactos sanitarios y de lavandería.

l)
Remoción y retiro de cubertinas de ladrillo, teja, hormigón armado u otro material.

ll)
Remoción  y retiro de arcos, tableros y aros.

m)
Retiro y extracción de tuberías.

n)
Retiro y extracción de otros elementos constructivos.

o)
Remoción de losetas, empedrado.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista suministrará todas las herramientas, equipo y elementos necesarios para ejecutar los trabajos señalados en el acápite anterior y procederá al traslado y almacenaje del material recuperable así como al traslado de los escombros resultantes de la ejecución de los trabajos, hasta los lugares determinados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los métodos que deberá utilizar el Contratista para la ejecución de los trabajos señalados, serán aquellos que él considere más convenientes, previa autorización del Supervisor de Obra.

Los materiales que estime el Supervisor de Obra recuperables, serán transportados y almacenados en los lugares que éste especifique, aún cuando estuvieran fuera de los límites de la obra, tomando las previsiones necesarias para evitar cualquier accidente o daño a los operadores y/o a terceras personas.

Los escombros resultantes de los trabajos de remoción serán trasladados y acumulados en los lugares indicados por el Supervisor de Obra, para su posterior transporte a los botaderos establecidos para el efecto por las autoridades locales.

4.
MEDICION
a)
La remoción de las canaletas y bajantes será medida en metros lineales.

b)
La remoción de las cubiertas, incluyendo el entramado de madera será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente la superficie neta de la cubierta removida.

c)
La remoción de los cielos falsos y/o aleros, incluyendo los revoques, la malla de alambre y los bastidores de madera, será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado.

d)
La remoción de estructuras o elementos de madera, como ser envigados, dinteles, columnas, barandados, pasamos y otros será medida en metros cuadrados o metros lineales de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas.

e)
La remoción de pisos de madera machihembrada, incluyendo el envigado de madera destinado a servir de apoyo al machihembre, será medida en metros cuadrados tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado.

f)
El picado y/o remoción de pisos de cemento, mosaico, cerámica o similares, será medido en metros cuadrados o metros cúbicos, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas. 

g)
La remoción y retiro del material utilizado como revoques en muros interiores será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado.

h)
La remoción y retiro total del material utilizado como revoques en paredes exteriores será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado.

i)
La remoción y retiro del material utilizado como revoques en cielos rasos, será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado.

j)
La extracción y el retiro de las puertas y ventanas, incluyendo sus marcos, mamparas, barandas y otros será medida por pieza o metro cuadrado, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas. 

k)
El retiro de artefactos sanitarios y de lavandería, será medido por pieza extraída.

l)
La remoción y retiro de las cubertinas de teja, ladrillo, hormigón armado u otro material será medida por metro lineal.

ll)
La remoción y retiro de los arcos, tableros y aros será medida por pieza.

m)
El retiro y la extracción de tuberías serán medidos por metro lineal o pieza.

n)
El retiro y la extracción de otros elementos constructivos serán medidos de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.

o)
La remoción de losetas, empedrado será medido en m2.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido de acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por la mano de obra, herramientas, equipo, traslado de materiales y otros gastos que incidan en la adecuada y correcta ejecución de los trabajos, con  excepción del retiro de escombros hasta los botaderos, el mismo que será medido y pagado en ítem aparte.

178. REMOCION  DE CUBIERTA

CODIGO: REM - 003
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Comprende el trabajo realizado para remover y reponer la cubierta de una estructura.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los trabajos de remoción de cubierta, serán efectuados por el Contratista quien dispondrá en la obra de las herramientas y equipos necesarios adecuados al tipo de trabajo.

3.
FORMA DE EJECUCION
La remoción de la cubierta se efectuará tomando todos los recaudos necesarios para evitar daños en las instalaciones sanitarias, eléctricas, de agua potable o el sistema de ventilación que pudieran existir en la estructura objeto del trabajo, debiendo el Contratista colocar definitivamente sin exigir pago extra en los niveles requeridos.

La cubierta removida resultante de la operación será acumulada en lugares designados por el Supervisor para su posterior transporte.

4.
MEDICION  

La medición de este ítem será en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se efectuará de acuerdo a precios unitarios de la propuesta aceptada, cuyo precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

REPLANTEO DE CORDONES DE ACERA

CODIGO: REP - 
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para la ubicación de los cordones de acera que delimitarán una ubicación exacta, de acuerdo a los planos de construcción y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

Asimismo comprende el replanteo de  los canales de drenaje pluvial y otros.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas necesarias para ejecutar el replanteo de cordones de acera, canales de drenaje pluvial y otros.

3.
FORMA DE EJECUCION
El replanteo y trazado de los cordones de acera, canales de drenaje pluvial y otros, serán realizadas por el Contratista con estricta sujeción a las dimensiones señaladas en los planos respectivos.

El Contratista demarcará toda la longitud y ancho donde se realizará la excavación de tierra, de manera que, posteriormente, no existan dificultades para medir los volúmenes de tierra excavada.

Preparado el terreno de acuerdo al nivel y rasante establecidos, el Contratista procederá a realizar el estacado y colocación de caballetes a una distancia no menor a 1.50 mts. de los bordes exteriores de las excavaciones a ejecutarse.

Los ejes de las zapatas y los anchos de las cimentaciones corridas se definirán con alambre o lienza firmemente tensa y fijada a clavos colocados en los caballetes de madera, sólidamente anclados en el terreno. 

Las lienzas serán dispuestas con escuadra y nivel, a objeto de obtener un perfecto paralelismo entre las mismas. Seguidamente los anchos de cimentación para los cordones de acera, se marcarán con yeso o cal.

El Contratista será el único responsable del cuidado y reposición de las estacas y marcas requeridas para la medición de los volúmenes de obra ejecutada.

El trazado deberá recibir aprobación escrita del Supervisor de Obra, antes de proceder con los trabajos siguientes.

4.
MEDICION
El replanteo de los cordones de acera será medido en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido de acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario aceptado por GMLP. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

REPLANTEO DE OBRAS

CODIGO: REP -
UNIDAD: M2

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para la ubicación de las áreas destinadas a albergar las construcciones y los de replanteo y trazado de los ejes para localizar las edificaciones de acuerdo a los planos de construcción y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

Asimismo comprende el replanteo de  aceras, muros de cerco, canales y otros.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para ejecutar el replanteo y trazado de las edificaciones y de otras obras.

3.
FORMA DE EJECUCION
El replanteo y trazado de las fundaciones tanto aisladas como continuas, serán realizadas por el Contratista con estricta sujeción a las dimensiones señaladas en los planos respectivos.

El Contratista demarcará toda el área donde se realizará el movimiento de tierras, de manera que, posteriormente, no existan dificultades para medir los volúmenes de tierra movida.

Preparado el terreno de acuerdo al nivel y rasante establecidos, el Contratista procederá a realizar el estacado y colocación de caballetes a una distancia no menor a 1.50 mts. de los bordes exteriores de las excavaciones a ejecutarse.

Los ejes de las zapatas y los anchos de las cimentaciones corridas se definirán con alambre o lienza firmemente tensa y fijada a clavos colocados en los caballetes de madera, sólidamente anclados en el terreno. 

Las lienzas serán dispuestas con escuadra y nivel, a objeto de obtener un perfecto paralelismo entre las mismas. Seguidamente los anchos de cimentación y/o el perímetro de las fundaciones aisladas se marcarán con yeso o cal.

El Contratista será el único responsable del cuidado y reposición de las estacas  y  marcas requeridas para la medición de los volúmenes de obra ejecutada.

El trazado deberá recibir aprobación escrita del Supervisor de Obra,  antes de proceder con los trabajos siguientes.

4.
MEDICION
El replanteo de las construcciones será medido en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente la superficie total neta de la construcción.


El replanteo de las aceras será medido en metros cuadrados.


Los muros de cerco  y los canales se medirán en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido de acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta  aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

REPLANTEO Y CONTROL DE LINEAS DE TUBERIA

CODIGO: REP -
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al replanteo de líneas de aducción, conducción, impulsión y redes de distribución de sistemas de agua potable, de acuerdo con los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la realización de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa autorización del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista solicitará al Supervisor de Obra, la autorización correspondiente con cinco (5) días de anticipación, para efectuar el replanteo de la Obra. Este replanteo no podrá exceder de un circuito por cuadrilla de trabajadores o de un tramo delimitado por válvulas de seccionamiento.

El Contratista procederá al replanteo del eje de la zanja con alineaciones rectas, destacando la ubicación de accesorios con testigos debidamente marcados con pintura indeleble y sus signos representativos, corriendo por cuenta del Contratista la reposición de cualquier estaca.

Toda referencia deberá quedar fuera del futuro movimiento de tierras. 

Los anchos de zanja y profundidades a ser realizados, deberán ser consultados y autorizados por el Supervisor de Obra, respetando los señalados en los planos y los criterios empleados en la elaboración del Proyecto.

En caso de no ser posible una alineación rectilínea del eje de la zanja, se efectuará una desviación, intercalando curvas amplias, con la misma tubería y dándole deflexiones no mayores a cinco grados.

Todas las alineaciones se referirán a los ejes o líneas centrales. Como norma general, la tubería irá colocada a un metro del bordillo de la acera hacia la calzada y al lado Este o Norte de las calles, respectivamente.

Para realizar este trabajo, se deberá emplear huinchas, jalones, estacas, pinturas, etc.

4.
MEDICION
El replanteo y control de líneas de tuberías será medido en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

REPLANTEO Y CONTROL TOPOGRAFICO EN OBRAS DE ALCANTARILLADO

CODIGO: REP - 

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende los trabajos de ubicación, replanteo, trazado, alineamiento y nivelación necesarios para la localización en general y en detalle de la obra, en estricta sujeción a los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, como ser equipo topográfico, estacas, pintura, cemento, arena, estuco, cal, lienzas, alambre de amarre, etc. 

3.
FORMA DE EJECUCION
La Supervisión proporcionará al Contratista los puntos de referencia para el trazado y alineación del eje de la obra.

El Contratista efectuará el replanteo de todos los tramos y obras a construirse. La localización general, alineamiento, elevaciones y niveles de trabajo, deberán estar debidamente señalizados en el campo, a objeto de permitir el control de parte del Supervisor de Obra, quién deberá verificar y aprobar el replanteo efectuado.


Para los colectores se deberá tender una línea de control de pendiente (control vertical) y otra de control de alineamiento (control horizontal).


Los bancos de nivel y monumentos del levantamiento topográfico deberán ser conservados cuidadosamente por el Contratista.


La zona de trabajo definida en este caso como la franja objeto del derecho de paso, deberá estar despejada de troncos, malezas, cercas y demás materiales u obstáculos. 


Previa a la apertura de cualquier frente de trabajo y con anticipación mínima de 48 horas, el Contratista deberá presentar al Supervisor de obra la orden de servicio contenida en la planilla topográfica para su aprobación.


Cuando a criterio del Supervisor de obra fuera autorizado el empleo de crucetas, la orden de servicio contendrá la numeración de las estacas correspondientes al tramo con la indicación para cada estaca de todos los elementos necesarios para la ejecución de todos los servicios, o sea:

- Cota del terreno 
: a estaca

- Cota de solera

: a generatriz inferior interna del tubo

- Cota en la clave
: a generatriz superior externa del tubo

- Pendiente

: en porcentaje

- Diámetro interno más espesor de la pared del tubo

- Altura de la cruceta a ser utilizada

- Altura del recubrimiento o encape

- Altura del borde superior de la regla en relación a la estaca

Aprobado el procedimiento topográfico para la excavación de la zanja, el Contratista deberá efectuar los siguientes trabajos:

- Ubicación y marcación de los ejes horizontales de las cámaras de inspección en las intersecciones de calles.

- Los puntos serán asegurados con clavos y las distancias medidas desde puntos fijos o esquinas de vereda si existieran.

- Ubicación del eje de la o de las cámaras intermedias con puntos de referencia asegurados y colocados según el párrafo anterior.

- Colocación de marcas con pintura en ambas veredas cada 10 metros, para medición de distancias en el eje.

- Nivelación con instrumento cada 10 metros, a partir de los puntos de referencia para el levantamiento de niveles, distancias y profundidades necesarias para el cálculo del volumen de excavaciones.

Las reglas y crucetas deberán ser  de madera de buena calidad libre de defectos para evitar deformaciones por las inclemencias del tiempo.

Las reglas y las cabezas de las crucetas deberán pintarse con colores vivos, a fin de que se distingan unas de otras y sea más fácil la línea de visado.

En caso de no existir  veredas, las referencias serán establecidas con estacas de madera de 2 x 2 pulgadas de manera que sobresalgan  entre 20 a 30 cm. sobre el terreno.

Se deja claramente establecido que los colectores deberán ser emplazados en el eje de la calzada, salvo indicación contraria establecida en los planos y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
El replanteo y control topográfico será medido en metros lineales a lo largo de la red, previa verificación y aprobación por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y  correcta ejecución de los 

REPLANTEO Y TRAZADO OBRAS MEDIANAS

CODIGO: REP - 001

UNIDAD: GLB 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende los trabajos de replanteo y trazados necesarios para localizar las obras de acuerdo a los planos.

Todo el trabajo de replanteo será iniciado previa notificación a la Supervisión de Obras.

Igualmente, comprende la realización de todas las pruebas necesarias para determinar la calidad y resistencia del terreno y su capacidad para soportar las cargas de diseño.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proveerá todos los materiales, herramientas y equipo necesarios, tanto para el replanteo y trazado de las obras a ejecutarse como para los ensayos del terreno, igualmente estarán a su cargo los gastos que demanden los ensayos de materiales y de suelos.

3.
FORMA DE EJECUCION
El replanteo y trazado de las construcciones serán realizados por el Contratista con estricta sujeción a las dimensiones e indicaciones de los planos correspondientes.

El trazado deberá ser aprobado por escrito por el Supervisor de Obras con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de excavación.

Para los ensayos o pruebas de carga se abrirán pozos en los lugares que indique el Supervisor de Obra.

Si al abrir los pozos se encontrara agua o humedad notoria, el contratista deberá de inmediato comunicar este hecho al Supervisor de Obra y tomar todas las precauciones que el caso aconseje a fin de evitar cualquier perjuicio a las obras por tal motivo.

Los ensayos o pruebas de carga serán realizados por el contratista de acuerdo con las instrucciones del Supervisor de Obra y en presencia de éste.

El contratista dispondrá si el caso amerita la disposición de ejes que se fijaran con estacas cada  5, 10 y 20 m. según la autorización del Supervisor de obra.  Sea cual fuere el método utilizado en la determinación de pendientes, el contratista deberá disponer en todo momento de marcas y señales para una rápida verificación de las mismas, asimismo, dadas las condiciones del terreno este deberá prever y verificar todos los servicios existentes en la zona con tal de no perjudicar el normal desarrollo de la obra.

4.
MEDICION
No corresponde efectuar ninguna medición, por tanto, el precio debe ser tomado en forma global, conforme al tipo de obra.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se hará por precio global aceptado en la propuesta.

REPLANTEO, TRAZADO Y ENSAYOS DEL TERRENO

CODIGO: REP


UNIDAD: GLB 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende los trabajos de replanteo y trazados necesarios para localizar las obras de acuerdo a los planos.

Todo el trabajo de replanteo será iniciado previa notificación a la Supervisión de Obras.

Igualmente, comprende la realización de todas las pruebas necesarias para determinar la calidad y resistencia del terreno y su capacidad para soportar las cargas de diseño.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proveerá todos los materiales, herramientas y equipo necesarios, tanto para el replanteo y trazado de las edificaciones como para los ensayos del terreno, igualmente estarán a su cargo los gastos que demanden los ensayos de materiales y de suelos.

3.
FORMA DE EJECUCION
El replanteo y trazado de las fundaciones tanto aisladas como continuas, serán realizados por el Contratista con estricta sujeción a las dimensiones e indicaciones de los planos correspondientes.

El trazado deberá ser aprobado por escrito por el Supervisor de Obras con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de excavación.

Para los ensayos o pruebas de carga se abrirán pozos en los lugares que indique el Supervisor de Obra.

Si al abrir los pozos se encontrara agua o humedad notoria, el contratista deberá de inmediato comunicar este hecho al Supervisor de Obra y tomar todas las precauciones que el caso aconseje a fin de evitar cualquier perjuicio a las obras por tal motivo.

Los ensayos o pruebas de carga serán realizados por el contratista de acuerdo con las instrucciones del Supervisor de Obra y en presencia de éste, tomando en cuenta las normas respectivas.

4.
MEDICION
No corresponde efectuar ninguna medición, por tanto, el precio debe ser tomado en forma global, conforme al tipo de obra.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se hará por precio global aceptado en la propuesta. 

REPLANTEO DE OBRAS MOVILIARIO DEPORTIVO

CODIGO: REP - 002
UNIDAD: GLB 

1.
DESCRIPCION

Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para el trazado y ubicación del mobiliario deportivo y mobiliario de acuerdo a los planos de sitio, constructivos y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para ejecutar el replanteo y trazado de los ejes de linea. Los materiales a utilizarse seran: estacas, caballetes, calvos, alambre o lienza y estuco ó cal.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

El replanteo y trazado de las bases de fundación, serán realizadas por el Contratista con estricta sujeción a las dimensiones señaladas en los planos respectivos.

El Contratista demarcará toda el área donde se realizará la excavación de tierras para las bases de cimentación. Preparado el terreno de acuerdo al nivel y rasante establecidos. El Contratista procederá a realizar el estacado ubicando estacas en cada punto donde se ubicarán los postes y elemento de sujeción del mobiliario.

Los ejes de las bases y los anchos de las cimentaciones  se definirán con alambre o lienza firmemente tensa y fijada a clavos colocados en los caballetes de madera, sólidamente anclados en el terreno.

Las lienzas serán dispuestas con escuadra y nivel, a objeto de obtener un perfecto paralelismo entre las mismas. Seguidamente los anchos de cimentación y/o el perímetro de las fundaciones se marcarán con yeso o cal.

El Contratista será el único responsable del cuidado y reposición de las estacas y marcas requeridas para la medición de los volúmenes de obra ejecutada.

El trazado deberá recibir aprobación escrita del Supervisor de Obra, antes de proceder con los trabajos siguientes.

4.
MEDICION

Se considerara todos los trabajos como una unidad global.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

El item considerado incluira: El replanteo y trazado de todos los elementos necesarios para la correcta ejecución y medicion de todos los trabajos.

El cuidado y reposición, en caso necesario, de las estacas y marcas requeridas para la medicion de obra ejecutada.

No se reconocerá por ese concepto ningún pago adicional.

MATERIALES DE CONSTRUCCIÓN

CODIGO: PIE – 001, 002, 003, 004
UNIDAD: RESPECTIVO 

CEMENTO

El cemento utilizado será Cemento Pórtland de tipo normal de calidad y condición aprobadas, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento Pórtland tipo "I" y cuya procedencia no haya sido observada por la H.A.M. 

Se deberá utilizar un solo tipo de cemento, excepto cuando se  justifique la necesidad de empleo de otros tipos de cemento, siempre que cumplan con las características y calidad requeridas para el uso destinado, o cuando el Supervisor de Obra lo autorice en forma escrita. 

El cemento vendrá perfectamente acondicionado en bolsas herméticamente cerradas, con la marca de fábrica. La aceptación del cemento, podrá estar basada en la certificación de la fábrica o en la factura de compra emitida por el distribuidor mayorista, en la que se indique claramente la fecha de adquisición.

El cemento se debe almacenar en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y de la humedad, es decir, se debe guardar en un lugar seco, abrigado y cerrado, quedando constantemente sometido a examen por parte del Supervisor de Obra.

Las bolsas de cemento almacenadas, no deben ser apiladas en montones mayores a 10 unidades.

El cemento que por cualquier motivo haya fraguado parcialmente, debe rechazarse. El uso de cemento recuperado de bolsas rechazadas, no será permitido.

Todo cemento que presente grumos o cuyo color esté alterado será rechazado y deberá retirarse de la obra, así mismo, el cemento que haya sido almacenado por el Contratista por un período de más de 60 días necesitará la aprobación del Supervisor antes de ser utilizado en la obra.

En caso de disponerse de varios tipos de cemento, estos deberán  almacenarse por separado.

El cemento a ser empleado deberá cumplir con la calidad requerida según los ensayos de: finura de molido, peso específico, fraguado, expansión y resistencia, pudiendo ser exigida su comprobación por el Supervisor de Obra.

AGREGADOS

a) Generalidades  

La naturaleza de los áridos y su preparación serán tales, que  permitan garantizar la resistencia adecuada y la durabilidad del  hormigón.

b) Tamaño máximo de los agregados 

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de las armaduras, el tamaño máximo de los agregados no  deberá exceder de la menor de las siguientes medidas:

1/5 de la mínima dimensión del elemento estructural que se vacíe.

1/3 del espesor de las losas (para el caso del vaciado de losas).

3/4 de la mínima separación entre barras.

Los agregados se dividirán en dos grupos:

Arena de 0.02 mm a 7 mm 

Grava de 7.00 mm a 30 mm 

ARENA

Los agregados finos para el hormigón se compondrán de arenas naturales y deberán estar compuestas por partículas duras, resistentes y durables, exentas de sustancias perjudiciales tales como escorias, arcillas, material orgánico u otros. 

Tampoco contendrán porcentajes mayores a:

SUSTANCIAS NOCIVAS            

    % EN PESO

Terrones de Arcilla




1

Carbón y Lignito




1

Material que pasa al tamiz No. 200


5

Otras substancias nocivas, mica, álcalis pizarra,

partículas blandas




1

La arena sometida al ensayo de durabilidad en una solución de  sulfato de sodio según el método AASHTO T 104, después de 5 ciclos de ensayo, no debe sufrir una pérdida de peso superior al 10 %. 

Las probetas de mortero preparadas con la arena a utilizarse, deberán tener más resistencia a la compresión a los 7 y 28 días de lo especificado por la norma. 

Con el objeto de controlar el grado de uniformidad, se determinará el módulo de fineza en muestras representativas de los yacimientos de arena.

Los yacimientos de arena a ser utilizados por el Contratista, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra, en base a los resultados que arrojen los ensayos realizados en muestras representativas de cada yacimiento.

En caso de utilizarse arenas provenientes de machaqueo de granitos, basaltos y rocas análogas, no deberán acusar principios de descomposición.

Se rechazarán de forma absoluta las arenas de naturaleza granítica alterada (caolinización de los feldespatos). 

GRAVA

La grava será igualmente limpia, libre de todo material pétreo  descompuesto, sulfuros, yeso o compuestos ferrosos, que provengan de rocas blandas, friables o porosas.  Los límites permisibles de las sustancias que podrá presentar la grava se dan en la siguiente tabla:

	SUSTANCIAS NOCIVAS 
	% EN PESO

	Partículas blandas 
	5

	Terrones de Arcilla 
	0.25

	Material que pasa al tamiz No.200 
	1


La grava de origen machacado, no deberá contener polvo proveniente del machaqueo.  

La grava proveniente de ríos no deberá estar mezclada con arcilla.

La granulometría de los agregados debe ser uniforme y entre los siguientes límites:

	ABERTURA DEL TAMIZ (mm)
	% QUE PASA

	31.5
	100

	16
	62 – 80

	8
	38 – 62

	4
	23 – 47

	2
	14 – 37

	1
	8 – 28

	0,2
	1 – 8


AGUA

Debe ser potable, limpia, clara y no contener más de 5 gr./lt de  materiales en suspensión ni más de 15 gr./lt de materiales solubles perjudiciales al hormigón.

No deberán emplearse aguas de alta montaña ya que por su gran  pureza son agresivas al hormigón, tampoco aguas con PH<5, ni las que contengan aceites, grasas o hidratos de carbono.

Tampoco se utilizarán aguas contaminadas con descargas de alcantarillado sanitario. 

La temperatura será superior a 5°C.  

El Supervisor de Obra deberá aprobar por escrito las fuentes de agua a ser utilizadas.

PIEDRA

Piedra para Hormigón Ciclópeo

La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características:

a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto.

b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.

c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.

d)
No debe tener compuestos orgánicos.

e) 
El tamaño máximo de la unidad pétrea será de 15 cm.

Piedra para mampostería

La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características:

a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto.

b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.

c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.

d)
No debe tener compuestos orgánicos.

e)
En la Mampostería Tipo B, la mínima dimensión de la unidad pétrea debe ser 0.30 m.

f)
En la Mampostería Tipo A, las dimensiones mínimas de la unidad pétrea será 0.20 x 0.20 x 0.25.

g)
Las piedras para la mampostería tipo A, además de cumplir con las características anteriores, deben ser cortadas y presentar por lo menos 4 caras planas.

Piedra bruta 

La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características:

a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto.

b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.

c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.

d)
No debe tener compuestos orgánicos.

e)
Las dimensiones mínimas de la unidad pétrea será de 0.25 metros.

Piedra Seleccionada

La piedra a utilizarse deber'a reunir las siguientes características:

a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto.

b)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.

c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.

d)
No debe tener compuestos orgánicos.

e)
La dimensión mínima de la unidad pétrea será de 30 cm. 

Piedra huevillo

Este material deberá reunir las siguientes condiciones:

a)
La piedra huevillo debe ser de canto rodado escogido de 1" de espesor aproximadamente  además deberá dar una coloración blanca en apariencia.

b)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto.

c)
Debe ser libre de defectos que afecten sus propiedades mecánicas, sin grietas ni planos de fractura.

d)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.

SILLARES

Calidad del Material  

La piedra que debe usarse para la elaboración de sillares debe ser roca ígnea intrusiva, tales como grano dioritas, sienitas, andesitas, etc.

Los minerales que conforman la estructura de la roca deben cumplir las condiciones de durabilidad tales que la acción de meteorismo no cambie su resistencia al desgaste.

Ensayos  

Para efectos de control de calidad de la piedra empleada en la elaboración de sillar, el material deberá cumplir los siguientes requisitos:

a)
Ensayos de Desgaste  

Se utilizará el ensayo en la máquina de Los Ángeles - norma ASTM C 535 y AASHTO T 96 - con muestra Tipo I, pudiendo aceptarse material que tenga como máximo el 90 % de desgaste de la piedra comanche, 4,5 % de desgaste a 100 revoluciones y máximo 19 % de desgaste a 500 revoluciones para la misma piedra.

b)
Para verificar la durabilidad de los minerales constituyentes de la piedra, se realizará el ensayo según  el método AASHTO T 104, para lo cual se deberá moler la piedra y someter el agregado fino a una solución de sulfato de sodio. Después de los cinco ciclos de ensayo, la muestra no debe sufrir pérdida de peso superior al 10%.

c)
Análisis Petrográfico  

El Fiscal de Obra podrá exigir la presentación de análisis petrográfico realizado por un laboratorio idóneo. El informe  de dicho análisis será puesto en consideración del Departamento de Geotecnia y Mecánica de Suelos, el cual determinará si la piedra es apta para sillares.

Condiciones Geométricas del Material

El material a proveerse deberá ser labrado en forma de prisma cuyas dimensiones serán de dos tipos:

A: 0.40 x 0.60 x 0.30

B: 0.40 x 0.30 x 0.30

Todas las unidades deberán presentar:

a) Cara o superficie de "desgaste"

Es aquella que debe ser labrada; en el tipo A tiene dimensiones 0.40 x 0.60 m, en el Tipo B 0.40 x 0.30 m.

Esta cara deberá tener los cuatro ángulos rectos y las cuatro aristas regladas, permitiéndose variaciones máximas por efecto de labrado de 0.5 cm. respecto a la línea recta.

b) Cara o superficie inferior de asiento.  En esta cara no se exigen condiciones geométricas exactas, ya que para tener una buena adherencia con la mezcla es conveniente una superficie rugosa.

c) Caras laterales.  Estas son las que están en contacto con el sillar de ellas forma la arista de la cresta del vertedero. adyacente, o una

Estas cuatro caras, que entre sí forman cuatro aristas, deben tener las siguientes condiciones mínimas en su conformación:

-
Las aristas deben formar ángulos rectos con las aristas de las caras de desgaste.

-
Estas mismas aristas, al igual que la superficie de las caras, deben presentar un labrado cuidadoso, tal que los defectos propios del trabajo, no excedan a 1 cm. respecto a las especificaciones técnicas.

ACERO

Generalidades

Las barras no presentarán defectos superficiales, grietas ni sopladuras. 

La sección equivalente no será inferior al 95% de la sección nominal, en diámetros no mayores de 25 mm; ni al 96% en diámetros superiores.

Se considerará como límite elástico del acero, el valor de la tensión que produce una deformación remanente del 0.2%.

Se prohíbe la utilización de barras lisas trefiladas como armaduras para hormigón armado, excepto como componentes de mallas electro soldadas.

Hierro para estructuras

Este material a utilizarse en las estructuras, deberá satisfacer los requisitos de las especificaciones proporcionadas por la ASTM en sus grados intermedio y mínimo, con límites de fluencia mínimas de 4200 Kg./cm2. respectivamente, según las normas A615; "Barras corrugadas de acero para el refuerzo de hormigón, en los grados 60 y 40".

En la prueba de doblado en frió no deben aparecer grietas; dicha prueba consiste en doblar las barras con diámetro 3/4" o inferior en frió a 180° sobre una barra con diámetro 3 ó 4 veces mayor al de la prueba, si es lisa o corrugada respectivamente.

Para barras con diámetro mayor a 3/4" el ángulo de doblado será de 90°.

No debe tener compuestos orgánicos.

Barras lisas

Las barras lisas son aquellas que no cumplen las condiciones de adherencia.

Para su utilización como armaduras de hormigón, deberán cumplir las siguientes condiciones:

- Carga unitaria de rotura comprendida entre 330 y 490    MPa.

- Límite elástico igual o superior a 215 MPa.

- Alargamiento de rotura, en tanto por ciento, medido sobre base de cinco diámetros, igual o superior a 23.

- Ausencia de grietas después del ensayo de doblado simple, a 180°, efectuado a una temperatura de 23°C.

- Ausencia de grietas después del ensayo de doblado - desdoblado a 90°, a la temperatura de 23° C.

Este acero se designa por AH 215 L (Acero liso para hormigón).

Colocación

El CONTRATISTA deberá suministrar, doblar e instalar todo el acero de refuerzo en la forma indicada en los planos y atendiendo las indicaciones complementarias del SUPERVISOR. La superficie del refuerzo deberá estar libre de cualquier sustancia extraña, admitiéndose solamente una cantidad moderada de óxido.

Los aceros de distintos tipos o características se almacenarán separadamente, a fin de evitar toda posibilidad de intercambio de barras 

El trabajo incluirá la instalación de todo el alambre de amarre, grapas y soportes. Las barras deberán sujetarse firmemente en su posición para evitar desplazamiento durante el vaciado, para tal efecto se usarán cubos de hormigón o silletas y amarres, pero nunca deberá soldarse el refuerzo en sus intersecciones.

Una vez aprobada la posición del refuerzo en las losas, deberán colocarse pasarelas que no se apoyen sobre el refuerzo para que de paso a los operarios o el equipo no altere la posición aprobada.

Los dados o cubos de hormigón necesarios para fijar el refuerzo en su posición correcta deberán ser lo más pequeños posible y fijados de tal manera que no haya posibilidad de desplazamiento cuando se vierta el hormigón.

Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma sección.

Recubrimiento del Refuerzo

Los recubrimientos exigidos a menos que en los planos se indiquen otros, serán los siguientes:

	Elemento Prefabricado
	15 mm


Recubrimiento mínimo

Serán los indicados en los planos, en caso de no estarlo se sobreentenderán los siguientes recubrimientos referidos a la armadura principal.

Ambientes interiores protegidos     




10  mm

Elementos expuestos a la atmósfera normal



25  mm

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda



30  mm

Elemento expuestos a la atmósfera corrosiva                      

30  mm

Elementos expuestos a atmósfera marina o muy corrosiva      
  
50  mm

En el caso de superficies que por razones arquitectónicas deben ser pulidas o labradas, dichos recubrimientos se aumentarán en medio centímetro.

Ganchos y Dobleces

El anclaje del refuerzo de los elementos se hará de acuerdo a las dimensiones y forma indicadas en los planos y con los siguientes requerimientos mínimos.

Refuerzo longitudinal: gancho de 90° más una extensión de 24 diámetros.

Refuerzo lateral, gancho de 135° más una extensión de 10 diámetros.

Los dobleces se harán con un diámetro interior mínimo de 6 veces el diámetro de la varilla.

El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado y velocidad limitada, sin golpes ni choques. Queda prohibido el corte y el doblado en caliente. Ninguna varilla parcialmente ahogada en el hormigón podrá doblarse en la obra, a menos, que lo permita el SUPERVISOR.

En ningún caso se admitirá desdoblar varillas para conseguir la configuración deseada.

Las barras que han sido dobladas no deberán enderezarse, ni podrán ser utilizadas nuevamente sin antes eliminar la zona doblada.

El radio mínimo de doblado, salvo indicación contraria en los planos será:

Para armadura principal, estribos y separadores


Acero fatiga de ref. 240 MPa: 
 3,0 diáms.1,5 diáms.


 "          "         "    "  420 MPa:  
 5,5    "        3,0   "


 "          "         "    "  500 MPa:  
 6,0    "        3,5   "

La tendencia a la rectificación de las barras con curvatura dispuesta en zona de tracción, será evitada mediante estribos adicionales convenientemente dispuestos.

Barras corrugadas

Las barras corrugadas son las que presentan, en el ensayo de adherencia por flexión una tensión media de adherencia y una tensión de rotura de adherencia que cumplen, simultáneamente las dos condiciones siguientes:

- diámetros inferiores a 8 mm:

  
Tensión media de adherencia

> ó =
7 MPa

  
Tensión de rotura de adherencia

> ó =
11.5 MPa

- diámetros de 8 a 32 mm, ambos inclusive:

  
Tensión media de adherencia

> ó =  8 - 0.12 Ý MPa

  
Tensión de rotura de adherencia  
> ó = 13 - 0.20 Ý MPa

donde:  Ý = diámetro en mm.

- diámetro superior a 32 mm:

  
Tensión media de adherencia

> ó =      4 MPa

  
Tensión de rotura de adherencia

> ó =      7 MPa

- No presentarán grietas después de los ensayos de doblado simple a 180° y de doblado - desdoblado a 90°.

- Llevarán grabadas las marcas de identificación  relativas a su tipo y fábrica de procedencia.

	Designación Alargam.

De acero

rotura en %
	Clase de elástico

no < que

MPa
	Límite de rotura

no < que

MPa
	Carga unit.

sobre base de

5 diám. no<que

	AH 400.N.D.N
	400
	520
	16

	AH 400 F.E.F.
	400
	440
	12

	AH 500 N.D.N.
500
	500
	600
	14

	AH 500 F.E.F.
	500
	550
	10

	AH 600 N.D.N.
600
	600
	700
	12

	AH 600 F.E.F.
	600
	660
	8

	
	
	
	


MADERA

La madera a utilizarse será de buena calidad, completamente seca, sin rajaduras, ojos o picaduras que pudieran afectar su resistencia, previamente aprobada por el Supervisor de Obra.

Madera machihembrada - parquet

La madera machihembrada y parquet serán de primera calidad del tipo mara de 3", tratadas y secadas con una humedad máxima de 10 % cuyo estacionamiento a la sombra antes de su uso sea verificado por el Supervisor de obra en un tiempo no menor a los seis meses.

ADITIVOS 

El uso de aditivos, tanto en lo referente a la marca, como a la dosificación, queda a criterio del Contratista. En caso de  emplearse aditivos, el Contratista deberá demostrar mediante ensayos de laboratorio que el aditivo no influye negativamente en las propiedades mecánicas del hormigón. 

El Contratista solo podrá utilizar aditivos en el caso de que  sean requeridos en los planos o que sean expresamente aprobados por el Supervisor.  El trabajo, deberá ser encomendado a personal  calificado.

Tanto la calidad como las condiciones de almacenamiento y utilización deberán aparecer claramente especificadas en los correspondientes envases o en los documentos de suministro.

Se deberá contar con bench mark de control de niveles, si el proyecto así lo exige. Los encofrados superiores en superficies inclinadas deberán ser removidos tan pronto como el hormigón tenga suficiente resistencia para no escurrir.

Durante la construcción, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias que signifiquen un peligro en la estabilidad de la estructura.

Los plazos mínimos de desencofrados serán los siguientes:

Encofrados laterales de vigas y muros



3 días

Encofrados de columnas




5 días

Encofrados de losas





14 días

Fondos de vigas dejando puntales



14 días

Retiro de puntales de seguridad




21 días

Para el desencofrado de elementos estructurales importantes o de grandes luces, se requerirá la autorización del Supervisor. 

Resistencia mecánica del hormigón
La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la compresión a la edad de 28 días.

Se define como resistencia característica la que corresponde a la probabilidad de que el 95 % de los resultados obtenidos superan dicho valor, considerando que los resultados de los ensayos se distribuyen de acuerdo a una curva estadística normal.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura, se realizarán sobre probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad.

El Contratista deberá tener en el lugar de la fabricación diez cilindros de las dimensiones especificadas.

El hormigón de obra no tendrá la resistencia que se establezca en los planos, si sucede:.

a)
Los resultados de dos ensayos consecutivos arrojan resistencias individuales inferiores a las especificadas.

b)
El promedio de los resultados de tres ensayos consecutivos sea menor que la resistencia especificada.

c)
La resistencia característica del hormigón es inferior a la especificada.

En consecuencia, se considera que los hormigones son inadecuados.

Para determinar las proporciones adecuadas, el contratista, con suficiente anticipación procederá a la realización de ensayos previos a la ejecución de la obra.

Ensayos de control

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Ensayos de consistencia

Con el cono de asentamiento, se realizarán dos ensayos, el promedio de los dos resultados deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se tomaran pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al encargado de la elaboración para que se corrija esta situación. Este ensayo se repetirá varias veces a lo largo del día.

La persistencia en la falta del cumplimento de la consistencia, será motivo suficiente para que el Supervisor o el representante del GMLP paralice los trabajos.

Ensayos de resistencia

El juzgamiento de la calidad y uniformidad de cada clase de hormigón se realizará analizando estadísticamente los resultados de por lo menos 32 probetas (16 ensayos) preparadas y curadas en condiciones normalizadas y ensayadas a los 28 días.

Cada vez que se extraiga hormigón para pruebas, se debe preparar como mínimo dos probetas de la misma muestra y el promedio de sus resistencias se considerará como resultado de un ensayo siempre que la diferencia entre los resultados no exceda el 15 %, caso contrario se descartarán y el contratista debe verificar el procedimiento de preparación, curado y ensayo de las probetas.

Las probetas se moldearán en presencia del Supervisor de Obra o del representante del GMLP y se conservaran en condiciones normalizadas de laboratorio.

Se determinará la resistencia características de cada clase de hormigón en función de los resultados de los 16 primeros ensayos (32 probetas). Esta resistencia característica debe ser igual o mayor a la especificada y además se deberán cumplir las otras dos condiciones señaladas en el artículo anterior para la resistencia del hormigón. En caso de que no se cumplan las tres condiciones se procederá inmediatamente a modificar la dosificación y a repetir el proceso de control antes descrito.

En cada uno de los vaciados siguientes y para cada clase de hormigón, se extraerán dos probetas para cada:

	Grado de Control
	Cantidad máxima de hormigón m3

	Permanente

No permanente
	50

25


Pero en ningún caso menos de dos probetas por día. Además el Supervisor o el representante del GMLP podrá exigir la realización de un número razonable adicional de probetas.

A medida que se obtengan nuevos resultados de ensayos, se calculará la resistencia característica considerando siempre un mínimo de 16 ensayos (32 probetas). El Supervisor o el representante del GMLP determinarán los ensayos que intervienen a fin de calcular la resistencia característica  de los elementos estructurales.

Queda sobreentendido que es obligación por parte del contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento, el Supervisor o el representante del GMLP dispondrán la paralización inmediata de los trabajos.

En caso de que los resultados de los ensayos de resistencia no cumplan los requisitos, no se permitirá fabricar nuevas losetas hasta que el contratista realice los siguientes ensayos y sus resultados sean aceptados por el Supervisor o el representante del GMLP.

-
Ensayos sobre probetas extraídas de las losetas vaciadas con hormigón de resistencia inferior a la debida, siempre que su extracción no afecte la estabilidad y resistencia de la pieza.

-
Ensayos complementarios del tipo no destructivo, mediante un procedimiento aceptado por el Supervisor de Obra o representante del GMLP.

Estos ensayos serán ejecutados por un laboratorio de reconocida experiencia y capacidad y antes de iniciarlos se deberá demostrar que el procedimiento empleado  puede determinar la resistencia de la masa de hormigón con precisión del mismo orden que los métodos convencionales. El número de ensayos será fijado en función al número de losetas prefabricadas, pero en ningún caso será inferior a treinta y la resistencia característica se determina de la misma forma que las probetas cilíndricas.

Cuando una parte de las losetas sean sometidas a cualquier nivel de control estadístico y se obtenga fc. est ≥ fck, se aceptará dicha parte.

Si resultase fc. est< fck, se procederá como sigue:

a)
fc. est≥ 0.9 fck, los vaciados se aceptarán.

b)
Si fc, est < 0.9 fck, El Supervisor de Obra o el representante del GMLP podrá disponer que se proceda a realizar a costa del contratista, los ensayos de información necesarios previstos en la N.B. CBH-87, o las pruebas de carga  previstas en la misma norma, y según lo que de ello resulte, decidirá si la obra se acepta, refuerza o rechace.

En caso de haber optado por ensayos de información, si éstos resultan desfavorables, el Supervisor o el representante del GMLP, podrá ordenar se realicen pruebas de carga, antes de decidir si las losas son aceptadas, reforzadas o rechazadas. 

EXCAVACIONES Y MOVIMIENTO DE TIERRAS
179. DESAGÜE Y AGOTAMIENTO

CODIGO: DES - 

UNIDAD: M3 o HR 

1.
DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la evacuación de las aguas freáticas que fluyen en las excavaciones. Estas aguas deberán ser evacuadas permanentemente durante la ejecución de las excavaciones, del tendido de las tuberías, del fraguado de las juntas y de las pruebas  hidráulicas, mediante bombeo a cielo abierto o el empleo de pozos o punteras (well point) y de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El bombeo a cielo abierto se efectuará mediante bombas centrífugas adecuadas de combustión o energía eléctrica. También podrán emplearse bombas sumergibles para lodos y líquidos eléctricas.

Para bajar el nivel freático podrá emplearse el sistema de pozos perforados o punteras (well point), cuya aplicación es adecuada a suelos estables y permeables (material granular de dimensión no mayor a 2 pulgadas).

3.
FORMA DE EJECUCION

El bombeo a cielo abierto se efectuará instalando la bomba en la parte más baja de la excavación y permitiendo que el agua escurra hasta ese punto. Será conveniente drenar solamente sectores donde se trabajará y se precisará drenar, aislando el resto.

Al nivel de fundación y antes de colocar los tubos, se deberá colocar el material granular, el mismo que servirá de drenaje, evitando de esta manera la erosión del fondo y  permitiendo el tendido de la tubería en un ambiente ausente de agua.

El sistema que emplee el Contratista, no le eximirá de la responsabilidad total por fallas en el agotamiento.

Los pozos y punteras serán empleados en condiciones especiales, por lo que se requerirá previamente un análisis del suelo antes de recomendar su aplicación.

Las aguas bombeadas deberán ser conducidas convenientemente a fin de evitar molestias al trabajo mismo y a las inmediaciones.

El Contratista deberá mantener agotada la excavación desde el momento que escurran las aguas freáticas hasta que se haya concluido los trabajos de tendido de los tubos, fraguado de las juntas y apoyos de hormigón por lo menos ocho (8) horas en ambiente seco y se hayan efectuado las pruebas hidráulicas.

4.
MEDICION

El desagüe y agotamiento será medido en metros cúbicos de suelo saturado, drenado y excavado por debajo del nivel freático ó en horas de bombeo según esté especificación del pliego y mediante el empleo de bombas para su agotamiento.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

180. DESMONTE MANUAL

CODIGO: LIM - 001 

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la remoción de árboles, arbustos, deshierbe y limpieza de manera de dejar el área libre, como trabajo previo para la iniciación de las  obras, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas, planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará picotas, palas, carretillas, azadones, hachas o sierras y todos los elementos necesarios para la ejecución de los trabajos, de acuerdo a las características de la vegetación.

3.
FORMA DE EJECUCION
El desmonte se efectuará en forma cuidadosa, dejando aquellos árboles que sean indicados por el Supervisor de Obra y extrayendo completamente las raíces de las plantas o árboles que sean cortados. 

Todos los materiales excedentes y procedentes del trabajo de desmonte, serán trasladados al sector previamente determinado por el Supervisor de Obra, aún cuando estuviera fuera de los límites de la obra, para su posterior transporte hasta los botaderos establecidos para el efecto por las autoridades locales.

En ningún caso se aceptará la quema del material vegetal.

4.
MEDICION
El desmonte se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por la mano de obra, herramientas, equipo y demás gastos que sean necesarios para la  adecuada y correcta ejecución de los trabajos, con  excepción del retiro de escombros hasta los botaderos correspondientes, el mismo que será medido y pagado en ítem aparte.

181. EXCAVACION CON AGOTAMIENTO

CODIGO: EXC – 001, 002, 003, 004
UNIDAD: M3

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la excavación bajo el nivel freático que eventualmente pudiera presentarse durante la ejecución de las obras.

Para el achicamiento, el Contratista dispondrá el número y clase de unidades de bombeo necesarias.  El agua extraída se evacuaría de manera que no cause ninguna clase de daños.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista realizará los trabajos descritos empleando las herramientas y/o equipo convenientes, debiendo estos contar con la aprobación previa del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
A criterio del Contratista y con el empleo de equipo adecuado.

Los volúmenes de excavación deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles de fundación establecidos en los planos del proyecto.

Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto.  En tal caso, el Contratista deberá informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aprobación.

El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores en que el terreno destinado a fundar sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal.

Se tendrá especial cuidado en no remover el fondo de las   excavaciones que servirá de base a la cimentación y una vez terminadas se las limpiará de toda tierra suelta.

Las zanjas o excavaciones terminadas, deberán presentar todas las superficies sin irregularidades y tanto las paredes como el fondo deberán estar de acuerdo con las líneas de los planos.

El trabajo ejecutado con el método elegido no deberá causar daños en las estructuras, taludes, abanicos aluviales, etc., que se encuentren en las inmediaciones. Cualquier daño que se produzca, será responsabilidad del Contratista, estando en la obligación de enmendarlo por cuenta propia.

El material excavado deberá ser colocado en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no se perjudique al proyecto.  En caso contrario, el Contratista deberá por cuenta propia y sin recargo alguno, reubicar el material en los lugares autorizados.

4.
MEDICION
La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada.  Este precio incluye la compensación por herramientas, equipo y mano de obra empleada.

182. EXCAVACION DE 4-6 M CON AGOTAMIENTO

CODIGO: EXC – 005, 006
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la excavación bajo el nivel freático que eventualmente pudiera presentarse durante la ejecución de las obras.

Para el achicamiento, el Contratista dispondrá el número y clase de unidades de bombeo necesarias. El agua extraída se evacuaría de manera que no cause ninguna clase de daños (ya sea llevando a sistema de alcantarillado de la zona o implementando un desvió temporal de tierra implementando una zanja, por lo que el contratista preverá dicho desvió con la aprobación del supervisor).

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista realizará los trabajos descritos empleando las herramientas y/o equipo convenientes, debiendo estos contar con la aprobación previa del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION

A criterio del Contratista y con el empleo de equipo adecuado.

Los volúmenes de excavación deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles de fundación establecidos en los planos del proyecto.

Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto. En tal caso, el Contratista deberá informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aprobación. Asimismo dado los movimiento de tierras existentes en contratista deberá disponer la construcción de un desvió mediante una zanja de manera que facilite los trabajos propios de este proyecto.

El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores en que el terreno destinado a fundar sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal.

Se tendrá especial cuidado en no remover el fondo de las excavaciones que servirá de base a la cimentación y una vez terminadas se las limpiará de toda tierra suelta.

Las zanjas o excavaciones terminadas, deberán presentar todas las superficies sin irregularidades y tanto las paredes como el fondo deberán estar de acuerdo con las líneas de los planos.

El trabajo ejecutado con el método elegido no deberá causar daños en las estructuras, taludes, abanicos aluviales, etc. que se encuentren en las inmediaciones. Cualquier daño que se produzca, será responsabilidad del Contratista, estando en la obligación de enmendarlo por cuenta propia.

El material excavado deberá ser colocado en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no se perjudique al proyecto. En caso contrario, el Contratista deberá por cuenta propia y sin recargo alguno, reubicar el material en los lugares autorizados.

4.
MEDICION
La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación por herramientas, equipo y mano de obra empleada.

183. EXCAVACION DE 0m a 1m S/AGOTAMIENTO TERRENO SEMIDURO

CODIGO: EXC – 007
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos de excavación de zanjas para la instalación de tuberías, construcción de cámaras de inspección, colocación de sumideros, fundaciones y otros, a ser ejecutados en la clase de terreno que se encuentre, hasta la profundidad necesaria y en las medidas indicadas en planos. Los trabajos deberán sujetarse a estas especificaciones y a las instrucciones del supervisor, de tal manera de cumplir a plena satisfacción con el proyecto.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El material a excavar será el existente en la zona de trabajo.

Si la propuesta se trata de excavación manual el requerirá del empleo de herramientas menores (palas, picos, carretillas). Si se tratase de excavación con equipo pesado deberá contarse con una retroexcavadora de acuerdo a lo requerido y a la plena satisfacción y aprobación del supervisor.

3.
FORMA DE EJECUCION
Aprobados los trabajos de replanteo por el Supervisor de obra, el constructor notificara con 24 hrs. de anticipación el inicio de estos trabajos, que serán desarrolladas de acuerdo a alineamientos pendientes y cotas indicadas en las hojas de trabajo.

Las excavaciones se realizarán a cielo abierto de acuerdo con los planos de proyecto las dimensiones de la excavación de zanjas y pozos serán las necesarias en cada caso, serán efectuadas con los lados aproximadamente verticales, el fondo nivelado y terminado de manera que la base ofrezca un apoyo firme y uniforme a lo largo de todo el colector.

Las podrán ser efectuadas a mano o utilizando maquinaria; en este último caso la excavación será realizada  hasta unos 10 cm. Por encima de la cota de excavación y tan angosta como se pueda de manera que no se mueva innecesariamente el terreno existente. Los últimos 10 cm. Serán excavados a mano sin alterar la cota de fondo.

Cualquier exceso de excavación de la zanja deberá ser rellenado por el Constructor a su cuenta con el material y trabajo realizado deberá ser aprobado por el supervisor.

La excavación será efectuada por tramos e manera de formar puentes de paso, que posteriormente serán derribados para su compactación en relleno.

El material proveniente de la excavación será apilado a un lado de la zanja, a no menos 1 m. del borde de la zanja de manera tal de no producir mayores presiones en el talud respectivo, quedando el otro lado libre para la manipulación y maniobra de los tubos.

Durante todo el proceso de excavación el Constructor pondrá el máximo cuidado para evitar daños a estructuras y/o edificaciones que se hallen en sitios adyacentes a la excavación y tomará las medidas aconsejables para mantener en forma ininterrumpida  todos los servicios existentes, tales como agua potable alcantarillado, energía eléctrica y otros; en caso de daño a las mismas el Constructor deberá reestructurarlas o reemplazarlas a su costo.

En la realización de la excavación se evitará obstrucciones e incomodidades al tránsito peatonal y vehicular, debiendo para ello mantener en buenas condiciones las entradas a garajes, casa o edificios; cuidará de colocar la señalización, cercas, barreras y luces necesarias para seguridad del público.

El ancho de la excavación para los colectores de las alcantarillas (sanitarias y pluviales) deberá ser el especificado para permitir un económico y buen asentamiento de los colectores.

Los anchos de la zanja serán los que se indican en el siguiente cuadro, asimismo para diámetros menores que no se encuentran indicados en la presente tabla, se tomara como referencia las de diámetro de 150mm o pleno consentimiento del supervisor:
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Para excavaciones donde se tengan que colocar dos o mas colectores a la misma profundidad, el ancho de la zanja será igual a la distancia entre ejes de los colectores externos más el sobreancho necesario para campos de trabajo y entibamiento (si es necesario). La distancia entre ejes de colectores es variable en función de los diámetros de los mismos.

Las excavaciones para las cámaras o pozos de inspección estándar serán sin entibado y deberán tener las dimensiones de la proyección en planta de los muros más 0,15 m. Alrededor de los mismos y serán ejecutados hasta la profundidad necesaria para alcanzar la cota de desplante de la base, indicada en los planos de construcción respectivos.

En general, en excavaciones para cámaras, cuando sea necesario entibamiento y el Supervisor  lo indique, el sobre-ancho para campo de trabajo y entibado será el fijado para el ancho de la zanja adyacente mayor. 

Cuando no se encuentre una buena fundación en la cota fijada, debido a la existencia de suelo blando e inestable debajo el colector, deberá retirarse el material existente hasta una profundidad que deberá ser indicada por el Supervisor reemplazando dicho suelo por material seleccionado y convenientemente compactado para obtener un adecuado soporte de fundación.

La base deberá ofrecer un apoyo firme a todo lo largo del colector entre cámara.

Después de haberse terminado un tramo de excavación (comprendido entre dos cámaras de inspección), el Constructor deberá comunicar al Supervisor el de no colocar los colectores, ni de vaciar la base de la cámara, en tanto que el Supervisor no haya aprobado la profundidad, pendiente, eje y naturaleza del terreno de fundación.

4.
MEDICION
La medición de este ítem se efectuará por metro cúbico de acuerdo a las secciones indicadas en planos, en las longitudes realmente ejecutadas y aprobadas por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos correspondientes al este ítem, serán pagados de acuerdo a los precios unitarios del ítem, tal como fueron definidos y presentados en la propuesta del Contratista. Dichos precios constituirán la compensación y pago total por cualquier concepto de materiales, mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar el trabajo previsto en esta especificación.

184. EXCAVACION DE 0m a 2m S/AGOTAMIENTO TERRENO SEMIDURO

CODIGO: EXC - 008

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos de excavación de zanjas para la instalación de tuberías, construcción de cámaras de inspección, colocación de sumideros, fundaciones y otros, a ser ejecutados en la clase de terreno que se encuentre, hasta la profundidad necesaria y en las medidas indicadas en planos. Los trabajos deberán sujetarse a estas especificaciones y a las instrucciones del supervisor, de tal manera de cumplir a plena satisfacción con el proyecto.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El material a excavar será el existente en la zona de trabajo.

Si la propuesta se trata de excavación manual el requerirá del empleo de herramientas menores (palas, picos, carretillas). Si se tratase de excavación con equipo pesado deberá contarse con una retroexcavadora de acuerdo a lo requerido y a la plena satisfacción y aprobación del supervisor de obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Aprobados los trabajos de replanteo por el Supervisor, el constructor notificara con 24 hrs. de anticipación el inicio de estos trabajos, que serán desarrolladas de acuerdo a alineamientos pendientes y cotas indicadas en las hojas de trabajo.

Las excavaciones se realizarán a cielo abierto de acuerdo con los planos de proyecto las dimensiones de la excavación de zanjas y pozos serán las necesarias en cada caso, serán efectuadas con los lados aproximadamente verticales, el fondo nivelado y terminado de manera que la base ofrezca un apoyo firme y uniforme a lo largo de todo el colector.

Las podrán ser efectuadas a mano o utilizando maquinaria; en este último caso la excavación será realizada  hasta unos 10 cm. Por encima de la cota de excavación y tan angosta como se pueda de manera que no se mueva innecesariamente el terreno existente. Los últimos 10 cm. Serán excavados a mano sin alterar la cota de fondo.

Cualquier exceso de excavación de la zanja deberá ser rellenado por el Constructor a su cuenta con el material y trabajo realizado deberá ser aprobado por el supervisor.

La excavación será efectuada por tramos e manera de formar puentes de paso, que posteriormente serán derribados para su compactación en relleno.

El material proveniente de la excavación será apilado a un lado de la zanja, a no menos 1 m. del borde de la zanja de manera tal de no producir mayores presiones en el talud respectivo, quedando el otro lado libre para la manipulación y maniobra de los tubos.

Durante todo el proceso de excavación el Constructor pondrá el máximo cuidado para evitar daños a estructuras y/o edificaciones que se hallen en sitios adyacentes a la excavación y tomará las medidas aconsejables para mantener en forma ininterrumpida  todos los servicios existentes, tales como agua potable alcantarillado, energía eléctrica y otros; en caso de daño a las mismas el Constructor deberá reestructurarlas o reemplazarlas a su costo.

En la realización de la excavación se evitará obstrucciones e incomodidades al tránsito peatonal y vehicular, debiendo para ello mantener en buenas condiciones las entradas a garajes, casa o edificios; cuidará de colocar la señalización, cercas, barreras y luces necesarias para seguridad del público.

El ancho de la excavación para los colectores de las alcantarillas (sanitarias y pluviales) deberá ser el especificado para permitir un económico y buen asentamiento de los colectores.

Los anchos de la zanja serán los que se indican en el siguiente cuadro, asimismo para diámetros menores que no se encuentran indicados en la presente tabla, se tomara como referencia las de diámetro de 150mm o pleno consentimiento del supervisor:
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Para excavaciones donde se tengan que colocar dos o mas colectores a la misma profundidad, el ancho de la zanja será igual a la distancia entre ejes de los colectores externos más el sobreancho necesario para campos de trabajo y entibamiento (si es necesario). La distancia entre ejes de colectores es variable en función de los diámetros de los mismos.

Las excavaciones para las cámaras o pozos de inspección estándar serán sin entibado y deberán tener las dimensiones de la proyección en planta de los muros más 0,15 m. Alrededor de los mismos y serán ejecutados hasta la profundidad necesaria para alcanzar la cota de desplante de la base, indicada en los planos de construcción respectivos.

En general, en excavaciones para cámaras, cuando sea necesario entibamiento y el Supervisor  lo indique, el sobre-ancho para campo de trabajo y entibado será el fijado para el ancho de la zanja adyacente mayor. 

Cuando no se encuentre una buena fundación en la cota fijada, debido a la existencia de suelo blando e inestable debajo el colector, deberá retirarse el material existente hasta una profundidad que deberá ser indicada por el Supervisor reemplazando dicho suelo por material seleccionado y convenientemente compactado para obtener un adecuado soporte de fundación.

La base deberá ofrecer un apoyo firme a todo lo largo del colector entre cámara.

Después de haberse terminado un tramo de excavación (comprendido entre dos cámaras de inspección), el Constructor deberá comunicar al Supervisor el de no colocar los colectores, ni de vaciar la base de la cámara, en tanto que el Supervisor no haya aprobado la profundidad, pendiente, eje y naturaleza del terreno de fundación.

4.
MEDICION
La medición de este ítem se efectuará por metro cúbico de acuerdo a las secciones indicadas en planos, en las longitudes realmente ejecutadas y aprobadas por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos correspondientes al este ítem, serán pagados de acuerdo a los precios unitarios del ítem, tal como fueron definidos y presentados en la propuesta del Contratista. Dichos precios constituirán la compensación y pago total por cualquier concepto de materiales, mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar el trabajo previsto en esta especificación.

185. EXCAVACION COMUN SIN AGOTAMIENTO

CODIGO: EXC – 009, 010, 011
UNIDAD: M3

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la excavación hasta llegar al nivel de fundación establecido en los planos sin llegar al nivel freático que eventualmente pudiera presentarse durante la ejecución de las obras.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista realizará los trabajos descritos empleando las herramientas y/o equipo convenientes, debiendo estos contar con la aprobación previa del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
A criterio del Contratista y con el empleo de equipo y/o herramientas adecuados.

Los volúmenes de excavación deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles de fundación establecidos en los planos del proyecto.

Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto.  En tal caso, el Contratista deberá informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aprobación.

El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores en que el terreno destinado a fundar sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal.

Se tendrá especial cuidado en no remover el fondo de las excavaciones que servirá de base a la cimentación y una vez terminadas se las limpiará de toda tierra suelta.

Las zanjas o excavaciones terminadas, deberán presentar todas las superficies sin irregularidades y tanto las paredes como el fondo deberán estar de acuerdo con las líneas de los planos.

El trabajo ejecutado con el método elegido no deberá causar daños en las estructuras, taludes, abanicos aluviales, etc., que se encuentren en las inmediaciones. Cualquier daño que se produzca, será responsabilidad del Contratista, estando en la obligación de enmendarlo por cuenta propia.

El material excavado deberá ser colocado en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no se perjudique al proyecto.  En caso contrario, el Contratista deberá por cuenta propia y sin recargo alguno, reubicar el material en los lugares autorizados.

4.
MEDICION
La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco, tomando en cuenta únicamente el volumen neto movido.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada.  Este precio incluye la compensación por herramientas, equipo y mano de obra empleada.

El volumen de excavación que exceda al autorizado sin aprobación del Supervisor de obra, no será considerado en la liquidación, por el contrario el Contratista está obligado a ejecutar el relleno y compactado correspondiente por cuenta propia.

186. EXCAVACION CON RETROEXCAVADORA

CODIGO: EXC – 012, COR - 001
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
La excavación con retroexcavadora consiste en ejecutar movimiento de tierra con maquinaria y equipo adecuado, en número suficiente y de acuerdo a lo ofrecido en la propuesta aceptada.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El CONTRATISTA realizará los trabajos arriba descritos empleando las herramientas y equipo conveniente, debiendo previamente obtener la aprobación de las mismas por parte del SUPERIVISOR de la obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez realizado el movimiento de tierra hasta el nivel especificado en los planos y verificado el replanteo de las obras, se procederá a la excavación.

Los volúmenes de excavación, deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles, establecidos en los planos del proyecto.

Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto. En tal caso, el Contratista deberá informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aprobación.

El material excavado deberá ser colocado fuera de los límites de la obra o en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no perjudique al Proyecto. Caso contrario, el Contratista, por su cuenta y sin recargo alguno, deberá reubicar el material en los lugares autorizados.

4.
MEDICION
La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco, de acuerdo a las dimensiones indicadas en el proyecto o modificaciones aprobadas por el Supervisor de Obra. 

5.
FORMA DE PAGO
El volumen de excavación autorizado y verificado en terreno por el Supervisor de Obra, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

El volumen de excavación que innecesariamente exceda al autorizado, no será considerado en la liquidación, por el contrario el Contratista está obligado a ejecutar el relleno y compactado correspondiente por cuenta propia.

187. EXCAVACIONES CON MAQUINARIA

CODIGO: COR - 002

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem consiste en ejecutar movimiento de tierra con maquinaria y equipo adecuado, en número suficiente y de acuerdo a lo ofrecido en la propuesta aceptada.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez realizado el movimiento de tierra hasta el nivel especificado en los planos y verificado el replanteo de las obras, se procederá a la excavación.

Los volúmenes de excavación, deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles, establecidos en los planos del proyecto.

Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto. En tal caso, el Contratista deberá informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aprobación.

El material excavado deberá ser colocado fuera de los límites de la obra o en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no perjudique al Proyecto. Caso contrario, el Contratista, por su cuenta y sin recargo alguno, deberá reubicar el material en los lugares autorizados.

4.
MEDICION
La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco, de acuerdo a las dimensiones indicadas en el proyecto o modificaciones aprobadas por el Supervisor de Obra. 

5.
FORMA DE PAGO
El volumen de excavación autorizado y verificado en terreno por el Supervisor de Obra, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

El volumen de excavación que innecesariamente exceda al autorizado, no será considerado en la liquidación, por el contrario el Contratista está obligado a ejecutar el relleno y compactado correspondiente por cuenta propia.

188. EXCAVACION DE ZANJAS 

CODIGO: EXC – 016, 017, 018
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos de excavación para la colocación y tendido de tuberías y construcción de cámaras de inspección, en diferentes clases de terreno, hasta las profundidades establecidas en los planos correspondientes, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas, equipo necesarios y apropiados, de acuerdo a su propuesta.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista deberá notificar al Supervisor de Obra con 48 horas de anticipación el comienzo de cualquier excavación, a objeto de que éste pueda verificar perfiles y efectuar las mediciones del terreno natural.

Autorizadas las excavaciones, éstas se efectuarán a cielo abierto y de acuerdo con los alineamientos, pendientes y cotas indicadas en los planos del proyecto y según el replanteo autorizado por el Supervisor de Obra. 

Todos los materiales perjudiciales que se encuentren en el área de excavación deberán  ser retirados.

Durante el trabajo de excavación el Supervisor de Obra podrá introducir las modificaciones que considere necesarias. 

La excavación en túnel será realizada en algunos casos autorizados por el Supervisor de Obra.

Las dimensiones de la excavación serán las necesarias y convenientes para cada caso y se las realizarán con los lados aproximadamente verticales. 

A modo de referencia se presenta más adelante un cuadro sobre anchos de zanja, en función del diámetro y profundidad de la excavación. Sin embargo se ejecutará con los anchos establecidos en el proyecto y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

Las excavaciones se efectuarán a mano o utilizando maquinaria. El material extraído será apilado a un lado de la zanja de manera que no produzca demasiadas presiones en el lado o pared respectiva, quedando el otro lado libre para la manipulación de los tubos u otros materiales.

El terreno cuando sea excavado a máquina, será removido hasta 10 cm. por encima de la solera del tubo a instalarse. Luego esta altura de 10 cm. será excavada a mano sin alterar el terreno de fundación.

En caso de excavarse por debajo del límite inferior especificado en los planos o indicados por el Supervisor de Obra, el Contratista rellenará el exceso a su cuenta y riesgo, relleno que deberá ser aprobado por el Supervisor de Obra.

Al realizar la excavación de zanjas, podrán dejarse puentes, los mismos que deberán ser removidos antes de efectuar la compactación.

Durante todo el proceso de excavación, el Contratista resguardará las estructuras que se hallen próximas al lugar de trabajo y tomará las medidas más aconsejables para mantener en forma ininterrumpida los servicios existentes, de agua potable, alcantarillado, energía eléctrica, teléfonos, gas, etc.

El Contratista deberá proteger por su cuenta los árboles, edificaciones y otros que por efecto del trabajo pudieran verse en peligro.

Todo trabajo de excavación que exija el empleo de explosivos, deberá ser consultado y autorizado por el Supervisor de Obra, debiendo el Contratista utilizar para el efecto únicamente personal especializado.

Durante los trabajos de excavación se evitarán obstrucciones e incomodidades al tránsito peatonal o vehicular, debiendo para ello mantener en buenas condiciones las entradas a garajes, casas o edificios y se colocarán señalizaciones, cercas, barreras y luces para seguridad del público.

Se protegerán además árboles, postes, cercas, letreros, tuberías de agua potable y otros, debiendo el Contratista en caso de ser dañados reemplazarlos o restaurarlos a su cuenta. 

El ancho de las zanjas no deberá ser menor a 65 cm., incrementándose este valor en función de la profundidad y diámetro de los tubos, de acuerdo al siguiente cuadro:

ANCHOS DE ZANJA EN FUNCION DEL DIAMETRO Y LA PROFUNDIDAD DE  EXCAVACION

	DIAMETRO TUBERIA
	PROFUNDIDAD
	ANCHO DE ZANJA

	Plg.
	mts.
	Con entib. continuo o discontinuo (mts.)
	Sin entibamiento

(mts.)

	6
	0-2

2-4

4-6
	0.75

0.85

1.05
	0.65

0.75

0.85

	8
	0-2

2-4

4-6
	0.80

0.90

1.10
	0.70

0.80

0.90

	10
	0-2

2-4

4-6
	0.85

0.95

1.15
	0.75

0.85

0.95

	12
	0-2

2-4

4-6
	0.90

1.00

1.20
	0.80

0.90

1.00

	14
	0-2

2-4

4-6
	1.05

1.25

1.45
	0.85

0.95

1.05


Para diámetros menores y a profundidades de excavación hasta 1.5 metros, el ancho de la zanja no deberá ser menor de 0.50 m. (conexiones domiciliarias)

Preparación del fondo de las zanjas

El fondo de la zanja deberá ser afinado y terminado a mano, preferiblemente poco antes de realizarse el tendido de las tuberías.

Se deberá asegurar de que dicho fondo se encuentre nivelado, drenado si hubiese agua y firme en todos los conceptos aceptables como fundación para la estructura  o tubería que vaya a soportar.

Si el suelo encontrado al nivel de fundación es apropiado, se podrá utilizar el fondo de la  zanja como apoyo del tubo, para esto dicho fondo será redondeado a lo largo del eje. En el sector de unión de los tubos, cuando sean del tipo campana, se excavará un hueco de manera que cuando se coloquen los tubos su generatriz inferior esté apoyada en toda su longitud. 

Cuando el suelo para la fundación de los tubos no sea apto, se excavará el fondo lo necesario para remover y reemplazar este material por otro apropiado a las condiciones  encontradas, de acuerdo a la instruccion del Supervisor de Obra. Este apoyo o cama será pagado como ítem aparte (Ver apoyos o camas de asiento).

En casos extremos se deberá realizar un pilotaje de acuerdo a lo indicado en los planos de construcción o instrucciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Las excavaciones se medirán en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente los volúmenes netos ejecutados, de acuerdo a los anchos y profundidades establecidas en los planos y autorizadas por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Si el Supervisor de Obra no indicara lo contrario, correrá a cargo del Contratista, sin remuneración especial alguna tanto la desviación de las aguas pluviales, como las instalaciones para el agotamiento. 

189. EXCAVACION EN ROCA

CODIGO: EXC - 014
UNIDAD: M3


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la excavación de suelos conformados por material rocoso o conglomerados que se encuentran firmemente cementados y que obligan la utilización de procedimientos de perforación por fragmentación mecánica o por explosivos, de acuerdo a los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Para la excavación en roca se podrá utilizar equipo como barrenos de perforación, explosivos, cinceles y combos para fracturar las rocas.

El empleo de explosivos deberá ser evaluado y aprobado por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista deberá tomar todas las precauciones necesarias para no causar daño a terceros ni a la obra misma, siendo estos aspectos de su entera y exclusiva responsabilidad.

La aprobación del método que empleará el Contratista no le liberará de la responsabilidad civil respecto a daños ocasionados a las construcciones existentes dentro y fuera del área de trabajo.

El personal asignado por el Contratista para la ejecución de los trabajos deberá acreditar la experiencia correspondiente. 

El Contratista deberá estudiar la forma de aplicar el equipo más adecuado para este fin. 

La utilización de explosivos será restringida y no se permitirá su empleo en áreas urbanas.

El fondo de la zanja en terreno rocoso deberá ser excavado en 10 cm. más de lo establecido como cota de solera, debiendo ser rellenado y debidamente compactado con material seleccionado y aprobado por el Supervisor de Obra (Ver apoyos o camas de asiento).

4.
MEDICION
Las excavaciones en rocas serán medidas en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente los volúmenes netos ejecutados y autorizados por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

190. EXCAVACION PARA CIMIENTOS Y PARA OTRAS ESTRUCTURAS 

CODIGO: EXC -
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos de excavación para fundaciones de estructuras sean éstas corridas o aisladas, a mano o con maquinaria, ejecutados en diferentes clases de terreno y hasta las profundidades establecidas en los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Asimismo comprende las excavaciones para la construcción de diferentes obras, estructuras, construcción de cámaras de inspección, cámaras sépticas, pozos de infiltración y otros, cuando éstas no estuvieran especificadas dentro de los ítems correspondientes.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista realizará los trabajos descritos empleando herramientas, maquinaria y equipo apropiados, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Clasificación  de Suelos

Para los fines de cálculo de costos y de acuerdo a la naturaleza y características del suelo a excavarse, se establece la siguiente clasificación:


a) Suelo Clase I (blando) 

Suelos compuestos por materiales sueltos como humus, tierra vegetal, arena suelta y de fácil remoción con pala y poco uso de picota.

b) Suelo Clase II (semiduro)

Suelos compuestos por materiales como arcilla compacta, arena o grava, roca suelta, conglomerados y en realidad cualquier terreno que requiera previamente un ablandamiento con ayuda de pala y picota.

c) Suelo Clase III  (duro)

Suelos que requieren para su excavación un ablandamiento más riguroso con herramientas especiales como barretas.

d) Roca

Suelos que requieren para su excavación el uso de barrenos de perforación, explosivos, cinceles y combos para fracturar las rocas, restringiéndose el uso de explosivos en áreas urbanas. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez que el replanteo de las fundaciones hubiera sido aprobado por el Supervisor de Obra, se podrá dar comienzo a las excavaciones correspondientes. 

Se procederá  al aflojamiento y extracción de los materiales en los lugares demarcados.

Los materiales que vayan a ser utilizados posteriormente para rellenar zanjas o excavaciones, se apilarán convenientemente a los lados de la misma, a una distancia prudencial que no cause presiones sobre sus paredes.

Los materiales sobrantes de la excavación serán trasladados y acumulados en los lugares indicados por el Supervisor de Obra, aún cuando estuvieran fuera de los límites de la obra, para su posterior transporte a los botaderos establecidos, para el efecto, por las autoridades locales.

A medida que progrese la excavación, se tendrá especial cuidado del comportamiento de las paredes, a fin de evitar deslizamientos. Si esto sucediese no se podrá fundar sin antes limpiar completamente el material que pudiera llegar al fondo de la excavación.

Cuando las excavaciones demanden la construcción de entibados y apuntalamientos, éstos deberán ser proyectados por el Contratista y revisados y aprobados por el Supervisor de Obra. Esta aprobación no eximirá al Contratista de las responsabilidades que hubiera lugar en caso de fallar las mismas.

Cuando las excavaciones requieran achicamiento, el Contratista dispondrá el número y clase de unidades de bombeo necesarias. El agua extraída se evacuará de manera que no cause ninguna clase de daños a la obra y a terceros.

El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores donde el terreno destinado a fundar sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal.

Se tendrá especial cuidado de no remover el fondo de las excavaciones que servirán de base a la cimentación y una vez terminadas se las limpiará de toda tierra suelta.

Las zanjas o excavaciones terminadas, deberán presentar superficies sin irregularidades y tanto las paredes como el fondo tendrán las dimensiones indicadas en los planos.

En caso de excavarse por debajo del límite inferior especificado en los planos de construcción o indicados por el Supervisor de Obra, el Contratista realizará el relleno y compactado por su cuenta y riesgo, relleno que será propuesto al Supervisor de Obra y aprobado por éste antes y después de su realización.

Si las excavaciones se realizan con maquinaria, para fundaciones corridas la excavación se la realizará hasta 50 cm. antes de la base de la fundación y en caso de losas radier o cimentaciones aisladas hasta 1 m. de la rasante, el volumen restante necesariamente se la realizará a mano, con el objeto de no alterar la estructura del suelo de fundación.

4.
MEDICION
Las excavaciones serán medidas en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente el volumen neto del trabajo ejecutado. Para el cómputo de los volúmenes se tomarán las dimensiones y profundidades indicadas en los planos y/o instrucciones escritas del Supervisor de Obra.

Correrá por cuenta del Contratista cualquier volumen adicional que hubiera excavado para facilitar su trabajo o por cualquier otra causa no justificada y no aprobada  debidamente por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido  de acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la  adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Además dentro del precio unitario deberá  incluirse las obras complementarias como ser agotamientos, entibados y  apuntalamientos, salvo el caso que se  hubieran cotizado por separado en el formulario de presentación de propuestas o instrucciones expresas y debidamente justificadas por el Supervisor de Obra.

Asimismo deberá incluirse en el precio unitario el traslado y acumulación del material sobrante a los lugares indicados por el Supervisor de Obra, aunque estuvieran fuera de los límites de la obra, exceptuándose el traslado hasta los botaderos municipales el que será medido y pagado en el  ítem Retiro de escombros.

191. EXCAVACION PARA BASES DE FUNDACIÓN

CODIGO: EXC -
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION

Este ítem comprende todos los trabajos de excavación para fundaciones de estructuras sean éstas corridas o aisladas, a mano o con maquinaria, ejecutados en diferentes clases de terreno y hasta las profundidades establecidas en los planos y de acuerdo a lo señalado en la propuesta y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista realizará los trabajos descritos empleando herramientas, maquinaria y equipo apropiados, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Clasificación de Suelos

Para los fines de cálculo de costos y de acuerdo a la naturaleza y características del suelo a excavarse, se establece la siguiente clasificación:

Suelo Clase I (blando)

Suelos compuestos por materiales sueltos como humus, tierra vegetal, arena suelta y de fácil remoción con pala y poco uso de picota.

Suelo Clase II (semiduro)

Suelos compuestos por materiales como arcilla compacta, arena o grava, roca suelta, conglomerados y en realidad cualquier terreno que requiera previamente un ablandamiento con ayuda de pala y picota.

Suelo Clase III (duro)

Suelos que requieren para su excavación un ablandamiento más riguroso con herramientas especiales como barretas.

Roca

Suelos que requieren para su excavación el uso de barrenos de perforación, explosivos, cinceles y combos para fracturar las rocas, restringiéndose el uso de explosivos en áreas urbanas.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Una vez que el replanteo de las fundaciones hubiera sido aprobado por el Supervisor de Obra, se podrá dar comienzo a las excavaciones correspondientes.

Se procederá al aflojamiento y extracción de los materiales en los lugares demarcados. Los materiales que vayan a ser utilizados posteriormente para rellenar zanjas o excavaciones, se apilarán convenientemente a los lados de la misma, a una distancia prudencial que no cause presiones sobre sus paredes.

Los materiales sobrantes de la excavación serán trasladados y acumulados en los lugares indicados por el Supervisor de Obra, aún cuando estuvieran fuera de los límites de la obra, para su posterior transporte a los botaderos establecidos, para el efecto, por las autoridades locales.

A medida que progrese la excavación, se tendrá especial cuidado del comportamiento de las paredes, a fin de evitar deslizamientos. Si esto sucediese no se podrá fundar sin antes limpiar completamente el material que pudiera llegar al fondo de la excavación. Cuando las excavaciones demanden la construcción de entibados y apuntalamientos, éstos deberán ser proyectados por el Contratista y revisados y aprobados por el Supervisor de Obra. Esta aprobación no eximirá al Contratista de las responsabilidades que hubiera lugar en caso de fallar las mismas.

El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores donde el terreno destinado a fundar sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal.

Se tendrá especial cuidado de no remover el fondo de las excavaciones que servirán de base a la cimentación y una vez terminadas se las limpiará de toda tierra suelta.

Las zanjas o excavaciones terminadas, deberán presentar superficies sin irregularidades y tanto las paredes como el fondo tendrán las dimensiones indicadas en los planos.

En caso de excavarse por debajo del límite inferior especificado en los planos de construcción o indicados por el Supervisor de Obra, el Contratista realizará el relleno y compactado por su cuenta y riesgo, relleno que será propuesto al Supervisor de Obra y aprobado por éste antes y después de su realización.

4.
MEDICION

Las excavaciones serán medidas en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente el volumen neto del trabajo ejecutado. Para el cómputo de los volúmenes se tomarán las dimensiones y profundidades indicadas en los planos y/o instrucciones escritas del Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido  de acuerdo a lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la  adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Además dentro del precio unitario deberá  incluirse las obras complementarias como ser agotamientos, entibados y  apuntalamientos, salvo el caso que se  hubieran cotizado por separado en el formulario de presentación de propuestas o instrucciones expresas y debidamente justificadas por el Supervisor de Obra.

Asimismo deberá incluirse en el precio unitario el traslado y acumulación del material sobrante a los lugares indicados por el Supervisor de Obra, aunque estuvieran fuera de los límites de la obra, exceptuándose el traslado hasta los botaderos municipales el que será medido y pagado en el  ítem Retiro de escombros.

192. EXCAVACIONES MANUALES

CODIGO: EXC - 015

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la excavación hasta llegar al nivel de fundación establecido en los planos sin llegar al nivel freático que eventualmente pudiera presentarse durante la ejecución de las obras.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
A criterio del Contratista y con el empleo de equipo y/o herramientas adecuados.

Los volúmenes de excavación deberán ceñirse estrictamente a las dimensiones y niveles de fundación establecidos en los planos del proyecto.

Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto.  En tal caso, el Contratista deberá informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aprobación.

El fondo de las excavaciones será horizontal y en los sectores en que el terreno destinado a fundar sea inclinado, se dispondrá de escalones de base horizontal.

Se tendrá especial cuidado en no remover el fondo de las excavaciones que servirá de base a la cimentación y una vez terminadas se las limpiará de toda tierra suelta.

Las zanjas o excavaciones terminadas, deberán presentar todas las superficies sin irregularidades y tanto las paredes como el fondo deberá estar de acuerdo con las líneas de los planos.

El trabajo ejecutado con el método elegido no deberá causar daños en las estructuras, taludes, abanicos aluviales, etc., que se encuentren en las inmediaciones. Cualquier daño que se produzca, será responsabilidad del Contratista, estando en la obligación de enmendarlo por cuenta propia.

El material excavado deberá ser colocado en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no se perjudique al proyecto.  En caso contrario, el Contratista deberá por cuenta propia y sin recargo alguno, reubicar el material en los lugares autorizados.

4.
MEDICION
La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada.  Este precio incluye la compensación por herramientas, equipo y mano de obra empleada.

El volumen de excavación que exceda al autorizado sin aprobación del Supervisor de obra, no será considerado en la liquidación, por el contrario el Contratista está obligado a ejecutar el relleno y compactado correspondiente por cuenta propia.

193. LIMPIEZA Y DESHIERBE DE  TERRENO

CODIGO: LIM - 002
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la limpieza, extracción y retiro de hierbas y arbustos del terreno, como trabajo previo a la iniciación de las obras, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas, planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá proporcionar todas las herramientas, equipo y elementos necesarios, como ser picotas, palas, carretillas, azadones, rastrillos y otras herramientas adecuadas para la labor de limpieza y traslado de los restos resultantes de la ejecución de este ítem hasta los lugares determinados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
La limpieza, deshierbe, extracción de arbustos y remoción de restos se efectuará de tal manera de dejar expedita el área para la construcción.

Seguidamente se procederá a la eliminación de los restos, depositándolos en el lugar determinado por el Supervisor de Obra, aún cuando estuvieran fuera de los límites de la obra, para su posterior transporte a los botaderos establecidos para el efecto por las autoridades locales.

4.
MEDICION
El trabajo de limpieza y deshierbe del terreno será medido en metros cuadrados o hectáreas, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, considerando solamente la superficie neta del terreno limpiado, que fue autorizado y aprobado por el supervisor.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.  

Dicho precio será compensación por la mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos, con excepción del retiro de escombros hasta los botaderos, el mismo que será medido y pagado en ítem aparte.

194. MOVIMIENTO DE TIERRA CON MAQUINARIA

CODIGO: MOV - 001
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Los trabajos correspondientes a este ítem se refieren a la ejecución de  movimientos de tierra hasta llegar al nivel solicitado, como se indica en el proyecto. Este ítem se ejecutará con maquinaria y equipo adecuado, en número suficiente y de acuerdo a la propuesta aceptada.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El CONTRATISTA realizará los trabajos arriba descritos empleando las herramientas y equipo conveniente, debiendo previamente obtener la aprobación de las mismas por parte del SUPERIVISOR de la obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente al movimiento de tierras, el Contratista deberá verificar el perfil longitudinal y los perfiles transversales cada 10 m (si no se indica lo contrario) de la zona de trabajo.

Estos perfiles serán puestos a consideración del Supervisor de Obra, para su correspondiente aprobación y autorización por escrito para el inicio del trabajo en la zona propuesta, así como para su medición.

Los volúmenes de excavación, deberán ceñirse estrictamente a los niveles y perfiles  establecidos en los planos del proyecto.

Si las características del terreno lo exigen, podrán sobrepasarse los volúmenes de excavación del proyecto. En tal caso, el Contratista deberá informar inmediatamente por escrito al Supervisor de Obra para su aprobación.

El material excavado deberá ser colocado en los lugares que indique en forma escrita el Supervisor de Obra, de tal forma que no perjudique al Proyecto. Caso contrario, el Contratista, por su cuenta y sin recargo alguno, deberá reubicar el material en los lugares autorizados.

4.
MEDICION
La cuantificación del material excavado se hará en metros cúbicos en banco, de acuerdo a los perfiles aprobados por el Supervisor de Obra. 

5.
FORMA DE PAGO
El volumen de excavación  autorizado y verificado en terreno por el Supervisor de Obra, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada

El volumen de excavación que innecesariamente exceda al autorizado, no será considerado en la liquidación, por el contrario el contratista está obligado a ejecutar el relleno  y compactado correspondiente por cuenta propia.

195. MOVIMIENTO DE TIERRAS

CODIGO: TER - 001
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere  a la ejecución de todos los trabajos correspondientes a movimiento de tierras con cortes o terraplenes (rellenos), nivelación y perfilados de taludes, manualmente o con maquinaria y en diferentes tipos de suelos, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, a objeto de obtener superficies de terreno en función de los niveles establecidos en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá proporcionar todas las herramientas, equipo y maquinaria adecuada y necesaria para la ejecución de los trabajos y de acuerdo a su propuesta.

A partir de un volumen de 1000 metros cúbicos en un mismo lugar, el Contratista estará obligado a emplear maquinaria.

3.
FORMA DE EJECUCION
Corte

El Contratista elegirá las herramientas y/o maquinaria según sea el caso, debiendo someter a la aprobación del Supervisor de Obra la calidad y cantidad del equipo a emplearse.

A medida que se vaya realizando el movimiento de tierras, el Contratista estará obligado a revisar constantemente los niveles del terreno, con la finalidad de obtener el perfil requerido de acuerdo a planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

En el caso que se excaven volúmenes mayores por error en la determinación de cotas o cualquier otro motivo, el Contratista  deberá realizar el relleno correspondiente por su cuenta y riesgo, dejando el terreno en las mismas condiciones originales. 

Relleno y compactado

En la ejecución del relleno, el Contratista deberá emplear solamente aquellos materiales que hubieran sido aprobados previamente por el Supervisor de Obra. 

No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales aquéllos que igualen o sobrepasen el límite plástico del suelo. Igualmente se prohíbe la utilización de suelos con  piedras mayores a 10 cm. de diámetro. 

Finalmente no se admitirán materiales con residuos orgánicos, raíces, ramas, etc.

Los materiales provenientes del corte, siempre que a juicio del Supervisor de Obra sean aptos para rellenos, serán transportados a los lugares indicados para el efecto, caso contrario se transportarán fuera de los límites de la obra.

Los rellenos se realizarán en capas de 20 cm. como máximo proporcionando la humedad adecuada y efectuando el compactado correspondiente.

La compactación deberá avanzar gradualmente en franjas paralelas desde los bordes hacia el eje, cuidando que todas las capas sean de espesor uniforme, hasta conseguir la altura total del relleno. La última capa recibirá el acabado final para tener la forma de la sección transversal indicada en los planos.

El control de la compactación se hará tomando densidades del sector compactado cada 50 cm. de profundidad. Las muestras serán extraídas de los lugares que indique el Supervisor.  Se aceptará como mínimo requerido el 95 % de la densidad de ensayo de la prueba Proctor modificada, especificada en la Norma AASHO T-180.

4.
MEDICION
El movimiento de tierras será  medido en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente el volumen neto movido.

El CORTE se medirá en su posición original, debiendo el Contratista considerar el esponjamiento correspondiente y el RELLENO COMPACTADO en su posición final, para lo que se realizarán perfiles transversales cada 5.0 metros a lo largo del área de trabajo. De estos perfiles se determinará el volumen por el método de las áreas medias. 

Cualquier volumen adicional que hubiera sido ejecutado para facilitar el trabajo o por cualquier otra causa y que no hubiera sido aprobado por el Supervisor de Obra, expresamente en forma escrita, correrá por cuenta y riesgo del Contratista.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, maquinaria, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

Los volúmenes sobrantes del movimiento de tierras y que no vayan a ser empleados en los rellenos, deberán ser transportados a los botaderos establecidos para el efecto por las autoridades locales y /o determinados por el Supervisor de Obra, los mismos que serán cancelados en ítem aparte. 

196. NIVELACION DE TERRENO MANUALMENTE 

CODIGO: NIV - 001

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Esta item comprende todo el movimiento de tierras, limpieza y enrasado necesarios que deben realizar, para nivelar y darle pendiente en el área necesaria para el trabajo a realizar.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El contratista proveerá los materiales, todas las herramientas y equipo necesarios para realizar la nivelacion del terreno

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez que el replanteo haya sido aprobado por el Supervisor de Obras, se podra iniciar los trabajos de nivelación.

Se procederá al aflojamiento y extracción de los materiales que vayan a ser utilizados posteriormente para rellenar oquedades, apilandolos convenientemente, y los que no vayan a ser utilizados serán trasnportados fuera del terreno.

El enrasado deberá completar el trabajo de limpieza, eliminando los elementos sobresalientes o prouberantes, dejando un acabado parejo y plano con pendientes de 1% de su eje central longitudnal hacia los exteriores laterales para facilitar el escurrimiento del agua superficial.

4.
MEDICION
La nivelacion se medira en metros cubicos por toda el área ejecutada, de acuerdo a planos.

5.
FORMA DE PAGO
Este trabajo será cancelado por metro cuadrado t sera compensación total por materiales, herramientas, equipo, mano de obra y demás gastos en que incurriera el Contratista para la ejecución del trabajo.

MEJORAMIENTO DE SUELOS Y RELLENOS 

197. APOYOS O CAMAS DE ASIENTO PARA TUBERIAS

CODIGO: REL -
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al empleo de apoyos o camas de asiento, empleando material apropiado y de acuerdo a los anchos, espesores y diseños establecidos en los planos correspondientes, formulario de presentación de propuestas y a cálculos de estabilidad aprobados por el Supervisor de Obra.

Estos apoyos o camas se emplearán en suelos donde no sea posible colocar la tubería directamente sobre el terreno, debido a su insuficiente capacidad de soporte y a fin de mejorar el factor de carga del tubo instalado.

Si no se encontraran presupuestados algunos de los tipos de apoyos o camas, será el Supervisor de Obra el que autorice y apruebe su empleo, de acuerdo a las necesidades de la obra, debiendo para el efecto seguir los procedimientos establecidos en el Contrato para Ordenes de Cambio.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Para la ejecución de los apoyos o camas de asiento se utilizarán, de acuerdo a los diseños  y/o instrucciones del Supervisor de Obra: tierra cernida, piedra manzana o bolón, grava, gravilla, arena y losas de hormigón simple o armado.

La piedra será de un tamaño no menor a 15 cm. o mayor, cuando las condiciones del suelo así lo exijan.

La grava deberá tener una gradación mayor a 25 mm. y la gravilla de 5 a 25 mm. La arena no deberá contener impurezas más allá de lo admisible. Los agregados deberán ser de buena calidad y la resistencia  del hormigón será la indicada en los planos. 

3.
FORMA DE EJECUCION

Se deberá remover el terreno inestable y reemplazarlo por el material indicado en el diseño o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra.

Los apoyos o camas estarán constituidos por uno o combinación de los siguientes tipos:

Apoyo de tierra cernida o arena compactada

Estos tipos de apoyos serán  utilizados cuando el suelo sea rocoso y presente aristas cortantes y punzantes que puedan dañar las tuberías o para mejorar la superficie de asiento de las mismas.

a)
Apoyo o cama de piedra

Este tipo de apoyo se utilizará cuando el suelo sea muy compresible o inestable, saturado y de poca capacidad portante. Se retirará el suelo inadecuado y se sustituirá por piedra de calidad y tamaño adecuados, a objeto de estabilizar el suelo de fundación.

Las dimensiones finales de esta cama se acomodarán a las condiciones encontradas.

El Contratista deberá conseguir estabilizar el suelo en forma efectiva.

b)
Apoyo de grava

La grava es un material que muchas veces es por si sólo suficiente para mejorar la capacidad portante del suelo. 

Algunas veces la grava se colocará directamente sobre el suelo a estabilizar, una vez removido el material inadecuado y otras se colocará sobre una capa de piedra.

Los lechos de grava se utilizarán además en suelos saturados, ya que permiten drenar  las zanjas mientras se bombea el agua, evitando de esta manera  la erosión del fondo.

c)
Apoyo de gravilla

La gravilla se utilizará para nivelar el fondo de la zanja, antes de colocar los tubos. Además su granulometría ayudará a resguardar la tubería de daños por cortes o punzonamiento.

La gravilla se colocará sobre una cama de grava. En suelos firmes y no saturados podrá ser colocada directamente sobre el suelo de fundación.

La gravilla, lo mismo que la grava, actúan además en suelos saturados, como drenaje durante el bombeo o agotamiento de las zanjas.

Estos materiales permiten que la instalación de los tubos sea efectuada en condiciones favorables.

En casos específicos, la gravilla se colocará en torno al tubo hasta cierta altura, a objeto de mejorar su factor de carga de acuerdo a cálculos de resistencia.

d)
Apoyo de losa de hormigón

En el caso de suelos críticos se considerará la utilización de losas de hormigón simple ú hormigón armado, a objeto de proteger los tubos de roturas por asentamiento.

Para la elaboración de los hormigones deberá cumplirse con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón CBH-87.

e)
Apoyo con pilotes

Este tipo de apoyo será empleado en terrenos donde el nivel freático se encuentre por encima de la cota de tendido de las tuberías y cuya capacidad portante no se logre mejorar con los apoyos descritos anteriormente. Los pilotes podrán ser de madera cuchi o almendrillo, de 3 a 4 metros de longitud  y de 4" x 4" de sección o aquéllas dimensiones que se encuentren establecidas en los planos de detalle.

Los pilotes se ubicarán a 70 cm. de distancia entre sí y dispuestos en tres bolillo. Sin embargo la separación entre pilotes, las longitudes y secciones podrán ser modificadas por el Supervisor de Obra de acuerdo a las necesidades y exigencias de la obra.

4.
MEDICION
Los apoyos o camas de asiento serán medidos en metros cúbicos tomando en cuenta únicamente los volúmenes autorizados y aprobados por el Supervisor de Obra.

En el caso de pilotes, los mismos serán medidos por pieza debidamente colocada.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

198. RELLENO Y COMPACTACION CON MATERIAL COMUN

CODIGO: REL - 012
UNIDAD: M3 
 

1.
DESCRIPCION
Consiste en rellenar con material común (tierra) proveniente de las inmediaciones de la obra, los lugares indicados en los planos del proyecto o de acuerdo a instrucciones escritas del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El material de relleno a emplearse será preferentemente el mismo suelo extraído de la excavación,  libre de pedrones y material orgánico. En caso de que no se pueda utilizar dicho material de la excavación o el formulario de presentación de propuestas señalase el empleo de otro material o de préstamo, el mismo deberá ser aprobado y autorizado por el Supervisor de Obra. 

No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales, aquellos que igualen o sobrepasen  el límite plástico del suelo. Igualmente se prohíbe el empleo de suelos con piedras mayores a 10 cm. de diámetro.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todo relleno y compactado deberá realizarse en los lugares que indique el proyecto o en otros con aprobación previa del Supervisor de Obra.

El relleno será de material procedente de los lugares que indique el Supervisor de Obra.

Durante el proceso de relleno, podrán construirse drenajes si así lo exigiera el proyecto, o los que señale el Supervisor de Obra. 

El equipo de compactación a ser empleado será el exigido en la propuesta. En caso de no estar especificado el Supervisor aprobará por escrito el equipo a ser empleado. En ambos casos se exigirá el cumplimiento de la densidad de compactación especificada.

El material de relleno deberá colocarse en capas no mayores a 20 cm., con un contenido óptimo de humedad, procediéndose al compactado

A requerimiento del Supervisor de Obra, se efectuarán pruebas de densidad en sitio, corriendo por cuenta del Contratista los gastos que demanden estas pruebas. Asimismo, en caso de no satisfacer el grado de compactación requerido, el Contratista deberá repetir  el trabajo por su cuenta y riesgo.

El grado de compactación para vías con tráfico vehicular deberá ser del orden del 95% del Proctor modificado.

El Supervisor de Obra exigirá la ejecución de pruebas de densidad en sitio a diferentes niveles del relleno.

Las pruebas de compactación serán llevadas a cabo por el Contratista o podrá solicitar la realización de este trabajo a un laboratorio especializado, quedando a su cargo el costo de las mismas. En caso de no haber alcanzado el porcentaje requerido, se deberá exigir el grado de compactación indicado.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cúbicos compactados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado de acuerdo a lo especificado, será pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio será la compensación total por el relleno, incluyendo mano de obra, suministro de equipo, herramientas, y trabajos adicionales que pudieran requerirse. 

No será motivo de pago adicional alguno los gastos que demanden el humedecimiento u oreo del material para alcanzar la humedad apropiada o los medios de protección que deben realizarse para evitar el humedecimiento excesivo por lluvias, por lo que el Contratista deberá considerar estos aspectos en su precio unitario.

199. RELLENO Y COMPACTACION CON MATERIAL SELECCIONADO

CODIGO: REL – 001, 002
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Los trabajos correspondientes a este ítem consisten en disponer tierra seleccionada por capas, cada una debidamente compactada, en los lugares indicados en el proyecto o autorizados por el Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El material de relleno a emplearse será preferentemente el mismo suelo extraído de la excavación,  libre de pedrones y material orgánico. En caso de que no se pueda utilizar dicho material de la excavación o el formulario de presentación de propuestas señalase el empleo de otro material o de préstamo, el mismo deberá ser aprobado y autorizado por el Supervisor de Obra. 

No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales, aquellos que igualen o sobrepasen  el límite plástico del suelo. Igualmente se prohíbe el empleo de suelos con piedras mayores a 10 cm. de diámetro.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todo relleno y compactado deberá realizarse, en los lugares que indique el proyecto o en otros con aprobación previa del Supervisor.

El relleno se hará con material seleccionado, previamente aprobado por Supervisor de Obra.

El equipo de compactación a ser empleado será el exigido en la Propuesta. En caso de no estar especificado, el Supervisor de Obra aprobará por escrito el equipo a ser empleado. En ambos casos se exigirá el cumplimiento de la densidad de compactación especificada. 

El espesor máximo de compactación será de 20 cm.

La densidad de compactación será igual o mayor que 90% de la densidad obtenida en el ensayo del  Proctor Modificado.

El Supervisor determinará los lugares y número de muestras a extraer para el control de densidad.

El control será realizado por un laboratorio especializado y a costo del Contratista.

Durante el proceso de relleno, se deberán construir los drenajes especificados en el proyecto, o los que señale el Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cúbicos compactados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con material y equipo aprobados, medido de acuerdo a lo determinado en el párrafo anterior, será pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio incluirá la compensación total por el relleno y compactación, incluyendo mano de obra, suministro de equipo, herramientas, combustible, costo de los ensayos de laboratorio y trabajos adicionales que pudieran requerirse.

200. RELLENO Y COMPACTADO CON TIERRA COMUN (no incluye material)

CODIGO: REL - 003

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Consiste en rellenar con material común (tierra) proveniente de las inmediaciones de la obra, los lugares indicados en los planos del proyecto o de acuerdo a instrucciones escritas del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
3.
FORMA DE EJECUCION

Todo relleno y compactado deberá realizarse en los lugares que indique el proyecto o en otros con aprobación previa del Supervisor de Obra.

El relleno será de material procedente de los lugares que indique el Supervisor de Obra.

Durante el proceso de relleno, podrán construirse drenajes si así lo exigiera el proyecto, o los que señale el Supervisor de Obra.

El equipo de compactación a ser empleado será el exigido en la propuesta. En caso de no estar especificado el Supervisor aprobará por escrito el equipo a ser empleado. En ambos casos se exigirá el cumplimiento de la densidad de compactación especificada.

En ningún caso se admitirán capas compactadas mayores de 20 cm. de espesor.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cúbicos compactados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado de acuerdo a lo especificado, será pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio será la compensación total por el relleno, incluyendo mano de obra, suministro de equipo, herramientas, y trabajos adicionales que pudieran requerirse.

201. RELLENO Y COMPACTADO CON TIERRA CERNIDA (no incluye material)

CODIGO: REL – 004, 011

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Efectuado el tendido del tubo deberá recubrirse por su parte superior con material cernido para proteger el mismo y evitar laceración del mismo cuando se efectúe la compactación dinámica

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El material a usar será tierra cernida obtenida del que se produzca al efectuar la excavación.

Tratándose de un trabajo manual se requerirá una zaranda de 1” y armada a una inclinación de aproximadamente 60º con relación a la horizontal, así mismo se empleará herramientas menores (vibro-apisonador dinámico, compactadores manuales, palas, picos, carretillas, etc.).

3.
FORMA DE EJECUCION
Se deberá colocar el material cernido en un espesor de 30 cm. sobre la clave del tubo, teniendo el cuidado para evitar desplazamientos o daños de estos, efectuándose la compactación con pisones ligeros y a mano, las capas de compactación no deberán ser mayores a 15 cm. utilizándose para la compactación de la capa final un vibro apisonador dinámico, previa verificación de la altura del material.

La compactación deberá ser uniforme, debiendo emplear el constructor vibro-apisonadores dinámicos, el control de compactación se hará tomando, la densidad de campo cada 50 cm. de altura aceptándose como mínimo 90% de la densidad del ensayo del proctor modificado-180, la última capa deberá tener el 95% de la densidad del ensayo antes mencionado.  El control de densidades se efectuará en tres secciones por cada 100 m 

4.
MEDICION
La medición de este ítem se efectuará por metro cúbico de acuerdo a las secciones indicadas en planos y en las longitudes realmente ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos correspondientes al este ítem, serán pagados de acuerdo  precios unitarios presentados en el formulario de propuesta. Dichos precios constituirán la compensación y pago total por cualquier concepto de materiales, mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar el trabajo previsto en esta especificación.

202.  RELLENO Y COMPACTADO DE ZANJAS

CODIGO: REL -008
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos de relleno y compactado en las zanjas y excavaciones ejecutadas para alojar tuberías y pequeñas estructuras, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra Esta actividad se iniciará una vez concluidos y aceptados los trabajos de tendido de tuberías y otras obras.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos que deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El material de relleno a emplearse será preferentemente el mismo suelo extraído de la excavación,  libre de pedrones y material orgánico. En caso de que no se pueda utilizar dicho material de la excavación o el formulario de presentación de propuestas señalase el empleo de otro material o de préstamo, el mismo deberá ser aprobado y autorizado por el Supervisor de Obra. 

No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales, aquéllos que igualen o sobrepasen  el límite plástico del suelo. Igualmente se prohíbe el empleo de suelos con piedras mayores a 10 cm. de diámetro.

Para efectuar el relleno, el Contratista deberá disponer en obra del número suficiente de pisones manuales de peso adecuado y apisonadores a explosión mecánica.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez concluida la  instalación y aprobado el tendido de las tuberías, se comunicará al Supervisor de Obra, a objeto de que autorice en forma escrita el relleno correspondiente.

a) 
En el caso de tuberías de alcantarillado se comenzará a rellenar después de transcurridas 12 horas de concluida la ejecución de las juntas y una vez realizadas las pruebas hidráulicas o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra.

b)
En el caso de tuberías de agua potable, el relleno se completará después de realizadas las pruebas hidráulicas.

La compactación efectuada deberá alcanzar una densidad relativa no menor al 90% del ensayo Proctor Modificado. Los ensayos  de densidad en sitio deberán se efectuados en cada tramo a diferentes profundidades.

Relleno con tierra cernida

Una vez tendida la tubería, deberá efectuarse el relleno con suelo seleccionado, compactable y fino. Este material se colocará a lo largo de la tubería en capas no mayores a 15 centímetros. Cada una de dichas capas deberá ser humedecida u oreada, si fuera necesario, para alcanzar el contenido óptimo de humedad y ser compactada con pisones manuales ( no se aceptará el compactado mecánico en este tipo de relleno, para no ocasionar daños a la tubería).

Se deberá tener especial cuidado para compactar el material completamente debajo de las partes redondeadas del tubo y asegurarse que el material de relleno quede en íntimo contacto con los costados del tubo. Además el material de relleno deberá colocarse uniformemente a ambos costados del tubo y en toda la longitud requerida hasta una altura no menor a 20 centímetros sobre la clave del tubo o como indiquen los planos constructivos.

A requerimiento del Supervisor de Obra, se efectuarán pruebas de densidad en sitio, corriendo por cuenta del Contratista los gastos que demanden estas pruebas. Asimismo, en caso de no satisfacer el grado de compactación requerido, el Contratista deberá repetir  el trabajo por su cuenta y riesgo.

Relleno común

El relleno restante en tuberías se realizará colocando material común en capas de espesores no mayores a 20 cm. Cada una de estas capas deberá ser humedecida u oreada, si fuera necesario, para alcanzar el grado óptimo de humedad y ser compactadas con apisonadoras mecánicas o neumáticas. Al llegar al nivel de la rasante se dejará un lomo de una altura no mayor a 2.5 centímetros en la parte central.

El grado de compactación para vías con tráfico vehicular deberá ser del orden del 95% del Proctor modificado.

El Supervisor de Obra exigirá la ejecución de pruebas de densidad en sitio a diferentes niveles del relleno.

Las pruebas de compactación serán llevadas a cabo por el Contratista o podrá solicitar la realización de este trabajo a un laboratorio especializado, quedando a su cargo el costo de las mismas. En caso de no haber alcanzado el porcentaje requerido, se deberá exigir el grado de compactación indicado. 

En caso que por efecto de las lluvias, reventón de tuberías de agua o cualquier otra causa, las zanjas rellenadas o sin rellenar, si fuera el caso, fuesen inundadas, el Contratista deberá remover todo el material afectado y reponer el material de relleno con el contenido de humedad requerido líneas arriba, procediendo según las presentes especificaciones. Este trabajo será ejecutado por cuenta y riesgo del Contratista.

4.
MEDICION
El relleno y compactado será medido en metros cúbicos compactados en su posición final de secciones autorizadas y reconocidas por el Supervisor de Obra.

En la medición se deberá  descontar los volúmenes de tierra que desplazan las tuberías, cámaras, estructuras y otros. 

La medición se efectuará sobre la geometría del espacio rellenado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio  unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo, pruebas o ensayos de densidad y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

En caso de ser necesario el empleo de material de préstamo, el mismo deberá ser debidamente justificado y autorizado por el Supervisor de Obra, siguiendo los procedimientos establecidos para órdenes de cambio.

No será motivo de pago adicional alguno los gastos que demanden el humedecimiento u oreo del material para alcanzar la humedad apropiada o los medios de protección que deben realizarse para evitar el humedecimiento excesivo por lluvias, por lo que el Contratista deberá considerar estos aspectos en su precio unitario.

203. RELLENO Y COMPACTADO PARA ESTRUCTURAS Y OTROS

CODIGO: REL – 005, 006, 007, 010, COM – 001, 002
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos de relleno y compactado que deberán realizarse después de haber sido concluidos las obras de estructuras, ya sean fundaciones  aisladas o corridas, muros de contención y otros, según se especifique en los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos que deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El material de relleno a emplearse será preferentemente el mismo suelo extraído de la excavación,  libre de pedrones y material orgánico. En caso de que no se pueda utilizar dicho material de la excavación o el formulario de presentación de propuestas señalase el empleo de otro material o de préstamo, el mismo deberá ser aprobado y autorizado por el Supervisor de Obra. 

No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales, aquéllos que igualen o sobrepasen  el límite plástico del suelo. Igualmente se prohíbe el empleo de suelos con piedras mayores a 10 cm. de diámetro.

Para efectuar el relleno, el Contratista deberá disponer en obra del número suficiente de pisones manuales de peso adecuado y apisonadores a explosión mecánica.

Para el caso de relleno y compactado con maquinaria, el Contratista deberá disponer en obra de palas cargadoras, volquetas, vibrocompactadoras  y todo el equipo necesario para la ejecución de esta actividad.

3.
FORMA DE EJECUCION

Una vez concluidos los trabajos y solo después de transcurridas 48 horas del vaciado se comunicará al Supervisor de Obra, a objeto de que autorice en forma escrita el relleno correspondiente.

El material de relleno ya sea el procedente  de la excavación o de préstamo estará especificado en los planos o formulario de presentación de propuestas.

La compactación efectuada deberá alcanzar una densidad relativa no menor al 90% del ensayo Proctor Modificado. Los ensayos  de densidad en sitio deberán se efectuados en cada tramo a diferentes profundidades.

El material de relleno deberá colocarse en capas no mayores a 20 cm., con un contenido óptimo de humedad, procediéndose al compactado manual o mecánico, según se especifique.

A requerimiento del Supervisor de Obra, se efectuarán pruebas de densidad en sitio, corriendo por cuenta del Contratista los gastos que demanden estas pruebas. Asimismo, en caso de no satisfacer el grado de compactación requerido, el Contratista deberá repetir  el trabajo por su cuenta y riesgo.

El grado de compactación para vías con tráfico vehicular deberá ser del orden del 95% del Proctor modificado.

El Supervisor de Obra exigirá la ejecución de pruebas de densidad en sitio a diferentes niveles del relleno.

Las pruebas de compactación serán llevadas a cabo por el Contratista o podrá solicitar la realización de este trabajo a un laboratorio especializado, quedando a su cargo el costo de las mismas. En caso de no haber alcanzado el porcentaje requerido, se deberá exigir el grado de compactación indicado. 

4.
MEDICION
El relleno y compactado será medido en metros cúbicos compactados en su posición final de secciones autorizadas y reconocidas por el Supervisor de Obra.

En la medición se deberá  descontar los volúmenes de las estructuras y otros. 

La medición se efectuará sobre la geometría del espacio rellenado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio  unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo, pruebas o ensayos de densidad y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

En caso de ser necesario el empleo de material de préstamo, el mismo deberá ser debidamente justificado y autorizado por el Supervisor de Obra, siguiendo los procedimientos establecidos para órdenes de cambio.

No será motivo de pago adicional alguno los gastos que demanden el humedecimiento u oreo del material para alcanzar la humedad apropiada o los medios de protección que deben realizarse para evitar el humedecimiento excesivo por lluvias, por lo que el Contratista deberá considerar estos aspectos en su precio unitario.

HORMIGONES Y MORTEROS

204. ANCLAJES  DE HORMIGON SIMPLE

CODIGO: HOR - 001
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la construcción de anclajes de hormigón simple, tanto en redes de distribución como en líneas de aducción, impulsión, conducción y en todos los puntos y sectores singularizados en los planos de construcción y de acuerdo a las dimensiones y diseño establecidos en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en la obra, previa autorización del Supervisor de Obra.

Los materiales: cemento, arena, grava, agua y fierro a emplearse en la fabricación, transporte, vaciado, compactado y curado del hormigón como en la construcción de diferentes piezas o elementos estructurales, deberán satisfacer todas las exigencias y requisitos señalados en la Norma Boliviana del Hormigón armado CBH-87.

Cuando en los planos o en el formulario de presentación de propuestas no se estableciera otra cosa, el hormigón a emplearse tendrá una dosificación 1: 2: 4, con un contenido mínimo de cemento de 300 kilogramos por metro cúbico. 

3.
FORMA DE EJECUCION

Los anclajes de hormigón simple serán construidos en las uniones de codos horizontales y verticales, tees, tapones, cruces, válvulas, cambios de diámetro y otros sectores donde existiera cambio de líneas de flujo en la red.

Los anclajes podrán ser colocados antes de las pruebas hidráulicas y en caso de efectuarse correcciones, éstas correrán por cuenta del Contratista.

Estos anclajes serán ejecutados conforme a las dimensiones indicadas en los planos de detalle, al filo del enchufe y sin cubrir el plano de unión. 

Antes de vaciar el hormigón deberá prepararse el terreno retirando todo material suelto o deleznable. El apoyo deberá ser ejecutado sobre terreno inalterado.

Una vez realizada la excavación, se vaciará la silleta o dado de hormigón simple,  instalando la tubería en la zanja excavada y sujetándola con el fierro de construcción en forma de horquilla, continuando luego con el vaciado de la mezcla de hormigón simple.

4.
MEDICION

Los anclajes de hormigón simple serán medidos por pieza o metro cúbico de hormigón, según lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, tomando en cuenta únicamente las piezas o los volúmenes netos  ejecutados.

5.
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

205. BASE DE HORMIGON POBRE

CODIGO: BAS - 001
UNIDAD: M3 o M2

1.
DESCRIPCION

Este ítem se refiere al vaciado de una capa de hormigón pobre con dosificación 1: 3: 5, que servirá de cama o asiento para la construcción de diferentes estructuras o para otros fines, de acuerdo a la altura y sectores singularizados en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El cemento y los áridos deberán cumplir con los requisitos de calidad exigidos para los hormigones.

El hormigón pobre se preparará con un contenido mínimo de cemento de 225 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

El agua deberá ser razonablemente limpia, y libre de aceites, sales, ácidos o cualquier otra sustancia perjudicial. No se permitirá el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o desagües.

3.
FORMA DE EJECUCION

Una vez limpia el área respectiva, se efectuará el vaciado del hormigón pobre en el espesor o altura señalada en los planos.

El hormigón se deberá compactar (chuceado) con barretas o varillas de fierro.

Efectuada la compactación se procederá a realizar el enrasado y nivelado mediante una regla de madera, dejando una superficie lisa y uniforme.

4.
MEDICION

La base de hormigón pobre se medirá en metros cúbicos o metros cuadrados, teniendo en cuenta únicamente los volúmenes o áreas netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

206. HORMIGON ARMADO 1:2:3

CODIGO: HOR - 002
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de estructuras de hormigón armado indicadas en los planos del proyecto.

Las estructuras de hormigón armado deberán ser construidas de estricto acuerdo con las líneas, cotas, niveles, rasantes y tolerancias señaladas en los planos, de conformidad con las presentes especificaciones.

El trabajo incluirá la ejecución de aberturas para instalaciones, juntas, acabados, remoción de encofrados y cimbras, además de otros detalles requeridos para su satisfactorio cumplimiento.

El hormigón a utilizarse tendrá resistencia característica en compresión a los 28 días de 210 Kg/cm2 y un contenido de cemento no menor a 325 Kg/m3.

2.
MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

a.
CEMENTO

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

b.
ARENA

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

c.
GRAVA

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

d.
AGUA

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

e.
ACERO ESTRUCTURAL

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
f.
Encofrados

Los encofrados podrán ser de madera, metálicos u otro material lo suficientemente rígido.

Tendrán las formas, dimensiones y estabilidad necesarias para resistir el peso del vaciado, personal y esfuerzos por el vibrado del hormigón durante el vaciado, asimismo, deberán soportar los esfuerzos debidos a la acción del viento. 

Deberán ser montados de tal manera que sus deformaciones sean lo suficientemente pequeñas como para no afectar al aspecto de la obra terminada.

Deberán ser estancos a fin de evitar el empobrecimiento del hormigón por escurrimiento del agua.

Excepto si el Supervisor ordena lo contrario, en todos los  ángulos de los encofrados se colocarán molduras o filetes  triangulares cepillados.

Para el hormigón visto, se utilizarán tablones cepillados del lado interior.  En este caso, el encofrado deberá ser realizado con suma prolijidad. 

Para facilitar la inspección y limpieza de los encofrados en las columnas, pilares o muros, se dejarán a distintas alturas ventanas  provisionales. 

Cuando el Supervisor de Obra compruebe que los encofrados  presentan defectos, interrumpirá las operaciones de vaciado hasta que las deficiencias sean corregidas. 

Como medida previa a la colocación del hormigón se procederá a  la limpieza y humedecimiento de los encofrados, no debiendo sin embargo quedar películas de agua sobre la superficie. 

Si se prevén varios usos de los encofrados, estos deberán  limpiarse y repararse perfectamente antes de su nuevo uso.

El número máximo de usos del encofrado se obtendrá del análisis de precios unitarios. 

No se deberán utilizar superficies de tierra que hagan las veces de encofrado a menos que así se especifique. 

Se deberá contar con bench mark de control de niveles.

g.
Mezclado

El hormigón preparado en obra será mezclado mecánicamente, para lo cual:

- Se utilizará una hormigonera de capacidad suficiente para la realización de los trabajos requeridos. 

- Se comprobará el contenido de humedad de los áridos, especialmente de la arena para corregir en caso necesario la cantidad de agua vertida en la hormigonera.  De otro modo, habrá que contar esta como parte de la cantidad de agua requerida. 

- El hormigón se amasará de manera que se obtenga una  distribución uniforme de los componentes (en particular de los aditivos) y una consistencia uniforme de la mezcla. 

- El tiempo mínimo de mezclado será de 1.5 minutos por cada metro cúbico o menos.  El tiempo máximo de mezclado será tal que no se produzca la disgregación de los agregados. 

h.
Transporte 

Para el transporte se utilizarán procedimientos concordantes con la composición del hormigón fresco, con el fin de que la mezcla llegue al lugar de su colocación sin experimentar variación de las características que poseía recién amasada, es decir, sin presentar disgregación, intrusión de cuerpos extraños, cambios en el contenido de agua. 

Se deberá evitar que la mezcla no llegue a secarse de modo que impida o dificulte su puesta en obra y vibrado. 

En ningún caso se debe añadir agua a la mezcla una vez sacada de la hormigonera 

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón debe colocarse en su posición definitiva dentro de los encofrados, antes de que transcurran 30 minutos desde su preparación.

i.
Vaciado 

No se procederá al vaciado de los elementos estructurales sin antes contar con la autorización del Supervisor de Obra. 

El vaciado del hormigón se realizará de acuerdo a un plan de trabajo organizado, teniendo en cuenta que el hormigón  correspondiente a cada elemento estructural debe ser vaciado en forma continua.

La temperatura de vaciado será mayor a 5°C. 

No podrá efectuarse el vaciado durante la lluvia. 

En los lugares donde el vibrado se haga difícil, antes del  vaciado se colocará una capa de mortero de cemento y arena con la misma proporción que la correspondiente al hormigón. 

No será permitido disponer de grandes cantidades de hormigón en un solo lugar para esparcirlo posteriormente. 

Por ningún motivo se podrá agregar agua en el momento de hormigonar. 

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder a 50 cm. para permitir una compactación eficaz, excepto en las columnas.  

La velocidad del vaciado será la suficiente para garantizar que el hormigón se mantenga plástico en todo momento y así pueda ocupar los espacios entre armaduras y encofrados.

No se podrá verter el hormigón libremente desde alturas  superiores a 1.50 m, debiendo en este caso utilizar canalones, embudos o conductos cilíndricos. 

Después de hormigonar las columnas y muros se debe esperar 12 horas antes de vaciar las vigas y losas para así permitir el asentamiento del hormigón. 

En las losas el vaciado deberá efectuarse por franjas de ancho tal que al vaciar la capa siguiente, en la primera no se haya iniciado el fraguado. 

j.
Vibrado

La compactación de los hormigones se realizará mediante vibrado de manera tal que se eliminen los huecos o burbujas de aire en el interior de la masa, evitando la disgregación de los agregados.

El vibrado será realizado mediante vibradoras de inmersión y alta frecuencia que deberán ser manejadas por obreros  especializados. 

De ninguna manera se permitirá el uso de las vibradoras para el transporte de la mezcla

En ningún caso se iniciará el vaciado si no se cuenta por lo menos con dos vibradoras en perfecto estado. 

Las vibradoras serán introducidas en puntos equidistantes a 45 cm. entre sí y durante 5 a 15 segundos para evitar la disgregación.  

Las vibradoras se introducirán y retirarán lentamente y en  posición vertical o ligeramente inclinadas. 

El vibrado mecánico se completará con un apisonado del hormigón y un golpeteo de los encofrados. 

Queda prohibido el vibrado en las armaduras. 

k.
Desencofrado  

La remoción de encofrados se realizará de acuerdo a un plan, que será el más conveniente para evitar que se produzcan efectos anormales en determinadas secciones de la estructura.  Dicho plan deberá ser previamente aprobado por el Supervisor de Obra.

Los encofrados se retirarán progresivamente y sin golpes,  sacudidas ni vibraciones en la estructura. 

El desencofrado no se realizará hasta que el hormigón haya  alcanzado la resistencia necesaria para soportar con suficiente seguridad y sin deformaciones excesivas, los esfuerzos a que va a  estar sometido durante y después del desencofrado. 

Los encofrados superiores en superficies inclinadas deberán ser removidos tan pronto como el hormigón tenga suficiente resistencia para no escurrir.

Durante la construcción, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias que signifiquen un peligro en la estabilidad de la estructura. 

Los plazos mínimos de desencofrados serán los siguientes: 

Encofrados laterales de: 

Vigas y muros






03 días 

Encofrados de columnas




05 días 

Encofrados de losas





14 días 

Fondos de vigas dejando puntales



14 días 

Retiro de puntales de seguridad




21 días 

Para el desencofrado de elementos estructurales importantes o de grandes luces, se requerirá la autorización del Supervisor. 

l.
Protección y curado  

El hormigón, una vez vaciado, deberá protegerse contra la lluvia, el viento, sol y en general contra toda acción que lo perjudique. 

El hormigón será protegido manteniéndose a una temperatura  superior a 5°C por lo menos durante 96 horas. 

El tiempo de curado será de 7 días a partir del momento en que se inició el endurecimiento.

m.
Juntas de dilatación

Se evitará la interrupción del vaciado de un elemento estructural. 

Las juntas se situarán en dirección normal a los planos de  tensiones de compresión o allá donde su efecto sea menos perjudicial.

Si una viga transversal intersecta en este punto, se deberá  recorrer la junta en una distancia igual a dos veces el ancho de la viga.

No se ejecutarán las juntas sin previa aprobación del Supervisor de Obra.

Antes de iniciarse el vaciado de un elemento estructural, debe definirse el volumen correspondiente a cada fase del hormigonado, con el fin de preverse de forma racional la posición de las juntas.

Antes de reiniciar el hormigonado, se limpiará la junta, se dejarán los áridos al descubierto para dejar la superficie rugosa que asegure una buena adherencia entre el hormigón viejo y el nuevo, esta superficie será humedecida antes del vaciado del nuevo mortero.

La superficie se limpiará con agua y se echará una lechada de cemento y un mortero de arena de la misma dosificación y relación  A/C del hormigón.

Queda prohibida la utilización de elementos corrosivos para la limpieza de las juntas 

Las juntas en muros y columnas deberán realizarse en su unión con los pisos, losas y vigas y en la parte superior de las  cimentaciones y pavimentos. 

Las vigas, ménsulas y capiteles deberán vaciarse monolíticamente a las losas.

El acero estructural deberá continuar a través de las juntas.  

Se construirán en los lugares indicados en los planos. 

Salvo disposición expresa del Supervisor, no se continuará la armadura a través de estas juntas. 

La ejecución será cuidadosa y adecuada para garantizar su  funcionamiento.

n.
Elementos embebidos 

Se deberá prever la colocación de los elementos antes del  hormigonado.

Se evitará la ruptura del hormigón para dar paso a conductos o cañerías de descarga de aguas servidas. 

Sólo podrán embeberse elementos autorizados por el Supervisor de Obra. 

Las tuberías eléctricas tendrán dimensiones y serán colocadas de tal forma, que no reduzcan la resistencia del hormigón. 

En ningún caso el diámetro del tubo será mayor a 1/3 del espesor del elemento y la separación entre tubos será mayor a 3 diámetros.

o.
Reparación del hormigón armado

El Supervisor de Obra podrá aceptar ciertas zonas defectuosas siempre que su importancia y magnitud no afecten la resistencia y estabilidad de la obra.

Los defectos superficiales, tales como cangrejeras, etc., serán reparados en forma inmediata al desencofrado previa autorización por el Supervisor. 

El hormigón defectuoso será eliminado en la profundidad necesaria sin afectar la estabilidad de la estructura. 

Cuando las armaduras resulten afectadas por la cavidad, el  hormigón se eliminará hasta que quede un espesor mínimo de 2.5 cm. alrededor de la barra.

La reparación se realizará con hormigón cuando se afecten las armaduras, en todos los demás casos se utilizará mortero. 

Las rebabas y protuberancias serán totalmente eliminadas y las superficies desgastadas hasta condicionarlas con las zonas vecinas. 

La mezcla de parchado deberá ser de los mismos materiales y proporciones del hormigón excepto que será omitido el agregado grueso y el mortero deberá constituir de no más de una parte de cemento y una o dos partes de arena.

El área parchada deberá ser mantenida húmeda por siete días.

p.
Ensayos 

Todos los materiales y operaciones de la Obra deberán ser  ensayados e inspeccionados durante la construcción, no eximiéndose la responsabilidad del Contratista en caso de encontrarse cualquier  defecto en forma posterior. 

- Laboratorio  

Todos los ensayos se realizarán en un laboratorio de reconocida solvencia y técnica debidamente aprobado por el Supervisor. 

- Frecuencia de los ensayos

Al iniciarse la obra y durante los primeros 4 días de hormigonado, se tomarán 4 probetas diarias para ser analizadas 2 a  los 7 días y 2 a los 28 días. 

En el transcurso de la obra, se tomarán 4 probetas en cada  vaciado o cada vez que lo exija el Supervisor.  El Contratista podrá moldear un mayor número de probetas para efectuar ensayos a edades menores a los siete días y así apreciar la resistencia probable de los hormigones. 

Se deberá individualizar cada probeta anotando la fecha y hora y el elemento estructural correspondiente. 

Las probetas serán preparadas en presencia del Supervisor de Obra. 

Es obligación del Contratista realizar cualquier corrección en la dosificación para conseguir el hormigón requerido.  El Contratista deberá proveer los medios y mano de obra para realizar los ensayos. 

Queda sobreentendido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados requeridos.  En caso de incumplimiento, el Supervisor dispondrá la paralización inmediata de los trabajos. 

- Evaluación y aceptación del hormigón 

Los resultados serán evaluados en forma separada para cada  mezcla que estará representada por lo menos por 3 probetas.  Se podrá aceptar el hormigón, cuando dos de tres ensayos consecutivos sean iguales o excedan las resistencias especificadas y además que  ningún ensayo sea inferior en 35 Kg./cm2 a la especificada. 

- Aceptación de la estructura

Todo el hormigón que cumpla las especificaciones será aceptado, si los resultados son menores a la resistencia especificada, se considerarán los siguientes casos: 


i) Resistencia del 80 a 90 %.

Se procederá a: 

1.
Ensayo con esclerómetro, senoscopio u otro no destructivo.

2.
Carga directa según normas y precauciones previstas.  En caso de obtener resultados satisfactorios, será aceptada la estructura.  


ii) Resistencia inferior al 60 %. 

Contratista procederá a la demolición y reemplazo de los  elementos estructurales afectados. 

Todos los ensayos, pruebas, demoliciones, reemplazos necesarios  serán cancelados por el Contratista.   

4.
MEDICION
Las cantidades de hormigón que componen las diferentes partes estructurales, se computarán en metros cúbicos de acuerdo a los volúmenes indicados en los planos, las mismas que serán debidamente comprobadas por el Contratista.  En los certificados de pago sólo se incluirán los trabajos ya ejecutados y aceptados por la Supervisión.

5.
FORMA DE PAGO
Los volúmenes de hormigón se pagarán de acuerdo a los precios unitarios de propuesta.  Estos precios incluyen los materiales, equipo y mano de obra para la fabricación, transporte, colocación de los encofrados y la ejecución de las juntas de dilatación.  En resumen, dicho precio corresponde a todos los gastos que de algún  modo inciden en el costo del hormigón.

207. HORMIGON CICLÓPEO

CODIGO: HOR – 004, 005
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem corresponde a la construcción de estructuras monolíticas, con piedra desplazadora de proporción indicada en el proyecto, Disposiciones Ténicas Especiales o por el Supervisor de Obra y hormigón de dosificación 1:3:4.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedra

Las características de éste agregado deberán cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

Cemento

Este material deberá cumplir con las especificaciones correspondientes al ítem "Materiales de construcción".

Arena

Este material deberá cumplir con las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Grava

Este material deberá cumplir con las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Agua

El agua que se emplee debe regirse a lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Se construirán con hormigón ciclópeo los elementos indicados en los planos, con las dimensiones y en los sitios indicados en los mismos.

La superficie sobre la que se asentará la estructura será nivelada y limpiada, debiendo estar totalmente libre de cualquier material nocivo o suelto. Con anterioridad a la iniciación del vaciado, se procederá a disponer una capa de mortero pobre de dosificación 1:7 y espesor de 5 cm., la cual servir'a de superficie de trabajo para vaciar el hormigón ciclópeo.

El vaciado se hará por capas de 20 cm. de espesor, dentro de las cuales se colocarán las piedras desplazadoras, cuidando que entre piedra y piedra haya suficiente espacio para ser completamente cubiertas por el hormigón.

El hormigón ciclópeo se compactará a mano, mediante varillas de fierro, cuidando que las piedras desplazadoras, se coloquen sin tener ningún contacto con el encofrado y estén a una distancia mínima de 3 cm. Las piedras, previamente lavadas y humedecidas al momento de ser colocadas en la obra, deberán descansar en toda su superficie de asiento, cuidando de dar la máxima compacidad posible y que la mezcla de dosificación 1:3:4 rellene completamente todos los huecos y no tengan contacto con piedras adyacentes.

Las piedras desplazadotas deberán colocarse cuidadosamente a mano sin dejarlas caer, ni lanzarlas evitando daños al encofrado.

El hormigón será mezclado en cantidades necesarias para su uso inmediato; será rechazada toda mezcla que se pretenda utilizar a los 30 minutos de preparada. En caso de duda acerca de la calidad del mezclado, el Supervisor de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para proseguir con los respectivos ensayos de resistencia; si los resultados de estos ensayos demuestran que la calidad de la mezcla utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista estará obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considere haya sido construido con dicha mezcla, sin consideración del tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión en el plazo de conclusión de la obra. 

El hormigón ciclópeo tendrá una resistencia a la compresión simple en probetas cilíndricas de 160 kg/cm2 a los 28 días.

El desencofrado se podrá realizar a las doce horas de terminado el vaciado; para luego proceder a humedecerlo periódicamente por espacio de tres días como mínimo.

4.
MEDICION
La cantidad de obra realizada correspondiente a este ítem será medida en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
La cantidad de trabajo realizado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

208. HORMIGON PROTECTOR DE TUBERIA DE DRENAJE

CODIGO: HOR -
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
El presente ítem se refiere a la protección de la tubería de drenaje de aguas subterráneas, dispuesta en los lugares indicados en los planos. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cemento

De acuerdo al ítem  "Materiales de construcción" 

Arena

Según lo indicado en el ítem "Materiales de construcción".

Grava

De acuerdo a las especificaciones indicadas  en el ítem "Materiales de construcción".

La grava será material chancado, exigiéndose que el 100% sea retenido por el tamiz No 4 y tamaño máximo de 3/4".

Agua

De acuerdo al ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Hormigón

Será preparado en forma mecánica, con contenido mínimo de cemento de 325 kg/m3 y resistencia característica de 210 kg/cm2 a los 28 días, en probetas cilíndricas de 15*30 cm.

Para la fabricación del hormigón, la dosificación de los materiales debe efectuarse por peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos, para esto se utilizaran cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra. En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del mismo.

En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del hormigón utilizado, el Supervisor de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  

Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del hormigón utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considere que ha sido construido con hormigón defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

Revestimiento de hormigón

El revestimiento se realizará en los lugares indicados en los planos, inicialmente se dispondrá una base para la tubería de 50 cm. de ancho y  15 cm. de espesor. Sobre dicha base se colocará la tubería manteniendo la pendiente indicada en los planos.

Una vez tendida la tubería y previa aprobación del Supervisor de Obra, se procederá a cubrir los tubos con hormigón hasta alcanzar una altura de 15 cm. sobre la clave de los mismos. 

El revestimiento terminado debe tener 50 cm. de base y 50 cm. de altura, debiendo coincidir su eje longitudinal con el eje de la tubería de drenaje.

El hormigón será vertido asegurando que la mezcla tome la forma de la sección transversal exigida, para lo cual se prepararán porciones necesarias para uso inmediato.

Inmediatamente después se procederá al curado por el tiempo de por lo menos 7 días.

4.
MEDICION
La cantidad de obra realizada correspondiente a este ítem será cuantificada en metros cúbicos. 

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

209. HORMIGON SIMPLE O ARMADO CON CASCOTE DE LADRILLO

CODIGO: HOR -
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la fabricación, transporte, colocación, compactación, protección  y curado del hormigón simple o armado con cascote de ladrillo en reemplazo de grava para las siguientes partes estructurales de una obra: zapatas, columnas, vigas, losas y otros elementos, ajustándose estrictamente al trazado, alineación, elevaciones y dimensiones señaladas en los planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra, así como a las presentes especificaciones.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

Se deberá  emplear Cemento Pórtland del tipo normal, fresco y de calidad probada. 

La arena  o árido fino será aquél que pase  por el tamiz de 5 mm de malla. 

Las dimensiones del cascote de ladrillo a ser utilizado en reemplazo de la grava no deberán exceder de la menor de las dimensiones siguientes: 

a)
1/4 de la menor dimensión del elemento estructural que se debe vaciar.

b)
5/6 de la distancia horizontal libre entre armaduras.

c)
la distancia libre  entre una armadura y el paramento más próximo.

El hormigón a emplearse tendrá un contenido mínimo de cemento de 325 kilogramos por metro cúbico, salvo indicación contraria señalada en los planos respectivos.

El agua a emplearse deberá ser limpia y libre de sustancias nocivas para el hormigón. No se utilizará agua estancada proveniente de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas. El agua que sea adecuada para beber o para el uso doméstico podrá emplearse sin necesidad de ensayos previos.

3.
FORMA DE EJECUCION
a)
Preparación, colocación y compactación

Para la fabricación del hormigón, la dosificación de los materiales debe efectuarse por peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos. En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del mismo.

En aquellos sectores donde el hormigón tenga  que colocarse sobre el suelo, previamente se emparejará el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de cemento y arena en proporción 1: 8 en un espesor de 2 a 4 centímetros, sobre la que se colocará recién el hormigón.

El hormigón podrá ser mezclado mecánicamente o manualmente. 

Para el mezclado manual, previamente se mezclarán los áridos en seco con el cemento, hasta que la mezcla adquiera un color uniforme, apilando la mezcla en forma de cráter. Luego se irá gradualmente añadiendo el agua hasta que la mezcla presente una consistencia uniforme, todo ello sobre una plataforma impermeable.

Para el caso de mezclado mecánico, se deberá introducir los materiales en la hormigonera, respetando el siguiente orden: primero una parte del agua de mezclado, luego el cemento y la arena simultáneamente, después el cascote de ladrillo y finalmente la parte de agua restante. 

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el Contratista deberá recabar la correspondiente autorización escrita del Supervisor de Obra.

Salvo el caso que se disponga de una protección adecuada y la autorización del Supervisor de Obra, no se podrá vaciar el hormigón mientras llueva.

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

El hormigón se podrá compactar a mano mediante barretas o varillas de acero, en caso de no contar con vibradoras y aún con el uso de éstas se  deberá tener un máximo de cuidado.

Debido al peso específico del ladrillo, que por efecto de la vibración pueda tender a asomar a la superficie, el vibrado debe menor al del hormigón con grava.

b)
Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos perjudiciales.

El tiempo de curado será  durante siete días consecutivos, a partir del momento que se inició el endurecimiento.

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies o sobre arpilleras.

c)
Encofrados y cimbras

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido.

Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados.

d)
Remoción de encofrados

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.

Los plazos mínimos para el desencofrado serán los siguientes:

Encofrados laterales de vigas y muros:




2 a 3 días

Encofrados de columnas:





3 a 7 días

Encofrados debajo de losas, dejando puntales de seguridad:

7 a 14 días

Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad: 


14 días

Retiro de puntales de seguridad: 




21 días

e)
Armaduras

El doblado de las barras se realizará en frío mediante herramientas adecuadas sin golpes ni choques, quedando prohibido el corte y doblado en caliente.

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiarán adecuadamente, librándolas de polvo, barro, pinturas y todo aquello capaz de disminuir la adherencia.

Todas las armaduras se colocarán en las posiciones  precisas y de acuerdo a los planos.

Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante recubrimientos mínimos especificados en los planos.

En caso de no especificarse los recubrimientos en los planos se adoptarán los siguientes:

Ambientes interiores protegidos:


1.0   a  1.5  cm.

Elementos expuestos a la atmósfera normal:

1.5   a  2.0  cm.

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda:

2.0   a  2.5  cm.

Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva:

3.0   a  3.5  cm.

Para sostener y separar la armadura de los encofrados, se emplearán galletas de mortero de cemento con ataduras metálicas que se fabricarán con la debida anticipación.

Si fuera absolutamente necesario efectuar empalmes, éstos se ubicarán en aquellos lugares donde las barras tengan menores solicitaciones (puntos de momento nulos).

4.
MEDICION
El hormigón con cascote de ladrillo será medido en metros cúbicos, considerando solamente los volúmenes netos ejecutados y corriendo  por cuenta del Contratista cualquier volumen adicional que  hubiera construido al margen de las instrucciones del Supervisor de Obra y/o planos de diseño.

En los casos que se encontrara especificado en el formulario de presentación de propuestas "Hormigón Armado" se entenderá  que el acero se encuentra incluido en este ítem, por lo que no será objeto de medición alguna; pero si se especificara "Hormigón simple" se efectuará en forma separada la medición del hormigón y de la armadura de  refuerzo, midiéndose ésta última en kilogramos o toneladas, de  acuerdo a las planillas de fierros y el formulario de presentación de propuestas, sin considerar las pérdidas por recortes y los empalmes.

En la medición de volúmenes de los diferentes elementos estructurales no deberán tomarse en cuenta superposiciones y cruzamientos, debiendo considerarse los aspectos siguientes: las columnas se medirán de piso a piso; las vigas serán medidas entre bordes de columnas y las losas serán medidas entre bordes de vigas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al  precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales empleados en la fabricación, mezcla, transporte, colocación, construcción de encofrados, armadura de fierro, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

De la misma manera que en el caso de la medición, si se encontrara especificado en el formulario de presentación de propuestas "Hormigón Armado" se entenderá que el acero se encuentra incluido en este ítem, efectuándose su cancelación dentro del hormigón, por lo que el Contratista deberá considerar este aspecto en su análisis de precio unitario; pero si se especificara "Hormigón simple" la cancelación tanto del hormigón como de la armadura se efectuará en forma separada. En ambos casos el Contratista deberá considerar en su análisis de precio unitario de la armadura las pérdidas por recortes y empalmes.

210. HORMIGÓN SIMPLE PARA BOVEDA

CODIGO: HOR – 006, 012
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la construcción de bóveda entre los dos paramentos verticales de canales, además contempla la ejecución de encofrados, apuntalamientos, andamiaje y todo trabajo auxiliar necesario para la construcción de la obra.

2.
MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

a.
CEMENTO

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

b.
ARENA

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

c.
GRAVA

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

d.
AGUA

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
e.
ENCOFRADOS

Los encofrados podrán ser de madera, metálicos u otro material lo suficientemente rígido.

Tendrán las formas, dimensiones y estabilidad necesarias para resistir el peso del vaciado, personal y esfuerzos por el vibrado del hormigón durante el vaciado, asimismo, deberán soportar los esfuerzos debidos a la acción del viento.

Deberán ser montados de tal manera que sus deformaciones sean lo suficientemente pequeñas como para no afectar al aspecto de la obra terminada.

Deberán ser estancos a fin de evitar el empobrecimiento del hormigón por escurrimiento del agua.

Cuando el Supervisor de Obra compruebe que los encofrados presentan defectos, interrumpirá las operaciones de vaciado hasta que las deficiencias sean corregidas.

Como medida previa a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados, no debiendo sin embargo quedar películas de agua sobre la superficie.

Si se prevén varios usos de los encofrados, estos deberán limpiarse y repararse perfectamente antes de su nuevo uso.

El número máximo de usos del encofrado se obtendrá del análisis de precios unitarios.

No se deberán utilizar superficies de tierra que hagan las veces de encofrado a menos que así se especifique.

Se deberá contar con bench mark de control de niveles.

f.
MEZCLADO

El hormigón preparado en obra será mezclado mecánicamente, para lo cual:

- Se utilizará una hormigonera de capacidad suficiente para la realización de los trabajos requeridos.

- Se comprobará el contenido de humedad de los áridos, especialmente de la arena para corregir en caso necesario la cantidad de agua vertida en la hormigonera. De otro modo, habrá que contar esta como parte de la cantidad de agua requerida para la mezcla.

- El hormigón se amasará de manera que se obtenga una distribución uniforme de los componentes (en particular de los aditivos) y una consistencia uniforme de la mezcla.

- El tiempo mínimo de mezclado será de 1.5 minutos por cada metro cúbico o menos. El tiempo máximo de mezclado será tal que no se produzca la disgregación de los agregados.

g.
TRANSPORTE

Para el transporte se utilizarán procedimientos concordantes con la composición del hormigón fresco, con el fin de que la mezcla llegue al lugar de su colocación sin experimentar variación de las características que poseía recién amasada, es decir, sin presentar disgregación, intrusión de cuerpos extraños, cambios en el contenido de agua.

Se deberá evitar que la mezcla no llegue a secarse de modo que impida o dificulte su puesta en obra y vibrado.

En ningún caso se debe añadir agua a la mezcla una vez sacada de la hormigonera.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón debe colocarse en su posición definitiva dentro de los encofrados, antes de que transcurran 30 minutos desde su preparación.

h.
VACIADO

No se procederá al vaciado de los elementos estructurales sin antes contar con la autorización del Supervisor de Obra.

El vaciado del hormigón se realizará de acuerdo a un plan de trabajo organizado, teniendo en cuenta que el hormigón correspondiente a cada elemento estructural debe ser vaciado en forma continua.

La temperatura de vaciado será mayor a 5°C.

No podrá efectuarse el vaciado durante la lluvia. No será permitido disponer de grandes cantidades de hormigón en un solo lugar para esparcirlo posteriormente.

Por ningún motivo se podrá agregar agua en el momento de hormigonar.

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder a 20 cm. para permitir una compactación eficaz.

La velocidad del vaciado será la suficiente para garantizar que el hormigón se mantenga plástico en todo momento.

No se podrá verter el hormigón libremente desde alturas superiores a 1.50 m, debiendo en este caso utilizar canalones, embudos o conductos cilíndricos.

El vaciado de la bóveda deberá efectuarse por franjas de ancho tal, que al vaciar la capa siguiente, en la primera no se haya iniciado el fraguado.

i.
VIBRADO

La compactación de los hormigones se realizará mediante vibrado de manera tal que se eliminen los huecos o burbújas de aire en el interior de la masa, evitando la disgregación de los agregados.

El vibrado será realizado mediante vibradoras de inmersión y alta frecuencia que deberán ser manejadas por obreros especializados.

De ninguna manera se permitirá el uso de las vibradoras para el transporte de la mezcla.

En ningún caso se iniciará el vaciado si no se cuenta por lo menos con dos vibradoras en perfecto estado.

Las vibradoras serán introducidas en puntos equidistantes a 45 cm. entre sí y durante 5 a 15 segundos para evitar la disgregación.

Las vibradoras se introducirán y retirarán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinadas.

El vibrado mecánico se completará con un apisonado del hormigón y un golpeteo de los encofrados.

j.
DESENCOFRADO

La remoción de encofrados se realizará de acuerdo a un plan, que será el más conveniente para evitar que se produzcan efectos anormales en determinadas secciones de la estructura. Dicho plan deberá ser previamente aprobado por el Supervisor de Obra.

Los encofrados se retirarán progresivamente y sin golpes, sacudidas ni vibraciones en la estructura.

El desencofrado no se realizará hasta que el hormigón haya alcanzado la resistencia necesaria para soportar con suficiente seguridad y sin deformaciones excesivas, los esfuerzos a que va a estar sometido durante y después del desencofrado.

Los encofrados superiores en superficies inclinadas deberán ser removidos tan pronto como el hormigón tenga suficiente resistencia para no escurrir.

Durante la construcción, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias que signifiquen un peligro en la estabilidad de la estructura.

La losa de la bóveda deberá permanecer con el encofrado mínimo 28 días.

El desencofrado requerirá la autorización del Supervisor.

k.
PROTECCION Y CURADO

El hormigón, una vez vaciado, deberá protegerse contra la lluvia, el viento, sol y en general contra toda acción que lo perjudique.

El hormigón será protegido manteniéndose a una temperatura superior a 5°C por lo menos durante 96 horas.

El tiempo de curado será de 7 días a partir del momento en que se inició el endurecimiento.

l.
JUNTAS DE DILATACION

Se evitará la interrupción del vaciado de un elemento estructural.

Las juntas se situarán en dirección normal a los planos de tensiones de compresión o allá donde su efecto sea menos perjudicial.

Si una viga transversal intersecta en este punto, se deberá recorrer la junta en una distancia igual a dos veces el ancho de la viga.

No se ejecutarán las juntas sin previa aprobación del Supervisor de Obra.

Antes de iniciarse el vaciado de un elemento estructural, debe definirse el volumen correspondiente a cada fase del hormigonado, con el fin de preverse de forma racional la posición de las juntas.

Antes de reiniciar el hormigonado, se limpiará la junta, se dejarán los áridos al descubierto para dejar la superficie rugosa que asegure una buena adherencia entre el hormigón viejo y el nuevo, esta superficie será humedecida antes del vaciado de la nueva mezcla.

La superficie se limpiará con agua y se echará una lechada de cemento y un mortero de arena de la misma dosificación y relación A/C del hormigón.

Queda prohibida la utilización de elementos corrosivos para la limpieza de las juntas.

Se construirán en los lugares indicados en los planos.

La ejecución será cuidadosa y adecuada para garantizar su funcionamiento.

m.
REPARACION DEL HORMIGON DEFECTUOSO

El Supervisor de Obra podrá aceptar ciertas zonas defectuosas siempre que su importancia y magnitud no afecten la resistencia y estabilidad de la obra.

Los defectos superficiales, tales como cangrejeras, etc., serán reparados en forma inmediata al desencofrado previa autorización por el Supervisor.

El hormigón defectuoso será eliminado en la profundidad necesaria sin afectar la estabilidad de la estructura.

Las rebabas y protuberancias serán totalmente eliminadas y las superficies desgastadas hasta condicionarlas con las zonas vecinas.

La mezcla de parchado deberá ser de los mismos materiales y proporciones del hormigón excepto que será omitido el agregado grueso y el mortero deberá constituir de no más de una parte de cemento y una o dos partes de arena.

El área parchada deberá ser mantenida húmeda por siete días.

n.
ENSAYOS

Todos los materiales y operaciones de la Obra deberán ser ensayados e inspeccionados durante la construcción, no eximiéndose la responsabilidad del Contratista en caso de encontrarse cualquier defecto en forma posterior.

- Laboratorio

Todos los ensayos se realizarán en un laboratorio de reconocida solvencia y técnica debidamente aprobado por el Supervisor.

- Frecuencia de los ensayos

Al iniciarse la obra y durante los primeros 4 días de hormigonado, se tomarán 4 probetas diarias para ser analizadas 2 a los 7 días y 2 a los 28 días.

En el transcurso de la obra, se tomarán 4 probetas en cada vaciado o cada vez que lo exija el Supervisor. El Contratista podrá moldear un mayor número de probetas para efectuar ensayos a edades menores a los siete días y así apreciar la resistencia probable de los hormigones.

Se deberá individualizar cada probeta anotando la fecha y hora y el elemento estructural correspondiente.

Las probetas serán preparadas en presencia del Supervisor de Obra.

Es obligación del Contratista realizar cualquier corrección en la dosificación para conseguir el hormigón requerido.

El Contratista deberá proveer los medios y mano de obra para realizar los ensayos.

Queda sobreentendido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados requeridos. En caso de incumplimiento, el Supervisor dispondrá la paralización inmediata de los trabajos.

- Evaluación y aceptación del hormigón

Los resultados serán evaluados en forma separada para cada mezcla que estará representada por lo menos por 3 probetas. Se podrá aceptar el hormigón, cuando dos de tres ensayos consecutivos sean iguales o excedan las resistencias especificadas y además que ningún ensayo sea inferior en 35 Kg./cm2 a la especificada.

- Aceptación de la estructura

Todo el hormigón que cumpla las especificaciones será aceptado, si los resultados son menores a la resistencia especificada, se considerarán los siguientes casos:

i) Resistencia del 80 a 90 %.

Se procederá a:

1. Ensayo con esclerómetro, senoscopio u otro no destructivo.

2. Carga directa según normas y precauciones previstas. En caso de obtener resultados satisfactorios, será aceptada la estructura.

ii) Resistencia inferior al 60 %.

El Contratista procederá a la demolición y reemplazo de los elementos estructurales afectados.

Todos los ensayos, pruebas, demoliciones, reemplazos necesarios serán cancelados por el Contratista.

4.
MEDICION
Las cantidades de hormigón puestas en la bóveda serán medidas en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
Los volúmenes de hormigón se pagarán de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este pago incluye los materiales, mano de obra, herramientas y todas las actividades necesarias para la elaboración de este trabajo.

211. HORMIGON SIMPLE

CODIGO: HOR – 009- 011, 013 - 024
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la fabricación, transporte, colocación, compactación, protección  y curado del hormigón simple, ajustándose estrictamente al trazado, alineación, elevaciones y dimensiones  señaladas en los planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra y deberan cumplir con la Norma Boliviana CBH - 87.

Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Encofrados 

Los encofrados podrán ser de madera, metálicos u otro material lo suficientemente rígido.

Tendrán las formas, dimensiones y estabilidad necesarias para resistir el peso del vaciado, personal y esfuerzos por el vibrado del hormigón durante el vaciado, asimismo, deberán soportar los esfuerzos debidos a la acción del viento. 

Deberán ser montados de tal manera que sus deformaciones sean lo suficientemente pequeñas como para no afectar al aspecto de la obra terminada.

Deberán ser estancos a fin de evitar el empobrecimiento del hormigón por escurrimiento del agua.

Cuando el Supervisor de Obra compruebe que los encofrados  presentan defectos, interrumpirá las operaciones de vaciado hasta que las deficiencias sean corregidas. 

Como medida previa a la colocación del hormigón se procederá a  la limpieza y humedecimiento de los encofrados, no debiendo sin embargo quedar películas de agua sobre la superficie.

Si se prevén varios usos de los encofrados, estos deberán  limpiarse y repararse perfectamente antes de su nuevo uso.

El número máximo de usos del encofrado se obtendrá del análisis de precios unitarios.

No se deberán utilizar superficies de tierra que hagan las veces de encofrado a menos que así se especifique.

Mezclado 

El hormigón preparado en obra será mezclado mecánicamente, para lo cual:

- Se utilizará una hormigonera de capacidad suficiente para la realización de los trabajos requeridos.

Se comprobará el contenido de humedad de los áridos, especialmente de la arena para corregir en caso necesario la cantidad de agua vertida en la hormigonera.  De otro modo, habrá que contar esta como parte de la cantidad de agua requerida para la mezcla.

- El hormigón se amasará de manera que se obtenga una distribución uniforme de los componentes (en particular de los aditivos) y una consistencia uniforme de la mezcla.  El tiempo mínimo de mezclado será de 1.5 minutos por mezcla.  El tiempo máximo de mezclado será tal que no se produzca la disgregación de los agregados.

Transporte

Para el transporte se utilizarán procedimientos concordantes con la composición del hormigón fresco, con el fin de que la mezcla llegue al lugar de su colocación sin experimentar variación de las características que poseía recién amasada, es decir, sin presentar disgregación, intrusión de cuerpos extraños, cambios en el contenido de agua.

Se deberá evitar que la mezcla no llegue a fraguar de modo que impida o dificulte su puesta en obra y vibrado.

En ningún caso se debe añadir agua a la mezcla una vez sacada de la hormigonera.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón debe  colocarse en su posición definitiva dentro de los encofrados, antes de que transcurran 30 minutos desde su preparación. 

Vaciado

No se procederá al vaciado de los elementos estructurales sin antes contar con la autorización del Supervisor de Obra.

El vaciado del hormigón se realizará de acuerdo a un plan de trabajo organizado, teniendo en cuenta que el hormigón  correspondiente a cada elemento estructural debe ser vaciado en forma continua.

- La temperatura de vaciado será mayor a 5°C.

- No podrá efectuarse el vaciado durante la lluvia. 

- No será permitido disponer de grandes cantidades de hormigón en un solo lugar para esparcirlo posteriormente.

- Por ningún motivo se podrá agregar agua en el momento de hormigonar.

- El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder a 20 cm. para permitir una compactación eficaz.

- La velocidad del vaciado será la suficiente para garantizar que el hormigón se mantenga plástico en todo momento.

- No se podrá verter el hormigón libremente desde alturas    superiores a 1.50 m, debiendo en este caso utilizar canalones, embudos o conductos cilíndricos.

El vaciado de la bóveda deberá efectuarse por franjas de ancho tal, que al vaciar la capa siguiente, en la primera no se haya iniciado el fraguado.

Vibrado
La compactación de los hormigones se realizará mediante vibrado de manera tal que se eliminen los huecos o burbujas de aire en el interior de la masa, evitando la disgregación de los agregados.

El vibrado será realizado mediante vibradoras de inmersión y alta frecuencia que deberán ser manejadas por obreros especializados.

De ninguna manera se permitirá el uso de las vibradoras para el transporte de la mezcla.

En ningún caso se iniciará el vaciado si no se cuenta por lo menos con dos vibradoras en perfecto estado.

Las vibradoras serán introducidas en puntos equidistantes a 45 cm. entre sí y durante 5 a 15 segundos para evitar la disgregación.  

Las vibradoras se introducirán y retirarán lentamente y en  posición vertical o ligeramente inclinadas.

El vibrado mecánico se completará con un apisonado del hormigón y un golpeteo de los encofrados.

Desencofrado

La remoción de encofrados se realizará de acuerdo a un plan, que será el más conveniente para evitar que se produzcan efectos anormales en determinadas secciones de la estructura.  Dicho plan deberá ser previamente aprobado por el Supervisor de Obra.

Los encofrados se retirarán progresivamente y sin golpes,  sacudidas ni vibraciones en la estructura.

El desencofrado no se realizará hasta que el hormigón haya  alcanzado la resistencia necesaria para soportar con suficiente seguridad y sin deformaciones excesivas, los esfuerzos a que va a  estar sometido durante y después del desencofrado.

Los encofrados superiores en superficies inclinadas deberán ser removidos tan pronto como el hormigón tenga suficiente resistencia para no escurrir.

Durante la construcción, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias que signifiquen un peligro en la estabilidad de la estructura.

La losa de la bóveda deberá permanecer con el encofrado mínimo 28 días.

El desencofrado  requerirá la autorización del Supervisor.

Protección y curado
El hormigón, una vez vaciado, deberá protegerse contra la  lluvia, el viento, sol y en general contra toda acción que lo perjudique.

El hormigón será protegido manteniéndose a una temperatura  superior a 5°C por lo menos durante 96 horas.

El tiempo de curado mínimo será de 7 días a partir del momento en que se inició el endurecimiento.

Juntas de dilatación

Se evitará la interrupción del vaciado de un elemento estructural.

Las juntas se situarán en dirección normal a los planos de tensiones de compresión o allá donde su efecto sea menos perjudicial. 

Si una viga transversal intersecta en este punto, se deberá  recorrer la junta en una distancia igual a dos veces el ancho de la viga. 

No se ejecutarán las juntas sin previa aprobación del Supervisor de Obra.

Antes de iniciarse el vaciado de un elemento estructural, debe definirse el volumen correspondiente a cada fase del hormigonado, con el fin de preverse de forma racional la posición de las juntas.

Antes de reiniciar el hormigonado, se limpiará la junta, se  dejarán los áridos al descubierto para dejar la superficie rugosa que asegure una buena adherencia entre el hormigón viejo y el nuevo, esta superficie será humedecida antes del vaciado del nuevo mortero.

La superficie se limpiará con agua y se echará una lechada de cemento y un mortero de arena de la misma dosificación y relación  A/C del hormigón.

Queda prohibida la utilización de elementos corrosivos para la limpieza de las juntas. 

Se construirán en los lugares indicados en los planos.

La ejecución será cuidadosa y adecuada para garantizar su funcionamiento.

Reparación del hormigón defectuoso

El Supervisor de Obra podrá aceptar ciertas zonas defectuosas siempre que su importancia y magnitud no afecten la resistencia y estabilidad de la obra. 

Los defectos superficiales, tales como cangrejeras, etc., serán reparados en forma inmediata al desencofrado previa autorización por el Supervisor.

El hormigón defectuoso será eliminado en la profundidad necesaria sin afectar la estabilidad de la estructura.

Las rebabas y protuberancias serán totalmente eliminadas y las superficies desgastadas hasta condicionarlas con las zonas vecinas.

La mezcla de parchado deberá ser de los mismos materiales y proporciones del hormigón excepto que será omitido el agregado grueso y el mortero deberá constituir de no más de una parte de cemento y una o dos partes de arena.

El área parchada deberá ser mantenida húmeda por siete días.  

Ensayos

Todos los materiales y operaciones de la Obra deberán ser  ensayados e inspeccionados durante la construcción, no eximiéndose la responsabilidad del Contratista en caso de encontrarse cualquier  defecto en forma posterior.

- Laboratorio

Todos los ensayos se realizarán en un laboratorio de reconocida solvencia y técnica debidamente aprobado por el Supervisor.

- Frecuencia de los ensayos

Al iniciarse la obra y durante los primeros 4 días de hormigonado, se tomarán 4 probetas diarias para ser analizadas 2 a los 7 días y 2 a los 28 días. 

En el transcurso de la obra, se tomarán 4 probetas en cada  vaciado o cada vez que lo exija el Supervisor.  El Contratista podrá moldear un mayor número de probetas para efectuar ensayos a edades menores a los siete días y así apreciar la resistencia probable de los hormigones.

Se deberá individualizar cada probeta anotando la fecha y hora y el elemento estructural correspondiente.

Las probetas serán preparadas en presencia del Supervisor de Obra.  

Es obligación del Contratista realizar cualquier corrección en la dosificación para conseguir el hormigón requerido.

El Contratista deberá proveer los medios y mano de obra para realizar los ensayos.

Queda sobreentendido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados requeridos.  En caso de incumplimiento, el Supervisor dispondrá la paralización inmediata de los trabajos.

Evaluación y aceptación del hormigón

Los resultados serán evaluados en forma separada para cada  mezcla que estará representada por lo menos por 3 probetas.  Se podrá aceptar el hormigón, cuando dos de tres ensayos consecutivos sean iguales o excedan las resistencias especificadas y además que  ningún ensayo sea inferior en 35 kg/cm2 a la especificada.

Aceptación de la estructura

Todo el hormigón que cumpla las especificaciones será aceptado, si los resultados son menores a la resistencia especificada, se considerarán los siguientes casos:


i) Resistencia del 95 %. 

Se procederá a:

1. Ensayo con esclerómetro, senoscopio u otro no destructivo.

2. Carga directa según normas y precauciones previstas. En caso de obtener resultados satisfactorios, será aceptada la estructura.


ii) Resistencia inferior al 95 %.

El Contratista procederá a la demolición y reemplazo de los  elementos estructurales afectados.

Todos los ensayos, pruebas, demoliciones, reemplazos necesarios serán cancelados por el Contratista. 

4.
MEDICION
Las cantidades de hormigón puestas en la bóveda serán medidas en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
Los volúmenes de hormigón se pagarán de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este pago incluye los materiales, mano de obra, herramientas y todas las actividades necesarias para la elaboración de este trabajo.

212. HORMIGONADO DE TUBERIAS DE AGUA POTABLE

CODIGO: HOR -

UNIDAD: M3


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de un revestimiento de hormigón alrededor de las tuberías de agua potable, en especial en pasos de quebradas, a objeto de evitar que sean arrastradas o desprendidas por las aguas en época de lluvias y otros sectores, de acuerdo a las dimensiones y en los sectores singularizados en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales como el cemento, arena, grava, a emplearse en la preparación del hormigón deberán satisfacer todas las exigencias establecidas para la fabricación, transporte, vaciado, compactado y curado de hormigones en la Norma Boliviana del Hormigón armado CBH-87.

3.
FORMA DE EJECUCION
Primero se nivelará el fondo de la zanja cuidadosamente, considerando una sobre excavación igual al espesor establecido para el revestimiento del hormigón. 

Luego se procederá a la colocación de un encofrado lateral de madera, dentro del cual se vaciará la cama de asiento de hormigón simple con una dosificación de 1: 3: 4 y con un contenido mínimo de cemento de 250 kg. por metro cúbico de hormigón.

A continuación se efectuará el tendido de la tubería y posteriormente se completará el vaciado del revestimiento de hormigón hasta llegar a las dimensiones de la sección establecida en los planos.

4.
MEDICION
Este ítem será medido por metro cúbico de volumen neto vaciado, descontado el volumen desplazado por las tuberías.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será  cancelado  al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

213. HORMIGONADO DE TUBERIAS DE CONCRETO

CODIGO: HOR - 025
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la ejecución de un revestimiento de hormigón alrededor de los tubos de concreto, de acuerdo a las dimensiones y en los sectores singularizados en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Este tipo de revestimiento se empleará en los siguientes casos: 

a)
Cuando las condiciones del suelo de fundación para el tendido de las tuberías no sea el adecuado

b)
En sectores donde los colectores de alcantarillado crucen por encima de tuberías de agua potable o se encuentren muy próximas a ellas.

c)
Cuando las pendientes de las tuberías sean mayores a las establecidas en las normas respectivas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales como el cemento, arena, grava, a emplearse en la preparación del hormigón deberán satisfacer todas las exigencias establecidas para la elaboración de hormigones en la Norma Boliviana del Hormigón armado CBH-87.  Y deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción"

3.
FORMA DE EJECUCION
Primero se nivelará el fondo de la zanja cuidadosamente, considerando una sobre excavación igual al espesor establecido para el revestimiento del hormigón. 

Luego se procederá a la colocación de un encofrado lateral de madera, dentro del cual se vaciará la cama de asiento de hormigón simple con una dosificación de 1: 3: 4 con un contenido mínimo de cemento de 250 kg. por metro cúbico de hormigón.

A continuación se efectuará el tendido de la tubería y posteriormente se completará el vaciado del revestimiento de hormigón hasta llegar a las dimensiones de la sección establecida en los planos.

4.
MEDICION
El hormigonado será  medido por metro cúbico de volumen neto vaciado, descontado el volumen desplazado por los tubos.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será  cancelado  al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

214. HORMIGONES Y MORTEROS

CODIGO: HOR - 
UNIDAD: M3


1.
DESCRIPCION
Estas especificaciones gobernarán el uso de los materiales, su almacenamiento, acopio manipuleo, dosificación y mezclado de hormigones y morteros para su uso en puentes, muros, alcantarillas y otras estructuras incidentales.

El hormigón estará compuesto de cemento tipo Pórtland normal, cemento Puzolánico o compuesto de cemento Pórtland normal y material puzolánico, agregado grueso, agregado fino, agua y aditivos que fueran requeridos, dosificado y mezclado de acuerdo a la presente especificación.

El cemento Pórtland normal o Puzolánico solo podrá usarse cuando el CONTRATISTA realice todos los ensayos requeridos por el SUPERVISOR, que comprueben no existir reacción expansiva entre los agregados y el cemento.

Los morteros estarán compuestos de cemento Pórtland normal Puzolanico, arena y agua de acuerdo a la presente especificación.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra y deberan cumplir con la Norma Boliviana CBH - 87.

CEMENTO.

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Será función del SUPERVISOR aprobar el cemento a ser empleado pudiendo exigir la presentación de un certificado de calidad cuando lo juzgue necesario. Todo cemento debe ser entregado en el lugar de la obra en su embalaje original y deberá almacenarse en lugares secos y abrigados, por un tiempo máximo de un mes, el Contratista proveerá los medios adecuados para almacenar el cemento y protegerlo de la humedad aislándolo del terreno natural mediante la disposición de las bolsas sobre tarimas de madera a su vez colocadas sobre listones de madera emplazados en el terreno, las bolsas de cemento almacenadas de esta manera no deberán ser apiladas en grupos de mas de 10 bolsas de alto. Se deberá utilizar un solo tipo de cemento en la obra, excepto cuando el SUPERVISOR autorice de otro modo por escrito. En este caso, serán almacenados por separado los distintos tipos y no deberán mezclarse.

Las bolsas de cemento que por cualquier causa hubieran fraguado parcialmente, o contuvieran terrones de cemento aglutinado, serán rechazadas. No será permitido el uso de cemento recuperado de bolsas rechazadas o usadas.

MATERIALES PUZOLANICOS

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

AGREGADOS.

Los agregados para la preparación de hormigones y morteros deberán ser materiales sanos, resistentes e internes, de acuerdo con las características más adelante indicadas. Deberán almacenarse separadamente y asilarse del terreno natural mediante tarimas de madera o cámaras de hormigón.

Adicionalmente, los agregados no deberán contener materiales reactivos con los álcalis del cemento.

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

PIEDRA PARA HORMIGÓN CICLÓPEO

La piedra para el hormigón ciclópeo será piedra balón, de granito u otra roca estable y deberá tener cualidades idénticas a las exigencias para la piedra a ser empleada en la preparación del hormigón.

Deberá ser limpia y exenta de incrustaciones nocivas y su dimensión mayor no será inferior a 30 cm. ni superior a la dimensión mínima del elemento a ser construido.

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

AGUA

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

ADITIVOS PARA INCLUSIÓN DE AIRE.

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en la Norma Boliviana CBH – 87 y el ítem "Materiales de Construcción". 

En caso que el CONTRATISTA se decida a usar un aditivo para incluir aire al hormigón, deberá presentar certificaciones basadas sobre ensayos efectuados en un laboratorio reconocido, con el fin de probar que el material llena las exigencias de las especificaciones AASHTO M.-154 (ASTM C-260) y AASHTO M-194, para resistencia a la compresión y flexión a los 7 y 28 días respectivamente y a los efectos del congelamiento y descongelamiento, excepto lo previsto en el párrafo siguiente. Los ensayos de sangría, adherencia y variación volumétrica no serán exigidos.

Cuando se empleen aditivos en hormigones morteros que tengan contacto con una armadura de pretensado (inclusive el mortero de inyección), estos no podrán contener cloratos que puedan provocar corrosión en el acero.

No se podrán utilizar a este efecto aditivos que contengan cualquier tipo de halogenitos (cloritos, sulfatos, fenoretos, etc.). Todo aditivo a ser empleado en este tipo de hormigones y morteros deberá ser previamente aprobado por el SUPERVISOR.

Un laboratorio “reconocido” será cualquier laboratorio de ensayo de materiales (hormigones, morteros y cemento) inspeccionado regularmente aceptado por el SUPERVISOR.

Los ensayos podrán hacerse con muestras tomadas de una cantidad remitida por el CONTRATISTA para el uso de la obra, o con muestras remitidas y certificadas por el fabricante como representativa del aditivo a proveerse.

Cuando el CONTRATISTA proponga el uso de un aditivo para incluir aire, que haya sido aprobado con anterioridad, deberá remitir un certificado en que establezca que el aditivo presentado es el mismo aprobado con anterioridad. Cuando un aditivo ofrecido es esencialmente el mismo, con pequeñas diferencias de concentración que otro material aprobado con anterioridad, se exigirá un certificado que establezca que dicho producto es esencialmente igual al de la mezcla aprobada y que no contiene otro aditivo no agente químico.

Antes o en cualquier momento, durante la construcción, el SUPERVISOR podrá exigir que el aditivo seleccionado por el CONTRATISTAS sea sometido a ensayos para determinar su efecto sobre la resistencia del hormigón. Al ser ensayado de esta manera, la residencia a la compresión a los 7 días, del hormigón ejecutado con el cemento y los agregados en las proporciones a emplear en la obra, y conteniendo el aditivo a ensayar, en cantidad suficiente como para producir una inclusión de un 3% a 6% de aire en el hormigón plástico, no deberá ser inferior a un 88% de la resistencia del hormigón elevado con los mismos materiales con igual contenido de cemento y la misma consistencia, pero sin el aditivo.

El porcentaje de reducción de resistencia se calculará de la resistencia media de: por lo menos 5 cilindros normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de alto de cada tipo de hormigón. Las probetas se prepararan y curaran en el laboratorio de acuerdo con las exigencias de las especificaciones AASHTO T-126 (ASTM C- 192) y se ensayaran de acuerdo con las especificaciones AASHTO T-22 (ASTM C-39).

EL porcentaje de aire incluido, se determinara de acuerdo con lo establecido por las especificaciones AASHTO T-152 (ASTM C-231).

RETARDADORES.

Un hormigón que contenga retardadores al ser comparado con un concreto similar sin dichos aditivos, deberá tener las siguientes características:

- El volumen de agua para la mezcla se reducirá en una 5% o más.

- La resistencia a la compresión en el ensayo a las 48 horas no deberá acusar disminución.

- La resistencia a la compresión en el ensayo a los 28 días deberá indicar un aumento de 15% o más.

- El fraguado del concreto se retardará en un 40% o más en condiciones normales de temperatura entre 15.6°C y 26.7°C.

Cuando el régimen seleccionado de agua – cemento del hormigón sea mantenido constante:

- El asentamiento aumentará en un 50% o más.

- El ensayo de la resistencia a la compresión a las 48 horas no deberá indicar reducciones.

- Dicha resistencia a la compresión a los 28 días aumentará en un 10% o más.

- La resistencia a la congelación y descongelación no deberá acusar reducciones al ser comprobada con los ensayos ASTM C-290, C-291 o C-292.

El CONTRATISTA deberá proveer un certificado escrito del fabricante, con el que se asegure que el producto entregado concuerda con las exigencias de la especificación.

El CONTRATISTA entregara resultados de ensayos realmente efectuados con esas mezclas, una vez que los mismos hayan sido realizados por un laboratorio reconocido.

Dichos datos cumplirán sustancialmente las exigencias detalladas para el concreto para el concreto terminado, siempre que se le agregue el aditivo mencionado.

EQUIPO.

La naturaleza, capacidad y cantidad del equipo a emplear, dependerá del tipo y dimensiones de la obra que se ejecute. El CONTRATISTA deberá presentar una relación detallada del equipo a emplearse en la obra, para la consideración y aprobación del SUPERVISOR.

3.
FORMA DE EJECUCION
HORMIGON SIMPLE.

Las mezclas de hormigón serán diseñadas por el CONTRATISTA con el fin de obtener las siguientes resistencias características constructivas de compresión a los 28 días, las mismas que estarán aprobados por el Supervisor de Obra y deberan cumplir con la Norma Boliviana CBH - 87.

TABLA 19. 4

	Clase de hormigón Simple
	Resistencia Característica constructiva Cilíndrica de Compresión a los 28 días (fckconstr)

	PP Mayor o igual
	400 kg/cm2 (40 Mpa)

	P Mayor o igual
	300 kg/cm2 (30 Mpa)

	A Mayor o igual
	210 kg/cm2 (21 Mpa)

	B Mayor o igual
	180 kg/cm2 (18 Mpa)

	C Mayor o igual
	160 kg/cm2 (16 Mpa)

	D Mayor o igual
	130 kg/cm2 (13 Mpa)

	E Mayor o igual
	110 kg/cm2 (11 Mpa)


Se pueden, en casos especiales para estructuras de hormigón armado especificar resistencias características cilíndricas mayores a 210 kg/cm2 pero en ningún caso superiores a 300 kg/cm2 excepción en hormigón pretensado. Dichas resistencias deben estar controladas por ensayos previos y durante la ejecución de la obra. El contenido de cemento, agua, revestimientos y máximo tamaño de agregados serpa como sigue:

TABLA 19. 5

	Clase Hormigón
	Cantidad Min. Cemento/m3 (Kg.)
	Relación A/C máximo (Lt/Kg)
	Rev. Max sin Vibración (cm.)
	Rev. Max con Vibración (cm.)
	Tamaño Máximo Agregado (cm)

	PP
	500
	0.36
	10.2
	--
	2.5

	P
	420
	0.42
	10.2
	--
	2.5

	A
	363
	0.49
	10.2
	5
	2.5

	B
	335
	0.53
	10.2
	5
	3.8

	C
	306
	0.58
	10.2
	5
	3.8

	D
	251
	0.62
	7.5
	4
	5.0

	E
	196
	0.75
	7.5
	4
	6.4


Los hormigones PP y P se utilizaran en estructuras de hormigón pretensado pudiendo especificarse para cada caso particular las resistencias requeridas, en los planos o en las Especificaciones Técnicas Especiales.

Los hormigones tipo A y B se usarán en todas las superestructuras de puentes y en infraestructuras de hormigón armado, excepto donde las secciones son macizas y están ligeramente armadas y como regularización de fundaciones.

Los hormigones depositados en agua, serán también de tipo A y B, con 10% más del cemento normalmente utilizado.

Los hormigones tipo C y D se usarán en infraestructuras con ninguna o poca armadura. El tipo E se usará en secciones macizas no armadas.

El CONTRATISTA no podrá alterar las dosificaciones sin autorización expresa del SUPERVISOR, debiendo adoptar las medidas necesarias para mantenerlas. La operación para la medición de los componentes de la mezcla deberá realizarse siempre “en peso”, mediante instalaciones gravimétricas, automáticas o de comando manual. Excepcionalmente y por escrito el SUPERVISOR podrá autorizar el control por volumen, en cuyo caso deberán emplearse cajones de madera o de metal, de dimensiones correctas, indeformables por el uso y perfectamente identificados de acuerdo al diseño fijado. En las operaciones de relleno de los cajones, el material no deberá rebasar el plano de los bordes, no siendo permitido en ningún caso, la formación de combaduras, lo que se evitará enrasando sistemáticamente las superficies finales.

El hormigón con control por volumen deberá tener empleo únicamente en emergencia, siempre y exclusivamente a criterio del SUPERVISOR.

Deberá ponerse especial atención en la medición del agua de mezclado, debiendo preverse un dispositivo de medida, capaz de garantizar la medida del volumen de agua con un error inferior al 3% del volumen fijado en la dosificación.

PREPARACIÓN.

El hormigón podrá prepararse en el lugar de la obra, o será rápidamente transportado para su empleo inmediato cuando sea preparado en otro lugar. La preparación del hormigón en el lugar de la obra deberá realizarse en hormigoneras de tipos y capacidades aprobados por el SUPERVISOR.

Se permitirá una mezcla manual solamente en casos de emergencia, con la debida autorización del SUPERVISOR y siempre que la mezcla sea enriquecida por lo menos con un 10% con relación al cemento previsto en el diseño adoptado. En ningún caso la cantidad total de agua de mezclado será suprior a la prevista en la dosificación, debiendo mantenerse un valor fijo para la relación agua/cemento.

Los materiales serán colocados en la mezcladora, de modo que una parte del agua de amasado sea admitida antes que los materiales secos: el orden de entrada a la hormigonera será: parte del agua, agregado grueso, cemento, arena, y el resto del agua de amasado. Los aditivos deberán añadirse al agua en cantidades exactas, antes de su introducción al tambor, salvo recomendación de otro procedimiento por el SUPERVISOR.

El tiempo de mezclado, contado a partir del instante en que todos los materiales hayan sido colocados en la hormigonera, dependerá del tipo de la misma y no deberá ser inferior a:

Para hormigones basculante 


2 minutos

Para hormigoneras de eje horizontal 

1,5 minutos

La mezcla volumétrica del hormigón deberá prepararse siempre para una cantidad entera de bolsas de cemento. Las bolsas de cemento que por cualquier parcialmente usadas, o que contengan cemento endurecido, serán rechazadas. No será permitido el uso de cemento proveniente de bolsas usadas o rechazadas.

Todos los dispositivos destinados a la medición para la preparación del hormigón, deberán estar sujetos a la aprobación del SUPERVISOR.

Si la mezcla fuera hecha en una planta de hormigón, situada fuera del lugar de la obra, la hormigonera y los métodos usados estar de acuerdo con los requisitos aquí indicados y satisfacer las exigencias de la AASHTO M-157.

El hormigón deberá prepararse solamente en las cantidades destinadas para su uso inmediato.

El hormigón que estuviera parcialmente endurecido, no deberá ser utilizado.

TRANSPORTE.

En caso de que la mezcla sea preparada fuera de la obra, el hormigón deberá transportarse al lugar de su colocación, en camiones tipo agitador. El suministro del hormigón deberá regularse de modo que el hormigonado se realice constantemente, salvo que sea retardado por las operaciones propias de su colocación. Los intervalos entre las entregas de hormigón, por los camiones a la obra deberán ser tales, que no permitan el endurecimiento parcial del hormigón ya colocado y en ningún caso deberán exceder de 30 minutos.

A menos que el SUPERVISOR autorice de otra manera por escrito, el camión mezclador dotado de hormigonera deberá exceder del régimen fijado por el fabricante, ni llegar a sobrepasar el 80% de la capacidad del tambor.

El intervalo entre el momento de la introducción del agua al tambor de la mezcladora central y la descarga final del hormigón en obra, no podrá exceder de 90 minutos. Durante este intervalo, la mezcla deberá resolverse constantemente, ya que no será permitido que el hormigón permanezca en reposo, antes de su colocación por un tiempo superior a 30 minutos.

COLOCACIÓN

La colocación del hormigón solo podrá iniciarse después de conocerse los resultados de los ensayos, mediante autorización del SUPERVISOR.

Será necesario asimismo verificar si la armadura está colocada en su posición exacta, si los encofrados de madera, están suficientemente humedecidos y si de su interior han sido removidos la viruta, aserrín y demás residuos de las operaciones de carpintería.

No se permitirá la colocación del hormigón desde una altura superior a dos metros, ni la acumulación de grandes cantidades de mezcla en un solo lugar para su posterior esparcido.

Las bateas, tubos o canaletas usados como auxiliares para la colocación del hormigón, deberán disponerse y utilizarse de manera que no provoquen segregación de los agregados. Todos los tubos, bateas y canaletas deberán mantenerse limpios y sin recubrimientos de hormigón endurecido, lavándolos intensamente con agua después de cada trabajo.

La colocación del hormigón bajo agua, deberá realizarse únicamente bajo la supervisión directa del SUPERVISOR. Para evitar la segregación de los materiales, el hormigón se colocará cuidadosamente en su posición final, en una masa compacta, mediante un embudo o un cucharón cerrado de fondo movible o por otros medios aprobados, y no deberá disturbarse después de haber sido depositado. Se deberá tomar un cuidado especial para mantener quieta el agua en el lugar de colocación del hormigón. Este no deberá colocarse directamente en contacto con agua en circulación. El método para depositar el hormigón debe regularse de modo que se obtenga capas aproximadamente horizontales.

Cuando se use un embudo, este consistirá de un tubo de más de 25 cm. de diámetros, construido en secciones con acoplamientos de brida provistos de empaquetaduras. Los medios para sostener el embudo serán tales, que se permita un libre movimiento del extremo de descarga sobre la parte superior del concreto, y que pueda ser bajado rápidamente, cuando fuese necesario cortar o retardar la descarga del hormigón. El flujo del hormigón deberá ser continuo hasta la terminación del trabajo.

Cuando se coloque el hormigón con un cucharón de fondo movible, éste tendrá una capacidad superior a medio metro cúbico (0.50 m3). El cucharón deberá bajarse gradual y cuidadosamente, hasta quedar apoyado en la fundación preparada o en el hormigón ya colocado.

Dependerá entonces muy lentamente durante el proceso de descarga. Con esto se pretende mantener el agua tan quieta como sea posible en el punto de descarga y evitar la agitación de la mezcla.

Excepto cuando exista una autorización escrita especifica del SUPERVISOR, las operaciones de colocación del hormigón deberán suspenderse cuando la temperatura del aire en descenso, a la sobre y lejos de fuentes artificiales de calor, baje a menos de 5° C, y no podrán reanudarse hasta que dicha temperatura del aire en ascenso, a la sombra, y alejado de fuentes de calor artificial alcance a los 5° C.

En caso de otorgarse una autorización escrita especifica, para permitir la colocación de hormigón cuando la temperatura esté por debajo de la indicada, el CONTRATISTA deberá proveer un equipo para calentar los agregados y el agua, pudiendo utilizar cloruro de calcio como acelerador, previa autorización. El equipo de calentamiento deberá ser capaz de producir un hormigón que tenga una temperatura de por lo menos 10°C, y por mayor de 32°C, en el momento de su colocación. El uso de cualquier equipo de calentamiento o de cualquier método, depende de la capacidad del sistema de calentamiento, para permitir que la cantidad requerida de aire, pueda ser incluida en el hormigón para el cual se hayan fijado tales condiciones. No deberán usarse los métodos de calentamiento que alteren o impidan la entrada de la cantidad requerida de aire en el hormigón.

El equipo deberá calentar los materiales uniformemente y deberá evitarse la posibilidad de que se produzcan zonas sobrecalentadas que puedan perjudicar a los materiales. Los agregados y el agua utilizados para la mezcla, no deberán calentarse más allá de los 66° C. No se utilizarán materiales helados o que tengan terrones de materiales endurecidos.

Los agregados acopiados en caballetes podrán calentarse mediante calor seco o vapor, cuando se deje pasar suficiente tiempo para el drenaje del agua antes de llevarlos a las tolvas de dosificación. Los agregados no deben calentarse en forma directa con llamas de aceite o gas, ni colocándolos sobre chapas calentadas con carbón o leña. Cuando se calienten los agregados en tolvas, solo se permitirá el calentamiento con vapor o agua mediante recipientes, excepto cuando el SUPERVISOR juzgue que se pueden usar otros métodos no perjudiciales para los agregados. El uso de vapor pasando directamente sobre o a través de los agregados en las tolvas, no será autorizado.

Cuando se permita el uso de cloruro de calcio, dicho elemento se empleará en solución, y no deberá exceder de dos litros por cada bolsa de cemento, considerándose la solución como parte del agua empleada para la mezcla. La solución será preparada disolviendo una bolsa de 36 kg del tipo II de cloruro de calcio concentrado, en aproximadamente 57 litros de agua, agregando luego más agua hasta formar 95 litros de solución.

Cuando el hormigón se coloque en tiempo frió, y exista la posibilidad que la temperatura baje a menos de 5° C, la temperatura del aire alrededor del hormigón deberá mantenerse a 10° C, o más, por un periodo de 5 días después del vaciado del hormigón.

El CONTRATISTA será responsable de la protección del hormigón colocado en tiempo frió, teniendo presente que todo hormigón perjudicado por la acción de las heladas será removido y reemplazado por cuenta del CONTRATISTA.

Bajo ninguna circunstancia las operaciones de colocación del concreto podrán continuar cuando la temperatura del aire sea inferior a 6° C bajo cero.

Cuando el hormigón deba ser lanzado para adherir a superficies ya endurecidas estas superficies deberán ser previamente tratadas para contribuir a la adherencia entre el nuevo y el ya endurecido. El tratamiento incluirá el picado de las superficies hasta la exposición del agregado, lavado con chorro de agua a presión, para eliminación del polvo y materiales sueltos, y la aplicación de resina epoxíca después de que la superficie esté seca.

El SUPERVISOR solo liberara el lanzamiento del hormigón, después de verificar la calidad de la superficie tratada y que el epoxi ha sido aplicado. El lanzamiento será interrumpido por el SUPERVISOR, en el caso en que la resina epóxica aplicada sobre el hormigón endurecido no haya sido cubierta con hormigón fresco, en el intervalo de tiempo de vida útil de la resina. En este caso, la superficies restante, no hormigonada, deberá ser picada nuevamente de forma a retirar la película de resina epóxica endurecida.

CONSOLIDACIÓN DEL HORMIGÓN.

Deberá obtenerse mecánicamente una completa consolidación del hormigón dentro de los encofrados, usándose para ello vibradores del tipo y tamaño aprobados por el SUPERVISOR, con una frecuencia mínima de 3.000 revoluciones por minuto. Se permitirá una consolidación manual, solamente en caso de interrupción en el suministro de fuerza motriz a los aparatos mecánicos empleados y por un periodo de tiempo mínimo indispensable para concluir el moldeo de la pieza en ejecución, debiendo para este fin elevarse el consumo de cemento en un 10% sin que sea incrementada la cantidad de agua de amasado.

Para el hormigonado de los elementos estructurales, se emplearan preferentemente vibradores de inmersión, con el diámetro de la aguja vibratoria adecuado a las dimensiones del elemento y al espaciamiento de los hierros de la armadura metálica, con el fin de permitir su acción en toda la masa a vibrar, sin provocar por penetración forzada, la separación de las barras de sus posiciones correctas. No será permitido el esparcido del hormigón con utilización de los vibradores.

El empleo de vibradores de pared (extremos) deberá recibir la previa autorización del SUPERVISOR y su ubicación de los encofrados deberá ser algún la disposición previamente establecida.

La posición adecuada para el empelo de vibradores de inmersión es la vertical, debiendo evitarse su contacto con las paredes del encofrado y con las barras de armadura, así como su permanencia prolongada en un mismo punto, lo que pudiera ocasionar una segregación del hormigón.

La separación de los puntos contiguos de inmersión del vibrador deberá satisfacer las condiciones de consolidación, con la vibración y la trabajabilidad exigidas por las piezas a moldear. El asentamiento se medirá de acuerdo al ensayo AASHTO T-119.

CURADO Y PROTECCIÓN.

El hormigón, a fin de alcanzar su resistencia total, deberá ser curado y protegido eficientemente contra el sol, viento y lluvia. El curado debe continuar durante un periodo mínimos de siete días después de su colocación. Para el hormigón pretensado, el curado deberá proseguir hasta que todos los cables sean pretensados. En caso de tesado por etapas, el curado deberá tener duración no menor que el tiempo de pretensado de todos los cable de la primera etapa. Si se usa cemento de alta resistencia inicial, ese periodo puede ser reducido.

El agua para el curado deberá ser de la misma calidad que la utilizada para la mezcla del hormigón. El curado por membranas puede utilizarse previa autorización del SUPERVISOR.

HORMIGON CICLÓPEO.

El hormigón ciclópeo consistirá ya sea de un hormigón tipo C, D o E especificando y preparado como se describió anteriormente; conteniendo además piedra desplazadora, cuyo volumen será establecido en los planos, Disposiciones Técnicas Especiales o por el SUPERVISOR, y en ningún caso será mayor al 33% del volumen total de la parte de trabajo en la cual dicha piedra debe ser colocada.

Las piedras desplazadoras deberían colocarse cuidadosamente a mano sin dejarlas caer, ni lanzarlas, evitando daños al encofrado, debiendo destruirse de modo que queden completamente envueltas por el hormigón, no tengan contacto con piedras adyacentes y no posibiliten la formación de vacíos. Deberán quedar como mínimo, cinco centímetros apartadas de los encofrados.

MORTERO.

Salvo autorización en contrario, dada por el SUPERVISOR, los morteros deberán prepararse en hormigones. Si se permite el mezclado manual, los agregados finos y el cemento deberán mezclarse en seco hasta obtener una mezcla con coloración uniforme, luego de lo cual se añadirá el agua necesaria, para obtener un mortero de buena consistencia que permita su fácil manipuleo y distribución.

El mortero que no hubiera sido utilizado dentro de los 30 minutos después de su preparación será rechazado, no permitiéndose que sea reactivo.

Los mortero destinados a la nivelación de las caras superiores de pilas y a la preparación de  sientos para los aparatos de apoyo, serán de cemento y agregados finos con resistencia a los 28 días de 23 Mpa (230 Kg/ cm2) y no deberán presentar irregularidades.

Para las mamposterías de piedra, los morteros se compondrán de una parte de cemento por tres de agregados finos en peso.

CONTROL POR EL SUPERVISOR

HORMIGÓN.

Para el control de la calidad del hormigón a ser empleado en la obra, efectuarse inicialmente ensayos de caracterización de los materiales.

Los ensayos de cemento deberán efectuarse en laboratorio. Cuando exista garantía de homogeneidad de producción de cemento en una fabrica determinada, acreditada mediante certificados de producción emitidos por el laboratorio, no será necesaria la ejecución frecuente de ensayos de cemento.

Los resultados obtenidos deberán satisfacer los límites mencionados en el cemento y materiales puzolanicos.

De cada 50 bolsas de una partida de cemento, deberá pesarse una para verificar el peso. En caso de encontrase una bolsa con un peso inferior al 98% del indicado en la bolsa, todas las demás deberán pesarse a fin de que sean corregidos sus pesos antes de su empleo.

Los agregados finos y gruesos deberán satisfacer lo especificado en los materiales puzolanicos.

El control del agua según lo establecido en los agregados, será necesario en caso de presentar aspecto o procedencia dudosos.

La dosificación racional deberá realizarse en un laboratorio tecnológico, por el método basado en la relación agua/cemento, previo conocimiento del SUPERVISOR.

El control de calidad del hormigón se hará en las tres fases siguientes:

CONTROL DE EJECUCIÓN.

Tiene la finalidad de asegurar, durante la ejecución del hormigón, el cumplimiento de los valores fijados en la dosificación, siendo indispensable para esto el control gravimétrico del diseño, la humedad de los agregados, la composición granulométrica de los mismo, el consumo del cemento y el grado de asentamiento de la mezcla, con objeto de efectuar las correcciones que fueran necesarias para mantener la dosificación recomendada.

La frecuencia de las operaciones del control antes indicadas, será función del tipo de la obra y del volumen del hormigón a ejecutar, a criterio del SUPERVISOR.

CONTROL DE VERIFICACIÓN DE LA RESISTENCIA MECANICA

Tiene por finalidad verificar si el hormigón fue convenientemente dosificado, a fin de asegurar la tensión mínima de rotura fijada en el cálculo. Este control se hará mediante la rotura de cilindros de prueba de acuerdo con la Norma Boliviana CBH - 87.
El número de cilindros de prueba a ser moldeados no será inferior a dos por cada 10 amasadas de hormigón. También se moldeará por lo menos cuatro cilindros de prueba, siempre que hubiera modificación en el diseño de la mezcla o en el tipo de agregado o cuando el SUPERVISOR así lo determine.

Los gastos que demande la anterior situación quedarán a cargo del CONTRATISTA.

HORMIGÓN CICLÓPEO.

El hormigón a emplearse en hormigón ciclópeo deberá someterse a control de acuerdo a lo especificado en la Norma Boliviana CBH - 87.
MORTERO.

Los morteros se controlarán por los ensayos de calidad del agua y de los agregados finosdeacuerdo con la Norma Boliviana CBH – 87.

4.
MEDICION
La cantidad de hormigón a pagar será constituida por el número de metros cúbicos de dicho material, en sus distintas clases, colocado en la obra y aceptado. Al calcular el número de los metros cúbicos del hormigón para su pago, la dimensiones usadas serán las fijadas en los planos u ordenadas por escrito por le SUPERVISOR, pero las mediciones practicadas no deberán incluir hormigón alguno empleado en la construcción de tablestacas o andamios. No incluirán moldes o andamios y no admitirán aumentos en los pagos, en concepto de una mayor cantidad de cemento empleado en alguna de las mezclas, ni para la terminación de cualquier nivel de hormigón cuya construcción estuviera prevista. En los casos donde se hubiera empleado un concreto de la clase A, cuando hubiese estado especificado uno del tipo B, C, D o E, se pagará la cantidad correspondiente a los hormigones tipo B,C,D y E especificados.

Cuando se hubiera empleado un hormigón de clase B donde estaba especificado uno del tipo C, se pagará la cantidad correspondiente a este último tipo. No se harán deducciones en las cantidades de metros cúbicos a pagar, en concepto de volumen de acero de armaduras, agujeros de drenaje, agujeros de registro, para choque de madera, cañerías y conductos con diámetros menores de 0.30 metros ni cabezas e pilotes en el hormigón.

Donde los planos indiquen muros de cabezal de mampostería de piedra para alcantarillas de tubos, estribos para puentes o muros de contención de mampostería de piedra y el CONTRATISTA haga uso de su opción de proporcionar y colocar hormigón ciclópeo del tipo indicado por el Supervisor, no se hará medición del hormigón ciclópeo por tal uso opcional, sino que estas estructuras deberán ser medidas y pagadas bajo el ítem Manpostería de cascotes con un mortero de cemento.

HORMIGÓN

El hormigón, ya sea simple o ciclópeo, será medido por metro cúbico de hormigón colocado y aceptado, de acuerdo con las dimensiones indicadas en el proyecto o establecidas por el SUPERVISOR.

MORTERO.

Cuando corresponde pago, el mortero será medido por metro cúbico de mortero aplicado, en función de las dimensiones indicadas en el proyecto o modificadas por el SUPERVISOR en el lugar de la obra.

5.
FORMA DE PAGO
HORMIGÓN

El hormigón medido en conformidad a la medicion será pagado a los precios unitarios contractuales correspondientes a los Items de Pago definidos y presentados en los formularios de Propuesta.

Dichos precios incluyen la provisión de materiales, encofrados y apuntalamiento, la preparación, transporte, colocación, consolidación, curado, así como toda mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar el trabajo previsto a esta Especificación.

MORTERO.

Cuando corresponde pago, el mortero medido en conformidad a la medicion será pagado al precio unitario contractual al ítem de Pago definido y presentado en los Formularios de Propuesta.

En el caso de mampostería de piedra con mortero u otro tipo cualquiera de mampostería con rejuntado, el costo del mortero estará incluido en el de la mampostería.

215. ESTRUCTURAS DE HORMIGÓN ARMADO

CODIGO: HOR - 026
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION

Esta especificación se aplica a la construcción de estribos, pilas, vigas, losas y otras donde se utilice hormigón armado.

Todas las estructuras de hormigón armado deberán ser construidas de acuerdo con los requisitos y detalles de diseño indicados en los planos y de conformidad con las cláusulas pertinentes de las Especificaciones correspondientes a fundaciones, acero de refuerzo, hormigón y otros capítulos de la Especificaciones que sean aplicables para complementar la estructura.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra y deberan cumplir con la Norma Boliviana CBH - 87.

ENCOFRADOS Y APUNTALAMIENTO

Deberán cumplir lo prescrito en la Especificación correspondiente.

ACERO DE REFUERZO

Deberá cumplir lo prescrito en la Especificación correspondiente a MATERIALES DE CONSTRUCCION.

HORMIGONES

Deberán cumplir lo prescrito en la Especificación correspondiente a MATERIALES DE CONSTRUCCION y en las Disposiciones Especiales que se pudieran dar en algunos casos.

APARATOS DE APOYO.

NEOPRENO.- Las planchas de apoyo elastométricas serán del compuesto conocido como neopreno y deberán estar moldeados en moldes bajo presión y calor. Las muestras de prueba deberán estar de acuerdo con el método ASTM D-15 Parte B.

Las propiedades físicas deberán llenar los requisitos establecidos en la Tabla 12.1.

TABLA 12.1

	PROPIEDADES FISICAS
	GRADO

	
	50
	60
	70

	dureza, astm d-2240

Resistencia mínima a la tensión Lb/ pulg. Cuadrada ASTM D-412.
	50+_ 5
	60+_5
	70 +_ 5

	Alargamiento en la rotura, porcentaje mínimo.
	2.500
	2.500
	2.500

	Ensayos acelerados para terminar características de envejecimiento a largo plazo. Envejecimiento en horno 70 hs/ 212° F, ASTM D-573
	400
	350
	350

	Dureza a la tensión % máx.
	0 +_ 15
	0 +_15
	0 +_ 15

	Resistencia a la tensión, % de cambio máximo.
	+_ 15
	+_ 15
	+_ 15

	Alargamiento en la rotura, % de cambio máximo.
	40
	40
	40

	Ozono – 1 PPM en aire por volumen

-20% de deformación por volumen

-ASTM D-1149
	ninguna rajadura
	ninguna rajadura
	ninguna rajadura

	Deformación permanente en comprensión 22 hs/ 150° F; ASTM D-395 – Método B% máximo.
	25
	25
	25

	Tesura a temperaturas bajas STM D

–797 a 40° F; de young , Lb/ pulg cuadrada máximo.
	10.000
	10.000
	10.000

	Ensayo de raspadura ASTM D-624

-Matriz C, Lb/ pulg. Lineal mínimo.
	225
	225
	225


Los aparatos de apoyo de neopreno deberán ser armados con placas de acero ordinario. El empleo del neopreno no armado solamente será permitido por escrito por el Supervisor en casos específicos.

Las placas de acero intercaladas entre las gomas de neopreno serán de acero normal de 1mm de espesor y espaciadas cada centímetro.

Cuando los planos determinen el empleo de piezas de cartón asfáltico como aparatos de apoyo, el CONTRATISTA deberá presentar sus respectivos resultados de ensayo por laboratorio idóneo o el certificado del fabricante, para la debida aprobación del SUPERVISOR.

A juicio del SUPERVISOR y por razones determinadas, podrá ser exigido el ensayo de uno o más aparatos de neopreno de un cierto lote, para la verificación o comprobación de sus propiedades, en laboratorio de comprobada idoneidad.

La aprobación por parte del SUPERVISOR no revela al CONTRATISTA de la responsabilidad que tiene sobre las obras.

BARANDAS

Las barandas deberán ejecutarse conforme se indica en los planos.

JUNTAS DE DILATACIÓN

MATERIAL PREFABRICADO

Este material tendrá tal conformación que en climas fríos o calurosos no sufra deformaciones debido a su manipulación en las obras, no permitiéndose que tenga más de dos fajas delgadas de refuerzo.

Este material para juntas de dilatación deberá reunir los requisitos de cualquiera de los tipos abajo indicados a menos que se especifique de otra manera en los planos.

TIPO I.- Material moldeado de corcho, que deberá estar compuesto de partículas limpias de corcho con resina sintética como material ligante y e acuerdo al ensayo ASTM D-544, Tipos I y IV, Corcho de las Especificaciones para relleno de juntas de dilatación para concretos.

TIPO II.- Material premoldeado de fibra butiminosa, compuesto de fibra de caña u otro tipo de fibra de naturaleza celular, firmemente aprensado uniformemente impregnado con un ligante asfáltico adecuado y que reúna los requisitos del ensayo AASHTO M-59 –52 de las Especificaciones para rellenos de juntas de dilatación para concretos (tipo fibra butiminosa).

TIPO III.- Material butiminoso premoldeado que deberá ser de una composición de asfalto o alquitrán, de calidad aprobada, y el bitumen impregnado con un agregado conveniente para disminuir a un mínimo su fragilidad a bajas temperaturas. Este material deberá llenar los siguientes requisitos al ser ensayado de acuerdo a la prueba AASHTO R-42.

Absorción: 
no más de 5% por peso

Deformación:
no más de 1 ½”

Fragilidad:
este material no deberá resquebrajarse o quebrarse al ser sometido al ensayo de fragilidad.

TIPO IV.- Juntas de neopreno, celulares que deberán satisfacer los ensayos especificados en las normas de la ASTM.

MATERIAL DE VACIADO PARA JUNTAS

Deberá estar constituido de un asfalto o un compuesto sellador de juntas de acuerdo a los siguientes requisitos:

ASFALTO.- Deberá ser homogéneo, libre de agua y no formar espuma al ser calentado a 200°C, debiendo reunir los siguientes requisitos:

Punto de inflamación, no menos de 200°C.

Punto de reblandecimiento (método de anillo y bola) 65° a 100°C.

Penetración a 0°C., 200 gr. 60 segundos, no menos de 10.

Penetración a 25°C., 10 gramos, 5 segundos 30 a 50.

Penetración a 46°C., 50 gramos, 5 segundos, no más de 110.

Pérdida por calentamiento a 163°C., 50 gramos, 5 horas, no más de 1%.

Penetración a25°C., 100 gramos, 5 segundos del residuo después de calentado a 163°!C., comparado con la penetración del asfalto antes de ser calentado, no menos de 60%.

Ductilidad a 25°C., no menos de 3 cm.

Proporción de butiem soluble en tetracloruro de carbono no menos de bitumen total (soluble en bisulfato de carbono) no menos de 99%.

- COMPOSICIÓN O PARA SELLO DE JUNTAS (COMPUESTO DE GOMA PARA VACIADO EN CALIENTE).-

Las composiciones para sellado de juntas deberán llenar los siguientes requisitos:

El material utilizado deberá derretirse a una consistencia propia para el vaciado y solidificarse al enfriarse a temperaturas atmosféricas corrientes. Debe tener la propiedad de adherirse a las paredes laterales de las juntas y quebraduras por fallas del hormigón. No deberá resquebrajarse o quebrarse cuando sea expuesto a bajas temperaturas.

El material al ser ensayado deberá reunir los siguientes requisitos:

Penetración:

0°C., 200 gramos, 60 segundos, menos de 0,28 cm.

25°C., 150 gramos, 5 segundos 0,45 a 0,75 cm.

Fluencia, 5 horas, 60°C., inclinación 75°, no menos de 0.5 cm.

Adherencia y extensibilidad, -9,5°C., ciclos: No deberá ocurrir resquebrajamiento del material o fractura en la ligazón del material y los pedazos de mortero.

TUBOS DE DRENAJE.

Los tubos de drenaje de la superestructura serán de fibrocemento, PVC o metálicos, de acuerdo a las dimensiones y en las ubicaciones indicadas en los planos del proyecto.

En caso de tubos metálicos se debe lograr su adherencia con anclaje o puntos de soldadura.

EQUIPO

La naturaleza, capacidad y cantidad de equipo a utilizarse dependerán del tipo y dimensiones de la obra a ejecutar. El CONTRATISTA presentará una relación detallada del equipo a ser empleado en cada obra o en un conjunto de obras.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

ENCOFRADOS Y APUNTALAMIENTO

Deberán obedecer lo prescrito en la Especificación correspondiente.

En las obras donde pueden producirse deformaciones acentuadas en las piezas de hormigón, el CONTRATISTA deberá prever contra-flechas cuyos valores constarán en sus planos de taller sometidos a la aprobación del SUPERVISOR.

Excepto para los casos especificados más adelante, el encofrado podrá ser retirado de aquellas partes que necesiten un acabado inmediato tales como veredas, bordillos, etc., después de transcurridas por lo menos 12 horas o cuando el hormigón haya fraguado los suficiente para permitir la remoción del encofrado sin dañar el hormigón.

El encofrado y apuntalamiento de aquellas posiciones de la estructura que no necesiten un acabado inmediato podrán ser propietarios tan pronto como, a criterio del SUPERVISOR, el hormigón se encuentre lo suficientemente endurecido para soportar las cargas que sobre él actúen.

Los plazos para la remoción no deberán ser inferiores a los siguientes:

Caras laterales que no soporten carga 







3 días

Caras inferiores dejando algunos puntales bien acuñados y convenientemente separados 

14 días

Caras inferiores sin puntales 








21 días

Lo especificado anteriormente se aplicará a los encofrados o parte del encofrado que estén construidos de tal manera que permitan su remoción sin mover aquellas partes que requieran mayor tiempo para su retiro.

La remoción de encofrados y puntales deberá efectuarse sin golpes, y obedecer a un programa elaborado de acuerdo con la estructura.

Ninguna obra será aceptada por el SUPERVISOR si no hubieran sido retirados todos los encofrados y el apuntalamiento.

Los defectos o daños provocados en los elementos de hormigón en la operación de descofrado, serán reparados por el Contratista por su propia cuenta. A criterio del SUPERVISOR y de acuerdo con el caso (perjuicio estructural evidente o estético) El SUPERVISOR podrá exigir la reconstrucción del elemento afectado en el descofrado.

HORMIGONES, COLOCACION

Los hormigones empleados en las estructuras deberán obedecer lo prescrito en la Especificación correspondiente.

El hormigón en columnas se colocará en una operación continua, a menos que e SUPERVISOR autorice otra cosa.

Las losas y vigas de hormigón con una luz de 10 m o menos deberán vaciarse en una sola operación, las vigas de una luz mayor a 10 m podrán vaciarse en 2 etapas (excluidas las vigas prefabricadas), siendo la primera la del alma hasta la base de la losa. Se preverán ensambladuras donde se indique en los planos, mediante la inserción de bloques de madera aceitados hasta una profundidad de por lo menos 4 cm en el hormigón fresco en la parte superior de cada alma de viga, y los bloques serán retirados tan pronto como el hormigón haya fraguado lo suficiente para conservar su forma.

El periodo entre el primer vaciado o sea el vaciado de la viga, y el segundo correspondiente a la losa, será de por lo menos 24 horas. Inmediatamente antes del segundo vaciado, el CONTRATISTA, deberá revisar los apuntalamientos por una eventual contracción y asentamiento de los mismos, ajustando todas las cuñas para asegurar las almas de las vigas contra deformaciones mínimas a una debidas al peso adicional de la losa.

La superficie inferior de voladizos deberá estar provista de ranuras en “V” de 1 cm de profundidad a una distancia que no pase de 15 cm de la cara exterior con objeto de detener el escurrimiento del agua.

Los parámetros y barandas de hormigón no se colocarán hasta que haya sido retirado el apuntalamiento del tramo, a menos que el SUPERVISOR lo autorice. Deberá tenerse un cuidado especial para obtener encofrados lisos y bien apretados, que puedan mantenerse rígidamente alineados y emparejados, permitiendo su remoción sin dañar el hormigón. Todas las molduras, paneles y franjas deberán construirse de acuerdo con los planos de detalle, con juntas bien destacadas. Todos loa ángulos en la obra terminada deberán ser nítidos, perfilados y bien cortados, careciendo de fisuras, escamaduras u otros defectos.

Los miembros premoldeados de barandas se construirán en encofrados herméticos que impidan un escape del mortero. Dichos miembros premoldeados se sacarán de sus encofrados tan pronto como el hormigón resulte suficientemente duro, y se mantendrán luego cubiertos con una arpillera saturada de agua o con una lona impermeable durante por lo menos 3 días. Después de este tratamiento, el curado deberá completarse por una inmersión completa en agua, o por un regado, dos veces por día, durante un período no inferior a siete días.

El método de almacenamiento y manipuleo debe ser tal que los bordes y esquinas se mantengan inalterados. Todo miembro que resulte astillado, ensuciado o fisurado antes o durante el proceso de su colocación será rechazado y retirado de la obra.

PROTECCIÓN Y CURADO

El hormigón, una vez vaciado, deberá protegerse contra la lluvia, el viento, sol y en general contra toda acción que lo perjudique. 

El hormigón será protegido manteniéndose a una temperatura  superior a 5°C por lo menos durante 96 horas. 

El tiempo de curado será de 7 días a partir del momento en que se inició el endurecimiento.

ACABADO DE LAS SUPERFICIES DE HORMIGÓN.

Todas las superficies de hormigón expuestas en la obra terminada, deberán ser acabadas inmediatamente después del retiro de los encofrados.

Todas las superficies de hormigón deberán recibir un acabado corriente, o cuando fuese necesario, un acabado frotado, excepto en el caso de aceras, cordones y losas.

a) ACABADO CORRIENTE.-

Inmediatamente después del retiro de los encofrados, todo alambre o dispositivo de metal que sobresalga, luego de su utilización para sujetar los encofrados en su sitio, y que pasen a través del cuerpo del hormigón deberán cortarse hasta por lo menos 2,5 cm debajo de la superficie del hormigón.

Los rebordes del mortero y todas las irregularidades causadas por las juntas de los encofrados deberán eliminarse.

Luego se procederá al rellenado de todos los agujeros por los tensores y la reparación de los defectos que aparezcan al quitarse los encofrados, de acuerdo a las instrucciones y recomendaciones que en cada caso señale el SUPERVISOR.

La existencia de zonas excesivamente porosas puede ser, a juicio del SUPERVISOR, motivo sufiente para el rechazo de una estructura, al recibir una notificación por escrito del SUPERVISOR, señalado que una determinada estructura ha sido rechazada, el CONTRATISTA procederá a retirarla y construirla nuevamente, en parte o totalmente, según fuera especificado, por su propia cuenta.

El resto de las superficies porosas serán acabadas por frotado a satisfacción del SUPERVISOR.

b) ACABADO POR FROTADO.-

Cuando los encofrados puedan retirarse estando el hormigón aún sin fraguar, la superficie correspondiente será reparada sin presentar porosidades o cangrejeras, después de los cual será aislada con un cepillo de madera hasta que desaparezcan todas las irregularidades y marcas dejadas por lo encofrados luego la superficie será cubierta por un compuesto de cemento y agua. En caso de permitirlo el SUPERVISOR se podrá utilizar una lechada delgada de la superficie. Dicha lechada se dejará asentar durante 5 días por lo menos. Después de ese tiempo se la alisará frotándola ligeramente con una piedra fina de esmerilar de carborundum.

Cuando el hormigón se haya endurecido antes de su aislamiento, se empleará una esmeriladora mecánica de carborundum para su terminación. Dicho trabajo no deberá hacerse hasta por lo menos de cuatro días después de la colocación de la mezcla y tendrá que realizarse en la siguiente forma: Se distribuirá sobre una pequeña zona de la superficie una lechada fina compuesta de una parte de cemento y otra de arena fina, la que se aislará de inmediato con la piedra esmeril, hasta que todas las marcas de los encofrados e irregularidades hayan sido eliminadas, después de lo cual la superficie será terminada como se indicó anteriormente para el hormigón aún no fraguado. La superficie deberá tener textura lisa y un aspecto uniforme.

Las características de los materiales usados y el cuidado con que se construyen los encofrados y se coloque el hormigón, son los factores que determinan la cantidad requerida de alisamiento. Cuando, como resultado del empleo de materiales de primera clase para los encofrados y de haber ejercido especial, se obtengan superficies de hormigón satisfactorias para el SUPERVISOR se dispensará al CONTRATISTA de efectuar las operaciones de alisado.

c) SUPERFICIES DE ACERAS Y CORDONES.-

Las superficies expuestas de aceras y cordones deberán acabarse para que coincidan las cotas fijadas.

El hormigón será trabajado hasta que los agregados gruesos sean forzados hacia el interior y las partes superiores queden cubiertas con una capa de mortero de 6 mm de espesor. La superficie será luego cepillada para adquirir un acabado liso pero no resbaladizo.

La unión de una acera con parapetos de mampostería se terminará con una cuarta caña de radio de 2 cm. Las superficies de aceras y cordones de seguridad serán barridas y provistas de bordes, a menos que los planos indiquen otra cosa.

d) LOSAS DE PUENTES Y LOSAS DE ACCESO DE HORMIGÓN.-

Después que el hormigón este compactado la superficie deberá ser cuidadosamente enrasada con un escantillón para estar de acuerdo con la sección transversal y rasante indicada en los planos. Se proporcionará el sobre espesor adecuado para contra-flecha si fuera requerido.

El escantillón será operado longitudinal o transversalmente y deberá moverse hacia delante con un movimiento combinado longitudinal y transversal, siendo el manipuleo tal que ningún extremo sea levantado de los encofrados laterales durante el proceso. Deberá mantenerse en todo momento un pequeño exceso de hormigón al frente de la cuchilla de corte.

Después de enrasada y consolidada la superficie en la forma descrita, deberá emparejarse con una fratás longitudinal o transversal, o ambos. El emparejado longitudinal será requerido excepto en lugares donde este método no sea factible.

El fratás longitudinal, operado desde pasarelas, deberá manejarse con un movimiento semejante al acerado, manteniendo una posición paralela a la línea central del camino y pasado gradualmente de un lado dl pavimento al otro. El fatrás deberá moverse luego hacia delante una mitad de su longitud, repitiéndose la operación anterior.

El método descrito, puede sustituir al emparejado por métodos mecánicos que produce resultados equivalentes.

El fatrás transversal deberá a través del pavimento comenzando en el borde y moviéndose lentamente al centro y nuevamente al borde. Luego se moverá hacia delante una mitad de su longitud y la operación que procede será repetida. Deberá tenerse cuidado de preservar el bombeo y la sensación transversal del pavimento.

Después de terminarse el emparejado y quitarse el exceso de agua, pero mientras el hormigón sea todavía plástico, deberá verificarse la superficie de la losa con una regla para comprobar su exactitud. Para este propósito, el CONTRATISTA deberá proporcionar y utilizar una regla de tres metros de largo, suspendida desde los mangos.

La regla deberá mantenerse en posiciones sucesivas paralelas a la línea central del camino y en contacto con la superficie, verificándose la zona de la losa. El avance a lo largo de la plataforma se hará en etapas sucesivas no mayores de una mitad de la longitud de la regla. Cualquier depresión encontrada deberá ser rellenada inmediatamente con una mezcla de hormigón fresco y las partes que sobresalgan serán recortadas. La superficie será luego enrasada, consolidada y reacabada.

Las verificaciones a la regla y el reacabado deberán continuar hasta que toda la superficie quede libre de irregularidades visibles y la losa tenga la rasante y forma requeridas y no hayan desviaciones de más de 3 mm al comprobarse con la regla de 3 metros.

Cuando el hormigón haya endurecido lo suficiente, la superficie deberá acabarse con una escoba sujeta a aprobación, las pasadas serán a través de la losa, de borde a borde, con pasadas adicionales ligeramente traslapadas. Las pasadas se harán sin dañar el hormigón y de tal manera que produzcan un efecto uniforme, con corrugaciones no mayores de 3 mm de profundidad. La superficie así acabada deberá estar libre de porosidades, irregularidades, depresiones y pequeñas cavidades o zonas ásperas que pudieran ser ocasionados por haber removido casualmente, durante la pasada final de la escoba, las partículas de agregado gruesos embutidos cerca de la superficie.

APARATOS DE APOYO

Las zonas de asiento de los puentes deberán hormigonarze preferentemente a una cota de 5 mm más elevada que la requerida y rebajarse luego por frotamiento hasta el nivel deseado.

Los apoyos de neopreno compuesto (armado), según tipos y dimensiones establecidos en el proyecto, deben ser colocados rigurosamente en las posiciones previstas.

También se debe adoptar un cuidado especial de protección de los, mismos para impedir su alteración y quiebre durante su vida útil. En la fase constructiva deberán ser previstos poyos provisorios para la ejecución de las vigas premoldeadas de la superestructura. Esos apoyos provisorios deberán ser apoyados por el CONTRATISTA y aprobados por el SUPERVISOR.

Se deberá presentar al SUPERVISOR los resultados de las pruebas y ensayos de las piezas de apoyo a ser utilizadas y seleccionadas de acuerdo a la muestra previamente aprobada, bajo ensayos que comprenderán:

- La verificación de las características de resistencia y desempeño de los apoyos completos, incluyendo la dureza “Shore]” el módulo de elasticidad transversal, tensiones y deformaciones en la ruptura, etc.

- La verificación de la calidad de los materiales utilizados y su resistencia a la acción de aceites, grasas, variaciones de temperatura y otras condiciones climatológicas, acción del ozono, etc.

JUNTAS DE CONSTRUCCIÓN.

Las juntas de construcción serán ubicadas donde lo indiquen los planos o lo permita el SUPERVISOR.

Dichas juntas deberán resultar perpendiculares a las principales líneas de tensión, y por lo general se deberán colocar en puntos donde el esfuerzo de corte resulte mínimo.

En las juntas horizontales de construcción se colocará en el interior de los encofrados, listones de calibración de 4 cm de espesor, aplicándolos a todas las caras expuestas para dar a las juntas una forma rectilínea.

Antes de colocar hormigón de fresco, las superficies de las juntas de construcción se lavarán y frotarán con un cepillo de alambre y se inundarán hasta la saturación con agua, manteniéndolas así hasta que se coloque el hormigón. Inmediatamente antes de colocar un hormigón nuevo, los encofrados serán ajustados en su lugar contra el hormigón ya existente y la superficie antigua será cubierta con una mano delgada de mortero de cemento puro, o sea sin arena.

El hormigón de infraestructura se colocará de manera que las juntas de construcción horizontales resulten realmente horizontales y equilibrantes mediante varillas de 2cm en madera y si fuera posible, en los sitios donde no queden a la vista cuando la estructura este terminada. Cuando sea necesario ejecutar juntas de construcción verticales, se extenderán a través de las mismas, barras de refuerzo de manera que la estructura se convierta en monolítica. Se tendrá especial cuidado para evitar juntas de construcción a través de muros aleros u otras superficies extensas que deberán ser tratadas arquitectónicamente.

Los pasadores o elementos para transferir cargas y los elementos de unión deberán colocarse como lo indican los planos o el SUPERVISOR.

JUNTAS DE DILATACIÓN Y DISPOSITIVOS.

Las juntas de dilatación y sus dispositivos deberán construirse como se indican en los planos. A menos que se especifiquen de otro modo en los planos, el apoyo bajo el extremo de expansión en las losas de hormigón deberá acabarse como se especificó en 4.3 y la superficie de contacto entre la losa y la superficie de apoyo deberá separarse con láminas de papel asfáltico o una combinación de papel asfáltico y plancha de hierro. Antes de colocar las áreas de contacto, el papel asfáltico, o la combinación antes mencionada, deberá ser cubierto con asfalto líquido.

Todas las juntas a, ser dejadas sin relleno o a rellenarse posteriormente con algún material vaciado deberán construirse utilizando encofrados adaptables que puedan ser extraídos sin dañar el hormigón de la losa, tan pronto como sea posible, después que el hormigón haya fraguado suficientemente.

Cuando se utilice material prefabricado en las juntas verticales en losas, veredas, postes, etc., la parte exterior de estas juntas deberá ser adecuadamente sellada con el material especificado en 2.7.2.

Antes de vaciar este material de sello, las caras adyacentes de la junta se limpiarán cuidadosamente con cepillos u otro método aprobado. El material para el sello de las juntas deberá calentarse hasta conseguir la fluidez necesaria para su vaciado; el SUPERVISOR determinará la temperatura óptima y el CONTRATISTA estará obligado a mantener esta temperatura dentro de los límites aconsejables, realizando el control con el termómetro correspondiente. El material de asfalto no deberá calentarse a más de 202°C., y los otros compuestos, a más de 23°C.

Las juntas entre la estructura y las losas de acceso serán garantizadas por la fijación de angulares metálicos detallados en el proyecto. Su colocación deberá preceder al hormigoneado de las losas de acceso donde deberán quedar debidamente fijadas.

DRENAJE.

Deberá construirse un sistema apropiado de drenaje para estribos y aleros barbacanas, cuyas dimensiones y espaciamiento se mostrarán en los planos.

Para el escurrimiento del agua de las losas se dispondrán drenes de tubos de hierro galvanizado, de fibrocemento o como se indique en los planos.

DEFENSAS

Las defensas, cuando sean necesarias, serán ejecutadas atendiendo a su finalidad de protección del tránsito, sin perjuicio del aspecto arquitectónico de la obra.

CONTROL POR EL SUPERVISOR.

Además de los controles ya establecidos para los trabajos y materiales que integran la estructura, y para garantizar las cotas determinadas en los planos, deberán instalarse deflectómetros bajo la superestructura, en cantidades suficientes, para controlar las deformaciones de la misma, durante las operaciones del hormigoneado.

En los apoyos de neopreno serán admitidas las siguientes tolerancias:

- Longitud y ancho 


0 mm a + 5 mm

- Espesor para una sola placa:

+_ 0.5 mm

valor medio = valor nominal

+_ 0.5 mm

Espesor (t) para el total de placas 
+_ 0.5 mm

10 mm. < t < 30 ,mm. 


+_ 0.5 mm

30 mm. < t < 50 mm 


+_ 0.5 mm

50 mm < t < 80 mm 


+_ 0.5 mm

Las placas de acero utilizadas de neoprene, deben tener como espesor mínimo 1 mm, estar de acuerdo con las exigencias de la Norma Boliviana CBH – 87 y la ASTM A-36.

4.
MEDICION

La medición de las estructuras de hormigón se procesará de acuerdo con lo determinado en las Especificaciones de los trabajos componentes: hormigones, aceros, apoyos, según se indiquen en las Disposiciones Especiales o en el formulario de licitación.

5.
FORMA DE PAGO

El pago de las estructuras de hormigón se efectuará a los precios unitarios propuestos para los trabajos cuyas mediciones están establecidas en las respectivas Especificaciones.

216. ESTRUCTURAS DE HORMIGÓN PRETENSADO

CODIGO: HOR - 029
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION

Esta Especificación se aplica a la ejecución de estructuras de hormigón y porciones de hormigón pretensado en estructuras compuestas, construidas de conformidad con el alineamiento, cotas, pendientes y dimensiones indicadas en los planos.

El trabajo incluirá la manufactura, transporte y almacenamiento de vigas, losas y otros elementos estructurales de hormigón premoldeado, pretensado por el método postesado.

También incluirá la instalación de todos los elementos pretensados premodeados.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra y deberan cumplir con la Norma Boliviana CBH - 87.

ENCOFRADOS Y APUNTALAMIENTO.

Deberán cumplir lo prescrito en la Especificación correspondiente

ACERO PARA PRETENSADO

Deberán cumplir lo prescrito en la Especificación correspondiente

ACERO SUPLEMENTARIO

Deberán cumplir lo prescrito en la Especificación correspondiente

HORMIGON.

Deberá cumplir lo prescrito en la Especificación correspondiente. La resistencia del hormigón será la establecida en los planos, formularios de propuesta o Disposiciones Especiales.

APOYOS Y JUNTAS DE DILATACIÓN.

Deberán cumplir las cláusulas pertinentes de la Especificación correspondiente.

EQUIPO.

La naturaleza, capacidad y cantidad de equipo a utilizar dependerá del tipo y dimensiones del trabajo a ejecutar. El CONTRATISTA presentará una relación detallada del equipo a emplear en cada obra o en un conjunto de obras.

A no ser que el SUPERVISOR ordenase algo distinto, el CONTRATISTA deberá demostrar que tendrá disponible un técnico experimentado en el método aprobado de pretensado, para garantizar la correcta utilización de equipo de pretensado a fin de alcanzar los resultados requeridos. Este técnico deberá permanecer en la dirección de los servicios de tesado en todas sus fases y operaciones.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

ENCOFRADOS Y APUNTALAMIENTO.

Deberán obedecer lo prescrito en la Especificación correspondiente.

ARMADURAS.

Deberán obedecer en la Especificación correspondiente.

HORMIGÓN, COLOCACION.

El hormigón deberá ser controlado, mezclado y manipulado como se estipula en la Especificación correspondiente.

El hormigón no será colocado en los encofrados hasta que el SUPERVISOR haya inspeccionado la colocación de la armadura, los conductos, anclajes y el acero de pretensado, y los haya aprobado.

El hormigón será vibrado interna o externamente o en ambas formas, según lo ordene el SUPERVISOR. El vibrado se lo hará con cuidado de modo que se evite el desplazamiento de la armadura, conductos o cables.

CURADO DE VAPOR.

Como alternativa del método de curado se podrá emplear el proceso de curado a vapor en un lugar herméticamente cerrado de manera que evite el escape del vapor y simultáneamente excluya la atmósfera exterior. La aplicación inicial del vapor deberá ser de dos cuatro horas después del vaciado final del hormigón, para evitar que tenga lugar el fraguado inicial. Si se emplean retardadores, el tiempo de espera para su aplicación del vapor aumentará de cuatro a seis horas. Se emplearán métodos de curado con agua desde el momento en que el hormigón sea colocado, hasta que aplique el vapor. El vapor se aplicará a una humedad relativa del 100% para evitar pérdidas de humedad y suministrar la humedad suficiente para la hidratación adecuada del hormigón. La aplicación del vapor no deberá efectuarse directamente sobre el hormigón. Durante dicha operación, la temperatura del aire ambiente deberá aumentarse a un régimen que no exceda de 22°C por hora, hasta que se alcance una temperatura máxima entre 60°C y 71°C. La temperatura máxima deberá mantenerse hasta que el hormigón obtenga la resistencia deseada. Al cumplir la aplicación del vapor del aire no deberá disminuir a un régimen que exceda de 22°C por hora hasta que se llegue alcanzar una temperatura de 11°C más alta que la temperatura del aire a la que el hormigón será descubierto. El hormigón no será expuesto a temperaturas inferiores al punto de congelación, hasta que por lo menos seis días después del vaciado.

TESADO

Los elementos pre-forzados serán mantenidos en exacta y sometidos a esfuerzo mediante gatos.

Se llevará un registro de la fuerza en los gastos y del alargamiento producido.

Se llevará continuamente un registro de la presión manométrica y del alargamiento, el que será sometido al SUPERVISOR para su aprobación.

OPERACIONES DE PRETENSADO

Las operaciones de pretensado deberán cumplir las siguientes condiciones:

a) Antes del inicio de pretensado, debe realizarse una verificación rigurosa de todo el equipo a ser utilizado con la comparación de los manómetros a través de un manómetro patrón.

b) Verificar si las posiciones de los cables están suficientemente aseguradas por medio de separados que eviten su desplazamiento durante el hormigonado.

c) Verificar el fondo de los nichos, corrigiendo los defectos por medio de un mortero de cemento y arena en proporción 1:1, de manera que se obtenga una superficie perfectamente plana para el asentamiento de la prensa hidráulica.

d) Verificar si loa cables se encuentran sueltos dentro de sus vainas (caso de cables con anclajes activos de sus dos extremidades) por medio de percusión con un mazo de 2 a 3 Kg., de peso.

e) Todo cable deberá poseer una tabla para ejecución del tesado, de modelo aprobado, en dos ejemplares, permaneciendo una copia en la obra y otra entregada al SUPERVISOR.

f) La colocación de las prensas y del equipo complementario debe ser hecha conforme las respectivas especificaciones.

g) Las lecturas de presión manométrica deben ser acompañadas por las medidas de alargamiento correspondientes, llenado simultáneamente las tablas del control de pretensado.

h) El alargamiento corregido final debe ser comparado con el alargamiento teórico correspondiente que consta en la tabla de control pretensado. En esa comparación se pueden presentar dos casos:

- Que el alargamiento teórico sea alcanzado antes que la presión manométrica llegue al valor teórico correspondiente. En este caso se continúa bombeando hasta que el alargamiento alcance el valor teórico de la tabla, más un aumento del 5%, siempre que la nueva presión manométrica no sea inferior a 95% de la presión teórica.

- Si el nuevo alargamiento fue alcanzado con presión manométrica inferior al valor indicado, no se debe proceder a colocar las cuñas corresponde comunicar el hecho al SUPERVISOR.

- Que el alargamiento teórico no sea alcanzado, no obstante haberse llegado a la correspondiente presión manométrica teórica que consta en la tabla. En este caso, se aumenta la presión manométrica por etapas, con aumentos de presión de 5Kg/cm2, hasta que sea alcanzada la presión teórica más un aumento de 5%. Si aún así no se alcanza el alargamiento teórico no se colocarán las cuñas y se debe comunicar al SUPERVISOR.

- Los casos antes indicados pueden ocurrir como consecuencia de diversas causas que deberán ser eliminadas con anticipación.

- Falta de comparación de los manómetros en relación al manómetro patrón. Esta comparación podrá ser hecha con un error admisible +_ 5%.

- Errores en la elaboración de los valores teóricos constantes en la tabla de tesado.

- Infiltración de lechada de cemento en el interior de las vainas, con la obstrucción del cable en determinados puntos.

- Error en el cálculo del alargamiento corregido.

- Fricción excesiva del cable a lo largo las vainas.

El SUPERVISOR aprobará las soluciones as ser adoptadas en cada caso.

Si la causa de los errores fuese consecuencia de la mala calidad del acero utilizado en la fabricación de los cables, éstos deberán ser sustituidos.

El SUPERVISOR deberá ser notificado de toda ruptura de alambres para el correspondiente control de tensiones admisibles, tanto en el acero como en el hormigón.

LANZAMIENTO DE VIGAS PREMOLDEADAS.

El sistema de levantamiento y traslado de las vigas deberá ser sometido a la aprobación del SUPERVISOR. La sustentación de las vigas deberá ser analizada desde la cara inferior de las mismas y en correspondencia con la ubicación de loa apoyos definitivos.

La colocación de las vigas en su posición definitiva sobre los pilares, será efectuada después de transcurrido un periodo mínimo de 30 días contando a partir de la fecha de hormigonado.

Durante el período intermedio las vigas deberán descansar sobre apoyos provisorios que permitan su libre movimiento debido a la retracción, deformación lenta y temperatura. Estos apoyos deberán ser capaces de transmitir al terreno la reacción de la viga por el peso propio.

Durante el traslado de la vigas deberá observarse un cuidado especial para el mantenimiento en su posición, del eje vertical de las mismas, así como también la correcta ubicación de los puntos de sustentación, debido a que el efecto de pretensado debe actuar en el mismo plano del peso propio para que sean cumplidas las condiciones del proyecto; caso contrario pueden producirse fisuras inadmisibles en la viga.

TRABAJOS DIVERSOS

Los aparatos de apoyo, juntas, acabados y dispositivos de protección, deberán ejecutarse en obediencia a lo prescrito en la Especificación correspondiente. CONTROL POR EL SUPERVISOR

NIVELACION

Para que sea garantizada la ejecución de la obra, en obediencia a las costas fijadas en el proyecto, deberá emplearse un sistema adecuado al tipo de obra, para el control de las deformaciones propias del hormigonado y/o pretensado.

Además de los controles ya establecidos en las respectivas Especificaciones para los trabajos y materiales que integran la estructura, deberán ser efectuadas las verificaciones y controles detallados en la Cláusula 4 de la presente especificación, así como también cualquier otra verificación que juzgue necesaria el SUPERVISOR.

4.
MEDICION

La medición de las estructuras de hormigón se procesará de acuerdo con lo determinado en las Especificaciones de los trabajos componentes: hormigones, aceros, apoyos, según se indiquen en las Disposiciones Especiales o en el formulario de licitación.

5.
FORMA DE PAGO

Los elementos estructurales de hormigón pretensado medidos en conformidad al inciso 6, serán pagados a los precios unitarios contractuales a los ítems de Pago definidos y presentados en los formularios de propuesta.

Dichos precios serán la compensación total por el aprovisionamiento y colocación de todos los materiales, incluyendo toda la mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para la ejecución de los trabajas prescritos en esta Especificación.

217. PEQUEÑAS ESTRUCTURAS; BASES DE HORMIGÓN

CODIGO: HOR - 
UNIDAD: M3


1.
DESCRIPCION

Este ítem comprende la fabricación, transporte, colocación, compactación, protección y curado del hormigón simple para las bases de cimientos de las bancas metálicas.

Las bases deberán sujetarse estrictamente al trazado, alineación y dimensiones señaladas en los planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Todas las estructuras de hormigón simple, deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 Sección 2-Materiales.

Cemento
Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Agregados

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Agua 

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Características del Hormigón

Contenido unitario de cemento

En general, el hormigón contendrá la cantidad de cemento que sea necesaria para obtener mezclas compactas, con la resistencia especificada en los planos o en las propuestas aceptadas y capaces de asegurar la protección de las armaduras. En ningún caso las cantidades de cemento para hormigones de tipo normal serán menores que:

	Aplicación
	Cantidad mínima

de cemento por m3
	Resistencia cilíndrica a los 28 días

	
	
	Control Permanente
	Sin control Permanente

	
	Kg
	Kg/cm2
	Kg/cm2

	Hormigón Pobre
	100
	-
	80

	Hormigón Ciclópeo
	280
	-
	250

	Pequeñas Estructuras
	300
	200
	270

	Estructuras Corrientes
	325
	230
	300

	Estructuras Especiales
	350
	270
	320


En el caso de depósitos de agua, cisternas, etc. la cantidad mínima de cemento será de 350 Kg/m3. Para Hormigones expuestos a la acción de un medio agresivo 380 kg/m3 y para hormigones a vaciarse bajo agua 400 kg/m3.

El cuadro adjunto, se constituye solamente en una referencia, por lo que el proponente en función a su experiencia, los materiales de la zona, la calidad del agua, deberá determinar las cantidades necesarias de cemento, con el objeto de obtener las resistencias cilíndricas a los 28 días.

Tamaño máximo de los agregados

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de todas las armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor de las siguientes medidas:

i) 1/4 de la menor dimensión del elemento estructural que se vacíe.

ii) La mínima separación horizontal o vertical libre entre dos barras, o entre dos grupos de barras paralelas en contacto directo o el mínimo recubrimiento de las barras principales.

En general el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de los 3 cm.

Resistencia mecánica del hormigón

La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la compresión a la edad de 28 días.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizarán sobre probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad.

El Contratista deberá tener en obra cuatro probetas de las dimensiones especificadas.

Ensayos de control

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Consistencia del Hormigón

La consistencia de la mezcla será determinada mediante el ensayo de asentamiento, empleando el cono de Abrams. El contratista deberá tener en la obra el cono Standard para la medida de los asentamientos en cada vaciado y cuando así lo requiera el Supervisor.

Como regla general, se empleará hormigón con el menor asentamiento posible que permita un llenado completo de los encofrados, envolviendo perfectamente las armaduras y asegurando una perfecta adherencia entre el acero y el hormigón. 

La consistencia del hormigón será la necesaria para que, con los métodos de puesta en obra y compactación previstos, el hormigón pueda rodear la armadura en forma continua y rellenar completamente los encofrados sin que se produzcan coqueras. La determinación de la consistencia del hormigón se realizará utilizando el método de ensayo descrito en la N. B. / UNE 7103.

Como norma general, y salvo justificación especial, no se utilizarán hormigones de consistencia fluida, recomendándose los de consistencia plástica, compactados por vibrado. En elementos con función resistente, se prohíbe la utilización de hormigones de consistencia líquida. Se exceptúa de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por medio de un superplastificante. 

La fabricación y puesta en obra de estos hormigones, deberá realizarse según reglas específicas. Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados siguientes:

	Asentamiento en el Cono de Abrams
	Categorías de Consistencia

	0 a 2 cm
	Firma

	3 a 7 cm
	Plastica

	8 a 15 cm
	Blanda


No se permitirá el uso de hormigones con asentamiento superior a 16 cm.

Con el cono de asentamiento, se realizarán dos ensayos, el promedio de los dos resultados deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se tomaran pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al encargado de la elaboración para que se corrija esta situación. Este ensayo se repetirá varias veces a lo largo del día.

La persistencia en la falta del cumplimento de la consistencia, será motivo suficiente para que el Supervisor paralice los trabajos.

Relación Agua - Cemento (en peso)

La relación agua - cemento se determinará en cada caso basándose en los requisitos de resistencia y trabajabilidad, pero en ningún caso deberá exceder de: 

Condiciones de Exposición Extrema Severa Moderada

	Condiciones de

Exposición
	Extrema
	Severa
	Moderada

	Naturaleza de la obra
	· Hormigón sumergido en medios agresivos
	· Hormigón en contacto con agua a presión

· Hormigón en contacto alternado con agua y aire
	· Hormigón expuesto a la intemperie.

· Hormigón sumergido permanentemente en medio no agresivo.

	Piezas delgadas

Piezas de grandes dimensiones
	0.48

0.54
	0.54

0.60
	0.60

0.65


Deberá tenerse muy en cuenta la humedad propia de los agregados. 

Para dosificaciones en cemento de C = 300 a 400 Kg/m3 se puede adoptar una dosificación en agua A con respecto al agregado seco tal que la relación agua / cemento cumpla: 0.4 < A/C < 0.6

Con un valor medio de A/C = 0.5

Dosificación de materiales

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso. Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos. En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del mismo.

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa. La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables.

Solamente en obras de menor importancia se aceptará la utilización de dosificaciones en proporciones volumétricas referidas a un volumen unitario de cemento ejemplo 1:2:3 cemento: arena: grava. 

Mezclado

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual: 

- Se utilizarán una o más hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará personal especializado para su manejo.

- Periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.

- Los materiales componentes serán introducidos en el orden siguiente:

1. Verificar que la mezcladora esté convenientemente limpia sin restos de materiales endurecidos por usos anteriores.

2. Verificar con anticipación su sistema mecánico y/o eléctrico.

3. Cargar los materiales de acuerdo al siguiente orden: ¾ partes de agua, ½ parte de la grava, cemento, arena, resto de la grava y el resto del agua para la trabajabilidad deseada.

4. No debe cargarse el cemento en primer lugar, ni debe sobrecargarse la capacidad de la mezcladora.

5. Amasar el tiempo necesario para homogeneizar la mezcla. Este tiempo depende del volumen de la mezcladora y no debe ser inferior a 1 ½ minutos.

6. Descargar la mezcla en forma continua. 

7. Limpiar y lavar completamente la mezcladora, una vez finalizada la faena del hormigonado.

El mezclado manual queda expresamente prohibido.

Transporte

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearán métodos y equipo que permitan mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran treinta minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.

Colocación

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el Contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Supervisor de Obra.

Salvo el caso que se disponga de una protección adecuada y la autorización necesaria para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva.

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras.

Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros especializados.

Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada.

El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos perjudiciales.

El tiempo de curado será durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento.

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies o sobre arpilleras.

4.
MEDICION

Las cantidades de hormigón simple o armado que componen la estructura completa y terminada: zapatas o fundaciones, columnas, vigas de arriostramiento o sustentación, losas y paredes serán medidas en metros cúbicos.

En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos que sean aceptados por el Supervisor de Obra y que tengan las dimensiones indicadas en los planos o reformadas con autorización escrita del Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será  cancelado  al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

218. LOSAS ALIVIANADAS O ALIGERADAS CON VIGUETAS PRETENSADAS

CODIGO: LOS – 001 - 009
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de losas alivianadas o aligeradas vaciadas in situ o con viguetas pretensadas, las cuales son un producto de fabricación industrial, de acuerdo a los detalles señalados en los planos constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87. Así mismo deberán cumplir, en cuanto se refiere a la fabricación, transporte, colocación, compactación, protección, curado y otros, con las recomendaciones y requisitos indicados en dicha norma.

Las viguetas de hormigón pretensado de fabricación industrial deberán ser de características uniformes y de secciones adecuadas para resistir las cargas que actúan, aspecto que deberá ser certificado por el fabricante.

Como elementos aligerantes se utilizarán bloques de hormigón, ladrillo, bloques de yeso o bloques de aisloplast, de acuerdo las dimensiones y diseños establecidos en los planos constructivos o para el caso de viguetas pretensadas, los que recomiende el fabricante.

3.
FORMA DE EJECUCION
Losas alivianadas o aligeradas vaciadas in situ

Para la ejecución de este tipo de losas el Contratista deberá cumplir con los requisitos y procedimientos establecidos en la especificación "Estructuras corrientes de hormigón simple o armado".

Losas alivianadas o aligeradas con viguetas pretensadas

a)
Apuntalamiento

Se colocarán listones a distancias no mayores a 2 metros con puntales cada 1.5 metros.

El apuntalamiento se realizará de tal forma que las viguetas adquieran una contra flecha de 3 a 5 mm. por cada metro de luz. Debajo de los puntales se colocarán cuñas de madera para una mejor distribución de cargas y  evitar el hundimiento en el piso.

El desapuntalamiento se efectuará  después de 14 días.

En general, se deberá seguir estrictamente las recomendaciones del fabricante y proceder en todo bajo las garantías de este.

b)
Colocación de viguetas y bloques

Las viguetas deberán apoyar sobre muros de mampostería o vigas concretadas en una longitud no menor a 10 cm. y sobre encofrados a vaciar . 

La distancia entre viguetas se determinará automáticamente colocando los bloques como elemento distanciador.

c)
Limpieza y mojado

Una vez concluida la colocación de los bloques, de las armaduras, de las instalaciones eléctricas,  etc., se deberá limpiar todo residuo de tierra, yeso, cal y otras impurezas que eviten la adherencia entre viguetas, los bloques y el vaciado de la losa de compresión.

Se mojará abundantemente los bloques para obtener buena adherencia y buena resistencia final.

d)
Hormigonado

El hormigonado de la losa deberá cumplir con todo lo especificado en el inciso 4.1, para hormigones en general.

Durante el vaciado del hormigón se deberá tener el cuidado de rellenar los espacios entre bloques y viguetas.

Concluido el vaciado de la losa y una vez fraguado el hormigón realizar el curado correspondiente mediante el regado con agua durante siete (7) días, deberá protegerse contra la lluvia, el viento, sol y en general contra toda acción que lo perjudique. El hormigón será protegido manteniéndose a una temperatura superior a 5°C por lo menos durante 96 horas

4.
MEDICION
Las losas alivianadas, aligeradas y con viguetas pretensadas, serán  medidas en metros cuadrados concluidos y debidamente aprobados por el Supervisor de Obra, tomando en cuenta solamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y  aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

219. MORTERO DE CEMENTO Y ARENA

CODIGO: MOR – 001 - 005
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al mortero d cemento y arena con dosificación 1:3, que servirá de cama o asiento para la construcción de diferentes estructuras o para otros fines, de acuerdo a la altura y sectores singularizados en los planos de detalle, formulario d presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El cemento y los áridos deberán cumplir con los requisitos de calidad exigidos para los hormigones.

El agua deberá ser razonablemente limpia y libre de aceites, sales o cualquier otra sustancia perjudicial. No se permitirá el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquellas que provengan de pantanos o desagües.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez limpia el área respectiva, se efectuará el vaciado de la carpeta de cemento y arena en el espesor o altura señalada en los planos.

Efectuada la compactación se procederá a realizar el enrasado y nivelado mediante una regla de madera, dejando una superficie lisa y uniforme.

Mortero cemento – arena

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para su uso inmediato.

Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado. Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.

4.
MEDICION
El mortero de cemento y arena  de dosificación 1:3 se medirá en metros cúbicos, teniendo en cuenta únicamente los volúmenes o áreas netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas y equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

220. MORTEROS EN OBRAS DE ALCANTARILLADO

CODIGO: MOR - 006
UNIDAD: M3


1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la preparación de morteros de cemento a emplearse en diferentes obras de alcantarillado, las que se detallan a continuación:  

a)
En juntas de tubos de arcilla vitrificada de 100cm. de diámetro y tubos de hormigón de cualquier diámetro. La dosificación del mortero será una parte de cemento por una parte de arena fina (1: 1), cuando se trabaje en condiciones con humedad y una parte de cemento por dos partes de arena fina (1: 2), cuando se trabaje en condiciones secas.

b)
En mamposterías de piedra o ladrillo y uniones de partes prefabricadas de hormigón. La  dosificación  del mortero será una parte de cemento por cuatro partes de arena fina (1: 4).

c)
En revestimientos (revoques y/o emboquillados) interiores y exteriores de cámaras. La dosificación será una parte de cemento por tres partes de  arena fina (1: 3, primera capa-revoque grueso) y una parte de cemento por dos de arena fina (1: 2) para el bruñido o enlucido.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, previa la aprobación correspondiente del Supervisor de Obra.

Se deberá emplear Cemento Pórtland del tipo normal, fresco y de calidad probada.

Los áridos a  emplearse en la  fabricación  de  morteros serán aquéllas arenas obtenidas de yacimientos naturales.

La arena fina será aquélla  cuyos granos  pasen el tamiz de 1/2 mm.  de malla. 

El agua a utilizarse para la mezcla será razonablemente limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquier otra sustancia perjudicial para la obra. No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o desagües.

Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades de los morteros, previa justificación y aprobación expresa efectuada por el Supervisor de Obra. 

3.
FORMA DE EJECUCION
El mezclado podrá efectuarse en una mezcladora o sobre una plataforma impermeable.

El cemento y la arena fina se mezclarán en seco completamente, con una pala u hormigonera.

Para el caso de mezclado con pala, la mezcla se apilará en forma de cráter, agregando la cantidad de agua necesaria para producir un mortero de consistencia apropiada.

El material acumulado en la parte exterior del cráter se paleará hacia el centro, revolviéndose a continuación toda la masa. .

El mortero será preparado en las cantidades necesarias para su uso inmediato.

El mortero que no haya sido utilizado dentro de los 30 minutos después de la introducción del agua a la mezcla, será rechazado y retirado del lugar de trabajo.

4.
MEDICION
Los morteros se mediran en M3.

5.
FORMA DE PAGO
La ejecución de este ítem en cumplimiento del contrato no será pagado directamente, sino que constituirá una obligación secundaria del Contratista que será cancelada indirectamente en otros ítems.

221. PEQUEÑAS ESTRUCTURAS, ESTRUCTURAS CORRIENTES DE HORMIGON SIMPLE O ARMADO

CODIGO: HOR - 

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Estas especificaciones técnicas se refieren en particular a la construcción de estructuras de hormigón armado para tanques cisternas, semienterrados, enterrados y tanques elevados, de acuerdo con los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Todas las estructuras, deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

Con la fabricación, transporte, colocación, compactación, protección y curado del hormigón simple o armado para las siguientes partes estructurales de una obra: 

1.- TANQUES ELEVADOS CON ESTRUCTURAS ESPECIALES

HORMIGÓN PARA PILOTES, INCADO, DESCARNADO O DESCABEZADO, ANILLO BASE DEL FUSTE Y EL FUSTE, CUBA Y TECHO, LOSAS, CARPINTERÍA METALLICA, INSTALACION ELÉCTRICA

2.- PARA TANQUES ELEVADOS CON ESTRUCTURAS CORRIENTES

HORMIGON PARA ZAPATAS, COLUMNAS VIGAS DE ARRIOSTRAMIENTO Y VIGAS DE SUSTENTACIÓN, LOSA DE FONDO, MUROS O PAREDES, LOSA TAPA

A) AJUSTÁNDOSE ESTRICTAMENTE AL TRAZADO, ALINEACIÓN, ELEVACIONES Y DIMENSIONES SEÑALADAS EN LOS PLANOS Y/O INSTRUCCIONES DEL SUPERVISOR DE OBRA.

B) CUYA FUNCIÓN PRINCIPAL ES LA RIGIDIZACIÓN DE LA ESTRUCTURA O LA DISTRIBUCIÓN DE CARGAS SOBRE LOS ELEMENTOS DE APOYO COMO MUROS PORTANTES O CIMENTACIONES.

Todas las estructuras de hormigón simple o armado, ya sea construcciones nuevas, reconstrucción, readaptación, modificación o ampliación deberán ser ejecutadas de acuerdo con las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado  CBH-87. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 Sección 2-Materiales.

Cemento

Para la elaboración de los hormigones se debe hacer uso sólo de cementos que cumplan las exigencias de las NORMAS BOLIVIANAS referentes a cementos Pórtland (N.B. 2.1-001 hasta N.B. 2.1 - 014).

En ningún caso se debe utilizar cementos desconocidos o que no lleven el sello de calidad otorgado por el organismo competente (IBNORCA).

En los documentos de origen figurarán el tipo, la clase y categoría a que pertenece el cemento, así como la garantía del fabricante de que el cemento cumple las condiciones exigidas por las N. B.  2.1-001 hasta 2.1 - 014.

El fabricante proporcionará, si se lo solicita, copia de los resultados de análisis y ensayos correspondientes a la producción de la jornada a que pertenezca la partida servida." (N.B. CBH - 87 pag. 13)

Se podrá utilizar cementos de tipo especial siempre que su empleo esté debidamente justificado y cumpla las características y calidad requeridas para el uso al que se destine y se lo emplee de acuerdo a normas internacionales y previamente autorizados y justificados por el Supervisor de Obra.

El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá  organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra. 

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, costras, etc. será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra.

Agregados

Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquéllas arenas y gravas obtenidas de yacimientos naturales, rocas trituradas y otros que resulte aconsejable, como consecuencia de estudios realizados en laboratorio.

Los áridos para morteros y hormigones, deben cumplir en todo con las Normas Bolivianas N.B. 596-91, N.B. 597-91, N.B. 598-91, N.B. 608-91, N.B. 609-91, N.B. 610-91, N.B. 611-91, N.B. 612-91 las cuales han sido determinadas por el IBNORCA. 

La arena o árido fino será aquél que pase el tamiz de 5 mm. de malla y grava o árido grueso el que resulte retenido por dicho tamiz.

El 90% en peso del árido grueso (grava) será  de tamaño inferior a la  menor de las dimensiones siguientes:

a)
Los cinco sextos de la distancia horizontal libre entre armaduras independientes, si es que dichas aberturas tamizan el vertido del hormigón o de la  distancia libre entre una armadura y el paramento más próximo.

b)
La cuarta parte de la anchura, espesor o dimensión mínima de la pieza que se hormigone.

c) 
Un tercio de la anchura libre de los nervios de los entrepisos.

d) 
Un medio del espesor mínimo de la losa superior en los entrepisos.

Con el objeto de satisfacer algunas de las normas requeridas con anterioridad, se extractan algunos requerimientos de "ARIDOS PARA MORTEROS Y HORMIGONES GRANULOMETRIA"(N.B. 598-91).

TABLA 2 Granulometría del árido grueso (N.B. 598-91)

	TAMIZ

N.B.
	Porcentaje que pasa en peso para ser considerado como árido de tamaño nominal.
	Porcentaje que pasa en peso para ser considerado como árido gradado de tamaño nominal

	DESIGNACION
	63 mm
	40 mm
	20 mm
	10 mm
	12.5 mm
	9.5 mm
	40 mm
	20 mm
	10 mm
	12.5 mm

	80
	mm
	100
	-
	-
	-
	-
	-
	100
	-
	-
	-

	63
	mm
	25-100
	100
	-  
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	40
	mm
	0-30
	85-100
	100
	-
	-
	-
	95-100
	-
	-
	-

	20
	mm
	0-5
	0-20
	85-100
	100
	-
	-
	30--70
	95-100
	100
	100

	16
	mm
	-
	-
	-
	85-100
	100
	-
	-
	-
	90-100
	-

	12.5
	mm
	-
	-
	-
	-
	85-100
	100
	-
	-
	-
	90-100

	9.5
	mm
	0-5
	0-5
	0-20
	0-30
	0-45
	85-100
	10-35
	25-55
	30-70
	40-85

	4.75
	mm
	-
	-
	0-5
	0-5
	0-10
	0-20
	0-5
	0-10
	0-10
	0-10

	2.36
	mm
	-
	-
	-
	-
	-
	0-5
	-
	-
	-
	-


Árido Total

La granulometría de mezclas de árido fino y grueso, debe encontrarse dentro los límites especificados en la tabla 4.

No es necesario separar los áridos, sin embargo pueden realizarse ajustes en las gradaciones añadiendo árido grueso a fin de mejorar el mismo.

TABLA 4
Granulometría de árido total (N.B. 598-91)

	Designación
	40 mm. de tamaño nominal
	20 mm. de tamaño nominal

	80 mm.
	100
	100

	40 mm.
	95 - 100
	100

	20 mm.
	45 - 75
	95 - 100

	5 mm.
	25 - 45
	30 - 50

	600 µm.
	8 - 30
	10 - 35

	150 µm.
	0 - 6
	0 - 6


Árido Fino

La Granulometría del árido fino debe encontrarse dentro de los límites especificados en la tabla 1 y registrarse como árido fino de granulometría I,II,III ó IV. Cuando la granulometría se salga de los límites de cualquier granulometría particular en una cantidad total que no exceda el 5 % se aceptará que tiene dicha granulometría.

Esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por cualquier otro tamaño de tamiz sobre el límite superior de la granulometría I ó el límite superior de la granulometría IV; así como esta tolerancia no debe aplicarse al porcentaje que pasa por el tamiz N. B. 600 µm.

PORCENTAJE QUE PASA EN PESO

	TAMIZ N. B.
	I
	II
	III
	IV

	5 mm
	90-100
	90-100
	90-100
	95-100

	2.36 mm
	60-95
	75-100
	85-100
	95-100

	1.18 mm
	30-70
	5-90
	75-100
	90-100

	600 µm
	15-34
	3-59
	60-79
	80-100

	300 µm
	5-20
	3-30
	12-40
	15-0

	150 µm
	0-10
	0-10
	0-10
	0-10


Extractado de N.B. 598 - 91.

Para arenas de trituración, la tolerancia en el límite superior para el tamiz N.B. 150 µm se aumenta a 20 %. Esto no afectará a la tolerancia del 5 % permitido para otros tamaños de tamices.

El árido fino no debe tener más del 45 % retenido entre dos tamices consecutivos de los indicados en la tabla 1, y su módulo de finura no debe ser menos de 2.3 ni mayor de 3.1.

Agua 

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquier otra sustancia perjudicial para la obra. 

No se permitirá  el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o desagües.

Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizado por el Supervisor de obra antes de su empleo. 

La temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5°C.

El agua para hormigones debe satisfacer en todo a lo descrito en las N.B. 587-91 y N. B. 588 - 91.

Fierro

Los aceros de distintos diámetros y características se almacenarán separadamente, a fin de evitar la posibilidad de intercambio de barras.

El tipo de acero y su fatiga de fluencia será aquel que esté especificado en los planos estructurales.

Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma sección.

Aditivos

Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón, previa su justificación y aprobación expresa efectuada por el Supervisor de Obra. 

Como el modo de empleo y la dosificación deben ser de estudio adecuado, debiendo asegurarse una repartición uniforme de aditivo, este trabajo deberá ser encomendado a personal calificado y preferentemente bajo las recomendaciones de los fabricantes de los aditivos.

Características del Hormigón

a)
Contenido unitario de cemento

En general, el hormigón contendrá la cantidad de cemento que sea necesaria para obtener mezclas compactas, con la resistencia especificada en los planos o en el formulario de presentación de propuestas  y capaces de asegurar la protección de las armaduras.

En ningún caso las cantidades de cemento para hormigones de tipo normal serán menores que:

	Aplicación
	Cantidad mínima

de cemento por m3
	Resistencia cilíndrica a los 28 días

	
	
	Control Permanente
	Sin control Permanente

	
	Kg
	Kg/cm2
	Kg/cm2

	Hormigón Pobre
	100
	-
	80

	Hormigón Ciclópeo
	280
	-
	250

	Pequeñas Estructuras
	300
	200
	270

	Estructuras Corrientes
	325
	230
	300

	Estructuras Especiales
	350
	270
	320


En el caso de depósitos de agua, cisternas, etc. la cantidad mínima de cemento será de 350 Kg/m3. Para Hormigones expuestos a la acción de un medio agresivo 380 Kg/m3 y para hormigones a vaciarse bajo agua 400 Kg/m3.

b) Tamaño máximo de los agregados

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de todas las armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor de las siguientes medidas:

i)
1/4 de la menor dimensión del elemento estructural que se vacíe.

ii)
La mínima separación horizontal o vertical libre entre dos barras, o entre dos grupos de barras paralelas en contacto directo o el mínimo recubrimiento de las barras principales.

En general el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de los 3 cm. 

Resistencia mecánica del hormigón

La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la compresión a la edad de 28 días.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizarán sobre probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad.

El Contratista deberá tener en obra cuatro probetas de las dimensiones especificadas.

Ensayos de control

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad  y uniformidad del hormigón.

Consistencia del Hormigón 

La consistencia de la mezcla será determinada mediante el ensayo de asentamiento, empleando el cono de Abrams. El contratista deberá tener en la obra el cono standard para la medida de los asentamientos en cada vaciado y cuando así lo requiera  el Supervisor o el representante del GMLP.

Como regla general, se empleará hormigón con el menor asentamiento posible que permita un llenado completo de los encofrados, envolviendo perfectamente las armaduras y asegurando una perfecta adherencia entre las barras y el hormigón.

Se recomienda los siguientes asentamientos:

- Casos de secciones corrientes 



3 a 7 cm. (máximo)

- Casos de secciones donde el vaciado  sea difícil 
10 cm. (máximo) 

Los asentamientos indicados se regirán en el caso de hormigones que se emplean para la construcción de rampas, bóvedas y otras estructuras inclinadas.

La consistencia del hormigón será la necesaria para que, con los métodos de puesta en obra y compactación previstos, el hormigón pueda rodear las armaduras en forma continua y rellenar completamente los encofrados sin que se produzcan coqueras. La determinación de la consistencia del hormigón se realizará utilizando el método de ensayo descrito en la N. B. / UNE 7103.

Como norma general, y salvo justificación especial, no se utilizarán hormigones de consistencia fluida, recomendándose los de consistencia plástica, compactados por vibrado. En elementos con función resistente, se prohíbe la utilización de hormigones de consistencia líquida. Se exceptúa de lo anterior el caso de hormigones fluidificados por medio de un súper plastificante. La fabricación y puesta en obra de estos hormigones, deberá realizarse según reglas específicas.

Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados siguientes:

	Asentamiento en el cono de Abrams
	Categoría de Consistencia

	0 a 2 cm

3 a 7 cm.

8 a 15 cm.
	Ho. Firme

Ho. Plástico

Ho. Blando


No se permitirá el uso de hormigones con asentamiento superior a 16 cm.

Relación Agua - Cemento (en peso)

La relación agua - cemento se determinará en cada caso basándose en los requisitos de resistencia y trabajabilidad, pero en ningún caso deberá exceder de:

Condiciones de Exposición Extrema Severa Moderada

	Condiciones de

Exposición
	Extrema
	Severa
	Moderada

	Naturaleza de la obra
	· Hormigón sumergido en medios agresivos
	· Hormigón en contacto con agua a presión

· Hormigón en contacto alternado con agua y aire
	· Hormigón expuesto a la intemperie.

· Hormigón sumergido permanentemente en medio no agresivo.

	Piezas delgadas

Piezas de grandes dimensiones
	0.48

0.54
	0.54

0.60
	0.60

0.65


Deberá tenerse muy en cuenta la humedad propia de los agregados.

Para dosificaciones en cemento de C = 300 a 400 Kg/m3 se puede adoptar una dosificación en agua A con respecto al agregado seco tal que la relación agua / cemento cumpla:

0.4 < A/C < 0.6

Con un valor medio de A/C = 0.5

Resistencia mecánica del hormigón

La calidad del hormigón estará definida por el valor de su resistencia característica a la compresión a la edad de 28 días.

Se define como resistencia característica la que corresponde a la probabilidad de que el 95 % de los resultados obtenidos superan dicho valor, considerando que los resultados de los ensayos se distribuyen de acuerdo a una curva estadística normal.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura, se realizarán sobre probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad.

El Contratista deberá tener en la obra diez cilindros de las dimensiones especificadas.

El hormigón de obra tendrá la resistencia que se establezca en los planos.

Cuando ocurre que:

a)
Los resultados de dos ensayos consecutivos arrojan resistencias individuales inferiores a las especificadas.

b)
El promedio de los resultados de tres ensayos consecutivos sea menor que la resistencia especificada.

c)
La resistencia característica del hormigón es inferior a la especificada.

Se considera que los hormigones son inadecuados.

Para determinar las proporciones adecuadas, el contratista, con suficiente anticipación procederá a la realización de ensayos previos a la ejecución de la obra.

Ensayos de control

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Ensayos de consistencia

Con el cono de asentamiento, se realizarán dos ensayos, el promedio de los dos resultados deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se tomaran pruebas para verificar la resistencia del hormigón y se observará al encargado de la elaboración para que se corrija esta situación. Este ensayo se repetirá varias veces a lo largo del día.

La persistencia en la falta del cumplimento de la consistencia, será motivo suficiente para que el Supervisor o el representante del GMLP paralice los trabajos.

Ensayos de resistencia

El juzgamiento de la calidad y uniformidad de cada clase de hormigón colocado en obra se realizará analizando estadísticamente los resultados de probetas (ensayos) preparadas y curadas en condiciones normalizadas y ensayadas a los 7, 14 y 28 días. Conforme a la Norma Boliviana CBH - 87

Las probetas se moldearán en presencia del Supervisor o del representante del GMLP y se conservaran en condiciones normalizadas de laboratorio.

En cada uno de los vaciados siguientes y para cada clase de hormigón, se extraerán dos probetas para cada:

	Grado de Control
	Cantidad máxima de hormigón m3

	Permanente

No permanente
	50

25


Pero en ningún caso menos de dos probetas por día. Además el supervisor o el representante del GMLP podrá exigir la realización de un número razonable adicional de probetas.

Queda sobre entendido que es obligación por parte del contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento, el Supervisor o el representante del GMLP dispondrá la paralización inmediata de los trabajos.

En caso de que los resultados de los ensayos de resistencia no cumplan los requisitos, no se permitirá cargar la estructura hasta que el contratista realice los siguientes ensayos y sus resultados sean aceptados por el Supervisor o el representante del GMLP.

- Ensayos sobre probetas extraídas de la estructura en lugares vaciados con hormigón de resistencia inferior a la debida, siempre que su extracción no afecte la estabilidad y resistencia de la estructura.

- Ensayos complementarios del tipo no destructivo, mediante un procedimiento aceptado por el supervisor o representante del GMLP.

Estos ensayos serán ejecutados por un laboratorio de reconocida experiencia y capacidad y antes de iniciarlos se deberá demostrar que el procedimiento empleado  puede determinar la resistencia de la masa de hormigón con precisión del mismo orden que los métodos convencionales. El número de ensayos será fijado en función del volumen e importancia de la estructura cuestionada, pero en ningún caso será inferior a treinta  y la resistencia característica se determina de la misma forma que las probetas cilíndricas.

En caso de haber optado por ensayos de información, si éstos resultan desfavorables, el supervisor o el representante del GMLP, podrá ordenar se realicen pruebas de carga, antes de decidir si la obra es aceptada, refuerza o demuele. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Preparación, colocación, compactación y curado

a)
Dosificación de materiales

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales  sueltos. En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del mismo.

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa.

La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables.

b)
Mezclado

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual:

- Se utilizarán  una o más  hormigoneras  de capacidad adecuada y se empleará personal  especializado para su manejo.

- Periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.

- Los materiales componentes serán introducidos en el orden siguiente:  

1ro. Una parte del agua del mezclado (aproximadamente la mitad).

2do. El cemento y la arena simultáneamente. Si esto no es posible, se verterá una fracción del primero y después la fracción que proporcionalmente corresponda de la segunda; repitiendo la operación hasta completar las cantidades previstas.

3ro. La grava.

4to. El resto del agua de amasado.

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan ingresado al tambor, no será inferior a noventa segundos para capacidades útiles de hasta 1 M3, pero no menor al necesario para obtener una mezcla uniforme. No se permitirá un mezclado excesivo que haga necesario agregar agua para mantener la consistencia adecuada.

No se permitirá cargar la hormigonera antes de haberse procedido a descargarla totalmente de la batida anterior. 

El mezclado manual queda expresamente prohibido.

c)
Transporte

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearán métodos y equipo que permitan mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran treinta minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.

d)
Colocación

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el Contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Supervisor de Obra.

Salvo el caso que se disponga de una protección adecuada y la autorización necesaria para proceder en sentido contrario, no se colocará hormigón mientras llueva.

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder de 50 cm., exceptuando las columnas.

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras.

No se permitirá verter libremente el hormigón desde alturas mayores a 1.50 metros. En caso de alturas mayores, se deberá  utilizar embudos y conductos cilíndricos verticales que eviten la segregación del hormigón. Se exceptúan de esta regla las columnas.

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar  el desplazamiento de las armaduras.

Las zapatas deberán hormigonarse en una operación continua.

Después de hormigonar las zapatas, preferiblemente se esperará 12 horas para vaciar columnas.

En las vigas, la colocación se hará por capas horizontales, de espesor uniforme en toda su longitud.

En vigas T siempre que sea posible, se vaciará el nervio y la losa simultáneamente. Caso contrario, se vaciará primero el nervio y después la losa.

En losas, la colocación se hará por franjas de ancho tal que al colocar el hormigón de la faja siguiente, en la  faja anterior no se haya iniciado el fraguado.

e)
Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros especializados. 

Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente  inclinada.

El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

f)
Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos perjudiciales.

El tiempo de curado será durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento.

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies o sobre arpilleras.

g)
Encofrados y Cimbras

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido.

Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

En vigas de más de 6  metros de luz y losas de grandes dimensiones se dispondrá de contra flechas en los encofrados.

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados.

Si se desea aceitar los moldes, dicha operación se realizará previa a la colocación de la armadura y evitando todo contacto con la misma.

En todos los ángulos se pondrán filetes triangulares.

h
Remoción de encofrados y cimbras

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.

Durante el período de construcción, sobre las estructuras no apuntaladas, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias en cantidades que pongan en peligro su estabilidad.

Los plazos mínimos para el desencofrado serán los siguientes:

Encofrados laterales de vigas y muros:



2  a  3 días

Encofrados de columnas:




3  a  7 días

Encofrados debajo de losas, dejando puntales de seguridad:
7  a  14 días

Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad:

14 días

Retiro de puntales de seguridad:



21 días

i)
Armaduras

Las barras se cortarán y doblarán ajustándose estrictamente a las dimensiones y formas indicadas en los planos y las planillas de fierros, las mismas que deberán ser verificadas por el Supervisor antes de su utilización.

El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado, sin golpes ni choques, quedando prohibido el corte y doblado en caliente.

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiarán adecuadamente, librándolas de polvo, barro, pinturas y todo aquello capaz de disminuir la adherencia.

Todas las armaduras se colocarán en los diámetros y en las posiciones precisas señaladas en los planos.

Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente con los estribos.

Para sostener y para que las armaduras tengan el recubrimiento respectivo se emplearán soportes de mortero de cemento con ataduras metálicas (galletas) que se fabricarán con la debida anticipación, quedando terminantemente prohibido el empleo de piedras como separadores.

Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante recubrimientos mínimos especificados en los planos.

En ningún caso se permitirá el soldado de las armaduras de cualquier tipo, exceptuando y solo cuando los planos constructivos así lo determinen se permitirá el uso de mallas electro soldadas.

En caso de no especificarse los recubrimientos en los planos, se aplicarán los siguientes:

Ambientes interiores protegidos:


1.0   a  1.5  cm.

Elementos expuestos a la atmósfera normal:      

1.5   a  2.0  cm.

Elementos expuestos a la atmósfera húmeda:      
2.0   a  2.5  cm.

Elementos expuestos a la atmósfera corrosiva:   

3.0   a  3.5  cm.

En lo posible no se realizarán empalmes en barras sometidas a tracción.

Si fuera absolutamente necesario efectuar empalmes, éstos se ubicarán en aquellos lugares donde las barras tengan menores solicitaciones (puntos de momento nulos).

El tipo, calidad y características específicas del hormigón a emplearse serán aquéllos que se encuentren especificados en los planos del proyecto, teniendo prioridad, estos sobre lo que se encuentre indicado en los presentes pliegos.

Antes de la iniciación del hormigonado, el Supervisor de Obra deberá efectuar el control de la armadura y especialmente la colocación de todos los accesorios de tuberías y otros elementos que deberán quedar incorporados en la masa de hormigón o empotrados como ser escaleras exteriores e interiores y anclajes de pararrayos en los casos especificados, debiendo quedar constancia de este hecho en el Libro de Ordenes conjuntamente la autorización y orden de iniciación del hormigonado. Se deberá asegurar la posición de las armaduras, para conseguir el recubrimiento previsto en el proyecto. 

El transporte del hormigón se hará mediante montacargas y se dispondrá además de escaleras y plataformas auxiliares para el cómodo acceso hasta el lugar del hormigonado.

En la elevación y distribución del hormigón se cuidará la elección del procedimiento, a fin de evitar la segregación de los materiales. En este sentido, será preferible cualquier equipo que posibilite la elevación y descarga de la mezcla en una sola operación, es decir, sin trasvase o escurrimiento del hormigón. Este objetivo se podrá lograr por ejemplo, mediante grúa con pluma que levante el hormigón en baldes y los deposite en el lugar, sin movimiento relativo alguno de los componentes del hormigón.

Durante la ejecución de la obra, se hará el control sistemático de los hormigones,  midiendo el asentamiento con el cono Abrams y elaborando probetas cilíndricas con la frecuencia establecida en la Norma  CBH-87. Para este efecto, el Contratista dispondrá en  forma  permanente  en la  obra por  lo  menos  un juego  del  cono  de  Abrams y 4 moldes para preparar las probetas. 

En caso de rechazarse el hormigón por su inadecuada calidad, deberá ser removido y ejecutado nuevamente por el Contratista, sin que se reconozca pago adicional alguno por estos trabajos, por ser de entera responsabilidad del Contratista.

DESCRIPCIÓN DE LOS TIPOS DE ESTRUCTURAS:

1.- TANQUES ELEVADOS CON ESTRUCTURAS ESPECIALES

HORMIGÓN PARA PILOTES

Este ítem se refiere a la fabricación de pilotes de hormigón, de acuerdo al diseño establecido en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Los pilotes deberán ser prefabricados para su posterior  hincado. El acero de la armadura deberá ser de alta resistencia con protuberancias superficiales.  Tanto la fatiga de fluencia  de la armadura como la resistencia característica a compresión a los 28 días del hormigón no deberán ser menores a las señaladas en los planos respectivos.

El Contratista deberá efectuar un estudio de la dosificación del hormigón con los materiales aprobados, antes de la iniciación de los trabajos. Este estudio de la mezcla deberá requerir la aprobación previa del Supervisor de Obra, por lo que el Contratista deberá tomar las medidas que correspondan, a fin de dar cumplimiento a esta exigencia con la debida anticipación a la iniciación de la fabricación de los pilotes.

No se podrá iniciar el hincado de los pilotes antes de los 28 días de su fabricación. Una vez hormigonado el pilote, se exigirá su curado húmedo al menos hasta 14 días después de su fabricación. La armadura longitudinal de los pilotes deberá ser de una sola pieza, no aceptándose los empalmes.

HINCADO DE PILOTES

Este ítem se refiere al hincado de los pilotes  de hormigón, el mismo que  se efectuará con un equipo "Delmag 12" o similar, de tal forma que la energía recibida en el pilote por efecto del  choque sea de 3,125 kilogramos. En este proceso de hincado de los pilotes se deberá utilizar un "macaco" de madera dura encima del pilote para amortiguar el efecto del choque del martillo sobre la cabeza del pilote. Se estimará que se ha llegado al terreno firme, apto para fundar, cuando se obtenga el rechazo establecido por el Supervisor de Obra. 

Si al hincarse algún pilote hasta su longitud total, no se obtiene el rechazo establecido, el Contratista lo prolongará con hormigonado en el lugar, manteniendo sus características.  Podrá medirse el rechazo para control con andanadas de 5 o 10 golpes. Si en algún caso la longitud fuera excesiva y quedara más de un (1) metro del pilote sin hincar con respecto a la profundidad prevista, se abonará el exceso de longitud como pilote elaborado según el precio del ítem respectivo, pero no se pagará como hincado la parte sobrante.

DESCARNADO O DESCABEZADO DE  PILOTES

Este ítem comprende el descarne del grupo de pilotes que se hinquen y que constituyen la fundación del tanque. Dicha operación se realizará hasta la profundidad indicada en los planos respectivos, con la finalidad de que posteriormente se puedan realizar los anclajes correctamente en los cabezales de hormigón armado, que se construirán en cada par de pilotes para asegurar su buen funcionamiento. 

HORMIGÓN PARA EL ANILLO BASE DEL FUSTE Y EL FUSTE

Este ítem comprende la ejecución del anillo base del fuste, la bóveda tronco cónica, anillo de base de bóveda( que podrá trabajar como encepado o zapata) y del cilindro de soporte de la torre del tanque.

Previa la ejecución de estos trabajos se ejecutará un contrapiso de piedra y una carpeta de 5 cm. de espesor con mortero de cemento de dosificación 1 : 6.

El encofrado interno de la bóveda tronco cónica inferior podrá formarse con la misma tierra, cubierta  con una capa de mortero. 

En  la colocación de las armaduras se cuidará especialmente el empotramiento de los fierros de la bóveda en los anillos del borde y la superposición mínima de 60 veces el diámetro de la barra de los empalmes.

Se deberán dejar los agujeros necesarios en la bóveda tronco cónica para el paso de las cañerías. Estos agujeros deberán ser cilíndricos y de diámetros mayores a las cañerías que atravesarán por  ellos.

La construcción del fuste podrá realizarse ya sea mediante el empleo de encofrado deslizante o por hormigonado con encofrado fijo. En el caso de emplearse encofrados deslizantes se tendrá especial cuidado en el control de la verticalidad de la torre y de las barras de guía, para evitar desplomes y rotaciones.  El Contratista deberá estudiar la dosificación más adecuada del hormigón y la calidad del cemento para posibilitar el levantamiento y dejar una superficie lisa y de buena apariencia en el hormigón. El encofrado deslizante se montará a partir de la sección superior del dintel de la puerta de acceso al fuste. La provisión de hormigón se efectuará mediante montacargas lateral o grúa y se dispondrá además de una escalera para un cómodo acceso hasta el lugar del hormigonado. En correspondencia de cada entrepiso se dejará fierros empotrados para la posterior construcción de la losa de hormigón de los descansos de la escalera. 

Si el Contratista decidiera la construcción del fuste mediante encofrado fijo, la provisión del hormigón se podrá efectuar con el mismo sistema citado precedentemente, pero se tendrá especial cuidado en la colocación del hormigón que no podrá  ser lanzado a más  de dos (2) metros de altura, por lo que se deberá prever las plataformas y ventanas para el hormigonado en las cotas respectivas. Las tablas de madera del encofrado exterior deberán estar cepilladas y bien estacionadas, pues la superficie del hormigón deberá quedar a la vista.

La compactación del hormigón podrá realizarse mediante vibración mecánica, debiendo adaptarse  las características del hormigón al procedimiento elegido. En la vibración se controlará que la punta del vibrador llegue siempre hasta el fondo del encofrado o sector del hormigón ya compactado, fijándose la altura de caída del hormigón de acuerdo con esta condición. Las losas de descanso se hormigonarán simultáneamente con el fuste.

La fijación de los elementos de encofrados en su posición deberá ser muy firme para garantizar la verticalidad del fuste.

En el caso que el hormigón del fuste quedara con manchas de textura o coloración diferentes, el Contratista procederá al arreglo de los defectos y a aplicar, por su exclusiva cuenta, una pintura total del fuste a base de cemento.

ENCOFRADO DE LA CUBA

Este ítem se refiere a la ejecución de la torre de soporte y el encofrado de la cuba del tanque.  

En los planos de detalle se indicará un esquema de la forma cómo se podría organizar este encofrado, sin embargo el Contratista se encuentra en libertad de elegir cualquier otro procedimiento que sea de su preferencia, siempre que garantice la adecuada resistencia e indeformabilidad. El proyecto de la estructura de soporte del encofrado de la cuba será de exclusiva responsabilidad del Contratista.

Se considerará que podrá lograrse ventajas con el empleo de elementos largos de una sola pieza para el armado del encofrado de la torre. En el apoyo de cada puntal sobre el terreno se dispondrán tablones para la distribución de la carga. Será obligatoria la construcción de una escalera independiente para el cómodo acceso hasta la cuba del tanque.

HORMIGÓN PARA LA CUBA Y EL TECHO DE LA CUBA

Este ítem se refiere a la ejecución del hormigón del anillo de base de la cuba, de la membrana  o lámina de fondo, del anillo superior externo, la cúpula interna, del tubo de inspección y de la cúpula esférica el techo del tanque, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

La mezcla de hormigón para la  cuba  deberá llevar un 4% de aire incorporado, debiendo emplearse líquido incorporador de aire de reconocida calidad.

La compactación mecanizada de hormigón deberá ser efectuada indefectiblemente. La consistencia de la mezcla no podrá ser muy fluida para posibilitar la colocación del hormigón sin encofrado superior a la cúpula tronco cónico.

Se hará todo lo posible para vaciar el hormigón en forma continua, sólo en caso extremo, se permitirá una junta de construcción en la base del tubo de inspección y otra en el borde inferior del anillo extremo de la cuba.

En la elevación y distribución del hormigón se cuidará la elección del procedimiento, a fin de evitar  la segregación de los materiales; en este sentido, será preferible cualquier equipo que posibilite la elevación y descarga  de la mezcla en una sola operación, es decir, sin trasvase y escurrimiento del hormigón fresco. Este objetivo se puede obtener, por ejemplo, mediante grúa con pluma para levantar el hormigón en baldes y depositarlo en el lugar sin movimiento alguno del los componentes del hormigón. De no disponerse de este equipo se podrá usar la combinación del montacargas con distribución de tubería o carritos y en última instancia mediante canaletas. El hormigón se irá depositando siempre de abajo hacia arriba, no permitiéndose la descarga de la mezcla más arriba de la zona que se está hormigonando. 

La terminación de la superficie será mediante bruñido a mano a fin de lograr una superficie muy lisa.

Antes de la iniciación del hormigonado, el Supervisor de Obra deberá realizar el control de la armadura y especialmente la colocación de todos los tramos de cañerías y elementos fijos al hormigón, que deberán quedar incorporados en el hormigón, debiendo quedar constancia de esta operación mediante una Orden de Servicio en el libro de órdenes.

En lo que respecta a la colocación de la armadura, se deberá tener especial cuidado en el empotramiento de las barras del fondo, en el anillo inferior y lo propio en el anillo superior extremo. También  se deberá tener especial cuidado en el recubrimiento, que deberá ser de 2.5 cm. tanto en la parte superior como inferior.

El encofrado para la construcción de la cúpula será apuntalado sobre la cuba, teniendo cuidado de apoyar los puntales sobre tablones para no dañar la superficie de hormigón de la misma.

HORMIGÓN PARA LOSAS

Este ítem se refiere a la construcción de las losas de hormigón armado de las escaleras y de los descansos. 

Se deberá  tener la precaución  de dejar todos los agujeros necesarios para el paso de las cañerías y el soporte de la baranda.  

CARPINTERÍA METÁLICA

Este ítem comprende la construcción de los siguientes elementos: escalera metálica tipo marinera, barandado de hierro en losas de descanso y escalera, puertas de acceso, tapas metálicas, mallas metálicas y flotante con escala graduada, en los sectores singularizados en los planos de detalle y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas.

ESCALERA  METÁLICA TIPO MARINERA

La  escalera  estará  formada  por  largueros  o  parantes  de  hierro de  sección angular de  1  1/2", soldados  a  éstos  irán  los  peldaños  formados  por  barras angulares  de  acero  3/4" x 50 cm. de longitud. La escalera irá empotrada en la pared del fuste cada 2  metros, mediante planchuelas iguales a los parantes. Una vez empotrada la escalera, los peldaños quedarán  a una distancia de la  pared del fuste igual a 20 cm., medida perpendicularmente a cada peldaño en su  parte media.

Todos los elementos metálicos llevarán dos manos de pintura antióxida y dos de esmalte  para exteriores.

BARANDA DE HIERRO EN LOSAS DE DESCANSO Y ESCALERA

La baranda deberá construirse con barras de ø 5/8" , soldada cada 30 cm., unidas superior   e inferiormente por hierro planchuela de 3/8" x 1 3/4". Esta baranda deberá ir unida a las losas y escaleras, de acuerdo a lo indicado en los planos.

PUERTA  DE ACCESO

Se refiere a la construcción de una puerta metálica de 1.00 x 2.00 metros para el acceso  al fuste del tanque.  Dicha puerta será de una sola hoja y estará formada por chapa  metálica de 1.1 mm. de espesor, rigidizada por perfiles de hierro angular, de acuerdo a la forma y dimensiones establecidas en los planos de detalle. Los marcos deberán estar debidamente anclados y en forma rígida al hormigón.

TAPAS METÁLICAS

Comprende la construcción de tapas metálicas en los sectores singularizados en los planos      ( base del fuste, techo del tanque, etc.).  Estas tapas estarán formadas por chapas metálicas, rigidizadas con perfiles "L", conforme al tipo y dimensiones indicadas en los planos.  Las tapas deberán llevar bisagras para facilitar  su abertura. La tapa superior del techo llevará además un candado, el mismo que se deberá manejar desde el interior.

MALLAS METÁLICAS

Se refiere al cierre de las aberturas de ventilación del tanque, mediante paneles formados por malla milimétrica metálica, tipo mosquitero, soldados a marcos de perfiles de hierro angular y reforzados interiormente con malla olímpica, de acuerdo a la forma y  dimensiones establecidas en los planos. Los marcos de estos paneles deberán ser anclados o empotrados en forma rígida al hormigón.

INSTALACIONES ELÉCTRICAS

Se refiere a la provisión e instalación de líneas y accesorios para iluminación del tanque y luz de baliza y del pararrayos protector contra descargas atmosféricas, de acuerdo al diseño señalado en los planos de detalle.

La instalación comprenderá todas las canalizaciones eléctricas, desde el punto de entrega de energía por parte de la empresa  encargada de suministrar el servicio, hasta el tablero general a instalarse dentro de la torre del tanque, así también cajas, ductos, conductores, tableros, interruptores, tomacorrientes y demás elementos componentes de la instalación. La conducción dentro de la torre del tanque se deberá realizar mediante ductos al aire (sin embutir). La instalación eléctrica estará constituida por:

a)
Tablero general

El tablero general será instalado en las inmediaciones del lugar de entrega de la energía. Este tablero se alojará dentro de un gabinete de chapa metálica de espesor  no menor de 2.0 mm., con puerta y chapa de llave plana la misma no deberá tener un espesor no menor a 2 mm. La alimentación desde el tablero general al tablero secundario se deberá efectuar con cable subterráneo del tipo armado. Si la sección de los cables respectivos no fuera inferior a 4 mm. se podrá  proteger con cañerías de acero.

b)
Tablero secundario 

El tablero secundario se empleará para el comando de los circuitos de alumbrado y tomacorrientes y deberá estar constituido por un gabinete metálico,  donde se instalarán los interruptores térmicos con su respectiva tapa sujeta con tornillos. Sobre dicha tapa y en correspondencia  con cada interruptor se deberán colocar platinas indicadoras de cada circuito.

c)
Ductos y cajas

Serán de acero galvanizado o esmaltado del tipo semipesado y deberán responder a las normas oficiales del país origen.

d)
Llaves

Serán del tipo exterior ( sin embutir), de capacidad no inferior a 5 amperios y 250 voltios y deberán responder a las normas del país de origen.

e)
Tomacorrientes

Serán del tipo externo de una capacidad no inferior a 6 amperios y 250 voltios, debiendo tener un tercer contacto que será conectado al conductor tierra.

f)
Conductores

Los conductores serán con aislación plástica (PVC) formado por varios alambres de cobre del tipo flexible. Deberán ajustarse a las normas del país de origen.

g)
Artefactos

Los artefactos a instalarse serán del tipo apliqué, con globos de vidrios de apalino y de tono uniforme sin sopladoras y exentas de fallas. No se aceptarán los globos opacos que permitan ver el filamento de la lámpara.

h)
Portalámparas

Serán de marca reconocida y acreditada. Sus partes metálicas y tornillos deberán ser de cobre o bronce, no aceptándose los de hierro estañado o bronceado.

i)
Lámparas

Serán de marca acreditada y de una potencia no inferior a 75 watts.

Con anterioridad a la iniciación de los trabajos, el Contratista deberá presentar al Supervisor de Obra muestras completas de los materiales eléctricos a utilizar, las mismas que deberán ser aprobadas para su aplicación en obras.

Con el objeto de verificar el correcto funcionamiento de las instalaciones  se realizarán los siguientes ensayos:

- De resistencia en el aislamiento, debiendo ser  ésta superior a U x 1000 ohmios.

- De continuidad eléctrica de los ductos y cajas.

- Puesta a tierra del tercer borne del circuito de tomacorrientes.

2.- PARA TANQUES ELEVADOS CON ESTRUCTURAS CORRIENTES

Hormigón para zapatas

Este ítem comprende la ejecución de todos los elementos que sirven de fundación a las estructuras como ser: zapatas aisladas, continuas, plateas de fundación, etc. de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

Antes de proceder al vaciado de las zapatas deberá prepararse el terreno de acuerdo a las indicaciones señaladas en los planos y/o indicaciones particulares que pueda dar el Supervisor de Obra. Sólo se procederá al vaciado previa autorización escrita del Supervisor de Obra, instruida en el Libro de Ordenes.

Hormigón para columnas

Este ítem  comprende la ejecución de las columnas de hormigón que servirán de soporte a las estructuras, a partir de la cota superior de las respectivas zapatas, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Las tablas de madera del encofrado para las caras exteriores deberán ser cepilladas, en vista de que las superficies del hormigón deberán quedar a la vista, salvo que se encuentre especificado el revoque correspondiente en el formulario de presentación de propuestas.

En caso de que el hormigón de las columnas quedara con manchas de texturas o coloración diferente, el Contratista procederá al arreglo de los defectos y aplicará por su cuenta una pintura total color cemento a las columnas.

Conjuntamente el último tramo de columnas, se vaciarán las vigas y losa de fondo  de los tanques de agua. El desencofrado de este último tramo de columnas se lo efectuará conjuntamente el de las vigas y losa de fondo de los tanques.

Hormigón para vigas de arriostramiento y vigas de sustentación

Este ítem comprende la ejecución de las vigas que arriostrarán las columnas, a objeto de rigidizarlas, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

Las tablas de madera para las caras exteriores deberán ser cepilladas, en vista de que las superficies del hormigón deberán quedar a la vista, salvo que se encuentre especificado el revoque correspondiente en el formulario de presentación de propuestas.

En caso de que el hormigón de las vigas quedara con manchas o coloración diferente, el Contratista procederá al arreglo de los defectos y aplicará por su cuenta una pintura total color cemento.

Hormigón para losa de fondo

Este ítem comprende la ejecución de la losa de fondo conjuntamente los chanfles de las aristas, la misma que servirá de fondo del reservorio de agua, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

El vaciado se podrá efectuar en forma monolítica con los otros elementos del tanque y colocándose los accesorios de las tuberías  antes del vaciado (incorporados en la masa del hormigón).

Después de las primeras 24 horas del vaciado, deberá procederse al rayado de la superficie interna del tanque y crear rugosidad para la adherencia del revoque posterior a aplicarse con impermeabilizante.

Hormigón para muros o paredes

Este ítem comprende la ejecución de las paredes de los tanques, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

Las tablas de madera para las caras exteriores deberán ser cepilladas, en vista de que las superficies del hormigón deberán quedar a la vista, salvo que se encuentre especificado el revoque correspondiente en el formulario de presentación de propuestas. 

En caso de que el hormigón presentara manchas o coloración diferente, el Contratista procederá al arreglo de los defectos y aplicará por su cuenta una pintura total color cemento.

El hormigonado de las paredes podrá ejecutarse por etapas, con altura máxima de etapa de 1.0 m., dejando únicamente juntas de construcción horizontales.

En las juntas de construcción se cuidará especialmente la  unión de los hormigones, para ello se limpiará y escarificará cuidadosamente la superficie con cepillo de acero hasta desprender la costra brillante carbonatada de la superficie, seguidamente se lavará con agua y  se colocará una capa  de lechada de cemento, para luego colocar el hormigón nuevo.

Para este objeto, se dejarán ventanillas en el encofrado que serán cerradas posteriormente  para continuar con el hormigonado.

Después de las primeras 24 horas, deberá procederse al rayado de la superficie interna del tanque y crear rugosidad para la adherencia del revoque posterior a aplicarse con impermeabilizante.

Hormigón losa tapa

Este ítem comprende la construcción de la losa que servirá de techo de los tanques, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

El encofrado para la construcción del techo será apuntalado sobre la losa de fondo teniendo cuidado de apoyar los puntales a través de cuñas y arriostramientos, para evitar movimientos durante el proceso de hormigonado.

PROTECCIÓN Y CURADO

El hormigón, una vez vaciado, deberá protegerse contra la lluvia, el viento, sol y en general contra toda acción que lo perjudique. 

El hormigón será protegido manteniéndose a una temperatura  superior a 5°C por lo menos durante 96 horas. 

El tiempo de curado será de 7 días a partir del momento en que se inició el endurecimiento.

4.
MEDICION
Las cantidades de hormigón simple o armado que componen la estructura completa y terminada: zapatas o fundaciones, columnas, vigas de arriostramiento o sustentación, losas y paredes serán medidas en metros cúbicos. 

En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos que sean aceptados por el Supervisor de Obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de fierro indicadas en los planos o reformadas con autorización escrita del Supervisor de Obra.

En los casos que se encontrara especificado en el formulario de presentación de propuestas "Hormigón Armado" se entenderá  que el acero se encuentra incluido en este ítem, por lo que no será objeto de medición alguna; pero si se especificara "Hormigón simple" y acero estructural separadamente,  se efectuará igualmente en forma separada la medición del hormigón y de la armadura de  refuerzo, midiéndose ésta última en kilogramos o toneladas, de acuerdo a las planillas de fierros y al formulario de presentación de propuestas, sin considerar las pérdidas por recortes y los empalmes.

En la medición de volúmenes de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse en cuenta superposiciones y cruzamientos, debiendo considerarse los aspectos siguientes:

- Las columnas se medirán de piso a piso.

- Las vigas serán medidas entre bordes de columnas.

- Las losas serán medidas entre bordes de vigas.

- Los pilotes de hormigón armado se medirán por metro cúbico.

- El hincado de los pilotes será medido por metro lineal de pilote efectivamente hincado, incluyendo el descabezado o descarnado de los mismos hasta la cota establecida para la construcción del cabezal.

- El anillo base de la bóveda o cabezal y la bóveda tronco cónica serán medidos en metros cúbicos.

- El anillo base del  fuste y el fuste propiamente dicho serán medidos en metros cúbicos.

- La torre de soporte y el encofrado de la cuba del tanque será medido en forma global o metros lineales, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas

- El anillo de base de la cuba, la lámina de fondo y el anillo superior externo, la cúpula interna y el tubo de inspección  serán medidos en metros cúbicos.

- La cúpula esférica del techo del tanque se medirá en metros cúbicos.

- Las losas de hormigón armado de la escaleras y de los descansos serán medidos en metros cúbicos.

- Las instalaciones eléctricas se medirán en forma global.

Los diferentes elementos de la carpintería metálica se medirán en forma separada y de la siguiente manera:

- Escalera metálica interior:



Metro lineal

- Baranda con pasamanos metálico simple:

Metro lineal

- Puerta  metálica de acceso;



Metro cuadrado

- Tapas metálicas:




Piezas

- Mallas metálicas:




Metro cuadrado

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medidos según lo señalado y aprobados por el Supervisor de Obra, serán cancelados a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales empleados en la fabricación, mezcla, transporte, colocación, construcción de encofrados, armadura de fierro, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

De la misma manera que en el caso de la medición, si se encontrara especificado en el formulario de presentación de propuestas "Hormigón Armado" se entenderá que el acero se encuentra incluido en este ítem, efectuándose su cancelación dentro del hormigón, por lo que el Contratista deberá considerar este aspecto en su análisis de precio unitario; pero si se especificara "Hormigón simple" la cancelación tanto del hormigón como de la armadura se efectuará en forma separada. En ambos casos el Contratista deberá considerar en su análisis de precio unitario de la armadura las pérdidas por recortes y empalmes, ya que éstos dos aspectos no serán tomados en cuenta en la medición.

222. PILOTES DE HORMIGON ARMADO D=1.00 m VACIADOS EN SITIO

CODIGO: PIL – 001, 002

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem consiste en la construcción de pilotes de hormigón armado vaciados en sitio, con o sin bases troncocónicas, cuya ejecución se realiza excavando previamente el terreno y rellenando la excavación con hormigón una vez colocadas las armaduras de diseño, con los diámetros, longitudes y profundidades indicados en planos y de acuerdo a instrucciones del Supervisor.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Hormigón

El hormigón a utilizar en el cuerpo de los pilotes será del tipo “A” y deberá cumplir lo especificado en la sección correspondiente a Hormigón Simple.

Acero de refuerzo

El acero será del tipo especificado en planos y deberá llenar los requerimientos de la sección Acero estructural

Equipo

El equipo destinado a la ejecución de las excavaciones para pilotes consistirá en implementos de uso manual, motobombas y motoperforadoras, con los correspondientes sistemas de elevación y descarga del material excavado.

En caso de que el Contratista decida utilizar equipo pesado para la perforación de pozos, deberá demostrar fehacientemente que las vibraciones causadas por su uso no provocarán movimientos en los taludes inestables y viviendas de la zona. El Supervisor autorizará el empleo de este equipo en caso de que determine que no existe riesgo de provocar deslizamientos localizados.

El equipo para el hormigonado del cuerpo de los pilotes deberá consistir en bombas de hormigón, mangueras y dispositivos para permitir el vaciado y vibrado del hormigón a partir de la base troncocónica hacia arriba, hasta llegar al tope.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez ubicados los puntos en que se emplazarán los pilotes, y aprobada esta ubicación por el Supervisor, se procederá a excavar los pozos correspondientes.

Se removerá inicialmente la capa vegetal y el material suelto, hasta alcanzar un nivel que permita la ejecución propiamente dicha del pozo.

Esta excavación se ejecutará en forma manual con el empleo de motoperforadoras e implementos adecuados a la naturaleza  y compacidad del terreno. No está permitido el uso de explosivos para estas labores.

Se procederá a profundizar el pozo entibando las paredes a profundidades no mayores de un metro. En caso de utilizarse entibado, será metálico y con suficiente capacidad para soportar los empujes del terreno. Además, deberá permitir su desmontaje y retiro rápido al momento de iniciarse el vaciado del hormigón.

De preferencia se ejecutarán anillos troncocónicos de hormigón simple con espesor mínimo de 8 cm y alturas no mayores a 1 metro, con objeto de servir de entibado en la excavación. Estos anillos no serán parte constitutiva del fuste del pilote, por lo que se debe prever el correspondiente sobreancho al ejecutarlos. El Contratista incorporará acero de refuerzo en los anillos, en caso de que la naturaleza del terreno y los empujes resultantes así lo requieran.

El material excavado será retirado mediante métodos que no impliquen riesgos para el personal ubicado al interior. Será acumulado a un costado de la boca del pozo para ser luego dispuesto a los lugares autorizados por la Supervisión.

En caso de existir presencia de agua, el Contratista agotará el pozo utilizando motobombas con características adecuadas al tipo de trabajo.

Concluida la excavación, el Contratista tendrá la obligación, a requerimiento del Supervisor, de efectuar un ensayo de penetración Standard (SPT) para verificar la capacidad portante del terreno. En caso de aprobarse dicha cota de fundación, se procederá a ensanchar la base para formar el troncocono detallado en planos. Se vaciará una carpeta de hormigón pobre en el fondo, que servirá como base nivelada para las armaduras del pilote

Estas armaduras se colocarán tal como indican los planos, proporcionándose el adecuado soporte lateral para materializar el recubrimiento y evitar su desplazamiento durante el hormigonado.

Completada la colocación de armaduras, se procederá a hormigonar el cuerpo del pilote, de acuerdo a lo especificado en la sección Hormigón simple tipo “A”.

El vaciado del pilote se ejecutará en una sola etapa hasta completar la altura del mismo, la cual estará fijada al nivel original del terreno. Se dejarán las correspondientes armaduras de espera para las columnas de la infraestructura.

4.
MEDICION
La medición se efectuará tomando la longitud total del pilote, medida a lo largo de su eje, desde el tope hasta el fondo de la excavación. Los primeros 8 metros serán considerados como  pilote semiprofundo, mientras que la porción que exceda de 8 m corresponderá a pilote profundo.

El diámetro del pilote corresponde a la medida neta de la sección del fuste, en la parte ubicada por encima del ensanchamiento de la base, sin tomar en cuenta el espesor del anillo de hormigón que se hubiese vaciado como anillos de entibado.

Los trabajos de excavación y agotamiento del pozo, disposición del material excedente a sitios autorizados, entibado de las paredes u hormigonado de anillos, vaciado de la base ensanchada y acero estructural no serán objeto de pago aparte y estarán comprendidos en el precio unitario del pilote.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada y constituirá la compensación total por el empleo de materiales, mano de obra y equipo que demande su ejecución.

223. VIGA DE ENCADENADO DE HºAº

CODIGO: VIG – 001
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de estructuras de hormigón armado indicadas en los planos del proyecto.

Las estructuras de hormigón armado deberán ser construidas de estricto acuerdo con las líneas, cotas, niveles, rasantes y tolerancias señaladas en los planos, de conformidad con las presentes especificaciones.

El trabajo incluirá la ejecución de aberturas para instalaciones, juntas, acabados, remoción de encofrados y cimbras, además de otros detalles requeridos para su satisfactorio cumplimiento.

El hormigón a utilizarse tendrá resistencia característica en compresión a los 28 días de 210 Kg/cm2 y un contenido de cemento no menor a 325 Kg/m3.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Acero estructural

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Encofrados

Los encofrados podrán ser de madera, metálicos u otro material lo suficientemente rígido. 

Tendrán las formas, dimensiones y estabilidad necesarias para resistir el peso del vaciado, personal y esfuerzos por el vibrado del hormigón durante el vaciado, asimismo, deberán soportar los esfuerzos debidos a la acción del viento. 

Deberán ser montados de tal manera que sus deformaciones sean lo suficientemente pequeñas como para no afectar al aspecto de la obra terminada. 

Deberán ser estancos a fin de evitar el empobrecimiento del  hormigón por escurrimiento del agua.

Excepto si el Supervisor ordena lo contrario, en todos los  ángulos de los encofrados se colocarán molduras o filetes  triangulares cepillados.

Para el hormigón visto, se utilizarán tablones cepillados del lado interior.  En este caso, el encofrado deberá ser realizado con suma prolijidad.

Para facilitar la inspección y limpieza de los encofrados en las columnas, pilares o muros, se dejarán a distintas alturas ventanas  provisionales.

Cuando el Supervisor de Obra compruebe que los encofrados  presentan defectos, interrumpirá las operaciones de vaciado hasta que las deficiencias sean corregidas. 

Como medida previa a la colocación del hormigón se procederá a  la limpieza y humedecimiento de los encofrados, no debiendo sin embargo quedar películas de agua sobre la superficie. 

Si se prevén varios usos de los encofrados, estos deberán  limpiarse y repararse perfectamente antes de su nuevo uso.  

El número máximo de usos del encofrado se obtendrá del análisis de precios unitarios.

Se deberá contar con bench mark de control de niveles.

Mezclado

El hormigón preparado en obra será mezclado mecánicamente, para lo cual:

Se utilizará una hormigonera de capacidad suficiente para la realización de los trabajos requeridos.

Se comprobará el contenido de humedad de los áridos, especialmente de la arena para corregir en caso necesario la cantidad de agua vertida en la hormigonera.  De otro modo, habrá que contar esta como parte de la cantidad de agua requerida.

El hormigón se amasará de manera que se obtenga una  distribución uniforme de los componentes (en particular de los aditivos) y una consistencia uniforme de la mezcla.

El tiempo mínimo de mezclado será de 1.5 minutos por cada metro cúbico o menos.  El tiempo máximo de  mezclado será tal que no se produzca la disgregación de los agregados.

Transporte

Para el transporte se utilizarán procedimientos concordantes con la composición del hormigón fresco, con el fin de que la mezcla llegue al lugar de su colocación sin experimentar variación de las características que poseía recién amasada, es decir, sin presentar disgregación, intrusión de cuerpos extraños, cambios en el contenido de agua.

Se deberá evitar que la mezcla no llegue a secarse de modo que impida o dificulte su puesta en obra y vibrado.

En ningún caso se debe añadir agua a la mezcla una vez sacada de la hormigonera.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón debe colocarse en su posición definitiva dentro de los encofrados, antes de que transcurran 30 minutos desde su preparación.

Vaciado

No se procederá al vaciado de los elementos estructurales sin antes contar con la autorización del Supervisor de Obra.

El vaciado del hormigón se realizará de acuerdo a un plan de trabajo organizado, teniendo en cuenta que el hormigón  correspondiente a cada elemento estructural debe ser vaciado en forma continua.

La temperatura de vaciado será mayor a 5°C.

No podrá efectuarse el vaciado durante la lluvia.

En los lugares donde el vibrado se haga difícil, antes del  vaciado se colocará una capa de mortero de cemento y arena con la misma proporción que la correspondiente al hormigón.

No será permitido disponer de grandes cantidades de hormigón en un solo lugar para esparcirlo posteriormente.

Por ningún motivo se podrá agregar agua en el momento de hormigonar.

El espesor máximo de la capa de hormigón no deberá exceder a 50 cm para permitir una compactación eficaz.

La velocidad del vaciado será la suficiente para garantizar que el hormigón se mantenga plástico en todo momento y así pueda ocupar los espacios entre armaduras y encofrados.

No se podrá verter el hormigón libremente desde alturas superiores a 1.50 m, debiendo en este caso utilizar canalones, embudos o conductos cilíndricos.

Vibrado
La compactación de los hormigones se realizará mediante vibrado de manera tal que se eliminen los huecos o burbujas de aire en el interior de la masa, evitando la disgregación de los agregados.

El vibrado será realizado mediante vibradoras de inmersión y alta frecuencia que deberán ser manejadas por obreros  especializados. 

De ninguna manera se permitirá el uso de las vibradoras para el transporte de la mezcla.

En ningún caso se iniciará el vaciado si no se cuenta por lo menos con dos vibradoras en perfecto estado.

Las vibradoras serán introducidas en puntos equidistantes a 45 cm entre sí y durante 5 a 15 segundos para evitar la disgregación.

Las vibradoras se introducirán y retirarán lentamente y en  posición vertical o ligeramente inclinadas.

El vibrado mecánico se completará con un apisonado del hormigón y un golpeteo de los encofrados.

Queda prohibido el vibrado en las armaduras.

Desencofrado

La remoción de encofrados se realizará de acuerdo a un plan, que será el más conveniente para evitar que se produzcan efectos anormales en determinadas secciones de la estructura.  Dicho plan deberá ser previamente aprobado por el Supervisor de Obra.

Los encofrados se retirarán progresivamente y sin golpes, sacudidas ni vibraciones en la estructura.

El desencofrado no se realizará hasta que el hormigón haya  alcanzado la resistencia necesaria para soportar con suficiente seguridad y sin deformaciones excesivas, los esfuerzos a que va a  estar sometido durante y después del desencofrado.

Los encofrados superiores en superficies inclinadas deberán ser removidos tan pronto como el hormigón tenga suficiente resistencia para no escurrir.

Durante la construcción, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales o maquinarias que signifiquen un peligro en la estabilidad de la estructura. El plazo mínimo de desencofrado será de tres días.

Protección y curado

El hormigón, una vez vaciado, deberá protegerse contra la  lluvia, el viento, sol y en general contra toda acción que lo perjudique.

El hormigón será protegido manteniéndose a una temperatura  superior a 5°C por lo menos durante 96 horas.

El tiempo de curado será de 7 días a partir del momento en que se inició el endurecimiento. 

Elementos embebidos

Se deberá prever la colocación de los elementos antes del  hormigonado.

Se evitará la ruptura del hormigón para dar paso a conductos o  cañerías de descarga de aguas servidas.

Sólo podrán embeberse elementos autorizados por el Supervisor de Obra.

Las tuberías eléctricas tendrán dimensiones y serán colocadas de tal forma, que no reduzcan la resistencia del hormigón.

En ningún caso el diámetro del tubo será mayor a 1/3 del espesor del elemento y la separación entre tubos será mayor a 3 diámetros.  

Reparación del hormigón armado

El Supervisor de Obra podrá aceptar ciertas zonas defectuosas siempre que su importancia y magnitud no afecten la resistencia y estabilidad de la obra.

Los defectos superficiales, tales como cangrejeras, etc., serán reparados en forma inmediata al desencofrado previa autorización por el Supervisor.

El hormigón defectuoso será eliminado en la profundidad necesaria sin afectar la estabilidad de la estructura.

Cuando las armaduras resulten afectadas por la cavidad, el  hormigón se eliminará hasta que quede un espesor mínimo de 2.5 cm alrededor de la barra.

La reparación se realizará con hormigón cuando se afecten las armaduras, en todos los demás casos se utilizará mortero.

Las rebabas y protuberancias serán totalmente eliminadas y las superficies desgastadas hasta condicionarlas con las zonas vecinas. 

La mezcla de parchado deberá ser de los mismos materiales y proporciones del hormigón excepto que será omitido el agregado grueso y el mortero deberá constituir de no más de una parte de cemento y una o dos partes de arena.

El área parchada deberá ser mantenida húmeda por siete días.

4.
MEDICION
Las cantidades de hormigón que componen las diferentes partes estructurales, se computarán en metros cúbicos de acuerdo a los volúmenes indicados en los planos, las mismas que serán debidamente comprobadas por el Contratista.  En los certificados de pago sólo se incluirán los trabajos ya ejecutados y aceptados por la Supervisión.

5.
FORMA DE PAGO
Los volúmenes de hormigón se pagarán de acuerdo a los precios unitarios de propuesta.  Estos precios incluyen los materiales, equipo y mano de obra para la fabricación, transporte, colocación de los encofrados y la ejecución de las juntas de dilatación.  En resumen, dicho precio corresponde a todos los gastos que de algún  modo inciden en el costo del hormigón.

224. VIGAS DE HORMIGON ARMADO

CODIGO: VIG – 002, 003
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la fabricación, transporte, colocación, vibrado, protección y curado del hormigón en los moldes o encofrados con estructura de fierro.

Todos los trabajos señalados deberán ser ejecutados de acuerdo a las dosificaciones y resistencias establecidas en los planos, formulario de presentación de propuestas  y/o instrucciones del supervisor y en estricta sujeción con las exigencias y requisitos establecidos en la Normas Boliviana del Hormigón Armado CBH – 87.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cemento

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Arena

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Grava

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Agua

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Acero estructural

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Además deben cumplir los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

3.
FORMA DE EJECUCION
Fabricación, transporte, colocación y compactación

Para la fabricación del hormigón se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe por peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos.

En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto  y del contenido de humedad del mismo.

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente.

Para el caso de mezclado mecánico, se deberá introducir los materiales en la hormigonera.

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección el Contratista deberá recabar la correspondiente autorización escrita del supervisor de obra.

Salvo el caso que se disponga de una protección adecuada y la autorización necesaria para proceder en sentido contrario no se colocará hormigón mientras llueve.

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Características del hormigón

El hormigón será diseñado para obtener las resistencias características de compresión a los 28 días como indica las normas.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizaran sobre probetas cilíndricas normales de 15cm de diámetro y 30cm de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad. Durante la ejecución de la obra se realizaran ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Mediante el Cono de Abraham se establecerá la consistencia de los hormigones, recomendándose el empleo de hormigones de consistencia plástica y blanda cuyo asentamiento deberá estar comprendido entre 3 a 5 cm y 6 a 9 cm.

Transporte 

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearan métodos y equipo que permita mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas.

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran 30 minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.

Colocación

Antes del vaciado del hormigón en cualquier sección, el contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Supervisor de Obra.

El colocado en las vigas se la efectuará en 2 etapas con el objeto de garantizar el vibrado en el hormigón.

La velocidad de colocación será la necesaria para que el hormigón en todo momento se mantenga plástico y/o blando y ocupe rápidamente los espacios comprendidos entre las armaduras.

No se permitirá verter libremente hormigón desde alturas mayores a 1.50 metros. 

Durante la colocación y compactación del hormigón se deberá evitar el desplazamiento de las armaduras.

Las vigas deberán hormigonarse en una operación continua.

Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros capacitados. Los vibradores se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada. El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

No debe tocar las armaduras en el momento del vibrado. Se debe dar golpes laterales a los encofrados de la viga con el objeto de garantizar una mejor compactación del hormigón. 

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado de efectos perjudiciales. El tiempo de curado será de 7 días mínimos consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento

El curado se realizará por humedecimiento con agua , mediante riego aplicado directamente sobre las superficies.

Ensayos de resistencia 

Al iniciar la obra y durante los primeros días se tomarán cuatro probetas diarias, dos para ser ensayadas a los 7 días y dos a los 28 días. Los ensayos a los 7 días permitirán corregir la dosificación en caso necesario.

Durante el transcurso de la obra se tomarán por lo menos tres probetas en cada vaciado y cada vez que así lo exija el Supervisor  de Obra, pero en ningún caso el número de probetas deberá ser menor a tres por cada 25 m3 de concreto.

Queda establecido que es obligación del Contratista realizar ajustes y correcciones en la dosificación, hasta obtener los resultados que correspondan. En caso de incumplimiento el Supervisor de Obra dispondrá la paralización inmediata de los trabajos

Encofrado

Podrán ser de metal, madera o de cualquier material suficientemente rígido. Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Previamente a la colocación del  hormigón se procederá a la limpieza  y humedecimiento de los encofrados.

Si se desea pasar con aceite en las caras interiores de los encofrados deberá realizarse previa a la colocación de las armaduras y evitando todo contacto con la misma.

Remoción de encofrados y cimbras

Los encofrados se retiraran progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.

Los plazos mínimos para el desencofrado serán los siguientes:

Encofrado laterales de viga y muros



2 a 3 días

Fondos de vigas, dejando puntales de seguridad


14 días

Retiro de puntales de seguridad




21 días

La remoción del encofrado debe estar sujeto a la aprobación del supervisor de obra.

4.
MEDICION
Las cantidades de hormigón armado que componen la estructura completa y terminada viga serán medidas en m3.

En esta medición se incluirá únicamente aquellos trabajos que sean aceptados por el Supervisor de Obra y que tengan las dimensiones y distribuciones de fierro indicados en los planos o reformadas con autorización escrita del Supervisor de Obra.

En este ítem estarán incluidas las armaduras de refuerzo.

En la medición de volúmenes de los diferentes elementos estructurales no deberá tomarse en cuenta superposiciones y cruzamientos.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medidos según lo señalado y aprobados por el Supervisor de Obra, serán cancelados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

225. ESTRIBOS DE Ho Co

CODIGO: HOR - 005
UNIDAD: M3

1.
DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la construcción de los estribos de Ho Co para el puente peatonal. Dosificación del hormigón 1:3:4 y porcentaje de piedra 50%.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las piedras serán de buena calidad, pertenecer al grupo de las graníticas, estar libre de arcillas y presentar una estructura homogénea y durable. Estarán libres de defectos que alteren su estructura, sin grietas y sin planos de fractura o desintegración y sus dimensiones  serán tales que las  de mayor dimensión queden en la base y las menores en la parte superior.

La dimensión mínima de las piedras a ser utilizadas como desplazadoras será de 20 cm. de diámetro. 

El cemento será del tipo portland, fresco y deberá cumplir con los requisitos necesarios de buena calidad.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

Los encofrados serán de madera y serán construidos con la rigidez suficiente para prevenir deformaciones debidas a la presión del hormigón ciclópeo y otras cargas accidentales durante la construcción. Deberán ser igualmente impermeables y acorde con las lineas y pendientes señaladas en los planos. 

Para la elaboración del hormigón deberá cumplirse con las exigencias establecidas en la Norma Boliviana del Hormigón CBH-87.

3.
FORMA DE EJECUCION

Primeramente se limpiarán las excavaciones de todo material suelto, debiendo tomarse todas las precauciones para evitar el derrumbe de los taludes.

Luego se procederá a vaciar una primera capa de hormigón en un espesor de 15 a 20 cm., introduciendo en esta capa las piedras en el volumen señalado en los planos y después se vaciarán las capas restantes.

El hormigón se compactará mediante barretas o varillas de fierro.

El Contratista mantendrá el hormigón húmedo y protegido contra los agentes atmosféricos que pudieran perjudicarlo.

Para la medición de los agregados en volumen, se utilizarán recipientes indeformables, no permitiéndose el empleo de carretillas para este efecto.

Los encofrados deberán ser rectos, libres de deformaciones o torceduras y de resistencia suficiente para contener el hormigón ciclópeo y resistir los esfuerzos que ocasione el vaciado sin deformarse. 

El vaciado se realizará por capas de 20 cm. de espesor, dentro de las cuales se colocarán las piedras desplazadoras, cuidando que entre piedra y piedra exista suficiente espacio para que sean completamente cubiertas por el hormigón.

La remoción de los encofrados se podrá realizar recién a las cuarenta y ocho horas de haberse efectuado el vaciado.

4.
MEDICION

Los estribos de hormigón ciclópeo se medirán en metros cúbicos, tomando en cuenta  únicamente los volúmenes netos del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de la Obra, será pagado al precio unitario aceptado por GMLP. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ENFIERRADURAS O ARMADURAS

226. ACERO ESTRUCTURAL

CODIGO: ACE - 001
UNIDAD: KG
 

1.
DESCRIPCION

Este ítem comprende el suministro, cortado, doblado, colocación y armado de la enfierradura de refuerzo para las estructuras de hormigón armado, la misma que se colocará en las cantidades, clase, tipo, dimensiones y diámetros establecidos en los planos de diseño, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra y de acuerdo a las exigencias y requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

NOTA: SE DEBE EMPLEAR ACERO DE DUREZA NATURAL, EL USO DE ACERO ESTIRADO EN FRÍO SOLO PARA ARMADURA DE PIEL O EN ELEMENTOS ESTRUCTUARES SIN IMPORTANCIA.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los materiales a emplearse serán proporcionados por el Contratista, así como las herramientas y equipo necesario para el cortado, amarre y doblado del fierro.

Los aceros de distintos diámetros y características se almacenarán separadamente, a fin de evitar la posibilidad de intercambio de barras.

Queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma sección.

La fatiga de fluencia mínima del  fierro será aquella que se encuentre establecida en los planos estructurales o memoria de cálculo respectiva.

3.
FORMA DE EJECUCION

Las barras de fierro se cortarán y doblarán ajustándose a las dimensiones y formas indicadas en los planos y las planillas de fierros, las mismas que deberán ser verificadas por el Supervisor de Obra antes de su utilización.

El doblado de las barras se realizará en frío, mediante el equipo adecuado y velocidad limitada, sin golpes ni choques. 

Queda terminantemente prohibido el cortado y el doblado en caliente.

Las barras de fierro que fueron dobladas no podrán ser enderezadas, ni podrán ser utilizadas nuevamente sin antes eliminar la zona doblada.

El radio mínimo de doblado, salvo indicación contraria en los planos será:


- Acero 2400 Kg/cm2 (fatiga de fluencia) : 

10  veces el diámetro


- Acero 4200 Kg/cm2 (fatiga de fluencia) : 

13  veces el diámetro


- Acero 5000 Kg/cm2 o más(fatiga de fluencia):

15  veces el diámetro

La tendencia a la rectificación de las barras con curvatura dispuesta en zona de tracción, será evitada mediante estribos adicionales convenientemente dispuestos.

Limpieza y colocación

Antes de introducir las armaduras en los encofrados, se limpiarán adecuadamente mediante cepillos de acero, librándolas de polvo, barro, grasas, pinturas y todo aquello que disminuya la adherencia.

Si en el momento de colocar el hormigón existieran barras con mortero u hormigón endurecido, éstos se deberán  eliminar completamente.

Todas las armaduras se colocarán en las posiciones precisas establecidas en los planos estructurales. 

Para sostener, separar y mantener los recubrimientos de las armaduras, se emplearán soportes de mortero (galletas) con ataduras metálicas que se construirán con la debida anticipación, de manera que tengan formas, espesores y resistencia adecuada. Se colocarán en número suficiente para conseguir las posiciones adecuadas, quedando terminantemente prohibido el uso de piedras como separadores.

Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante los recubrimientos mínimos especificados en los planos.

La armadura superior de las losas se asegurará adecuadamente, para lo cual el Contratista tendrá la obligación de construir caballetes en un número conveniente pero no menor a  4  piezas por m2.

La armadura de los muros se mantendrá en su posición mediante fierros especiales en forma de S, en un número adecuado pero no menor a 4 por m2, los cuales deberán agarrar las barras externas de ambos lados.

Todos los cruces de barras deberán atarse en forma adecuada.

Previamente al vaciado, el Supervisor de Obra deberá verificar cuidadosamente la armadura y autorizar mediante el Libro de Ordenes, si corresponde, el vaciado del hormigón.

Empalmes en las barras

Queda prohibido efectuar empalmes en barras sometidas a tracción.

Si fuera necesario realizar empalmes, éstos se ubicarán en aquellos lugares donde las barras tengan menores solicitaciones.

En una  misma sección de un elemento estructural solo podrá aceptarse un empalme cada cinco barras.

La resistencia del empalme deberá ser como mínimo igual a la resistencia que tiene la barra.

Se realizarán empalmes por superposición de acuerdo al siguiente detalle:

a)
Los extremos de las barras se colocarán en contacto directo en toda su longitud de empalme, los que podrán ser rectos o con ganchos de acuerdo a lo especificado en los planos, no admitiéndose dichos ganchos en armaduras sometidas a compresión.


b)
En toda la longitud del empalme se colocarán armaduras transversales suplementarias para mejorar las condiciones del empalme.

c)
Los empalmes mediante soldadura eléctrica, solo serán autorizados cuando el Contratista demuestre satisfactoriamente mediante ensayos, que el acero a soldar reúne las características necesarias y su resistencia no se vea disminuida, debiendo recabar una autorización escrita de parte del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION

Este ítem se medirá en kilogramos o toneladas, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y en correspondencia a la armadura  colocada y señalada en los planos y planillas de fierros correspondientes.

Queda establecido que en la medición del acero de refuerzo no se tomará en cuenta la longitud de los empalmes,  ni las pérdidas por recortes de las barras, las mismas que deberán ser consideradas por el Contratista en su análisis de precio unitario.

En caso de especificarse en el formulario de presentación de propuestas "Hormigón Armado" se entenderá que el acero se encuentra incluido en este ítem , por lo que no seria objeto de medición alguna.

5.
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos, planillas y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por el suministro, transporte al sitio de la obra, doblado y colocado de la enfierradura,  como también de los materiales complementarios como alambre de amarre, separadores (galletas), soldadura, caballetes, longitudes adicionales por recortes y empalmes,  mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Cuando se especifique en el formulario de presentación de propuestas "Hormigón Armado" el precio unitario correspondiente a este ítem deberá incluir el costo del acero o armadura de refuerzo.

227. ANCLAJES DE BRONCE

CODIGO: ACE -
UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Los anclajes son piezas de amarre de carácter arquitectónico.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Serán vaciados en bronce.

3.
FORMA DE EJECUCION
El pago será lo recomendado por el artesano que ejecutará las piezas.

4.
MEDICION
Los anclajes serán medidos por pieza

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este ítem se efectuará de acuerdo a precios unitarios de la propuesta aceptada. El precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

228. ESTRIBOS DE 5/8" PARA CAMARA INSPECCION

CODIGO: EST - 001
UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Se instalarán estribos en todas las cámaras de inspección si así se indica en los planos del proyecto.

Se instalarán estribos en todas las cámaras de inspección con alturas superiores a 1 m. con el propósito de bajar y subir dichas cámaras y de esta manera tener acceso al canal subterráneo.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El material a emplear será acero estructural tipo AH400 con 4000 Kg/cm2 de límite de fluencia.

Los estribos tendrán un diámetro de 5/8".

La pintura anticorrosiva será de marca reconocida y previamente aprobada por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los estribos irán en sentido vertical en las cámaras de inspección.  Los estribos deberán estar separados en sentido vertical a distancias no mayores a 0.30 m. y el ancho de pisada de cada estribo será de 0.30 m y serán  pintados con dos manos de pintura anticorrosiva.

Los estribos deberán estar empotrados en la mampostería con una longitud de anclaje mínimo de 0.30 m, con sus respectivos ganchos de anclaje en los extremos.

4.
MEDICION
La medición se la efectuará por pieza.

5.
FORMA DE PAGO
Los estribos se pagarán por unidad instalada y pintada de acuerdo al precio unitario establecido en la propuesta aceptada y será la compensación por materiales, mano de obra y trabajos que se incluyan para este trabajo

229.  INSTALACION DE ESTRIBOS EN CANALES SUBTERRÁNEOS

CODIGO: EST -

UNIDAD: PZA
  

1.
DESCRIPCION
Se instalarán estribos en todos los canales embovedados nuevos y en los existentes si así se indica en los planos del proyecto.

Esta instalación se la hará en las paredes del canal próximas a las caídas con el fin de que sirvan para circulación de subida y bajada en la respectiva caída.

También se instalarán estribos en todas las cámaras de inspección con alturas superiores a 1 m. con el propósito de bajar y subir dichas cámaras y de esta manera tener acceso al canal subterráneo.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El material a emplear será acero estructural tipo AH400 con 4000 Kg/cm2 de límite de fluencia.

Los estribos tendrán un diámetro de 5/8".

La pintura anticorrosiva será de marca reconocida y previamente aprobada por el Supervisor de Obra.

Armadura

Se empleará fierro, cuyas características satisfagan las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Los estribos irán empotrados en la pared del canal en inmediaciones de las caídas en el caso de canales embovedados y en sentido vertical en las cámaras de inspección.  Los estribos deberán estar separados en sentido vertical a distancias no mayores a 0.30 m. y el ancho de pisada de cada estribo será de 0.30 m y serán  pintados con dos manos de pintura anticorrosiva.

Los estribos deberán estar empotrados en la mampostería con una longitud de anclaje mínimo de 0.30 m, con sus respectivos ganchos de anclaje en los extremos.

4.
MEDICION
La medición se la efectuará por pieza.

5.
FORMA DE PAGO
Los estribos se pagarán por unidad instalada y pintada de acuerdo al precio unitario establecido en la propuesta aceptada y será la compensación por materiales, mano de obra y trabajos que se incluyan para este trabajo.

230. INSTALACION DE PASAMANOS EN CANALES SUBTERRÁNEOS

CODIGO: PAS - 001

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
En todos los canales subterráneos nuevos que se construya, así como en los canales existentes que se reparen o corrijan, se instalará pasamanos para seguridad en trabajos de reparación y en visitas e inspecciones.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El material a emplear será acero estructural tipo AH400, con 4000 Kg/cm2 de límite de fluencia.

Armadura

Se empleará fierro, cuyas características satisfagan las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
El pasamanos consistirá en varillas de fierro estructural de 5/8" de diámetro, sujetas a la estructura del canal, mediante soportes del mismo material soldados con soldadura resistente (al arco o autógeno). La distancia entre soportes no podrá ser mayor de 2.00 m.

Cada soporte deberá estar empotrado en la mampostería del canal en una profundidad mínima de 0.30 m y deberá tener en el extremo del anclaje su respectivo gancho.

La pintura anticorrosiva empleada sobre el pasamanos, será de marca reconocida y aprobada por el Supervisor de Obra y se utilizará en dos manos.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
El pasamanos se pagará por metro corrido de pasamanos instalado y pintado, de acuerdo al precio unitario establecido en la propuesta aceptada.

231. PASAMANOS DE 5/8" PARA CANALIZACION

CODIGO: PAS - 001
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación en obra de pasamanos para canalización,  de acuerdo a las dimensiones y formas especificados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Serán suministrados por el Contratista. Se emplearán materiales de primera clase.

Los materiales a emplearse deberán ser suministrados por el Contratista y serán de calidad y tipo que aseguren la durabilidad y correcto funcionamiento de las instalaciones. Previos a su empleo en obra deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
La colocación se ceñirá estrictamente a los planos de detalle y a las instrucciones escritas por el Supervisor de Obra.

El pasamanos se armará de acero corrugado de alta resistencia, los cuales estarán empotrados a las paredes laterales a la altura señalada en planos de proyecto.

Una vez finalizado se procederá al pintado mínimo de dos manos con pintura anticorrosiva cromato de zinc.

4.
MEDICION
Este ítem  será medido por metro lineal tomando en cuenta la longitud neta ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación por materiales, mano de obra, herramientas, etc.

232. RIELES PARA SUMIDEROS COLOCACION

CODIGO: RIE – 001, 002, PER - 001
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la colocación de las piezas de riel, del tamaño especificado en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
a. RIELES

Para la rejilla o sumidero de riel se utilizaran rieles metálicas invertidas con longitudes, separaciones y en la dirección indicada en los planos 

b. CEMENTO

c. AGREGADOS

d. AGREGADOS FINOS

Estos materiales deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

3.
FORMA DE EJECUCION
La colocación se ceñirá estrictamente a los planos de detalle y a las instrucciones escritas por el Supervisor de Obra.

Las rieles para sumidero estarán empotrados a las paredes laterales a la altura señalada en planos de proyecto.

4.
MEDICION
Este ítem será medido por metro lineal tomando en cuenta la longitud neta ejecutada.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este trabajo será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación por materiales, mano de obra, herramientas, etc.

233. CABLE DE PRETENSADO INTERIOR

CODIGO: CBL - 

UNIDAD: KG
 

1.
DESCRIPCION
Esta especificación establece las condiciones y características de la provisión y colocación de todos los elementos de acero en obras de hormigón pretensado, de acuerdo a las dimensiones y cantidades indicadas en los planos. Si alguna especificación no está contenida en esta descripción el CONTRATISTA se referirá al Standard Specifications for Construction Roads and Bridges on Federal Highway projects, en su última versión y de Standard Specifications for highway bridges 17 th Edition 2002 y ASTM American Society for testing and materials.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales empleados en armaduras de pretensado serán los indicados en los planos y deberán llenar las siguientes exigencias:

Alambre de alta resistencia a la tracción, de acuerdo con ASTM A- 421, torón de alambre de alta resistencia a la tracción, o cable conforme a lo dispuesto en ASSHTO M –203 y ASTM A – 416, cuyas especificaciones son:.

En caso de no figurar en los planos, se deberá emplear torones grado 270K cuyas características son:

• Diámetro nominal de cordón, trenza o torón en pulgadas:

 ½”

• Resistencia a la rotura del cordón, mínimo en MPa 


1862

• Area del acero del toron, en centímetros cuadrados: 


0.987

• Peso nominal del toron, kilos por millar de metros: 


777.00

Requisitos del límite de fluencia:

• Requisitos del límite de fluencia: mínimo de 0.85 de la resistencia a la rotura.

• Carga mínima al 1% de extensión, en KN 



156.21

El acero corriente suplementario deberá atender la Especificación de ACERO ESTRUCTURAL.

a) VAINAS.

Las vainas son los conductos que sirven para aislar los cables del hormigón debiendo ser metálicas, galvanizadas, herméticas, flexibles, y lo suficientemente resistentes para mantener su forma bajo la acción de fuerzas que tendrán que resistir. Tendrán un diámetro interno mayor en 3/8” que el correspondiente a los torones, el área del conducto será por lo menos 2.5 veces mayor que el área del acero pretensado en el conducto. Cuando se especifique la introducción de lechada de cemento a presión, lo conductos deberán estar provistos de boquillas u otras conexiones adecuadas para la inyección de la lechada después de haberse terminado la operación de pretensado.

Siempre que fuere necesario, el SUPERVISOR podrá requerir la comprobación de los coeficientes de fricción cable-vaina para comparación con los valores teóricos utilizados en los cálculos.

Las vainas de cables curvos deberán ser dotados, en sus puntos más altos de purgadores constituidos por tubos plásticos de ½” de diámetro con sus debidos conectores, para evitar la formación de bolsas de aire o agua. En cables muy largos un purgador deberá ser previsto a un mínimo de 0.40m. de separación.

El empleo de aceites, grasas o cualquier otra sustancia destinada a reducir la fricción cable-vaina solamente podrá ser empleada con previa autorización del SUPERVISOR y deberá ser retirada totalmente antes de ser tesado por medio de chorro de agua, hasta que la vaina quede totalmente limpia, sin riesgos para la posterior adherencia cable-vaina a través de la inyección del cable debiendo hacer pasar un limpiador de trapo bien sujeto y que ejerza previo para el limpiador, garantizando que no se obstruya la vaina

b) CONOS DE ANCLAJE.

Deberán estar de acuerdo con las prescripciones del sistema de pretensado a ser utilizado, es decir para el grado de 270 ksi e indicado en los planos.

c) INYECCIÓN

Una vez concluido el proceso de tesado de los cables se procederá al sellado de los anclajes con hormigón de la misma calidad que el empleado en la construcción del elemento tomando en cuenta que se deben proveer elementos de adherencia entre el bloque de sello y el elemento estructural para evitar desprendimientos. Se debe dejar un tubo o manguera de ½” en cada extremo de la vaina que permita la inyección de lechada de cemento.

Se deberá inyectar a la vaina una mezcla de cemento con agua y aditivo expansor. La resistencia característica a 28 días de la mezcla será igual o superior a 25MPa. El aditivo empleado debe ser excento de materiales agresivos al acero, la mezcla debe ser homogénea y sin grumos, su aspecto debe ser pastoso pero no liquido, debe controlarse su fluidez del principio al final de la inyección, para esto se utiliza el embudo de MARSH donde un litro medido exactamente debe pasar entre 10 y 20 segundos. La exudación debe ser moderada para no formar vacíos debe tener un valor inferior a 2% en 3 horas después de mezclar. El agua debe ser potable. La presión de inyección mayor a 0.5 MPa.

La inyección debe efectuarse a partir del punto más bajo de la vaina.

EQUIPO.

Para la preparación de la armadura para hormigón pretensado el CONTRATISTA entregará al SUPERVISOR para aprobación o modificación una lista completa del equipo que utilizará en el trabajo. Si el SUPERVISOR juzga conveniente instruirá al CONTRATISTA que modifique el equipo para alcanzar los objetivos de la obra en las mejores condiciones, debiendo cumplir con el mínimo exigido para operaciones de tesado.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los alambres de acero y cables trenzados a la armadura de pretensado serán del tipo y calidad indicados en los planos, debiendo preliminarmente satisfacer las siguientes condiciones generales:

• Deben presentar suficiente homogeneidad en cuanto a sus características geométricas y mecánicas.

• Estarán exentos de defectos perjudiciales (fisuras, escamas, oxidación y corroción).

• Deberán almacenarse en lugares secos de modo que se evite una oxidación acentuada (el rollo más bajo de cada pila debe estar por lo menos 0.20m. por encima del piso).

La colocación y montaje de la armadura de pretensado, debe obedecer rigurosamente a los planos, estando terminantemente prohibida la supresión o sustitución de cualquier pieza en los planos.

Las distancias desde los moldes se mantendrán por medio de bridas, tensores, bloques u otros medios aprobados.

Los bloques para separar las unidades serán de hormigón premoldeado, de forma y dimensiones aprobadas. Bloques de madera no deben dejarse en el hormigón.

Los alambres, grupos de alambres, cables paralelos y cualquier otro elemento del pretensado, deberán enderezarse para asegurar su debida colocación en los conductos.

Se proveerán separadores adecuados, tanto verticales como horizontales, si fuese necesario, para mantener los alambres en su lugar y posición correcta.

Debe tenerse especial cuidado, para que durante el hormigonado, la posición de los cables y la integridad de las vainas no sean afectadas.

Cuando fuera prevista la colocación de los cables en sus vainas después del vaciado del hormigón, los procesos y todos sus detalles a utilizar deberán ser sometidos al examen del SUPERVISOR para su correspondiente aprobación.

CONTROL POR EL SUPERVISOR.

TOLERANCIAS.

El peso de los alambres y cables debe ser igual a su peso nominal con tolerancia de +/- 6% para diámetros iguales y superiores a 3/8”, y de +/- 10% para diámetros inferiores a 3/8”, excepto para barras trefiladas en que la tolerancia puede ser de +/-6%. El peso nominal es obtenido multiplicando el largo del alambre o cable por el área de la sección nominal y por el peso específico de 7850Kg/m3 = 7.85 Tn/m3.

b) RECEPCIÓN DE MATERIAL.

Para cada lote de armadura recibida en obra deberán compararse los resultados obtenidos en los ensayos, de acuerdo a las exigencias de esta especificación. El lote será aceptado en caso de que todos los ensayos sean satisfactorios.

En caso de que uno o más de los resultados no satisfagan las condiciones, la barra o rollo del cual fue retirada la muestra, debe ser separada y rechazada y para comprobación se obtendrán muestras de otras dos barras o rollos para someterlas a ensayos, y el lote será aceptado si los resultados de dichos ensayos son satisfactorios. En caso de que alguno de esos ensayos no sea satisfactorio el lote será rechazado. Si más del 20% de los lotes de una entrega son rechazados, podrá rechazarse el total de la entrega.

Los ensayos debes ser certificados por el fabricante, y debe contener como minimo curvas carga deformación, diámetro nominal y carga de rotura.

c) ENSAYOS DE CONTROL.

El CONTRATISTA tendrá la obligación de presentar certificados sobre la calidad de los aceros, expedidos por laboratorios especializados locales o del exterior del país, cubriendo principalmente los siguiente:

• Diagrama de carga – deformaciones para cada lote.

• Resistencia a la tracción, incluyendo la determinación de fluencia, tensión de ruptura, módulo de elasticidad y límite de proporcionalidad.

d) CONDICIONES REQUERIDAS.

Todos los certificados de ensayos e informes de inspección realizados por laboratorios, por cuenta del CONTRATISTA, serán analizados por el SUPERVISOR a fin de verificar la aceptabilidad de los materiales, para ser incorporados a la obra.

Los ensayos de tracción deben demostrar que el límite de proporcionalidad, tensión de fluencia, tensión de ruptura y módulo de elasticidad serán iguales de superiores a los mínimos fijados.

En el ensayo de doblado, la muestra debe soportar el doblado de su radio mínimo de curvatura respectivo sin sufrir ruptura o fisuración.

Las cotas relativas a las posiciones de los cables deben ser rigurosamente verificadas antes del hormigonado.

En ocasión del pretensado, el alargamiento, las tensiones y el anclaje deben ser verificados por el SUPERVISOR.

Para el control del pretensado deberá prepararse una tabla donde se registrarán las tensiones y el alargamiento de los cables, en cada extremidad si fuera el caso.

Esta tabla deberá contener todos los datos del cable y sus diferentes características, para el perfecto control de la operación de tesado y previa aprobación del SUPERVISOR. Una tabla deberá corresponder a cada cable con la debida identificación y fecha de operación de tesado.

4.
MEDICION
Se efectuará de acuerdo a los ítems desglosados en los formularios de propuesta de acuerdo a indicaciones en planos.

5.
FORMA DE PAGO
Se efectuará como se indique en las Disposiciones Especiales o en los Formularios de Propuesta.

Dichos precios comprenderán toda la mano de obra equipo, herramientas, materiales e imprevistos necesarios para ejecutar los trabajos descritos en esta especificación.

234. TIRANTES

CODIGO: TIR - 

UNIDAD: KG
 

1.
DESCRIPCION
Esta especificación establece las condiciones y características de la provisión y colocación de los elementos de acero no adheridos exteriores en obras de hormigón pretensado, de acuerdo a las dimensiones y cantidades indicadas en los planos. Si alguna especificación no está contenida en esta descripción el CONTRATISTA se referirá al Standard Specifications for Construction Roads and Bridges on Federal Highway projects, en su última versión y de Standard Specifications for highway bridges 17 th Edition 2002 y ASTM American Society for testing and materials.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
a) CABLES

Deberán cumplir las mismas características que las especificadas en cables de pretensado interior.

b) VAINA PLÁSTICA O POLITUBO

Las vainas plásticas son los conductos que sirven para aislar los cables exteriores de la intemperie debiendo ser inmunes a efectos climáticos, flexibles, y lo suficientemente resistentes para mantener su forma frente a los efectos del peso propio del cable y presión interna de inyección. Tendrán un diámetro interno mayor a 7cm que es el correspondiente a los torones, el área del conducto será por lo menos 2.5 veces mayor que el área del acero pretensado en el conducto. Cuando se especifique la introducción de lechada de cemento a presión, lo conductos deberán estar provistos de boquillas u otras conexiones adecuadas para la inyección de la lechada después de haberse terminado la operación de pretensado. El material a emplear será polietileno de alta densidad.

c) TUBO METÁLICO GALVANIZADO

Deberá sobreponerse en los extremos de la vaina plástica un tubo metálico galvanizado de dimensiones especificadas en planos cuya resistencia sea suficiente para evitar deformaciones de la vaina plastica frente a las oscilaciones por viento.

d) CAPUCHÓN Y AMORTIGUADORES DE NEOPRENO

Deberá proveerse entre la vaina plástica y el tubo metálico galvanizado dos anillos de neopreno de 10cm de ancho en ambos extremos del tubo metálico galvanizado.

En el extremo opuesto al anclaje, sobre el tubo metálico galvanizado, deberá proveerse de un capuchón de neopreno de dimensiones adecuadas para garantizar un sello hermético tanto del tubo metálico como de la vaina plástica.

e) CONOS DE ANCLAJE

Deberán estar de acuerdo con las prescripciones del sistema de pretensado a ser utilizado, es decir para el grado de 270 ksi e indicado en los planos.

f) INYECCIÓN

Deberán cumplir las mismas características que las especificadas en cables de pretensado interior.

EQUIPO.

Para la preparación de la armadura para hormigón pretensado el CONTRATISTA entregará al SUPERVISOR para aprobación o modificación una lista completa del equipo que utilizará en el trabajo. Si el SUPERVISOR juzga conveniente instruirá al CONTRATISTA que modifique el equipo para alcanzar los objetivos de la obra en las mejores condiciones, debiendo cumplir con el mínimo exigido para operaciones de tesado.

3.
FORMA DE EJECUCION
Deberá tomarse en cuenta todo lo dispuesto en cables de pretensado interior.

Considerando el proceso constructivo deberá ponerse a consideración del SUPERVISOR las fases de tesado y tensiones intermedias, que serán determinadas en función a las cargas actuantes en cada fase.

CONTROL POR EL SUPERVISOR.

Se aplica lo indicado en cables de pretensado interior.

4.
MEDICION
Se efectuará de acuerdo a los ítems desglosados en los formularios de propuesta de acuerdo a indicaciones en planos.

5.
FORMA DE PAGO
Se efectuará como se indique en las Disposiciones Especiales o en los Formularios de Propuesta.

Dichos precios comprenderán toda la mano de obra equipo, herramientas, materiales e imprevistos necesarios para ejecutar los trabajos descritos en esta especificación.

CIMBRAS, ENCOFRADOS Y ANDAMIAJES

235. APUNTALAMIENTO

CODIGO: APU -
UNIDAD: GLB

1.
DESCRIPCION
El apuntalamiento deberá diseñarse y construirse de modo que tengan la rigidez suficiente para no deformarse al ser sometidos a la acción de las cargas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

APUNTALAMIENTO

El apuntalamiento estará constituido de piezas de madera o metálicas, sin deformaciones, defectos, o puntos frágiles y será diseñado para soportar la carga total que sea aplicada.

Se deberá presentar al SUPERVISOR planos de detalle, para su aprobación.

EQUIPO

La naturaleza, capacidad y cantidad de equipo a utilizar, dependerá del tipo y dimensión de cada obra a construir.  El CONTRATISTA deberá presentar una relación detallada del equipo a utilizarse en cada conjunto de obras.

3.
FORMA DE EJECUCION
APUNTALAMIENTO

El apuntalamiento deberá diseñarse de tal manera que reciba todos los esfuerzos actuantes sin sufrir asentamientos excesivos o deformaciones y además que proporcione la rigidez necesaria. 

Deben evitarse apoyos en elementos sujetos a flexión.

Si el terreno natural fuera rocoso, o de una buena consistencia, sin ser suceptible a la erosión o al desmoronamiento, los puntales podrán apoyarse directamente sobre el mismo en caso de roca, o sobre planchones dispuestos horizontalmente, en el otro caso.

En caso de que el terreno natural no tuviera la capacidad de soporte necesaria, los puntales tendrán que apoyarse sobre pilares.

4.
MEDICION
El apuntalamiento será medido en forma global.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto, en el punto 4. (Medición), será pagado a los precios unitarios establecidos en la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, transportes y mano de obra que inciden en su construcción.

236. APUNTALADO DE ZANJAS EXCAVADAS

CODIGO: APU - 001
UNIDAD: M2 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de trabajos de apuntalado de los lados de las zanjas excavadas, a fin de asegurar la estabilidad de los taludes laterales y cuando la condiciones del suelo sean desfavorables y se justifique su ejecución, previa aprobación del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los puntales podrán ser de madera de sección no menor a 4" x 4" o callapos (rollizos)  de diámetro de 4 pulgadas. 

Las tablas serán de una sección no menor a 2"x 6". Podrán emplearse también tablaestacas  de madera o  metálicas a preferencia del Contratista.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se efectuará el apuntalado colocando los puntales sobre las tablas aplicadas verticalmente sobre la superficie que se pretende  soportar. 

La separación horizontal entre puntales no deberá ser mayor a 1.35 metros y la separación vertical no mayor a 1.50 metros.

El diseño del sistema de apuntalado deberá ser puesto a consideración y aprobado por el Supervisor de Obra. Esta  autorización por otro lado no eximirá al Contratista de su responsabilidad por daños que pudieran presentarse por mal diseño u  otras causas.

4.
MEDICION
El apuntalado será medido en metros cuadrados, considerando el largo por la altura de la zanja excavada y apuntalada. Es decir que la superficie medida y señalada anteriormente corresponderá al apuntalado de ambas caras de la zanja.

En algunos casos y cuando así estuviera indicado en el formulario de presentación de propuestas, este ítem será medido en metros cúbicos de zanja excavada y apuntalada.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo. 

237. ENTIBADO Y APUNTALADO

CODIGO: ENT - 001
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Bajo la denominación de "entibado y apuntalado" se agrupan todos los trabajos necesarios para garantizar la estabilidad y protección de excavaciones profundas, zanjas y galerías; así mismo para evitar daños a las estructuras debido a asentamientos, presiones de agua y tierras, deslizamientos ú otros.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El apuntalamiento estará constituido de tablaestacas, largueros, puntales  y cuñas de madera, metálicas o de otro material resistente y apropiado, sin deformaciones, defectos, o puntos frágiles y será diseñado para soportar la carga total que sea aplicada.

Las tablaestacas de madera serán de una sección no menor a 2" x 6", colocadas verticalmente. Los largueros colocados horizontalmente tendrán una sección no menor a 2" x  4" y los puntales 4" x  4" o  4" de diámetro para el  caso de emplearse rollizos.

Las tablaestacas se hincarán con martillos o martinetes y serán instalados durante la excavación, de acuerdo a las condiciones del terreno. 

Se deberá presentar al SUPERVISOR planos de detalle, para su aprobación

La naturaleza, capacidad y cantidad de equipo a utilizar, dependerá del tipo y dimensión de cada obra a construir.  El CONTRATISTA deberá presentar una relación detallada del equipo a utilizarse en cada conjunto de obras.

3.
FORMA DE EJECUCION
La ejecución del ítem se efectuará previa evaluación de las condiciones del terreno y posterior aprobación de la utilización del entibado y apuntalado por parte de la supervisión.

Entibado discontinuo

El entibado discontinuo consistirá en entibar las paredes de las zanjas parcialmente con tablaestacas colocadas verticalmente y separadas entre si por espacios no mayores al ancho de las mismas. 

Contra las tablaestacas se colocarán horizontalmente los largueros, los que a su vez serán apuntalados con vigas de madera o rollizos de eucalipto. La separación horizontal entre puntales no será mayor a 1.35 metros y verticalmente coincidiendo con los largueros 1.50 metros.

Entibado continuo

Cuando a criterio del Supervisor de Obra, las condiciones del suelo sean tales que exija la utilización de sistemas más seguros, se considerará el empleo de entibado continuo.  Este sistema consistirá en recubrir la pared de la zanja que se pretende soportar, completamente con tablaestacas dispuestas verticalmente unas a continuación de otras. Estas tablaestacas deberán ser hincadas a 30 centímetros o más por debajo del fondo de la zanja.

Los largueros serán colocados contra las tablaestacas y éstos firmemente apuntalados a distancias no mayores a 1.35 metros en sentido horizontal y 1.50 metros en sentido vertical, debiendo garantizar la estabilidad y resistencia necesarias del conjunto.

En cuanto a materiales en la mayoría de los casos, se utilizará un apuntalamiento discontinuo con costillas verticales; si las condiciones del terreno son muy desfavorables, el Contratista deberá preparar un diseño para su aprobación.  Sin embargo ésta aprobación no releva al Contratista de las responsabilidades a que diese lugar si fallase el entibado.

4.
MEDICION
El ítem de entibado y apuntalado será medido en metros cuadrados de superficie que reciba este tratamiento.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma indicada, será efectuado en base a los precios unitarios de la propuesta aceptada, este precio incluirá la compensación total por los materiales, herramientas, el costo de la mano de obra y otros que tengan relación con la ejecución del ítem.

238. ENCOFRADOS Y APUNTALAMIENTO

CODIGO: ENT - 002
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Los encofrados y el apuntalamiento deberán diseñarse y construirse de modo que tengan la rigidez suficiente para no deformarse al ser sometidos a la acción de las cargas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
a) ENCOFRADOS.

Los moldes para encofrados podrán ser de madera o metálicos, sin deformaciones, defectos, irregularidades o puntos frágiles que puedan influir en la forma, dimensión o acabado de las piezas de hormigón a modelar.

Podrán adoptarse revestimientos de chapas metálicas, o chapas de madera compensada, impermeables, con el objeto de mejorar el aspecto de los elementos a ser moldeados.

b) APUNTALAMIENTO.

El apuntalamiento estará constituido de piezas de madera o metálicas, sin deformaciones, defectos, o puntos frágiles y será diseñado para soportar la carga total que sea aplicada.

Se deberá presentar al SUPERVISOR planos de detalle, para su aprobación.

En casos especiales y a juicio del SUPERVISOR, los conjuntos de los encofrados y sus apuntalamientos podrá ser objeto de un proyecto específico.

EQUIPO.

La naturaleza, capacidad y cantidad de equipo a utilizar, dependerá del tipo y dimensión de cada obra a construir. El CONTRATISTA deberá presentar una relación detallada del equipo a utilizarse en cada conjunto de obras.

3.
FORMA DE EJECUCION
a) ENCOFRADOS.

Los moldes deberán construirse de modo que el hormigón acabado tenga las formas y las dimensiones de diseño; esté de acuerdo con el alineamiento y cotas de proyecto y presente una superficie lisa y uniforme. Deberán proyectarse de modo que su remoción no cause daño al hormigón y soporte el efecto de la vibración durante la consolidación del hormigón.

Las dimensiones, nivelación y verticalidad de los moldes deberán verificarse cuidadosamente.

Deben removerse del interior de los moldes todo el aserrín, viruta y otros restos de material. En pilares, en los cuales el fondo es de difícil limpieza, deben dejarse aberturas provisionales para facilitar esta operación.

Las juntas de los moldes deberán ser obligatoriamente selladas para evitar la pérdida del mortero o del agua.

En los moldes para superficies expuestas, el material debe ser de madera compensada, planchas de acero o tablas revestidas con hojas metálicas. Para superficies que no queden expuestas, el material deberá ser madera tratada necesariamente con aceite creosotado para su preservación.

Antes del hormigonado, los moldes deberán mojarse abundantemente.

Salvo indicación en contrario, todos los bordes externos y expuestos de las piezas a moldear deberán ser chaflanados, mediante la colocación de un listón de madera en el molde.

El listón deberá tener, en sección transversal, la forma de un triángulo rectángulo, isósceles, cuyos lados iguales deban medir 2cm.

Las uniones de las tablas, hojas de revestimiento o planchas de acero deberán tener juntas de tope.

Las abrazaderas de acero para los moldes, deben construirse y colocarse de modo que permitan su remoción sin dañar el hormigón.

El plazo para la remoción de los encofrados será el previsto en la Especificación de HORMIGONES Y MORTEROS.

En casos de retardo excesivo del vaciado del hormigón, las deformaciones en los encofrados como resultado de su exposición a la acción de la intemperie, deberán ser debidamente corregidas.

b) APUNTALAMIENTO.

El apuntalamiento deberá diseñarse de tal manera que reciba todos los esfuerzos actuantes sin sufrir asentamientos excesivos o deformaciones y además que proporcione la rigidez necesaria. Deben evitarse apoyos en elementos sujetos a flexión. El pandeo de los elementos en compresión deben ser rigurosamente evitado.

Si el terreno natural fuera rocosa, o de una buena consistencia, sin ser susceptible a la erosión o el desmoronamiento, los puntales podrán apoyarse directamente sobre el mismo en caso de roca, o sobre planchones dispuestos horizontalmente, en el otro caso.

En caso de que el terreno natural no tuviera la capacidad de soporte necesaria, los puntales tendrán que apoyarse sobre pilares o sobre pilotes de madera u hormigón armado, de acuerdo con la resistencia que se requiera.

5. CONTROL POR EL SUPERVISOR.

El control de los trabajos en ejecución de encofrados y apuntalamientos, así como el establecimiento de las tolerancias a ser admitidas, serán función del SUPERVISOR; teniendo como objetivo una buena técnica y perfección de los trabajos.

El control de las deformaciones verticales de los puntales durante el proceso de hormigonado, deberá realizarse con la instalación de deflectómetros o con nivel de precisión, para que pueda reforzarse a tiempo, en caso de una deformación imprevista.

En el caso que el diseño exija una contra-flecha, la misma deberá ser obtenida en la ejecución de los apuntalamientos.

4.
MEDICION
Los encofrados y el apuntalamiento no serán medidos a los efectos de su pago directo, a no ser que se disponga de otra manera en las disposiciones Especiales.

5.
FORMA DE PAGO
La ejecución de encofrados y apuntalamiento, tal como se ha indicado precedentemente, no será pagada directamente, sino que se considerará dicho trabajo, como una obligación subsidiaria del CONTRATISTA, amparada por los precios contractuales por concepto de obras ejecutadas conforme a lo dispuesto en las secciones correspondientes.

Cuando estipule su pago, estos trabajos serán pagados a los precios unitarios contractuales correspondientes a los ítems de Pago definidos y presentados en los Formularios de Propuesta.

MUROS, TABIQUES Y MAMPOSTERÍAS

239. MURO DE BLOQUES DE CEMENTO

CODIGO: MUR - 010
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de muros con bloques de cemento, de acuerdo a las dimensiones y anchos establecidos en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los bloques de cemento, deberan ser de buena calidad, libres de rajaduras o desportilladuras y serán aprobados por  el Supervisor de Obra, previo a su empleo en la obra.

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El árido o arena fina deberá estar limpia y exenta de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, yeso, materias orgánicas y otros.

El agua deberá estar limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la proporción  1 :  3.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los bloques se mojarán abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la aplicación del mortero sobre éllos, colocándose en hiladas perfectamente horizontales y a plomada.

El espesor de las juntas tanto vertical como horizontal de mortero deberá ser de  1 a 1.5 cm.

Cuando los paños se encuentren limitados por columnas, vigas o losas, previa la colocación del mortero, se picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales de hormigón armado, de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.

Con el fin de permitir el asentamiento de los muros de bloques de cemento colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzcan daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada final superior contigua a la viga hasta después de  transcurridos por lo menos siete días. 

Una vez que los muros hubieran absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente las piezas  correspondientes a la hilada superior final.

El mortero de cemento en la proporción 1: 3, será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del momento de mezclado.

Una vez ejecutada la colocación de los bloques, se deberán emboquillar las juntas con lechada de cemento blanco.

4.
MEDICION
Los muros y tabiques de bloques de cemento serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las áreas netas del trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos.

240. BOVEDAS DE LADRILLO

CODIGO: BOV - 

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de bóvedas para pisos o para cubiertas, de ladrillo  (gambote cerámico, gambote rústico-adobito, tubular  y otros), de acuerdo a los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los ladrillos serán de las dimensiones señaladas en los planos y/o en el formulario de  presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. Se podrán aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando estén debidamente justificadas en forma escrita por el Supervisor de Obra. 

Los ladrillos deberán ser de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. 

Se empleará madera de construcción de primera calidad, seca, sin nudos y grietas con escuadrías de acuerdo a  los planos de construcción.

El mortero se preparará con cemento portland y arena fina en una proporción 1 : 3.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se colocarán las vigas de madera en las escuadrías y a las distancias indicadas en los planos de construcción.  

Una  vez  instaladas  las  vigas se colocarán listones de madera de 1 1/2" x 2" en ambos extremos y en la parte inferior de las mismas, sujetos con tornillos o clavos.  

Posteriormente se colocarán los ladrillos describiendo un arco de circunferencia entre dos vigas, cuidando que tengan una correcta trabazón entre sí y apoyándose la primera fila de ladrillos en los listones de madera.

El mortero de cemento en proporción 1 : 3 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más.

Una vez seca y debidamente fraguada la bóveda de ladrillo, se rellenará hasta la parte superior de la viga todos los espacios libres con tierra o gravilla, adecuadamente compactada.

Posteriormente se vaciará un contrapiso de espesor no menor a 5 cm. con hormigón simple en una proporción en volumen de 1: 3 : 4, antes de colocar el acabado final del piso. 

En el caso de cubiertas, sobre la carpeta de hormigón se efectuará el acabado correspondiente con mortero de cemento y arena fina 1: 3 y aditivos impermeabilizantes. 

Asimismo las aristas de la bóveda deberán tener un tratamiento especial en su acabado, debiendo tener una mayor dosificación tanto en cemento como en el aditivo impermeabilizante.

Cuando estas bóvedas tengan un contacto directo con cubiertas de fibrocemento o teja en la parte superior, se realizará un remate en los espacios dejados por las ondas, cubriendo todas éstas completamente con un mortero de cemento en proporción 1 : 3. 

4.
MEDICION
Las bóvedas de ladrillo se medirán en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

Si el ítem de impermeabilización se especificara en el formulario de presentación de propuestas de manera independiente, éste se medirá en metros cuadrados y también se cancelará  independientemente.   

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.  

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos.

241. CELOSIAS DE LADRILLO, DE CERAMICA Y DE BLOQUES ORNAMENTALES DE CEMENTO

CODIGO: CEL - 001
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de tabiques decorativos de albañilería con diferentes tipos de ladrillo (gambote cerámico, gambote rustico-adobito y otros), de cerámicas y bloques de cemento (Tipo COMACO), de acuerdo a las dimensiones y anchos establecidos en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los ladrillos,  las piezas de cerámica y los bloques de cemento serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de  sus  dimensiones. 

Sin embargo podrá aceptarse tolerancias mayores, siempre  y cuando esté debidamente justificado en forma escrita por el Supervisor de Obra. 

Los ladrillos y las piezas de cerámica serán de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, tendrán un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

Las piezas de cemento tendrán un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura y desportilladura.

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la proporción  1 :  5 con un contenido  mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico de mortero.

Esta dosificación podrá modificarse si por condiciones de disponibilidad de agregados de buena calidad en la zona, se especificara en los planos una proporción con mayor contenido de cemento.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los ladrillos, las piezas de cerámica y los bloques de cemento se mojarán abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la aplicación del mortero sobre éllos, colocándose en hiladas perfectamente horizontales y a plomada.

El espesor de las juntas tanto vertical como horizontal de mortero deberá ser de 1.5 cm.

En el caso de los ladrillos se colocarán de tal manera que estén intercalados, dejando un espacio libre de aproximadamente 20 cm. entre una pieza y otra, según planos de detalle  y/o indicaciones del Supervisor de obra

Cuando los paños de las celosías se encuentren limitados por columnas, vigas o losas, previa la colocación del mortero, se  picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales de hormigón armado, de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.

Con el fin de permitir el asentamiento de las celosías colocadas entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzcan daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada final superior contigua a la viga hasta después de  transcurridos por lo menos siete días. 

Una vez que las celosías hubieran absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente las piezas de ladrillo, de cerámica o de cemento correspondientes a la hilada superior final.

El mortero de cemento en la proporción 1 : 5, será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia que asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y de aspecto y coloración uniformes.

Las celosías serán construidas en vanos de ventanas para permitir la circulación del aire.

4.
MEDICION
Las celosías de ladrillo, de cerámica y bloques de cemento serán medidas en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.  

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

242. CERCAS CON ALAMBRE DE PUAS

CODIGO: CER  - 001
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de cercas de protección con alambre de púas, de acuerdo al diseño y dimensiones  establecidas en los planos de detalle, formulario de  presentación  de  propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los parantes a emplearse serán de madera rolliza de 1.90 m. de largo por 10 cm. de diámetro (4"). Dichos parantes deberán estar debidamente estacionados.

El alambre de púas deberá ser confeccionado con alambre galvanizado.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los postes o parantes de madera deberán ser plantados en el suelo a las distancias señaladas en los planos y aproximadamente a 60 cm. de profundidad, debiendo empotrarse firmemente mediante un compactado perfecto en todo su contorno, salvo indicación contraria señalada en los planos.

La parte del poste que deberá ir empotrada al suelo deberá ser impermeabilizada en toda su superficie, mediante una capa de alquitrán.

El alambre de púas será instalado en el número de hileras o filas establecido en los planos o formulario de presentación de propuestas, sujetas a los postes mediante alambre galvanizado o grapas confeccionadas especialmente para el efecto, con tesadores cada 50 m.. por línea.

4.
MEDICION
Las cercas con alambre de púas serán medidas en metros lineales o metros cuadrados, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, considerando únicamente las longitudes o superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo previsto y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo, y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

243. CERCAS CON ALAMBRE GALVANIZADO

CODIGO: CER - 002
UNIDAD: M2 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de cercas de protección con alambre galvanizado, de acuerdo al diseño y dimensiones  establecidas en los planos de detalle, formulario de  presentación  de  propuestas  y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los parantes a emplearse serán de madera rolliza de 1.90 m. de largo por 10 cm. de diámetro (4"), salvo indicación contraria señalada en los planos. Dichos parantes deberán estar debidamente estacionados.

El alambre galvanizado deberá ser del calibre especificado en los planos. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Los postes o parantes de madera deberán ser plantados en el suelo a las distancias señaladas en los planos y aproximadamente a 50 o 60 cm. de la superficie del terreno, debiendo empotrarse firmemente mediante un compactado perfecto en todo su contorno, salvo indicación contraria señalada en los planos.

La parte del poste que deberá ir empotrada al suelo, deberá ser impermeabilizada en toda su superficie mediante una capa de alquitrán.

El alambre galvanizado será instalado en el número de hileras o filas establecido en los planos o formulario de  presentación de propuestas, sujetas a los postes mediante ganchos o grapas, confeccionadas especialmente para el efecto, con tesadores cada 50 m.. por línea.


4.
MEDICION
Las cercas con alambre galvanizado serán medidas en metros lineales o metros cuadrados, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas, considerando únicamente las longitudes  o superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo, y  otros  gastos que sean necesarios  para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

244. CERCAS CON MALLA OLIMPICA

CODIGO: MAL - 001
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de cercas de protección con malla olímpica, de acuerdo al diseño, dimensiones y sectores singularizados en los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La tubería a emplearse será de fierro galvanizado del diámetro indicado en los planos y será de grano fino, homogéneo y no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra  clase de defectos.

La malla olímpica será de alambre galvanizado No. 10 y con aberturas de forma rómbica de 2 1/2 x 2 1/2 pulgadas.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se instalarán los postes de tubería de fierro galvanizado a las distanciadas indicadas en los planos y se empotrarán en macizos de hormigón ciclópeo de 40 x 40 x 50 cm. o lo que se indique en los planos.

Los postes en la parte inferior irán partidos en una longitud de 10 cm. a manera de anclaje y para evitar su arrancamiento y en la parte superior se instalarán bayonetas para la colocación del alambre de púas. Si no se especificara en los planos las bayonetas y el alambre de púas, entonces el extremo superior de la tubería deberá llevar una tapa para evitar el ingreso de humedad al interior de la tubería.

La  malla olímpica irá sujeta a la tubería mediante amarres con alambre galvanizado o soldadura y tener cinco puntos de sujeción como mínimo por poste. Asimismo en su instalación se deberá tener cuidado de que esté debidamente tesado. Asimismo la malla olímpica irá sujeta en la parte inferior mediante ganchos empotrados en el sobrecimiento.

4.
MEDICION
Las cercas con malla olímpica serán medidas en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas colocadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

245. CERCAS DE MADERA 

CODIGO: CER -
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de cercas de protección empleando elementos de madera, de acuerdo a las secciones, dimensiones y diseño establecidos en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista.

La madera  a emplearse deberá ser dura, de buena calidad, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada, pudiendo ser ésta de laurel, cedro, pino, almendrillo u otra similar.

Los postes o parantes a emplearse podrán ser de madera rolliza de 10 cm.(4") hasta 20 cm. (8"). También podrán  emplearse  vigas  de  madera  de  2"x 4", 2"x 6", 2"x 8", 4"x 4", 4"x 6", respetando, sin embargo, las escuadrías o secciones establecidas en los planos. 

Los travesaños igualmente deberán ser de madera y podrán emplearse tablas de 1"x 4" hasta 1"x 10" o vigas desde 2"x 4" hasta 2"x 10", respetando, sin embargo, las escuadrías o secciones establecidas en los planos. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Los postes o parantes de madera deberán ser plantados en el suelo, de acuerdo a las distancias señaladas en los planos, pero no mayores a 2.0 metros y aproximadamente a 60 cm. de la superficie del terreno, debiendo empotrarse firmemente mediante un compactado perfecto en todo su contorno o vaciado de hormigón simple o ciclópeo.

La sección del poste a empotrarse en el suelo, deberá ser debidamente  impermeabilizada en toda su superficie, mediante una capa de alquitrán y hasta 15 cm. por encima del suelo.

Los travesaños deberán ir clavados o sujetos mediante tirafondos a los postes o parantes.

Los empalmes de los travesaños deberán efectuarse necesariamente en los postes.

4.
MEDICION
Las cercas de madera serán medidas en metros lineales o metros cuadrados, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, considerando únicamente las longitudes o superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo, y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

246. CERCAS O CERRAMIENTOS CON MALLA DE ALAMBRE TEJIDO

CODIGO: CER -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de cercas o cerramientos con malla de alambre tejido (malla gallinera), de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de  presentación  de  propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los parantes a emplearse serán de madera de construcción cepillada, de acuerdo a las escuadrías y longitudes señaladas en los planos de detalle. Dichos parantes deberán estar debidamente estacionados 

La malla de alambre tejido a emplearse será de 3/4 de pulgada.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los postes o parantes de madera deberán ser plantados en el suelo a las distancias y profundidades señaladas, debiendo empotrarse firmemente mediante un compactado perfecto en todo su contorno.

La parte del poste o parante que deberá ir empotrada al suelo deberá ser impermeabilizada en toda su superficie, mediante una capa de alquitrán y hasta una altura de 15 cm. por encima del suelo.

La malla de alambre debidamente extendida y tesada en ambos sentidos, deberá ir sujeta  a los postes mediante clavos. 

Se deberá colocar alambre galvanizado cada 90 cm. de altura, de tal manera de obtener cierta rigidez en los paños. Asimismo en los empalmes deberá emplearse alambre galvanizado para unir las partes correspondientes.

4.
MEDICION
Las  cercas o cerramientos con malla de alambre tejido serán medidos en metros lineales o metros cuadrados, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, considerando únicamente las longitudes o superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo previsto y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo, y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

247. CERCAS O DIVISIONES CON MALLA GANADERA

CODIGO: CER -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de cercas o divisiones con malla ganadera, de acuerdo al diseño, dimensiones y sectores singularizados en los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La tubería a emplearse será de fierro galvanizado del diámetro indicado en los planos.

La malla ganadera será de alambre galvanizado No. 10 y con aberturas de forma rómbica. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Se instalarán los postes de tubería de fierro galvanizado a las distanciadas indicadas en los planos y se empotrarán en macizos de hormigón ciclópeo de 40 x 40x 50 cm. o lo que se indique en los planos.

Los postes en la parte inferior irán partidos en una longitud de 10 cm. a manera de anclaje y para evitar su arrancamiento. El extremo superior de la tubería deberá llevar una tapa para evitar el ingreso de humedad al interior de la tubería.

La  malla ganadera irá sujeta mediante soldadura a un angular de fierro de 2" en todo su perímetro, formando un panel o módulo, el mismo que será instalado entre poste y poste mediante bisagras cilíndricas tipo vástago colocadas tanto en los postes como en los módulos o paneles.  

4.
MEDICION
Las cercas o divisiones con malla ganadera serán medidas en metros lineales o metros cuadrados, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, tomando en cuenta únicamente las longitudes o superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

248. CERRAMIENTO CON CHUCHIO (CAÑA HUECA)

CODIGO: CER -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de cerramientos con chuchio, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de  propuestas  y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Previamente a la colocación se realizará una selección del chuchio, en su longitud, grosor y rectitud, debiendo merecer la respectiva aprobación del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Este tipo de cerramiento se efectuará con una estera de cañahueca (chuchio) partida longitudinalmente por la mitad y clavada a la  estructura resistente  con  clavos de 1 1/2"  según se especifique en los planos respectivos.

Antes de su colocado se quitará la corteza o cáscara (raspado) mostrando de esta manera el color o textura natural del tallo.

4.
MEDICION
Los cerramientos de chuchio serán medidos en metros lineales o metros cuadrados, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, considerando únicamente las longitudes y superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo previsto y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

249. CERRAMIENTO DE MADERA 

CODIGO: CER -
UNIDAD: M2


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al cerramiento y/o reposición de los tímpanos de cubierta con madera semidura o cerramientos en otros sectores de una construcción, de acuerdo a las dimensiones y escuadrías especificadas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La madera a emplearse será de buena calidad,  libre de rajaduras, sin ojos ni astilladuras, bien estacionada, preferentemente deberá ser madera del tipo dura o semidura, en ningún caso se aceptará la madera de las denominadas blandas. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre los elementos de madera que componen la estructura del tímpano, se clavarán las piezas de madera semidura de 1 x 4 pulgadas, verificando que sean de primera calidad, secas y  debidamente estacionadas a la sombra. Para la fijación de estas piezas se emplearán clavos de 2 pulgadas de longitud de cabezas achatadas. 

Los empalmes entre piezas tendrán lugar siempre sobre los elementos de madera principales y en forma alternada.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

250. CERRAMIENTOS Y TABIQUES CON PLACAS PLANAS DE FIBROCEMENTO

CODIGO: CER -
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al cerramiento o construcción de tabiques con placas planas de fibrocemento, de acuerdo a las dimensiones especificadas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La madera  a emplearse deberá ser de buena calidad, libre de rajaduras, sin ojos ni astilladuras, debidamente estacionada. 

Las placas planas de fibrocemento deberán tener la garantía del fabricante.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente  se  deberán   construir  bastidores  de  madera, empleando  las  escuadrías (2" x 2" ó 2" x 3"), medidas y detalles constructivos señalados en los planos. Estos bastidores se fijarán firmemente al  piso, cielos rasos o falsos y muros mediante row-plugs y tornillos de 3" . 

Sobre los bastidores de madera que compone la estructura del cerramiento o tabique, se colocarán las placas planas de fibrocemento utilizando para su fijación clavos de 3/4", remaches o tornillos de 3/4" No. 8. Se clavará todo el perímetro cada 20 cm., empezando con el primer clavo a 5 ó 7 cm. de la esquina en el sentido longitudinal de la placa y a 10  ó 15 cm. en el sentido transversal, dejando entre placa y placa juntas de 5 mm., las mismas que serán cubiertas con tapajuntas, si así estuviera especificado en el formulario de presentación de propuestas o planos de detalle.

4.
MEDICION
Los cerramientos o tabiques con placas planas de fibrocemento serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

251. COLOCACION DE MALLA  OLIMPICA PARA CERCADOS

CODIGO: MAL - 004

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de malla olímpica para cercado de áreas de acuerdo a planos del proyecto.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizará tubería de fierro galvanizado de 2" de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle.

La malla será de alambre galvanizado y el tipo corresponderá a las características del proyecto.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los tubos deberán empotrarse en bases de hormigón ciclópeo de dimensiones especificadas en los planos de detalle.

El poste se deberá empotrar en el hormigón ciclópeo en una profundidad no menor a 0.30 m.

La parte inferior embebida del tubo deberá presentar una abertura en forma de "Y" invertida para el respectivo anclaje de acuerdo a planos de detalle. 

La sujeción horizontal entre la malla y el suelo se hará a través de un bordillo de hormigón de dosificación 1:3:4 de15 cm. de espesor y 25 cm. de profundidad.

La sujeción de la malla al tubo se hará mediante alambre de amarre galvanizado previamente aprobado por el Supervisor de obra.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
Se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

252. CONSTRUCCION DE BARBACANAS

CODIGO: BAR -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de perforaciones pequeñas en muros de mampostería, a objeto de drenar  y controlar el agua de los terrenos, proveniente de estratos permeables, manantiales u otras corrientes concentradas, filtraciones de agua de lluvia o de aguas estancadas en la superficie, de acuerdo al diseño y dimensiones señaladas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales , herramientas y equipo necesarios para la ejecución  de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Generalmente se construirán barbacanas de sección cuadrada de 20 x 20 cm.  o de sección circular de 20 cm. de diámetro, alisadas con mortero de cemento, a lo largo y alto de los muros de mampostería, separadas a un metro de distancia y dispuestas en tres bolillo, salvo indicación contraria señalada en los planos. 

También podrán ejecutarse empleando tubería de PVC tipo desagüe en los diámetros y longitudes señaladas en los planos o en el formulario de presentación de propuestas.

4.
MEDICION
Las barbacanas serán medidas por piezas o en metros lineales

Si en el formulario de presentación de propuestas no se señalara en forma separada el ítem Construcción de barbacanas", el mismo no será motivo de medición alguna, siendo considerado implícitamente en los ítems correspondientes de "Mamposterías".

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.   

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

De la misma manera señalada en la medición, si en el formulario de presentación de propuestas no se señalara en forma separada el ítem "Construcción de barbacanas", el mismo se cancelará dentro de los ítems correspondientes a  "Mamposterías", debiendo el Contratista considerar este aspecto en su propuesta.

253. ENROCAMIENTO Y OBRAS DE PROTECCION CON PIEDRA 

CODIGO: ENR -

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de piedras con juntas y espacios entre piedra y piedra sin mezcla de mortero de cemento y arena en obras de toma, galerías filtrantes y otras, tipo escollera y que servirán de protección principalmente a las estructuras, de acuerdo a los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características:

a)
Será de buena calidad, estructura homogénea y durable

b)
Deberá estar libre de defectos que afecten su estructura, sin grietas y exenta de planos de fracturas y de desintegración.

c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.

d)
No deberá existir presencia de compuestos orgánicos perjudiciales a las rocas.

e)
La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor de  30 cm. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Antes de proceder al enrocado, el terreno o superficie de contacto deberá estar bien nivelado y compactado. Su colocación deberá estar de acuerdo con los detalles indicados en los planos y cualquier otra indicación  que sea señalada por el Supervisor de Obra.

La colocación de las piedras deberá ser manual en su primera hilada y después podrá ser ejecutada por volteo por medio de carretillas, teniendo cuidado de darle la forma del perfil de acabado señalado en los planos.

4.
MEDICION
El enrocamiento o protección de piedra será medido en metros cuadrados o metros cúbicos, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

254. MALLA OLIMPICA No 8

CODIGO: MAL - 005

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de malla olímpica para cercado de áreas de acuerdo a planos del proyecto.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOS

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizará tubería de fierro galvanizado de 2" de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle.

La malla será de alambre galvanizado y el tipo corresponderá a las características del proyecto.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los tubos deberán empotrarse en bases de hormigón ciclópeo de dimensiones especificadas en los planos de detalle.

El poste se deberá empotrar en el hormigón ciclópeo en una profundidad no menor a 0.30 m.

La parte inferior embebida del tubo deberá presentar una abertura en forma de "Y" invertida para el respectivo anclaje de acuerdo a planos de detalle. 

La sujeción horizontal entre la malla y el suelo se hará a través de un bordillo de hormigón de dosificación 1:3:4 de 15 cm. de espesor y 25 cm. de profundidad.

La sujeción de la malla al tubo se hará mediante alambre de amarre galvanizado previamente aprobado por el Supervisor de obra.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
Se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

255. MAMPOSTERIA DE PIEDRA BRUTA (MAMPOSTERIA TIPO B)

CODIGO: MAM – 001, 002, 007
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Consiste en la colocación de piedra bruta en los lugares indicados en los planos, rellenándose los espacios entre piedra y piedra con mortero de cemento  y arena.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedra bruta

La piedra a utilizarse deberá cumplir con las especificaciones del ítem de "Materiales de construcción".

Cemento

Se empleará cemento Portland normal que cumpla con las especificaciones del ítem "Materiales de construcción".

Arena

Esta deberá cumplir las especificaciones del ítem de "Materiales de construcción".

Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deberá cumplir con lo especificado en el ítem de "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.

El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 

	DOSIFICACION
	CONTENIDO MINIMO DE CEMENTO (Kg/m3)
	RESISTENCIA MINIMA A 28 DIAS (Kg/cm2)

	1:4
	370
	180

	1:5
	310
	120


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor  de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considere defectuoso, sin tomar en cuanta el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

Mampostería de piedra bruta

Antes de construir la mampostería, se procederá a compactar el suelo de fundación.

Para construir la mampostería, primero se nivelará la superficie de fundación con mortero pobre de dosificación 1:8 y de 3 cm de espesor, para constituir la superficie regular que servirá de base.

Sobre dicha base se construirá la mampostería de piedra bruta, asentando la piedra sobre mortero de cemento y arena, cuidando que exista trabazón sin formar planos de fractura vertical u horizontal.  El mortero deberá rellenar completamente los huecos.

Las piedras deberán ser lavadas y humedecidas antes de ser colocadas en sitio, para evitar que absorban agua del mortero.

La mampostería terminada deberá ser curada durante 7 días en forma permanente y protegida adecuadamente  contra los agentes atmosféricos. 

El coronamiento de los muros deberá cubrirse con una capa de mortero de dosificación 1:3 de 2 cm. de espesor.

4.
MEDICION
El volumen de obra correspondiente a este ítem será medido en metros cúbicos.

Este volumen no incluye la capa de revestimiento de mortero colocada en el coronamiento de los muros, que deberá ser considerado en un ítem aparte.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

El pago por este ítem incluye la carpeta de nivelación colocada antes de la construcción de los muros.

En el precio correspondiente a este ítem, no se incluye el mortero para coronamiento de los muros.

256. MAMPOSTERIA DE PIEDRA CORTADA (MAMPOSTERIA TIPO A) 

CODIGO: MAM – 003, 004
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Consiste en la colocación de piedras rellenadas con mortero de cemento y arena en los espacios entre piedra y piedra, en los lugares indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedra cortada

La piedra a utilizarse deberá cumplir con las especificaciones estipuladas en el ítem "Materiales de construcción".

Cemento

Se empleará cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Arena

Esta deberá cumplir las especificaciones del ítem "Materiales de construcción.".

Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deberá cumplir con lo especificado en el ítem de "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato. 

Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado. Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.

El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 

	DOSIFICACION
	CONTENIDO  MINIMO DE CEMENTO (Kg/m3)
	RESISTENCIA MINIMA A 28 DIAS (Kg/cm2)

	1:4
	370
	180

	1:5
	310
	120


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considere construido con mortero defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

Mampostería de piedra

Antes de construir la mampostería, el terreno de fundación deberá estar bien nivelado y compactado.

Las excavaciones para las fundaciones, deberán estar de acuerdo a los detalles indicados en los planos y aprobados por el Supervisor de Obra.

Para construir las fundaciones, primero se nivelará el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de dosificación 1:8 y de  3 cm. de espesor.

Sobre dicha base se construirá la mampostería de fundación con piedra cortada (dimensión mínima 0.20 m), asentadas sobre mortero de cemento y arena 1:4, cuidando que exista trabazón sin formar planos de fractura vertical u horizontal.  El mortero deberá rellenar completamente los huecos.

La piedra será colocada por capas asentadas sobre  base de mortero fresco, evitando el contacto entre ellas.  Para trabar entre una y otra capa, deberán sobresalir piedras en diferentes puntos de la superficie horizontal con una altura media igual o mayor a un tercio de la altura de la capa siguiente.

Las piedras deberán ser lavadas y humedecidas antes de ser colocadas en sitio, para evitar que absorban agua del mortero.

En canales los muros serán ejecutados con piedra bruta y piedra cortada en la cara mojada.

El coronamiento de los muros de mampostería deberá cubrirse con una capa de mortero de cemento 1:3 de 2 cm de espesor de acuerdo a lo especificado en el ítem "Mortero sobre muro de mampostería".

La superficie de la Mampostería tipo A será emboquillada en todos los casos de acuerdo a lo especificado en el ítem  "Emboquillado con Mortero de Cemento".

La mampostería terminada deberá ser curada durante 7 días en forma permanente y protegida adecuadamente contra los agentes atmosféricos. 

4.
MEDICION
El volumen de obra correspondiente a este ítem será medido en metros cúbicos.

El emboquillado de la Mampostería tipo A y la colocación de mortero sobre la corona de los muros no serán sujeto a medición para fines de pago dentro de este ítem.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

257. MAMPOSTERIAS  DE HORMIGON CICLOPEO

CODIGO: MAM – 005, 006
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de mamposterías en cimientos, elevaciones, pisos, gradas, presas, bóvedas y otras partes de una obra en hormigón ciclópeo. Los porcentajes a utilizarse de piedra desplazadora y hormigón simple como también la dosificación del hormigón serán aquellos que se encuentren establecidos en los planos de diseño, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las piedras serán de buena calidad, pertenecer al grupo de las graníticas, estar libre de arcillas y presentar una estructura homogénea y durable. Estarán libres de defectos que alteren su estructura, sin grietas y sin planos de fractura o desintegración y sus dimensiones  serán tales que las  de mayor dimensión queden en la base  y  las menores en la parte superior.

La dimensión mínima de las piedras a ser utilizadas como desplazadoras será de 20 cm. de diámetro. 

El cemento será del tipo portland, fresco  y deberá cumplir con los requisitos necesarios de buena calidad.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

Los encofrados serán de madera y serán construidos con la rigidez suficiente para prevenir deformaciones debidas a la presión del hormigón ciclópeo y otras cargas accidentales durante la construcción. Deberán ser igualmente impermeables y acorde con las lineas y pendientes señaladas en los planos. 

Para la elaboración del hormigón deberá cumplirse con las exigencias establecidas en la Norma Boliviana del Hormigón CBH-87.

3.
FORMA DE EJECUCION
Primeramente se limpiarán las excavaciones de todo material suelto, debiendo tomarse todas las precauciones para evitar el derrumbe de los taludes.

Luego se procederá a vaciar una primera capa de hormigón en  un espesor de 15 a 20 cm., introduciendo en esta capa las piedras en el volumen señalado en el formulario de presentación de propuestas y después se vaciarán las capas restantes.

El hormigón se compactará mediante barretas o varillas de fierro.

El Contratista mantendrá el hormigón húmedo y protegido contra los agentes atmosféricos que pudieran perjudicarlo.

El acabado de los muros será del tipo frotachado o enlucido con impermeabilizante de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y /o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Para la medición de los agregados en volumen, se utilizarán recipientes indeformables, no permitiéndose el empleo de carretillas para este efecto.

Los encofrados deberán ser rectos, libres de deformaciones o torceduras y de resistencia suficiente para contener el hormigón ciclópeo y resistir los esfuerzos que ocasione el vaciado sin deformarse. 

El vaciado se realizará por capas de 20 cm. de espesor, dentro de las cuales se colocarán las piedras desplazadoras, cuidando que entre piedra y piedra exista suficiente espacio para que sean completamente cubiertas por el hormigón.

La remoción de los encofrados se podrá realizar recién a las cuarenta y ocho horas de haberse efectuado el vaciado.

4.
MEDICION
Las mamposterías de hormigón ciclópeo se medirán en metros cúbicos, tomando en cuenta  únicamente los volúmenes netos del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de la Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

258. MAMPOSTERIAS DE HORMIGON CON CASCOTE DE LADRILLO

CODIGO: MAM -
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de mamposterías en cimientos, elevaciones, pisos, gradas, bóvedas y otras partes de una obra de hormigón con cascote de ladrillo, en reemplazo de grava, de acuerdo a lo señalado en los planos de diseño, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El cemento será del tipo portland, fresco  y deberá cumplir con los requisitos necesarios de buena calidad.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

La arena o árido fino será aquél que pase por el tamiz de 5 mm. de malla.

Las dimensiones del cascote de ladrillo a ser utilizado en reemplazo de la grava no deberá exceder de la menor de las siguientes medidas:

a)
1/4 de la menor dimensión del elemento estructural que se debe vaciar.

b)
5/6 de la distancia horizontal libre entre armaduras.

Los encofrados serán de madera o metálicos y serán construidos con la rigidez suficiente para prevenir deformaciones debidas a la presión del hormigón con cascote de ladrillo y otras cargas accidentales durante la construcción. Deberán ser igualmente impermeables y acorde con las lineas y pendientes señaladas en los planos. 

El hormigón a emplearse tendrá un dosificación  1: 2: 3 con un contenido mínimo de cemento de 300 kilogramos por metro cúbico.

Para la elaboración del hormigón deberá cumplirse con las exigencias establecidas en la Norma Boliviana del Hormigón CBH-87.

3.
FORMA DE EJECUCION
Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe por peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos. En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del mismo.

En aquellos sectores donde el hormigón tenga  que colocarse sobre el suelo, previamente se emparejará el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de cemento y arena en proporción 1 : 8 en un espesor de 2  a 4 centímetros, sobre la que se colocará recién el hormigón.

El hormigón  podrá  ser mezclado mecánicamente o manualmente. 

Para el mezclado manual, previamente se mezclarán los áridos en seco con el cemento, hasta que la mezcla adquiera un color uniforme, apilando la mezcla en forma de cráter. Luego se irá gradualmente añadiendo el agua hasta que la mezcla presente una consistencia uniforme, todo ello sobre una plataforma impermeable.

Para el caso de mezclado mecánico, se deberá introducir los materiales en la hormigonera, respetando el siguiente orden: primero una parte del agua de mezclado, luego el cemento y la arena simultáneamente, después el cascote de ladrillo y finalmente la parte de agua restante. 

Primeramente se limpiarán las excavaciones de todo material suelto, debiendo tomarse todas las precauciones para evitar el derrumbe de los taludes.

El hormigón se compactará mediante barretas o varillas de fierro. Sin embargo, de preferencia se empleará vibradores.

El Contratista mantendrá el hormigón húmedo y protegido contra los agentes atmosféricos que pudieran perjudicarlo.

El acabado de los muros será del tipo frotachado o enlucido con impermeabilizante, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y /o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Para la medición de los agregados en volumen, se utilizarán recipientes indeformables, no permitiéndose el empleo de carretillas para este efecto.

La remoción de los encofrados se podrá realizar recién a las cuarenta y ocho horas de haberse efectuado el vaciado.     

4.
MEDICION
Las mamposterías de hormigón con cascote de ladrillo se medirán en metros cúbicos, tomando en cuenta  únicamente el volumen neto del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de la Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

259. MAMPOSTERIAS DE LADRILLO

CODIGO: MAM -
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de mamposterías de ladrillo (gambote rústico-adobito, gambote cerámico, tubular y otros), de acuerdo a las dimensiones, espesores y características señaladas en los planos de construcción,  formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Al igual que los muros y tabiques de ladrillo, las normas que rigen a estas especificaciones son la N.B. 065 - 74 y N.B. 066 - 74.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los ladrillos serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de  propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquier dimensión. 

Sin embargo, se podrán aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando esté debidamente justificado en forma escrita por el Supervisor de Obra. 

Los ladrillos serán de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

Se empleará cemento portland normal, fresco y de calidad probada. El cemento deberá ser almacenado en condiciones que se mantengan fuera de la intemperie y la  humedad. 

El almacenamiento se deberá organizar en forma sistemática, de manera de evitar que algunas bolsas se usen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. Por lo general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra.

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, costras, etc. será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra.

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina con una dosificación 1 : 4  en volumen de materiales sueltos y un contenido mínimo de cemento de 375 kilogramos por metro cúbico de mortero.

Esta dosificación podrá modificarse si por condiciones de disponibilidad de agregados de buena calidad en la zona, se especificara en los planos una proporción con mayor contenido de cemento.



3.
FORMA DE EJECUCION
Antes de construir las mamposterías de ladrillo, el terreno de fundación deberá estar bien nivelado y compactado. Las excavaciones para las fundaciones deberán estar de acuerdo con los detalles indicados en los planos y cualquier otra indicación que sea dada por el Supervisor de Obra.

Para construir las fundaciones primero se emparejará el fondo de la excavación con mortero pobre de dosificación  1: 8  en un espesor de 1 a 2 cm. sobre el que se construirá la mampostería. Los ladrillos se mojarán abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la colocación de las sucesivas capas de mortero sobre  éllos.

Los ladrillos serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolos sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.5 cm.

Los ladrillos deberán tener una trabazón adecuada en las hiladas sucesivas, de tal manera de evitar la continuidad de las juntas verticales. Para el efecto se podrá emplear diferentes tipos de aparejos, entre éllos el de uso más corriente consistirá en colocar en una hilada un ladrillo de soga en un paramento y uno de tizón en el otro paramento y así combinando en función del ancho de las mamposterías, invirtiendo esta posición en la siguiente hilada, de tal manera que las juntas verticales de las hiladas de un mismo tipo en cualquiera de los paramentos se correspondan.

El mortero será mezclado en cantidades necesarias para su uso inmediato debiendo ser rechazado todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento del mezclado.

El mortero será de una característica que asegure la trabajabilidad y manipulación de masas compactas, densas y uniformes.

Se ejecutarán barbacanas de 20 x 20 cm., alisadas con mortero a lo largo y alto de los muros, separadas a un metro de distancia y dispuestas a tres bolillo. 

4.
MEDICION
Las mamposterías de ladrillo serán medidas en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente los volúmenes netos del trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

260. MAMPOSTERIAS DE PIEDRA 

CODIGO: MAM -
UNIDAD: M3


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de mamposterías de piedra cortada o canteada (Tipo A) y mamposterías de piedra bruta o bolón (Tipo B), con un cara vista, de acuerdo a las dimensiones, espesores y características señaladas en los planos de diseño formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a utilizarse deberá ser de buena calidad, estructura homogénea y durable, libre de defectos, arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas, sin grietas y exenta de planos de fractura y de desintegración.

La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor de 20 cm. 

Se empleará cemento portland normal,  fresco y de calidad probada.

El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá  organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se usen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. 

En lo general no se deberá almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra.

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, costras, etc. será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra.

Se emplearán arenas naturales de partículas duras, resistentes y deberán estar exentas de substancias nocivas como ser: arcillas, carbones, lignitos, micas, álcalis, pizarras y otros.

El agua a emplearse en la preparación del mortero, deberá ser limpia y libre de substancias perjudiciales, tales como aceites, sales, ácidos, álcalis o materiales orgánicos.

No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas. Tampoco podrán utilizarse aguas servidas o aguas contaminadas provenientes de descargas de alcantarillados sanitarios.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los muros serán ejecutados con piedra bruta, cortada, bolon o canteada, de acuerdo a lo especificado en el formulario de presentación de propuestas y/o planos de detalle.

Antes de construir la mampostería, el terreno de fundación deberá estar bien nivelado y compactado.

Las excavaciones para las fundaciones deberán estar de acuerdo con los detalles indicados en los planos y cualquier otra indicación que sea dada por el Supervisor de Obra.

Para construir las fundaciones primero se emparejará el fondo de la excavación con mortero pobre 1 : 8 en un espesor de 5 cm. sobre el que se construirá la mampostería de fundación con piedra bruta de dimensiones mínimas de 30 x 30 cm., asentadas con mortero de cemento y arena 1 : 4,  cuidando que exista una adecuada trabazón sin formar planos de fractura vertical ni horizontal. 

El mortero deberá llenar completamente los huecos. La piedra será colocada por capas asentadas sobre la base de mortero. Para obtener la adecuada trabazón entre capa y capa, deberán sobresalir piedras en diferentes puntos de la superficie horizontal con una altura media igual o mayor a un tercio de la altura de la capa siguiente.

Las piedras deberán estar completamente limpias y lavadas, debiendo ser humedecidas abundantemente antes ser colocadas. 

El mortero será mezclado en cantidades necesarias para su uso inmediato, debiendo ser rechazado todo aquel mortero que tenga 30 minutos o más de preparado a partir del momento de mezclado. El mortero será de una característica que asegure la trabajabilidad  y  manipulación de masas compactas, densas  y uniformes.

Deberá tomarse muy en cuenta las características señaladas en el formulario de presentación de propuestas, en cuanto a uso de encofrados y tipo de acabados de las caras correspondientes.

Si se especificara la ejecución de barbacanas, éstas serán de 20 x 20 cm., alisadas con mortero a lo largo y alto de los muros, separadas a un metro de distancia y dispuestas a tres bolillo. 

4.
MEDICION
Las mamposterías de piedra serán medidas en metros cúbicos o metros cuadrados, de acuerdo a lo especificado en el formulario de presentación de propuestas y tomando en cuenta únicamente los volúmenes o superficies  netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

261. MAMPOSTERIAS DE PIEDRA EN SECO

CODIGO: MAM -
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de mamposterías de piedras con juntas y espacios entre piedra y piedra sin mezcla de mortero de cemento, de acuerdo a las dimensiones, espesores y características señaladas en los planos de diseño, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a utilizarse deberá ser de buena calidad, estructura homogénea y durable, libre de defectos, arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas, sin grietas y exenta de planos de fractura y de desintegración.

La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor de 20 cm. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Los muros serán ejecutados con piedra bruta, cortada, bolon o canteada, de acuerdo a lo especificado en el formulario de presentación de propuestas y/o planos de detalle.

Antes de construir la mampostería, el terreno de fundación deberá estar bien nivelado y compactado.

Las excavaciones para las fundaciones deberán estar de acuerdo con los detalles indicados en los planos y cualquier otra indicación que sea dada por el Supervisor de Obra.

Para construir las fundaciones primero se emparejará el fondo de la excavación y se construirá  la  mampostería  de  fundación  con  piedra  bruta  de dimensiones mínimas de 30 x 30 cm. bien asentadas, cuidando  que exista una adecuada trabazón sin formar planos de fractura vertical ni horizontal.  

Las piedras deberán descansar en toda su superficie de asiento, las mismas que se colocarán por capas.

4.
MEDICION
Las mamposterías de piedra en seco serán medidas en metros cúbicos o metros cuadrados, de acuerdo a lo especificado en el formulario de presentación de propuestas y tomando en cuenta únicamente los volúmenes o superficies  netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.   

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

262. MURO DE CONTENCION DE Ho Co

CODIGO: MUR –
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de muros de contención de hormigón ciclópeo. Dosificación del hormigón 1:3:4 y porcentaje de piedra 50%.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las piedras serán de buena calidad, pertenecer al grupo de las graníticas, estar libre de arcillas y presentar una estructura homogénea y durable. Estarán libres de defectos que alteren su estructura, sin grietas y sin planos de fractura o desintegración y sus dimensiones  serán tales que las  de mayor dimensión queden en la base y las menores en la parte superior.

La dimensión mínima de las piedras a ser utilizadas como desplazadoras será de 20 cm. de diámetro. 

El cemento será del tipo portland, fresco y deberá cumplir con los requisitos necesarios de buena calidad.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

Los encofrados serán de madera y serán construidos con la rigidez suficiente para prevenir deformaciones debidas a la presión del hormigón ciclópeo y otras cargas accidentales durante la construcción. Deberán ser igualmente impermeables y acorde con las lineas y pendientes señaladas en los planos. 

Para la elaboración del hormigón deberá cumplirse con las exigencias establecidas en la Norma Boliviana del Hormigón CBH-87.

3.
FORMA DE EJECUCION
Primeramente se limpiarán las excavaciones de todo material suelto, debiendo tomarse todas las precauciones para evitar el derrumbe de los taludes.

Luego se procederá a vaciar una primera capa de hormigón en un espesor de 15 a 20 cm., introduciendo en esta capa las piedras en el volumen señalado en los planos y después se vaciarán las capas restantes.

El hormigón se compactará mediante barretas o varillas de fierro.

El Contratista mantendrá el hormigón húmedo y protegido contra los agentes atmosféricos que pudieran perjudicarlo.

El acabado de los muros será del tipo frotachado o enlucido de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra. 

Para la medición de los agregados en volumen, se utilizarán recipientes indeformables, no permitiéndose el empleo de carretillas para este efecto.

Los encofrados deberán ser rectos, libres de deformaciones o torceduras y de resistencia suficiente para contener el hormigón ciclópeo y resistir los esfuerzos que ocasione el vaciado sin deformarse. 

El vaciado se realizará por capas de 20 cm. de espesor, dentro de las cuales se colocarán las piedras desplazadoras, cuidando que entre piedra y piedra exista suficiente espacio para que sean completamente cubiertas por el hormigón.

La remoción de los encofrados se podrá realizar recién a las cuarenta y ocho horas de haberse efectuado el vaciado.

4.
MEDICION
Los muros de contención de hormigón ciclópeo se medirán en metros cúbicos, tomando en cuenta  únicamente los volúmenes netos del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de la Obra, será pagado al precio unitario aceptado por GMLP. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

263. MURO DE LADRILLO GAMBOTE ESPESOR 0,25m

CODIGO: MUR – 006
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este capítulo comprende la construcción de muros y tabiques de albañilería de ladrillo gambote con mortero de cemento y arena en proporción 1:5.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los ladrillos gambote tendrán las siguientes dimensiones: 25cm de largo, 12cm de ancho y 8cm de alto, dentro de la tolerancia de 0.5cm en cualquier dirección.

Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.

Los ladrillos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.

En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena en proporción 1:5, que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem de “materiales de construcción”.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados a “tizón” en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.0cm.

Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique.

Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picara adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.

Con el fin de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada superior final.

El mortero de cemento y arena en la proporción 1:5 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.

Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.

A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.

4.
MEDICION
Todos los muros y tabiques de mampostería de ladrillo con mortero de cemento y arena serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no son construidos con mampostería de ladrillo, no serán tomados en cuenta para la determinación de las cantidades de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto, en el punto 4. (Medición), será pagado a los precios unitarios en metro cuadrado establecidos en la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. Dicho precio será compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, transportes y mano de obra que inciden en su construcción.

264. MURO DE PIEDRA VISTA

CODIGO: MUR – 009
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
El trabajo comprendido en este ítem, consiste en la construcción de los muros de piedra vista de acuerdo a lo indicado en los planos del proyecto o por el Supervisor de obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los muros serán de piedra bolón con mortero de cemento y arena en proporción 1:5.

Las piedras, cemento y arena a utilizarse, deberán cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

El tamaño de las piedras deberá permitir un acabado estético que cuente con la aprobación del Supervisor de obra.

3.
FORMA DE  EJECUCION

La piedra será colocada por capas asentadas sobre base de mortero y con el fin de trabar las hiladas sucesivas se dejarán sobresalir piedras en diferentes puntos bien ubicados y en suficiente número.

Las piedras deberán ser bien lavadas al momento de ser colocadas, deberán ser bien humedecidas a fin de que no absorban el agua presente del mortero.

Los muros de piedra serán vistos en una o ambas caras, de acuerdo a lo especificado en el proyecto.

Se deberá tener cuidado que el mortero penetre en forma completa en los espacios entre piedra y piedra, valiéndose para ello de golpes con varillas de fierro.

El mortero será mezclado en las cantidades necesarias para su uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas, con aspecto y coloración uniformes.

Las dimensiones de los muros de piedra deberán ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos.

4.
MEDICION
Los muros de piedra aparente con mortero de cemento serán medidos en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su construcción.

265. MUROS CON BLOQUES DE VIDRIO

CODIGO: MUR – 019
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de muros o tabiques con bloques de vidrio blanco o de color, de acuerdo a las dimensiones y anchos establecidos en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los  bloques de vidrio blanco o de color, deberán ser de buena calidad, libres de rajaduras o desportilladuras y serán aprobados por el Supervisor de Obra, previo su empleo en la obra.

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada.

El árido o arena fina deberá estar limpia y exenta de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, yeso, materias orgánicas y otros.

El agua deberá estar limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas.

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la proporción  1 :  3.

3.
FORMA DE EJECUCION

Los bloques de vidrio se mojarán abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la aplicación del mortero sobre éllos, colocándose en hiladas perfectamente horizontales y a plomada.

El espesor de las juntas tanto vertical como horizontal de mortero deberá ser de  1 a 1.5 cm.

Cuando los paños se encuentren limitados por columnas, vigas o losas, previa la colocación del mortero, se picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales de hormigón armado, de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.

Con el fin de permitir el asentamiento de los muros de bloques de vidrio colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzcan daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada final superior contigua a la viga hasta después de  transcurridos por lo menos siete días. 

Una vez que los muros hubieran absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente las piezas  correspondientes a la hilada superior final.

El mortero de cemento en la proporción 1 : 3, será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del momento de mezclado.

Una vez ejecutada la colocación de los bloques, se deberán emboquillar las juntas con lechada de cemento blanco.

4.
MEDICION
Los muros y tabiques de bloques de vidrio serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las áreas netas del trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.  

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos.

266. MUROS DE ADOBE

CODIGO: MUR – 001, 002
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este capítulo comprende la construcción de muros y tabiques de adobe, rejuntados con mezcla de barro y paja picada.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los adobes tendrán las siguientes dimensiones: 40cm de largo, 20cm de ancho y 10cm de espesor, dentro de una tolerancia de 1cm en cualquier dimensión.

Deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra antes de su empleo.

Los adobes tendrán forma regular con sus aristas en ángulo recto y con dimensiones uniformes, hechos de barro con alto contenido de arcilla y generosa cantidad de paja picada para una mejor cohesión.

Serán rechazados aquellos adobes que tengan rajaduras o que al tener poca arcilla presenten consistencia deleznable.

El barro empleado será preparado de tierra cernida con alto contenido de arcilla y paja picada y debe estacionarse por lo menos un día antes de su empleo.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los adobes deberán ser colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándose sobre una capa de barro de un espesor de 1 ó 2cm.

Se cuidará muy especialmente que los adobes tengan una correcta trabazón entre hilada e hilada y en los cruces entre muro y/o tabique.

Los adobes colocados en forma inmediatamente adyacentes a los elementos estructurales de piedra o mampostería de ladrillo, deberán ir firmemente adheridos a los mismos mediante elementos de traba de piedra o ladrillo, según el caso.

Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito otros espesores.

4.
MEDICION
Todos los muros y tabiques de mampostería de adobe serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado descontando todas las aberturas por puertas, ventanas, etc. tanto para muros de 0.40m de espesor como para muros de 0.20m de espesor.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según prescrito en el punto 4. (medición) será pagado a los precios unitarios por metro cuadrado establecidos en la propuesta aceptada para cada espesor de muro. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo, transporte y mano de obra que incidan en su construcción.

267. MUROS DE LADRILLO 3H

CODIGO: MUR – 003, 016
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de muros con ladrillos tipo celosía.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La celosía que se empleará en este trabajo, deberá ser aprobada por el Supervisor de Obra y deberá tener dimensiones y formas regulares. La calidad deberá ser observada de acuerdo a las condiciones impuestas por el ítem de muros y tabiques de ladrillos.

En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena en una proporción 1:5, que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem de materiales de construcción.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.0cm.

Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro.

Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picara adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.

Con el fin de permitir el asentamiento de los muros colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada superior final.

El mortero de cemento y arena en la proporción 1:5 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.

Los espesores de los muros deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.

El mortero deberá colocarse en espesores uniformes, para lo cual se podrá utilizar una varilla de fe.3/8" de diámetro.

4.
MEDICION
Los muros de ladrillo celosía serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las áreas netas del trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado en la forma anteriormente descrita será objeto de pago al precio unitario correspondiente de la propuesta, y será la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo, etc.

268. MUROS DE LADRILLO DE 6 HUECOS

CODIGO: MUR –  004, 005, 017, 018, 022
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este capítulo comprende la construcción de muros y tabiques de albañilería de ladrillo con mortero de cemento y arena en proporción 1:5.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.

Los ladrillos huecos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.

Los ladrillos llenos serán bien cocidos, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.

En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem de materiales de construcción.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.0cm.

Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique.

Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picara adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.

Con el fin de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada superior final.

El mortero de cemento y arena en la proporción 1:5 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.

Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.

A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.

4.
MEDICION
Todos los muros y tabiques de mampostería de ladrillo con mortero de cemento y arena serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no son construidos con mampostería de ladrillo, no serán tomados en cuenta para la determinación de las cantidades de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto, en el punto 4. (Medición), será pagado a los precios unitarios en metro cuadrado establecidos en la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. Dicho precio será compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, transportes y mano de obra que inciden en su construcción.

269. MUROS DE LADRILLO VISTO

CODIGO: MUR – 014, 015, 021

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este capítulo comprende la construcción de muros y tabiques de albañilería de ladrillo con mortero de cemento y arena en proporción 1:5.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra para su empleo en la obra.

Los ladrillos huecos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.

Los ladrillos llenos serán bien cocidos, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.

En la preparación del mortero se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad especificados en el ítem de materiales de construcción.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.0cm.

Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique.

Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picara adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.

Con el fin de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior continua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada superior final.

El mortero de cemento y arena en la proporción 1:5 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.

Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa.

A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.

4.
MEDICION
Todos los muros y tabiques de mampostería de ladrillo con mortero de cemento y arena serán medidos en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no son construidos con mampostería de ladrillo, no serán tomados en cuenta para la determinación de las cantidades de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto, en el punto 4. (Medición), será pagado a los precios unitarios en metro cuadrado establecidos en la propuesta. Dicho precio será compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipos, transportes y mano de obra que inciden en su construcción.

270. MUROS Y TABIQUES DE ADOBE

CODIGO: MUR –
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la construcción de muros y tabiques de adobe, unidos entre sí con un aglomerante compuesto de barro y paja cortada, de acuerdo a los anchos determinados en los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las piezas de adobe serán de las dimensiones indicadas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. de variación en cualquiera de sus dimensiones. 

Sin embargo esta tolerancia podrá ser mayor, siempre y cuando esté debidamente justificada y aprobada en forma escrita por el Supervisor de Obra.

Los adobes serán de buena calidad, uniforme en sus dimensiones, secos y sin grietas. Para su fabricación se utilizarán arcillas y arenas exentas de piedras, basura o residuos vegetales. No se permitirá el uso de tierra vegetal.

Si el adobe es fabricado en el lugar de la obra, el barro con paja  deberá ser preparado con una anticipación de por lo menos 15 días antes de su uso y amontonado con humedad óptima, a efectos de tener mayor uniformidad en su textura. 

Asimismo el aglomerante de barro para la unión entre adobes será preparado con la misma anticipación. Todos estos materiales deberán ser verificados y aprobados por el Supervisor de Obra antes de su empleo, quién podrá ordenar la ejecución de pruebas de resistencia, para lo que se tomarán como mínimo 5 muestras de una  partida no mayor a 3000 unidades y la fatiga de rotura promedio para las muestras consideradas no podrán ser inferiores a 20 kg/cm2.


3.
FORMA DE EJECUCION
Los adobes serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolos sobre una capa de barro y paja de un espesor mínimo de 1.5 cm.

Se cuidará muy especialmente que los adobes tengan una correcta trabazón entre hilada e hilada y en los cruces entre muros y tabiques. 

Cuando los paños de muros de adobe se encuentren limitados por columnas, vigas o losas de hormigón armado, se efectuará el anclaje de los muros con estos elementos mediante barras  incrustadas al hormigón o grapas metálicas, a distancias que no excedan de los 50 cm.

Los espesores de muros y tabiques se ajustarán estrictamente a las dimensiones señaladas en los planos. Cualquier modificación en estas dimensiones deberá ser autorizada por escrito por el Supervisor de Obra.

A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos que sea posible, se dejarán los espacios necesarios para las tuberías de los diferentes tipos de instalaciones, de la misma manera que para cajas, tacos de madera etc., que pudieran requerirse.

4.
MEDICION
Los muros de adobe serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado, descontándose los vanos dejados para puertas, ventanas y otros.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.  

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

271. MUROS Y TABIQUES DE BLOQUES DE CEMENTO Y DE LADRILLO

CODIGO: MUR – 008, 011, 007, 012, 013
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de muros y tabiques de albañilería con bloques de cemento Y diferentes tipos de ladrillo (gambote cerámico,  gambote rústico-adobito, tubular, seis huecos, tres huecos y otros), de dimensiones y anchos determinados en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Se define como ladrillo cerámico, a aquel mampuesto o elemento de construcción constituido esencialmente por tierra arcillosa de características apropiadas, moldeado en forma de parapelepípedo rectangular y sometido a un adecuado proceso de secado y cocción. Los ladrillos cerámicos se deben adecuar en todo a las normas N.B. 065 - 74 y N.B. 066 - 74.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Bloques de cemento 

Los bloques de cemento serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm.. en cualquiera de sus dimensiones. Sin embargo se podrá aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando esté debidamente justificado y aprobado en forma escrita por el Supervisor de Obra.

Los bloques de cemento deberán ser primera calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra.

Bloques de ladrillo (Especificaciones adecuadas a la Norma Boliviana 065-74 y 066-74)

a)
Características de las materias primas

Los ladrillos deberán fabricarse de arcilla o tierra arcillosa bien preparada, con o sin adición de materias áridas, de suficiente plasticidad y consistencia para que pueda tomar forma permanente y secarse sin que presente grietas, nódulos o deformaciones, no debe contener material alguno que pueda causar eflorecencia o manchas en el acabado.

b)
Características del ladrillo terminado

Los ladrillos se fabricarán por el procedimiento de cocción al rojo y una vez terminados deben estar libres de grietas, sales o granos y de carbonato cálcico y otros defectos  que puedan influir en su calidad, reducir su resistencia o limitar su uso.

Cuando se les golpea deben emitir un sonido metálico de campana, las superficies deben ser planas y los ángulos deben ser rectos.

c)
Clasificación

Los ladrillos cerámicos se clasificarán por Tipo y Grados.

Tipos de ladrillo cerámico, se clasificarán según sus características estructurales en los tipos que se indican a continuación:

Tipo Macizo(TM), Son ladrillos sin huecos interiores, de las dimensiones que se establecen en la tabla 1.

Tipo Perforado (TP), Son ladrillos que tienen perforaciones paralelas a cualquiera de las aristas, de un volumen no mayor del 25 % del total aparente, sus dimensiones se establecen se establecen en la tabla 1.

Tipo Hueco (THNº), son ladrillos que tienen perforaciones paralelas  a cualquiera de las aristas, de volumen mayor del 25 % del total aparente. Sus dimensiones se establecen en la tabla 1. Nº significa el número de huecos.

Grado de los ladrillos cerámicos, se clasificarán desde el punto de vista de sus características generales, resistencia y durabilidad en los grados que se indican a continuación:

Grado 1 (G1), Alta resistencia y durabilidad, cumple con los requisitos que se indican en la tabla 2. En general se consideran aptos para un desempeño adecuado en condiciones de servicio normales.

Grado 2 (G2), Moderada resistencia y Durabilidad, cumple con los requisitos que se indican en la tabla 2. En general se consideran aptos para un desempeño adecuado en condiciones de servicio normales.

Grado 3 (G3), Regular resistencia y durabilidad, cumple con los requisitos que se indican en la tabla 2. En general se consideran aptos para un desempeño aceptable en condiciones de servicio medios.

Grado 4 (G4), Baja resistencia y durabilidad, cumple con los requisitos que se indican en la tabla 2. En general se consideran aptos, solo para desempeño satisfactorio en condiciones de servicio sin exigencias.

d)
Dimensiones, medidas y sus tolerancias

Las dimensiones nominales de los ladrillos cerámicos serán las indicadas en la tabla 1.

El espesor mínimo de los tabiques interiores será de 0.6 cm. y el de los tabiques exteriores 0.8 cm.

No se excluye la posibilidad de fabricar otros ladrillos de dimensiones distintas, pero el fabricante debe participar al comprador las condiciones del caso.

TABLA 1. Dimensiones de los ladrillos cerámicos

	TIPO
	LARGO (cm)
	ANCHO (cm)
	ALTO (cm)

	TM
	25
	12
	5

	TP
	25
	12
	5

	TH3
	25
	18
	8

	TH4
	25
	12
	7.5

	TH6A
	25
	18
	12

	TH6B
	25
	15
	10


NOTA:A y B es una variación del mismo tipo de ladrillo, se diferencia por las dimensiones.

TABLA 2. Requisitos especiales.

	CLASIFICACION
	TIPO
	Macizos
	Perforados
	Huecos

	
	GRADO
	1
	2
	3
	4
	2
	3
	4
	3
	4

	Resistencia a la compresión Kg/cm2
	Promedio de 5 muestras ensayadas
	200
	150
	80
	45
	120
	80
	45
	60
	40

	
	Muestra individual ensayada
	160
	120
	80
	35
	90
	60
	35
	50
	30

	Adherencia mínima.
	Promedio de 5 muestras ensayadas
	6
	4
	2
	2.5
	4
	4
	2.5
	2
	2.5

	
	Muestra individual ensayada
	4
	3
	2
	1.8
	3
	2
	1.8
	2
	1.8

	Absorción (2) de agua máximo % de peso.
	Promedio de 5 muestras ensayadas
	10
	12
	14
	18
	12
	14
	18
	14
	18

	
	Muestra individual ensayada
	12
	14
	16
	20
	14
	16
	20
	16
	20

	Resistencia a la flexión Kg/cm2.
	Probeta individual ensayada
	40
	30
	20
	10
	


NOTA::En zonas tropicales se aceptará para el tipo macizo grados 1 y 2 un porcentaje de absorción de agua máximo del 15 %. Para los tipos perforados y huecos se aceptará un porcentaje de absorción de agua máximo del 20 %.

Los ladrillos deberán ser de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico. Deberán tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El mortero se preparará con cemento Portland y arena fina en la  proporción 1: 5, con un contenido mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico de mortero.

Esta dosificación solo podrá modificarse si por condiciones de disponibilidad de agregados de buena calidad en la zona, se especificara en los planos una proporción con un contenido menor de cemento.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los ladrillos o los bloques de cemento se mojarán abundantemente antes de su colocación e igualmente antes de la aplicación del mortero sobre éllos, colocándose en hiladas perfectamente horizontales y a plomada

El espesor de las juntas de mortero tanto vertical como horizontal deberá ser de 1.5 cm.

Los ladrillos y los bloques deberán tener una trabazón adecuada en las hiladas sucesivas, de tal manera de evitar la continuidad de las juntas verticales. Para el efecto, de acuerdo al ancho de los muros, el Contratista deberá acatar y cumplir con las siguientes recomendaciones:

a)
Cuando los ladrillos sean colocados de soga (muros de media asta-espesor del muro igual a lado menor de un ladrillo), las juntas verticales de cada hilada deberán coincidir con el medio ladrillo de las hiladas superior e inferior.

b)
Cuando los ladrillos sean colocados de tizón (muros de asta-espesor del muro igual al lado mayor de un ladrillo), se colocarán alternadamente una hilada de tizón, la otra hilada de soga(utilizando dos piezas) y así sucesivamente, de tal manera que las juntas verticales de las hiladas de un mismo tipo se correspondan verticalmente.

c)
Cuando el espesor de los muros sea mayor al lado mayor de un ladrillo se podrá emplear aparejo de asta y media, que consistirá en colocar en una hilada un ladrillo de soga en un paramento y uno de tizón en el otro paramento, invirtiendo esta posición en la siguiente hilada, de tal manera que las juntas verticales de las hiladas de un mismo tipo en cualquiera de los paramentos se correspondan.

Se cuidará que los ladrillos o los bloques tengan una correcta trabazón en los cruces entre muros y tabiques.

Cuando los paños de los muros de ladrillo o de bloques de cemento se encuentren limitados por columnas, vigas o losas, previa la colocación del mortero se picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales de hormigón armado, de tal manera que se obtenga una superficie  rugosa que  asegure una buena adherencia.

Con la finalidad de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado, sin que se produzcan daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillo o bloque final superior contigua a la viga hasta que hayan transcurrido por lo menos siete días. 

Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos o los bloques de cemento correspondientes a la hilada superior final.

El mortero de cemento en la proporción 1: 5 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con un aspecto y coloración uniformes.

Los espesores de muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones señaladas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito otra cosa.

A tiempo de construirse muros o tabiques, en los casos que sea posible, se dejarán los espacios necesarios para las tuberías de los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de  madera y otros accesorios que pudieran requerirse.

En los vanos de puertas y ventanas se preverá la colocación de dinteles.

En caso de que el muro o tabique sea de ladrillo visto o bloque visto una o las dos caras, el acabado de las juntas deberá ser meticuloso y con un emboquillado rehundido a media caña.

A tiempo de construirse los muros, se dejarán los espacios necesarios para la colocación del entramado de la cubierta.
 

4.
MEDICION
Los muros y tabiques de ladrillo o bloques de cemento serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado. Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no sean construidos con ladrillo o bloques deberán ser descontados.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

272. MUROS Y TABIQUES DE BLOQUES DE SUELO CEMENTO

CODIGO: MUR –
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de muros y tabiques de albañilería con bloques de suelo cemento en los anchos establecidos en los planos de diseño y en el formulario de presentación de propuestas, unidos con mortero de cemento y tierra en proporción aproximada 1: 9.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El bloque de suelo cemento será de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. Sin embargo podrá aceptarse tolerancias mayores, siempre y cuando esté debidamente justificada en forma escrita por el Supervisor de Obra.

Los bloques de suelo cemento serán de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El mortero se preparará con cemento Portland y tierra en la proporción 1: 9.

Suelos

Los suelos podrán estabilizarse con la adición de cemento portland, pero podremos considerar como suelos ideales aquéllos que estén constituidos por arena en un 70 al 80%, limo en un 20 a 30% y arcilla en un  5 al 10% 

Los suelos muy arenosos requerirán mayor cantidad de cemento por su falta de cohesión y los suelos demasiado arcillosos tendrán tendencia a la contracción, exigiendo juntas a menor distancia para controlar los movimientos.

Estos suelos arcillosos podrán mejorarse con el agregado de arena. Para que la mezcla del suelo y la  arena sea efectiva, el suelo deberá estar bien pulverizado. Los suelos de difícil pulverización deberán ser descartados.

Cemento portland

La cantidad de cemento que será necesaria para estabilizar un suelo oscilará entre 8 y 14 % en peso. Esto  significará que se requerirá  de 150 a 180 kilogramos por cada metro cúbico de mezcla compactada.

Cuando se trate de construcciones de importancia o en caso de que el Supervisor de Obra viere por conveniente, se establecerá una correcta dosificación mediante ensayos de laboratorio.

Para la estabilización de los suelos definidos como aptos, bien zarandeados, la mezcla de nueve partes de suelo con una de cemento en volumen, será suficiente.

Agua

Cada tipo de suelo requerirá un determinado grado de humedad para su correcta compactación. La cantidad de agua total oscilará  entre 8 y el 16 %. 

El exceso de agua transforma la mezcla en material incompresible, que al ser compactado en un lugar se levanta en los adyacentes y la falta de agua exige un mayor trabajo de apisonado o no permite la cohesión entre los ingredientes de la mezcla.

La humedad óptima será aproximadamente la que tiene la tierra en su estado natural, antes de ser excavada. Como con el zarandeado o pulverización pierde parte de esa humedad, será necesario agregarle una pequeña cantidad de agua.

Fabricación de los bloques suelo cemento

El suelo cemento, dosificado en la forma indicada, se amasará prolijamente con agua en proporción aproximada de 1 volumen de suelo cemento por 1.5 (climas secos) a 1.25 (climas húmedos) de agua. Con esta masa se llenarán los moldes que se apisonarán luego  a máquina. Una vez que se extraiga el bloque del molde se mantendrá  en reposo 2 a 3  días, teniendo el cuidado de efectuar el respectivo curado.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los bloques de suelo cemento se colocarán en hiladas perfectamente horizontales y a plomada.

El espesor de las juntas de mortero tanto vertical como horizontal deberá ser de 1.5 cm.

Se cuidará que los bloques tengan una correcta trabazón en los cruces entre muros y tabiques.

Cuando los paños de los muros de bloques se encuentren limitados por columnas, vigas o  losas, previa la colocación del mortero se picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales de hormigón armado, de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.

Con la finalidad de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzcan daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se  colocará la hilada final superior contigua a la viga hasta que hayan transcurrido por lo menos siete días. 

Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los bloques correspondientes a la hilada superior final.

Los espesores de muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones señaladas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito otra cosa.

A tiempo de construirse los muros o tabiques, en los casos que sea posible, se dejarán los espacios necesarios para las tuberías de los diferentes tipos de instalaciones, de la misma manera que para cajas, tacos de madera y otros accesorios que pudieran requerirse.

En los vanos de puertas y ventanas se preverá la colocación de dinteles.

En caso de que el muro o tabique sea de una o dos caras vistas, el acabado de las juntas entre bloque y bloque deberá ser meticuloso y con un emboquillado rehundido a media caña.

A tiempo de construirse los muros, se dejarán  los espacios necesarios para la colocación del entramado de la cubierta.

Los dinteles deberán apoyarse en los muros de bloques de suelo cemento  por lo menos 30 o 40 cm. para que no se produzcan excesivos esfuerzos de corte en los mismos.

4.
MEDICION
Los muros y tabiques de bloques de suelo cemento serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente  el área neta del trabajo ejecutado.

Los vanos para puertas, ventanas y elementos estructurales que no sean construidos con los bloques deberán ser descontados.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada para cada clase de muro y/o tabique. 

Dicho precio será compensación total por los  materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean  necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

273.  TENDIDO DE MALLAS DE ANCLAJE

CODIGO: MAL – 006, 007

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Consiste en disponer anclajes con mallas de red hexagonal con alambre de fuerte galvanización, doble torsión y revestido con PVC. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Malla

La red de anclaje será de malla hexagonal de doble torsión (tres medias vueltas) abertura de 8x10 cm. y dimensiones indicadas en los planos. El alambre de la malla será de 2.70 mm. de diámetro con peso mínimo de revestimiento de zinc de 260 gr/m2, revestido con PVC y se exige por lo menos 38 kg/mm2 de carga de ruptura.

Alambre de unión 

El alambre para las costuras de la red metálica con los gaviones del paramento anterior de la presa y los gaviones de anclaje y drenaje de aguas subterráneas será de 2.20 mm. de diámetro, con revestimiento de zinc de 240 gr/m2, protección adicional de PVC y carga mínima de ruptura de 38 kg/mm2.  

3.
FORMA DE EJECUCION
El terreno debe ser limpiado, nivelado y compactado hasta alcanzar la densidad óptima antes de colocar las redes de anclaje de acuerdo a lo indicado en los planos.

La unión de la red de anclaje con los gaviones del paramento anterior de la presa y con los gaviones del sistema de drenaje de aguas subterráneas será con costura continua de alambre galvanizado de @ 2.20 mm, revestido con PVC, en vueltas alternadas simples y dobles cada 10 cm.

Para la unión de la red con los gaviones del paramento anterior de la presa, las costuras se realizarán en el borde externo de los gaviones, sobre las aristas que quedan hacia aguas abajo de la presa; en el caso de los gaviones de drenaje, la unión se la realizará en la arista opuesta al paramento de gaviones de la presa.

Las redes de anclaje serán colocadas perpendiculares al paramento anterior de la presa, con un traslape lateral de por lo menos 15 cm. En ningún caso no se admitirá traslapes transversales, la red tiene que ser continua en toda la longitud de anclaje que se indica en los planos.

Para iniciar el recubrimiento de la red de anclaje con el material extraído de la zona de préstamo, el Supervisor verificará la adecuada disposición de la malla, la correcta unión con los gaviones y el suficiente traslape lateral para autorizar por escrito la continuación del trabajo. La cobertura de tierra sobre la red y su posterior compactación serán realizadas tomando las previsiones para evitar que sea dañado el revestimiento de PVC que protege a la red.

Será rechazada toda red que no responda a éstas especificaciones; el contratista estará obligado a reponer por cuenta propia todas las piezas observadas, sin consideración del tiempo empleado en ésta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de obra.

4.
MEDICION
El volumen de obra correspondiente a este ítem será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

El precio unitario incluye el costo de limpieza, nivelación y compactación  del terreno; tendido y cosido de la red armado, considerando mano de obra y materiales provistos por el contratista. 

GAVIONES Y COLCHONETAS RENO

274. ARMADO DE COLCHONETAS RENO DE 23 CM (con provisión de malla)

CODIGO: ARM – 002 - 005

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al armado de gaviones tipo colchonetas, con provisión de malla, con alambre de fuerte galvanización y doble torsión, cuyas dimensiones se indican en los planos del proyecto. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra de relleno deberá cumplir con lo especificado en el ítem de materiales de construcción y su dimensión mínima será de 0.25 m.

Se podrá utilizar piedra del lugar de trabajo solamente en el caso de que el material existente cumpla con las anteriores exigencias.

Los gaviones serán de malla hexagonal de doble torsión (tres medias vueltas), con aberturas de 8 x 10 cm. y dimensiones dadas en los planos.

El alambre de la malla será de 2.7 mm. de diámetro con peso mínimo de revestimiento de Zinc de 260 gr/m2. 

Los bordes libres del gavión deben estar reforzados con alambre galvanizado de 3 mm. de diámetro.  En ambos casos se exige por lo menos 38 Kg/mm2 de carga de ruptura. El alambre  para las costuras del gavión y los tirantes del mismo será de 2.20 mm. de diámetro, con revestimiento de Zinc de 2.40 gr/m2 y carga mínima de ruptura de 38 Kg/mm2.

Los materiales deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra antes de su utilización.

Para la ejecución deberá cumplirse con las exigencias establecidas en la Norma Bolivana: NB. 709-02, NB.710 -00 Y NB.1224001-03.

3.
FORMA DE EJECUCION
El terreno debe ser limpiado, nivelado y compactado antes de colocar los gaviones de acuerdo a lo indicado en los planos.

El armado de los gaviones será con costura continua de alambre galvanizado de 2.20 mm de diámetro en vueltas alternadas simples y dobles cada 10 cm.  Igual procedimiento se seguirá para cerrar los gaviones.

El relleno se realizará con piedra bruta colocada adecuadamente para formar un prisma de caras y aristas regulares. Para obtener mejor geometría se utilizará externamente moldes metálicos o de madera adaptados a las dimensiones de los gaviones.

Se rellenará cada gavión en tres capas: la primera hasta un tercio de su altura, la segunda hasta dos tercios de la misma y la tercera hasta 5 cm. por encima de la altura total.

Se colocarán dos tirantes horizontales de alambre galvanizado de 2.20 mm. a un tercio y dos tercios de la altura del gavión respectivamente, de manera que las caras verticales de mayor área no se deformen una vez retirado el encofrado.

En caso de existir más de una hilera de gaviones, estos se unirán en sus caras horizontales de contacto mediante costuras de alambre galvanizado de tal manera que entre ellas formen un cuerpo compacto.

Cada gavión terminado debe contener el máximo volumen posible de piedra y presentar caras regulares.

Para iniciar el armado de otra hilera de gaviones, el Supervisor de Obra autorizará en forma escrita su inicio, previa verificación de la adecuada construcción.

Será rechazado todo gavión que no se arme de acuerdo a estas especificaciones, el Contratista estará obligado a reponer por cuenta propia todos los gaviones observados, sin consideración del tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de obra.

4.
MEDICION
El volumen de obra correspondiente a este ítem será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en la que están comprendidos materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

275. ARMADO DE COLCHONETAS

CODIGO: ARM - 001
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION

Consiste en armar y rellenar con piedra bruta colchonetas flexibles de red hexagonal con alambre de fuerte galvanización y doble torsión. Las colchonetas son de forma prismática rectangular de dimensiones indicadas en los planos.  Estas piezas  se rellenan con el máximo volumen posible de piedra bruta debidamente acomodada y trabada para minimizar el volumen de vacíos y garantizar su estabilidad respectivamente.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedra

La piedra a utilizarse deber'a cumplir con lo siguiente:

a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea, durable y de buen aspecto.

b)
Debe ser libre de defectos que afecten su estructura, sin grietas, ni planos de fractura.

c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas.

d)
No debe tener compuestos orgánicos.

e)
La mínima dimensión de la unidad pétrea para el relleno de las colchonetas será de 10 cm. 

f)
La máxima dimensión de la unidad pétrea para el relleno de las colchonetas será de 15 cm.

g) 
Se podrá utilizar piedra del lugar de trabajo solamente en caso que el material existente cumpla con las anteriores exigencias.

Colchonetas

Las colchonetas serán de malla hexagonal de doble torsión (tres medias vueltas) abertura de 8x10 cm. y dimensiones indicadas en planos con diafragmas cada 1 m. El alambre de la malla será de 2.70 mm. de diámetro con peso mínimo de revestimiento de zinc de 260 gr/m2. Los bordes libres del gavión deben estar reforzados con alambre galvanizado de 3.0 mm. de diámetro. En ambos casos se exige por lo menos 38 kg/mm2 de carga de ruptura.

Alambre de unión y tirantes

El alambre para las costuras del gavión y los tirantes del mismo será de 2.20 mm. de diámetro, con revestimiento de zinc de 240 gr/m2 y carga mínima de ruptura de 38 kg/mm2. 

Para la ejecución deberá cumplirse con las exigencias establecidas en la Norma Bolivana: NB. 709-02, NB.710 -00 Y NB.1224001-03.

3.
FORMA DE EJECUCION 

El terreno debe ser limpiado, nivelado y compactado antes de colocar las colchonetas de acuerdo a lo indicado en los planos.

El armado de las colchonetas será con costura continua de alambre galvanizado de @ 2.20 mm, en vueltas alternadas simples y dobles cada 10 cm. Igual procedimiento se seguirá para cerrar las colchonetas, debiendo estar las tapas bien cosidas a los diafragmas, paneles laterales y frontales.

La unión entre colchonetas, se la realizará cosiendo los bordes en forma continua con alambre galvanizado de @ 2.20 mm. en vueltas alternadas simples y dobles cada 10 cm.

El relleno se realizará con piedra bruta  que cumpla las exigencias indicadas anteriormente y colocada adecuadamente para formar una superficie regular.

Se rellenará cada  colchoneta por lo menos con dos capas de piedra.

Las colchonetas serán colocadas con sus diafragmas perpendiculares al talud.

El relleno de las colchonetas se lo realizará empezando en la parte inferior del talud.

Cada colchoneta terminada debe contener el máximo volumen posible de piedra y presentar una superficie regular.

Será rechazada toda colchoneta que no se arme de acuerdo a éstas especificaciones; el contratista estará obligado a reponer por cuenta propia todos las piezas observadas, sin consideración del tiempo empleado en ésta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de obra.

4.
MEDICION
El volumen de obra correspondiente a este ítem será medido en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a estas especificaciones, y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. 

El precio unitario incluye el costo de limpieza, nivelación y compactación  del terreno; armado, rellenado y cierre de las colchonetas; considerando mano de obra y materiales provistos por el contratista. 

276. ARMADO DE GAVIONES

CODIGO: ARM – 006, 007, 008
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al armado de gaviones tipo caja, fabricados con malla hexagonal, con alambre de fuerte galvanización y doble torsión, cuyas dimensiones se indican en los planos del proyecto. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La piedra de relleno deberá cumplir con lo especificado en el ítem de materiales de construcción y su dimensión mínima será de 0.25 m.

Se podrá utilizar piedra del lugar de trabajo solamente en el caso de que el material existente cumpla con las anteriores exigencias.

Los gaviones serán de malla hexagonal de doble torsión (tres medias vueltas), con aberturas de 8 x 10 cm. y dimensiones dadas en los planos.

El alambre de la malla será de 2.7 mm. de diámetro con peso mínimo de revestimiento de Zinc de 260 gr/m2.  Los bordes libres del gavión deben estar reforzados con alambre galvanizado de 3 mm. de diámetro.  En ambos casos se exige por lo menos 38 Kg/mm2 de carga de ruptura.

El alambre  para las costuras del gavión y los tirantes del mismo será de 2.20 mm. de diámetro, con revestimiento de Zinc de 240 gr/m2 y carga mínima de ruptura de 38 Kg/mm2.

Los materiales deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra antes de su utilización.

Para la ejecución deberá cumplirse con las exigencias establecidas en la Norma Bolivana: NB. 709-02, NB.710 -00 Y NB.1224001-03.

3.
FORMA DE EJECUCION
El terreno debe ser limpiado, nivelado y compactado antes de colocar los gaviones de acuerdo a lo indicado en los planos.

El armado de los gaviones será con costura continua de alambre galvanizado de 2.20 mm. de diámetro en vueltas alternadas simples y dobles cada 10 cm.  Igual procedimiento se seguirá para cerrar los gaviones.

El relleno se realizará con piedra bruta colocada adecuadamente para formar un prisma de caras y aristas regulares.  Para obtener mejor geometría se utilizará externamente moldes metálicos o de madera adaptados a las dimensiones de los gaviones.

Se rellenará cada gavión en tres capas: la primera hasta un tercio de su altura, la segunda hasta dos tercios de la misma y la tercera hasta 5 cm. por encima de la altura total.

Se colocarán dos tirantes horizontales de alambre galvanizado de 2.20 mm. a un tercio y dos tercios de la altura del gavión respectivamente, de manera que las caras verticales de mayor área no se deformen una vez retirado el encofrado.

En caso de existir mas de una hilera de gaviones, estos se unirán en sus caras horizontales de contacto mediante costuras de alambre galvanizado de tal manera que entre ellas formen un cuerpo compacto.

Cada gavión terminado debe contener el máximo volumen posible de piedra y presentar caras regulares.

Para iniciar el armado de otra hilera de gaviones, el Supervisor de Obra autorizará en forma escrita su inicio, previa verificación de la adecuada construcción.

Será rechazado todo gavión que no se arme de acuerdo a estas especificaciones, el Contratista estará obligado a reponer por cuenta propia todos los gaviones observados, sin consideración del tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de obra.

4.
MEDICION
El volumen de obra correspondiente a este ítem será medido en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en la que están comprendidos materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

277. DESATE DE GAVIONES

CODIGO: DES - 009

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al desate de las estructuras gavionadas es decir, muros laterales, muros transversales y colchonetas tipo  reno en algunos casos, además incluiría  el picado del revestimiento de hormigón si existiese alguno sobre los gaviones.

Los materiales pétreos resultantes pasarán a propiedad del Contratista pudiendo reusarlos siempre y cuando cumplan los requisitos exigidos para materiales pétreos. Las mallas de gaviones y colchonetas por ningún motivo serán reusados

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
La forma de ejecución de este ítem se deja al criterio del Contratista y el desate de gaviones se hará de acuerdo a lo establecido en los planos, sin reconocimiento de pago por trabajos no autorizados.

El Contratista será responsable si se provocasen daños en estructuras adyacentes o perjudicase el desarrollo del proyecto debido a las labores de desate, debiendo por tanto, el Contratista enmendar los daños.

4.
MEDICION
El desate de todas las estructuras gavionadas será medido en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de éste trabajo se la realizará en base a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por todas las actividades necesarias para completar el trabajo, así como el transporte del material excedente inservible a lugares que autorice el Fiscal de Obra.

278. ESTRUCTURAS EN SUELO REFORZADO

CODIGO: TER – 001 - 004

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
La especificación describe las características de la implementación de una estructura en suelo reforzado, en malla metálica hexagonal de doble torsión  (con galvanizado tesado y revestido en PVC), específico para esta aplicación.

Este elemento debe permitir la realización del paramento externo y la armadura de refuerzo en forma continua.

El tipo de elemento propuesto presenta un paramento externo constituido de una estructura en gaviones.

Las posibles aplicaciones y las principales fases de colocación en obra son indicadas a continuación.

Cuadro de dimensiones de los elementos

	Malla tipo 8 x10

Alambre galvanizado y revestido en PVC,  int. 2,7mm y  ext. 3,7mm

	Largo L(m)
	Ancho A(m)
	Altura H(m)

	3
	2
	0,50

	4
	2
	0,50

	5
	2
	0,50

	3
	2
	1,00

	4
	2
	1,00

	5
	2
	1,00


2.
MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Para la ejecución deberá cumplirse con las exigencias establecidas en la Norma Bolivana: NB. 709-02, NB.710 -00 Y NB.1224001-03.

ALAMBRE

Todo el material utilizado en la fabricación del Terramesh System y en las operaciones de amarre y atirantamiento durante su construcción, debe ser de acero dulce recocido de acuerdo con las especificaciones NBR -8964, ASTMA641M – 98 y NB 709 – 00 esto es, el alambre deberá tener una tension media de 38 a 48 kg/mm2.

REVESTIMIENTO DE ALAMBRE

Todo el alambre utilizado en la fabricación del Terramesh System y en las operaciones de amare y atirantamiento durante su construcción, debe ser revestido con aleación zinc – 5% aluminio (Zn5 Al MM) de acuerdo con las especificaciones de la ASTMA856M- 98, clase 80, esto es: la cantidad mínima de revestimiento Galfan en la superficie de los alambres es de 244 gr/m2.

Alambre de diámetro interior no inferior a 2,2 mm., galvanizado y revestido con PVC o con puntos metálicos de diámetro 3,00 mm en acero inoxidable, fuertemente galvanizados para su protección contra la corrosión y recubiertos posteriormente a la galvanización pesada, por una capa de PVC con espesor nominal de aproximadamente 0,5 mm.

El revestimiento de zinc debe adherir al alambre de tal forma que, después del alambre haber sido enrollado 15 veces por minuto alrededor de un mandril, cuyo diámetro sea igual a 3 veces el del alambre, no pueda ser escamado, quebrado, removido con el pasar del dedo, de acuerdo con la especificación de la ASTM A641M – 98.

Las características constructivas y de resistencia a los testes de envejecimiento del PVC deben ser:

Coloración gris

Peso específico: comprendido entre 1,30 y 1,35 kg/dm3, según método de prueba ASTM D 1482 – 57T.

Dureza. Comprendida entre 50 y 60 Shore D, según método de prueba ASTM D 2240 – 91.

Carga de rotura: superior a 210 kg/cm2, según método ASTM D 412 – 92

Estiramiento a la rotura: superior a 200% e inferior a 280% según método ASTM D 412 – 92.

Perdida de peso: menor que 5% después de 240 h a 105 grados centígrados,, según ASTM d 2287 – 92.

Cenizas residuales: menor que 2%, según ASTM D 2124 – 62T.

Resistencia a la abrasión: perdida de volumen inferior a 0,3 cm3 según ASTM D 1242 – 56(75).

Alambre con alma de acero y PVC deben tener una excelente resistencia a las llamas, el recubrimiento de PVC debe impedir la conductibilidad eléctrica, previendo la seguridad necesaria contra los fenómenos de corrosión provocados por las corrientes galvánicas.

Los ensayos deben ser hechos antes de la fabricación de la red.

ELONGACION DEL AMARRE

La elongación no deberá ser menor que 12% de acuerdo con las especificaciones de la NBR 8964 y de la ASTM A641M – 98.

Los ensayos deben ser hechos antes de la fabricación de la red, sobre una muestra de alambre de 30 cm. de largo.

RED

La red debe ser en malla hexagonal de doble torsión, obtenida entrelazando los alambres por tres veces media vuelta, de acuerdo con las especificaciones de la NBR 10514, NB 710-00 y NP 17 055 00.

Las dimensiones de la malla serán de tipo, 8 x 10.

El diámetro del alambre utilizado en la fabricación de la malla debe ser de 2,7 mm. y de 3,4 mm para los bordes.

Los materiales para la estructura de suelo reforzado deben ofrecer garantías especiales para:

Protección contra la corrosión debido a:

Agresividad del suelo y/o del agua.

Fenómenos de corrientes galvánicas

Agentes atmosféricos;

Seguridad contra daños provocados por:

Acciones mecánicas generadas por los esfuerzos de compactación del suelo

Incendio;

Acciones de animales o vandalismo;

Capacidad de resistencia de las armaduras de refuerzo y del paramento externo.

Armadura y paramento externo

Los elementos deben ser fabricados con malla hexagonal metálica de doble torsión tipo 8 x 10 (conforme NBR 10514 y UNI 8018), además de tener valores de resistencia a la tracción de 47 kN/m son fenómeno de creeping, que impida la propagación de destejidos en caso de rotura accidental de uno o mas alambres de la red. Los paños de malla presenten bordes con alambres de diámetro superior a los que componen la malla que es enrollada mecánicamente a estos.

CARACTERISTICAS DEL SUELO REFORZADO

Base, frente y tapa del Suelo Reforzado “Terramesh System”son formados por un único paño de red.

Panel posterior y laterales también son formados por un único paño de red.

La caja parámetro frontal del Terramesh System debe ser decidida en dos celdas por un diafragma que deberá ser amarrado durante la construcción en la obra.

El lado inferios del panel posterior debe ser cosido al paño de base, durante la fabricación, con un espiral de alambre de diámetro de 2,0 mm.

Dimensiones estándar:

Largo:


4,00m 6,00 m.

Ancho:


2,00 m

Altura:


0,50 m 1,00 m

AMARRE Y ATIRANTAMIENTO

Con la Terramesh System debe ser provista una cantidad suficiente de alambre para amarre y atirantamiento.

Este alambre debe tener en el diámetro 2,2mm y su cantidad, en relación al peso del suelo reforzado provistos, es de 5%.

TOLERANCIAS

· Se admite una tolerancia en el diámetro del alambre zincado de +/- 2,5%

· Se admite una tolerancia en el largo del “Terramesh System”de +/- 5%.

RECUBRIMIENTO PLASTICO

El alambre zincado deberá ser recubierto con una camada de compuesto termoplástico a base de PVC, con características iniciales de acuerdo con las especificaciones de la NBR 10514 y de la ASTM 975, esto es:

· Espesor mínimo: 0,40 mm;

· Masa específica: 1,30 a 1,35 kg/cm2;

· Dureza: 50 a 60 Shore D;

· Resistencia a tracción: mayor que 210 kg/cm2;

· Elongación de ruptura: mayor que 250%;

· Temperatura de fragilidad: menor que -9 grados centígrados.

RELLENO ESTRUCTURAL

El relleno y compactado deberá realizarse en los lugares indicados e n los planos o en otros que cuenten con la aprobación previa del supervisor.

Debe ser constituido por suelo de buena calidad (granular y bien seleccionado), con ángulo de fricción y permeabilidad elevados, y sobre todo que mantenga sus características a los largo del tiempo

El relleno se hará con tierra natural seleccionada, sin o sobre tamaños y o con granos menores a 1”, libres de material organico, pizarras y material procedente de demoliciones o escombros.

Además de eso, es oportuno evaluar la posibilidad de utilizar, para el relleno, materiales del lugar, eventualmente mezclándolos con otros de mejores cualidades (arenas, gravas, estabilizantes químicos, etc.) siempre que este sea parcialmente idóneo.

El elemento determinante para la evaluación de la resistencia y del poder de anclaje de la malla es el ángulo de fricción interna del suelo a ser utilizado en el relleno, el cual se aconseja que no sea inferior a los valores mínimos de 28 a 30 grados.

3.
FORMA DE EJECUCION
· El elemento confeccionado en la fábrica debe ser abierto en una superficie plana. Los dobleces del panel definen la forma rectangular de la cara de la estructura.

· Apertura del elemento a lo largo de los dobleces y levantamiento del panel posterior.

· Posicionamiento del diafragma, que esta suelto dentro del elemento y costura de todas las aristas.

· Colocación del elemento en su posición definitiva y unión de los elementos adyacentes.

· Llenado con piedras (según las mismas técnicas utilizadas para los gaviones) cerrado y costura de las tapas.

· Colocación del filtro geotextil y colocación de tierra compactada hasta la altura del elemento (en camadas no superiores a 20 – 30 cm.).

· Posicionamiento del elemento sucesivo, costura de este al precedente.

El material de relleno debe ser volcado y compactado en capas sucesivas con espesores no superiores a 30cm. y no menores de 5cm. La compactación del relleno junto al paramento deberá ser efectuada con auxilio de compactadores manuales (placas vibratorias, etc.) el grado de compactación a alcanzar deberá estar de acuerdo con las normas especificadas para la obra.

Al realizar la compactación deberá realizarse especial cuidado en no destruir las mallas adyacentes  las primeras capas a ser compactadas.

La densidad de ocmpactacion a alcanzarse será igual o mayor al 90% del Proctor Normal T99.

La compactación deberá realizarse desde el gavión de refuerzo hacia el talud, solapándose el material en un anchi no inferior a 1/3 del equipo de compactación, hasta obtenerse un espesor de 1m., sobre el cual deberá tenderse la siguiente malla.

Generalmente en la fase de diseño se asume una compactación tal, que determine una densidad mínima para el relleno, próxima a los 1800 kg/m3. Una compactación mayor es aconsejable cuando son previstos asentamientos, a lo largo del tiempo, que puedan actuar sobre eventuales estructuras construidas sobre el relleno.

Si el supervisor así lo exigiese, este deberá determinar los lugares y número necesarios de muestras a extraer para el control de densidades.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cúbicos de trabajo realizado en concordancia con el precio unitario.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con material y equipo aprobados, medido de acuerdo a lo determinado en el párrafo anterior, será pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio incluirá la compensación total por el relleno y compactación, incluyendo mano de obra, suministro de equipo, herramientas, costo de los ensayos de laboratorio y trabajos adicionales que pudieran requerirse.

279. ESTRUCTURAS EN SUELO REFORZADO (verde)

CODIGO: TER – 001 - 004

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
La especificación describe las características de la implementación de una estructura en suelo reforzado, en malla metálica hexagonal de doble torsión  (con galvanizado tesado y revestido en PVC), específico para esta aplicación.

Este elemento debe permitir la realización del paramento externo y la armadura de refuerzo en forma continua.

El tipo de elemento propuesto presenta un paramento externo constituido por un paramento externo compuesto por el terreno natural compactado y protegido por la malla del elemento, asociado a un geosintético (elemento Terramesh Verde). El elemento Terramesh Verde puede ser del tipo TIERRA, utilizado en obras de contención de taludes, o del tipo AGUA que se diferencia del anterior debido al tipo de geosintético (en general un geored tridimensional) y puede ser utilizado como obra de defensa de márgenes en cursos de agua.

Las posibles aplicaciones y las principales fases de colocación en obra son indicadas a continuación.

Cuadro de dimensiones de los elementos

	SISTEMA TERRAMESH VERDE REFORZADO

Malla tipo 8 x10

Alambre galvanizado y revestido en PVC,  int. 2,7mm y  ext. 3,7mm

	Largo L(m)
	Ancho A(m)
	Altura H(m)

	3
	2
	0,45

	4
	2
	0,45

	5
	2
	0,45

	3
	2
	0,60

	4
	2
	0,60

	5
	2
	0,60


2.
MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

ALAMBRE

Todo el material utilizado en la fabricación del Terramesh System y en las operaciones de amarre y atirantamiento durante su construcción, debe ser de acero dulce recocido de acuerdo con las especificaciones NBR -8964, ASTMA641M – 98 y NB 709 – 00 esto es, el alambre deberá tener una tension media de 38 a 48 kg/mm2.

REVESTIMIENTO DE ALAMBRE

Todo el alambre utilizado en la fabricación del Terramesh System y en las operaciones de amare y atirantamiento durante su construcción, debe ser revestido con aleación zinc – 5% aluminio (Zn5 Al MM) de acuerdo con las especificaciones de la ASTMA856M- 98, clase 80, esto es: la cantidad mínima de revestimiento Galfan en la superficie de los alambres es de 244 gr/m2.

Alambre de diámetro interior no inferior a 2,2 mm., galvanizado y revestido con PVC o con puntos metálicos de diámetro 3,00 mm en acero inoxidable, fuertemente galvanizados para su protección contra la corrosión y recubiertos posteriormente a la galvanización pesada, por una capa de PVC con espesor nominal de aproximadamente 0,5 mm.

El revestimiento de zinc debe adherir al alambre de tal forma que, después del alambre haber sido enrollado 15 veces por minuto alrededor de un mandril, cuyo diámetro sea igual a 3 veces el del alambre, no pueda ser escamado, quebrado, removido con el pasar del dedo, de acuerdo con la especificación de la ASTM A641M – 98.

Las características constructivas y de resistencia a los testes de envejecimiento del PVC deben ser:

Coloración gris

Peso específico: comprendido entre 1,30 y 1,35 kg/dm3, según método de prueba ASTM D 1482 – 57T.

Dureza. Comprendida entre 50 y 60 Shore D, según método de prueba ASTM D 2240 – 91.

Carga de rotura: superior a 210 kg/cm2, según método ASTM D 412 – 92

Estiramiento a la rotura: superior a 200% e inferior a 280% según método ASTM D 412 – 92.

Perdida de peso: menor que 5% después de 240 h a 105 grados centígrados,, según ASTM d 2287 – 92.

Cenizas residuales: menor que 2%, según ASTM D 2124 – 62T.

Resistencia a la abrasión: perdida de volumen inferior a 0,3 cm3 según ASTM D 1242 – 56(75).

Alambre con alma de acero y PVC deben tener una excelente resistencia a las llamas, el recubrimiento de PVC debe impedir la conductibilidad eléctrica, previendo la seguridad necesaria contra los fenómenos de corrosión provocados por las corrientes galvánicas.

Los ensayos deben ser hechos antes de la fabricación de la red.

ELONGACION DEL AMARRE

La elongación no deberá ser menor que 12% de acuerdo con las especificaciones de la NBR 8964 y de la ASTM A641M – 98.

Los ensayos deben ser hechos antes de la fabricación de la red, sobre una muestra de alambre de 30 cm. de largo.

RED

La red debe ser en malla hexagonal de doble torsión, obtenida entrelazando los alambres por tres veces media vuelta, de acuerdo con las especificaciones de la NBR 10514, NB 710-00 y NP 17 055 00.

Las dimensiones de la malla serán de tipo, 8 x 10.

El diámetro del alambre utilizado en la fabricación de la malla debe ser de 2,7 mm. y de 3,4 mm para los bordes.

Los materiales para la estructura de suelo reforzado deben ofrecer garantías especiales para:

Protección contra la corrosión debido a:

Agresividad del suelo y/o del agua.

Fenómenos de corrientes galvánicas

Agentes atmosféricos;

Seguridad contra daños provocados por:

Acciones mecánicas generadas por los esfuerzos de compactación del suelo

Incendio;

Acciones de animales o vandalismo;

Capacidad de resistencia de las armaduras de refuerzo y del paramento externo.

Armadura y paramento externo

Los elementos deben ser fabricados con malla hexagonal metálica de doble torsión tipo 8 x 10 (conforme NBR 10514 y UNI 8018), además de tener valores de resistencia a la tracción de 47 kN/m son fenómeno de creeping, que impida la propagación de destejidos en caso de rotura accidental de uno o mas alambres de la red. Los paños de malla presenten bordes con alambres de diámetro superior a los que componen la malla que es enrollada mecánicamente a estos.

CARACTERISTICAS DEL TERRAMESH

Base, frente y tapa del Terramesh System son formados por un único paño de red.

Panel posterior y laterales también son formados por un único paño de red.

La caja parámetro frontal del Terramesh System debe ser decidida en dos celdas por un diafragma que deberá ser amarrado durante la construcción en la obra.

El lado inferios del panel posterior debe ser cosido al paño de base, durante la fabricación, con un espiral de alambre de diámetro de 2,0 mm.

Dimensiones estándar:

Largo:


4,00m 6,00 m.

Ancho:


2,00 m

Altura:


0,50 m 1,00 m

AMARRE Y ATIRANTAMIENTO

Con la Terramesh System debe ser provista una cantidad suficiente de alambre para amarre y atirantamiento.

Este alambre debe tener en el diámetro 2,2mm y su cantidad, en relación al peso de los Terramesh System provistos, es de 5%.

TOLERANCIAS

· Se admite una tolerancia en el diámetro del alambre zincado de +/- 2,5%

· Se admite una tolerancia en el largo del Terramesh System de +/- 5%.

RECUBRIMIENTO PLASTICO

El alambre zincado deberá ser recubierto con una camada de compuesto termoplástico a base de PVC, con características iniciales de acuerdo con las especificaciones de la NBR 10514 y de la ASTM 975, esto es:

· Espesor mínimo: 0,40 mm;

· Masa específica: 1,30 a 1,35 kg/cm2;

· Dureza: 50 a 60 Shore D;

· Resistencia a tracción: mayor que 210 kg/cm2;

· Elongación de ruptura: mayor que 250%;

· Temperatura de fragilidad: menor que -9 grados centígrados.

RELLENO ESTRUCTURAL

El relleno y compactado deberá realizarse en los lugares indicados e n los planos o en otros que cuenten con la aprobación previa del supervisor.

Debe ser constituido por suelo de buena calidad (granular y bien seleccionado), con ángulo de fricción y permeabilidad elevados, y sobre todo que mantenga sus características a los largo del tiempo

El relleno se hará con tierra natural seleccionada, sin o sobre tamaños y o con granos menores a 1”, libres de material organico, pizarras y material procedente de demoliciones o escombros.

Además de eso, es oportuno evaluar la posibilidad de utilizar, para el relleno, materiales del lugar, eventualmente mezclándolos con otros de mejores cualidades (arenas, gravas, estabilizantes químicos, etc.) siempre que este sea parcialmente idóneo.

El elemento determinante para la evaluación de la resistencia y del poder de anclaje de la malla es el ángulo de fricción interna del suelo a ser utilizado en el relleno, el cual se aconseja que no sea inferior a los valores mínimos de 28 a 30 grados.

3.
FORMA DE EJECUCION
· El elemento confeccionado en la fábrica debe ser abierto en una superficie plana. Los dobleces del panel frontal definen el formato de la cara externa de la estructura.

· Posicionamiento del diafragma del elemento y apertura a lo largo del doblez interior hasta alcanzar la inclinación pre-determinada para el paramento frontal de la estructura.

· Colocación del elemento en su posición definitiva y unión de los elementos adyacentes.

· Posicionamiento del geosintético redentor de limos.

· Posicionamiento del refuerzo triangular y unión con el panel frontal y la base.

· Colocación de tierra compactada hasta la altura definida como distancia entre refuerzos, formando el plano inclinado externo de la estructura.

· Posicionamiento de la parte superior del elemento Terramesh Verde sobre ka superficie del terreno compactado.

· Posicionamiento del elemento sucesivo, costura de este al precedente.

El material de relleno debe ser volcado y compactado en capas sucesivas con espesores no superiores a 30cm. y no menores de 5cm. La compactación del relleno junto al paramento deberá ser efectuada con auxilio de compactadores manuales (placas vibratorias, etc.) el grado de compactación a alcanzar deberá estar de acuerdo con las normas especificadas para la obra.

Al realizar la compactación deberá realizarse especial cuidado en no destruir las mallas adyacentes  las primeras capas a ser compactadas.

La densidad de ocmpactacion a alcanzarse será igual o mayor al 90% del Proctor Normal T99.

La compactación deberá realizarse desde el gavión de refuerzo hacia el talud, solapándose el material en un anchi no inferior a 1/3 del equipo de compactación, hasta obtenerse un espesor de 1m., sobre el cual deberá tenderse la siguiente malla.

Generalmente en la fase de diseño se asume una compactación tal, que determine una densidad mínima para el relleno, próxima a los 1800 kg/m3. Una compactación mayor es aconsejable cuando son previstos asentamientos, a lo largo del tiempo, que puedan actuar sobre eventuales estructuras construidas sobre el relleno.

Si el supervisor así lo exigiese, este deberá determinar los lugares y número necesarios de muestras a extraer para el control de densidades.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cúbicos cuadrados de malla colocada.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con material y equipo aprobados, medido de acuerdo a lo determinado en el párrafo anterior, será pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio incluirá la compensación total por el relleno y compactación, incluyendo mano de obra, suministro de equipo, herramientas, costo de los ensayos de laboratorio y trabajos adicionales que pudieran requerirse.

280. GAVIONES Y COLCHONETAS

CODIGO: ARM – 001 - 008

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y colocación de gaviones caja de malla hexagonal, tipo 8x10 a doble torsión y a fuerte galvanización, con o sin diafragmas y además  a la provisión y colocación de colchones  RENO con bolsillos de malla hexagonal tipo 6x8 a doble torsión y a fuerte galvanización, de acuerdo a los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El alambre empleado en la fabricación de los gaviones y para las operaciones de amarre y atirantamiento, durante la colocación en obra, deberá ser de acero dulce recocido y de acuerdo a las especificaciones British Standard 1052/1980 "Mild Steel Wire" y tener una carga de rotura de 38 a 50 Kg/mm2. Este alambre, además, deberá llevar un galvanizado (revestimiento de zinc) de acuerdo a la siguiente tabla:

	Diámetro del Alambre
	Mínimo peso del

revestimiento de zinc

	2.2 mm.

2.4 mm.

2.7 mm.

3.0 mm.

3.4 mm.
	240 gr/m2
260 gr/m2
260 gr/m2
275 gr/m2
275 gr/m2


Gaviones caja de malla hexagonal tipo 8x10 

El gavión deberá ser flexible, en red de alambre a fuerte galvanización, en los tipos y dimensiones señaladas en los planos. 

Cada gavión podrá ser dividido por diafragmas en celdas cuyo largo no deberá ser superior a una vez y media el ancho del gavión. 

La red deberá ser de malla hexagonal a doble torsión y las torsiones serán obtenidas entrecruzando dos hilos por tres medios giros. 

Las medidas de la malla deberán estar de acuerdo con las especificaciones de fabricación  y serán del tipo de 8x10. 

El diámetro del alambre empleado en la fabricación de la malla deberá ser de 2.7 mm. y de 3.4 mm. para los bordes laterales en el gavión a fuerte galvanización . Será de 2.4 mm. en la fabricación de la malla y de 3.0 mm. para los bordes laterales en el gavión a fuerte galvanización revestido con PVC.

Todos los bordes libres del gavión, inclusive el lado superior de los diafragmas  deberán ser reforzados mecánicamente, de manera tal que se deshile la red y para que adquiera mayor resistencia.

El alambre utilizado en los bordes reforzados mecánicamente, deberán tener un diámetro mayor que el usado en la fabricación de la malla, siendo de 3.4 mm. para el gavión a fuerte galvanización y de 3.0 mm. para el gavión a fuerte galvanización revestido por PVC.

Colchones RENO con bolsillos de  malla hexagonal tipo 6x8

El colchón RENO deberá ser flexible, en red de alambre a fuerte galvanización, en los tipos y dimensiones señaladas en los planos.

La base, las paredes laterales y las dos extremidades del colchón RENO serán fabricadas en un único paño de red (o sea el paño principal).

Los diafragmas serán fabricados con el mismo tipo de malla y serán juntados mecánicamente  a la base del paño principal, de manera que resulten bolsillos que dividan el colchón RENO de metro en metro. La cubierta tendrá un solo paño. 

La red deberá ser malla hexagonal a doble torsión y las torsiones serán obtenidas entrecruzando dos hilos por tres medios giros.

Las dimensiones de la malla deberán estar de acuerdo con las especificaciones de fabricación y serán del tipo de 6x8.

El diámetro del alambre usado en la fabricación de la malla deberá ser de 2.20 mm. y de 2.70 mm. para los bordes laterales  en el colchón RENO a fuerte galvanización. Será de 2.00 mm. en la fabricación de la malla y de 2.40 mm. para los bordes laterales en el colchón RENO a fuerte galvanización revestido con PVC.

El diámetro del alambre de amarre y atirantamiento deberá ser de 2.2 mm.

Piedra

La piedra a utilizarse deberá reunir las siguientes características:

a)
Ser de buena calidad, estructura homogénea durable y de buen aspecto.

b)
Deberá estar libre de defectos que afecten su estructura, sin grietas y exenta de planos de fractura y de desintegración.

c)
Libre de arcillas, aceites y substancias adheridas ó incrustadas.

d)
No deberá haber presencia de compuestos orgánicos perjudiciales a las rocas.

e)
La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor a 20 cm. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente a la instalación de los gaviones o colchones RENO, se deberá preparar la base, efectuando una adecuada nivelación y compactación, haciendo que esta base quede lo más homogénea posible.

Los gaviones deberán ser desdoblados sobre una superficie rígida y plana, eliminando todas las irregularidades.

Luego se doblarán los paneles de lado y de fondo para formar la caja y se juntarán los cantos superiores con los hilos gruesos  que salen de los mismos.

Se colocará el alambre de amarre en la unión entre las aristas superiores de los paneles. 

Se deberá amarrar las aristas con vueltas simples y dobles cada 10 cm.

En caso de existir más de una hilera de gaviones, éstos también deberán ser unidos tanto por la parte inferior como superior, de tal modo que conformen un solo cuerpo compacto.

La unión deberá realizarse con partes constitutivas del gavión, sin recurrir a ningún alambre extra.

Para darle mayor uniformidad geométrica a los gaviones, exteriormente se deberán colocar moldes metálicos o de madera adaptados a las dimensiones de los gaviones.

En ambos lados del gavión se colocarán las piedras cuidadosamente con una dimensión no  menor a 30 cm, procurando obtener caras planas y rellenándose el centro con piedra de regular tamaño.

La terminación del gavión  será realizada con piedra pequeña, para dejar una superficie completamente plana, que permita el asentamiento de otro gavión en la parte superior.

A medida que se avance con el relleno del gavión, se deberá ir colocando tirantes (tensores), de alambre galvanizado reforzado, en sentido horizontal a 1/3 y 2/3 de la altura del gavión , de tal manera de otorgarle mayor rigidez.

Las tapas de los gaviones deberán ser cocidas adecuadamente a los diafragmas, panales laterales y frontales con alambre de amarre con vueltas simples y dobles cada 10 cm.

4.
MEDICION
Los gaviones y colchonetas serán medidos en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente los volúmenes netos ejecutados.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

281. PROTECCION DE ESPIGONES CON PIEDRA SELECCIONADA

CODIGO: ESP - 

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de piedra seleccionada para proteger el empotramiento de la base de los espigones contra la acción de las aguas, de acuerdo a lo indicado en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedra

La piedra a utilizarse deberá reunir las características especificadas en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
La piedra seleccionada será colocada en el vértice formado por el cuerpo del espigón, pared del farellón y la colchoneta, como se indica en los planos.

La piedra será acomodada de manera tal que forme un tetraedro con la mayor densidad y estabilidad posibles.

El trabajo se realizará en tres capas y la ejecución de cada una de ellas deberá ser aprobada por el Supervisor de Obra antes de continuar con la siguiente capa.

4.
MEDICION
La medición se hará en metros cúbicos de piedra colocada.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos correspondientes a este ítem serán pagados a precio unitario de la propuesta aceptada.

282. REVESTIMIENTO CON MORTERO PARA GAVIONES

CODIGO: REV - 003

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
El presente ítem se refiere al revestimiento de las mallas de los gaviones con mortero, según disposición mostrada en los planos. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cemento

Se empleará cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento dadas en el ítem "Materiales de construcción". 

Arena

Esta deberá cumplir con lo establecido en el ítem "Materiales de construcción".

Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deberá cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato; se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.  

Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.

La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.

El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima de probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 

	DOSIFICACION
	CONTENIDO MINIMO DE CEMENTO (Kg/m3)
	RESISTENCIA MINIMA A 28  DIAS (Kg/cm2)

	1:3
	470
	220


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerará construido con mortero defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

Revestimiento de mortero

El revestimiento se realizará en los lugares indicados en los planos, abarcando las superficies establecidas en ellos y en espesor de 5 cm.

La superficie a ser revestida será previamente limpiada, de manera que se elimine todo vestigio de material fino u orgánico; el vaciado se hará en una sola etapa logrando el espesor exigido.

El mortero será vertido asegurando que la mezcla penetre en los resquicios de las superficies protegidas, para lo cual se preparará porciones necesarias para uso inmediato. 

4.
MEDICION
La cantidad de obra realizada correspondiente a este ítem será cuantificada en metros cuadrados. 

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

283. REVESTIMIENTO CON HORMIGON PARA GAVIONES

CODIGO: REV – 001, 002

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
El presente ítem se refiere al revestimiento de gaviones con una capa de hormigón.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cemento

El cemento utilizado será del tipo Portland Normal, cuyas características satisfagan lo estipulado en el ítem "Materiales de construcción".

Arena

La arena deberá cumplir con las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Grava

La grava deberá cumplir con las especificaciones del ítem "Materiales de construcción".

Agua

El agua de mezcla de hormigón deberá cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Hormigón

Será preparado en forma mecánica, con contenido mínimo de cemento de 325 kg/m3 y resistencia característica de 210 kg/cm2 a los 28 días, en probetas cilíndricas de 10*30 cm.

Este hormigón corresponde a una dosificación de 1:2:3.

La dosificación del hormigón se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.

En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del hormigón utilizado, el Supervisor de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del hormigón utilizado está por  debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerará construido con hormigón defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

Revestimiento de hormigón

El revestimiento se realizará en los lugares indicados en los planos, abarcando las superficies establecidas en ellos y en espesor de 7 cm.

La superficie a ser revestida será previamente lavada, de manera que se elimine todo vestigio de material fino u orgánico; el vaciado se hará en una sola etapa logrando el espesor exigido.

El hormigón será vertido asegurando que la mezcla penetre en los resquicios de las superficies protegidas, para lo cual se preparará porciones necesarias para uso inmediato.

Inmediatamente después se procederá al enlucido con mortero de arena fina y cemento 1:2, de 5 mm de espesor.

4.
MEDICION
La cantidad de obra realizada correspondiente a este ítem será cuantificada en metros cuadrados. 

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

OTRAS OBRAS DE ALBAÑILERIA

284. BORDES DE PLATABANDAS CON LADRILLO GAMBOTE

CODIGO:  PLT - 

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de bordes de platabandas con ladrillo Tipo Macizo (gambote o gambote rústico adobito) enterrados o empotrados en el suelo, de acuerdo al diseño y a las dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los ladrillos gambote o gambote rústico (adobito), tendrán las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas con una  tolerancia de 0.5 cm. en cualquier dimensión. Sin  embargo podrán aceptarse tolerancias mayores, siempre que esté justificado en forma escrita por el Supervisor de Obra. Además serán de primera calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra.

Los ladrillos deberán estar bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los ladrillos se colocarán en panderete con la cara de menor superficie enterrada en el suelo, hasta una profundidad entre 15 a 20 cm., según lo establecido en los planos respectivos.

Se deberá tener especial cuidado en la colocación a plomada, manteniendo un alineamiento y una nivelación correcta  de los ladrillos.

4.
MEDICION
Los bordes de platabandas serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y  otros  gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

285. EMBOQUILLADO CON MORTERO DE CEMENTO

CODIGO: EMB – 001 - 004
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al emboquillado de la superficie de Mampostería tipo A. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cemento.

Se empleará cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones para cemento dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Arena

Este material deberá cumplir las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción"

Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deberá tener las características especificadas en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Mortero.

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato; se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.

La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.

El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 

	DOSIFICACION
	CONTENIDO MINIMO DE CEMENTO (Kg/m3)
	RESISTENCIA MINIMA A 28  DIAS (Kg/cm2)

	1:4
	280
	180

	1:3
	470
	220

	1:2
	630
	


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerará construido con mortero defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

La dosificación que prevalecerá será de 1:3.

Emboquillado

El mortero a emplearse será de dosificación 1:3, mezclado en cantidades necesarias para uso inmediato;  el tiempo  transcurrido entre la preparación y el colocado no será mayor a 30 minutos.

El emboquillado deberá realizarse dentro de las 24 horas siguientes a la ejecución de la mampostería.

Se degollarán todas las juntas de la mampostería de piedra cortada, eliminando el mortero adherido a la superficie. 

Una vez limpia la superficie, se aplicará el mortero 1:3, debiendo rellenar totalmente las juntas y sobresalir con respecto a la superficie.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo realizado con materiales aprobados y de acuerdo a las presentes especificaciones, será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada.

AISLACIONES E IMPERMEABILIZACIONES

286. COJINETE ELASTOMETRICO

CODIGO: IMP - 014

UNIDAD: CM3 

1.
DESCRIPCION
Los cojinetes son soportes de Neopreno para utilizarse como componente de apoyo estructural.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Serán de caucho sintético NEOPRENO especificado y certificado por el fabricando cumpliendo normas internacionales ASTM.

3.
FORMA DE EJECUCION
Será la descrita y recomendada por el fabricante.

4.
MEDICION
Será medido por cm3

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este ítem se efectuará de acuerdo a precios unitarios de la propuesta aceptada. El precio será la compensación total por todos los materiales, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

287. IMPERMEABILIZACION 

CODIGO: IMP - 004

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la impermeabilización de diferentes elementos y sectores de una construcción, de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra, los mismos que se señalan a continuación: 

a)
Entre el sobrecimiento y los muros, a objeto de evitar que el ascenso capilar del agua a través de los muros deteriore los mismos, los revoques y/o los revestimientos.

b)
En pisos de planta baja que se encuentren en contacto directo con suelos húmedos.

c)
En las partes de las columnas de madera que serán empotradas en el suelo, para evitar su deterioro acelerado por acción de la humedad.

d)
En losas de hormigón de cubiertas de edificios, de tanques de agua, de casetas de bombeo, de muros de tanque y otros que se encuentren expuestos a la acción del agua.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá proporcionar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem.

En los trabajos de impermeabilización se emplearán : alquitrán o pintura bituminosa, polietileno de 200 micrones, cartón asfáltico, lamiplast y otros materiales impermeabilizantes que existen en el mercado, previa la aprobación del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Impermeabilización de sobrecimientos

Una vez seca y limpia la superficie del sobrecimiento, se aplicará una primera capa de alquitrán diluido o pintura bituminosa o una capa de alquitrán mezclado con arena fina. Sobre ésta se colocará el polietileno cortado en un ancho mayor en 2 cm. al de los sobrecimientos, extendiéndolo a lo largo de toda la superficie. 

Los traslapes longitudinales no deberán ser menores a 10 cm. A continuación se colocará una capa de mortero de cemento para colocar la primera hilada de ladrillos, bloques u otros elementos que conforman los muros.

Impermeabilización de pisos

Una vez concluido el contrapiso y habiendo verificado que se encuentre completamente seco y exento de polvo y humedad en toda su superficie, se colocará una capa de alquitrán diluido mezclado con arena fina. Sobre esta capa se colocará el polietileno de 200 micrones, extendiéndolo en toda la superficie. Los traslapes tanto longitudinales como transversales no serán menores a 10 cm. 

Terminado este trabajo, se vaciará el mortero base destinado a recibir los pavimentos señalados en los planos respectivos.

Los trabajos de impermeabilización de pisos serán ejecutados por personal especializado.

Durante la ejecución de las impermeabilizaciones se deberá tomar todas las precauciones y medidas de seguridad, a fin de evitar intoxicaciones, inflamaciones  y explosiones.

La impermeabilización en todos los casos exige un trabajo completamente estanco de agua, de manera que además de los materiales se deberá utilizar las técnicas adecuadas.

Impermeabilización de columnas de madera

En las superficies indicadas en los planos de construcción o de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra, se colocará una capa de alquitrán diluido en las columnas de madera antes de su hincado, hasta una altura de 15 cm. sobre el nivel del piso.

Impermeabilización de losas de cubiertas

En la impermeabilización de losas se podrán emplear hidrófugos apropiados, láminas asfálticas, alquitrán y otros, de acuerdo al detalle señalado en los planos correspondientes y en el formulario de presentación de propuestas. Dichos materiales deberán ser aprobados por el Supervisor de obra, previo su empleo en obra. La impermeabilización se deberá efectuar siguiendo estrictamente las recomendaciones e instrucciones de los fabricantes.

4.
MEDICION
La impermeabilización de los sobrecimientos, pisos, columnas de madera, losas de cubiertas y otros será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado y de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 


Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

288. IMPERMEABILIZACION DE JUNTAS HORIZONTALES Y VERTICALES

CODIGO: IMP – 003

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la impermeabilización de las juntas horizontales y verticales de las cámaras de válvulas, de las paredes de los depósitos de agua y de otros sectores singularizados en los planos de detalles constructivos y de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem deberán suministrados por el Contratista y empleados en la obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Cuando los planos o el formulario de presentación de propuestas no establezcan otra cosa, el material bituminoso para la imprimación o revestimiento se compondrá de asfalto o alquitrán y telas o láminas impemeabilizantes.

3.
FORMA DE EJECUCION
La ejecución de las juntas horizontales y verticales se realizará de acuerdo con lo indicado en los planos de construcción respectivos. 

Primeramente se efectuará una limpieza cuidadosa con cepillo de fierro de las superficies y sectores donde se aplicará la impermeabilización. 

Todas las superficies destinadas a ser impermeabilizadas deberán ser lisas, carentes de salientes y depresiones que puedan producir perforaciones en las membranas o láminas.

Asimismo deberán estar secas y libres de polvo y materiales sueltos, inmediatamente  antes de aplicarse la impermeabilización. 

Este trabajo no deberá efectuarse en tiempo húmedo o con heladas y sin autorización escrita del Supervisor de Obra.

El asfalto deberá aplicarse a una temperatura entre 150 y 180 grados centígrados y el alquitrán entre 93 y 121 grados centígrados.

Se aplicará una capa de  imprimación, la misma que se dejará secar antes de aplicar la mano de recubrimiento (asfalto). A continuación se colocará la membrana o lámina impermeabilizante y encima de esta se colocará una otra capa de recubrimiento(asfalto). 

Tanto las aberturas interiores como exteriores de las juntas deberán ser calafateadas  y selladas adecuadamente con un impermeabilizante elástico.

Cualquier tratamiento impermeabilizador que acuse filtraciones antes de la aceptación final del trabajo, deberá ser reparado por cuenta exclusiva del Contratista.

4.
MEDICION
La impermeabilización de las juntas horizontales y verticales será medida en metros lineales o metros cuadrados, según lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, tomando en cuenta únicamente las longitudes o superficies netas  ejecutadas e impermeabilizadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

289. IMPERMEABILIZACION DE LOSAS EN CUBIERTA

CODIGO: IMP – 001, 006, 008, 009

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para la protección de cubiertas contra los efectos de las precipitaciones pluviales.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El mortero a emplearse sobre la losas de cubierta, será elaborado con el aditivo ADITIVO IMPERMEABILIZANTE DE FRAGUADO NORMAL o similar en la proporción recomendada por el fabricante. Los materiales empleados deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

La impermeabilización final consistirá en dos capas de fieltro asfáltico y tres capas de asfalto. Se emplearán fieltro No. 15 y 30. El cascajillo y arena gruesa para la capa de protección final, tendrán granulometría adecuada para proteger eficazmente la impermeabilización asfáltica.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre la losa de cubierta se colocará un mortero de cemento de dosificación 1:2 con ADITIVO IMPERMEABILIZANTE DE FRAGUADO NORMAL de espesor no menor de 2 cm. de manera de garantizar una pendiente para el escurrimiento de aguas pluviales hacia los tubos bajantes que oscile entre 2 % y 3 %.

Antes de colocar el asfalto, la superficie de la losa será cuidadosamente limpiada de polvo y materias extrañas y estará completamente seca.

El aditivo ADITIVO IMPERMEABILIZANTE DE FRAGUADO NORMAL será aplicado ciñéndose estrictamente a las especificaciones de la fábrica.

Sobre la superficie limpia y seca de la losa, se colocará la primera capa de asfalto líquido caliente, cuyo espesor no será menor de 0,5 cm. teniendo especial cuidado de que el asfalto cubra completamente la superficie sin dejar ningún área libre por pequeña que sea. Inmediatamente se colocará una capa de fieltro asfáltico No. 15 fijándola sobre el asfalto. 

Los traslapes entre las franjas de fieltro, tendrán un mínimo de 5 cm.

En la colocación del fieltro asfáltico se evitará la permanencia de burbujas y la formación de arrugas. Para este objeto se pasará sobre el fieltro recién colocado un rodillo de suficiente peso; el sentido del avance del rodillo será el mismo que el de la franja.

Sobre la capa de fieltro asfáltico No. 15, se aplicará una segunda capa de asfalto caliente y sobre esta el fieltro No. 30 en sentido transversal a la primera y tomando las mismas precauciones para su correcta colocación.

Sobre el fieltro asfáltico No. 30 se colocará una tercera capa de asfalto líquido caliente, cuyo espesor mínimo será de 2 cm. Finalmente sobre esta capa se colocará el cascajillo y arena gruesa que se consolidarán empleando pisones livianos de madera.

Se tendrá especial cuidado en la unión de la impermeabilización con los desagües. los cuales llevarán un embudo de plancha y tubo de plomo que se colocarán en las bocas de desagüe. El tubo de plomo deberá penetrar en la bajante y su diámetro será 1/4" menor al diámetro del tubo de la bajante.

En las bocas de los desagües las diferentes capas de fieltro deberán penetrar por lo menos 5 cm. dentro de los tubos de los embudos.

Las bocas de desagüe serán protegidas por sombreretes en forma de campana, fabricados de calamina plana N° 28.

Las esquinas formadas por el parapeto y la cubierta, serán achaflanadas con mortero de cemento 1:3, sobre estos chanfles se pasarán todas las capas de impermeabilización hasta una altura mínima de 30 cm. sobre la cara interior del parapeto, asegurando las capas firmemente sobre la mampostería de aquel.

4.
MEDICION
La medición se realizará en metros cuadrados. 

5.
FORMA DE PAGO
El pago se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


290. IMPERMEABILIZACION DE TANQUES DE AGUA

CODIGO: IMP - 003

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende los trabajos necesarios para la protección de tanques de agua de hormigón armado contra la filtración.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El mortero para el recubrimiento interior del tanque será de cemento y arena en proporción 1:2, este mortero contendrá un hidrófugo Aditivo impermeabilizante de fraguado normal o similar en la proporción recomendada por el fabricante. Este hidrófugo deberá ser aprobado por el Supervisor de Obra. Los materiales utilizados deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

El asfalto o brea también será aprobado por el Supervisor de obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Con anterioridad a la aplicación del recubrimiento de la superficie interior del tanque, se picará ligeramente limpiándola luego prolijamente. Sobre esta superficie se efectuará el recubrimiento con el mortero especificado hasta obtener un acabado uniforme y pulido.

El mortero deberá dejarse fraguar por un tiempo prudencial y luego se aplicará el asfalto, cuidando de que la superficie a recubrir esté seca y limpia. 

El asfalto se aplicará líquido y caliente en un espesor no menor a 5 mm. sin dejar ningún área descubierta y cuidando de revestir los vértices con una garganta de 8 mm.

Podrá utilizarse otro impermeabilizante previa consulta con el Supervisor de Obra.

El Contratista de la obra está en la obligación de probar el sistema como garantía de su buena ejecución utilizando pruebas de ensayo hidrostático aprobadas por el Supervisor de Obra. 

4.
MEDICION
La impermeabilización será medida en metros cuadrados.

5 
FORMA DE PAGO

El pago por este trabajo se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.


291.  IMPERMEABILIZACION S/CIMIENTOS

CODIGO: IMP -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la impermeabilización de sobrecimientos a fin de proteger los muros de la edificación contra los efectos de la humedad proveniente de lluvias.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El mortero de cemento – arena de dosificación 1:3 y una relación de aditivo según lo especificado, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre el sobrecimiento se colocará el cartón asfáltico teniendo cuidado de cubrir toda la superficie y no dejar espacios libres.  Se tendrá especial cuidado en los traslapes.

Sobre esta capa de cartón asfáltico se colocará un mortero de cemento de dosificación 1:3 con ADITIVO IMPERMEABILIZANTE DE FRAGUADO NORMAL de espesor no menor a 2cm.  El aditivo ADITIVO IMPERMEABILIZANTE DE FRAGUADO NORMAL será empleado ciñéndose estrictamente a las normas del fabricante. Se realizará un acabado parejo y nivelado de la capa de mortero a fin de que se pueda asentar sobre este la mampostería de muros. 

4.
MEDICION
La medición se realizará en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por herramientas, mano de obra, equipo y todas las actividades necesarias para completar el trabajo.

292. JUNTAS DE EXPANSION, DILATACION E IMPERMEABILIZACION TIPO "WATER-STOP"

CODIGO: JUN – 001, 002, 005, 012

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de juntas elásticas de goma tipo water-stop en diferentes obras y estructuras hidráulicas de concreto para el sellado de uniones y evitar el paso o filtraciones de agua debido a las presiones hidrostática, de acuerdo a lo establecido en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem deberán ser suministrados por el Contratista y empleados en la obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Las juntas de expansión, dilatación e impermeabilización deberán ser de caucho vulcanizado, de excelente elasticidad, alta resistencia a la tensión (resistencia mínima de 186 kg/cm2)  y de gran coeficiente de alargamiento a la rotura y deberán cumplir con la norma americana ASTM 2240.

Para la selección adecuada de las juntas tipo water-stop tendrá que tomarse en cuenta  que las secciones  sin bulbo central se utilizarán en uniones de construcción de poca deformación y las con bulbo central se emplearán en uniones de expansión para acomodar movimientos. 

3.
FORMA DE EJECUCION
La instalación de las juntas se realizará de acuerdo con lo indicado en los planos de construcción respectivos, en las cotas y niveles señalados, debiendo tener cuidado de no dañarlos, tanto en el proceso de instalación como del vaciado de los hormigones. 

En juntas verticales, los encofrados se deberán construir en dos mitades y por la hendidura se deberá pasar  la mitad de la junta o doblarla longitudinalmente, fijándola  con ganchos  o puntillas a los encofrados. Al retirar el encofrado, aquélla parte de la junta que no está  embebida en el hormigón se desplegará a su posición final para ser fundida en el elemento contiguo.

En juntas horizontales, bastará con dejar sobresalir la mitad de la junta del nivel hasta el cual se va a fundir.

Las junta no deberán ser traslapadas, debiendo respetarse las instrucciones señaladas para las uniones.

4.
MEDICION
Las juntas de expansión, dilatación e impermeablilización serán medidas en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas e impermeabilizadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

293. PROVISION Y COLOCACION DE GEOTEXTILES

CODIGO: IMP – 010, 013, 016

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de material geotextil  en galerías filtrantes, obras de toma o filtros lentos (bacteriológicos) y otros sectores singularizados en los  planos de detalle y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del  Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará  todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem. El Contratista deberá seguir las instrucciones del proveedor o fabricante, tanto en lo que se refiere a la textura del material como a su instalación.

Se podrá emplear PROPEX 2004 y BIDIM OP 30 ó 40  o materiales similares, siempre  que no se especifique lo contrario en el formulario de propuestas o planos correspondientes.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez colocado el material filtrante, según se especifique en los planos, se procederá a colocar el material geotextil en las cotas o niveles señalados, debiendo tener cuidado de no dañarlos. Con preferencia esta actividad deberá ser realizada por personal especializado y de acuerdo a instrucciones del fabricante o proveedor.

4.
MEDICION
La  provisión y colocación de material geotextil será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total de todos los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos  que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

294. APOYO DE NEOPRENO

CODIGO: IMP - 011

UNIDAD: DM3 

1.
DESCRIPCION
Esta especificación se aplica el suministro y colocación de las placas para apoyos elastomeritos conformados por neopreno y placas de acero intercaladas. Debe tener las dimensiones determinadas en los planos del proyecto, y provenir de alguna fabrica especializada de conocido prestigio.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las placas de apoyo elastomeritos serán del compuesto conocido como neopreno y deberán estar moldeadas en moldes haya presión y color deben cumplir lo establecido en la AASHTO – M251. El material elastomerico (neopreno) deberá cumplir lo establecido en la tabla No 10.1 de la ET – 19.

El acero de las placas intermedias debe obedecer a la especificación AASHTO-M-183 referida para acero estructural.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los apoyos de neopreno deberán tener las dimensiones determinadas en los planos y colocados rigurosamente en las posiciones previstas. El hormigón en las superficies de contacto con el neopreno deberán estar limpias y pulidas. Cualquier irregularidad debe ser eliminada mediante frotamiento hasta conseguir la lisura requerida.

CONTROL POR EL SUPERVISOR

El Supervisor debera inspeccionar y aprobar las superficies de hormigón que estén en contacto con el neopreno. Asi mismo verificara la posición prevista para la colocación de la placa de apoyo.

4.
MEDICION
Las placas de apoyo de neopreno se medirán en decímetros cúbicos de acuerdo a las dimensiones contenidos en los planos.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos ejecutados y medidos de acuerdo al numero 5 se pagaran a los precios unitarios contractuales propuestos para el trabajo cuyas mediciones están establecidas en la presente especificación.

Todos los precios serán compensados total por concepto del suministro y colocación del material, incluyendo toda la mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar la obra prescrita en esta especificación.

295. JUNTA DE DILATACION

CODIGO: JUN - 003

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Consiste en la provisión, fabricación y colocación del dispositivo que permita el libra acortamiento por efectos de temperatura, retracción, fluencia y deformación elástica de la superestructura respecto a la infraestructura (estribos) u otros tramos adyacentes de conformidad a los alineamientos cotas y dimensiones contenidas en los planos o señalados por el Supervisor.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Consisten en perfiles angulares y platinas que serán colocadas entre estribos y losas. Los perfiles deberán ser fabricados en fundiciones de reconocida experiencia en el rubro.

Así mismo contiene una junta o sello de neopreno que será colocado entre los tramos adyacentes. La calidad y dimensiones de los materiales se detallan en los planos respectivos.

3.
FORMA DE EJECUCION
La junta de dilatación conforma con los materiales citados, deberá ser colocada en el encofrado de la losa y en el encofrado del respaldo del estribo ajustándose a la sección transversal de la losa manteniendo el bombeo normal o el peralte de ella según el caso.

La sujeción de la junta deberá ser tan firme que no sufra desplazamientos durante las operaciones del hormigonado incluyendo el vibrado para su consolidación.

En el espacio entre la losa y estribo y/o otra losa deberá ser colocada la junta de neopreno de acuerdo a lo señalado en los detalles de los planos respectivos. Este sello o junta de neopreno será pegado mediante un aditivo epoxico de manera que se consiga su fijación de acuerdo a los planos de detalle.

Los dispositivos de anclaje deberán estar perfectamente unidos a los perfiles mediante soldadura que no debe afectar a las dimensiones de los anclajes ni del perfil Se deberá cuida que esos anclajes queden perfectamente embebidos en el hormigón de la losa o del estribo.

CONTROL POR EL SUPERVISOR

El Supervisor deberá examinar la ubicación de los anclajes en el perfil y el correcto soldado entre ellos de manera previa a la sujeción de parte en el encofrado de la losa o estribo. El perfil deberá tener la forma del acabado de la losa y estará sujeta a las mismas tolerancias de ella. No podrá hormigonarse a losa o el estribo si no cuenta con la autorización del Supervisor relativa a la colocación del perfil de junta.

4.
MEDICION
Los trabajos comprendidos en esta especificación serán medidos en metros lineales de la junta fabricada con los elementos citados, su colocación es la losa y estribo y la colocación del sello o junta de neopreno debidamente asegurada con el epoxy.

Comprende además el soldado de los anclajes ninguno de estos sera medido para fines de pago.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo de provisión elaboración y colocación de la junta de dilatación medido de acuerdo al numeral 4.

Medición serás pagado al precio unitario contractual del ítem de pago definido y presentado en los formularios de la propuesta.

Dichos precios comprenderán toda la mano de obra equipo, herramientas, materiales e imprevistos necesarios para ejecutar los trabajos descritos en esta especificación.

INSTALACION Y MONTAJE DE EQUIPOS

296. BOMBAS MANUALES

CODIGO: BOM - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de bombas manuales, de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obras.   

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipos necesarios, los mismos que deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra en forma escrita en el Libro de Ordenes.  

El Contratista será el único responsable  de los materiales necesarios para efectuar la instalación, debiendo protegerlos contra daños o pérdidas.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las bombas deberán ser instaladas ajustándose estrictamente a las especificaciones del fabricante.

El Contratista deberá verificar las dimensiones de las válvulas, accesorios, piezas especiales, etc. de tal forma que el trabajo de plomería pueda ser ejecutado sin inconvenientes.

No se admitirán soluciones impropias o irregularidades en las instalaciones. Todo cambio de dirección o derivación deberá ser efectuado utilizando piezas especiales que se ajusten a los requerimientos de la instalación.

La bomba deberá instalarse en el sitio indicado en los planos, asegurándola firmemente mediante pernos de anclaje a los elementos estructurales, de acuerdo a planos de detalle.

 A tiempo de instalarla, el Contratista deberá verificar la verticalidad del eje de cada unidad de bombeo.

Concluida la instalación el Contratista deberá efectuar las pruebas correspondientes, requisito sin el cual los trabajos no serán considerados concluidos.

Todos los elementos de anclaje recibirán dos capas de pintura anticorrosiva y una capa de acabado color negro.

Adicionalmente deberá entregarse el certificado de  calidad y manuales de operación que otorga el fabricante.

4.
MEDICION
Las bombas manuales se medirán por pieza debidamente instalada, verificada y aprobada en forma escrita por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y  otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos.

297. BOMBAS MANUALES TIPO BALANCIN

CODIGO: BOM -

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de bombas manuales del tipo balancín, de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obras.   

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios, los mismos que deberán merecer la aprobación del Supervisor de Obra en forma escrita en el Libro de Ordenes.  

El Contratista será el único responsable  de los materiales necesarios para efectuar la instalación, debiendo protegerlos contra daños o pérdidas.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las bombas deberán ser instaladas ajustándose estrictamente a las especificaciones del fabricante.

El Contratista deberá verificar las dimensiones de las válvulas, accesorios, piezas especiales, etc. de tal forma que el trabajo de plomería pueda ser ejecutado sin inconvenientes.

No se admitirán soluciones impropias o irregularidades en las instalaciones. Todo cambio de dirección o derivación deberá ser efectuado utilizando piezas especiales que se ajusten a los requerimientos de la instalación.

La bomba deberá instalarse en el sitio indicado en los planos, asegurándola firmemente mediante pernos de anclaje a los elementos estructurales, de acuerdo a planos de detalle.

Concluida la instalación el Contratista deberá efectuar las pruebas correspondientes, requisito sin el cual los trabajos no serán considerados concluidos.

Adicionalmente deberá entregarse el certificado de  calidad y manuales de operación que otorga el fabricante.

Descripción y Características técnicas

La bomba de doble camisa móvil tipo balancín está diseñada para ser montada sobre pozo con tapa de losa de hormigón y accionada por un balancín tipo sube y baja , normalmente por niños en edad escolar, apropiada para el emplazamiento en parques, patios de locales escolares, etc. con almacenamiento en tanque elevado.

Sobre el eje de equilibrio se encuentran balanceadas dos bombas de camisa móvil, brindando bombeo continuo de hasta 25 metros de altura, con gran rendimiento energético por encontrarse todos los pesos muertos en equilibrio, resultado que los que accionan (niños) no sientan esfuerzo adicional, sino amortiguación cómoda en el balancín.

Todas las partes expuestas al contacto con el agua deben ser de material inoxidable, válvulas de bronce, camisa móvil en PVC esquema 40 y tubería de impulsión en fierro galvanizado.

Eje montado sobre rodamientos con graseras que garantizan estabilidad y gran duración.

-
volumen de bombeo



2,100.00 lts/hr.

-
Altura de bombeo sobre el nivel del


piso y 60 acciones por minuto.


15 m.

-
Profundidad de pozo hasta


18 m.

-
Altura de impulsión hasta


25 m.

-
Diámetro de bombas



2 plg.

-
Tubería de impulsión Fo Go 


3/4 plg.

La garantía de reposición de partes por defectos de fabricación puesto en obra, debe ser de por lo menos un año.

4.
MEDICION
Las bombas manuales se medirán por pieza debidamente instalada, verificada y aprobada en forma escrita por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y  otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos.

298. PROVISION E INSTALACION DE BOMBAS O EQUIPOS DE BOMBEO PARA AGUA POTABLE 

CODIGO: BOM -

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de bombas con motores eléctricos o de combustión, para su empleo en construcciones de obras civiles: edificaciones, sistemas de saneamiento, estaciones de bombeo y otros, de acuerdo con las características señaladas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales y accesorios deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra, los mismos que se indican a continuación, sin ser limitativos:

a)
Bombas centrífugas o sumergibles según se especifique.

b)
Válvulas y accesorios de plomería para succión y descarga.

c)
Elementos de control y protección para golpes de ariete u otros.

d)
Sensores de nivel automático (si se encuentran previstos en el proyecto).

c)
Paneles de control para arranque y parada.

e)
Material eléctrico.

f)
Otros materiales necesarios para la instalación de las bombas hasta su adecuado y correcto funcionamiento. 

Asimismo, el Contratista deberá suministrar todas las herramientas y equipo necesarios para la instalación de las bombas.

Las bombas serán accionadas mediante motores eléctricos monofásicos 220 V-50 Hz. o trifásicos 380 V-50 Hz.

Todas las partes de los motores y de las bombas en contacto con el agua deberán ser  resistentes a la corrosión y no contaminantes; además deberán trabajar hasta temperaturas de 30 grados centígrados y con un contenido máximo de arena de 40 gramos/m3.

Las bombas, en la cantidad establecida en el formulario de presentación de propuestas, podrán ser centrífugas, sumergibles o lo que especifiquen los planos, provistas de todos los elementos necesarios para su instalación y funcionamiento. 

Tanto para la fabricación, instalación como para las pruebas, las bombas a instalarse deberán cumplir con las Normas AWWA pertinentes.

3.
FORMA DE EJECUCION
La instalación de las bombas deberá ser realizada preferentemente por el fabricante o proveedor de modo que ésta operación sea garantizada.

Cada bomba deberá impulsar el caudal y presión especificados en el formulario de presentación de propuestas. 

El Contratista deberá dejar en lugar visible, una placa mostrando el esquema de instalación de cada equipo.

Concluida la instalación, el Contratista deberá solicitar al Supervisor de Obra, la tramitación del suministro de energía eléctrica, si fueran bombas con  motor eléctrico, para proceder con las pruebas de funcionamiento.

Una vez concluida la instalación y verificada por el Supervisor de Obra, se procederá a realizar las pruebas mecánicas, hidráulicas y eléctricas necesarias, de acuerdo con los procedimientos establecidos por los fabricantes, proveedores y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

En la instalación de estas bombas deberá tomarse en cuenta las siguientes recomendaciones:

Bombas  centrífugas

-
Se montará siempre una válvula de pie, para evitar el vaciado del tubo de aspiración de la bomba, inclusive en aquellas bombas autocebantes, ya que su ausencia podría provocar con la parada de la bomba, la rápida caída de la columna de agua en el tubo de aspiración y el vacío creado por tal fenómeno sería suficiente para vaciar también el cuerpo bomba impidiendo a ésta mantener una cantidad de agua suficiente para conseguir el autocebado.  

-
 Se controlará que no existan escapes de aire en el tubo de aspiración de la bomba.

- 
Se montarán las bombas en posición horizontal y debidamente niveladas.

- 
Las bombas deberán estar protegidas mediante un interruptor magnetotérmico en aquellos modelos dónde no se encuentra incorporado el motoprotector.

Bombas sumergibles

- 
Se instalará la bomba en posición vertical y se la fijará bien a la parte superior del pozo con un cable de acero inoxidable para poder recuperarla en caso de desperfectos o para mantenimiento.

- 
Se evitará que la bomba se apoye en el fondo del pozo, para no permitir el bloqueo a causa del barro.

- 
Se deberá  tener cuidado que la bomba quede siempre sumergida en el agua, tomando en cuenta el nivel mínimo establecido en la perforación y desarrollo del pozo.

-
La excesiva presencia de arena estropeará la bomba reduciendo su funcionamiento, por lo que será importante y necesario limpiar el pozo antes de la instalación de las bombas.

4.
MEDICION
La provisión e instalación de las bombas se medirá por pieza debidamente colocada o en forma global, según se encuentre especificado en el formulario de presentación de propuestas, incluyendo todos los implementos, accesorios y pruebas necesarias hasta su correcto funcionamiento, situación que deberá ser  verificada  y establecida en forma escrita por el Supervisor de Obra en el Libro de Ordenes. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

299. PROVISION E INSTALACION DE BOMBAS DE AGUA CON ENERGIA SOLAR 

CODIGO: BOM - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de bombas de agua potable  sumergibles o superficiales para uso doméstico, accionadas con energía solar, de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todo el equipo, materiales y herramientas necesarias para la instalación y funcionamiento de las bombas de acuerdo a lo que se señala a continuación, sin ser limitativas:

a)
Bombas sumergibles o superficiales

Las bombas serán construidas en bronce y acero inoxidable de alta calidad.

Deberán operar directamente de paneles solares, a través de baterías recargables de 12 ó 24 voltios CC.

Los rangos de operación de las bombas sumergibles serán de 204 a 72 lph para alturas dinámicas (TDH) correspondientes a 7.6 y 68 m.c.a. La potencia de las bombas será de  47 W para un panel y 94 W para dos paneles. Sin embargo de lo señalado se deberá respetar las características señaladas en los planos y en el formulario de presentación de propuestas. 

Estas bombas deberán estar dotadas de un convertidor de potencia para suministrar alta corriente al motor en períodos de baja luz solar.

b)
Accesorios de plomería para succión y descarga, cuando sea requerido

c)
Elementos de control y protección para golpes de ariete u otros.

d)
Sensores de nivel automático para arranque y parada tanto en tanque cisterna o pozo profundo como para tanque elevado.

e)
Material eléctrico.

f)
Otros materiales necesarios para el correcto funcionamiento de las bombas.

3.
FORMA DE EJECUCION
La instalación de las bombas deberá ser realizada preferentemente por el proveedor, de modo que ésta sea garantizada.

Las bombas sumergibles serán instaladas bajo nivel de agua en pozos profundos, tanques cisterna, lagos o lagunas.

Una vez concluida la instalación y verificada por el Supervisor de Obra, se procederá a realizar las pruebas mecánicas, hidráulicas y eléctricas necesarias, de acuerdo con los procedimientos establecidos por el fabricante.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá por pieza colocada, verificada y probada por el Supervisor de Obra, o en forma global o paquete (kit), de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones , medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, se cancelará al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será  compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la correcta y adecuada ejecución de los trabajos.

300. PROVISION E INSTALACION DE TRANSFORMADORES, GENERADORES Y GRUPOS ELECTROGENOS

CODIGO: TRN -

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de transformadores y generadores de energía eléctrica y grupos electrógenos,  incluyendo todos los accesorios necesarios para su instalación y puesta en marcha, de acuerdo a las características y detalles señalados en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista, salvo indicación contraria señalada en los documentos de licitación, deberá suministrar todo el equipo, materiales y herramientas necesarias para la instalación y  funcionamiento de los transformadores. 

3.
FORMA DE EJECUCION
La instalación de los transformadores, generadores y grupos electrógenos deberá ser realizada preferentemente por el proveedor o personal especializado, de modo de que ésta sea garantizada.

Una vez concluida la instalación y verificada por el Supervisor de Obra, se procederá a realizar las pruebas necesarias y correspondientes, de acuerdo  con los procedimientos establecidos por el fabricante.


Adicionalmente, deberá adjuntarse el certificado  de calidad y manuales de operación que otorga el fabricante.

4.
MEDICION
Los transformadores, generadores y grupos electrógenos serán medidos por pieza colocada, verificada y probada por el Supervisor de Obra  o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la  propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, maquinaria y otros gastos que sean necesarios para el adecuado y correcto funcionamiento del equipo instalado. 

301. PROVISION E INTALACION DE TANQUES HIDRONEUMATICOS

CODIGO: TAN - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de tanques hidroneumáticos, los cuales deberán ser los descritos en los planos de diseño o el formulario de presentación de propuestas, serán de una marca reconocida y deberán tener como mínimo una garantía de 1 año a partir de su puesta en marcha.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los tanque hidroneumáticos estarán construidos de acero pesado y tendrán un acabado exterior con pintura epoxica resistente a la corrosión extra., tendrán una válvula con carga de aire reemplazable, la cual estará debidamente localizada y flexible para realizar una fácil operación, el diafragma será de caucho, fuerte y flexible para asegurar un tanque dependiente del servicio sobre el rango de presión entero, el interior del tanque estará revestido de plástico, permanentemente unido al cascarón para protección contra la corrosión en el recipiente de agua, el diafragma llevará un sello que consiste en una esclusa anticipada para separación de aire y agua.

El tamaño y el número de los tanques a presión será el descrito en los planos de diseño o el formulario de presentación de propuestas, previa a su instalación, se deberá verificar tanto el volumen como el número estén acordes con lo especificado por el fabricante y que se adecúa a las características de la bomba a ser utilizada, debiendo tener necesariamente una certificación del fabricante o del proveedor, la cual será re querida por el supervisor de obras.

Todos los accesorios necesarios para la instalación deberán incluir dentro de la propuesta y su correspondiente instalación y puesta en marcha como ser válvulas de escape, interruptor de presión, drenador, medidor de presión, etc.

3.
FORMA DE EJECUCION
El tanque del sistema de agua debe de instalarse lo más cercano posible al interruptor de presión  para reducir el efecto adverso de perdidas de fricción y elevación de diferencias.

Desconecte la energía eléctrica.

Coloque el tanque sobre una superficie firme y plana al nivel necesario y en su localización final.

Por lo general los sistemas de agua tienen una base única con capacidad interconstituida  de nivelación en pisos con nivel de variación de hasta media pulgada. La nivelación se la puede lograr usando un nivelador pequeño o por simple vista.

Si su sistema es capaz de trabajar excediendo una presión de 100 PSI (normalmente en bombas sumergibles) se debe instalar una válvula de seguridad (que sea de 100 PSI o menos, pero que sea mayor que la presión de apagado) en el sistema cerca del tanque.  La válvula tiene que ser del mismo diámetro que la tubería de salida del tanque. Esto no es necesario en las unidades de tanque montados con bombas tipo "Jet".

Se conecta el tanque a la linea de desagüe de la bomba usando tuberías de la misma medida de la salida de la bomba o aún mayor.

Revise si hay fugas de agua.

Para la instalación múltiple de tanques, los tanques pueden conectase juntos para aumentar el suministro de agua utilizable (extracción). Dos tanque de la misma medida duplicarán el suministro y tres lo triplicarán.

Cuando se use una bomba de alta capacidad, el múltiple y el interruptor de presión deberán instalarse en la tubería lo más cercano posible al centro de los tanques.

En caso de requerirse la instalación de los tanque de presión subterráneos, deberá asegurarse de que los que se estén proveyendo sean especialmente fabricados para el efecto, debiendo seguir las instrucciones del fabricante para su instalación.

Preferentemente todo los trabajos de instalación tanto de la bomba como de los tanques, deberá se ejecutado por personal entendido para el efecto y mucho mejor si lo realiza el fabricante o proveedor o bajo la supervisión de estos.

4.
MEDICION
Los tanques hidroneumáticos se medirán por pieza debidamente instalada, verificada y aprobada en forma escrita por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y  otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos.

OBRAS DE LIMPIEZA Y DE TRANSPORTE

302. LIMPIEZA DE CANALES Y/O TORRENTERAS

CODIGO: LIM - 003

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este trabajo consiste en retirar todos los materiales acumulados (de arrastre ó desechos sólidos) sobre la solera de los canales ó en algunos casos depositados en el lecho de las torrenteras.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Esta operación puede ser efectuada indistintamente a mano o mediante el empleo de equipos mecánicos.

El material extraído de los canales y/o de las torrenteras deberá ser depositado de manera que no afecte la estabilidad de las estructuras adyacentes.

4.
MEDICION
El trabajo de limpieza se medirá tomando como patrón el metro cúbico de acuerdo al método de promedio de áreas extremas en secciones transversales de 20.00 metros ó las que se requieren según la configuración de los bancos de material depositados.

5.
FORMA DE PAGO
Para efectos de pagos se estimarán los volúmenes del material retirado fuera del canal y/o de la torrentera, entre la superficie del banco aluvial y la superficie del proyecto o lo que indique el Fiscal de Obra.

Para fines de pago no se estimarán las excavaciones hechas por el Contratista fuera de las indicaciones del Fiscal de Obra.

Este ítem será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada con las siguientes opciones de trabajo:

a) Limpieza de canal y/o torrentera efectuada a mano.

b) Limpieza de canal y/o torrentera efectuada con equipo mecánico.

303. LIMPIEZA DE PISOS DE CEMENTO Y CERÁMICA

CODIGO: LIM - 011

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la limpieza y lavado de pisos de cemento, cerámica y otros afines. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se empleará el detergente correspondiente y agua en suficiente cantidad.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se lavarán todos los pisos con agua y jabón, eliminando los residuos de pintura, suciedad, etc.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem será de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada que incluyen la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

304. LIMPIEZA  DE ZANJAS  Y CUNETAS

CODIGO: LIM - 
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al trabajo de limpieza a efectuarse en zanjas y cunetas, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todas las herramientas, equipo e implementos necesarios y correspondientes para la ejecución de los trabajos. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Se procederá al retiro, extracción y limpieza de escombros, basuras, sedimentos, hierbas y otros materiales, teniendo cuidado de no modificar las secciones de las zanjas y de las cunetas.

A objeto de efectuar  una limpieza adecuada, se deberá previamente eliminar todas las aguas estancadas que se encuentren en las zanjas y las cunetas, debiendo ser conducidas las mismas convenientemente a fin de evitar molestias al trabajo mismo y a las inmediaciones.

Se transportarán fuera del área de trabajo todos los materiales señalados y deberán ser acumulados en diferentes sectores para su posterior traslado hasta los lugares o botaderos establecidos para el efecto por las autoridades municipales locales.

4.
MEDICION
La limpieza de zanjas y cunetas será medida en metros lineales o metros cúbicos, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas, tomando en cuenta únicamente  las longitudes o volúmenes de limpieza netos ejecutados.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por la mano de obra, herramientas, equipo y otros que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

305. LIMPIEZA GENERAL

CODIGO: LIM - 013
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION


La obra será entregada completamente libre de materiales excedentes y de residuos. La limpieza se la deberá hacer permanentemente con la finalidad de mantener la obra limpia y transitable.

Una vez terminada la obra de acuerdo con el contrato y previamente a la recepción provisional de la misma, el contratista estará obligado a ejecutar, además de la limpieza periódica, la limpieza general del lugar.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se transportarán fuera de la obra y del área de trabajo todos los excedentes de materiales, escombros, basuras, andamiajes, herramientas, equipo, etc. a entera satisfacción del Supervisor de Obra.

Se lustrarán los pisos de madera, se lavarán y limpiarán completamente todos los revestimientos tanto en muros como en pisos, vidrios, artefactos sanitarios y accesorios, dejándose en perfectas condiciones para su habitabilidad.

4.
MEDICION
La limpieza general será medida en metro cuadrado de superficie construida de la obra o en unidad que se encuentre señalada en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

306. LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS

CODIGO: LIM - 012
UNIDAD: GLB

1.
DESCRIPCION
Este capítulo se refiere a la limpieza total del edificio, con posterioridad a la conclusión  de todos los trabajos y con anterioridad a su entrega.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se transportarán fuera del edificio y terreno que corresponda, todos los materiales, escombros, basuras, andamiajes, herramientas, etc. a satisfacción del Supervisor de Obra.

Se lavarán y limpiarán todos los vidrios, artefactos sanitarios y accesorios, revestimientos, etc.

4.
MEDICION
Por tener este ítem un carácter global no corresponde efectuar medición alguna.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se realizará en forma global al precio de la propuesta aceptada, que será la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

307. LIMPIEZA, ENCERADO, LUSTRADO DE PISOS DE MADERA

CODIGO: LIM -
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a limpieza, encerado y lustrado final de todos los pisos de madera 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La cera será de marca reconocida, de buena calidad y aprobada por el Supervisor de obra. Así el agua a emplearse será limpia.

3.
FORMA DE EJECUCION
Primeramente se lavarán todos los pisos con agua y jabón, eliminando los residuos de pintura, suciedad, etc.

A continuación se procederá al encerado y lustrado en los pisos de madera. 

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem será de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada que incluyen la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

308. RETIRO DE ESCOMBROS

CODIGO: RET - 002
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al carguío, retiro y traslado de todos los escombros que quedan después de realizados los diferentes trabajos en una obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista suministrará volquetas y todas las herramientas, equipo y otros elementos necesarios para la ejecución de este ítem. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Los métodos que emplee el Contratista serán los que él considere más convenientes para la ejecución de los trabajos señalados, previa autorización del Supervisor de Obra.

Los materiales que indique y considere el Supervisor de Obra reutilizables, serán transportados y almacenados en los lugares que éste indique, aún cuando estuvieran fuera de los límites de la obra o edificación.

Los materiales desechables serán transportados fuera de obra hasta los lugares o botaderos establecidos para el efecto por las autoridades municipales locales.

4.
MEDICION
El retiro de los escombros se medirá por metro cúbico. 

En caso de especificarse en el formulario de presentación de propuestas el carguío de escombros en forma separada, el mismo será medido por metro cúbico e igualmente será cancelado en forma independiente.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será  compensación total por la mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

309. TRANSPORTE DE AGREGADOS O TIERRA, CARGUIO CON MAQ.

CODIGO: TRN – 004, 005, 012
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al carguío, transporte y descarguío de diferentes materiales, desde los depósitos de los proveedores hasta los lugares donde serán empleados los mismos. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El Contratista suministrará todas las herramientas, volquetas, equipo y otros elementos  necesarios para la ejecución de este ítem. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Los métodos que emplee el Contratista serán los que él considere más convenientes para la ejecución de los trabajos señalados.

El Contratista será el único responsable de los daños, roturas, pérdidas y extravíos que pudieran producirse durante el carguío, transporte, descarguío y puesta en obra de los materiales, corriendo por su cuenta el reponerlos adecuadamente y oportunamente.

4.
MEDICION
El  transporte de los materiales será medido por metro cúbico.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

310. TRANSPORTE DE MATERIAL EXCEDENTE

CODIGO: TRN – 007, 008, 019, 020
UNIDAD: M3


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al transporte en volquetas de los escombros provenientes de la obra y volúmenes de tierras excedentes hacia zonas de deposición autorizadas por el GMLP

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los escombros y volúmenes de excavación sobrantes provenientes de los lugares indicados en los planos o autorizados en forma escrita por el Supervisor de Obra, deberán ser retirados de la obra.

La distancia mínima de transporte considerada es de 3 Km. Para este ítem se emplearán volquetas de capacidad no menor de 4 m3. y el carguío se realizará en forma manual o mecánica de acuerdo a la orden del Supervisor.

4.
MEDICION
Previamente al carguío, se deberán medir los volúmenes de tierra suelta a ser transportada. 

Si se reutilizaran piedras, su volumen será deducido del volumen total de demolición.

La unidad de medición de este ítem es el m3 de tierra suelta y m3 de escombros.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por herramientas, mano de obra, equipo y todas las actividades necesarias para completar el trabajo.

311. TRANSPORTE DE MATERIALES

CODIGO: TRN – 001, 002, 003, 006, 009 – 011, 014, 018
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al carguío, transporte y descarguío de diferentes materiales, desde los depósitos de los proveedores hasta los lugares donde serán empleados los mismos. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista suministrará todas las herramientas, volquetas, equipo y otros elementos necesarios para la ejecución de este ítem. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Los métodos que emplee el Contratista serán los que él considere más convenientes para la ejecución de los trabajos señalados.

El Contratista será el único responsable de los daños, roturas, pérdidas y extravíos que pudieran producirse durante el carguío, transporte, descarguío y puesta en obra de los materiales, corriendo por su cuenta el reponerlos adecuadamente y oportunamente.

4.
MEDICION
El transporte de los materiales será medido por hora, pieza, metro cúbico u otra unidad que estuviera especificada en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será  compensación total por la mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

312. TRANSPORTE DE TIERRA DENTRO DEL RADIO URBANO (CARGUIO CON PEON)

CODIGO: TRN - 013
UNIDAD: M3

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al transporte en volquetas de los escombros provenientes de la obra y volúmenes de tierras excedentes hacia zonas de deposición autorizadas por el  GMLP.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los escombros y volúmenes de excavación sobrantes provenientes de los lugares indicados en los planos o autorizados en forma escrita por el Supervisor de Obra, deberán ser retirados de la obra.

La distancia mínima de transporte considerada es de 3 Km. Para este ítem se emplearán volquetas de capacidad no menor de 4 m3. y el carguío se realizará en forma manual.

4.
MEDICION
Previamente al carguío, se deberán medir los volúmenes de tierra suelta a ser transportada. En el caso de escombros provenientes de la demolición, el volumen a ser transportado corresponde al volumen de la obra demolida. 

Si se reutilizara la piedra, su volumen será deducido del volumen total de demolición.

La unidad de medición de este ítem es el m3 de tierra suelta y m3 de escombros.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de este trabajo será efectuado en base al precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio incluye la compensación total por herramientas, mano de obra, equipo y todas las actividades necesarias para completar el trabajo.

ELEMENTOS DE IDENTIFICACION DE LA OBRA Y PLACAS DE ENTREGA

313. LETRERO EN OBRAS

CODIGO: LET - 001
UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de uno o más letreros referentes a la construcción de obras por el G.M.L.P. y Empresas Privadas, de acuerdo al diseño establecido en los planos de detalle y formulario de presentación de propuestas, los que deberán ser instalados en los lugares  que sean definidos por el Supervisor de Obra.

Estos letreros deberán permanecer durante todo el tiempo que duren las obras y será de exclusiva responsabilidad del Contratista el resguardar, mantener y reponer en caso de deterioro y sustracción de los mismos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Para la fabricación de los letreros se utilizará madera de construcción, pinturas al aceite de coloración amarilla, blanca y negra.

La sujeción de las tablas a las columnas de madera se efectuará mediante tornillos. 

En caso de especificarse la ejecución de letreros en muros de adobe o ladrillo, los mismos serán realizados en las dimensiones y utilizando el tipo de cimentación establecidos en los planos de construcción.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se deberán cortar las tablas de madera, de acuerdo a las dimensiones señaladas en los planos de detalle, cuyas caras donde se pintarán las leyendas deberán ser afinadas con lijas de madera, a objeto de obtener superficies lisas y libres de astillas.

Sobre las caras afinadas se colocarán las capas de pintura  blanca y amarilla, según lo establecido en los planos de detalle, hasta obtener una coloración homogénea y uniforme.

Una vez secas las capas de pintura, se procederá al pintado de las leyendas, mediante viñetas y pintura negra, cuyos tamaños de letras serán los especificados en los planos de detalle.

Las tablas debidamente pintadas y con las leyendas correspondientes, serán fijadas mediante tornillos a columnas de madera, las mismas que luego serán empotradas en el suelo, de tal manera que queden perfectamente firmes y verticales.

En el caso de suelos no suficientemente firmes, las columnas de madera serán  empotradas en bloques de hormigón.

En el caso de letreros en muros de adobe o ladrillo, en reemplazo de letreros de madera, los mismos deberán llevar un acabado de revoque de mortero de cemento en proporción    1 : 3 , incluyendo la malla de alambre para muros de adobe. Encima de este revoque se efectuará el pintado tanto del muro como de las leyendas indicadas en los planos de detalle.

4.
MEDICION
Los letreros serán medidos por pieza instalada y/o en forma global, debidamente aprobada por el Supervisor de Obra, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

314. PLACA DE ENTREGA DE OBRAS DE BRONCE

CODIGO: PLC - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de una placa recordatoria, la misma que se instalará a la conclusión de la obra en el lugar que sea determinado por el Supervisor de Obra y/o representante del GMLP.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La placa deberá ser de una lámina de Bronce de 0.5 mm. de espesor, sobre una base de madera semidura de 2 cm. de espesor, sujeta con tornillos sin fin y cubiertos con tapas de bronce fundido  en forma piramidal de 1.5 x 1.5 cm. Estas especificaciones son variables y dependen del tipo de la obra a ejecutar. 

Así mismo, las placas podrán ser ejecutadas de una aleación de bronce y zinc u otras aleaciones aprobadas por el supervisor de obras.

3.
FORMA DE EJECUCION
La placa deberá ser fabricada en empresas de serigrafía especializadas en bronce o empresas especializadas en fundido de placas.

El diseño y características de la placa de entrega de obras deberá ser solicitada por la empresa ejecutora de la obra al la Gerencia Departamental en forma escrita, la misma que deberá estar acompañadas de las correspondientes especificaciones técnicas, esto debido a que las mismas varían en función í a los requerimientos del los financiadores y otros parámetros.


Colocado de la placa

Una vez que la placa ha sido aprobada, se la colocará necesariamente bajo techo y preferentemente en el ingreso principal. En caso de edificaciones a una altura de la base no menor de dos metros.

En  obras enterradas (agua potable o alcantarillado), la misma se colocará al ingreso de la empresa de aguas y alcantarillado o en las del Municipio correspondiente, necesariamente bajo techo y a una altura de la base no menor a dos metros.

En ningún caso se aceptarán sistemas de sujeción que no den garantía de perpetuidad a las placas, las mimas que no podrán ser retiradas, bajo ninguna argumentación, salvo que las mimas, no orienten directamente a las recomendaciones específicas de la obra en si.

4.
MEDICION
La placa de entrega de obra se medirá por pieza debidamente instalada y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos de detalle y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros  gastos  que  sean   necesarios  para   la   adecuada   y  correcta  ejecución  de  los  trabajos.

ENSAYOS

315. ENSAYO DE SUELOS CLASIFICCION DE SUELOS

CODIGO: ENS - 001

UNIDAD: ECL “ENSAYO CLASIFICACION” 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al ensayo para la clasificación de suelos que es requerimiento en todas las obras de ingeniería.

Utilizado para tomar desiciones sobre las características de los suelos en las diferentes obras. 

Clasificación Unificada de Suelos (SUCS) ASTM D 2487

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Para el ensayo se requiere equipos de laboratorio, que comprendan desde la toma de muestra en situ y lo que corresponda al ensayo mismo.

Limites de atterberg

•
Tamiz Nº40

•
Aparato de Casagrande (con sus accesorios correspondientes – acanalador).

•
Una espátula

•
Ranurador 

•
Horno

•
Cápsulas

•
Horno

Granulometría – contenido de humedad

•
Balanza con sensibilidad con centésimo de gramo.

•
Horno con control de temperaturas hasta 110  5ºC 

•
Esqueleto de tamices Nros 2 pulg; 1 ½ pulg, 1 pulg, ¾ pulg, 3/8 pulg, Nro 4, Nro 10, Nro 20, Nro 40, Nro 60, Nro 140, Nro 200.

•
Recipientes para contenido de humedades.

3.
FORMA DE EJECUCION
CONTENIDO DE HUMEDAD.- Permite la determinación del contenido de humedad de un suelo. El contenido de humedad se define como la razón expresada en porciento del peso de agua al peso de las partículas sólidas de una masa de suelo dada.

La norma utilizada para este ensayo es la AASHTO T-265

ENSAYO GRANULOMÉTRICO.- En la clasificación de los suelos para usos de ingeniería es universalmente acostumbrado utilizar algún tipo de análisis granulométrico. Una parte importante de los criterios de aceptabilidad de suelos para carreteras, aeropistas, presas de tierra, diques, y otro tipo de terraplenes es el análisis granulométrico.

El ensayo consiste determinar cuantitativamente la distribución del tamaño de partículas mas gruesas que son retenidas en el tamiz Nº 200 mediante un ensayo granulométrico por la vía seca y de las partículas que pasan el tamiz Nº 200 mediante el análisis granulométrico por vía húmeda.

La norma utilizada para este ensayo es la AASHTO T - 87.

LIMITES DE ATTERBERG - Límite Líquido y Plástico
ASTM D 4318; Límite de Contracción ASTM D 427

-
Limite líquido, o frontera entre el estado líquido y el estado plástico de un suelo.

-
Límite Plástico, o frontera entre los estados plástico y semi sólido.

-
Límite de contracción.

Él limite Líquido y el Limite Plástico, son  determinados en muestras alteradas; en cambio el límite de contracción puede ser determinado en muestras tanto alteradas como inalteradas.

Para realizar los ensayos de consistencia existen especificaciones que señalan utilizar material que pasa el tamiz #200, #140, o #40. Las normas A.S.T.M. y A.A.S.H.T.O., considera que debe realizarse el ensayo sobre el suelo ligante o material que pasa el tamiz # 40, de donde podemos deducir que no debe usarse material más fino para este ensayo.

Las normas empleadas para la determinación de los límites son la A.S.T.M. C-423, A.A.S.H.T.O. T-89  y T-90, T-70 - AASHTO Designación: T-92-68. como tambien AASTHO Designación T-87 y T-146.

4.
MEDICION
La medida corresponde a “ensayo clasificación” ejecutado, debidamente aprobada por el Supervisor de Obra, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
El ensayo ejecutado de acuerdo con lo que se tiene indicado, medido según lo previsto en el punto 4. (Medición), serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada para el ítem. Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de estos trabajos.

316. ENSAYO DE SUELOS CAPACIDAD SOPORTE - SIN EXCAVACIÓN

CODIGO: ENS - 002

UNIDAD: PTO “PUNTO MUESTREO ENSAYO” 

1.
DESCRIPCION
Determinar la fatiga admisible del suelo y  efectuar sondeos en un terreno utilizando un sacamuestras “partido”, a fin de obtener muestras representativas de suelos par su identificación y ensayos en laboratorio y tener, además, un récord de la resistencia que opone el subsuelo a la penetración del sacamuestras. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Equipo de perforación.

El equipo de perforación que se utilice debe ser aceptable y permitir un hoyo razonablemente limpio, antes de que se introduzca el sacamuestras, a fin de asegurar que el ensayo de penetración se lleve a cabo en un suelo que no ha sido perturbado y permita la línea del sacamuestras para obtener la muestra. Se llevara a un récord de la penetración del sacamuetras.

Para evitar que el martinete produzca latigazos se recomienda que la barra que se usa en la perforación tenga una rigidez igual o mayor que la barra A. La barra A es una barra hueca, de acero cuyo diámetro exterior de 41.2 mm y cuyo diámetro interior es de 28.5 mm a través del cual el movimiento rotatorio de la tubería de perforación es transferido del motor al extremo cortante.  

Sacamuestras partido.  


La punta de cuchara debe ser de acero, reemplazable y reparable cuando se haya torcido o detenido. La cabeza de acoplamiento deberá tener cuatro orificios de 12.7 mm de diámetro como mínimo y contener una válvula de retención en bola. Si se permite emplear sacamuestras partido con diámetro exterior diferente a 50.8 mm deberá anotarse en forma visible en los registros de perforación.

Equipo de Hinca.

Consistirá en un martinete de 63.5 Kg de peso de una cabeza de hinca y de un tubo guía que permita una caída libre de 762 mm. Deberá tenerse en cuidado de asegurar que la energía del martinete al caer no se reduzca por fricción entre el martinete y las guías.

Equipo misceláneo.

Etiquetas, hojas de campo, frascos para colocar las muestras, parafina y demás equipo misceláneo para la ejecución de los sondeos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Deberá limpiarse el hoyo hasta el nivel de muestreo, usando un equipo que garantice que el material, cuya muestra se desee obtener, no va a ser perturbado durante la operación. En arenas y limos saturados, sáquese lentamente el muestrador que se use a fin de evitar que se suelte el suelo alrededor del hoyo. El agua en el hoyo, manténganse a nivel o por encima del agua freatica.

En ningún caso deberá emplearse barrenas con descarga de fondo. Cuando se haya alcanzado la profundidad deseada, no deberá permitirse inyección de agua atrás de un sacamuestras de tubo abierto para la obtención de la muestra.Cuan do se usen forros estos no deberán ser hincados por debajo del nivel de muestreo.

Con el sacamuestras descansando en el fondo del hueco hínquese el sacamuestras haciendo caer el martinete de 63.5 kg. desde una altura libre de 76 cm hasta que el sacamuestras haya penetrado 45 cm o se hayan aplicado 100 golpes del martinete.

Repítase esta operación a intervalos no mayores de 1.5 metros cuando el subsuelo es homogéneo y dad vez que haya cambios de estrato.

Regístrese él numero de goles cada vez que se introduzcan 15 centímetros del sacamuestras. Los primeros 15 centímetros se considera que son para asentar el sacamuestras.

Una vez asentado el sacamuestras se hincan nuevamente 15 cm del mismo anotando el numero de golpes del martinete. Luego se introduce otros 15 cm del sacamuestras y se vuelve anotar el numero de golpes. La suma de los golpes dados para introducir el sacamuestras los últimos 30 cm o sea los golpes correspondientes a la segunda y tercera hinca, se indicara como Resistencia N, a la penetración del sacamuestras.

Si el sacamuestras es hincado menos de 45 cm se tomara  como resistencia N la correspondiente a los últimos 30 cm deberá indicarse en el registro de perforación el número de golpes de martinete y  la fracción de  30 cm que penetro el sacamuestras.

Saque el sacamuestras a la superficie y ábralo. Describa cuidadosamente las muestras típicas de los suelos extraídos dando a conocer su composición, estructura, consistencia, color y condición. Luego, colóquese las muestras, sin comprimirlas   en los frascos. 

Los frascos deberán tener una tapa hermética o sellarse  la tapa con cera, para evitar la evaporación del agua contenida en el suelo. Las etiquetas y cubiertas deberán ser fijadas en el frasco, haciendo la anotacion correspondientes: tipo de trabajo, numero del sondeo y profundidad, avance de la penetración y longitud de recuperación de la muestras. Las muestras deberán ser protegidas de cambios extremos de temperatura.

Se realiza este ensayo empleando las normas AASHTO T-200-70

4.
MEDICION
Los ensayos serán medidos por punto de muestreo ensayo, debidamente aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
El ensayo ejecutado de acuerdo con lo que se tiene indicado, medido según lo previsto en el punto 4. (Medición), serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada para el ítem. Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en el costo de estos trabajos.

ADITIVOS

317. ADITIVO IMPERMABILIZANTE DE FRAGUADO NORMAL

CODIGO: ADT – 003, 009

UNIDAD: %
 

1.
DESCRIPCION
Es un aditivo impermeabilizante elaborado a base de una suspensión acuosa de materiales inorgánicos de forma coloidal, que obturan, mediante el gel incorporado, los poros y capilares del hormigón y/o mortero. 

Usos: Aditivo impermeabilizante de masa en hormigones y morteros en: 


Subterráneos, cimientos, sobrecimientos y radieres en contacto con el terreno. 


Mortero de pega en las primeras hiladas de albañilería (eliminando la ascensión capilar de la humedad). 


Revoques exteriores, especialmente en fachadas expuestas a lluvias. 


Revoques en baños y cocinas. 


Losas de cubierta, pisos, sótanos. 


Tanques de agua, piscinas, canales, etc. 


Obras hidráulicas en general. 

Ventajas que deben cumplir:


Reacciona con la cal libre de cemento en hidratación formando compuestos insolubles que obturan los poros y capilares del hormigón y mortero.


Es de naturaleza inorgánica y no se degrada por la acción bacteriana en el tiempo.


Permite la ventilación natural de los elementos constructivos. 


Incrementa la trabajabilidad y la adherencia en las mezclas, facilitando las labores de colocación. 


Asegura la impermeabilidad de hormigones y morteros aún bajo presión de agua.

No tiene influencia sobre los tiempos de fraguado, endurecimiento, resistencias mecánicas ni retracciones. 

Normas y certificaciones 


Norma británica WRC/BS 6920. 

Norma francesa NF-P-85-501. 


Ensayo Universidad de Liege - Nº 437 - Bélgica. 

Ensayo de permeabilidad Politécnico de Milano - Nº I-20133 - Italia. 

Norma española UNE 83-200-84-5.53. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Color: Líquido Amarillo. 

Almacenamiento: Tiempo de almacenamiento según las indicaciones en los envases, siempre y cuando se mantengan los mismos en sitios frescos y bajo techo, conservando el producto en los envases originales bien cerrados. 

Presentación

	Bidón
	5 kg

	Tineta
	20 kg

	Tambor
	200 kg


Densidad 


1,05 kg/dm3 

3.
FORMA DE EJECUCION
Aplicación 


En hormigones: 2% del peso del cemento (1 kg por saco de cemento de 50 kg).


En morteros: 250 a 350 g/m2 por 1 cm de espesor según dilución. 

Método de aplicación 
En hormigones: 

Se utiliza diluido en el agua de amasado del hormigón, en una dosis del 2% referido al peso del cemento (1kg por saco de cemento). 

En el hormigón garantiza una buena impermeabilidad siempre que la faena de hormigonado cumpla con los requisitos mínimos de dosificación, granulometría de áridos, confección y protección posterior (curado). 

En morteros: 

Se utiliza diluido en el agua de amasado del mortero, en proporción comprendidas entre 1:8 a 1:12 (Aditivo: agua). 

Notas sobre aplicación 


Si las arenas contienen humedad mayor al 4%, se deberá bajar proporcionalmente la cantidad del agua de amasado. 


No utilizar relaciones Agua/Cemento mayores a 0,6. 


En la confección de morteros impermeables no deben utilizarse arenas muy finas, por cuanto estas producen mayores retracciones y consiguientemente es mayor la tendencia a fisuración.

Las dosificaciones más aconsejables son 1:3 ó 1:4 (Cemento: Arena).

Instrucciones de seguridad 

Precauciones de manipulación 
Durante la manipulación de cualquier tipo de producto químico, evite el contacto directo con los ojos, piel y vías respiratorias. 

Protegerse utilizando guantes de goma y anteojos de seguridad. En caso de contacto con los ojos, lavar inmediatamente con abundante agua durante 15 minutos manteniendo los párpados abiertos y acudir a un especialista. 

A la vez lavarse las manos antes de ingerir alimentos. 

Ecología, No disponer el producto en el suelo o cursos de agua sino conforme a las regulaciones locales y previa neutralización. Para mayor información solicite la hoja de seguridad del producto al proveedor.

4.
MEDICION
La medición esta en función de la dosificacion que se utilice en la mezcla


En hormigones: 2% del peso del cemento (1 kg por saco de cemento de 50 kg).


En morteros: 250 a 350 g/m2 por 1 cm de espesor según dilución. 

5.
FORMA DE PAGO
Según el item en que se utilice la forma de pago se rea liza en cada uno de los ítems que contempla el uso del aditivo

318. ADITIVO DE FRAGUADO CONTROLABLE PARA MEZCLAS DE CEMENTO

CODIGO: ADT – 004

UNIDAD: KG
 

1.
DESCRIPCION
Es un aditivo acelerador del fraguado y endurecimiento, a base de cloruros, actúa aumentando la velocidad de hidratación y las reacciones químicas de los constituyentes del cemento. 

Usos 
Puede ser aplicado en la confección de pastas, morteros y hormigones. 

En pastas: 


Sellado de perforaciones en faenas de sondaje. 


Retape de grietas con o sin filtraciones de agua, etc. 

En morteros: 

Pega rápida de ladrillos o piedra, reparaciones de pavimentos, nivelación de pisos, obstrucción de grietas y fisuras, etc. 

En hormigones: 

Hormigonado en tiempo frío, de manera de obtener un endurecimiento rápido y limitar el tiempo de protección al mínimo. 

Hormigonado rápido de fundaciones o elementos de hormigón expuestos a la acción de aguas subterráneas (napas freáticas). 


Obras en donde se requiere una rotación rápida de los encofrados. 


Reducción de las presiones a los encofrados. 

Reparación de pavimentos en carreteras y aeropuertos parauna rápida puesta en servicio. 


Construcción o reparación de pozos, cámaras, tuberías. 


Habilitación rápida de trabajos en la industria, depósitos, estacionamientos. 

Corrección de juntas, ángulos zócalos, etc. 

Ventajas 



Dependiendo de las diluciones empleadas en el mortero, el fraguado y el endurecimiento son acelerados desde 1 a 150 minutos. 

Producto no inflamable. 

Normas y certificaciones 



Cumple los requisitos de la norma ASTM - C - 494 tipo C de E.E.U.U. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Datos Básicos 

Color 

Líquido verde. 

Almacenamiento 
Tiempo de almacenamiento según las indicaciones en los envases, siempre y cuando se mantengan los mismos en sitios frescos y bajo techo, conservando el producto en los envases originales bien cerrados. 

Presentación 


	Pote 
	1,8 kg

	Bidón 
	6 kg

	Tineta 
	25 kg

	Tambor 
	250 kg 


Datos técnicos 

Densidad 
1,25 kg/dm3 

Ensayos 
Los cuadros siguientes, sirven para observar el efecto de Aditivo en pastas de cemento puro, morteros ricos (1:1), y en hormigones. Sirven también para utilizarse como punto de partida para eventuales ensayos previos. 

Los tiempos de fraguado son aproximados, dependiendo del tipo, edad del cemento, cantidad de agua (razón A/C), temperatura ambiente, condiciones de la obra, etc. 

Cuadro 1 Tiempos promedio de fraguado con morteros ricos (1:1) 

	Partes en volumen
	% de aditivo del total de la solución
	Principio de fraguado
	Fin de fraguado

	Aditivo
	Agua
	
	
	

	1
	0
	100
	1-10 min
	2-15 min

	1
	1
	50
	4-20 min
	7-20 min

	1
	2
	33
	10-30 min
	15-30 min

	1
	3
	25
	20-60 min
	40-70 min

	1
	4
	20
	40-110 min
	80-120 min

	1
	9
	10
	60-150 min
	90-150 min


Cuadro 2 Tiempos promedio de fraguado del hormigón con Aditivo (Ensayos realizados con 320-360 kg de cemento por m3 y razón A/C = 0,5) 

	Partes en volumen
	Aditivo (L/m3) Aprox.
	Aditivo (kg/m3) Aprox.
	Cemento kg/m3
	Tiempo de endurecimiento

	Aditivo
	Agua
	
	
	
	

	1
	2
	55
	68,75
	330
	1,5 horas

	1
	3
	45
	56,25
	360
	2 horas

	1
	4
	34
	42,50
	340 kg
	4 horas

	1
	5
	28
	35,00
	336 kg
	4,5 horas

	1
	6
	25
	31,25
	350 kg
	5 horas

	1
	7
	21
	26,25
	336 kg
	6 horas

	1
	10
	15
	18,75
	330 kg
	8 horas
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3.
FORMA DE EJECUCION
Aplicación 

Consumo 
Depende de la dilución en agua a realizar: 


En morteros: entre 0,3 a 0,6 kg/m2 (por centímetro de espesor). 


En hormigones: entre 19 a 70 kg/m3 aproximadamente por m3 de hormigón. 

Método de aplicación 
En reparaciones, la superficie sobre la cual se aplica el hormigón, debe estar picada, limpia y saturada con agua. 

Efectuar ensayos previos con los mismos materiales que se van a usar en la obra para determinar la dilución más favorable. 

En hormigón armado, Aditivo solo debe usarse diluido en 9 o más partes de agua. Igualmente para hormigones que contengan embebidos conductos de aluminio o armaduras de ventanas. 

En hormigones pretensados donde se requiere elevadas resistencias iniciales, es recomendable utilizar aditivos plastificantes o super plastificantes.

Deben observarse las más estrictas precauciones para un correcto curado del hormigón. En el caso de pavimentos, es recomendable el uso de aditivo para el curado del hormigón o membranas de curado, compuestos de curado. 

Notas sobre aplicación 

El almacenamiento prolongado de Aditivo puede producir un cambio de color de éste, lo que no implica una disminución de su efecto. 

En caso de congelamiento del producto, descongelar lentamente y agitarlo cuidadosamente, sin exponerlo nunca a la llama directa ni a temperatura superiora 50ºC. 

Instrucciones de seguridad 

Precauciones de manipulación 
Durante la manipulación de cualquier tipo de producto químico, evite el contacto directo con los ojos, piel y vías respiratorias. 

Protegerse utilizando guantes de goma y anteojos de seguridad. En caso de contacto con los ojos, lavar inmediatamente con abundante agua durante15 minutos manteniendo los párpados abiertos y acudir a un especialista. 

A la vez lavarse las manos antes de ingerir alimentos. 

Ecología; No disponer el producto en el suelo o cursos de agua sino conforme a las regulaciones locales y previa neutralización. Para mayor información solicite la hoja de seguridad del producto, del proveedor.

4.
MEDICION
La medición esta en función de la dosificacion que se utilice en la mezcla


En morteros: entre 0,3 a 0,6 kg/m2 (por centímetro de espesor). 


En hormigones: entre 19 a 70 kg/m3 aproximadamente por m3 de hormigón. 

5.
FORMA DE PAGO
Según el item en que se utilice la forma de pago se realiza en cada uno de los ítems que contempla el uso del aditivo

319. ACELERADOR DE FRAGUADO EXENTO DE CLORUROS

CODIGO: ADT – 005, 011 - 037
UNIDAD: KG
 

1.
DESCRIPCION
Es un aditivo líquido acelerante de fraguado exento de cloruros para hormigones y morteros. Acelera el desarrollo de las resistencias mecánicas iniciales del hormigón manteniendo o aumentando las resistencias finales.

Usos

Construcción

Hormigón para rápida puesta en servicio.

Hormigón curado al vapor.

Hormigón para rápido desmolde.

Hormigón en tiempo frío.

Hormigón prefabricado.

Ventajas

Acelera el proceso de endurecimiento.

Alta resistencia temprana a temperaturas entre 5ºC y 30ºC en hormigón.

No induce a corrosión de armaduras.

Permite tiempo suficiente para la colocación del hormigón.

Estable a temperaturas entre -5ºC y +40ºC.

No tóxico para su manipulación ni para el ambiente.

Normas y certificaciones 

Cumple los requisitos de la norma EN 480-1 sobre aditivos aceleradores de fraguado, sin efectos secundarios no deseados.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Datos básicos

Color 

Líquido rojizo.

Almacenamiento

Tiempo de almacenamiento según las indicaciones en los envases, siempre y cuando se mantengan los mismos en sitios frescos y bajo techo, conservando el producto en los envases originales bien cerrados.

Presentación 

	Tineta
	20 kg

	Tambor
	200 kg


Datos técnicos

Densidad 

1,2 kg/dm3

Ensayos
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3.
FORMA DE EJECUCION
Aplicación

Consumo

0,5 a 3,0 kg de Aditivo por cada 100 kg de cemento.

Método de aplicación

El Aditivo se utiliza en dosis entre 0,5% y 3% del peso del cemento, normalmente 1,5%.

Realizar ensayos previos para determinar la dosis exacta según el objetivo deseado, considerando el contenido de cemento, la temperatura y el efecto de otros aditivos incluidos en la dosificación.

El Aditivo se agrega diluido en el agua de amasado de la mezcla.

También puede añadirse al camión hormigonero en obra, en este caso, realizar obligatoriamente un amasado suplementario de 1 minuto por metro cúbico de hormigón. Antes de su colocación, debe verificarse visualmente la consistencia correcta del hormigón.

Cuando se utilice el Aditivo, deben respetarse las reglas generales para la fabricación y colocación del hormigón. Debe prestarse atención especial al curado del hormigón, sobre todo a primeras edades y con bajas temperaturas. 

La temperatura de la masa del hormigón no debe ser inferior a +5ºCal momento de colocar en el molde o encofrado.

Notas sobre aplicación

En caso de peligro de hielo, deben tomarse las precauciones correspondientes hasta que el hormigón haya alcanzado una resistencia al congelamiento suficiente (10 N/mm2).

El efecto de Aditivo puede variar en función del tipo de cemento y de la temperatura del hormigón fresco.

En el caso de que Aditivo se hubiese congelado, puede volver autilizarse, sin pérdidas de sus propiedades deshelándolo lentamente y agitándolo intensamente antes de su empleo, o utilizar las recomendaciones del proveedor para garantizar el produscto.

El Aditivo se puede combinar con todos los fluidificantes y superplastificantes, para ello se deben realizar ensayos previos.

El Aditivo no se debe utilizar en combinación con aditivos expansores.

Para cualquier información adicional consultar con nuestro Departamento Técnico.

Instrucciones de seguridad: Precauciones de manipulación

Durante la manipulación de cualquier tipo de producto químico, evite el contacto directo con los ojos, piel y vías respiratorias.

Protegerse utilizando guantes de goma y anteojos de seguridad. En caso de contacto con los ojos, lavar inmediatamente con abundante agua durante15 minutos manteniendo los párpados abiertos y acudir a un especialista.

A la vez, lavarse las manos antes de ingerir alimentos.

Mantener fuera del alcance de los niños.

Ecología

No disponer el producto en el suelo o cursos de agua sino conforme a las regulaciones locales y previa neutralización. Para mayor información solicite la hoja de seguridad del producto.

4.
MEDICION
La medición esta en función de la dosificación que se utilice en la mezcla

Dosificación de 0,5 a 3,0 kg de Aditivo por cada 100 kg de cemento.

5.
FORMA DE PAGO
Según el item en que se utilice la forma de pago se realiza en cada uno de los ítems que contempla el uso del aditivo

320. ADITIVO PLASTIFICANTE PARA HORMIGÓN

CODIGO: ADT - 006
UNIDAD: %
 

1.
DESCRIPCION
Es un aditivo plastificante exento de cloruros que produce en el hormigón un aumento considerable en su docilidad y/o una reducción en la razón Agua/Cemento.

No es tóxico ni inflamable.

Usos

Es un aditivo de uso universal y su empleo es recomendable en todos los hormigones de obras civiles, edificaciónes, prefabricados y, en general, en toda obra de hormigón donde:

Se exija un hormigón de calidad.

Se tenga que elaborar elementos esbeltos y/o de alta cuantía de acero.

Se requiera de superficies de hormigón a la vista.

Se necesite facilitar las labores de colocación.

Hormigón prefabricado.

Hormigón pretensado.

Centrales de elaboración de hormigón.

Ventajas: confiere al hormigón las siguientes propiedades:

Mejora la docilidad en el hormigón fresco, facilitando sus labores de colocación.

Permite reducir el agua de amasado en el hormigón, produciendo incrementosen las resistencias mecánicas.

Aumento de la impermeabilidad.

Aumenta la adherencia a la armadura.

Disminuye la segregación.

No incorpora aire.

Normas y certificaciones

Norma americana ASTM C494 Type A.

Norma británica BS 5075 part 1.

Certificado del instituto Sperimentle per L’Edilizia (ISTEDIL) -Nº 2170/82 y 2358/84 - Italia.

Datos básicos

Color 

Líquido café.

Almacenamiento

Tiempo de almacenamiento según las indicaciones en los envases, siempre y cuando se mantengan los mismos en sitios frescos y bajo techo, conservando el producto en los envases originales bien cerrados.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Presentación

	Tineta
	20 kg

	Tambor
	235 kg


Datos técnicos

Densidad 

1,18 kg/dm3

Ensayos realizados 

Hormigón 300 kg/m3 cemento corriente confeccionado en laboratorio.

	
	A/C
	Aditivo%
	Cono (cm)
	Din (cm)
	Resistencia compresión (kgf/cm2)

	
	
	
	
	
	1 día
	3 días
	7 días
	28 días

	Patrón
	0,53
	-
	5,0
	30
	70
	150
	194
	273

	Aditivo
	0,46
	0,5
	6,0
	30
	93
	192
	256
	398

	Aditivo
	0,52
	0,5
	18,0
	46
	69
	154
	193
	274


Al utilizar Plastiment® H.E. como plastificante se verifica un aumento considerable de la docilidad del hormigón sin problemas en las resistencias mecánicas.

Como reductor de agua permite reducir la razón A/C entre un 10% y15%, sin variar la trabajabilidad del hormigón.

Las resistencias mecánicas se mantienen a todas las edades, aun considerando elincremento de la docilidad.

Al comparar el hormigón patrón y el hormigón confeccionado con Plastiment® H. Ese observa un fuerte incremento en las resistencias para una misma trabajabilidad.

Aplicación

Consumo

0,3 a 0,5 kg para 100 kg de cemento.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se utiliza diluido en el agua de amasado en una dosis de un 0,3% a 0,5% referido al peso de cemento.

No preparar soluciones de antemano, por cuanto el aditivo tiene mayor densidad que el agua. Es más eficaz cuando se utilizan bajas relaciones Agua/Cemento.

AI no disponerse de aparatos automáticos de dosificación para el aditivo, debe emplearse un recipiente con la medida exacta, necesaria para cada amasada.

Notas sobre aplicación

En caso de congelamiento del producto, descongelar lentamente y agitarlo cuidadosamente, sin exponerlo nunca a la llama directa ni a temperatura superior a 50ºC.

Instrucciones de seguridad

Precauciones de manipulación

Durante la manipulación de cualquier tipo de producto químico, evite el contactodirecto con los ojos, piel y vías respiratorias.

Protegerse utilizando guantes de goma y anteojos de seguridad. En caso de contacto con los ojos, lavar inmediatamente con abundante agua durante15 minutos manteniendo los párpados abiertos y acudir a un especialista.

A la vez, lavarse las manos antes de ingerir alimentos.

Ecología

No disponer el producto en el suelo o cursos de agua sino conforme a las regulaciones locales y previa neutralización. Para mayor información solicite la hojade seguridad del producto al proveedor.

4.
MEDICION
La medición esta en función de la dosificacion que se utilice en la mezcla

Se utiliza diluido en el agua de amasado en una dosis de un 0,3% a 0,5% referido al peso de cemento.

5.
FORMA DE PAGO
Según el item en que se utilice la forma de pago se rea liza en cada uno de los ítems que contempla el uso del aditivo

321. ADITIVO PLASTIFICANTE INCORPORADOR DE AIRE

CODIGO: ADT - 007
UNIDAD: KG
 

1.
DESCRIPCION
Es un aditivo de efecto combinado plastificante e incorporador de aire. No contiene cloruros, no es tóxico ni inflamable.

Usos

Hormigones sometidos a ciclos de hielo y deshielo.

Hormigones en ambientes agresivos.

Hormigón a la vista.

Hormigón bombeado.

Obras civiles en general, especialmente las de pavimentación, con equipos de moldes deslizantes.

Obras hidráulicas en general.

Ventajas

Hormigón fresco:

Mejora la trabajabilidad del hormigón, permitiendo con ello facilitar las faenas de colocación, disminuyendo los riesgos de una compactación deficiente.

Permite una reducción importante en el agua de amasado del 7% al 12%, manteniendo la trabajabilidad del hormigón.

Aumenta la cohesión interna del hormigón fresco, reduciendo con ello los peligros de segregación de los áridos.

Disminuye la exudación.

Facilita las labores de terminación, especialmente en las faenas de carreteras.

Hormigón endurecido:

Incremento de las resistencias mecánicas a la compresión del hormigón con aire incorporado, al utilizarlo como reductor de agua.

Aumento de la durabilidad del hormigón sometidos a ciclos de hielo y deshielou hormigones sometidos a ataques químicos.

Incremento de la impermeabilidad por la disminución de la absorción capilar.

Mejora el aspecto superficial del hormigón, por cuanto reduce la formación demicro burbujas superficiales en el hormigón a la vista.

Reduce considerablemente la contracción.

Aumenta la adherencia al acero.

Normas y certificaciones

Certificado Nº 1000, Anstalt Fuer Wasserversorgung, Abwasserreinigung - Suiza.

Norma IRAM 1663 - Argentina.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Datos básicos

Color

Líquido café.

Almacenamiento

Tiempo de almacenamiento según las indicaciones en los envases, siempre y cuando se mantengan los mismos en sitios frescos y bajo techo, conservando elproducto en los envases originales bien cerrados.

Presentación

Tambor 200 kg

Datos técnicos

Densidad

1,13 kg/dm3

Ensayos

Se confeccionaron hormigones de prueba con una dosis de cemento de 300 kg/m3y áridos clasificados provenientes de río.

Cuadro N°1

Escurrimiento, asentamiento de cono y resistencia a la comprensión de un hormigón fluidificado con diferentes dosis de Aditivo

	Hormigón
	A/C
	Aditivo%
	Cono (cm)
	Din (cm)
	Aire %
	Compresión (kg/cm2)

	
	
	
	
	
	
	R3
	R7
	R28

	Patrón
	0,51
	-
	6,0
	36,5
	1,9
	128
	206
	261

	Aditivo
	0,51
	0,3
	16,0
	45,5
	4,8
	108
	156
	244

	Aditivo
	0,43
	0,3
	5,0
	31,0
	6,0
	170
	213
	283
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3.
FORMA DE EJECUCION
Aplicación

Consumo 

0,1 a 0,3 kg para 100 kg de cemento.

Método de aplicación

Aditivo se entrega listo para su uso y se utiliza diluido en el agua de amasado, según dosis prescrita.

Al no disponer de aparatos automáticos de dosificación, utilizar un recipiente con la medida exacta de aditivo necesaria para cada amasada. No deben prepararse diluciones de antemano a no ser que se mantenga constantemente en agitación.

La cantidad de aire incorporado al utilizar Aditivo es limitada por lo que normalmente no se requiere de un control con aerímetro a menos que las condiciones de la obra así lo requieran.

En las faenas donde esté especificado un determinado contenido de aire incorporado, se debe tomar en cuenta que éste no solo depende de la dosis de aditivo utilizada sino que también de los siguientes factores:

Granulometría de la arena: a mayor cantidad de finos menor incorporación de aire.

Dosis de cemento: a mayor cantidad de cemento menor incorporación de aire.

Finura del cemento, temperatura ambiente, tiempo de revoltura, consistencia, etc.

El Aditivo se debe utilizar para incorporación de aire del 3% al 6%. Cuando la obtención de la cantidad de aire especificada no se logra con dosis normal, consulte al proveedor del producto.

Notas sobre aplicación

Al utilizar el Aditivo como aditivo plastificante se verifica un incremento en la docilidad del hormigón. La resistencia mecánica disminuye por efecto de la incorporación de aire cuando se reduce el agua de amasado.

Como reductor de agua permite una disminución de la razón A/C, manteniendo la docilidad del hormigón, pero con un aumento en las resistencias mecánicas, a pesar de la incorporación de aire.

Instrucciones de seguridad

Precauciones de manipulación

Durante la manipulación de cualquier tipo de producto químico, evite el contacto directo con los ojos, piel y vías respiratorias.

Protegerse utilizando guantes de goma y anteojos de seguridad. En caso de contacto con los ojos, lavar inmediatamente con abundante agua durante15 minutos manteniendo los párpados abiertos y acudir a un especialista.

A la vez lavarse las manos antes de ingerir alimentos.

Ecología

No disponer el producto en el suelo o cursos de agua sino conforme a las regulaciones locales y previa neutralización. Para mayor información solicite la hoja de seguridad del producto al proveedor.

4.
MEDICION
La medición esta en función de la dosificación que se utilice en la mezcla

0,1 a 0,3 kg para 100 kg de cemento.

5.
FORMA DE PAGO
Según el item en que se utilice la forma de pago se rea liza en cada uno de los ítems que contempla el uso del aditivo

322. ADITIVO ADHESIVO DE MORTEROS Y REVESTIMIENTOS

CODIGO: ADT – 038, 039
UNIDAD: KG


1.
DESCRIPCION

Es un aditivo elaborado en base a una emulsión de elastómeros, que adicionada al mortero de cemento, mejora sus propiedades, especialmente la adherencia. La lechada de adherencia confeccionada con el aditivo, se utiliza para unir mortero fresco con hormigón o mortero endurecido.

Usos

Mejorar la adherencia de revestimientos a base de cemento y/o cal hidráulica.

Reparación de saltaduras, grietas, etc.

Reparación de pisos, bordes de muros, peldaños de escaleras, etc.

Nivelación y afinado de pisos.

Mejorar adherencia entre mortero y baldosas.

Para fijar azulejos en base a mezclas con cemento.

Mejorar adherencia de pinturas a la cal.

La lechada de aditivo adhesivo se utiliza como puente de adherencia principalmente en revoques, parches, afinado de pisos, reparaciones superficiales y donde sea necesario asegurar una buena unión entre el mortero y la base.

Como aditivo en el mortero se utiliza cuando se necesite un mortero con buena adherencia y con un mínimo riesgo de fisuración.

Ventajas

Mayor adherencia.

Mayor cohesión interna.

Menor riesgo de fisuración.

Menor tendencia a la disecación prematura (pérdida brusca de agua).

Los morteros con aditivo adhesivo “Látex” mantienen sus propiedades en presencia de agua y humedad.

Aumenta la resistencia a la flexión y a la abrasión.

Por su alto poder adherente evita el picado de las superficies para la colocación de revoques.

Normas y certificaciones

Norma americana AASHTO T277-831.

ANSI A 118.4.

Norma americana ASTM C-230-1984.

Norma británica BS 6920, BS 6319 part. 4.

Norma italiana UNI 5919/66.

Certificado del Instituto Tecnológico del Hormigón Nº 7475 - Argentina.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Color: Líquido blanco.

Almacenamiento: Tiempo de almacenamiento según las indicaciones en los envases, siempre y cuando se mantengan los mismos en sitios frescos y bajo techo, conservando el producto en los envases originales bien cerrados.

Presentación

	Pote
	1,4 kg

	Bidón
	5 kg

	Tineta
	20 kg


Densidad: 1,02 kg/dm3

3.
FORMA DE EJECUCION

Aplicación

En lechada adhesiva: 200 g/m2 aprox.

En mortero: 0,3 a 0,9 kg/m2 según dilución, en 1 cm de espesor.

Preparación de las superficies

Las superficies de hormigón deben encontrarse limpias, exentas de polvo, partes sueltas o mal adheridas sin impregnaciones de grasa, aceite, pintura, etc. Al aplicar la lechada, la base debe encontrarse húmeda pero sin agua superficial (saturada superficialmente seca).

La temperatura mínima de aplicación debe ser 5ºC.

Método de aplicación

Preparación de la lechada Aditivo Adhesivo “Látex”:

Se prepara previamente una solución compuesta de una parte de Aditivo Adhesivo “Látex” con dos partes de agua. Separadamente, se deben mezclar en seco una parte de cemento y una parte de arena fina en volumen; agregar luego lentamente la solución Aditivo Adhesivo “Látex” y revolver hasta obtener una consistencia cremosa.

Aplicación de la lechada de Aditivo Adhesivo “Látex”:

La lechada con Aditivo Adhesivo “Látex” debe aplicarse con brocha, formando una capa delgada de 2 mm de espesor. El mortero debe aplicarse antes de 30 minutos. No es conveniente trabajar en condiciones climáticas que faciliten la pérdida brusca de agua de amasado.

Preparación de mortero con Aditivo Adhesivo “Látex”:

Aditivo Adhesivo “Látex” se adiciona diluido en agua de amasado del mortero en proporción comprendida entre 1:2 a 1:5 (Aditivo Adhesivo “Látex”: agua).

El mezclado, colocación y curado de la mezcla debe efectuarse siguiendo las normas habituales.

Pinturas en base a cemento o cal:

Agregar 50 g de Aditivo Adhesivo “Látex” por cada litro de pintura.

Fijación de azulejos:

Para fijar azulejos con mezclas de cemento, utilizar 1 parte de Aditivo Adhesivo “Látex” con 3 partes de agua.
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Precauciones de manipulación

Durante la manipulación de cualquier tipo de producto químico, evite el contacto directo con los ojos, piel y vías respiratorias.

Debe protegerse utilizando guantes de goma y anteojos de seguridad. En caso de contacto con los ojos, lavar inmediatamente con abundante agua durante 15 minutos manteniendo los párpados abiertos y acudir a un especialista.

A la vez lavarse las manos antes de ingerir alimentos.

Ecología

No disponer el producto en el suelo o cursos de agua sino conforme a las regulaciones locales y previa neutralización. Para mayor información solicite la hoja de seguridad del producto.

4.
MEDICION

La medición esta en función de la dosificacion que se utilice en la mezcla

En lechada adhesiva: 200 g/m2 aprox.

En mortero: 0,3 a 0,9 kg/m2 según dilución, en 1 cm de espesor.

5.
FORMA DE PAGO

Según el item en que se utilice la forma de pago se realiza en cada uno de los ítems que contempla el uso del aditivo

323.  PUENTE DE ADHERENCIA EPÓXICO

CODIGO: ADT -
UNIDAD: KG
 

1.
DESCRIPCION

Es un adhesivo de dos componentes a base de resinas epóxicas seleccionadas, libre de solventes.

Usos: Como puente de adherencia para la realización de uniones rígidas entre hormigón endurecido y fresco.

Como adhesivo entre elementos de: hormigón, piedra, mortero, acero, fierro, fibrocemento y madera.

Adhesivo entre hormigón y mortero.

En anclajes de pernos en hormigón o roca, donde se requiere una puesta deservicio rápida (24 horas).

Ventajas

Pega de altísima calidad, tipo estructural.

Insensible a la humedad, antes, durante y después del curado.

Excelente adherencia aún en superficies húmedas.

Elevadas resistencias mecánicas, especialmente a la tracción por adherencia.

Libre de solventes.

Normas y certificaciones

Certificación, Federal Material Testing Laboratory (EMPA) Nº 36606 - Suiza.

Norma ASTM C - 881 - 78 Type II, Gr 3/B+C - E.E.U.U.

Norma italiana UNI 8298.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Color: Gris (mezcla A+B).

Almacenamiento

Tiempo de almacenamiento según las indicaciones en los envases, siempre y cuando se mantengan los mismos en sitios frescos y bajo techo, conservando el producto en los envases originales bien cerrados.

Presentación

Juego 1 kg

Juego 5 kg

Densidad: 1,6 kg/dm3

Resistencias

Resistencia a compresión (ASTM D 695):

1 día:

765 kgf/cm2

10 días:
918 kgf/cm2

Resistencia a flexión (ASTM C 580):

10 días:
347 kgf/cm2

Adherencia:

Al hormigón:
25-30 kg/cm

(ruptura del hormigón).

Al acero:
180-200 kg/cm2
(20ºC, H.R. 65%, 10 días)

Fuerza de arrancamiento de anclaje en hormigón H25

(Fe A63 -42 H, φ 12 mm, L=12 cm): 6 000 kgf

Pot life



25 minutos a 20ºC.

Proporción de mezcla

A:B = 2:1 (en peso)

3.
FORMA DE EJECUCION

Aplicación

El consumo aproximado es de 0,3 a 0,5 kg/m2, dependiendo de la rugosidad y temperatura de la superficie.

Preparación de las superficies

Hormigón:

Al momento de aplicarse el puente de adherencia epóxico, el hormigón debe encontrarse limpio, exento de polvo, partes sueltas o mal adheridas, sin impregnaciones de aceite, grasa, pintura, etc. firme y sano con respecto a sus resistencias mecánicas.

La superficie del hormigón debe limpiarse en forma cuidadosa, hasta llegar al hormigón sano, eliminando totalmente la lechada superficial; esta operación se puede realizar con chorro de agua y arena, escobilla de acero, etc.

Metales:

Deben encontrarse limpios, sin óxido, grasa, aceite, pinturas, etc. Se recomienda un tratamiento con chorro de arena a metal blanco o en su defecto utilizar métodos térmicos o físico-químicos.

Instrucciones de mezclado

Acondicione el producto entre 18ºC y 30ºC antes de usarlo.

Mezclar totalmente las partes A y B en un tercer recipiente limpio y seco, revolver en forma manual o mecánica durante 3 a 5 minutos aproximadamente, hasta obtener una mezcla homogénea.

En caso que el volumen a utilizar sea inferior al entregado en los envases, se puede subdividir los componentes respetando en forma rigurosa las proporciones indicadas en Datos técnicos.

Limpieza de herramientas

Limpie las herramientas con diluyente a la piroxilina.

Método de aplicación

La colocación del puente de adherencia epóxico se realiza con brocha sobre la superficie limpia y con una temperatura mínima de 5ºC.

El hormigón fresco debe ser vaciado antes de 2 horas (a 20ºC) de aplicado el puente de adherencia epóxico; con temperaturas altas este tiempo se acorta. En todo caso, el producto debe encontrarse fresco al vaciar la mezcla sobre él.

Instrucciones de seguridad

Precauciones de manipulación

Durante la manipulación de cualquier tipo de producto químico, evite el contacto directo con los ojos, piel y vías respiratorias.

Debe protegerse utilizando guantes de goma y anteojos de seguridad. En caso de contacto con los ojos, lavar inmediatamente con abundante agua durante 15 minutos manteniendo los párpados abiertos y acudir a un especialista.

A la vez lavarse las manos antes de ingerir alimentos.

Ecología

No disponer el producto en el suelo o cursos de agua sino conforme a las regulaciones locales y previa neutralización. Para mayor información solicite la hoja de seguridad del producto.

4.
MEDICION

La medición esta en función de la dosificacion que se utilice. El consumo aproximado es de 0,3 a 0,5 kg/m2, dependiendo de la rugosidad y temperatura de la superficie.

5.
FORMA DE PAGO

Según el item en que se utilice la forma de pago se rea liza en cada uno de los ítems que contempla el uso del aditivo

324.  ADHESIVO EPÓXICO

CODIGO: ADT -
UNIDAD: KG
 

1.
DESCRIPCION

Es un adhesivo tixotrópico de dos componentes a base de resinas epoxi y cargas inactivas, exento de solventes.

Usos

Unión de elementos de hormigón, fibrocemento, acero, fierro, aluminio, mármol, piedra, madera, vidrio, cerámica, piezas de resinas poliester o epoxi.

Relleno rígido de juntas de poco espesor.

Anclajes de fierros, pernos, soportes, tirantes y maquinarias.

Reparación de aristas y caras del hormigón a la vista.

Refuerzo de elementos de hormigón mediante pegado de placas de acero.

Recubrimientos como superficie lisa de gran resistencia a la abrasión y erosión por cavitación en estructuras hidráulicas, como túneles de carga, vertederos y canales.

Ventajas

Altas resistencias mecánicas a la abrasión e impacto.

Gracias a su consistencia permite compensar las tolerancias en las dimensiones de las piezas por unir, así como trabajar sobre superficies verticales o sobre la cabeza.

Buena adherencia incluso a superficies húmedas.

Resistencia química excepcional contra el agua, aceite, gasolina, soluciones salinas, ácidos y álcalis diluidos, así como contra las aguas residuales.

Alta dureza superficial.

Sin efecto nocivo sobre los materiales que constituyen las piezas unidas.

Endurecimientos en superficies secas, húmedas y saturadas.

No contiene componentes volátiles. No se contrae, no presenta grietas.

Normas y certificaciones

Federal Material Testing Laboratory EMPA - Suiza.

Laboratory for Preparation and Methology LPM - Suiza.

Norma americana ASTM C881 - 78 type I, Grade 3 class B+C.

Norma británica BS 6920.

Norma japonesa JIS - K -7208, JIS - K - 6911.

Certificado Nº 31.00882/M-01339 Ministerio de Sanidad y Consumo - Madrid -España.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Color: Gris (mezcla A+B).

Almacenamiento: Tiempo de almacenamiento según las indicaciones en los envases, siempre y cuando se mantengan los mismos en sitios frescos y bajo techo, conservando el producto en los envases originales bien cerrados.

Presentación: Juego 1 kg

Densidad:
1,68 kg/dm3

Resistencias a compresión kgf/cm2 (ASTM D-695)

	Tiempo
	5ºC
	23ºC
	32ºC

	2 horas
	
	
	370

	4 horas
	
	430
	430

	8 horas
	
	620
	620

	16 horas
	240
	620
	620

	1 día
	430
	620
	740

	3 días
	620
	620
	740

	7 días
	680
	740
	740

	14 días
	680
	740
	800


Flexotracción ( 14 días): 500 kgf/cm2

Adherencia (ASTM C-882, 22ºC):

2 días curado seco:
340 kgf/cm2

2 días curado húmedo:
186 kgf/cm2

14 días curado húmedo:
283 kgf/cm2

Adherencia por tracción al hormigón: 30 a 35 kgf/cm2 (falla el hormigón)

Módulo de elasticidad: 43 000 kgf/cm2

Adherencia a acero: 150 kgf/cm2 aprox.

Fuerza de arrancamiento de barra de anclaje en hormigón H25 (Fe A63 -42 H, φ 12 mm, L=18 cm): 6 400 kgf.

Pot life: 50 minutos a 23ºC

3.
FORMA DE EJECUCION

Proporción de mezcla

En peso:


A:B = 1:1,18

En volumen: 

A:B = 1:1

Consumo aproximado: 1,7 kg/m2 en 1 mm de espesor.

Preparación de las superficies

Hormigón:

Al momento de aplicarse el adhesivo epóxico, el hormigón debe tener a lo menos 28 días de edad, encontrarse limpio, exento de polvo, partes sueltas o mal adheridas, sin impregnaciones de aceite, grasa, pintura, etc. firme y sano con respecto a su resistencia mecánica.

Para una adecuada limpieza es recomendable el uso de chorro de agua u otros métodos mecánicos tales como la pulidora, gratas de acero, un tratamiento enérgico con escobilla de acero, etc.

Metales:

Deben encontrarse limpios, sin óxido, grasa, aceite, pinturas, etc. Se recomienda un tratamiento con chorro de arena a metal blanco o en su defecto utilizar métodos térmicos o físico - químicos.

Instrucciones de mezclado

Acondicione el producto entre 18ºC y 30ºC antes de utilizarlo.

Mezclar totalmente los envases de las partes A y B en un tercer recipiente limpio y seco, revolver en forma manual o mecánica durante 3 a 5 minutos aproximadamente, hasta obtener una mezcla de color uniforme.

En el caso de que el volumen a utilizar sea inferior al entregado en los envases, se puede subdividir los componentes respetando rigurosamente las proporciones indicadas en Datos técnicos.

La temperatura ambiente y la de la superficie deben ser mayor a 5ºC.

Limpieza de herramientas

Las herramientas y los instrumentos deben ser limpiados inmediatamente después del empleo con diluyente piroxilina.

Método de aplicación

Una vez mezclado el producto debe usarse de inmediato, empleando llana o espátula.

Anclajes de pernos y armaduras en hormigón

Profundidad

Cuando la resistencia del hormigón sea igual o superior a 225 kg/cm2 o los pernos tengan cabeza, gancho o estrías, la profundidad deberá ser por lo menos 10 veces al diámetro del perno.

Cuando la resistencia sea inferior a 225 kg/cm2 o se usen pernos lisos, la profundidad deberá ser por lo menos 15 veces el diámetro del perno.

Diámetro de la perforación

El diámetro de la perforación debe tener un mínimo de 6 mm y un máximo de 36 mm mayor que el perno.

Preparación de la perforación

Cuando se perfora en seco, la perforación debe limpiarse cuidadosamente con aire comprimido exento de aceite.

Cuando se perfora en húmedo, la perforación debe limpiarse cuidadosamente y secarse al máximo.

Colocación del perno

Preparación del perno: Los pernos se limpiarán y lijarán en toda la superficie empotrada y se colocarán exentos de grasa.

Colocación del perno: Rellenar la perforación con el aditivo epoxico hasta un cierto nivel e introduciendo el perno moviéndolo suavemente para asegurar un relleno correcto. También puede aplicarse el producto directamente sobre el perno e introducirlo en la perforación.

Puesta en servicio

Normalmente el anclaje se pone en servicio a las 24 horas a 20ºC.

Aceleración del fraguado

Calentar los pernos hasta un máximo de 80ºC al momento de la colocación. Si esta operación se hace a fuego directo, se recomienda aplicar el calor en la parte de perno que quede afuera de la perforación. La temperatura de la mezcla debe estar comprendida entre 20ºC y 30ºC al momento de su colocación.

Temperatura de servicio

Entre -20ºC y +60ºC.

Instrucciones de seguridad

Precauciones de manipulación

Durante la manipulación de cualquier tipo de producto químico, evite el contacto directo con los ojos, piel y vías respiratorias.

Debe protegerse utilizando guantes de goma y anteojos de seguridad. En caso de contacto con los ojos, lavar inmediatamente con abundante agua durante 15 minutos manteniendo los párpados abiertos y acudir a un especialista.

A la vez lavarse las manos antes de ingerir alimentos.

Ecología: No disponer el producto en el suelo o cursos de agua sino conforme a las regulaciones locales y previa neutralización. Para mayor información solicite la hoja de seguridad del producto.

4.
MEDICION

La medición esta en función de la dosificacion que se utilice en la mezcla

En peso:


A:B = 1:1,18

En volumen: 

A:B = 1:1

Consumo aproximado: 1,7 kg/m2 en 1 mm de espesor.

5.
FORMA DE PAGO

Según el item en que se utilice la forma de pago se rea liza en cada uno de los ítems que contempla el uso del aditivo

325. ADITIVO SUPER-PLASTIFICANTE (FLUIDIFICANTE)

CODIGO: ADT – 040, 041
UNIDAD: %
 

1.
DESCRIPCION

Es un producto sintético que produce en el hormigón una consistencia super fluida o permite trabajar con una fuerte reducción de agua de amasado. No contiene cloruros, no es tóxico, cáustico ni inflamable.

El aditivo super plastificante es un producto aniónico, que al ser absorbido por las partículas de cemento, les confiere una carga eléctrica negativa produciendo su separación permitiendo con esto una hidratación completa de los granos de cemento, sin efectos secundarios.

Usos

Hormigón fluido:

Reducción del tiempo de colocación del hormigón.

Colocación del hormigón con una pequeña vibración en los lugares con gran cuantía de acero o poco accesibles.

Rapidez en la colocación del hormigón bombeado.

Trabajos de hormigonado bajo el agua mediante el sistema de tolva tubo. Con relación al hormigón tradicional vertido bajo el agua, el hormigón el aditivo superplastificante posee la ventaja de extenderse de 5 a 6 mm, sin ninguna ayuda especial.

En morteros y lechadas de inyección.

Hormigón de altas resistencias:

Aceleración del desarrollo de las resistencias mecánicas del hormigón.

Obtención de hormigones compactos, impermeables y resistentes al ciclo hielo-deshielo.

Reducción de los plazos de desencofrado, por cuanto se obtienen elevadas resistencias iniciales.

Reducción de los tiempos de destensado en los hormigones pretensados.

Reducción de los tiempos de curado mediante tratamientos térmicos.

Ventajas

Con el aditivo superplastificante las bombas en servicio plantean menos problemas, se utilizan presiones de bombeo poco elevadas y las instalaciones son mejor aprovechadas. El hormigón fluidificado une a la facilidad de colocación, la ventaja de su cohesión.

Consistencia fluida sin disminución de resistencias mecánicas.

Calidad homogénea, es decir, mínima segregación y exudación.

Disminución notable de las retracciones y tendencias a la fisuración.

Incremento de la impermeabilidad, durabilidad y resistencia al ciclo hielo-deshielo.

Confiere al hormigón una superficie de excelente calidad y permite el vaciado deformas complicadas.

Aumento de la productividad de la faena de hormigonado, facilidad de colocación, compactación y terminado superficial.

Mejora substancialmente las características del hormigón bombeado, reduciendo las presiones de bombeo y aumentando considerablemente el rendimiento del equipo.

Hormigón de altas resistencias iniciales y finales debido a la fuerte reducción de agua (15% a 25%).

Normas y certificaciones

El aditivo superfluidificante debe clasificarse según norma ASTM C 494-86 como tipo F (Certificado Nº 01550 de United States Testing Company Inc.).

Certificaciones: Federal Material Testing Laboratory EMPA Nº 102097 - Suiza.

Norma americana ASTM C-138 (weight - graviment).

Norma americana ASTM C-143 (slump).

Norma americana ASTM C-23 (slump, curing).

Norma inglesa BS 5075 part 3.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

Color: Líquido café oscuro.

Almacenamiento: Tiempo de almacenamiento según las indicaciones en los envases, siempre ycuando se mantengan los mismos en sitios frescos y bajo techo, conservando elproducto en los envases originales bien cerrados.

Presentación

Tineta 
20 kg

Tambor: 250 kg

Datos técnicos

Densidad: 1,22 kg/dm3

Ensayos

Hormigón fluido:

Los ensayos se realizaron sobre hormigones de composición adecuada para hormigón fluido con 350 kg/m3 de cemento corriente y agregados clasificados.

Cuadro N°1

Escurrimiento, asentamiento de cono y resistencia a la comprensión de un hormigón fluidificado con diferentes dosis del aditivo super plastificante

	Hormigón
	A/C
	Aditivo %
	Cono (cm)
	Din (cm)
	Aire %
	Compresión (kg/cm2)

	
	
	
	
	
	
	R3
	R7
	R28

	Patrón
	0,49
	-
	6,0
	32
	1,1
	115
	172
	318

	Fluidificante
	0,49
	0,5
	19,0
	43
	0,5
	129
	190
	325

	Fluidificante
	0,49
	0,8
	21,0
	47
	0,4
	128
	196
	339

	Fluidificante
	0,49
	1,0
	23,0
	51
	0,4
	130
	201
	344

	Fluidificante
	0,49
	1,5
	25,0
	61
	0,4
	133
	178
	333


Observaciones:

El escurrimiento según norma alemana DIN 1048 se hace notablemente mayor incrementando la dosis del aditivo super plastificante.

Las resistencias mecánicas son superiores al patrón en los hormigones con el aditivo super plastificante a pesar del mayor asentamiento de cono y la misma relaciónA/C.

Hormigón con reducción de agua:

Cuadro N°2

Efecto sobre la resistencia

	Hormigón
	A/C
	Aditivo %
	Cono (cm)
	Din (cm)
	Aire %
	Compresión (kg/cm2)

	
	
	
	
	
	
	R1
	R3
	R7
	R28

	Patrón
	0,49
	-
	6,0
	32
	1,1
	52
	115
	172
	318

	Fluidificante
	0,44
	0,5
	8,0
	33
	1,0
	73
	171
	308
	389

	Fluidificante
	0,42
	0,8
	8,0
	30
	1,1
	82
	184
	326
	431

	Fluidificante
	0,41
	1,0
	5,0
	28
	1,5
	109
	249
	350
	454


Observaciones:

El aumento de la resistencia inicial puede llegar a ser más del doble de un hormigón sin el aditivo super plastificante.

La resistencia a 28 días puede ser aumentada hasta un 50% con el aditivo super plastificante.

Efectos sobre la permeabilidad al agua:

Se efectuaron los ensayos según norma alemana DIN 1048, referida a la penetración de agua en probetas de hormigón después de 32 horas sometidas a 7atmósferas de presión (cuadro Nº 3).

Cuadro N°3

	Hormigón
	A/C
	Aditivo%
	Din (cm)
	Penetración de agua (mm)

	
	
	
	
	Prueba 1
	Prueba 2
	Promedio

	Patrón
	0,51
	-
	37
	128
	85
	106

	Fluidificante
	0,48
	0,5
	37
	18
	21
	20

	Fluidificante
	0,42
	1,0
	37
	9
	11
	10


Resistencias mecánicas en morteros a baja temperatura:

Mortero 1:3 (cemento corriente: arena)

Temperatura de curado: 5ºC

Cuadro Nº 4

	Ensayo
	A/C
	Aditivo%
	3 días
	7 días
	28 días

	
	
	
	Flexotr.kg/cm2
	Compr. kg/cm2
	Flexotr. kg/cm2
	Compr. kg/cm2
	Flexotr. kg/cm2
	Compr. kg/cm2

	Patrón
	0,49
	-
	29
	119
	56
	250
	73
	384

	Fluidificante
	0,44
	1
	41
	167
	60
	336
	80
	458

	Fluidificante
	0,41
	2
	41
	184
	60
	384
	82
	541


Los ensayos indicados en los cuadros pueden variar en sus resultados según las dosificaciones.

Aplicación

Consumo

Hormigón fluido: 0,5 a 1,5 kg para 100 kg de cemento.

Hormigón de alta resistencia: 0,8 a 2 kg para 100 kg de cemento.

Hormigón con microsílice : 1 a 4 kg para 100 kg de cemento.

3.
FORMA DE EJECUCION

Como fluidificante:

(Dosis de 0,5% a 1,5% del peso del cemento).

El aditivo puer plastificante se puede agregar diluido en el agua o para obtener un mejor resultado, al final del amasado. El hormigón debe tener inicialmente la cantidad de agua necesaria para obtener un asentamiento de cono de 6-8 cm. Una vez agregado el aditivo super plastificante se obtiene un cono de 18-20 cm (*).

La acción fluidificante se mantiene de 40 a 60 minutos. En caso de atraso en la colocación del hormigón, podrá agregarse una nueva dosis y re mezclar para prolongar el efecto.

(*) Para un mejor resultado se recomienda que la composición del hormigón sea la adecuada para hormigón bombeado (ver gráfico 1).

Para altas resistencias:

(0,8% a 2% del peso del cemento).

El aditivo super plastificante debe diluirse en el agua de amasado, la que debe reducirse entre un 10%y 25%, según la dosis utilizada, hasta obtener la consistencia requerida.

En caso de hormigones con microsílice se puede utilizar hasta una dosis de 4% del peso del cemento.

Gráfico 1

Banda granulométrica hormigón bombeado

[image: image7.emf]
Nota: Para hormigón fluido se recomienda asegurar una cantidad mínima de finos(cemento más partículas de arena menores a 0,3 mm) de 400 kg/m3para Dmáx. de 40 mm y de 450 kg/m3 para Dmáx. de 20 mm.

Instrucciones de seguridad

Precauciones de manipulación

Durante la manipulación de cualquier tipo de producto químico, evite el contactodirecto con los ojos, piel y vías respiratorias.

Debe protegerse utilizando guantes de goma y anteojos de seguridad. En caso de contacto con los ojos, lavar inmediatamente con abundante agua durante 15 minutos manteniendo los párpados abiertos y acudir a un especialista.

A la vez lavarse las manos antes de ingerir alimentos.

Ecología

No disponer el producto en el suelo o cursos de agua sino conforme a las regulaciones locales y previa neutralización. Para mayor información solicite la hoja de seguridad del producto.

4.
MEDICION

La medición esta en función de la dosificacion que se utilice en la mezcla

Como fluidificante: Dosis de 0,5% a 1,5% del peso del cemento.

Para altas resistencias: 0,8% a 2% del peso del cemento.

5.
FORMA DE PAGO

Según el item en que se utilice la forma de pago se rea liza en cada uno de los ítems que contempla el uso del aditivo

HOJALATERIA Y CALDERERIA

326. CAMPANA PARA COCINA 

CODIGO: CAM - 

UNIDAD: PZA

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de una campana para eliminación de humos de cocina, incluyendo la conducción hasta fuera del ambiente y una pequeña chimenea exterior con su tapa para producir el tiraje y evitar el ingreso de agua de lluvia, de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La calamina  plana a emplearse  deberá corresponder al calibre No. 28.

Para efectuar la sujeción de la campana  se utilizará fierro platino de 1/8 x 1/2 pulgada.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se doblará la calamina plana No. 28 de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos de detalle  y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

No se admitirá soldado a simple traslape, siendo necesario efectuar el engrape y soldado de las uniones. 

El Contratista deberá considerar un sistema de limpieza por la acumulación de grasas, el mismo que se realizará mediante una abertura en el último codo, con un sistema tipo cajón, que permita destapar solo en caso de limpieza y tapar nuevamente sin riesgo de provocar una salida del humo por este lugar.

Los soportes de la campana, conducción y chimenea serán con abrazaderas de fierro platino de 1/8 x 1/2 pulgada, las que estarán firmemente sujetadas a la estructura del muro, mediante row-plugs y tornillos.

4.
MEDICION
La campana para la cocina se medirá por pieza ejecutada y debidamente aprobada, mediante pruebas de tiraje.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos de detalle y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo. 

PROVISION E INSTALACION DE TUBERIAS

327. DESINFECCION DE TUBERIAS

CODIGO: DES - 

UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al proceso de desinfección que debe realizarse en las tuberías, en redes de distribución, líneas de impulsión, conducción, aducción y otras que comprenden un sistema de agua potable, de acuerdo al formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, equipo y herramientas necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Antes de realizar el proceso de desinfección se deberán lavar cuidadosamente las tuberías con un volumen de agua equivalente al doble del  volumen del tendido.

Para la desinfección se utilizará una solución de hipoclorito de calcio o similar, con un contenido de cloro de por lo menos  70% en peso. La cantidad de hipoclorito de calcio que se deberá disolver variará entre 72 y 144 gramos por cada 1000 litros de agua, de tal manera de obtener una solución aproximada de cloro entre 50 y 100 miligramos por litro.

Una vez definida la cantidad de hipoclorito necesaria, se preparará un concentrado en unos pocos litros de agua, el mismo que deberá ser añadido al agua al momento de llenar la tubería para lograr una mejor difusión del desinfectante, graduando la aplicación  de tal manera que todo el preparado entre en el tramo a ser desinfectado.

La tubería deberá permanecer llena de agua clorada durante 24 horas y durante este tiempo se deberán maniobrar varias veces las válvulas e hidrantes. Después de este tiempo se deberá desaguar y lavar el tramo hasta lograr que el agua de lavado sea  similar al de la fuente de suministro. El  agua clorada será evacuada por el Contratista sin causar daños al entorno.

La desinfección de las tuberías y sus tramos deberá ser certificada obligatoriamente por el Supervisor de Obra en el Libro de Ordenes.

4.
MEDICION
La desinfección de las tuberías será medida en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

328. FABRICACION DE TUBOS Y PIEZAS  ESPECIALES DE HOMIGON SIMPLE

CODIGO: TUB -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la fabricación de tubos y piezas de hormigón simple o armado, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Las presentes especificaciones han sido tomadas de la Norma Regional Amazónica CAPRE - ANDESAPA 012-1993, La cual toma las siguientes normas de referencia de la ASTM:

C33

Specification for concrete Agregates.

C150

Specification for Portland Cement.

C309

Specification for liquid membrane - forming compound for curin concrete.

C443M

Specification for Joints for circular concrete sewer and culvent pipe, using rubber gaskets (Metric).

C497M

Methods of Testing Concrete Pipe, Manhole Sections, or tile (Metric).

C595

Specifications for blended Hidraulic Cements.

C618

Specifications for Fly Ash and Raw or Calcined Natural Pozzolan for Use as a Mineral Admixture in Portland Cement Concrete.

C822

Definitions of terms Relating to Concrete Pipe and Related Products.


2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Tanto en cemento, como en agregados, las presentes especificaciones deben satisfacer en todo a lo descrito en las especificaciones para hormigones del capítulo 4.

El cemento será del tipo portland normal, fresco y de calidad probada, el mismo estará envasado  en bolsas de papel de cierre hermético, debiendo depositarse en lugares secos y cerrados. El Supervisor de Obra podrá exigir al Contratista la comprobación en laboratorio de la naturaleza y calidad del cemento por medio de ensayos químicos, físicos y mecánicos pertinentes. 

El agregado fino para el hormigón deberá ser lavado y constituido de arenas naturales u otros materiales de características similares y estará compuesto de granos limpios, duros, durables, sin adherencias superficiales.

El agregado grueso consistirá de piedra triturada o grava de río, formada por elementos duros y sin adherencias superficiales y será  una mezcla bien seleccionada de piezas gruesas y finas.

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente limpia y libre de aceites, sales, ácidos, álcalis, azúcar, materia vegetal o cualquier otra sustancia perjudicial para la obra. No se permitirá  el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o desagües.

Toda agua de calidad dudosa deberá ser sometida al análisis respectivo y autorizado por el Supervisor de obra antes de su empleo. 

La temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5°C.

En el caso que el Contratista no pudiera obtener el diámetro indicado en los planos, podrá colocar otro diámetro mayor, respetando las longitudes indicadas en los planos y corriendo por su cuenta la diferencia de peso resultante. 

Sin embargo de lo señalado anteriormente, todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el  Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 Sección 2- Materiales.

La dosificación mínima de cemento para tubos de hormigón simple (sin armar) será de 500 kilogramos y 450 kilogramos por cada metro cúbico de hormigón para tubos de hormigón armado.

Diseño

Tablas de diseño

Los criterios de diseño son los que se presentan en la tabla 1. El espesor de pared, puede ser mayor pero nunca menor que el indicado, excepto cuando se encuentra afectado por la tolerancia especificada y por las observaciones relativas al diseño modificado.

Tabla 1. REQUISITOS FISICOS Y DIMENSIONALES DE LOS TUBOS DE HORMIGON SIN REFUERZO

	Diámetro interno nominal  mm.
	Espesor mínimo de pared  mm.
	Resistencia mínima Kn/m. método de los tres apoyos

	100

150

200

250

300

375

450

525

600

675

750

825

900
	19

19

22

25

35

41

50

57

75

94

107

113

119
	29.0

29.0

29.0

29.0

33.0

38.0

44.0

48.0

52.5

57.5

63.0

64.0

65.5


3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista notificará al Supervisor de Obra con 15 días de anticipación la fecha para la fabricación de los tubos, de tal manera que se puedan obtener muestras de los materiales para los ensayos correspondientes. En caso de que dichas muestras no satisfagan los requisitos o especificaciones, el Contratista deberá conseguir otras fuentes de aprovisionamiento. 

Todos los ensayos a realizarse, tanto para los materiales que componen los tubos como para los tubos mismos deberán correr por cuenta del Contratista, quién además deberá facilitar el trabajo del Supervisor de Obra. Los tubos de hormigón simple u armado serán fabricados por vibración y/o compresión-centrifugación.

La fabricación del hormigón será efectuada a máquina, no permitiéndose el mezclado a mano.

El fraguado se efectuará  en locales protegidos contra el sol, los excesivos fríos, las corrientes de aire y cambios bruscos de temperatura.

Los tubos serán marcados en forma indeleble con la fecha de su fabricación.

El desmoldado se efectuará con las precauciones debidas y adoptarán medidas adecuadas en el traslado de los tubos y piezas especiales recién moldeadas, a fin de evitar deformaciones.

Una vez retirados los tubos de los moldes, éstos deberán permanecer por lo menos 72 horas en un recinto cerrado. Después de dos (2) horas y antes de seis (6) horas de iniciado el fraguado de éstos, deberán ser sometidos a irrigaciones por lluvia artificial fina y permanentemente por un tiempo no menor a 48 horas. Pasado este tiempo se lo regará por lo menos cuatro (4) veces al día  durante siete (7) días.

El fraguado de los tubos podrá ser efectuado también por inmersión completa en agua, en tanques adecuados.

Los tubos deberán estar de acuerdo a las medidas de los moldes.

Las paredes interiores de los tubos no deberán presentar desviaciones de alineación de más de 0.5 % en todo su largo.

Los tubos no deberán tener desperfectos o puntos que puedan perjudicar su uso, consistencia, impermeabilidad y resistencia. Además no deberán presentar porosidad tanto en las superficies de las caras externas como internas de los tubos.

Los tubos colocados en posición vertical sobre una  base firme, emitirán un sonido claro al golpearlos suavemente  con un martillo pequeño.

Curado

Los tubos deberán someterse a cualquiera de los métodos de curado descritos a continuación  o a cualquier otro método o combinación de métodos aprobados por el Supervisor o el representante del GMLP, de tal forma que ofrezca resultados satisfactorios. El tiempo de curado será tal que el hormigón adquiera la resistencia preestablecida en un periodo igual o menor a 28 días.

a)
Curado al vapor

Para llevar a cabo este procedimiento, los tubos se pueden colocar en una cámara de curado, libre de corrientes externas, en presencia de una atmósfera húmeda mantenida mediante la inyección de vapor. El proceso se realiza a una temperatura y durante un periodo de tiempo que garantice que los tubos adquieran la resistencia preestablecida. La cámara de curado debe estar construida de tal manera que permita la libre circulación del vapor alrededor de todo el tubo.

b)
Curado con agua

Los tubos de hormigón pueden ser curados con agua cubriéndolos con un material saturado de agua o utilizando un sistema de tubos perforados, rociadores mecánicos, mangueras porosas o cualquier otro método apropiado que garantice la humedad del tubo durante todo el período de curado preestablecido.

El fabricante puede a su elección los dos métodos descritos anteriormente, siempre y cuando se obtenga la resistencia especificada.

c)
Curado por medio de membranas

Se puede aplicar una membrana para retención del agua de acuerdo con los requisitos de la norma C309 y dejarla intacta hasta que se alcance la resistencia preestablecida. La temperatura del hormigón en el momento de la aplicación de la membrana, no debe tener más de 6º C. de diferencia con respecto a la temperatura ambiente. Antes de, así como durante la aplicación de los compuestos, todas las superficies deben mantenerse húmedas.

Diseños especiales

Las formas especiales o accesorios, tales como yes, tes, codos y adaptadores que han de emplearse en las tuberías de hormigón y que han de tener conformidad con esta norma, deben satisfacer los requisitos correspondientes de los tubos de hormigón de diámetro interno correspondientes. Las juntas deben ser compatibles con aquellas empleadas en la unión de los tubos de hormigón.

Las derivaciones correspondientes a las yes y a las tes, deben estar acopladas en forma apropiada a la pared del tubo de tal manera que el flujo no se vea restringido ni que haya interferencia alguna.

Requerimientos Físicos

Espécimen de ensayo

El fabricante debe suministrar el número de tubos establecido para la realización de los ensayos y el Supervisor o el representante del GMLP deben seleccionarlos al azar. Los tubos que constituyen la muestra, deben ser tubos que por motivos diferentes, no serían rechazados. La selección debe llevarse a cabo en el sitio o sitios determinados por el supervisor o el representante del GMLP o el contratista cuando elaboró la orden de compra. El que se somete a ensayo debe, en primer lugar, encontrarse libre de toda humedad visible.

Número y tipo de los especimenes de ensayo requeridos

El fabricante o vendedor debe suministrar, para los ensayos de aplastamiento y de absorción, un 0.5 % del número de tubos de cada tamaño que hayan sido incluidos en la orden de compra. El mismo criterio rige para el ensayo de presión hidrostática. Para el ensayo de permeabilidad, el criterio corresponde a un 0.2 %. En ninguno de los casos anteriores el número de tubos, por cada referencia, debe ser inferior a dos.

Requisitos relacionados con el aplastamiento debido a cargas externas

La resistencia al aplastamiento de los tubos de hormigón sin armadura, debe satisfacer los requisitos establecidos en la tabla 1. Los resultados de cada uno de los ensayos realizados para cada tamaño de tubería y por cada partida o envío de planta, debe tabularse en forma separada. El ensayo de resistencia al aplastamiento debe aplicarse, generalmente, a no menos del 75 % de los tubos recibidos para propósitos de ensayo. Todos los ensayos deben realizarse de acuerdo con el método establecido en la norma C497M. Los tubos serán aceptados una vez, los sometidos a ensayo, satisafagan los requisitos preestablecidos. Si cualquiera de los tubos sometidos a ensayos, según lo establecido, deja de satisfacer las exigencias sobre resistencia, se permitirá al fabricante ensayar dos tubos por cada uno de los que no hayan pasado el ensayo, y en estas condiciones, los tubos serán aceptados solamente cuando todos estos tubos adicionales presenten condiciones satisfactorias con respecto a los requisitos sobre resistencia.

Requisitos relacionados con la absorción

Cuando así lo exija el Supervisor o el representante del GMLP, se debe llevar a cabo un ensayo de absorción  bien sea por el método A o por el método B de acuerdo con los criterios establecidos en la norma C 497M para el ensayo de absorción a la ebullición. La absorción no debe exceder el valor del 9% según el método A o de 8.5 % según el método B. Cada uno de los resultados de los diferentes ensayos realizados en cada tamaño de tubo y en cada embarque de planta debe tabularse en forma individual.

Todos los ensayos deben realizarse de acuerdo con los criterios de la norma C 497M. El número de especimenes destinados al ensayo de absorción debe ser igual al número de los tubos destinados al ensayo de resistencia al aplastamiento. Estos especimenes deben obtenerse a partir de los tubos que resulten aceptables en el ensayo de resistencia y deben estar marcados con el número o la identificación del conjunto de tubos de donde se tomaron. Cada uno de los especimenes correspondientes al método A, debe tener un área comprendida entre 77 cm2 y 129 cm2, medida en una de las superficies del tubo, y un espesor igual al de la pared de la tubería, además deberá estar libre de grietas visibles. Los tubos serán aceptados cuando todos aquellos sometidos al ensayo satisfagan los requisitos establecidos para la absorción.

Requisitos relacionados con la permeabilidad

Una vez sometido al ensayo de permeabilidad, tal como se indica en la norma C 497M, la superficie exterior de no menos del 80 % de los tubos sometidos a ensayo, debe estar exenta, al final del período de ensayo, de zonas mojadas o manchas de humedad ocasionadas por el paso del agua a través de las paredes del tubo.

Requisitos relativos al ensayo de presión hidrostática

Una vez sometidos al ensayo de presión hidrostática tal como se encuentra definido en la norma C 497M, los tubos no deben presentar fugas durante un periodo de 10 min. sometidos a una presión de 70 KPa. La humedad que se presenta en la superficie de los tubos en forma de áreas circulares o parches adheridos a la superficie no debe considerarse como fuga. Los tubos a ensayo se deben llenar con agua y mantenerse a una presión de 70 KPa. durante 24 hrs. antes de la realización del ensayo con excepción de que a elección del fabricante o vendedor, tanto el tiempo como la presión se pueden reducir. El ensayo puede continuar hasta un tiempo total de 24 hrs. y se puede considerar que el tubo pasa el ensayo cuando durante determinado periodo de 10 min. no se observa ninguna fuga. Cuando se emplea el criterio de la presión hidrostática para la aceptación de las juntas de los tubos tal como se establece en el numeral 10 de la norma C 443.

Reensayo

En caso de que más de un 20% de la muestra falle en el ensayo de permeabilidad, o un porcentaje, de todos modos igual o menor al 20% de los especimenes, falle en el ensayo de presión hidrostática. absorción expresados en este numeral, el fabricante podrá seleccionar entre su stock y eliminar cualquier cantidad de tubos que considere necesarios marcándolos para que no sean remitidos en el embarque. Los ensayos requeridos deben realizarse sobre el resto de los tubos correspondientes a la orden y deberán ser aceptados si satisfacen los requisitos preestablecidos. Si la segunda muestra no cumple los requisitos, todo el lote debe rechazarse.

Dimensiones y variaciones permitidas

Tamaño y dimensiones

Los tubos deben tener los tamaños, diámetros internos y dimensiones indicadas en la tabla 1.

Variaciones permitidas en las dimensiones

Las variaciones permitidas en las dimensiones deben estar limitadas a las siguientes:

Diámetro interno, Las variaciones permitidas, expresadas en unidades SI, son las que se establecen en la tabla 2.

Espesor de pared, el espesor de pared no debe ser menor que el valor presentado en la tabla 1 (o que el espesor establecido por el fabricante en caso de que sea mayor que el mostrado en la tabla 1) en más de 2 mm. para tubos de hasta 250 mm. de diámetro, en más de 3 mm. para tubos entre 300 y 600 mm. de diámetro y en más de 5 mm. para tuberías con diámetros superiores a los 600 mm.; o en más de 5% de los espesores de pared tabulados o establecidos, escogiéndose el mayor de los valores correspondiente a los dos criterios. Las variaciones localizadas de espesor de pared que excedan las establecidas anteriormente deben aceptarse siempre y cuando se satisfagan los requisitos de los ensayos físicos establecidos en este documento.

Longitud, la longitud de cualquier tramo de tubo no debe variar en más de - 13 mm. con relación a lo especificado o determinado por la longitud de diseño.

Longitud de dos extremos opuestos, la longitud de dos extremos opuestos de un determinado tramo de tubo no debe variar en más de 6 mm. o 2% del diámetro nominal, cualquiera de los dos criterios que sea el mayor.

Rectitud, un tubo recto no debe encontrarse desalineado en mas de 10 mm/m de longitud.

Tabla 2. VARIACION PERMITIDA EN EL DIAMETRO INTERNO

	Diámetro nominal mm.
	Variación Permitida 

diámetro interno del tubo

	
	Mínimo mm.
	Máximo mm.

	100

150

200

250

300

375

450

525

600

675

750

825

900
	100

150

200

250

300

375

450

525

600

675

750

825

900
	110

160

210

260

310

390

465

545

620

695

775

850

925


Reparaciones

La tubería se puede someter a reparaciones, en caso de que sea necesario, debido a imperfecciones originadas en el proceso de fabricación o a defectos originados durante la manipulación. Será aceptable si, en opinión del supervisor o el representante del GMLP, el tubo reparado satisface los requisitos de las presentes especificaciones.

Inspección

La calidad de todos los materiales, así como de los tubos terminados, debe someterse a inspección y ser debidamente aprobada por parte del supervisor o el representante del GMLP. Tal inspección puede realizarse en la propia fábrica o en el sitio de entrega. El método para rotular los tubos de acuerdo con su aceptación o rechazo, debe ser previamente acordado entre el supervisor, el representante del GMLP y el productor. Los tubos rechazados deberán ser reemplazados por el productor o por el vendedor con tubos que satisfagan las presentes especificaciones.

Rechazo

Los tubos deben ser rechazados si no satisfacen cualquiera de los requisitos de estas especificaciones. Estas especificaciones representan únicamente el proceso de fabricación y compra. Por esta razón, el daño de los tubos durante el proceso de la instalación o los causados por su colocación en campo, no deben ser causa de rechazo con el argumento de que no satisfacen estas especificaciones. Los tramos individuales de los tubos pueden rechazarse por cualquiera de los siguientes casos:

Fracturas o fisuras que atraviesen la pared o las juntas, con excepción de que las grietas individuales que no excedan una longitud de 50 mm. en cualquiera de los extremos del tubo o una determinada fractura o fragmento en las uniones que no exceda los 75 mm. alrededor de la circunferencia del tubo, ni 50 mm. de longitud en la junta, no deberán considerarse causa de rechazo a menos que estos defectos existan en más del 5 % de todo el cargamento.

Planos de los extremos de los tubos que no sean perpendiculares al eje longitudinal. Sin embargo se deben respetar los límites de variación que se indican anteriormente

Presencia de defectos que indiquen un mezclado y moldeo que no se encuentre de acuerdo con los criterios expresados anteriormente.

Fisuras de tales características que deterioren la resistencia, durabilidad o condiciones de servicio del tubo.

Rotulado

La siguiente información deberá estar colocada de una manera legible en cada uno de los tubos:

-
Clase y designación del tubo

-
Fecha de fabricación

-
Nombre o sello del fabricante

-
Identificación de la planta de fabricación.


El rótulo deberá encontrarse insertado en el tramo del tubo, o deberá estar pintado con pintura a prueba de agua.

Nota aclaratoria

Las presentes especificaciones corresponden a tuberías de hormigón simple hasta un diámetro de 900 mm. para diámetros mayores a este, el tubo necesariamente deberá ser armado, debiendo ajustarse a las normas CAPRE - ANDESAPA 013 - 1993 (TUBOS DE HORMIGON REFORZADO).

4.
MEDICION
La fabricación de tubos y piezas especiales de hormigón simple será medida en metros lineales y en piezas, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

329. PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIA DE POLIETILENO DE ALTA DENSIDAD

CODIGO: TUB – 068 - 072

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y el tendido de tuberías de Polietileno, de acuerdo a los planos constructivos y de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La tubería de riego producida con polietileno PE - ha alcanzado un nivel de popularidad  y consumo masivo a nivel mundial, de tal forma que en algunos pequeños proyectos de agua potable, se utiliza esta tubería.

Las dimensiones de la tubería de polietileno permiten utilizarla con accesorios de uso común en esta clase de instalaciones, que se encuentran a la venta en el mercado local.

Los diámetros, espesores de pared y propiedades mecánicas e hidráulicas de las tuberías de polietileno (resistencia a la tracción, dureza superficial, presión de trabajo, presión de rotura), deben cumplir con la NORMA ASTM D - 2447.

Debido a su gran flexibilidad las tuberías de polietileno vienen en rollos de 50 m y 100m lo cual evita el tener que hacer un gran número de uniones.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se recomienda seguir las instrucciones del fabricante.

4.
MEDICION
La provisión y tendido de tubería de Polietileno se medirá por metro lineal ejecutado y aprobado por el Supervisor de obra. 

Si en el formulario de presentación de propuesta se señalara en forma separada el ítem Accesorios, el mismo se medirá en forma global o pieza, según lo establecido, caso contrario el proponente deberá  incluirlos dentro de su oferta en el ítem Provisión y Tendido de tubería de Polietileno. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo todos los accesorios, salvo que este ítem estuviera señalado de manera separada en el formulario de presentación de propuestas).

330. PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIA DE PVC

CODIGO: TUB – 013 - 020

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y el tendido de tuberías de Policloruro de vinilo (PVC) no plastificado, de acuerdo a los planos constructivos y de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las tuberías, juntas y piezas especiales serán de PVC, tipo, clase, espesor y resistencia especificada en los planos de construcción o en el formulario de presentación de propuestas. 

Las tuberías de PVC y sus accesorios deberán cumplir con las siguientes normas:


-Normas Bolivianas:

NB 213-77


-Normas ASTM:

D-1785 y D-2241


-Normas equivalentes a las anteriores

Las superficies externa e interna de los tubos deberán ser lisas y estar libres de grietas, fisuras, ondulaciones y otros defectos que alteren su calidad. Los extremos deberán estar  adecuadamente  cortados y ser perpendiculares al eje del tubo.

Los tubos deberán ser de color uniforme.

Las tuberías y accesorios (codos, tees, niples, reducciones, etc.) procederán de fábrica por inyección de molde, no aceptándose el uso de piezas especiales obtenidas mediante cortes o unión de tubos cortados en sesgo. 

Asimismo en ningún caso las tuberías deberán ser calentadas y luego dobladas, debiendo para este objeto utilizarse codos de diferentes ángulos, según lo requerido.

Las juntas serán del tipo campana-espiga, de rosca o elástica, según se especifique en el proyecto.

Las juntas tipo campana-espiga, se efectuarán utilizando el tipo de pegamento recomendado por el fabricante para tuberías de PVC.

Las tuberías y accesorios  de PVC por ser livianos son fáciles de manipular, sin embargo se deberá tener sumo cuidado cuando sean descargados y no deberán ser lanzados sino colocados en el suelo.

La tubería de PVC deberá  almacenarse sobre soportes adecuados y apilarse en alturas no mayores a 1.50 m., especialmente si la temperatura ambiente es elevada, pues las camadas inferiores podrían deformarse. No se las deberán tener expuestas al sol por períodos prolongados.

El material de PVC será sometido a lo establecido en la Norma Boliviana 213-77 (capítulo 7º), preferentemente antes de salir de la fábrica o antes de ser empleado en obra, aspecto que deberá ser verificado por el Supervisor de Obra, para certificar el cumplimiento de los requisitos generales y especiales indicados en el capítulo 4º de dicha Norma. Los muestreos y criterios de aceptación serán los indicados en el capítulo 6º  de la misma Norma.

La temperatura de deformación del material bajo carga, medida de acuerdo a la Norma Boliviana NB-13.1-009, no deberá ser menor a 75 grados centígrados.

El Contratista será el único responsable de la calidad, transporte, manipuleo y almacenamiento de la tubería y sus accesorios, debiendo reemplazar antes de su utilización en obra todo aquel material que presentara daños o que no cumpla con las normas y especificaciones señaladas, sin que se le reconozca pago adicional alguno.

Si la provisión fuera contraparte de alguna institución, al efectuar la recepción y durante el descarguío, el Contratista deberá revisar las tuberías y sus accesorios cerciorándose de que el material que recibe se encuentre en buenas condiciones, certificándose este aspecto en el Libro de Ordenes, incluyendo cantidades, diámetro y otros.

Si la provisión es de responsabilidad del Contratista, sus precios deberán incluir el costo que demande la ejecución de los ensayos necesarios exigibles por el Supervisor de Obra de acuerdo a la Norma Boliviana NB 213-77

Las llaves de paso deberán ser de aleación altamente resistente a la corrosión con rosca interna (hembra) en ambos lados. En cuanto a su acabado deberá presentar superficies lisas y aspecto uniforme, tanto externa como internamente, sin porosidades, rugosidades, rebabas o cualquier otro defecto de fabricación. 

Estas llaves de paso tipo cortina deberán ser de vástago desplazable y deberán ajustarse a las Normas ASTM B-62, ASTM B-584, DIN 2999 e ISO R-7.

La rosca interna, en ambos lados de las llaves de paso de fundición de bronce tipo cortina, deberá ser compatible con la de las tuberías.

3.
FORMA DE EJECUCION
Corte de tuberías

Las tuberías deberán ser cortadas a escuadra, utilizando para este fin una sierra o serrucho de diente fino y eliminando las rebabas que pudieran quedar luego del cortado por dentro y por fuera del tubo.

Una vez efectuado el corte del tubo, se procederá al biselado, esto se efectuará mediante el empleo de una lima o escofina (dependiendo del diámetro del tubo) y en ángulo de aproximadamente 15 grados.

Podrán presentarse casos donde un tubo dañado ya tendido debe ser reparado, aspecto que se efectuará cortando y desechando la parte dañada, sin que se reconozca pago adicional alguno al Contratista.

Se deja claramente establecido que este trabajo de cortes, no deberá ser considerado como ítem independiente, debiendo estar incluido en el precio unitario del tendido.

Las partes a unirse se limpiarán con un paño limpio y seco, impregnado de un limpiador especial para el efecto (consultar con el proveedor de la tubería), a fin de eliminar todo rastro de grasa o cualquier otra impureza.

Sistemas de unión de las tuberías de PVC

Los sistemas de unión para tuberías de PVC serán fundamentalmente los siguientes:


a)
Unión con anillo de goma


b)
Unión soldable


c)
Unión a rosca

a) 
Unión con anillo de goma o junta rápida

La  tubería deberá ser cortada de tal forma que la sección de corte quede perpendicular al eje de la tubería. A continuación se efectuará un biselado en la punta de la espiga con inclinación de 15 grados y un largo de 2 veces el espesor de la pared del tubo. El espesor del extremo biselado deberá quedar en la mitad aproximada del espesor de la pared original y no menor.

A continuación se marcará la longitud de la espiga que deberá introducirse en la campana de acuerdo a recomendaciones del fabricante. Luego se limpiará perfectamente las superficies de la tubería a la altura de la junta y del anillo de goma, aplicándose el lubricante recomendado por el fabricante en la parte biselada del tubo.

Se introducirá la tubería con ayuda de un tecle pequeño. También se podrá introducir aprovechando el impulso al empujar enérgicamente la tubería, girando levemente y haciendo presión hacia adentro.

Se deberá tener cuidado de que la inserción no se haga hasta el fondo de la campana ya que la unión opera también como junta de dilatación.

Es conveniente que las uniones se efectúen con dos operarios o más (dependiendo del diámetro del tubo), con el objeto de que mientras uno sostiene el extremo del tubo con campana, el otro u otros efectúen la inserción a la campana, cuidando la alineación del tubo.

Es de suma importancia observar que los tubos se inserten de forma recta cuidando la alineación.

El lubricante en ningún caso será derivado del petróleo, debiendo utilizarse solamente lubricantes vegetales.

Se deberá tener cuidado de que el extremo del tubo tenga el corte a escuadra y debidamente biselado. La no existencia del biselado implicará la dislocación del anillo de goma insertado en la campana del otro tubo.

La tubería deberá instalarse de tal manera, que las campanas queden dirigidas pendiente arriba o contrarias a la dirección del flujo.

En ningún caso se permitirá la unión de los tubos fuera de la zanja y su posterior  instalación en la misma.

b)
Unión Soldable

Consiste en la unión de dos tubos, mediante un pegamento que disuelve lentamente las paredes de ambas superficies a unir, produciéndose una verdadera soldadura en frío.

Este tipo de unión es muy seguro, pero se requiere mano de obra calificada y ciertas condiciones especiales de trabajo, especialmente cuando se aplica en superficies grandes tales como tubos superiores a tres pulgadas.

Antes de proceder con la unión de los tubos se recomienda seguir estrictamente las instrucciones de cortado, biselado y limpieza. De esta operación dependerá mucho la eficiencia de la unión.

Se medirá la profundidad de la campana, marcándose en el extremo del otro tubo, esto con el fin de verificar la profundidad de la inserción.

Se aplicará el pegamento con una brocha, primero en la parte interna de la campana y solamente en un tercio de su longitud y en el extremo biselado del otro tubo en una longitud igual a la profundidad de la campana.

La brocha deberá tener un ancho igual a la mitad del diámetro del tubo y estar siempre en buen estado, libre de residuos de pegamento seco.

Cuando se trate de tuberías de diámetros grandes se recomienda el empleo de dos operarios o más  para la limpieza, colocado del pegamento y ejecución de la unión.

Mientras no se utilice el pegamento y el limpiador, los recipientes deberán mantenerse cerrados, a fin de evitar que se evapore el solvente y se seque el pegamento.

Se introducirá la espiga biselada en la campana con un movimiento firme y parejo, girando un cuarto de vuelta para distribuir mejor el pegamento y hasta la marca realizada.

Esta operación deberá realizarse lo más rápidamente posible, debido a que el pegamento es de secado rápido y una operación lenta implicaría una deficiente soldadura. Se recomienda que la operación desde la aplicación del pegamento y la inserción no dure más de un minuto.

Una unión correctamente realizada, mostrará un cordón de pegamento alrededor del perímetro del borde de la unión, el cual deberá limpiarse de inmediato, así como cualquier mancha que quede sobre o dentro del tubo o accesorio.

La falta de este cuidado causará problemas en las uniones soldadas.

Se recomienda no mover las piezas soldadas durante los tiempos indicados a continuación, en relación con la temperatura ambiente:



De 15 a 40° C. :    30 minutos sin mover



De   5 a 15° C. :     1 hora sin mover



De -7 a   5° C. :      2 horas sin mover 

Transcurrido el tiempo de endurecimiento se podrá colocar cuidadosamente la tubería dentro de la zanja, serpenteándola con objeto de absorber contracciones y dilataciones.  En diámetros grandes, esto se logrará con cuplas de dilatación colocadas a distancias convenientes.

Para las pruebas a presión, la tubería se tapará parcialmente a fin de evitar problemas antes o durante la prueba de presión.

Dicha prueba deberá llevarse a cabo no antes de transcurridas 24 horas después de haber terminado la soldadura de las uniones.

Cualquier fuga en la unión, implicará cortar la tubería y rehacer la unión.

No deberán efectuarse las uniones si las tuberías o accesorios se encuentran húmedos.

No se deberá trabajar bajo lluvia o en lugares de mucha humedad.

Se recomienda seguir estrictamente las instrucciones del fabricante, en la cantidad del limpiador y pegamento necesarios para un efectivo secado de las uniones.

c)
Unión Rosca

Este sistema de unión es el menos adecuado para instalaciones con tuberías de PVC y peor aún en diámetros grandes, dada la fragilidad en la parte roscada.

Los extremos de los tubos deberán estar con cortes a escuadra y exentos de rebabas.

Se fijará el tubo en la prensa, evitando el exceso de presión, que pudiera causar la deformación del tubo y en consecuencia el defecto de la rosca.

Para hacer una rosca perfecta, es recomendable preparar tarugos de madera con los diámetros correspondientes al diámetro interno del tubo. Este tarugo introducido en el interior del tubo y en el punto donde actúa la presión de la tarraja, sirve para evitar la deformación del tubo.

Se encajará la tarraja por el lado de la guía en la punta del tubo, haciendo una ligera presión en la tarraja,  girando una vuelta entera para la derecha y media vuelta para la izquierda.

Se repetirá esta operación hasta lograr la rosca deseada, siempre manteniendo la tarraja perpendicular al tubo.

Para garantizar una buena unión y evitar el debilitamiento del tubo, la longitud de la rosca deberá ser ligeramente menor que la longitud de la rosca interna del accesorio.

Antes de proceder a la colocación de las cuplas, deberán limpiarse las partes interiores de éstas y los extremos roscados de los tubos y luego aplicarle una capa de cinta teflón o colocarles una capa de pintura para una mejor adherencia e impermeabilidad de la unión. 

Se procederá  a la instalación de la junta con  herramientas adecuadas. 

Se apretará lo suficiente para evitar filtraciones de agua, pero no al extremo de ocasionar grietas en las  tuberías o accesorios.

El ajustado del tubo con el accesorio deberá ser manual y una vuelta más con la llave será suficiente.

No se permitirá el uso de pita impregnada con pintura para sellar la unión, ni deberá excederse en la aplicación de la cinta teflón.

Se deberán evitar instalaciones expuestas al sol, a la intemperie y a tracciones mecánicas.

Tendido de Tubería

El tendido se efectuará cuidando que la tubería se asiente en toda su longitud sobre el fondo de la zanja y su colocación se ejecutará:

a)
Si el lecho es algo compresible, sobre una cama de tierra cernida, arena o          grava de 1/2" de diámetro y de aproximadamente 10 cm. de espesor en todo el ancho,  autorizado previamente por el Supervisor de Obra.

b)
En casos especiales, deberá consultarse al Supervisor de Obra.

Para calzar la tubería deberá emplearse sólo tierra cernida o arena. 

Se recomienda al Contratista verificar los tubos antes de ser colocados, puesto que no se reconocerá pago adicional alguno por concepto de reparaciones o cambios.

Si las tuberías  sufrieran daños o destrozos, el Contratista será el único responsable.

En el transporte, traslado y manipuleo de los tubos, deberán utilizarse métodos apropiados para no dañarlos.

En general, la unión de los tubos entre sí se efectuará de acuerdo a especificaciones y  recomendaciones dadas por el fabricante del material.

Para asegurar que los tubos colocados estén siempre limpios, se deberá jalar por el interior de los mismos una estopa que arrastre consigo cualquier material extraño. En caso de interrupción o conclusión de la jornada de trabajo, se deberán taponar convenientemente las bocas libres del tendido, para evitar la entrada de cuerpos extraños.

El Contratista pondrá a disposición el equipo necesario y dispositivos para el tendido y el personal con amplia experiencia en instalaciones.

Accesorios de la Red

Previa  la localización de cada uno de los nudos de la red de distribución y/o aducción, el Contratista, con la aprobación del Supervisor de Obra, procederá a la instalación de los accesorios, respetando los diagramas de  nudos donde se representan todas las piezas que deberán ser instaladas.

Antes de proceder a la instalación de los accesorios, éstos deberán ser verificados. En el caso de las válvulas, éstas deberán maniobrarse repetidas veces y su cierre deberá ser hermético. 

Se revisará la pita grafitada de la prensa-estopa, si está muy reseca y no ofrece seguridad para evitar fugas, deberá ser cambiada por una nueva empaquetadura hidráulica grafitada.

Cualquier fuga que se presentara durante la prueba de presión, será reparada por cuenta del Contratista.

Provisión y Colocación de Tubería de Filtro Nervurado de PVC

La clase de material deberá ceñirse estrictamente a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas. 

La tubería llevará nervios y orificios especialmente diseñados por el fabricante con el objeto de utilizar esta tubería como elemento de filtro de acuerdo al diseño en planos.

Los cortes destinados a lograr empalmes o acoplamientos de tubería deberán ser  ejecutados necesariamente con corta tubos de discos.

Una vez efectuado el corte, se alisarán los extremos por medio de lima o esmeril para eliminar las asperezas.

Las uniones se efectuarán por medio de rosca. Los extremos a unirse deberán ser limpiados cuidadosamente, empleando para ello un líquido aprobado por el fabricante de tubería. Se deberá eliminar de este modo cualquier materia extraña que pudiera existir en la superficie del tubo.

Las uniones no deberán someterse a ningún esfuerzo durante las primeras 24 horas siguientes a su ejecución.

No se permitirá el doblado de los tubos de filtro de PVC debiendo lograrse la instalación por medio de piezas especiales.

Todas las tuberías de filtro de PVC y las piezas especiales procederán de fábrica por inyección en molde y en ningún caso se autorizará el uso de piezas obtenidas mediante cortes o unión de tubos cortados en sesgo.

Durante la ejecución del trabajo, los extremos libres deberán cerrarse por medio de tapones adecuados, quedando prohibido el uso de papel o madera para tal finalidad. 

4.
MEDICION
La provisión y tendido de tubería de PVC se medirá por metro lineal ejecutado y aprobado por el Supervisor de obra. 

Si en el formulario de presentación de propuesta se señalara en forma separada el ítem Accesorios, el mismo se medirá en forma global o pieza, según lo establecido, caso contrario el proponente deberá  incluirlos dentro de su oferta en el ítem Provisión y Tendido de tubería de PVC. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo todos los accesorios, salvo que este ítem estuviera señalado de manera separada en el formulario de presentación de propuestas).

331. PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIAS DE CONCRETO

CODIGO: TUB – 022, 024, 025, 026 - 048

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y el tendido de tubos de concreto y la ejecución de las juntas según diseño. Si no se especificara otra cosa, dichas juntas serán del tipo rígido con mortero de cemento, todo de acuerdo a los planos constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Si en el formulario de presentación de propuestas se especificara solamente el tendido o la colocación de los tubos de concreto,  los tubos deberán cumplir necesariamente con lo establecido en el capítulo 22.1  de las presentes especificaciones.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los tubos de concreto deberán satisfacer las normas de calidad, siendo el Contratista responsable de su almacenaje y cuidado.

Los tubos deberán cumplir con todo lo especificado en el capítulo 22.1 previamente a su instalación, el supervisor o el representante del GMLP, deberán certificar en fábrica que los tubos a ser provistos cumplen con todo lo especificado.

El mortero a emplearse en la ejecución de las juntas será en proporción 1 : 1, cuando se trabaje en condiciones húmedas y 1 : 2 cuando se trabaje en condiciones secas.

La arena deberá ser limpia y de granulometría apropiada.

Las herramientas y el equipo deberán ser los adecuados para el manipuleo de los tubos y para efectuar la alineación correspondiente sin dificultades en la zanja.

El Contratista deberá disponer del equipo topográfico necesario para controlar el alineamiento y pendiente del tendido.

3.
FORMA DE EJECUCION
Tendido de Tuberías

Una vez aprobadas por el Supervisor de Obra las zanjas excavadas y las camas o apoyos destinados a recibir las tuberías con las pendientes correspondientes, éste podrá autorizar el tendido y colocación de los tubos.

El Contratista deberá tener cuidado con el manipuleo de los tubos, no permitiéndose tirar los tubos al cargarlos o descargarlos. 

Tanto en el transporte como en el proceso de carga o descarga de los tubos no se permitirá el empleo de cadenas o cuerdas cortantes, debiendo utilizarse para el efecto correas de un ancho no menor a  8 cm.

Los tubos serán bajados al fondo de las zanjas de manera tal de evitar golpearlos y además teniendo cuidado de no soltarlos.

El tendido de la tubería se efectuará de acuerdo con las pendientes y cotas fijadas en los planos de construcción o instrucciones del Supervisor de Obra, empezando desde aguas abajo hacia arriba, teniendo cuidado de que los tubos descansen uniformemente en toda su longitud y que la campana de cada tubo esté aguas arriba.

Cualquier cambio, referente a pendiente y alineación deberá ser previamente conocido y aprobado por el Supervisor de Obra.

Entre dos cámaras de inspección consecutivas la tubería deberá quedar perfectamente alineada. 

Luego de que los tubos se encuentren en posición en el fondo de las zanjas, se procederá a limpiar cuidadosamente sus espigas y campanas, quitándoles la tierra, grasa y materias extrañas con la ayuda de cepillos metálicos para proceder luego con la ejecución de las juntas. 

El mortero será preparado en una mezcladora o manualmente sobre una plataforma impermeable para evitar la pérdida de lechada de cemento. Este mortero deberá ser utilizado máximo dentro de los 30 minutos siguientes a partir de su elaboración. 

Si la fundación fuera susceptible de asentamientos, el Supervisor de Obra podrá ordenar el cambio de tipo de junta rígida por juntas semirígidas o flexibles, debiendo para el efecto seguir los procedimientos establecidos para Órdenes de Cambio.

El método recomendado para la ejecución de las juntas de cemento y arena será el siguiente:

-
Luego de efectuada la limpieza de los tubos, en la parte interna inferior de la campana y la mitad superior de la espiga se colocará el mortero de cemento. Una vez enchufada la junta, se efectuará un chaflán exterior entre la espiga y la campana igualmente con mortero de cemento.

-
Previamente a la colocación del mortero se humedecerán las  superficies que quedarán en contacto con el mismo.


-
El espesor de esta faja (chaflán) de mortero deberá ser tal que al insertar el macho en la campana, la junta quede llena totalmente y escape hacia afuera el mortero excedente. 

-
Con la ayuda  de una bolsa de arena  colocada interiormente y jalando de tubo en tubo, se removerá y extraerá el exceso de mortero de cada junta. Al final de cada jornada de trabajo, el saco de arena  quedará tapando el extremo de la tubería instalada, evitando de esta manera la penetración de materias extrañas.

-
Toda vez que se termine una jornada de trabajo, se debe tapar el extremo superior o en su caso el inicio del tramo en una cámara, con el objeto de evitar el ingreso de lodos en caso de producirse lluvias.

Los tubos deberán quedar totalmente apoyados sobre la cama, para lo cual en caso de tubos tipo campana, se excavarán nichos a la altura de las juntas, de tal forma que el cuerpo del tubo quede totalmente apoyado.

Si durante la excavación se observase la presencia de obstáculos insalvables capaces de interferir el tendido de la tubería, el Contratista deberá notificar inmediatamente al Supervisor de Obra, a objeto de encontrar la solución correspondiente.

Si se diera el caso de cruces con tubos de agua potable que pasen por debajo o muy próximos a los colectores  o conexiones domiciliarias, se deberá revestir exteriormente el tubo mediante un hormigonado.

El Supervisor podrá exigir la realización de cualquier prueba de alineamiento del tendido y aprobar o rechazar el mismo.

En todo trabajo con zanja abierta, deberán dejarse barreras de madera, señalizaciones de advertencia e iluminación nocturna para evitar accidentes de transeúntes y vehículos.

Mientras el tendido de la tubería  quede expuesto a agentes externos existirá el riesgo de ingreso de materias extrañas y lodo en su interior, aspectos que deberán evitarse desviando las aguas superficiales, taponando los extremos de los tramos en construcción y colocando las tapas a las cámaras construidas. Será de entera responsabilidad del Contratista el tomar todas las previsiones respectivas.

4.
MEDICION
La provisión y tendido de tuberías de concreto será medida en metros lineales de colector tendido y concluido. 

Si en el formulario de presentación de propuestas se especificará solamente el tendido sin provisión de tubos, el mismo será medido también en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos.

332. PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIAS DE DESAGüE DE PVC CORRUGADO

CODIGO: TUB – 

UNIDAD: ML 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión e instalación de tuberías de desagüe de PVC corrugado, la cual esta especialmente diseñada para la evacuación de aguas pluviales, alcantarillas, sustitución de canales de riego, drenaje agrícola sub - superficial, drenaje de carreteras, entubamiento de causes superficiales, tanque de agua, etc.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las tuberías de desagüe de PVC corrugado, están formadas por el enrollamiento de una banda fabricado con resinas de PVC. Esta especialmente diseñada para la instalación en zanjas y terraplén, soporta cargas debido al tráfico vehicular cuando se instala en carreteras o en zonas residenciales.

Normalmente se fabrican de una longitud de 6 m. y en diámetros que varían entre los 300 mm. y 1000 mm.

Las normas a las que debe adecuarse las tuberías son ASTM D 1784, DIN 16961, ISO/DP/9971 y A Y A - 86.

El fabricante deberá emitir la certificación de calidad del producto, además de certificar todo el proceso de provisión e instalación, por lo que el Contratista deberá seguir estrictamente las recomendaciones emitidas por el fabricante.

3.
FORMA DE EJECUCION
Requisito de la Zanja

Usualmente las zanjas para la tubería de este tipo, son de tipo estrechas.

La normativa usual establece que el ancho debe ser D + 40 cm. donde D es el diámetro nominal del tubo. Se requiere además un relleno mínimo de 30 cm. sobre la corona del tubo cuando no hay tráfico vehicular. Si hubiera tráfico el espesor mínimo será de 80 cm. Existe también la posibilidad de reforzar con losas de concreto cuando las cargas son excesivas y los rellenos muy pequeños.

Drenaje

Se debe procurar que las zanjas estén debidamente drenadas a efecto de evitar el humedecimiento del material de relleno y los muros de excavación.

No se incluyen los casos de tuberías  instaladas por debajo del nivel freático.

Material que rodea al tubo

El "material que rodea al tubo" consiste en el encamado de la menos 8 cm. hasta un espesor de 15 cm. encima de la corona.

Este recubrimiento debe ser hecho de materiales sin plasticidad, libre de materia orgánica tales como el lastre gris (tipo SM, clasificación ASTM 2487), o las arenas de río limpias, o bien algún agregado tal como polvo de piedra limpio o quintilla, cuartilla, material de chorro, etc.

El lastre gris y las arenas deben ser sometidas a golpes con compactadores manuales mientras que los agregados no requieren de esta energía. En cualquier caso, no se recomienda la sobrecompactación del encamado.

Material de relleno

Este es el material que se coloca hasta llegar al nivel de terreno natural. Puede ser el mismo material de excavación pero debe estar limpio de materia orgánica.

Los Requisitos de compactación los dictan las normas vigentes.

Cargas durante la obra

Deben seguirse las normas establecidas por el fabricante.

Secuencia de instalación

a)
El material alrededor del tubo, como se describió antes, debe estar limpio y con la humedad adecuada.

b)
Se forma la "cama" con un espesor mínimo de 80 mm. y luego se coloca más material de este nivel hasta 1/4 del diámetro. Con el compactador manual se le da la forma debida.

c)
Coloque la tubería en el centro de la zanja, comenzando aguas abajo.

d)
Si se usa lastre gris, coloque capas no mayores a 15 cm. y compáctense con el compactador manual. Si se usa arena de río, viértase esta hasta la corona del tubo y desde aquí se compacta manualmente.

e)
Continúese la colocación del material hasta unos 10 a 15 cm. sobre la corona del tubo, con compactación manual.

f)
Colóquese una capa de 10 cm. del material de excavación limpio y compáctese con un brincón a lo largo de la instalación y a los lados de la tubería. Esto permitirá una deformación positiva que será de un 3 % preferiblemente. 

4.
MEDICION
La provisión y tendido de la tubería de desagüe de PVC corrugado, será medida en metros lineales ejecutados y aprobados por el Supervisor de Obra. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo todos los accesorios, salvo que este ítem estuviera señalado de manera separada en el formulario de presentación de propuestas).

333. PROVISION Y TENDIDO DE TUBERIAS DE FIERRO GALVANIZADO

CODIGO: TUB – 055 - 060

UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y el tendido de tuberías de Fierro Galvanizado(F.G.), de acuerdo a los planos constructivos y de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las tuberías deberán ser fabricadas de fierro galvanizado con superficies interior y exterior completamente lisas, de acuerdo a la Norma ISO-TC-17 y con coeficiente de Hazen William C=100. La presión de trabajo admisible deberá ser de 30 Kg/cm2 y la de prueba de 45 Kg/cm2. Las tolerancias en peso y espesor de los tubos deberán ajustarse a la norma ISO-R-65.

Estas tuberías serán de extremos roscados (11 hilos por pulgada) según Norma ISO-R-7.

Las cuplas o uniones tendrán una longitud mínima de acuerdo a la Norma ISO-R-50. Las longitudes de los tubos deberán ser de 6 metros.  

Los extremos de las tuberías, durante el manipuleo, deberán estar protegidas con tapas cubreroscas.

Los accesorios como ser: codos, uniones patentes, niples, reducciones, cuplas, tees, cruces, serán también de fierro galvanizado con sus extremos compatibles con las uniones de las tuberías y en conformidad a las Normas ISO pertinentes.

Las deflexiones de las tuberías se lograrán mediante el empleo de codos del mismo material (45 y 90 grados).

Se rechazarán todas las piezas y tuberías que presenten exudaciones, burbujas o filtraciones cuando sean sometidas a pruebas hidráulicas y las que presenten cavidades porosas con profundidades mayores  a 0.1 mm.

Las características del material de F.G. deben ser avaladas mediante un certificado de calidad emitido en el país de origen por el fabricante ó la entidad responsable del control de calidad, certificándose éste aspecto en el Libro de Ordenes por el Supervisor de Obra.

Las llaves de paso deberán ser de aleación altamente resistente a la corrosión con rosca interna (hembra) en ambos lados. En cuanto a su acabado deberán presentar superficies lisas y aspecto uniforme, tanto externa como internamente, sin porosidades, rugosidades, rebabas o cualquier otro defecto de fabricación. 

Estas llaves de paso tipo cortina deberán ser de vástago desplazable y deberán ajustarse a las Normas ASTM B-62, ASTM B-584, DIN 2999 e ISO R-7. 

La rosca interna, en ambos lados de las llaves de paso de fundición de bronce tipo cortina, deberá ser compatible con la de las tuberías.

El Contratista será el único responsable del transporte, manipuleo y almacenamiento de la tubería y sus accesorios, debiendo reemplazar antes de su utilización en obra todo aquel material que presentara daños o que no cumpla con las normas y especificaciones señaladas, sin que se le reconozca pago adicional alguno.

Si la provisión fuera contraparte de alguna institución, al efectuar la recepción y durante el descarguío, el Contratista deberá revisar las tuberías y sus accesorios cerciorándose de que el material que recibe se encuentre en buenas condiciones, certificándose este aspecto en el Libro de Ordenes, incluyendo cantidades, diámetro y otros.

3.
FORMA DE EJECUCION
Cortado y tarrajado de las tuberías

Los cortes deberán ser ejecutados empleando prensas de banco y corta tubos de discos y deberán ser perpendiculares al eje del tubo. Una vez realizado el corte, los bordes deberán ser alisados con lima o esmeril.

El Contratista deberá contar con un equipo completo para efectuar las roscas (tarrajado) en todos los diámetros requeridos. El tubo deberá sujetarse mediante prensas de banco, (cuando menos dos, si la longitud es mayor a 2.5 m.) y durante el proceso de tarrajado se utilizará aceite para la lubricación del corte.

Forma de Instalación

Todo acople entre tubos, o entre tubos y accesorios, deberá ser ejecutado limpiando previamente las limaduras y colocando cinta teflón en el lado macho de la unión y utilizando pintura especial apropiada para este trabajo.

Al ejecutar uniones roscadas en piezas a unir, deberá garantizarse la penetración del tubo en porciones iguales dentro del acople. La longitud roscada del extremo del tubo deberá ser cuando menos igual al 65 % de la longitud de la pieza de acople.

El ajuste de piezas en diámetros mayores a una (1) pulgada será efectuado utilizando llaves de cadena.

Al fin de la jornada y toda vez que el extremo de una tubería tenga que dejarse al descubierto por un tiempo mayor a 6 horas, el Contratista deberá, en forma obligatoria, colocar un tapón metálico roscado para garantizar la limpieza interior del tubo. En ningún caso se permitirá la colocación de tapones hechizos o de otros materiales.

Tendido de Tubería

El tendido se efectuará cuidando que la tubería se asiente en todo su largo sobre el fondo de la zanja . Su colocación se ejecutará de la manera siguiente:

a)
Si el lecho es algo compresible, sobre una cama de tierra cernida, arena o grava  de 1/2" de diámetro y de aproximadamente 10 cm. de espesor en todo el ancho, autorizado previamente por el Supervisor de Obra.

b)
En casos especiales, deberá consultarse al Supervisor de Obra.

Para calzar la tubería deberá emplearse sólo tierra cernida o arena. 

Se recomienda al Contratista verificar los tubos antes de ser colocados, en vista de que no se reconocerá pago adicional alguno por concepto de reparaciones o cambios.

Si las tuberías  sufrieran daños o destrozos, el Contratista será el único responsable.

En el transporte, traslado y manipuleo de los tubos, deberán utilizarse métodos apropiados para no dañarlos.

En general, la unión de los tubos entre sí se efectuará de acuerdo a especificaciones y  recomendaciones dadas por el fabricante del material.

Para asegurar que los tubos colocados estén siempre limpios, se deberá jalar por el interior de los mismos una estopa que arrastre consigo cualquier material extraño. En caso de interrupción o conclusión de la jornada de trabajo, se deberá taponar convenientemente las bocas libres del tendido, para evitar la entrada de cuerpos extraños.

El Contratista pondrá a disposición el equipo necesario y dispositivos para el tendido y el personal con amplia experiencia en instalaciones.

Accesorios de la Red

Previa la localización de cada uno de los nudos de la red de distribución o de aducción y otros, el Contratista, con la aprobación del Supervisor de Obra, procederá a la instalación de los accesorios, respetando los diagramas de nudos, donde se representan todas las piezas que deberán ser instaladas.

Antes de proceder a la instalación de los accesorios, éstos deberán ser verificados. En el caso de las válvulas, éstas deberán maniobrarse repetidas veces y su cierre deberá ser hermético.  Se revisará la pita grafitada de la prensa-estopa, si estuviera muy reseca y no ofreciera seguridad para evitar fugas, deberá ser cambiada por una nueva empaquetadura hidráulica grafitada.

Cualquier fuga que se presentara durante la prueba de presión, será reparada por cuenta del Contratista.

4.
MEDICION
La provisión y tendido de la tubería de fierro galvanizado será medida en metros lineales ejecutados y aprobados por el Supervisor de Obra. 

Si en el formulario de presentación de propuesta se señalara en forma separada el ítem Accesorios, el mismo se medirá en forma global o pieza, según lo establecido, caso contrario el proponente deberá  incluirlos dentro de su oferta en el ítem Provisión y Tendido de tubería de Fierro Galvanizado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo todos los accesorios, salvo que este ítem estuviera señalado de manera separada en el formulario de presentación de propuestas).

334. PROVISON Y TENDIDO DE TUBERIAS DE FIERRO FUNDIDO  DUCTIL

CODIGO: TUB – 049 - 054

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión y el tendido de tuberías de fierro fundido dúctil (FFD), de acuerdo a los planos constructivos y de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las dimensiones de las tuberías de fierro fundido dúctil deberán estar de acuerdo con las señaladas en la Norma ISO 2531 y tendrán una longitud útil de 6 m. preferentemente. 

El revestimiento interior de mortero deberá ser de acuerdo a la Norma ISO 4179 y el exterior de material bituminoso anti-corrosivo de color negro. 

La clase de la tubería será la señalada en los planos o en el formulario de presentación de propuestas y deberán resistir las presiones de fábrica, de servicio y de prueba que se encuentren especificadas para esta clase de tubería.

La juntas podrán ser elásticas con aro o anillo de goma, espiga-campana y del tipo Standard o Tyton, según esté especificado en los planos.

Los accesorios o piezas especiales para estas tuberías deberán ser también de fierro fundido dúctil, de dimensiones conforme a la Norma ISO 2531 y juntas elásticas tipo Standard. Todas las piezas deberán estar revestidas exteriormente por una pintura negra bituminosa anti-corrosiva. 

Los aros de goma deberán ser suministrados con cada pieza. 

Algunas piezas especiales, para unir válvulas y otros elementos, deberán ser con bridas, cuyas especificaciones dimensionales y tolerancias, deberán estar de acuerdo a la norma internacional ISO 2531 e ISO 7005 Parte 2. Todos los accesorios, arandelas de goma,  bulones y tuercas de acero revestidos de zinc, serán suministrados conjuntamente las piezas.

El espesor de las paredes de las piezas especiales, deberá ser conforme a la Norma ISO 2541 y en función al DN y al valor K de la pieza respectiva. 

Las características del material de FFD deben ser avaladas mediante un certificado de calidad emitido en el país de origen por el fabricante ó la entidad responsable del control de calidad, certificándose éste aspecto en el Libro de Ordenes por el Supervisor de Obra.

El Contratista será el único responsable de la calidad, transporte, manipuleo y almacenamiento de la tubería y sus accesorios, debiendo reemplazar antes de su utilización en obra todo aquel material que presentara daños o que no cumpla con las normas y especificaciones señaladas, sin que se le reconozca pago adicional alguno.

Si la provisión fuera contraparte de alguna institución, al efectuar la recepción y durante el descarguío, el Contratista deberá revisar las tuberías y sus accesorios cerciorándose de que el material que recibe se encuentre en buenas condiciones, certificándose este aspecto en el Libro de Ordenes, incluyendo cantidades, diámetro y otros.

3.
FORMA DE EJECUCION
Cortado de tuberías

Las tuberías deberán ser cortadas a escuadra, utilizando para este fin una sierra o serrucho de diente fino y eliminando las rebabas que pudieran quedar luego del cortado por dentro y por fuera del tubo.

Una vez efectuado el corte del tubo, se procederá al biselado, esto se efectuará mediante el empleo de una lima o escofina (dependiendo del diámetro del tubo) y en ángulo de aproximadamente 15 grados.

Podrán presentarse casos donde un tubo dañado ya tendido tenga que ser reparado, aspecto que se efectuará cortando y desechando la parte dañada, sin que se reconozca pago adicional alguno al Contratista.  

Se deja claramente establecido que este trabajo de cortes, no será considerado como ítem independiente, debiendo estar incluido en el precio unitario del tendido.

Tendido de las tuberías

El tendido se efectuará, cuidando que la tubería se asiente en todo su largo sobre el fondo de la zanja y su colocación se ejecutará de acuerdo a lo que se señala a continuación:

a)
Si el lecho es algo compresible, se asentará sobre una cama de arena o grava de 1/2" y de aproximadamente 10 cm. de espesor en todo el ancho, autorizado previamente por el Supervisor de Obra.  

b)
En casos especiales, se deberá consultar al Supervisor de Obra.

Para calzar la tubería deberá emplearse solamente  tierra cernida o arena. 

Se recomienda al Contratista verificar los tubos antes de ser colocados, debido a que no se reconocerá pago adicional alguno por concepto de reparaciones o cambios.

Si las tuberías sufrieren daños o destrozos, el Contratista será el único responsable.

En el transporte, traslado y manipuleo de los tubos, deberán utilizarse métodos apropiados para no dañarlos .

En general, la unión de los tubos entre sí se efectuará de acuerdo a especificaciones y  recomendaciones dadas por el fabricante del material.

Para asegurar que los tubos colocados estén siempre limpios, se deberá jalar por el interior de los mismos una estopa que arrastre consigo cualquier material extraño. En caso de interrupción o conclusión de la jornada de trabajo, se deberá taponar convenientemente las bocas libres del tendido, para evitar la entrada de cuerpos extraños.

El Contratista pondrá a disposición el equipo necesario y dispositivos para el tendido y el personal con amplia experiencia en instalaciones .

Ejecución de las juntas

a)
Juntas elásticas o automáticas

Se deberá limpiar cuidadosamente con un cepillo metálico y un trapo el interior de la campana y en especial el alojamiento para el anillo de goma. Asimismo se limpiará la espiga del tubo y el aro de goma.

Se deberá eliminar también todos los restos de tierra, arena, etc.

Se introducirá el aro de goma en su alojamiento, iniciando por la parte inferior y comprimiéndolo contra el fondo del alojamiento. 

Se verificará que el aro de goma se encuentre en su posición correcta; generalmente el lado más ancho del aro deberá quedar hacia el interior de la campana.

Asimismo se verificará, si el extremo de la espiga tiene el chaflán respectivo. Será indispensable restablecer este chaflán en los tubos que hubiesen sido cortados para evitar cualquier daño al aro de goma.

Se marcará en la espiga a unir una señal, cuya distancia de su extremo sea igual a la profundidad de la campana menos un (1) cm.

Se untará con pasta lubricante, recomendada por el fabricante, la superficie aparente del aro de goma en la campana y también la espiga del otro tubo, hasta aproximadamente dos (2) cm. de la marca.

Se deberá centrar la espiga en la campana y mantener el tubo en esta posición, haciéndolo descansar sobre dos calces de tierra apisonada o mejor aún de arena (para los tubos de diámetros grandes, mantener el tubo suspendido por el aparejo de elevación).

Luego se hará penetrar la espiga en la campana, verificando el alineamiento de los elementos a unir, hasta que la marca llegue a la vertical del frente de la campana.  No se deberá sobrepasar esta posición para asegurar la movilidad de la junta. Esta operación se llevará a cabo con un conjunto de aparejos que van desde palancas a barretas, para diámetros hasta 100 mm. , uno o dos tracteles TIRFOR para diámetros hasta 600 mm. a 1200 mm. , verificando en todo momento si el aro de goma va quedando en su posición correcta.

Una vez terminado el montaje, se deberá verificar que el anillo de goma esté situado correctamente en su alojamiento, introduciendo en la junta entre la espiga y la campana una platina que se hará topar contra el aro de goma.  En todos los puntos del contorno, esta platina deberá hundirse la misma profundidad. Esta operación deberá repetirse, hasta que las piezas se introduzcan adecuadamente. 

4.
MEDICION
La  provisión e instalación de tuberías  de fierro fundido dúctil y de asbesto cemento,  incluyendo sus accesorios, será medida en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas. 

Si en el formulario de presentación de propuestas se señalara en forma separada el ítem Accesorios, el mismo se medirá en forma global o pieza, según lo establecido, caso contrario el proponente deberá  incluirlos dentro de su oferta en el ítem Provisión y Tendido de tuberías de  fierro fundido dúctil.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo todos los accesorios, salvo que este ítem estuviera señalado de manera separada en el formulario de presentación de propuestas).

335. PRUEBAS HIDRAULICAS A PRESION

CODIGO: TUB -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de las pruebas hidráulicas en las tuberías, accesorios, válvulas, piezas especiales, a objeto de verificar y certificar la correcta ejecución de los trabajos, de acuerdo a lo señalado en los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo para la ejecución de este ítem deberán ser provistos por el Contratista.

El Contratista deberá disponer de bombas y manómetros en la cantidad necesaria y durante todo el tiempo que duren las pruebas hidráulicas.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista deberá solicitar al Supervisor de Obra la verificación del tramo tendido antes de iniciar las pruebas. 

Previa autorización del Supervisor de Obra se rellenarán parcialmente las zanjas con tierra cernida debidamente compactada, dejando libres las juntas y los accesorios de los tubos.

Se iniciará la prueba hidráulica sólo después de colocada la carga de tierra mencionada.                

El Contratista deberá además asegurar en el terreno, los accesorios, codos, tees, válvulas, etc., de tal manera que el tendido resista la presión hidráulica sin provocar dificultades. 

El Contratista no podrá efectuar las pruebas sin la presencia del Supervisor de Obra o el representante del GMLP.

La prueba hidráulica se efectuará con una presión 1.5 veces mayor a la presión nominal (máxima) de servicio. La presión nominal de servicio es aquélla establecida por el fabricante de acuerdo al tipo y clase de tubería a emplearse. 

La prueba se efectuará en tramos no mayores a 400 m., manteniendo la presión de prueba especificada durante por lo menos seis horas. Al final de este período, se inspeccionará el tendido, a objeto de detectar defectos de ejecución o materiales inadecuados.

El llenado de la tubería deberá efectuarse lentamente y por el punto más bajo del tramo a probar, permitiendo la purga de aire por el punto más alto del mismo.

El agua necesaria para el llenado de la tubería, podrá tomarse de la red de servicio, si esto es posible; caso contrario deberá ser suministrado por el Contratista corriendo por su cuenta el costo de la misma.

La bombas y los manómetros con precisión de 0.1 kg/cm2, debidamente calibrados, se instalarán en el punto más bajo y en el extremo libre de la tubería. 

Se bloqueará el circuito o tramo a probar mediante tapones, abriendo completamente todas las válvulas que se encuentran en el tramo, para luego introducir el agua, en ningún caso se admitirá la realización de pruebas contra válvulas o grifos cerrados. 

Se deberá purgar completamente el aire de la tubería antes de someterla a presión.

En seguida se elevará la presión mediante una bomba manual o motobomba, tomando el agua necesaria de un tanque auxiliar hasta alcanzar en el manómetro la presión de prueba exigida.

Todos los tubos, juntas, campanas, válvulas, accesorios, etc. que presentasen fugas, serán cambiados o reacondicionados por cuenta del Contratista. 

Una vez efectuadas las reparaciones se realizará la prueba nuevamente hasta que ésta sea satisfactoria, sin pago adicional alguno por las sustituciones o  reparaciones y estas nuevas pruebas.

En ningún caso se aceptarán tramos sin la respectiva prueba.

Tampoco, bajo ningún pretexto, el Contratista podrá continuar con los trabajos, mientras no complete totalmente y a satisfacción el tramo sometido a prueba.

El Contratista es el único responsable por la ejecución de las pruebas hidráulicas y por los daños que pudieran ocasionar las mismas, debiendo tomar medidas de seguridad especialmente en el caso  que la tubería o junta, reventasen.

Luego de la prueba por tramos, el Supervisor de Obra podrá requerir al Contratista la ejecución de una prueba final, que abarque varios tramos, debiendo dejar libres las partes no ensayadas anteriormente y que considere necesario constatar. 

El tiempo de ensayo no será menor a seis horas. Se observará que al cabo de los primeros 15 minutos de la prueba, no se presente una disminución de la presión mayor a 0.1 Kg./cm2, en una hora esta presión no deberá haber disminuido en más de 0.3 Kg/cm2. y al final de la prueba no deberá haber una disminución de la presión en más de 0.4 kg/cm2. 

Los resultados de las pruebas hidráulicas deberán ser certificadas obligatoriamente en el Libro de Ordenes.

4.
MEDICION
Las pruebas hidráulicas a presión serán medidas en metros lineales, tomando en cuenta únicamente los tramos de tuberías sometidas a las pruebas y aprobadas por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según los señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales (agua y otros), mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

336. PRUEBAS HIDRAULICAS TUBERIAS DE CONCRETO

CODIGO: TUB -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la realización de pruebas de estanqueidad en todos los tramos de las tuberías de concreto, como requisito indispensable para la aceptación y cancelación del tendido de las tuberías, en presencia imprescindible del Supervisor de Obra.

Todas las tuberías destinadas a conducir desechos líquidos por gravedad deberán ser sometidas a pruebas contra filtraciones, las mismas que podrán ser de exfiltración o infiltración.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales, herramientas y equipo para la realización de estas pruebas serán proporcionados por el Contratista.

El agua necesaria para efectuar las pruebas, igualmente será provista por el Contratista, así como el equipo para el drenaje correspondiente.

3.
FORMA DE EJECUCION
Estas pruebas se las realizarán después de que las juntas hayan fraguado lo suficiente, efectuándose generalmente entre dos cámaras o pozos de visita consecutivos y hasta un diámetro máximo de 12 pulgadas.

Pruebas de exfiltración

Se taponarán los orificios del tramo a ensayar, teniendo cuidado de dejar tubos verticales instalados en los extremos. Estos tubos servirán para purgar el aire durante el llenado con agua y para controlar los niveles de presión requeridos.

Se empezará llenando el tramo con agua por la parte superior y dejando escapar el aire por el extremo inferior, hasta una altura  no menor a 60 centímetros sobre la clave del tubo en el extremo superior del tramo. 

Se deberá dejar saturada la tubería por un período de cuatro (4) horas.

La presión media de ensayo en el tramo ( presión superior más presión inferior dividido entre dos) no deberá ser menor a 1.80 metro de columna de agua.

En gradientes con fuerte pendiente deberá tenerse cuidado de que no se exceda la capacidad de presión interna de la tubería.

La pérdida admisible será de 5.5 litros por hora por un milímetro de diámetro por cada kilómetro de tubería instalada con uniones de mortero de cemento o de componentes asfálticos vaciados en caliente.

Para el cálculo de las pérdidas se tomará en cuenta la pérdida debida al tramo más la pérdida debida a las conexiones domiciliarias.

Pruebas de infiltración

Esta prueba será realizada en todos los tramos que se encuentren bajo nivel freático.

La presión media de ensayo en el tramo ( presión superior más presión inferior dividido entre dos) no deberá ser menor a 0.90 metro de columna de agua.

La infiltración máxima admisible será de 5.5 litros por hora por un milímetro de diámetro por cada kilómetro de tubería instalada con uniones de mortero de cemento o de componentes asfálticos.

Para tuberías unidas con anillas de goma la infiltración admisible será de un cuarto de lo especificado anteriormente.

Los resultados deberán ser registrados en el Libro de Ordenes.

Todas las pruebas deberán realizarse en presencia del Supervisor de Obra, quién deberá observar si existen fugas en los tubos y juntas. En caso de presencia de las mismas, el Contratista estará obligado a subsanar estas deficiencias tantas veces como sea necesario e igualmente repetir las pruebas hasta su total conformidad .

La presencia de manchas o exudación en el cuerpo de los tubos y mientras no exista escurrimiento palpable de agua, no será motivo de rechazo de la prueba.

Prueba de bola

A fin de controlar la buena ejecución del emboquillado de tubos, se realizará la prueba de bola que consiste en hacer rodar una bola de madera de diámetro inferior en 4 mm. al diámetro del tubo, debiendo probarse que escurre al descargar agua luego de introducir la bola, ésta flota y roza la generatriz; si se encuentra sedimentos la velocidad del agua aumenta y éstos son arrastrados; una cuerda debe fijarse a la bola a objeto de sacar ésta en caso de obstáculos.

Deberá también en los casos necesarios verificarse la observación con un haz de luz de una cámara a otra.

4.
MEDICION
Las pruebas hidráulicas serán medidas por metro lineal de colector ensayado y aprobado por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio  será  compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Se deja claramente establecido que la repetición de pruebas por defectos y arreglos  en los colectores ensayados, no serán motivo de pago adicional alguno.

337. TENDIDO DE TUBERIA PERFORADA DE HORMIGON SIMPLE d = 8”

CODIGO: TUB - 038

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este trabajo consistirá en el tendido de tuberías perforadas de hormigón simple para captación de aguas verticales, de acuerdo con las siguientes especificaciones y según las cotas, niveles y alineaciones mostrados en los planos o establecidos por el Supervisor.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Tubos perforados de Hormigón Simple.- Los tubos de concreto simple deberán ajustarse en su fabricación a la designación C 14 - 71 de la ASTM y luego perforados.

Hormigón.- El Hormigón que se emplee en la fabricación de las tuberías debe ser de la mejor calidad, ya sea en lo que respecta a la resistencia como a la impermeabilidad.  Los materiales a utilizarse para el hormigón deberán cumplir las especificaciones del ítem “Materiales de construcción”.

Perforaciones.- Las perforaciones deberán estar en dos líneas, separadas por un ángulo de 120° respecto al centro del tubo.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez aprobada la excavación y compactado de la cama de asiento por el Supervisor de obra, este dará la autorización para proceder al tendido y la colocación de las tuberías.

El Contratista recibirá los tubos en fábrica, donde efectuará la revisión y comprobación del estado de los mismos para luego transportarlos al lugar de la obra.

Durante la colocación de tubos, deberá tenerse cuidado que las perforaciones se encuentren en la parte inferior.

En las juntas no deberá utilizarse material de unión alguno, tal como mortero de cemento.

4.
MEDICION
La colocación de los tubos se medirán en obra en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
La colocación de tubos para alcantarillas, se pagará por metro lineal colocado de acuerdo al precio unitario establecido en la propuesta aceptada.

338. TENDIDO DE TUBERÍAS DE CEMENTO (COLOCACION)

CODIGO: TUB - 

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este trabajo consistirá en la construcción o reconstrucción de alcantarillados tubulares de desagües para aguas residuales, pluviales y de alcantarillas tipo cajón vaciadas en sitio de acuerdo con las siguientes especificaciones y según las cotas, niveles y alineaciones mostrados en los planos o establecidos por el Supervisor.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Tubos de Hormigón Simple.- Los tubos de concreto simple deberán ajustarse en su fabricación a la designación C 14 - 71 de la ASTM, a menos que se indique lo contrario en los planos o por el Supervisor de Obra.

Tubos de Hormigón Reforzado.- Los tubos de concreto reforzado deberán ajustarse en su fabricación a la designación C 76 de la ASTM. A no ser que se especifique lo contrario, el diseño de la pared de la tubería y empleo de refuerzo elíptico son opcionales.

Hormigón.- El hormigón que se emplee en la fabricación de las tuberías debe ser de la mejor calidad, ya sea en lo que respecta a la resistencia como a la impermeabilidad. Los materiales a utilizarse para el hormigón deberán cumplir las especificaciones del ítem "Materiales de construcción".

Mortero para Uniones.- Este mortero será de dosificación 1:2. El cemento Portland y la arena deberán satisfacer cuanto se especifica en lo el ítem "Materiales de construcción".

Estopa.- La estopa para juntas de tubería de F.F. de espiga y campana deberá ser hecha de cuerda de cáñamo (cannabis satira), o fibra Sunn de Benares o la combinación de ambas. La estopa deberá estar completamente encordada y  exenta de protuberancias, basuras y materias extrañas.

3.
FORMA DE EJECUCION.

Una vez aprobada la excavación y compactado de la cama de asiento por el Supervisor de obra, este dará la autorización para proceder al tendido y la colocación de las tuberías.

El Contratista recibirá los tubos en fábrica, donde efectuará la revisión y comprobación del estado de los mismos para luego transportarlos al lugar de la obra.

Para la colocación de las tuberías, el Contratista deberá regirse a las normas de S.A.M.A.P.A.

4.
MEDICION
La colocación de los tubos se medirán en obra en metros lineales.

Las alcantarillas cajón de H°A° vaciadas en sitio se medirán en metros cúbicos ejecutados.

Las excavaciones y rellenos en obra se medirán y pagarán en los ítems correspondientes.

5.
FORMA DE PAGO
La colocación  de tubos para alcantarillas, se pagarán por metro lineal colocado de acuerdo al precio unitario establecido en la propuesta aceptada.

La ejecución de alcantarillas de H°A° se pagarán por metro cúbico de acuerdo al precio unitario establecido en la  propuesta aceptada.

339. TENDIDO DE TUBERÍAS DE FIERRO GALVANIZADO

CODIGO: TUB -

UNIDAD: ML 
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de tuberías de fierro galvanizado para la dotación de agua potable.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La tubería a emplearse deberá ser de primera calidad y fabricación garantizada.

Todos los accesorios para el sistema serán del tipo de unión a rosca.

Las deflexiones de las cañerías se lograran con el empleo de codos del mismo material (30°,45°,60°,90°).

3.
FORMA DE EJECUCION
Los cortes deberán ser ejecutados empleando prensas de banco y corta tubos de discos y deben ser perpendiculares al eje del tubo. Una vez realizado el corte, los bordes deberán ser alisados con lima o esmeril.

El Contratista deberá contar con un equipo completo para el tarrajado de roscas en todos los diámetros requeridos. La cañería deberá sujetarse mediante prensas de banco (cuando menos dos, si la longitud es mayor a 2,50 m.) y durante el proceso de tarrajado, se utilizará aceite para el lubricado del corte.

El tarrajado de la tubería será de rosca normal con un promedio de diez hilos o espiras desde el comienzo de la tubería al final de la rosca.

Todo acople entre tuberías o entre tuberías y accesorios, deberá ser ejecutado limpiando previamente las limaduras y colocando cinta teflón en  el lado macho de la unión y utilizando pintura especial apropiada para este trabajo.

Al ejecutar uniones roscadas en piezas de unión deberá garantizarse la penetración de la tubería en proporciones iguales dentro del acople, la longitud roscada dentro del extremo de la tubería deberá ser cuando menos el 65 % de la longitud de las piezas de acople.

El ajuste de piezas de diámetros iguales o mayores a 1" será efectuado utilizando llaves de cadena.

Al fin de la jornada y toda vez que el extremo de una tubería tenga que dejarse al descubierto por un tiempo mayor a 6 horas, el Contratista se halla obligado a colocar un tapón metálico roscado para garantizar la limpieza interior de la tubería. En ningún caso se permitirá la colocación de tapones hechizos y de otros materiales.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se hará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que será la compensación por todos los materiales, herramientas, mano de obra y otras actividades necesarias para la ejecución de los trabajos.

340. TENDIDO Y PROVISION DE TUBERIA DE CONCRETO DE 8"

CODIGO: TUB – 026

UNIDAD: ML 

1.
DESCRIPCION
Las redes de alcantarillado esta constituido por conductos subterráneos que conducen las aguan hasta  las cámaras de inspección o pozos de vista.

Esta especificación cubrirá la provisión, transporte, colocación y posterior ejecución de pruebas de aceptación, construcción de las mismas, sean éstos de hormigón simple, hormigón armado o fierro fundido galvanizado si estos fueran necesarios, de conformidad con las dimensiones, alineamientos, cotas y diseños fijados por los planos, con las modificaciones que juzguen necesario el Supervisor de Obra sin que signifiquen un cambio fundamental del diseño original y su correcto funcionamiento.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales que se requieren en la construcción de estas obras se ajustarán en cuanto a su calidad y preparación a los requisitos de las especificaciones pertinentes. 

El hormigón para la fabricación de los tubos deberá cumplir con las especificaciones de la sección "Hormigón Estructural" y será del tipo 350 CBH con una dosis mínima de 400 Kg. de cemento por metro cúbico y una relación agua-cemento de 0,5.

3.
FORMA DE EJECUCION
Esta actividad se inicia con la notificación al Supervisor de Obra de la actividad a realizar con 24 horas de anticipación quien verificará cotas y pendientes de acuerdo a planos, de ser necesario hará las modificaciones necesarias para que exista un correcto funcionamiento. Asimismo con respecto a la colocación de las tuberías, el Contratista deberá regirse a las normas bolivianas vigentes.

El constructor dispondrá del equipo adecuado para el chequeo de las distintas secciones de los tubos rechazándose los deteriorados, la gradiente y cotas de los colectores verificadas por el supervisor.

No se permitirá presencia de agua en la zanja durante la colocación de la tubería, previéndose los medios necesarios para agotarla. Los tubos serán tendidos en sentido aguas arriba, con campanas o enchufes hacia arriba de la pendiente y sus cuerpos deberá estar en contacto con el lecho preparado donde deberán sentarse en toda su longitud, en caso de ser necesario y con fines de tener un adecuado ensamble al embovedado o sistema de evacuación de la zona el supervisor vera como primera prioridad la correcta disposición de este y verificar la disposición del drenaje planteado.

Cada vez que se interrumpa la colocación de tubos, la base de entrada del último será protegida convenientemente para evitar la entrada de tierra y otros elementos.  Entre dos cámaras consecutivas, la tubería deberá quedar perfectamente alineada y terminar al ras con la cara interior de la cámara.

a.
Juntas con mortero de cemento

Los tubos se colocarán cuidadosamente previa limpieza de las partes que van a quedar  en contacto con el mortero, el cual será colocado de modo que forme una junta durable y hermética, después del fraguado inicial, el mortero deberá protegerse exteriormente contra el aire y el sol, cubriéndolo con tierra o arpillera húmeda, las juntas estarán perfectamente unidas y en coincidencia correcta con los alineamientos y cotas dadas, a medida que los tubos se van colocado deberán limpiarse y protegerse de la tierra y el agua. Para evitar cualquier desplazamiento posterior de la junta después de terminada, no se colocará ningún tubo hasta que el tubo anterior haya quedado en su lugar.

b.
Junta flexible tipo anillo de goma

El Supervisor de Obra verificará el cumplimiento de las especificaciones pertinentes sobre la calidad, alineamiento horizontal, dimensiones, cotas indicadas por los planos o establecidas durante la fase de construcción, acabado de la obra y sellado de juntas  recurriendo para esto a las siguientes pruebas.

c.
Control por el supervisor de obra

El Supervisor de Obra verificará el cumplimiento de las especificaciones pertinentes sobre la calidad, alineamiento horizontal, dimensiones, cotas indicadas por los planos o establecidas durante la fase de construcción, acabado de la obra y sellado de juntas  recurriendo para esto a las siguientes pruebas.

d.
Prueba hidráulica

Para diámetros comprendidos entre 150 a 250 mm se realizará la prueba hidráulica que consiste en el llenado con agua del tramo entre cámaras consecutivas, de tal manera que la parte más baja a una carga igual a 1.8 m de columna de agua, altura que se controlará con una tubería vertical de 100 mm de diámetro, instalada en el extremo superior del tramo, este llenado deberá permanecer por lo menos durante una hora antes de la inspección del supervisor.

e.
Prueba de humo

Para diámetro mayores a 250 mm se realizará esta prueba consistente en el llenado del tramo entre cámaras consecutivas con humo denso, ingresando este por el extremo inferior por medio de una máquina manual o una compresora, una vez verificado el paso del humo se deberá taponar el extremo superior del tramo, la aceptación se hará siempre y cuando no se presenten fugas de humo en las juntas

4.
MEDICION
La medición de este ítem se efectuará por metro lineal, una vez haya sido aprobado el tramo según su diámetro provisión y construida de acuerdo a los planos y especificaciones aprobada por el Supervisor de Obra, no correspondiendo en consecuencia la medición de trabajos parciales.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos correspondientes a la Provisión y Tendido de tuberías, serán pagados de acuerdo a los precios unitarios del ítem, tal como fueron definidos y presentados en la propuesta del Contratista. Dichos precios serán la compensación total por el suministro y colocación de todos los materiales, incluyendo toda la mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar el trabajo previsto en esta especificación

341. TENDIDO Y PROVISION DE TUBERIA DE CONCRETO DE 10"

CODIGO: TUB - 027

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Las redes de alcantarillado esta constituido por conductos subterráneos que conducen las aguan hasta  las cámaras de inspección o pozos de vista.

Esta especificación cubrirá la provisión, transporte, colocación y posterior ejecución de pruebas de aceptación, construcción de las mismas, sean éstos de hormigón simple, hormigón armado o fierro fundido galvanizado si estos fueran necesarios, de conformidad con las dimensiones, alineamientos, cotas y diseños fijados por los planos, con las modificaciones que juzguen necesario el Supervisor de Obra sin que signifiquen un cambio fundamental del diseño original y su correcto funcionamiento.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales que se requieren en la construcción de estas obras se ajustarán en cuanto a su calidad y preparación a los requisitos de las especificaciones pertinentes. 

El hormigón para la fabricación de los tubos deberá cumplir con las especificaciones de la sección "Hormigón Estructural" y será del tipo 350 CBH con una dosis mínima de 400 Kg.. de cemento por metro cúbico y una relación agua-cemento de 0,5.

3.
FORMA DE EJECUCION
Esta actividad se inicia con la notificación al Supervisor de Obra de la actividad a realizar con 24 horas de anticipación quien verificará cotas y pendientes de acuerdo a planos, de ser necesario hará las modificaciones necesarias para que exista un correcto funcionamiento. Asimismo con respecto a la colocación de las tuberías, el Contratista deberá regirse a las normas bolivianas vigentes.

El constructor dispondrá del equipo adecuado para el chequeo de las distintas secciones de los tubos rechazándose los deteriorados, la gradiente y cotas de los colectores verificadas por el supervisor.

No se permitirá presencia de agua en la zanja durante la colocación de la tubería, previéndose los medios necesarios para agotarla. Los tubos serán tendidos en sentido aguas arriba, con campanas o enchufes hacia arriba de la pendiente y sus cuerpos deberá estar en contacto con el lecho preparado donde deberán sentarse en toda su longitud, en caso de ser necesario y con fines de tener un adecuado ensamble al embovedado o sistema de evacuación de la zona el supervisor vera como primera prioridad la correcta disposición de este y verificar la disposición del drenaje planteado.

Cada vez que se interrumpa la colocación de tubos, la base de entrada del último será protegida convenientemente para evitar la entrada de tierra y otros elementos.  Entre dos cámaras consecutivas, la tubería deberá quedar perfectamente alineada y terminar al ras con la cara interior de la cámara.

f.
Juntas con mortero de cemento

Los tubos se colocarán cuidadosamente previa limpieza de las partes que van a quedar  en contacto con el mortero, el cual será colocado de modo que forme una junta durable y hermética, después del fraguado inicial, el mortero deberá protegerse exteriormente contra el aire y el sol, cubriéndolo con tierra o arpillera húmeda, las juntas estarán perfectamente unidas y en coincidencia correcta con los alineamientos y cotas dadas, a medida que los tubos se van colocado deberán limpiarse y protegerse de la tierra y el agua. Para evitar cualquier desplazamiento posterior de la junta después de terminada, no se colocará ningún tubo hasta que el tubo anterior haya quedado en su lugar.

g.
Junta flexible tipo anillo de goma

El Supervisor de Obra verificará el cumplimiento de las especificaciones pertinentes sobre la calidad, alineamiento horizontal, dimensiones, cotas indicadas por los planos o establecidas durante la fase de construcción, acabado de la obra y sellado de juntas  recurriendo para esto a las siguientes pruebas.

h.
Control por el supervisor de obra

El Supervisor de Obra verificará el cumplimiento de las especificaciones pertinentes sobre la calidad, alineamiento horizontal, dimensiones, cotas indicadas por los planos o establecidas durante la fase de construcción, acabado de la obra y sellado de juntas  recurriendo para esto a las siguientes pruebas.

i.
Prueba hidráulica

Para diámetros comprendidos entre 150 a 250 mm se realizará la prueba hidráulica que consiste en el llenado con agua del tramo entre cámaras consecutivas, de tal manera que la parte más baja a una carga igual a 1.8 m de columna de agua, altura que se controlará con una tubería vertical de 100 mm de diámetro, instalada en el extremo superior del tramo, este llenado deberá permanecer por lo menos durante una hora antes de la inspección del supervisor.

j.
Prueba de humo

Para diámetro mayores a 250 mm se realizará esta prueba consistente en el llenado del tramo entre cámaras consecutivas con humo denso, ingresando este por el extremo inferior por medio de una máquina manual o una compresora, una vez verificado el paso del humo se deberá taponar el extremo superior del tramo, la aceptación se hará siempre y cuando no se presenten fugas de humo en las juntas

4.
MEDICION
La medición de este ítem se efectuará por metro lineal, una vez haya sido aprobado el tramo según su diámetro provisión y construida de acuerdo a los planos y especificaciones aprobada por el Supervisor de Obra, no correspondiendo en consecuencia la medición de trabajos parciales.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos correspondientes a la Provisión y Tendido de tuberías, serán pagados de acuerdo a los precios unitarios del ítem, tal como fueron definidos y presentados en la propuesta del Contratista. Dichos precios serán la compensación total por el suministro y colocación de todos los materiales, incluyendo toda la mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar el trabajo previsto en esta especificación

342. TENDIDO Y PROVISION DE TUBERIA DE CONCRETO DE 12"

CODIGO: TUB - 028

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Las redes de alcantarillado esta constituido por conductos subterráneos que conducen las aguan hasta  las cámaras de inspección o pozos de vista.

Esta especificación cubrirá la provisión, transporte, colocación y posterior ejecución de pruebas de aceptación, construcción de las mismas, sean éstos de hormigón simple, hormigón armado o fierro fundido galvanizado si estos fueran necesarios, de conformidad con las dimensiones, alineamientos, cotas y diseños fijados por los planos, con las modificaciones que juzguen necesario el Supervisor de Obra sin que signifiquen un cambio fundamental del diseño original y su correcto funcionamiento.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales que se requieren en la construcción de estas obras se ajustarán en cuanto a su calidad y preparación a los requisitos de las especificaciones pertinentes. 

El hormigón para la fabricación de los tubos deberá cumplir con las especificaciones de la sección "Hormigón Estructural" y será del tipo 350 CBH con una dosis mínima de 400 Kg.. de cemento por metro cúbico y una relación agua-cemento de 0,5.

3.
FORMA DE EJECUCION
Esta actividad se inicia con la notificación al Supervisor de Obra de la actividad a realizar con 24 horas de anticipación quien verificará cotas y pendientes de acuerdo a planos, de ser necesario hará las modificaciones necesarias para que exista un correcto funcionamiento. Asimismo con respecto a la colocación de las tuberías, el Contratista deberá regirse a las normas bolivianas vigentes.

El constructor dispondrá del equipo adecuado para el chequeo de las distintas secciones de los tubos rechazándose los deteriorados, la gradiente y cotas de los colectores verificadas por el supervisor.

No se permitirá presencia de agua en la zanja durante la colocación de la tubería, previéndose los medios necesarios para agotarla. Los tubos serán tendidos en sentido aguas arriba, con campanas o enchufes hacia arriba de la pendiente y sus cuerpos deberá estar en contacto con el lecho preparado donde deberán sentarse en toda su longitud, en caso de ser necesario y con fines de tener un adecuado ensamble al embovedado o sistema de evacuación de la zona el supervisor vera como primera prioridad la correcta disposición de este y verificar la disposición del drenaje planteado.

Cada vez que se interrumpa la colocación de tubos, la base de entrada del último será protegida convenientemente para evitar la entrada de tierra y otros elementos.  Entre dos cámaras consecutivas, la tubería deberá quedar perfectamente alineada y terminar al ras con la cara interior de la cámara.

a.
Juntas con mortero de cemento

Los tubos se colocarán cuidadosamente previa limpieza de las partes que van a quedar  en contacto con el mortero, el cual será colocado de modo que forme una junta durable y hermética, después del fraguado inicial, el mortero deberá protegerse exteriormente contra el aire y el sol, cubriéndolo con tierra o arpillera húmeda, las juntas estarán perfectamente unidas y en coincidencia correcta con los alineamientos y cotas dadas, a medida que los tubos se van colocado deberán limpiarse y protegerse de la tierra y el agua. Para evitar cualquier desplazamiento posterior de la junta después de terminada, no se colocará ningún tubo hasta que el tubo anterior haya quedado en su lugar.

b.
Junta flexible tipo anillo de goma

El Supervisor de Obra verificará el cumplimiento de las especificaciones pertinentes sobre la calidad, alineamiento horizontal, dimensiones, cotas indicadas por los planos o establecidas durante la fase de construcción, acabado de la obra y sellado de juntas  recurriendo para esto a las siguientes pruebas.

c.
Control por el supervisor de obra

El Supervisor de Obra verificará el cumplimiento de las especificaciones pertinentes sobre la calidad, alineamiento horizontal, dimensiones, cotas indicadas por los planos o establecidas durante la fase de construcción, acabado de la obra y sellado de juntas  recurriendo para esto a las siguientes pruebas.

d.
Prueba hidráulica

Para diámetros comprendidos entre 150 a 250 mm se realizará la prueba hidráulica que consiste en el llenado con agua del tramo entre cámaras consecutivas, de tal manera que la parte más baja a una carga igual a 1.8 m de columna de agua, altura que se controlará con una tubería vertical de 100 mm de diámetro, instalada en el extremo superior del tramo, este llenado deberá permanecer por lo menos durante una hora antes de la inspección del supervisor.

e.
Prueba de humo

Para diámetro mayores a 250 mm se realizará esta prueba consistente en el llenado del tramo entre cámaras consecutivas con humo denso, ingresando este por el extremo inferior por medio de una máquina manual o una compresora, una vez verificado el paso del humo se deberá taponar el extremo superior del tramo, la aceptación se hará siempre y cuando no se presenten fugas de humo en las juntas

4.
MEDICION
La medición de este ítem se efectuará por metro lineal, una vez haya sido aprobado el tramo según su diámetro provisión y construida de acuerdo a los planos y especificaciones aprobada por el Supervisor de Obra, no correspondiendo en consecuencia la medición de trabajos parciales.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos correspondientes a la Provisión y Tendido de tuberías, serán pagados de acuerdo a los precios unitarios del ítem, tal como fueron definidos y presentados en la propuesta del Contratista. Dichos precios serán la compensación total por el suministro y colocación de todos los materiales, incluyendo toda la mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar el trabajo previsto en esta especificación

343. TUBERIA DE CLORURO DE POLIVINILO (P.V.C.)

CODIGO: TUB – 061 – 065, 066, 067

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de tuberías de PVC.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La clase de material deberá ceñirse estrictamente a lo establecido en el formulario de presentación de propuesta, pero en ningún caso se podrá utilizar tubería P.V.C. con presión nominal inferior a nueve atmósferas.

Los cortes destinados a lograr empalmes o acoplamientos de tuberías deberán ser ejecutados necesariamente con cortatubo de discos.

Una vez efectuado el corte se alisarán los extremos por medio de lima o esmeril para eliminar las asperezas.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todas las uniones se efectuarán por medio de espiga y campana. Los extremos a unir deberán ser limpiados cuidadosamente empleando para ello un líquido limpiador recomendado por el fabricante de la tubería. Se deberá eliminar de este modo cualquier materia extraña que pudiera existir en la superficie de la tubería.

La superficie exterior de la tubería y la superficie interior de la campana deberá recibir una distribución uniforme de pegamento, recomendado por el fabricante de la tubería y luego la inserción del tubo deberá girar éste 1/4 de vuelta.

Se verificará la penetración del tubo hasta el tope de la campana, midiendo antes de la operación la longitud del enchufe.

Las uniones no deberán someterse a ningún esfuerzo durante las primeras 24 horas siguientes a su ejecución.

No se permitirá el doblado de las tuberías de P.V.C. debiendo lograrse las deflexiones mediante piezas especiales.

Todas las piezas especiales procederán de fábrica, por inyección en molde y en ningún caso se autorizará el uso de piezas obtenidas mediante unión de tubos cortados en sesgo.

Durante la ejecución del trabajo, los extremos libres deberán cerrarse por medio de tapones adecuados, quedando prohibido el uso de papel o madera para tal finalidad.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros lineales de tubería colocada en obra.

5.
FORMA DE PAGO
La provisión y colocación de tuberías ejecutadas con materiales aprobados y de acuerdo con las presentes especificaciones medidos según lo previsto serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas y actividades necesarias para su ejecución.  

344. TUBERIA DE METAL CORRUGADO PARA ALCANTARILLAS

CODIGO: TUB – 001 - 012

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este trabajo se refiere a caños corrugados de chapas metálicas galvanizadas de los tipos y tamaños indicados en los planos, provistos e instalados en los lugares determinados por dichos planos o fijados por el SUPERVISOR, de acuerdo con las presentes especificaciones y de conformidad con los alineamientos y cotas indicados.

Este trabajo incluye también la provisión y construcción de todas las juntas y conexiones con otros caños, resumideros y muros terminales que puedan ser necesarios para completar la obra de arte de acuerdo con los planos.

Donde se requiera, se incluirán a este trabajo extensiones de alcantarillas tubulares de metal corrugado.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los caños corrugados metálicos serán de los tipos, dimensiones y espesores indicados en el pliego de licitación excepto que cuando no figuren en el mismo espeso, se podrá proveer cualquier espesor, según el diámetro del caño, de acuerdo con lo que al respecto indica la especificación AASHTO M-36. Cuando los planos o especificaciones especiales fijen el suministro de caños elípticos aproximada, con el diámetro vertical mayor en un 5% y el horizontal menor en un 5% que el diámetro nominal especificado. Especificaciones que no indiquen caños elípticos, el CONTRATISTA por su cuenta, podrá emplearlos en lugar de caños redondos en los lugares que prefiera.

a) Caño metálico corrugado, galvanizado.- Este tipo de  caño llenará las exigencias de las especificaciones AASHTO M-36.

b) Caño metálico corrugado, pintado con bitumen.- Los caños metálicos cubiertos con una capa bituminosa serán del tipo corrugado y galvanizado, de acuerdo con las exigencias de la especificación AASHTO M-36, o a la opción del CONTRATISTA, diferir con los requisitos M-36 en que la tubería sea de tipo encajable en lugar de remachado. La tubería encajable no tendrá protuberancias objecionables que afecten adversamente la compactación del relleno en los lados de la tubería. La tubería estará uniformemente pintada en su interior y exterior con un cemento asfáltico cuya capa tendrá un espesor mínimo de 0.05 metros y sujeta a las siguientes exigencias:

1) Asfalto.- El asfalto para cubrir los caños tendrá las siguientes propiedades:

	LIMITES PORCENTAJE
	METODO DE ENSAYO

	Bitumen soluble en tetracloruro de carbono, no menos de 99,5
	ASHTO T-45

	Perdida en el calentamiento a 16° F, no mayor de 1
	AASHTO T-47

	Penetración de los residuos después calentamiento, comparada con la penetración de una muestra del mismo material antes de su ensayo de pérdidas por el calentamiento, no menor de 95
	AASHTO T-49


Muestras.- Todos los ensayos con la pintura bituminosa se harán con muestras tomadas del caño entregado o listo para ser entregado a la obra.
 

Una muestra de 5 onzas de dicho recubrimiento bituminoso se obtendrá recogiendo raspaduras de la misma parte interna superior de una o más secciones de caño. (Se tendrá cuidado al tomar dichas muestras de evitar una contaminación debido a arenas o saponita que pueden haber sido aplicadas después de la inversión del caño en la pintura).

Ensayo al choque.- La capa final del caño así pintado, para resistir un manipuleo en tiempo frío se puede determinar cuando pase con éxito el siguiente ensayo de choque:

Aparato de Ensayo.- El aparato de ensayo de choque comprenderá especialmente de un yunque metálico rígido o placa de base, de un espesor no inferior a media pulgada, apoyado sobre una fundación sólida y un martillo de 2000 gramos de peso dispuesto para caer libremente por medio de guías adecuadas, contra un émbolo de mil gramos de peso, que se mueve libremente en una muesca vertical. El extremo inferior del émbolo tendrá forma hemisférica, con un radio de media pulgada. El martillo será sujetado a su mecanismo por medio de un dispositivo disparador a una distancia de 5.1/8 de pulgada encima del émbolo.

Se harán moldes ranurados de latón, para preparar las probetas amalgamando su superficie para evitar que se peguen y los moldes serán unidos por aros de deslizamiento colocados a presión sobre las superficies externas ligeramente cónicas.

Procedimiento.- Se preparan cuatro probetas de ensayo, en forma de discos de 3/8 de pulgada de espesor y de 1.3/4 de pulgada de diámetro.

Unas cuatro onzas de la muestra del material serán calentadas sobre una llama baja que se vuelven fluidas, después de lo cual se las colocará en un molde o Se tendrá cuidado para fundir la muestra a la temperatura más baja posible. La muestra será revuelta intensamente hasta que resulte homogénea y carezca de burbujas de aire cuando tenga que ser vertida en los moldes. El material se verterá en un cilindro de un diámetro de 1.3/4 de pulgada y de una longitud tal que las 4 probetas de ensayo se puedan cortar del mismo cilindro mediante el uso de unas tenazas.

Dos de las muestras empleadas en el ensayo de choques podrán emplearse en el ensayo de fluidez, con posterioridad.

Las cuatro probetas deberán enfriarse en una salmuera de hielo y sal, a una temperatura de 30° F, durante un período de por lo menos una hora sobre el yunque del aparato de ensayo, centrándola debajo del émbolo.

Después el martillo será disparado desde una altura de 5.1/8 de pulgada. No deberán transcurrir más de ocho segundos entre el momento en que cada probeta sea retirada de la salmuera y el momento en que el martillo aplique el golpe al émbolo.

Cuando se trate de un material aceptable no más de una entre las cuatro probetas, deberá acusar fisuramiento. Cuando resulte difícil determinar en forma visual, cuando una probeta se haya agrietado, podrá ser retirada del aparato de ensayo y doblada ligeramente.

Ensayo de fluidez.- La habilidad del recubrimiento asfáltico del caño para mantenerse en su lugar y no escurrirse o desprenderse durante las temperaturas del verano se indica al pasar con éxito el siguiente ensayo de fluidez:

Aparato.- El aparato para el ensayo de fluidez consistirá en una placa de latón corrugado, de 0.3 pulgadas de espesor, 8 pulgadas de largo, y 4 pulgadas de ancho, con corrugaciones que corran a lo largo de la placa y un soporte metálico para sujetar esta última a un ángulo de 45 grados con la horizontal. Las corrugaciones tendrán una dimensión de cresta a cresta de 5/8 de pulgada y una profundidad de 3.1/6 de pulgada. Se trazará una línea distante 6 pulgadas del borde inferior.

Se emplearán moldes ranurados similares a los especificados arriba para el ensayo de choque.

Procedimiento.- Dos probetas de ensayo de forma cilíndrica, cada una de 3/8 de pulgada de diámetro y 3/4 de pulgada de largo, se obtendrá vertiendo el bitumen fundido en exceso para el ensayo de choque, a los moldes amalgamados de latón. Cada probeta deberá colocarse en una corrugación de la placa corrugado, inclinada a 45 grados de modo que el extremo inferior de cada probeta se apoyará exactamente a lo largo de la línea trazada a 6 pulgadas del borde inferior de la corredera.

El aparato de ensayo con las probetas en su lugar, se colocará después en un horno mantenido a 150°F (más o menos 2 grados). Después de 4 horas será retirado dejándolo enfriar a temperatura de ambiente. La distancia desde el fondo de la placa corrugado al borde inferior de cada probeta de ensayo, restado de 6 pulgadas, determina la cantidad de desprendimiento o flujo. Para ser aceptable la fluidez no deberá exceder de 1/4 de pulgada para cada una de las dos probetas.

Ensayo de impermeabilidad.- La impermeabilidad del recubrimiento asfáltico se determinará colocando 25 a 50 milímetros de una solución de ácido sulfúrico al 25%, una solución de hidróxido de sodio al 25% y una solución de hidróxido de sodio al 25% y una solución saturada de sal, en tres corrugaciones adyacentes del caño pintado o en tres corrugaciones de una sección de tres o cuatro pulgadas, cortada del caño. Las tres soluciones deberán permanecer en las corrugaciones por un período de 48 horas, durante cuyo tiempo no deberá haberse producido un aflojamiento o separación de la pintura sobre el metal galvanizado.

Caños metálicos, corrugados invertidos, pavimentados con bitumen.- Este tipo de caño pavimentado con bitumen llenara las exigencias establecidas precedentemente en (b), siendo pavimentado con cemento asfáltico, sobre el fondo en un cuarto de su circunferencia. Todas sus acanaladuras serán llenadas, y el material de pavimentación se extenderá a 1/8" sobre la cresta de las corrugaciones.

Caños metálicos corrugados unidos con amianto.- Estos caños de fabricación con chapas de amianto y el metal básico que los componga deberán llenar las exigencias de la especificación AASHTO M-36. Ambos lados de las chapas metálicas se cubrirán con una chapa de fibra de amianto aplicadas a presión en el medio ligante de zinc fundido. Inmediatamente después de que la ligazón metálica se haya solidificado, las fibras de amianto se impregnarán con un saturador bituminoso. Las chapas terminadas serán de una calidad comercial de primera clase, carentes de ampollas y puntos no pintados. Las Chapas se fijaran a las secciones de alcantarilla, de acuerdo con el método AASHTO M-36 y se les aplicará un revestimiento bituminoso, de acuerdo con las exigencias establecidas en (b) mas arriba.

Caños corrugados, invertidos, pavimentados y ligados con amianto.- Este tipo de caño deberá llenar las exigencias establecidas preferentemente en (d), serán pavimentados con cemento asfáltico sobre su fondo y una cuarta parte de circunferencia. Todas sus acanaladuras se llenarán de material de pavimentación y se extenderá 1/8" por sobre las crestas de las corrugaciones.

3.
FORMA DE EJECUCION
Excavación, colocación y rellenado.- Estos trabajos se deberán realizar de acuerdo con las exigencias establecidas en la sección 103.

Colocación de dos caños.- Los caños se colocarán con las secciones separadas, firmemente unidas entre sí, y con las solapas externas de las juntas de circunferencia apuntando corriente arriba y las solapas longitudinales ubicadas a los costados del caño.

Se prepararan medios adecuados para bajar los caños cuando estos deban colocarse en una trinchera. El caño se colocara cuidadosamente en el alineamiento y a las cotas correctas. Todo caño mal alineado, indebidamente aceptado después de su colocación, o bañado, será extraído y recolocado o reemplazado, sin derecho a compensación alguna.

Los caños pavimentados se colocarán con la superficie del pavimento en la línea de escurrimiento de la alcantarilla.

Todos los caños serán transportados y manipulados de modo que se evite su abollamiento, escamado o roturado de sus recubrimientos protectores.

Todos los puntos del caño donde dichos recubrimientos hayan sido dañados o destruidos, serán cubiertos con dos manos de pintura asfáltica caliente, o reparado en alguna otra forma satisfactoria. En ningún caso podrán los caños arrastrarse sobre el suelo.

Los caños elípticos deberán colocarse con su eje mayor dentro de 5 grados de la vertical.

Apuntalamiento de caños.- Cuando los planos indiquen un apuntalamiento de los caños redondos, su diámetro vertical será aumentado en un 5%, por medio de criques adecuados, aplicados después de haberse colocado todo el largo del caño en la alcantarilla, en el lecho preparado y antes de rellenar. El 5% de aumento será uniforme en todo el largo de la alcantarilla excepto que, cuando los planos verifique, podrá reducirse gradualmente debajo de los taludes laterales del terraplén, hasta llegar a cero en los extremos de la alcantarilla. El caño se mantendrá en esta forma al medio de repisas y puntales, o por tensores horizontales, de acuerdo con los detalles indicados en los planos. En los caños invertidos, pavimentados, sólo deberán usarse tensores horizontales.

Cuando los planos establezcan un apuntalamiento de caño elípticos, formados en fábrica, no se exigirá un aumento del diámetro vertical, sino que los caños serán apuntalados o estirados de acuerdo con los detalles indicados con los planos. En los caños invertidos, pavimentados, solamente se usarán tensores horizontales.

Los tensores y puntales se dejarán en un lugar hasta que el terraplén haya sido terminado y compactado, a menos que el SUPERVISOR establezca otra cosa.

4.
MEDICION
Las cantidades a pagar por este concepto se medirán en número de metros lineales del caño de distintos tamaños y espesores, medidos durante su instalación, terminados y aceptados.

La medición será el promedio de los largos medidos en la parte superior y el fondo del caño, sobre su eje.

5.
FORMA DE PAGO
Las cantidades medidas en la forma precedentemente indicada, se pagarán a los precios de la propuesta aceptada. Dichos precios y pagos serán compensación total en concepto de suministro, transporte e instalación de la tubería, mano de obra, herramientas, equipo e incidentales, necesarios para terminar y aceptar a la estructura.

345. TUBERIA DE PVC 6” 

CODIGO: TUB - 019

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de tuberías de PVC.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La clase de material deberá ceñirse estrictamente a lo establecido en el formulario de presentación de propuesta, pero en ningún caso se podrá utilizar tubería P.V.C. con presión nominal inferior a nueve atmósferas.

Los cortes destinados a lograr empalmes o acoplamientos de tuberías deberán ser ejecutados necesariamente con cortatubo de discos.

Una vez efectuado el corte se alisarán los extremos por medio de lima o esmeril para eliminar las asperezas.

3.
FORMA DE EJECUCION
Todas las uniones se efectuarán por medio de espiga y campana. Los extremos a unir deberán ser limpiados cuidadosamente empleando para ello un líquido limpiador recomendado por el fabricante de la tubería. Se deberá eliminar de este modo cualquier materia extraña que pudiera existir en la superficie de la tubería.

La superficie exterior de la tubería y la superficie interior de la campana deberá recibir una distribución uniforme de pegamento, recomendado por el fabricante de la tubería y luego la inserción del tubo deberá girar éste 1/4 de vuelta.

Se verificará la penetración del tubo hasta el tope de la campana, midiendo antes de la operación la longitud del enchufe.

Las uniones no deberán someterse a ningún esfuerzo durante las primeras 24 horas siguientes a su ejecución.

No se permitirá el doblado de las tuberías de P.V.C. debiendo lograrse las deflexiones mediante piezas especiales.

Todas las piezas especiales procederán de fábrica, por inyección en molde y en ningún caso se autorizará el uso de piezas obtenidas mediante unión de tubos cortados en sesgo.

Durante la ejecución del trabajo, los extremos libres deberán cerrarse por medio de tapones adecuados, quedando prohibido el uso de papel o madera para tal finalidad.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros lineales de tubería colocada en obra.

5.
FORMA DE PAGO
La provisión y colocación de tuberías ejecutadas con materiales aprobados y de acuerdo con las presentes especificaciones medidos según lo previsto serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas y actividades necesarias para su ejecución.  

346. TUBERIAS DE PVC AGUA POTABLE

CODIGO: TUB – 063, 073

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
El desarrollo del ítem consiste en la instalación de tuberías de agua potable  desde la acometida hasta el sitio donde se encuentra el mingitorio, asimismo la instalación interna.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los materiales a emplearse serán tuberías de PVC esquema 40 , deben garantizar una presión de rotura de 42 Kg/cm2. Los accesorios como codos, tees uniones y otros, serán también de PVC.

La superficie de las tuberías internamente y externamente deberán ser lisas y estar razonablemente libres a simple vista de fallas. Será desechado todo material que presente grietas, ampollas o deformaciones en la sección circular, aceptándose una tolerancia en este aspecto de 2 mm.

3.
FORMA DE EJECUCION
La unión entre tuberías deberá efectuarse mediante accesorios roscados revestidos de teflón y pegamento especial o pintura. El tarrajado será de hilo recto y no cónico.

4.
MEDICION
La medición será por metro lineal y estará incluido todos los accesorios como codos, tees, llaves de paso, uniones universales, grifos y otros necesarios.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos ejecutados conforme a estas especificaciones  técnicas, aceptados por la Supervisión, medido según lo prescrito en medición, serán pagados al precio unitario de la propuesta aceptada, siendo compensación total por materiales, herramientas, equipo, mano de obra y otros gastos directos o indirectos que tengan incidencia en el costo.

347. TUBOS DE FG. DE 2” CON 2.5 M.

CODIGO: TUB - 059

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de tubos de FG. de 2” con 2.5 m. para el mástil de bandera para las escuelas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOS

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizará tubería de fierro galvanizado de 2" de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los tubos deberán empotrarse en bases de hormigón ciclópeo de dimensiones especificadas en los planos de detalle.

El poste se deberá empotrar en el hormigón ciclópeo en una profundidad no menor a 0.30 m.

La parte inferior embebida del tubo deberá presentar una abertura en forma de "Y" invertida para el respectivo anclaje de acuerdo a planos de detalle. 

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros lineal.

5.
FORMA DE PAGO
Se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

INSTALACION DE VALVULAS, GRIFERIAS Y ELEMENTOS

348. BEBEDERO DE HORMIGON

CODIGO: BEB - 

UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de bebederos de hormigón armado de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Se utilizará hormigón con dosificación 1: 3: 3 y con un contenido  mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico de hormigón. 

Para la construcción de los muretes se emplearán ladrillos gambotes rústicos, los mismos que irán asentados con mortero de cemento 1 : 5.

El acero de refuerzo será de alta resistencia y con una fatiga mínima de fluencia de 4200 Kg/cm2.

Los azulejos serán blancos de calidad probada, debiendo el  Supervisor de Obra aprobar la muestra correspondiente, previo el empleo en obra.

Para la instalación del agua se empleará tubería de fierro galvanizado de ø 1/2" y llaves finales.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez construidos los muretes de ladrillo de acuerdo a la altura indicada en los planos de detalle, se construirá el encofrado y se colocará la armadura respectiva para el vaciado del bebedero de hormigón.

En el caso que no estuviera señalado en los planos, la armadura a emplearse consistirá de 4 barras longitudinales de ø 6 mm. y barras transversales de ø 6 mm. espaciadas cada 25 cm.

Luego se vaciará el hormigón, nivelando, emparejando y compactándolo adecuadamente.

Tanto las caras interiores como exteriores del bebedero deberán llevar un terminado con azulejo blanco y sus juntas deberán ser emboquilladas con lechada de cemento blanco. 

En la parte superior del bebedero y a la altura señalada en los planos se instalará una tubería de fierro galvanizado  de 1/2" de diámetro para el agua, la misma que llevará llaves finales cada 60 cm. y en la cantidad establecida en los planos.

El bebedero de hormigón deberá tener en su base interior una pequeña pendiente para el escurrimiento de las aguas.

Al final de la base interior del urinario se colocará un sumidero de bronce, el sifón y la conexión de desagüe correspondiente a la red de aguas servidas.

4.
MEDICION
El bebedero de hormigón se medirá en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo, muros de ladrillo, instalaciones de agua y desagüe respectivo y otros gastos que sean necesarios para el adecuado y correcto funcionamiento de los bebederos.

349. CAMARAS PARA VALVULAS, PURGAS, DESFOGUES Y CAMARAS REDUCTORAS DE PRESION O CAMARAS ROMPE-PRESION

CODIGO: CAM - 

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de cámaras, donde serán instaladas las válvulas de la red de distribución, líneas de aducción e impulsión y las válvulas para purgas y desfogues. Asimismo comprende la construcción de cámaras reductoras de presión o cámaras rompe-presión, de acuerdo al tipo de material, diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo a utilizarse en la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Los materiales: cemento, arena, grava, agua y fierro a emplearse en la fabricación del hormigón deberán satisfacer todas las exigencias señaladas en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

Cuando en los planos o en el formulario de presentación de propuestas no se estableciera otra cosa, el hormigón a emplearse tendrá una dosificación 1: 2: 3 con un contenido mínimo de cemento de 335 kilogramos por metro cúbico y el mortero de cemento para la mampostería de ladrillo en proporción 1: 5.

Cuando se emplee hormigón ciclópeo, la piedra desplazadora se empleará en proporción del 50% y el hormigón igualmente en un 50% con una dosificación 1: 3: 3 y un contenido mínimo de cemento de 300 kilogramos por metro cúbico de hormigón. 

Los ladrillos serán del tipo gambote o gambote rústico (adobito), de primera calidad, bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico y deberán estar libres de rajaduras y desportilladuras.

La piedra a utilizarse en mamposterías deberá ser de buena calidad, estructura homogénea y durable, libre de defectos, arcillas y aceites y substancias adheridas o incrustadas, sin grietas y exenta de planos de fractura y de desintegración. La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor de 20 cm.

En la fabricación de tapas metálicas se empleará plancha de 1.1 mm. de espesor y angulares de 3/4" x 1/8" y bisagras apropiadas en número de dos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las cámaras podrán ser construidas de hormigón simple, hormigón armado, hormigón  ciclópeo, mampostería de piedra  o de ladrillo, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

Para la construcción de cámaras de hormigón simple y hormigón armado, el Contratista deberá observar las recomendaciones y requisitos establecidos tanto en las especificaciones técnicas para "Estructuras  corrientes de hormigón simple y armado" como en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

La sección de estas cámaras será función del diámetro de la tubería y de la profundidad de la misma, debiendo el Contratista respetar las dimensiones establecidas en los planos de detalle.

La base de la cámara estará constituida por una soladura de piedra, ladrillo u otro material que cumpla esa función, sobre la cual se colocará una capa de hormigón simple y a continuación se procederá con la ejecución de los muros laterales, ya sea de hormigón simple, armado, ciclópeo, mampostería de piedra o de ladrillo.

El  mortero para la ejecución de las mamposterías de piedra o ladrillo será en proporción 1 : 4, debiendo mezclarse en las cantidades necesarias para su uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del momento de mezclado. 

Los espesores de las paredes laterales deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones señaladas en los planos respectivos, salvo que el Supervisor de Obra instruya por escrito otra cosa.

El fondo, las paredes laterales y el coronamiento de las cámaras deberán ser revocadas con un mortero de cemento de dosificación 1: 3 y un espesor mínimo de 1.5 cm. y bruñidas con una mezcla de mortero 1: 1.

Las cámaras deberán estar provistas de tapa de hormigón armado o tapas metálicas según lo señalado en los planos.

El coronamiento de las cámaras deberá ejecutarse de tal manera que permita colocar y retirar la tapa de hormigón con un juego adecuado, sin que sufra desplazamientos horizontales.

La tapa de hormigón armado será de un espesor mínimo de 10 centímetros y llevará un enfierradura tipo emparrillado con fierro de 1/2" de diámetro separados cada 10 centímetros y con sus respectivas asas para el manipuleo correspondiente; salvo indicación contraria señalada en los planos respectivos.

En caso de especificarse tapas metálicas, las mismas deberán ser fabricadas de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos. Deberán tener un sistema de cierre adecuado en el extremo opuesto a las bisagras y su acabado deberá ser con pintura anticorrosiva.

El nivel superior de la tapa deberá ser nivelada con la rasante de la calzada, una vez que sea realizada la pavimentación de la misma.

4.
MEDICION
Las cámaras serán medidas por pieza totalmente concluida y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será  pagado al precio  unitario de  la propuesta aceptada.  

Dicho precio  será  compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios  para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos( incluyendo el relleno y compactado alrededor de las cámaras).

350. CONEXIONES DOMICILIARIAS DE AGUA POTABLE

CODIGO: CNX - 

UNIDAD: GLB o PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión, instalación y ejecución de todos los trabajos necesarios para efectuar las  conexiones domiciliarias de agua potable, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y ser aprobados por el Supervisor de Obra, previo su empleo en la obra.

Los accesorios como ser: codos, uniones patentes, niples, reducciones, cuplas, tees, cruces, tapones y otros serán de fierro galvanizado o PVC, de acuerdo a lo establecido en los planos, con sus extremos compatibles con las uniones de las tuberías y en conformidad a las Normas ISO, ASTM y Normas Bolivianas pertinentes.

Las válvulas con cuerpo de bronce deberán ser de aleación altamente resistente a la corrosión con rosca interna (hembra) en ambos lados. En cuanto a su acabado deberá presentar superficies lisas y aspecto uniforme, tanto externa como internamente, sin porosidades, rugosidades, rebabas o cualquier otro defecto de fabricación. 

Las válvulas tipo cortina, salvo indicación contraria establecida en los planos, deberán ser de vástago desplazable y deberán ajustarse a las Normas ASTM B-62, ASTM B-584, DIN 2999 e ISO R-7. 

La rosca interna, en ambos lados de las válvulas de fundición de bronce tipo cortina, deberá ser compatible con la de las tuberías.

Los grifos o llaves finales deberán ser de bronce, de aleación altamente resistente a la corrosión, debiendo ajustarse a las normas ASTM B-62 o ASTM B-584. Estos grifos o llaves finales deberán ser tipo globo con vástago desplazable (ascendente), con rosca externa (macho) tipo BSP cónica y  ajustarse a las normas ISO R-7 y DIN 29910. 

Las abrazaderas podrán ser de fierro fundido, metálicas, o de PVC, según esté establecido en el formulario de presentación de propuestas y de acuerdo al diseño indicado en los planos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las conexiones domiciliarias se ejecutarán desde la tubería matriz hasta la llave de paso a instalarse en la cámara del medidor, ubicada en la acera exterior de la vivienda, ó hasta el grifo de agua domiciliario instalado en el interior del predio; de acuerdo a los diseños señalados en los planos de detalle correspondiente.

En la ejecución de los diferentes trabajos que comprenden las conexiones domiciliarias se deberá cumplir con las especificaciones pertinentes de replanteo, excavación, tendido de tuberías, relleno, pruebas hidráulicas, desinfección, construcción de cámaras ( de fierro fundido, hormigón simple, hormigón armado, hormigón ciclópeo y mampostería de ladrillo) y otros.

La presente especificación no incluye la provisión e instalación de medidores, pero ambas especificaciones van conjuncionadas, por lo que en caso de incluir el formulario de presentación de propuestas la provisión e instalación de medidores, el trabajo deberá ser conjunto.

Después de instalados los medidores, se deberá verificar su funcionamiento, debiendo el Contratista reparar  por su cuenta, cualquier falla que pudiera presentarse.

Una vez ejecutadas las conexiones domiciliarias se deberán efectuar las respectivas pruebas hidráulicas y la desinfección correspondiente.

Pruebas hidráulicas para conexiones domiciliarias.

Las conexiones domiciliarias deberán estar descubiertas en juntas y accesorios de los tubos, incluida su conexión con la tubería matriz.

La prueba hidráulica se efectuará con una presión 1.5 veces mayor a la presión estática de servicio del sistema.   Se bloqueará el circuito o tramo a probar mediante tapones o cerrando completamente las válvulas necesarias.   El resto del procedimiento es similar al expuesto en las especificaciones de la actividad "Pruebas hidráulicas a presión".

4.
MEDICION
Las conexiones domiciliarias se medirán por pieza, conexión o en forma global, dependiendo de lo que indique el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos( incluyendo, el replanteo, excavación, relleno, provisión y tendido de tuberías, instalación de accesorios, caja de medidor, medidor o cámaras de control, pruebas hidráulicas, desinfección y otros).

Si en el formulario de presentación de propuestas se indicara de manera separada la Provisión e instalación de medidores, incluyendo su caja, dichos costos no deberán considerarse e incluirse dentro del  precio unitario del presente ítem.

351. CONEXIONES DOMICILIARIAS DE ALCANTARILLADO

CODIGO: CNX -

UNIDAD: GLB o PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la ejecución de todos los trabajos necesarios para efectuar las conexiones domiciliarias de alcantarillado, desde la última cámara de inspección, ubicada dentro de los inmuebles, hasta los colectores públicos de alcantarillado sanitario y pluvial, de acuerdo a los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La tubería, piezas especiales como codos, yees, etc., serán provistos por el Contratista y deberán satisfacer las exigencias de calidad establecidas en la Norma  Regional Amazónica CAPRE - ANDESAPA 012 - 1993.

Los materiales a ser empleados en la elaboración de los hormigones deberán satisfacer las exigencias señaladas en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

El hormigón pobre a ser empleado en algunos sectores será preparado con una dosificación 1: 3: 5.

El mortero a emplearse en la ejecución de las juntas será de 1:1 en condición húmeda o 1:2 en condición seca.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se deberán colocar acometidas frente a todas las construcciones existentes y en aquellos predios que a criterio del Supervisor o alguna autoridad competente asegure futuras edificaciones.

Se ubicará el punto de la conexión en el colector, alineándolo con la mejor ubicación posible de la cámara domiciliaria.

Si para el empotramiento no se emplearan piezas prefabricadas, se practicará con mucho cuidado un orificio en la generatriz superior del colector, donde se instalará un codo de 90°, cuidando que sus bordes no sobresalgan de la superficie interna del colector.

Verificada la correcta unión de las piezas se las fijará adecuadamente y se preparará el encofrado para vaciar el dado de hormigón, que sirva de refuerzo a la junta ejecutada. Este dado deberá vaciarse sobre un suelo de fundación firme y estable revestido con material granular en todos los casos.

En este dado además quedará empotrado un pedazo de tubería con terminación en campana para enchufar la tubería. Este pedazo de tubo deberá estar apoyado contra suelo inalterado, rellenando el espacio necesario con una mezcla de hormigón pobre.

Una vez ejecutada la unión al colector se continuará con el tendido de la tubería de la conexión hacia aguas arriba hasta la cámara domiciliaria, controlando su alineamiento y pendiente. Esta pendiente no podrá ser inferior al 2 %. 

La profundidad mínima de esta tubería en cualquier punto con respecto a la calzada no deberá ser menor a 1.0 metro. En caso de ser menor se deberá proteger el tubo mediante un revestimiento de hormigón simple (hormigonado) que cubra todo su entorno. Dicho revestimiento se practicará igualmente en los lugares donde se cruce o se encuentre muy próxima a tuberías o conexiones de agua potable.

La tubería de la conexión domiciliaria deberá estar apoyada sobre un suelo de fundación  firme o estabilizado, debiéndose adoptar los mismos apoyos que los establecidos para los colectores, en función del suelo encontrado, siendo el Supervisor de Obra el que determine la solución más apropiada a aplicar.

El relleno será ejecutado de la misma manera que para los colectores  públicos, es decir con tierra seleccionada alrededor del tubo y relleno común hasta el nivel de la calzada o acera, ambos compactados manual y mecánicamente hasta alcanzar los grados de compactación igualmente establecidos en los colectores.

Las juntas o uniones entre tubos se efectuarán con mortero de cemento y arena fina : 1 ó  1: 2, según el medio en el que se trabaje húmedo o seco respectivamente.

En caso de existir aguas freáticas se deberá efectuar el agotamiento correspondiente durante la excavación, tendido y ejecución de la conexión. Si fuera necesario se apuntalarán y entibarán las zanjas excavadas.

En general todos los trabajos tal como han sido especificados para los colectores, se aplicarán también para las conexiones domiciliarias.

4.
MEDICION
Las conexiones domiciliarias serán medidas en forma global o pieza de conexión domiciliaria ejecutada y aprobada por el Supervisor de Obra desde el eje del colector hasta la cámara de inspección domiciliaria.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será  cancelado  al  precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Se deja claramente establecido que dentro del precio deberán incluirse: las excavaciones, el tendido de la tubería, el empalme, el relleno y compactado, las bases de apoyo y drenaje, el apuntalamiento, entibamiento y agotamiento si fueran necesarios.

Asimismo si en el formulario de presentación de propuestas, se indicara la inclusión de cámaras de inspección domiciliarias dentro del presente ítem, el Contratista deberá considerar esta situación para establecer su precio unitario.

352. HIPOCLORADORES 

CODIGO: HIP - 

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión, instalación y puesta en marcha de hipocloradores compuestos de cargador, dosificador y todos los respectivos accesorios, en líneas de impulsión, aducción,  tanques de almacenamiento, etc., de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo, que sean necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

El tipo de hipoclorador (in line o de carga constante) estará especificado  en los planos o en el formulario de presentación de propuestas.

3.
FORMA DE EJECUCION
La instalación del hipoclorador deberá sujetarse estrictamente a lo indicado en los planos de construcción e instrucciones del Supervisor de Obra. 

Una vez instalado el hipoclorador y cuando se ponga en funcionamiento el sistema, el Supervisor de Obra instruirá al Constructor la puesta en marcha de la unidad, con las consiguientes actividades que esto implica: determinación de la concentración de la solución, la dosis de aplicación, la verificación del cloro residual en la red.

Será obligación por parte del Constructor la capacitación de al menos un operador de la comunidad para el manejo de la unidad.

4.
MEDICION
Los hipocloradores serán medidos por pieza debidamente instalada y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos, incluyendo todos los accesorios.   Están incluidos también la puesta en marcha de la unidad y la capacitación del operador.

353. INSTALACION  SANITARIA

CODIGO: INS - 

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Se refiere a la instalación del sistema sanitario para la evacuación de aguas servidas y dotación de agua potable (fría o caliente), que  deberán ser ejecutados de acuerdo a lo indicado en los planos de instalación sanitaria.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los trabajos del tendido de tuberías (desagües horizontales) deberán ser ejecutados por personal especializado en la materia.

Los materiales a emplearse deberán ser de calidad y tipo que aseguren la durabilidad y correcto funcionamiento de las instalaciones, deberán cumplir los siguientes requisitos generales:

Material homogéneo, sección constante, espesor uniforme, dimensiones, pesos y espesores de acuerdo a los requerimientos del proyecto, debiendo estar libre de defectos, grietas, abolladuras y aplastamientos.

El Contratista estará obligado a reemplazar cualquier pieza que no se encuentre en perfectas condiciones, sin que pueda servir de justificación las causas que hubieran determinado el daño.

3.
FORMA DE EJECUCION
La Empresa o Contratista, para la ejecución de las obras de instalación sanitaria, deberá efectuar los trámites, para la respectiva autorización.

Los trabajos se consideran concluidos, cuando el resultado de las pruebas hidráulicas  sean satisfactorias.

El Contratista será responsable absoluto de los materiales necesarios para efectuar la instalación, debiendo protegerlos contra daños o pérdidas. 

El Contratista se halla obligado a reemplazar cualquier pieza que hubiera sufrido daño o destrozo o en su caso el Supervisor de Obra deberá aprobar si los materiales se encuentran en perfectas condiciones, sin que puedan servir de justificación las causas que hubieran determinado el daño.

Para el paso de las cañerías a través de elementos estructurales se colocarán camisas o mangas adecuadas. La longitud de la manga será igual al espesor del elemento que atraviesa. Los diámetros internos de las mangas deberán permitir un juego de un cm. alrededor del tubo.

Las tuberías que atraviesen juntas de dilatación en el edificio, deberán estar provistas de conexiones flexibles o compensadores de expansión en los sitios de paso.

Cada batería de artefactos sanitarios deberá tener una llave de paso independiente, a su vez cada llave de paso debe estar instalada conjuntamente con una unión universal.

Hasta el montaje de los artefactos, todos los extremos libres de las cañerías deberán llevar tapones roscados, quedando prohibido el uso de papel, madera u otro material para tal efecto.

Las piezas de conexión a ser utilizadas, deberán ser del mismo material de las cañerías que unan y de características acordes con las mismas.

Las cañerías destinadas a la conducción de agua caliente, deberán estar provistas de revestimiento de protector térmico colocado de acuerdo a especificaciones de fábrica.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros lineales, incluyendo los accesorios necesarios..

5.
FORMA DE PAGO
El pago correspondiente a este ítem se hará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada e incluirá la compensación total por materiales, herramientas, mano de obra y demás actividades para la ejecución de los trabajos.

A la conclusión de la obra, el Contratista deberá presentar los planos conforme a obra (as Built), que refleje las instalaciones ejecutadas.

354. INSTALACIONES PARA AGUA POTABLE EN EDIFICACIONES

CODIGO: INS - 

UNIDAD: ML


1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión e instalación de todo el sistema de alimentación y distribución domiciliario de agua fría y/o caliente, de acuerdo a los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra y cuyos  trabajos específicos se detallan a continuación:

a)
Excavación y/o picado de muros y pisos para la instalación de tuberías.

b)
Provisión e instalación de tuberías de alimentación y de distribución.

c)
Provisión e instalación de accesorios, codos, tees, coplas, niples, uniones universales, llaves de paso, válvulas de retención, reducciones, flotadores y otros.

d)
Anclajes de tuberías horizontales y verticales mediante dispositivos apropiados.

e)
Instalación de accesorios para el paso de tuberías a través de tabiques o elementos estructurales.

f) 
Ejecución de pruebas de aceptación del sistema (pruebas hidráulicas).

g) 
Construcción y/o instalación de tanques de almacenamiento.

h) 
Instalación de accesorios para tanques

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales a emplearse deberán ser del tipo y calidad que aseguren la durabilidad y correcto funcionamiento de las instalaciones. 

Además, deberán cumplir con los siguientes requisitos generales: material homogéneo, sección constante, espesor uniforme, dimensiones, pesos y espesores de acuerdo con los requerimientos señalados en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas y estar libres de grietas, abolladuras, aplastamiento y otros.

El Contratista deberá suministrar todos los materiales necesarios para efectuar la instalación y protegerlos contra daños o pérdidas. El Contratista estará obligado a reemplazar cualquier pieza que no se encuentre en perfectas condiciones, sin que pueda servir de justificación las causas que hubieran determinado el daño.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las instalaciones del sistema de alimentación y distribución de agua, deberán ser ejecutadas siguiendo el diseño señalado en los planos correspondientes y las instrucciones que en su caso sean impartidas por el Supervisor de Obra, respetando las especificaciones presentes.

Los trabajos se considerarán concluidos, cuando el resultado de las pruebas de presión sean satisfactorias, momento desde el cual comenzará a computarse el período de conservación.

Todo el trabajo deberá ser ejecutado por personal especializado y con amplia experiencia en el ramo.

Salvo indicaciones contrarias en el formulario de presentación de propuestas, el Contratista deberá incluir en sus precios todos los materiales necesarios para una adecuada instalación que garantice su perfecto funcionamiento.

Cada batería de artefactos sanitarios deberá tener una llave de paso y Unión Universal independiente.

Hasta el montaje de los artefactos, todos los extremos libres de las tuberías deberán llevar tapones roscados, quedando prohibido el uso de papel o madera para tal objeto.

Las piezas de conexión a ser utilizadas, deberán ser del mismo material de las tuberías y de características acordes con las mismas. 

A la conclusión de la  obra, el Contratista  deberá  presentar planos conforme a obra ("as built"), que reflejen las instalaciones ejecutadas.

Red de distribución

Tubería de fierro galvanizado

La tubería de fierro galvanizado a emplearse será de calidad garantizada y probada, debiendo cumplir con todas las normas establecidas en el capítulo correspondiente a tuberías de fierro galvanizado. El Supervisor de Obra podrá exigir la presentación de certificados de calidad, otorgados por laboratorios de reconocida trayectoria, si existiera dudas sobre la calidad de la tubería. 

Todos los accesorios del sistema serán del tipo unión a rosca.

Las deflexiones de la tubería se lograrán  mediante el empleo de codos del mismo  material ( 30°, 45°, 60°, 90°).

Los cortes deberán ser ejecutados empleando prensas de banco y corta tubos de discos y deberán ser perpendiculares al eje del tubo. Una vez realizado el corte, los bordes deberán ser alisados con lima o esmeril.

El Contratista deberá contar con el equipo adecuado para el tarrajado de los tubos en todos  los  diámetros  requeridos. El  tubo  deberá  sujetarse mediante prensas de banco, ( cuando menos dos, si la longitud es mayor a 2.5 m) y durante el proceso de tarrajado se utilizará aceite para la lubricación del corte.

Todo acople entre tubo y tubo o entre tubos y accesorios, deberá ser ejecutado limpiando previamente las limaduras y colocando teflón en un mínimo de cinco capas en el lado macho de la unión, en ningún caso se admitirá la colocación de hilo y pintura.

Al ejecutarse las uniones roscadas deberá garantizarse la penetración del tubo en porciones iguales dentro del acople. La longitud roscada del extremo del tubo deberá ser cuando menos igual al 65 % de la longitud de la pieza de acople.

El ajuste de piezas en diámetros mayores a una pulgada será efectuado utilizando llaves de cadena.

Al final de la jornada y toda vez que el extremo de una tubería tenga que dejarse al descubierto por un tiempo mayor a 6 horas, el  Contratista estará  obligado a colocar un tapón metálico roscado  para garantizar la limpieza interior del tubo. En  ningún caso se permitirá la colocación de tapones hechizos o de otro material.

Tubería de cloruro de polivinilo ( PVC) y propileno

La clase de la tubería  (presión nominal y tipo de junta) a  emplearse, deberá ceñirse estrictamente a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o los planos, pero en ningún caso se podrá utilizar tubería con presión nominal inferior a 9 atmósferas.

Los cortes destinados a lograr empalmes o acoplamientos de tubería deberán ser ejecutados necesariamente con corta tubos de discos.

Una vez efectuado el corte, se alisarán los extremos por medio de lima o esmeril para eliminar las asperezas.

Las uniones se efectuarán por medio de rosca o espiga y campana. Las uniones a rosca  se ejecutarán de la misma manera que para las tuberías de fierro galvanizado. Las uniones a espiga y campana seguirán el siguiente procedimiento: los extremos a unirse deberán ser limpiados cuidadosamente empleando para ello un líquido provisto por el fabricante de tubería. Se deberá eliminar de este modo cualquier materia extraña que pudiera existir en la superficie del tubo.

La superficie exterior del tubo y la superficie interior de la campana, deberán recibir una distribución uniforme de pegamento provisto igualmente por el fabricante de tubería y luego de la inserción del tubo se deberá girar éste  1/4 de vuelta.

Se deberá verificar la  penetración  del tubo hasta el tope de la campana, midiendo antes de la operación la longitud del enchufe.

Las uniones no deberán someterse a ningún esfuerzo durante las primeras 24 horas siguientes a su ejecución.

No se  permitirá el doblado de tubos, debiendo lograrse la instalación  por medio de piezas especiales.

Todas las piezas  especiales  procederán de fábrica por inyección en molde y en ningún caso se autorizará el uso de piezas obtenidas mediante unión de tubos cortados en sesgo.

Los accesorios (codos, tees, coplas, niples, uniones universales, tapones  y reducciones)  podrán ser de cloruro de polivinilo no plastificado y propileno, de unión roscable. Deberán  presentar una superficie lisa y aspecto uniforme, tanto externa como interna, sin porosidades, ni rugosidades o rebabas o cualquier otro defecto de fabricación. La sección deberá ser perfectamente circular.

Durante la ejecución del trabajo, los extremos libres deberán cerrarse por medio de tapones adecuados, quedando prohibido el uso de papel o madera para tal finalidad.  

Tubería de cobre

La tubería de cobre a emplearse será de calidad garantizada y probada. El Supervisor de Obra podrá exigir la presentación de certificados de calidad, otorgados por laboratorios de reconocida trayectoria, si existiera dudas sobre la calidad de la tubería. 

Las uniones se efectuarán mediante espiga y campana debidamente soldadas. 

Los cortes en los tubos de diámetro mayor o igual a 1" pulgada, deberán efectuarse empleando obligatoriamente un corta tubos de disco y prensa de banco. En diámetros menores, se podrá utilizar sierra mecánica (de dientes finos No. 24) siempre que se utilice una plantilla de madera para garantizar la perpendicularidad del corte.

Luego de efectuado el corte, se deberán retirar las rebabas utilizando un escariador.

No se permitirá el doblado de los tubos para lograr deflexiones mayores a ocho grados.

Antes de proceder a la soldadura de un acople, deberán lijarse y limpiarse debidamente los extremos a unirse, de tal manera de garantizar una unión adecuada con el material fúndente. Además deberá verificarse la redondez del tubo.

Se aplicará una capa delgada de fúndente tanto en el extremo del tubo como en el accesorio de unión, colocando luego la pieza en posición de soldar y haciéndolo girar varias veces de modo de lograr una distribución uniforme del fúndente, luego se retirará el sobrante de pasta. 

La soldadura se ejecutará de tal forma de dejar una superficie acabada uniforme y que garantice la hermeticidad de la junta.

Se utilizarán sopletes de gasolina aplicando la llama directamente al accesorio de la unión.

Cuando se trabaje con diámetros mayores a 1", se deberá emplear obligatoriamente dos sopletes.

El proceso de calentamiento continuará hasta que se formen burbujas en la pasta, momento en el que deberá aplicarse el alambre de soldar.

La unión se considerará terminada cuando aparezca una línea de soldadura alrededor de la junta, momento desde el que no deberá aplicarse más calor a la junta a fin de no perder la soldadura.

Toda junta defectuosa deberá ser repetida tantas veces sea necesaria hasta corregir y subsanar las deficiencias.

El Contratista deberá asegurar las piezas a unir, de tal manera que no se produzca movimiento alguno mientras se enfría la soldadura.

Al ejecutar otros empalmes soldados a la misma pieza, deberán cubrirse las juntas ya terminadas con paños húmedos para evitar que estas juntas terminadas se debiliten al fundirse nuevamente la soldadura.

La conexión de tubería de cobre con accesorios de unión a rosca deberá ser efectuada empleando piezas especiales.

El anclaje de la tubería deberá ser previsto de tal manera que se puedan producir deslizamientos ligeros por contracción y dilatación de la tubería sin provocar solicitaciones adicionales, por lo que sólo será permitido un punto de empotramiento absoluto entre cada dos codos.

El tipo de soldadura  a emplear será el prescrito en los planos respectivos.

Tuberías de polipropileno

La materia prima básica en la fabricación de tubos y conexiones, debe ser de Polipropileno Homopolímero Isotáctico exclusivo.

Los campos de aplicación son:

-
Instalación de agua fría y caliente en viviendas de todo tipo.

-
Calefacción por radiadores.

-
Sistemas de convección de aire frío o caliente.

Unión por termofusión, para el corte del tubo, utilizar preferentemente un corta tubos, de emplear una sierra, asegúrese de limpiar las rebarbas.

Fijar el termofusor a un banco y ajustar las boquillas a la plancha de aluminio, utilizando para tal fin, una llave Alem de 5.5 mm. 

Controlar el termostato del termofusor, a 260º C en verano y a 270º C en invierno. Luego conectar el termofusor a 220 volts.

Marcar en el tubo la profundidad de penetración ver tabla 1.

Introducir simultáneamente tubo y conexión en sus respectivas boquillas, sin rotar ni torcer y ejerciendo una ligera presión.

La conexión debe introducirse hasta el tope de la boquilla macho.

El tubo debe introducirse, sin sobrepasar la marca de profundidad de penetración.

Cumplido el tiempo de calentamiento, ver tabla 1, retirar simultáneamente el tubo y la conexión y llevar a cabo la unión. Para evitar enfriamientos, la inserción de la punta del tubo en la conexión no debe insumir más de un par de segundos.

La introducción concluye cuando el anillo exterior del tubo, toma contacto con el borde de la conexión.

Una vez concluida la introducción, hasta que el material llegue a su punto de fusión definitivo, se dispone de tiempo suficiente para realizar pequeños movimientos de alineación. A partir de ello, por un lapso de dos minutos, se deben evitar esfuerzos de tracción o flexión.

La técnica descrita anteriormente, se denomina termofusión simultánea, los dos elementos a unir son introducidos en las boquillas teflonadas al mismo tiempo. En aquellas situaciones de obra donde no se puede realizar un calentamiento simultáneo se puede realizar una termofusión a destiempo.

Esta técnica es muy práctica. Sus lineamientos generales son comunes a la termofusión simultánea, la diferencia se centra en el proceso y en los tiempos de calentamiento de las conexiones.

Para realizar una termofusión a destiempo se debe proceder de la siguiente manera:

Marque el tubo la profundidad de penetración (ver tabla 1).

Introduzca la conexión en la boquilla macho hasta hacer tope. Cuando se haya cumplido el tiempo de calentamiento indicado en la tabla 2, retire la conexión de la boquilla y apóyela, sobre una superficie limpia, seca y a resguardo de corrientes de aire.

Introduzca el tubo en la boquilla, observando no sobrepasar la marca hecha previamente.

Transcurrido el tiempo de calentamiento retire el tubo e insértelo en la conexión sin perdida de tiempo.

Tabla 1.

TERMOFUSION SIMULTÁNEA

	Diámetro del tubo (pulgadas)
	Tiempo de Calentamiento (segundos)
	Intervalo máximo (segundos)
	Tiempo de enfriamiento (minutos)
	Profundidad de inserción (milímetros)

	1/2

3/4

1

1 1/4

1 1/2

2

3
	8

12

16

20

24

28

40
	3

3

4

4

4

4

4
	2

2

2

3

4

5

6
	16

16

18

22

24

27

36


Tabla 2.

TERMOFUSION A DESTIEMPO

	Diámetro (pulgadas)
	TIEMPOS DE CALENTAMIENTO

	
	Tubos (segundos)
	Conexiones (segundos)

	1/2

3/4

1

1 1/4

1 1/2

2

3
	8

12

16

20

24

28

40
	24

36

48

60

72

84

120


Tiempo de calentamiento: Tiempo mínimo que debe transcurrir desde que el tubo y la conexión están insertados a tope en las boquillas.

Intervalo máximo: Tiempo máximo a transcurrir entre que se retiran el tubo y conexión de las boquillas y se unen.

Tiempo de enfriamiento: Tiempo mínimo que debe transcurrir, para someter a la unión a esfuerzos mecánicos, una vez realizada la termofusión.

Profundidad de inserción: Profundidad de penetración del tubo dentro de la boquilla.

Los tiempos de calentamiento recomendados en las tablas 1 y 2 son mínimos. El exceso de calentamiento no degrada el material de tubos y conexiones ni interfiere con su fusión molecular. El déficit de temperatura, por el contrario, inhibe la fusión molecular. Por tanto y como regla general, se debe tender siempre a exceder y no a acortar, los tiempos mínimos de calentamiento recomendados.

Roscado de los tubos de polipropileno, De acuerdo a normas los tubos de polipropileno pueden ser termosoldables o roscados por lo que deberá seguirse con las siguientes instrucciones:

Utilice, únicamente tarrajas de cojinete cónico, provistas de guía.

Antes de iniciar el roscado, asegúrese de que la tarraja esté en escuadra respecto del tubo.

Verifique que el largo de la rosca sea el correspondiente al diámetro del tubo utilizado (ver tabla 3).

Selle las uniones, cubriendo toda la superficie de la rosca con sellaroscas, combinando con unas pocas hebras de cáñamo.

Tabla 3.

	DIAMETRO DEL TUBO (pulgadas)
	LARGO DE ROSCA

	
	(mm)
	(filetes)

	1/2

3/4

1

1 1/4

1 1/2

2

2 1/2

3

4
	13.2

14.5

16.8

19.1

19.1

23.4

26.7

29.8

35.8
	7

8

7

8

8

10

12

13

15


Para la instalación de las tuberías de polipropileno, se deben seguir las instrucciones del fabricante debiendo tener el cuidado de asegurarse cual el objetivo de conducción si es agua caliente o fría, por lo que cualquier error u omisión a las instrucciones tanto del fabricante como del supervisor serán de plena responsabilidad del Contratista.

Equipos

Se refiere a la provisión e instalación de bombas, tanques hidroneumáticos,  ablandadores, filtros, cloradores y  otros señalados en el proyecto.

Los equipos deberán satisfacer los requerimientos señalados en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas.

Los equipos deberán ser instalados ajustándose estrictamente a las especificaciones de fábrica.

Toda junta con bridas deberá estar provista de empaquetaduras planas de goma u otro material adecuado y arandelas para la colocación de pernos.

Los equipos deberán instalarse en el sitio indicado en los planos, asegurándolos firmemente mediante pernos de anclaje a los elementos estructurales, de acuerdo a instrucciones de fábrica.  A tiempo de instalarlos, el Contratista deberá garantizar la verticalidad o nivelación del eje de cada unidad de bombeo.

Concluida la instalación el Contratista deberá efectuar las siguientes pruebas :

a)
De funcionamiento continuo, durante 24 horas.


b)
Discontinuo, con interrupciones de suministro de energía eléctrica si existiera equipo de emergencia.

c)
Con interrupción del suministro público de agua.

d)
Con presiones máximas y mínimas. 

Requisito sin el cual los trabajos no serán considerados concluidos.

El Contratista deberá garantizar el funcionamiento de los equipos, asumiendo la responsabilidad por el correcto funcionamiento de los sistemas, debiendo efectuar las modificaciones o reparaciones del caso sin lugar a compensación adicional.

Concluidos los trabajos, el Contratista deberá proceder a pintar todas las tuberías visibles de acuerdo a los códigos internacionales.

Todos los elementos de  anclaje recibirán dos capas de pintura anticorrosiva y una capa de acabado de color negro.

En los formularios de presentación de propuestas se detallará el  tipo de equipo requerido para el proyecto y si fuese necesario se adjuntarán especificaciones especiales indicando las características del equipo.

Adicionalmente, deberá entregarse el certificado de calidad y manuales de operación que otorga el fabricante.

Otros Accesorios

Se refiere a la colocación de accesorios tales como: grifería para artefactos, grifos terminales para jardines o grifos para lavaderos de cemento, fierro enlozado o fibra de vidrio, válvulas,  flotadores, etc., señalados en el formulario de presentación de propuestas. 

Grifos y válvulas

Las válvulas y los grifos deberán ser de bronce, de aleación altamente resistente a la corrosión, debiendo ajustarse a las normas ASTM B-62 ó ASTM B-584.

Las válvulas deberán ser tipo cortina con vástago desplazable. La rosca deberá ser BSP paralela y ajustarse a las normas ISO R-7 y DIN 2999.

Los grifos deberán ser tipo globo con vástago desplazable (ascendente), con rosca externa (macho) tipo BSP cónica y  ajustarse a las normas ISO R-7 y DIN 2999. Deberán llevar pico para manguera de 1/2" de diámetro, si así estuviera establecido en los planos o en el formulario de presentación de propuestas. Dicho pico deberá ser removible.

Las válvulas y los grifos deberán presentar una superficie lisa y aspecto uniforme, tanto externa como internamente, sin porosidad, rugosidades o rebabas o cualquier otro defecto de fabricación. No se aceptarán aquellas piezas que presenten señales de haber sido golpeadas, quemadas, dañadas en la rosca o en el vástago y la cabeza de maniobra o cualquier otra acción que pueda alterar sus propiedades físicas o mecánicas y deberán resistir una presión de servicio de 10 m.c.a.(10 Kg/cm2).

Cada válvula y grifo deberá tener marcas indelebles especificando lo siguiente: marca de fábrica y diámetro nominal.

El Contratista deberá verificar las dimensiones de los accesorios, piezas especiales, etc. de tal forma que el trabajo de plomería pueda ser ejecutado sin inconvenientes.

No se admitirán soluciones impropias o irregularidades en las instalaciones. 

Pruebas

El  Contratista  deberá  garantizar la  buena ejecución de los trabajos de instalación de agua, mediante pruebas de bombeo que  serán realizadas sin derecho a compensación económica adicional, por lo que su costo deberá ser incluido en los precios de propuesta. 

La realización de las pruebas requerirá la presencia del Supervisor de Obra o del Representante del GMLP, los que certificarán los resultados en el Libro de Ordenes.

Antes de la conexión de la tubería de aducción a las bombas, el Contratista deberá llenar las tuberías con agua limpia, asegurándose de que el aire pueda ser evacuado en el punto más alto del tramo a ser probado.

El Contratista deberá poner a disposición una bomba manual y dos manómetros para la realización de la prueba e instalarlos en los extremos superior e inferior de la tubería a probar. La bomba será instalada en el punto más bajo.

Para que la prueba sea satisfactoria, se deberá mantener las siguientes presiones en los tiempos indicados: 

	SISTEMA
	Presión durante los primeros 10 minutos.
	Presión durante los siguientes 20 minutos.

	Bomba con tanque elevado.

Bomba c/ hidróceles

Bomba de vloc.. variable.

Bomba p/ red de distribución.
	12 kg/cm2
	10 kg /cm2

	Toma directa de la red pública a la distribución.

Cualquier instalación menor a cinco pisos.


	8 kg/cm2
	6 kg/cm2


Si el manómetro indica descenso de la presión, búsquese los puntos de filtración corrigiéndolos adecuadamente.

Se debe proceder nuevamente a realizar la prueba, hasta lograr que el manómetro indique la presión requerida en forma constante durante el tiempo indicado.

Será obligatoria la realización de una prueba para cada sistema independiente de suministro de agua fría y para cada sistema de agua caliente.

Se deberá observar especial cuidado en el mantenimiento y conservación de los sistemas hasta la colocación de los artefactos sanitarios.

Acometida al servicio Público

En caso de existir red pública de agua potable en servicio, será la entidad solicitante o la beneficiaria del proyecto, la responsable de efectuar los trámites correspondientes de conexión y la ejecución misma de los trabajos, salvo que dicho ítem esté considerado en el  formulario de presentación de propuestas.

4.
MEDICION
Las  tuberías de alimentación y distribución serán medidas por metro lineal, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas, estando comprendidos dentro de esta medición todos los accesorios como ser: codos, tees, coplas, niples, reducciones, válvulas, válvulas de retención, uniones universales, flotadores, pruebas hidráulicas y otros. 

Si en el formulario de presentación de propuestas se especificara en forma separada la provisión e instalación de accesorios, los mismos serán medidos por pieza instalada, caso contrario se considerará como incluidos dentro del ítem señalado anteriormente.

Los tanques de hormigón armado, ciclópeo de mampostería de ladrillo serán medidos por pieza, en forma global o de acuerdo a los ítems que lo constituyen: hormigón armado (incluye enfierradura) por metro cúbico, revoques y enlucidos por metro cuadrado,  incluyendo sus accesorios, todo en correspondencia con lo establecido en el formulario de presentación de propuestas.

Los tanques de asbesto-cemento, serán medidos por pieza instalada y comprenderá la provisión e instalación del tanque y todos los accesorios necesarios para su correcto funcionamiento (flotador, válvula, niples, codos, tubería de limpieza, de rebalse y ventilación, etc). El volumen requerido para el tanque, será el descrito en el formulario de presentación de propuestas.

Si los accesorios para tanques estuvieran señalados de manera separada en el formulario de presentación  de propuestas, los mismos serán medidos  por pieza o en forma global.

El equipo será medido por pieza instalada y comprenderá la provisión  e instalación del equipo y todos los accesorios necesarios para su correcto funcionamiento.


5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la  propuesta  aceptada.  

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los mismos.

Asimismo dentro de los precios unitarios, el Contratista deberá incluir, las excavaciones, el relleno y compactado, picado de muros, tuberías, coplas, niples, codos, tees, reducciones, válvulas, válvulas de retención, uniones universales, piezas especiales,  soportes, sellos hidráulicos, empotramientos, pruebas  hidráulicas y todo aquello que no estuviera específicamente señalado tanto en los planos como en el formulario de presentación de propuestas, pero que es necesario para el correcto funcionamiento del sistema.

Igualmente de acuerdo a lo indicado en la medición de los accesorios para tanques, los mismos serán cancelados separadamente, si éstos estuvieran considerados de manera separada en el formulario de presentación de propuestas.

355. INSTALACIONES PARA AGUAS RESIDUALES EN EDIFICACIONES

CODIGO: INS - 

UNIDAD: ML










ITEM:

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión e instalación del sistema domiciliario de recolección y disposición de aguas residuales y cuyos trabajos específicos se detallan a continuación:

a)
Excavación de zanjas para la instalación de tuberías.

b)
Instalación de ramales desde los artefactos a las cámaras interceptoras, cámaras de inspección y/o bajantes.

c)
Instalación de bajantes y su conexión al sistema horizontal de recolección principal.

d)
Instalación del  sistema ( tuberías horizontales ) de recolección principal de aguas servidas y pluviales interior y exterior domiciliario hasta la conexión a los colectores públicos.

e)
Instalación del sistema de ventilación, incluyendo sus conexiones con las bajantes y los accesorios de salida en el remate superior.

e)
Anclajes de tuberías horizontales y verticales mediante dispositivos apropiados.

f) 
Instalación de accesorios para el paso de tuberías a través de tabiques o elementos estructurales.

g) 
Ejecución de pruebas hidráulicas y pruebas de aceptación del sistema.

h)
Hormigonado de tuberías.

 i)
Limpieza de tuberías, cajas y cámaras.

j) 
Cualquier otra instalación complementaria para el correcto funcionamiento del sistema de recolección de aguas servidas y pluviales, de acuerdo a lo indicado en  los planos correspondientes, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales a emplearse deberán ser de calidad y tipo que aseguren la durabilidad y correcto funcionamiento  de las  instalaciones. 

Además, deberán cumplir con los siguientes requisitos generales: material homogéneo, sección constante, espesor uniforme, dimensiones, pesos y espesores de acuerdo con los requerimientos señalados en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas y estar libres de grietas, abolladuras, aplastamiento y otros.

El Contratista suministrará todos los materiales necesarios para efectuar la instalación, siendo su responsabilidad  protegerlos contra daños o pérdidas.

El Contratista estará obligado a reemplazar cualquier pieza que no se encuentre en perfectas condiciones, sin que pueda servir de justificación las causas que hubieran determinado el daño.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las instalaciones para la evacuación de aguas servidas y/o pluviales, deberán ser ejecutadas siguiendo estrictamente el diseño señalado en los planos, las presentes especificaciones y de acuerdo a las instrucciones que en su caso sean impartidas por el Supervisor de Obra.

Todas las tuberías del sistema de desagüe sanitario vertical y horizontal deberán ser instaladas a través de conductos previstos en la estructura de la obra o empotrados en la tabiquería de tal manera de evitar en lo posible toda intersección con elementos estructurales.

En lo posible, todos los huecos que crucen la estructura deberán ser previstos con anterioridad al vaciado.

Toda la tubería horizontal deberá ser perfectamente anclada mediante dispositivos especiales. Las bajantes serán sujetadas mediante abrazaderas desmontables cuando no sean  empotradas  a  la tabiquería.

El Contratista deberá verificar la verticalidad de las bajantes así como la correcta ubicación de los accesorios en el sistema, siguiendo las pendientes indicadas en los planos respectivos.

La hermeticidad de las juntas deberá ser garantizada por el Contratista quien deberá repetir todos los trabajos defectuosos sin lugar a compensación económica adicional.

Los trabajos se considerarán concluidos cuando el resultado de las pruebas descritas en el presente pliego sean satisfactorias, momento en el cual comenzará a computarse el período de conservación.

Todos los trabajos deberán ser ejecutados por personal especializado y con amplia experiencia en el ramo.

A la conclusión de la obra, el Contratista deberá presentar planos conforme a la obra  ("as built"), que reflejen las instalaciones ejecutadas.

Tendido de tuberías 

Una vez aprobadas por el Supervisor de Obra las zanjas excavadas, se procederá al tendido de las tuberías.  

Los tubos serán bajados al fondo de las zanjas de manera tal que se eviten golpes, roturas o daños, cuidando de no soltarlos o dejarlos caer dentro de las zanjas.

El tendido de la tubería se hará de acuerdo con los diámetros, pendientes y cotas fijadas en los planos de construcción y/o instrucciones del Supervisor de Obra, procediendo siempre de aguas abajo hacia arriba, teniendo cuidado de que los tubos descansen  uniformemente en toda su longitud y que la campana de cada tubo esté siempre aguas arriba.

Cualquier cambio, referente a la pendiente, alineación y otros deberá ser previamente aprobado en forma expresa y escrita en el Libro de Ordenes  por el Supervisor de Obra.

Cuando el material del fondo de la zanja no sea el adecuado para el asentamiento de los tubos, se excavará la zanja hasta una profundidad adecuada, reemplazando este material por otro autorizado por el Supervisor de Obra.

Antes de proceder al tendido de tubos de diámetros menores a 10", se deberá  colocar una capa de tierra seleccionada, libre de piedras y  tamizada en malla doble de alambre y para tubos de mayor diámetro se colocará una capa de arena gruesa. En  ambos casos, el  espesor  de esta capa será de 10 cm. como mínimo.

Tanto el relleno lateral como la primera capa por encima de la clave del tubo hasta una  altura de 20 cm., deberá efectuarse con tierra seleccionada y debidamente apisonada. 

El material para el relleno de las zanjas deberá colocarse en capas de altura máxima de 15 cm.,  compactándose con un compactador liviano, bajo condiciones de humedad óptima hasta alcanzar la altura fijada para la terminación de pisos.

Sea cual fuere el método utilizado en la determinación de pendientes, el Contratista deberá disponer en todo momento de marcas y señales para una rápida verificación de las mismas.

Tendido de tuberías de concreto y cerámica

Los tubos deberán ser revisados antes de su colocación en las zanjas, rechazándose los deteriorados.

Se deberá evitar el escurrimiento de agua en la zanja durante la colocación de los tubos.

Las juntas de los tubos, en terreno de clase común y ambiente seco, se efectuarán con mortero 1 : 3 de cemento y arena fina, mientras que las juntas en terreno de clase común y ambiente húmedo se harán con mortero 1 : 2  de cemento y arena fina.

El mortero de cemento será siempre fabricado en una mezcladora o en una plataforma impermeable para evitar el escurrimiento de la lechada de cemento. Este mortero será luego usado dentro de los 20 minutos siguientes y bajo ningún concepto se podrá exceder este límite.

Cuando la humedad del terreno sea muy grande o cuando se especifique por circunstancias especiales del terreno, juntas con alto grado de impermeabilidad o flexibilidad, éstas serán ejecutadas utilizando compuestos bituminosos o alquitranados.

El método recomendado  para realizar las juntas de cemento y arena será el siguiente:

Luego de efectuar la limpieza del tubo en la parte interna inferior de la campana, se colocará un chaflán interior de mortero de cemento, el cuál ocupará totalmente la base y superficie inferior de la campana.

Previamente a la colocación del mortero se humedecerán debidamente las superficies que quedarán en contacto con el mortero.

Inmediatamente se efectuará la limpieza de la parte superior externa del lomo del tubo a enchufar y se colocará una faja exterior de mortero de cemento, aproximadamente de 4 cm. de ancho, contados a partir del centro del extremo de la espiga del tubo. El espesor de esta faja de mortero deberá ser tal que al insertar el macho en la campana, la junta  quede llena totalmente y escape hacia afuera el mortero excedente.  

Una vez colocado el mortero en la campana y la espiga que formarán la junta, se empujará el macho cuidadosamente para enchufarlo dentro de la campana, de tal manera que escape el mortero de cemento sobrante, tanto por el interior de la junta como hacia el exterior del borde de la campana.

A medida que avance la colocación de la tubería, a través del interior del primer tubo instalado, se irá jalando un pequeña bolsa de arena unida a un alambre, dejada exprofesamente dentro del tubo, hasta la  mitad  del cuerpo del segundo tubo pero sin sacarla del mismo. 

Después de hecha la segunda junta, dicha bolsa se jalará para que pase a través del interior de la segunda junta, pero sin sacarla del tercer tubo y así sucesivamente.

Con lo anterior se eliminarán las rebabas de mortero de cemento que se formaron en el interior de la tubería al escapar el mortero durante el enchufe de los machos, así como cualquier materia extraña que estuviese en el interior de los tubos.

Al final de cada día de trabajo, la bolsa de arena quedará tapando el extremo de la última tubería instalada y ello evitará la penetración de animales o materias extrañas.

Posteriormente, cuando ya estén unidos dos tubos, se terminará esta junta con un chaflán exterior de mortero de cemento, formando entre el canto de la campana y la superficie exterior del macho del otro tubo un ángulo de 45 grados.

Después de 6 horas de colocada la junta de mortero de cemento y hasta  efectuar el relleno de la zanja, se deberán humedecer las juntas para lograr un buen curado.

Concluida la colocación de los tubos de un tramo, no se autorizará el relleno correspondiente hasta tanto no se efectúen las respectivas pruebas hidráulicas a satisfacción del Supervisor de Obra, aspecto que deberá ser establecido en forma escrita en el Libro de Ordenes.

Tendido de tuberías de PVC

La clase de la tubería de PVC a emplearse deberá ceñirse estrictamente a lo establecido en los planos y/o en el formulario de presentación de propuestas.

Los cortes destinados a lograr empalmes o acoplamientos de tubería deberán ser ejecutados con corta tubos de disco. El corte deberá ser perpendicular a la generatriz del tubo.

Una vez efectuado el corte, se alisarán los extremos por medio de lima o esmeril para eliminar las asperezas.

Todas las uniones se efectuarán por medio de espiga y campana. Los extremos a unir deberán ser limpiados cuidadosamente, empleando para ello un líquido provisto por el fabricante de la tubería. Se deberá eliminar de este modo cualquier materia extraña que pudiera existir en la superficie del tubo.

La superficie exterior del tubo y la superficie interior de la campana, deberán recibir una distribución uniforme de pegamento  provisto por el fabricante de la tubería y luego de la inserción del tubo se deberá girar éste 1/4 de vuelta.

Se deberá verificar la penetración del tubo hasta el tope de la campana, midiendo antes de la operación la longitud del enchufe.

Las uniones no deberán someterse a ningún esfuerzo durante las primeras 24 horas siguientes a su ejecución.

No se permitirá el doblado de tubos de PVC, debiendo lograrse la instalación por medio de piezas especiales.

Todas las piezas especiales procederán de fábrica, por inyección en molde y en ningún caso se autorizará el uso de piezas obtenidas mediante unión de tubos cortados en sesgo.

Durante la ejecución del trabajo, los extremos libres deberán cerrarse por medio de tapones adecuados, quedando prohibido el uso de papel o madera para tal finalidad.

Cuando se requiera efectuar conexión de piezas de fierro fundido con piezas de PVC, se ejecutará calafateando con plomo, teniendo cuidado de lijar el extremo del tubo de PVC  hasta lograr una rugosidad apta para la junta.

Ramales

Comprende las conexiones de tuberías entre los artefactos sanitarios y las cámaras interceptoras, cámaras de inspección y bajantes. Las tuberías a emplearse podrán ser de plomo o PVC (planta alta) y de cemento o cerámica (planta baja), o de acuerdo a lo especificado en los planos, siendo los diámetros mínimos los siguientes:

	Artefacto Sanitario
	Diámetro mínimo del sifón
	Diámetro de descarga
	Unidades de descarga

	Tina

Ducha privada

Ducha pública

Lavatorio

Inodoro (con tanque)

Inodoro (con válvula)

Bidet

Lavaplatos

Lavaplatos con triturador de desperdicios.

Lavadero de ropa

Bebedero

Urinario de pared

Urinario de piso

Urinario corrido p/m.

Rejilla de piso

Cuarto de baño (I con tanque)

Cuarto de baño (I válvula)
	1 1/2" - 2"

2"

2"

1 1/2"

3"

3"

1 1/2"

2"

2"

1 1/2"

1 1/2"

1 1/2"

2"

3"

2"

-

-
	2"

2"

2"

2"

4"

4"

2"

2"

2"

2"

2"

2"

3"

2"
	2

2

3

1

4

8

3

2

3

2

1

4

8

4

1

6

8


Bajantes de aguas residuales y pluviales

Las bajantes son tramos de tuberías verticales que reciben las aguas residuales de los ramales de los inodoros y de las cámaras interceptoras para el caso de aguas servidas y de los sumideros pluviales para el caso de aguas pluviales.

Serán del tipo de material y diámetro establecido en los planos respectivos.

Ventilaciones

Comprende la instalación de tuberías destinadas a la ventilación de artefactos y bajantes mediante sistema propio para este fin.  

Serán del material y diámetro especificado y serán instaladas ciñéndose estrictamente al diseño establecido en los planos de detalle respectivos. 

Los tubos de ventilación serán colocados verticalmente, sujetos a los muros de la edificación, evitando los desplazamientos en sentido horizontal y se prolongarán por encima de la construcción, sobresaliendo 50 centímetros de las cubiertas corrientes. En terrazas deberán sobresalir 1.80 m.

Hormigonado de tuberías

Se refiere a la protección que debe efectuarse en las tuberías horizontales, mediante el vaciado de una masa de hormigón simple en todo el perímetro de la tubería, de acuerdo a la sección y en los  sectores señalados en los planos de detalle y en especial en tramos de tuberías que crucen  ambientes interiores. 

En caso de no especificarse la dosificación del hormigón en los planos, se empleará un hormigón 1: 3: 4.

Previamente al tendido de la tubería se armará el encofrado correspondiente, dentro del cual se vaciará el hormigón, que servirá  de asiento de dicha tubería. Acabado el tendido de la tubería se procederá a completar el vaciado de hormigón hasta obtener la sección establecida en los planos.

Pruebas

Los sistemas de recolección de aguas servidas y de aguas pluviales, deberán ser sometidos a pruebas de acuerdo al siguiente detalle:

a)
De la  bola

Consiste en hacer rodar bolas de madera o metálicas por el interior de las tuberías, de manera que si no existen rebabas de mortero en las juntas ni salientes, estas bolas saldrán por las cámaras de inspección aguas abajo sin dificultad.

b)
Hidráulica

Los tramos horizontales serán sometidos a pruebas hidráulicas mediante presión de una columna de agua no menor a 1.8  metros sobre la parte más elevada de cada tramo. De la misma manera se procederá con tramos horizontales de entrepisos y de bajantes.

c)
De humo

Después de efectuada la prueba hidráulica de las tuberías y luego de conectados los artefactos sanitarios, los tubos de descarga, cámaras de inspección, interceptoras y tubos de ventilación podrán ser sometidos a pruebas de  humo.

Acometida a los colectores públicos

En caso de existir red pública de alcantarillado sanitario y pluvial en servicio, será la Solicitante o la Beneficiaria del proyecto, la que se encargue de efectuar los trámites correspondientes de conexión y la ejecución misma del trabajo, salvo que este ítem esté considerado en el formulario de presentación  de propuestas.

4.
MEDICION
El tendido y colocación de tuberías horizontales, ramales, bajantes y ventilaciones será medido en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

El hormigonado de las tuberías será medido por metro lineal.

La limpieza de tuberías será medida por metro lineal.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los mismos.

Asimismo se establece que dentro de los precios unitarios el Contratista deberá incluir, las excavaciones, relleno y compactado, camas de asiento, juntas, accesorios de unión, piezas especiales, colgadores, soportes, sellos hidráulicos, empotramientos, pruebas hidráulicas y todo aquello que no estuviera específicamente señalado para la ejecución de las obras comprendidas dentro de las instalaciones para recolección de aguas residuales domiciliarias  y que es necesario para el correcto funcionamiento del sistema.

356. PILETAS PÚBLICAS

CODIGO: PIL 

UNIDAD: GLB o PZA

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución y construcción de piletas públicas, incluyendo el pozo de absorción, de acuerdo a la ubicación, diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, equipo y herramientas necesarios para la ejecución de este ítem deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa  aprobación del Supervisor de Obra.

Los materiales: cemento, arena, grava, agua y fierro a emplearse en la fabricación, transporte, vaciado, compactado y curado del hormigón como en la construcción de diferentes piezas o elementos estructurales, deberán satisfacer todas las exigencias y requisitos señalados en la Norma Boliviana del Hormigón armado CBH-87.

Cuando en los planos o en el formulario de presentación de propuestas no se estableciera otra cosa, el hormigón a emplearse tendrá una dosificación 1: 2: 4, con un contenido mínimo de cemento de 300 kilogramos por metro cúbico. 

Las tuberías de fierro galvanizado, PVC, y otras deberán cumplir con las Normas ISO, ASTM y Normas Bolivianas pertinentes.

Los accesorios como ser: codos, uniones patentes, niples, reducciones, cuplas, tees, cruces, tapones y otros serán de fierro galvanizado o PVC, de acuerdo a lo establecido en los planos, con sus extremos compatibles con las uniones de las tuberías y en conformidad a las Normas ISO, ASTM y Normas Bolivianas pertinentes.

Las válvulas con cuerpo de bronce deberán ser de aleación altamente resistente a la corrosión con rosca interna (hembra) en ambos lados. En cuanto a su acabado deberá presentar superficies lisas y aspecto uniforme, tanto externa como internamente, sin porosidades, rugosidades, rebabas o cualquier otro defecto de fabricación. 

Las válvulas tipo cortina, salvo indicación contraria establecida en los planos, deberán ser de vástago desplazable y deberán ajustarse a las Normas ASTM B-62, ASTM B-584, DIN 2999 e ISO R-7. 

La rosca interna, en ambos lados de las válvulas de fundición de bronce tipo cortina, deberá ser compatible con la de las tuberías.

Los grifos o llaves finales deberán ser de bronce, de aleación altamente resistente a la corrosión, debiendo ajustarse a las normas ASTM B-62 o ASTM B-584. Estos grifos o llaves finales deberán ser tipo globo con vástago desplazable (ascendente), con rosca externa (macho) tipo BSP cónica y  ajustarse a las normas ISO R-7 y DIN 2999. 

Las abrazaderas podrán ser de fierro fundido, metálicas, o de PVC, según esté establecido en el formulario de presentación de propuestas y de acuerdo al diseño indicado en los planos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Este ítem comprenderá la ejecución de todas las actividades referentes a :  el replanteo, excavación, provisión y tendido de tubería y accesorios, pruebas hidráulicas, desinfección y relleno de acuerdo a las especificaciones pertinentes.

Además incluirá la ejecución del pedestal, la caja de válvulas, el piso y drenaje (pozo de absorción), tipo y calidad de hormigón, acabados y medidas que se indican en los planos respectivos.

La base de la pileta estará constituida por una soladura de piedra, ladrillo u otro material que cumpla esa función, sobre la cual se colocará una capa de hormigón simple y a continuación se construirá la pileta propiamente dicha.

Todas las superficies expuestas de la estructura deberán ser revocadas con un mortero de cemento de dosificación 1: 3 y un espesor mínimo de 1.5 cm. y bruñidas con una mezcla de mortero 1: 1.

Pruebas hidráulicas para piletas públicas.

Una vez construidas las piletas públicas se procederá a llevar a cabo su prueba hidráulica, en tramos de red no mayores a 400 mt.

Las piletas públicas deberán estar descubiertas en juntas y accesorios de los tubos, incluida su conexión con la tubería matriz.

La prueba hidráulica se efectuará con una presión 1.5 veces mayor a la presión estática de servicio del sistema.   Se bloqueará el circuito o tramo a probar mediante tapones o cerrando completamente las válvulas necesarias.  El resto del procedimiento es similar al expuesto en las especificaciones de la actividad "Pruebas hidráulicas a presión".

4.
MEDICION
Las piletas públicas serán medidas en forma global o por pieza totalmente concluida y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de  los trabajos, (incluyendo, el replanteo, excavación, relleno, provisión y tendido de tuberías y accesorios,  pedestal, pozo de absorción, cámaras, pruebas hidráulicas, desinfección y otros).

357. PROVISION E INSTALACION DE ACCESORIOS Y PLOMERIA 

CODIGO: ACC - 

UNIDAD: GBL o PZA

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de válvulas y accesorios en tuberías de líneas de conducción, aducción, impulsión y redes de distribución de agua potable.  Además incluirá la provisión e instalación de tuberías (plomería) de fierro galvanizado, PVC o fierro fundido y accesorios en obras de toma, desarenadores, cámaras de filtración, cámaras rompe-presión, tanques de almacenamiento, estaciones elevadoras, cárcamos de bombeo y otros, de acuerdo a lo señalado en los planos de construcción y de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista, previa aprobación del Supervisor de Obra, suministrará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem.

Las tuberías de fierro galvanizado, PVC, y otras deberán cumplir con las Normas ISO, ASTM y Normas Bolivianas pertinentes.

Los accesorios como ser: codos, uniones patentes, niples, reducciones, cuplas, tees, cruces, tapones y otros  serán de fierro galvanizado y PVC hasta diámetros de 4" (100 mm.) o menores y de fierro fundido dúctil para diámetros mayores, de acuerdo a lo establecido en los planos, con sus extremos compatibles con las uniones de las tuberías y en conformidad a las Normas ISO, ASTM y Normas Bolivianas pertinentes.

Las válvulas con cuerpo de bronce hasta diámetros de 4 " (100 mm.) o menores, deberán ser de aleación altamente resistente a la corrosión con rosca interna (hembra) en ambos lados. En cuanto a su acabado deberá presentar superficies lisas y aspecto uniforme, tanto externa como internamente, sin porosidades, rugosidades, rebabas o cualquier otro defecto de fabricación. 

Estas válvulas tipo cortina, salvo indicación contraria establecida en los planos, deberán ser de vástago desplazable y deberán ajustarse a las Normas ASTM B-62, ASTM B-584, DIN 2999 e ISO R-7. 

La rosca interna, en ambos lados de las válvulas de fundición de bronce tipo cortina, deberá ser compatible con la de las tuberías.

Los grifos o llaves finales deberán ser de bronce, de aleación altamente resistente a la corrosión, debiendo ajustarse a las normas ASTM B-62 o ASTM B-584. Estos grifos o llaves finales deberán ser tipo globo con vástago desplazable (ascendente), con rosca externa (macho) tipo BSP cónica y  ajustarse a las normas ISO R-7 y DIN 2999.

Las abrazaderas podrán ser fierro fundido o metálicas, según esté establecido en el formulario de presentación de propuestas y de acuerdo al diseño indicado en los planos.

Las válvulas para diámetros iguales o mayores a 6" (150 mm.) deberán ser de fierro fundido, tipo compuerta o de mariposa. Sus extremos podrán ser de brida o campana con junta elástica. 

El cuerpo, la tapa y la uña de las válvulas de cortina serán de fierro fundido dúctil.; los anillos de cierre de bronce según la Norma ASTM B-62, ajustados mecánicamente en el cuerpo; el vástago será de acero inoxidable con rosca trapezoidal  y las empaquetaduras  de elastómero SBR u otro material similar.

En las válvulas de mariposa, el cuerpo, la tapa, la mariposa, la porta junta y el anillo de presión serán de fierro fundido dúctil; el eje de soporte, el eje de accionamiento y la base de cierre serán de acero inoxidable; los bujes serán de teflón reforzado y la empaquetadura de cierre de goma sintética.

El accionamiento de las válvulas, según se especifique en los planos o en el formulario de presentación de propuestas deberá ser manual o comando a distancia. En el primer caso  el accionamiento será directo por engranajes o por engranajes o by-pass. En el comando a distancia podrá utilizarse accionamiento hidráulico, neumático o eléctrico.

En la instalación de válvulas deberá preverse, además, el suministro de piezas especiales como niples rosca campana para diámetros de 4" o menores y brida espiga para diámetros mayores a 4",  que permitan la unión con las tuberías, según el tipo de junta y de material.

Las presiones de servicio deberán ajustarse a lo señalado en plano o formulario de presentación de propuestas, pero, en ningún caso serán menores a 10 kg/cm2.

El Contratista será el único responsable de la calidad, transporte, manipuleo y almacenamiento de la tubería y sus accesorios, debiendo reemplazar, antes de su utilización en obra, todo aquel material que presente daños o que no cumpla con las normas y especificaciones señaladas, sin que se le reconozca pago adicional alguno.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previa la localización de cada uno de los nudos de las redes de distribución o de los sectores donde deberán ser instalados los accesorios, válvulas y tuberías, el Contratista, con la aprobación del Supervisor de Obra, procederá a la instalación de los mismos, respetando los diagramas de nudos y todos los otros detalles señalados en los planos o planillas respectivas.

Antes de proceder a la instalación de los accesorios, éstos deberán ser verificados por el Contratista. 

En el caso de las  válvulas,  éstas deberán maniobrarse repetidas veces y su cierre deberá ser hermético.  Se revisará la pita grafitada de la  prensa-estopa; si estuviera muy reseca y no ofreciera seguridad para evitar fugas, deberá ser cambiada por una nueva empaquetadura hidráulica grafitada.

Cualquier fuga que se presentara, durante la prueba de presión,  será reparada por cuenta y  costo del Contratista.

Los diferentes tipos de tuberías, accesorios y válvulas serán instalados y las juntas ejecutadas, de acuerdo a las recomendaciones e instrucciones establecidas en las especificaciones  "Provisión y tendido de tuberías de fierro galvanizado, PVC, fierro fundido dúctil ". 

4.
MEDICION
Este ítem será medido en forma global o por pieza, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas. 

Si en el formulario de presentación de propuestas no se señalara en forma separada el ítem Accesorios, el mismo no será motivo de medición alguna, siendo considerado implícitamente dentro del ítem Provisión y Tendido de tuberías.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los  trabajos. 

De la misma manera, indicada en la medición, si en el formulario de presentación de propuestas no se señalara en forma separada el ítem "Accesorios", el mismo se cancelará dentro del ítem "Provisión y Tendido de tuberías", debiendo el Contratista considerar este aspecto en su propuesta.

358. PROVISION E INSTALACION DE GUARDALLAVES

CODIGO: GLL -

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión e instalación de guarda llaves que sirven de protección a las válvulas, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

El bonete será de fierro fundido dúctil y la tubería será de fierro fundido o PVC  de 10 centímetros de diámetro y longitud variable, según lo señalado en los planos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se construirán de acuerdo a lo señalado en los  planos de detalle.

Se colocará el tubo de fierro fundido o PVC encima de la válvula, rellenando y compactando todo su perímetro y manteniendo una verticalidad adecuada del tubo.

Una vez colocado el tubo, se instalará el bonete de FFD, empotrándolo a su vez en hormigón simple con dosificación 1 : 2 : 3 en un ancho de 10 cm. y 20 cm. de profundidad, teniendo cuidado de enrasarlo con el nivel de la calle o según indicaciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
La provisión e instalación del guarda llaves será medida por pieza instalada y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

359. PROVISION E INSTALACION DE HIDRANTES

CODIGO: HID - 

UNIDAD: PZA

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión e instalación de hidrantes en los sectores singularizados en los planos de construcción de sistemas de agua potable y de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem deberán ser provistos por el Contratista previa autorización y certificación del Supervisor de Obra.

Los hidrantes serán de marca reconocida y calidad probada por el fabricante o proveedor. 

Los hidrantes podrán ser del tipo subterráneo o de columna, según se encuentre especificado en el formulario de presentación de propuestas.

El tipo subterráneo deberá estar contenido en una caja metálica hermética, cuyas dimensiones estarán establecidas en los planos.  El cuerpo y la tapa del hidrante serán de fierro fundido dúctil; el niple de latón fundido y el vástago de la válvula de acero.

Las bridas y las piezas curvas del hidrante deberán tener las características siguientes:


- Número de orificios:


cuatro(4)


- Diámetro de los orificios:

20 mm.


- Diámetro del círculo de la brida:
170 mm.

La presión máxima de trabajo no deberá ser mayor a 100 m.c.a. (± 1 MPa)

La maniobrabilidad del hidrante deberá ser mediante una llave T, la misma que deberá ser provista por el Contratista. Asimismo para la entrada de agua al hidrante deberá proveerse una pieza curva de fierro fundido dúctil de brida y campana, de diámetro DN  igual a 75 mm., dotada de pie o base de sustentación.

En función de la profundidad de la tubería, la pieza curva deberá ser larga o corta.

La toma de agua deberá estar provista de un niple de roscado de 60 mm. de diámetro(82 mm. de diámetro externo y  5 hilos).

3.
FORMA DE EJECUCION
La instalación de los hidrantes deberá ejecutarse estrictamente de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle, recomendaciones del fabricante o proveedor  y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Después de instalados los hidrantes, se deberá verificar su funcionamiento, debiendo el Contratista reparar  por su cuenta, cualquier falla que pudiera presentarse.

4.
MEDICION
La provisión e instalación de los hidrantes será medida por pieza debidamente instalada y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

360. PROVISION E INSTALACION  DE MACROMEDIDORES DE CAUDAL

CODIGO: MCR - 

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión e instalación de macro medidores de caudal en los sectores singularizados en los planos de construcción de sistemas de agua potable, estaciones de bombeo y otros, de acuerdo además a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem deberán ser provistos por el Contratista y  aprobados por el Supervisor de Obra.

Los macro medidores serán de calidad reconocida y probada por el fabricante o proveedor. Además deberán cumplir con las Normas ISO 4063/1 y 4064/1

Los macro medidores deberán cumplir con las siguientes características:


- Amplio campo de medición


- Mecanismo de medición removible


- Transmisión magnética y lectura directa


- Carcaza de fierro fundido nodular de alta resistencia a la corrosión


- Compactos y de fácil manejo


- Sistema de regulación accesible externamente 


- Purgador automático de aire según modelo

Los mecanismos de medición de los macro medidores, según los diámetros nominales de menor a mayor y viceversa deberán ser semejantes entre sí, variando únicamente la relación de los engranajes reductores.

Para diámetros nominales de macro medidores entre 150 mm. a 500 mm. y para temperaturas del agua hasta 40 grados centígrados, los caudales deberán fluctuar entre los rangos siguientes:

Gasto máximo (Qmáx.):
97 l/s a 1000 l/s

Gasto nominal (Qn):

50 l/s a   640 l/s

Gasto de transición(Qt)± 2%:
8 l/s a      55 l/s 

Gasto mínimo (Qmin.)± 5%:
2 l/s  a      20 l/s

Los macro medidores deberán tener un indicador de caudal instantáneo con escala graduada en litros por segundo y un registro totalizador de volumen en metros cúbicos.

El error máximo de medición de los macro medidores no deberá ser mayor al 2 % dentro del 10% y 100% del caudal para el cual fueron fabricados.

La carcaza deberá ser bridada en ambos extremos y deberá tener aletas alineadoras de flujo para permitir un movimiento laminar del fluido dentro del tubo.

En los casos que sea especificado en el formulario de presentación de propuestas la provisión e instalación de tele transmisores de medición a distancia, los mismos deberán estar provistos de los siguientes elementos:


- Transmisión de impulso


- Totalizadores de volumen


- Registradores de gasto instantáneo


- Predeterminadores de volumen


- Registradores gráficos con indicadores de gasto instantáneo

3.
FORMA DE EJECUCION
La instalación de los macro medidores deberá ejecutarse estrictamente de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle y recomendaciones del fabricante o proveedor..

Después de instalados los macro medidores, se deberá verificar su funcionamiento, debiendo el Contratista reparar  por su cuenta, cualquier falla que pudiera presentarse.

4.
MEDICION
La provisión e instalación de los macro medidores será medida por pieza debidamente instalada y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

361. PROVISION  E  INSTALACION  DE MEDIDORES

CODIGO: MED - 

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión e instalación de medidores de agua en la conexión domiciliaria, conjuntamente todos los accesorios necesarios,  incluyendo la caja donde irá alojado el medidor, salvo indicación contraria señalada en el formulario de presentación de propuestas y de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem deberán ser provistos por el Contratista y  aprobados por el Supervisor de Obra.

El medidor de agua será de calidad reconocida y del diámetro especificado en los planos ó en el formulario de presentación de propuestas. Las características y calidad de los medidores deben ser avaladas mediante un certificado de calidad emitido en el país de origen por el fabricante ó la entidad responsable del control de calidad, certificándose éste aspecto en el Libro de Ordenes por el Supervisor de Obra.

El cuerpo del medidor será de bronce con conexiones roscadas a la instalación domiciliaria, acoples, tuercas y juntas suministradas con el aparato. Será de chorro  múltiple, magnético.

El sistema de relojería deberá estar provisto de transmisión por medio de rosca sin fin.

Las características de funcionamiento deberán ser:

a) Capacidad máxima de lectura
: 3000 l/h

b) Inicio de funcionamiento típico
: 10 l/h  a  12 l/h

c) Caudal mínimo + 5%


: 30 l/h

d) Caudal de transición + 2%

: 120 l/h

Los medidores deben ser entregados por el proveedor calibrados.

Las cajas podrán ser de fierro fundido, mampostería de ladrillo, hormigón simple, hormigón armado, sujetándose estrictamente, incluyendo sus dimensiones, a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y en los planos de detalle. Su fabricación deberá sujetarse a las especificaciones pertinentes a estos materiales. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Se procederá a la verificación de la calibración de los medidores, ensayando una muestra escogida al azar por cada 100 piezas.  Si el lote requerido en el proyecto fuera menor debe ensayarse al menos una pieza.  El ensayo debe ser certificado por alguna de las empresas de agua del país que cuente con las instalaciones de prueba necesarias.   Si la pieza ensayada no cumple con las especificaciones se procederá al ensayo de una segunda, y una tercera pieza.   Si los resultados son negativos, se procederá al rechazo del lote.

La instalación de los medidores deberá ejecutarse estrictamente de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle.

Después de instalados los medidores, se deberá verificar su funcionamiento, debiendo el Contratista reparar  por su cuenta, cualquier falla que pudiera presentarse.

4.
MEDICION
La provisión e instalación de los medidores será medido por pieza instalada, desinfectada y aprobada por el Supervisor de Obra. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos; incluyendo el costo emergente de los ensayos de calibración.

362. PURGAS Y DESFOGUES EN TUBERIAS

CODIGO: TUB - 

UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de accesorios necesarios para efectuar purgas y desfogues en redes de distribución, aducción o impulsión y donde pueda producirse acumulación de aire y sedimentos, en puntos altos y bajos, de acuerdo con los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Las válvulas deberán ser de aleación altamente resistente a la corrosión con rosca interna (hembra) en ambos lados. En cuanto a su acabado deberán presentar superficies lisas y aspecto uniforme, tanto externa como internamente, sin porosidades, rugosidades, rebabas o cualquier otro defecto de fabricación. 

Estas válvulas, salvo indicación contraria establecida en los planos, deberán ser de vástago desplazable y deberán ajustarse a las Normas ASTM B-62, ASTM B-584, DIN 2999 e ISO R-7. 

La rosca interna, en ambos lados de las llaves de paso de fundición de bronce tipo cortina, deberá ser compatible con la de las tuberías.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez localizados cada uno de los nudos de la red de distribución, impulsión o aducción, el Contratista, con la aprobación del Supervisor de Obra, procederá a la instalación de los accesorios para purgas y desfogues, respetando los diagramas de nudos donde se representan todas las piezas que deberán ser instaladas.

Antes de proceder a la instalación de los accesorios, éstos deberán ser verificados por el Contratista y aprobados por el Supervisor de Obra. 

En el caso de las válvulas, éstas deberán maniobrarse repetidas veces y su cierre deberá ser hermético. Se revisará la pita grafitada de la prensa-estopa, si está muy reseca y no ofrece  seguridad para evitar fugas, deberá ser cambiada por una nueva empaquetadura hidráulica grafitada.

Cualquier fuga que se presentara durante la prueba de presión del sistema, deberá ser reparada por cuenta y costo del Contratista.

4.
MEDICION
Las purgas y desfogues en tuberías serán medidas por pieza, debidamente instalada y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

363. VALVULAS REDUCTORAS DE PRESION

CODIGO: VAL - 

UNIDAD: GLB o PZA

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de válvulas reductoras de presión, incluyendo todos los accesorios y piezas especiales que sean necesarias para su correcto funcionamiento, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las válvulas principales y de mando vendrán ya ajustadas de fábrica para trabajar en los diferentes rangos de presión exigidos en las redes.

El diámetro de estas válvulas estará en función del caudal máximo de servicio, establecido por la entidad solicitante encargada del diseño. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Previa la localización de los sectores, donde se instalarán las válvulas reductoras de presión, el Contratista, con la aprobación del Supervisor de obra, procederá a la instalación de las mismas, respetando todos los detalles constructivos y colocando todos los accesorios señalados en los planos respectivos.

Antes de proceder a la instalación de las válvulas reductoras de presión, éstas deberán ser verificadas por el Contratista en presencia del Supervisor de Obra, en cuanto su funcionamiento.

4.
MEDICION
Las válvulas reductoras de presión serán medidas en forma global o por pieza, según lo establecido en el formulario de presentación de propuestas, debidamente instalada y correctamente funcionando.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

CAMARAS, SUMIDEROS Y POZOS

364. CAJA INTERCEPTORA Y/O DE REGISTRO DE CEMENTO

CODIGO: CAJ – 001, 002

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de cajas de registro y cajas interceptoras de cemento ubicadas en la base de las bajantes pluviales de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las cajas serán de cemento, se rechazarán las cajas defectuosas, o que a juzgar del Supervisor no ofrezcan seguridad.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los trabajos de colocación de cajas de registro y cajas interceptoras serán ejecutados por personal especializado.

La ubicación de las cajas dependerá de la posición de las tuberías y/o los artefactos sanitarios de acuerdo a los planos.

El nivel de instalación deberá ser verificado por el Supervisor de Obra previa colocación de la caja.

La unión de los tubos a las cajas se considera concluida cuando el resultado de la prueba hidráulica quede debidamente aprobada.

4.
MEDICION
Este ítem será medido por pieza colocada.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada e incluirá la compensación total por materiales, mano de obra, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

365. CAJA RECEPTORA PLUVIAL

CODIGO: CAJ -003, 004

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de cajas receptoras pluviales ubicadas en la base de las bajantes pluviales de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Las cajas podrá ser de cemento, PVC o fierro fundido se rechazarán las cajas defectuosas, defectuosas o que a juzgar del Supervisor no ofrezcan seguridad.

3.
FORMA DE EJECUCION
Los trabajos de colocación de cajas receptoras pluviales serán ejecutados por personal especializado.

La ubicación de las cajas dependerá de la posición de las bajantes pluviales de acuerdo al replanteo.

El nivel de la excavación deberá ser verificado por el Supervisor de Obra previa colocación de la caja.

La unión de los tubos a las cajas se considera concluida cuando el resultado de la prueba hidráulica quede debidamente aprobada.

4.
MEDICION
Este ítem será medido por pieza colocada.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem será efectuado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada e incluirá la compensación total por materiales, mano de obra, herramientas y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

366. CAJAS, CAMARAS DE INSPECCION, CAMARAS SEPTICAS Y POZOS ABSORVENTES

CODIGO: CAM – 007 – 010, 011, 015, 017, 018, POZ – 001 - 004

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión, instalación y construcción de diferentes obras complementarias al tendido de tuberías de alcantarillado sanitario y pluvial y que permiten efectuar la recolección y disposición de las aguas residuales y cuyos trabajos específicos  se detallan a continuación:

a)
Excavaciones para construcción de cajas interceptoras, cajas de registro, cámaras de inspección, cámaras sépticas, pozos absorbentes o de infiltración. 

b)
Construcción de cámaras de inspección simples y/o dobles, cámaras de registro, cámaras interceptoras,  sumideros pluviales, etc.

c)
Construcción de cámaras sépticas y pozos absorbentes.

d)
Provisión y colocación de rejillas de piso.

e)
Ejecución de pruebas hidráulicas y pruebas de aceptación del sistema. 

g)
Cualquier otra instalación complementaria para el correcto funcionamiento del sistema de recolección de aguas servidas y pluviales, de acuerdo a lo indicado en los planos correspondientes, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales a emplearse deberán ser suministrados por el Contratista y serán de calidad y tipo que aseguren la durabilidad y correcto funcionamiento de las instalaciones. Previo a su empleo en obra, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Rejillas de piso

Las rejillas de pisos serán de bronce de 10 x 10, 15 x 15 ó 20 x 20 cm., según los casos singularizados en los planos y deberán contar con dispositivos de campana para obtener el efecto de sifonaje.

Cámaras de inspección (60 x 60 cm.)

Las cámaras de inspección deberán ser construidas de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos respectivos,  siendo las  dimensiones interiores  mínimas de 60 x 60 cm.

Estas cámaras serán construidas de hormigón ciclópeo o mampostería de ladrillo, de acuerdo a lo establecido en los planos  y/o formulario de presentación de propuestas. 

El hormigón ciclópeo deberá tener una dosificación 1: 3: 3  con un contenido mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico y 50% de piedra desplazadora. El mortero de cemento para la  mampostería será en proporción 1: 4.

La base de la cámara estará constituida por una soladura de piedra, ladrillo u otro material que cumpla esa función, sobre la cual se colocará una capa de hormigón simple de 20 cm. de espesor con dosificación 1: 3: 3, la que será  atravesada por las canaletas  respectivas. 

Las canaletas, el fondo y las paredes laterales de la cámara hasta una altura mínima de 1.0 m. deberán ser revocadas con un mortero de cemento de dosificación 1: 3 y un espesor mínimo de 1.5 cm. y bruñidas con una mezcla de mortero  1: 1. El resto de los paramentos hacia arriba  deberán ser emboquillados convenientemente.

Las cámaras de inspección llevarán doble tapa, una interior apoyada en los bordes de las canaletas y otra exterior a nivel de piso terminado de 10 cm. de espesor reforzada con una parrilla de acero de ø= 10 mm. separadas cada 10 cm. en ambos sentidos, salvo indicación contraria señalada en los planos, la misma que deberá ser respetada. 

Las tapas estarán provistas de sus correspondientes asas en número de dos y de ø = 12 mm. , las que deberán deslizarse fácilmente por los huecos dejados para el efecto y quedar perdidas al ras de la cara superior de la tapa.

Las tapas superiores deberán  encajar perfectamente en los anillos de encastre o brocal, no permitiendo ningún desplazamiento horizontal ni vertical.

Las cámaras de inspección deberán ser protegidas del sol y se mantendrán humedecidas durante 14  días después del hormigonado y no deberán ser cargadas durante este período.

El relleno de tierra alrededor de las cámaras deberá ser ejecutado por capas de 15 cm., apisonadas adecuadamente con humedad óptima.

Cámaras de inspección doble (100 x 60  cm.)

Estas cámaras se construirán para diámetros de tubería mayores a seis pulgadas (6") o profundidades mayores a 1.0 m. 

Las dimensiones internas en la base serán de 100 x 60 cm. y  60 x 60 cm. en la parte superior o de ingreso, con las mismas características constructivas que las indicadas para las cámaras de inspección simple tanto en el acabado de los paramentos como del brocal y la tapa.

Para facilitar el acceso se colocarán peldaños en número suficiente de fierro de construcción de 16 mm. de diámetro separados cada 30 cm. 

Cámaras de registro (40 x 40 cm.)

Estas cámaras serán construidas de hormigón ciclópeo o mampostería de ladrillo, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 

El hormigón ciclópeo deberá tener una dosificación 1: 3: 3  con un contenido mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico y 50% de piedra desplazadora. El mortero de cemento para la mampostería será en proporción 1 : 4.

Las dimensiones interiores de la cámara serán de 40 x 40 cm. y con una profundidad especificada en los planos o de acuerdo a la profundidad de las tuberías y/o indicación del Supervisor de obra.

La base de la cámara estará constituida por una soladura de piedra u otro material que cumpla esa función, sobre la cual se colocará una capa de hormigón simple de 15 cm. de espesor con dosificación 1: 3: 3, la que será atravesada por las canaletas respectivas. 

Las canaletas, el fondo y las paramentos laterales de la cámara deberán ser revocadas con un mortero de cemento de dosificación 1 : 3 con un espesor mínimo de 1.5 cm. y bruñidas con una mezcla de mortero 1: 1.

Cajas interceptoras

Son cajas sifonadas que recolectan las aguas residuales provenientes de los artefactos sanitarios con excepción del inodoro y  urinario y que evitan el retorno de gases y olores.

La provisión de las cámaras interceptoras será por pieza y de acuerdo a los requerimientos del formulario de presentación de propuestas, pudiendo ser estas cámaras de cemento, plomo, fibrocemento o PVC.

En ningún caso se aceptará la fabricación manual de estas piezas y solo deberán ser provistas por un fabricante, de acuerdo a diseño y para los diámetros requeridos.

Estas cajas deberán llevar una tapa de cierre hermético del mismo material que el de la caja.

Sumideros pluviales

Estos sumideros serán construidos de hormigón ciclópeo o mampostería de ladrillo, de acuerdo a lo establecido en los planos  y/o formulario de presentación de propuestas. 

El hormigón ciclópeo deberá tener una dosificación 1 : 3 : 3  con un contenido mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico y 50% de piedra desplazadora. El mortero de cemento para la mampostería  de ladrillo será en proporción 1 : 4.

Las dimensiones interiores de los sumideros serán aquéllas señaladas en los planos y de acuerdo a la profundidad de las tuberías y/o indicación del Supervisor de obra.  

La base de la cámara estará constituida por una soladura de piedra u otro material que cumpla esa función, sobre la cual se colocará una capa de hormigón simple de 15 cm. de espesor con dosificación 1: 3: 3, la que será atravesada  por las canaletas respectivas. 

Las canaletas, el fondo y las paramentos laterales de la cámara deberán ser revocadas con un mortero de cemento de dosificación 1: 3 con un espesor mínimo de 1.5 cm. y bruñidas con una mezcla de mortero 1:1.

Las tapas deberán ser de hormigón armado con perforaciones para permitir el ingreso de las aguas pluviales o rejillas metálicas de acuerdo al diseño establecido en los planos.

Cámaras sépticas

Este ítem comprende todos los trabajos relativos a la construcción  de la cámara para el tratamiento primario de las aguas servidas provenientes del sistema de desagüe y comprenderá la ejecución de los siguientes trabajos:

- 
Excavaciones  de  acuerdo  a las  dimensiones  establecidas en los planos de detalle y/o formulario de presentación de propuestas. 

- 
Construcción de contrapisos y muros laterales en hormigón ciclópeo o mampostería de ladrillo, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de  presentación de propuestas.

En el caso de hormigón  ciclópeo  se empleará  piedra desplazadora al 50% y  hormigón simple también al 50% con una dosificación 1 : 3 : 3 ( 280 kilogramos de cemento por  metro  cúbico de hormigón ) y de acuerdo a los espesores indicados en los planos.

En el caso de mampostería de ladrillo, se utilizará ladrillo gambote asentado con mortero de cemento y arena con una dosificación 1 : 4, de acuerdo a los espesores establecidos en los planos.

- 
Construcción de losa-tapa de hormigón armado, empleando hormigón de  dosificación 1 : 2 : 3 ( 325 kilogramos de cemento por metro cúbico de hormigón ) con un espesor y enfierradura establecidos en los  planos de detalle.





- 
La instalación de la tubería de entrada y salida de la cámara y los accesorios necesarios deberán ser provistos por el Contratista de acuerdo a los planos de detalle.

- 
El revoque interno de los paramentos y del piso de la cámara se realizará con mortero de cemento de dosificación 1: 3 con un espesor de 2 cm. y el enlucido se realizará con una lechada de cemento y un aditivo impermeabilizante de fraguado normal. 

Pozos absorbentes

Este ítem comprende la construcción de pozos de forma circular destinados a la absorción de aguas servidas, previamente tratadas en cámaras sépticas y  comprenderá la ejecución de los siguientes trabajos:

-
Excavaciones de acuerdo al diámetro y profundidad establecidos en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

-
Las paredes serán circulares de mampostería de piedra bruta o mampostería de ladrillo  gambote, ambas  asentadas  con mortero  de cemento  de  dosificación 1: 5, dependiendo el empleo del uno o de otro tipo de mampostería, según lo señalado en el formulario de presentación propuestas.

- 
Realizada la excavación se emparejará con una capa de 3 cm. de mortero pobre de cemento y arena en proporción 1 : 8  el área donde se asentará la primera hilada ya sea de piedra o ladrillo y posteriormente se continuará con las demás hiladas utilizando mortero de cemento y arena en proporción 1 : 4 y teniendo cuidado de que el mortero penetre en forma compacta en los espacios entre piedra y piedra, utilizando para el efecto varillas de fierro. Se dejarán aberturas en las paredes del pozo para permitir la infiltración de las aguas hacia el terreno adyacente.

- 
La tapa del pozo será de hormigón armado de dosificación 1: 2: 3.  El espesor de la tapa no deberá ser menor a 10 cm. y deberá estar diseñada para soportar una carga puntual de 1000 kilogramos.

4.
MEDICION
Las  cajas interceptoras, cajas de registro, sumideros pluviales y cámaras de inspección serán medidas por pieza instalada y correctamente funcionando.

Las cámaras sépticas serán medidas en forma global o por pieza ejecutada, incluyendo todos sus accesorios.

Los pozos absorbentes se medirán en metros lineales de profundidad, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta  aceptada.  

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

Asimismo se establece que dentro de los precios unitarios el Contratista deberá incluir, las excavaciones, el relleno y compactado, camas de asiento, piezas especiales, empotramientos, pruebas hidráulicas y todo aquello que no estuviera específicamente señalado para la ejecución de las obras comprendidas dentro de las instalaciones y que son necesarias para el correcto funcionamiento del sistema.

367. CAMARA DE INSPECCION

CODIGO: CAM – 001 – 006, 013, 014, 016, 020, 021

UNIDAD: PZA 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la ejecución y construcción de cámaras de inspección en los lugares singularizados en los planos y de acuerdo a los diseños indicados en los planos de detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Se deben tener cámaras de visita en todos los cambios de dirección o pendiente, así mismo se deben tener pozos en la intersección de dos o más emisarios. 

La separación de los pozos en tramos rectos, o de pendiente uniforme, será de 80 mt. como máximo y de 50 mt. como separación óptima.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales como el cemento, arena, grava, piedra y acero a emplearse en la construcción de las cámaras, sean éstas de hormigón ciclópeo, mampostería de piedra, ladrillo, hormigón simple u hormigón armado, prefabricadas o vaciadas en sitio, deberán satisfacer todas las exigencias establecidas para la elaboración de hormigones en la Norma Boliviana del Hormigón armado CBH-87. y satisfagan las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Se deberán emplear moldes lo suficientemente rígidos para obtener dimensiones dentro de los límites admisibles.

El hormigón simple u armado deberá ser compactado mediante vibradoras.

Los elementos de mampostería serán ejecutados con piedra o ladrillos de buena calidad, unidos con mortero de cemento y arena 1 : 4.

El hormigón ciclópeo estará constituido por piedras desplazadoras que ocupen un 50% en volumen y el hormigón el otro 50% con una dosificación 1: 2: 4.

Los ladrillos deberán ser de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico. Deberán tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez ejecutada y estabilizada la excavación y el suelo de fundación, se replanteará la correcta ubicación de las cámaras y se determinará sus niveles de acabado.

A continuación se vaciará la losa de fundación, generalmente circular, sobre una capa o manto de material granular. El material y las dimensiones de la losa serán los indicados en los planos de detalles constructivos.

Sobre esta losa se construirán las canaletas con hormigón que conducen las aguas del tubo de llegada al tubo de salida. Las superficies de estas canaletas deberán llevar un acabado de enlucido de cemento para facilitar el escurrimiento de las aguas servidas.

Asimismo sobre la losa se vaciarán y ejecutarán las paredes, normalmente cilíndricas, con los materiales especificados en los planos.

En paredes de mamposterías de piedra o ladrillo, el colocado de cada hilera deberá ejecutarse sobre una capa de mortero de cemento 1: 4  con un espesor no menor a 1.5 cm.

Cuando se emplee hormigón, la altura para cada vaciado no deberá ser mayor a 50 cm., preferentemente a objeto de asegurar un buen compactado. Si por razones constructivas deben dejarse juntas de construcción, éstas deberán ser ubicadas en los lugares de menor solicitación.

Antes de continuar con el vaciado deberán prepararse las superficies de contacto, lavándolas y retirando los deshechos con cepillos metálicos y aplicando una lechada de cemento.

Cuando se utilicen piedras deberán dejarse algunas que sobresalgan para trabar las juntas.

Alcanzado el nivel de la reducción troncocónica o la losa de reducción, según el diseño, se prepararán los moldes para continuar con el elemento de reducción señalado en los planos, asegurándose  el correcto alineamiento con las paredes verticales.

Se deberá tener cuidado, antes de efectuar el vaciado, prever la altura de acabado, dejando el espacio correcto para el montado o vaciado de los elementos que constituyen  el apoyo de la tapa.

La base anular que alojará la tapa estará apoyada sobre la estructura, de tal forma que quede asegurada contra desplazamientos horizontales y tenga suficiente área de apoyo para transmitir, sin ser dañada, las cargas hacia la estructura inferior.

La tapa deberá ser de hormigón armado, de las características y dimensiones señaladas en los planos, con imperfecciones dimensionales mínimas, para lo cual deberá utilizarse moldes suficientemente rígidos y verificar continuamente  su geometría. 

La holgura entre la tapa y el receptáculo anular no deberá ser mayor a 5 mm. y guardar entre ambos compatibilidad geométrica. Las piezas mal ajustadas serán rechazadas.

El nivel de acabado de la tapa colocada deberá coincidir con la rasante de la calzada. No se admitirán diferencias de nivel .

Generalmente los tubos de entrada y salida deberán mantener una diferencia de nivel mínima entre sí, sin embargo si esta diferencia fuese significativa la misma deberá disimularse con hormigón como especie de tobogán para conducir las aguas apropiadamente desde un nivel a otro.

Si este nivel fuese mayor a 60 cm. se deberá construir una cámara con caída exterior, construida de acuerdo a los planos de detalle, teniendo cuidado de todas maneras que el tubo entre a la cámara en la parte superior para permitir el acceso de las herramientas de limpieza.

A requerimiento del Supervisor de obra se podrán efectuar pruebas de permeabilidad en estas unidades, especialmente en los sectores donde el ingreso de agua freática a los colectores  debe ser restringida y controlada.

Una vez concluida la ejecución de la cámara, ésta deberá ser inmediatamente tapada, a fin de evitar accidentes y el ingreso de material extraño a los colectores. Para asegurar este aspecto, el Contratista  deberá prefabricar un número suficiente de tapas, debiendo el Supervisor autorizar el inicio de la construcción de las cámaras en función de las tapas fabricadas.

4.
MEDICION
Las cámaras de inspección serán medidas por pieza completamente acabada y aprobada por el Supervisor de Obra. La excavación para estas unidades será considerada en el ítem "Excavaciones". 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

368. CAMARA SEPTICA DE H° C°

CODIGO: CAM - 
UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de cámaras sépticas destinadas a la retención de las materias fecales.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Las paredes laterales y de fondo serán de mampostería de piedra bruta con hormigón de dosificación 1:3:4.

Todos los materiales necesarios para la ejecución del ítem, piedra, agregados, cemento y agua deberán ceñirse en cuanto a sus características a lo especificado en el ítem de “materiales de construcción”.

El H°A° empleado para la tapa debe estar de acuerdo a lo especificado en el ítem de estructuras de H°A°, de acuerdo a detalle en planos y deberá estar provista de jaladores de varillas de fierro estructural de 3/8".

3.
FORMA DE EJECUCION
El replanteo se efectuará conjuntamente el Supervisor de Obra y el Contratista, de acuerdo a los planos sanitarios y de detalle.

No se colocará ninguna mampostería sin que previamente se hayan inspeccionado las zanjas destinadas a recibirla para cerciorarse de que el fondo esté bien nivelado y compactado.

Primeramente se emparejará el fondo de la excavación con una capa de mortero pobre de cemento y arena en proporción 1:6 y con un espesor de 3 centímetros sobre la que se colocará la primera hilada de piedras.

La piedra será colocada por capas asentadas sobre base de mortero y con el fin de tratar las hiladas sucesivamente se dejarán sobresalir piedras en diferentes puntos bien ubicados y en suficiente número.

Las piedras deberán ser bien lavadas y al momento de ser colocadas, deberán ser bien humedecidas a fin de que no absorban el agua presente en el hormigón.

Se tendrá cuidado, que el hormigón penetre en forma compacta en los espacios entre piedra y piedra, valiéndose para ello de golpes con varillas de fierro.

El hormigón será mezclado en las cantidades necesarias para uso inmediato. Se rechazará todo hormigón que tenga 30 minutos o más a partir del momento del mezclado.

El hormigón será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactadas, densas y con un aspecto y coloración uniforme.

Las dimensiones de las paredes laterales y de fondo deberán ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos.

El fondo del séptico deberá tener pendientes del 10% hacia el punto de descarga o extracción de lodos.  Donde las características topográficas del terreno lo permitan, la extracción de lodos podrá hacerse por gravedad.  En caso contrario, se hará por la parte superior a través de la correspondiente boca de limpieza.

Todo tanque séptico estará provisto de una boca de limpieza de 0.60 x 0.60 m. ubicada encima del sitio donde convergen las pendientes en el fondo.

Tanto la base como las paredes laterales serán impermeabilizadas mediante una capa de mortero que contenga hidrófugo (ADITIVO)

Los tubos de  PVC en diámetros especificados en los planos (no debiendo ser en ningún caso menor a 4") para el ingreso y salida de desechos fecales deberán conectarse adecuadamente a los tubos en T conforme a planos.

En la losa de cubierta y encima de las Tes deberán proveerse tapas cuadradas o circulares de 0.30 m. para la limpieza de las mismas.

La disposición del efluente de la cámara séptico se deberá hacer por medio de la construcción de pozos de absorción, zanjas de absorción, zanjas filtrantes, filtros de arena superficiales  u otro medio que garantice la evacuación y filtración de las aguas residuales.

4.
MEDICION
La medición será efectuada por pieza, incluyendo las excavaciones y nivelación correspondiente.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem, será de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

369. CAMARAS DE REGISTRO 

CODIGO: CAM – 019, 022
UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de cámaras de registro, incluyendo sus tapas de hormigón o metálicas, de acuerdo al tipo de material y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo a utilizarse en la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Los materiales: cemento, arena, grava, agua y fierro a emplearse en la preparación del hormigón como también el mismo hormigón, deberán satisfacer todas las exigencias para la fabricación, transporte, vaciado, compactado y curado de hormigones, señaladas en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

Cuando los planos o el formulario de presentación de propuestas no establezcan otra cosa, el hormigón a emplearse tendrá una dosificación 1: 3: 3, con un contenido mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico y el mortero de cemento para la mampostería de ladrillo  en proporción 1: 4.

Cuando se emplee hormigón ciclópeo, la piedra desplazadora entrará en una proporción del 50% y el hormigón igualmente en un 50%.

Los ladrillos serán del tipo gambote, gambote rústico (adobito) o tubular, de primera calidad, bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico y deberán estar libres de rajaduras y desportilladuras.

La piedra a utilizarse en mamposterías deberá ser de buena calidad, estructura homogénea y durable, libre de defectos, arcillas y aceites y substancias adheridas o incrustadas, sin grietas y exenta de planos de fractura y de desintegración. La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor de 20 cm.

En la fabricación de tapas metálicas se empleará plancha de 1.1 mm. de espesor y angulares de 3/4" x 1/8" y bisagras apropiadas en número de par.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las cámaras podrán ser construidas de hormigón simple, ciclópeo o mampostería de ladrillo, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas. 

La base de la cámara estará constituida por una soladura de piedra, ladrillo u otro material que cumpla esa función, sobre la cual se colocará una capa de hormigón simple y a continuación se procederá con la ejecución de los muros laterales, ya sea de hormigón simple, ciclópeo o de mampostería de ladrillo.

El fondo, las paredes laterales y el coronamiento de la cámara deberán ser revocadas con  mortero de cemento de dosificación 1 : 3  y un espesor mínimo de  1.5  cm. y bruñidas con una mezcla de mortero de cemento 1 :  1.

El coronamiento de las cámaras deberá ejecutarse de tal manera que permita colocar y retirar la tapa de hormigón con un juego adecuado, sin que sufra desplazamientos horizontales.

En caso de especificarse tapas metálicas, las mismas deberán ser fabricadas de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos. Deberán tener un sistema de cierre adecuado en el extremo opuesto a las bisagras y su acabado deberá ser con pintura anticorrosiva.

El relleno de tierra alrededor de las cámaras deberá ser ejecutado por capas de 15 cm., apisonadas adecuadamente con humedad óptima.

4.
MEDICION
Las cámaras de registro serán medidas por pieza debidamente concluida y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será  pagado al precio unitario de  la propuesta aceptada.  

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo el relleno y compactado alrededor de las cámaras).

370. CONSTRUCCION DE SUMIDEROS TIPO RIII

CODIGO: SUM - 017
UNIDAD: PZA


1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de sumideros en los lugares indicados en los planos del proyecto.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los sumideros serán construidos con mampostería tipo B rejuntada con mortero 1:4.

El  revestimiento de las paredes laterales y de fondo se ejecutará con mortero 1:3 con espesor no inferior a dos centímetros. 

Las paredes presentarán un acabado enlucido con mortero de cemento y arena fina en proporción 1:1.

La rejilla a utilizarse será del material especificado en los planos y antes de su colocación será aprobada por el Supervisor de obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Deberá tenerse especial cuidado al colocar los tubos de salida de manera que la junta con la pared del sumidero sea impermeable.

Los sumideros serán ejecutados de acuerdo al plano del proyecto.

Las rejillas de los sumideros que se detallan en el plano, deberán ser colocadas de tal manera que queden embebidas en una masa de hormigón simple que tenga una resistencia cilíndrica mínima a la rotura a los 28 días de 180 kg/cm2 quedando a una profundidad de 5 cm con respecto al nivel superior del acabado del sumidero.

El contratista está obligado a entregar los sumideros totalmente limpios y bien acabados, y deberán tener en cuenta que mientras dure la época de prueba hasta la entrega definitiva de la obra, deberá realizar continuo mantenimiento a fin de no alterar su funcionamiento.

4.
MEDICION
El ítem correspondiente será medido por pieza colocada en obra.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se hará por pieza, según el precio unitario de la propuesta aceptada, en el que están comprendidos todos los materiales, herramientas, mano de obra, etc.

371. CONSTRUCCION DE TAPAS DE CAMARAS

CODIGO: TAP – 001, 002, 005 - 007

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de tapas para cámaras de inspección.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cemento

Será del tipo Portland Normal que cumpla con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

Agregado

Los agregados deberán estar de acuerdo con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

Acero

Antes de la preparación de la armadura, el acero que deberá cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción", debe ser limpiado en forma tal que no quede óxido suelto, aceites, yeso y en general cualquier sustancia que reduzca la adherencia. La armadura será de  6mm de diámetro cada 15 cm. dispuesta en dos direcciones.

Agua

El agua usada en la preparación del hormigón estará de acuerdo con lo estipulado en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
La forma de ejecución de la tapa estará en todo de acuerdo a lo estipulado en el ítem hormigón armado.

Cada tapa podrá ser manipulada de tal manera que la armadura quede en la zona inferior y sin introducir tracciones en la zona superior no armada.

Las tapas deberán numerarse correlativamente y en orden de la fecha de vaciado.

La recepción definitiva de las tapas será computada después de tres meses de colocadas en las obras.

Las tapas deberán disponer de agarradores según la exigencia de los planos o del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá por pieza.

5.
FORMA DE PAGO
El pago se efectuará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en cuyo precio se reconocerá la provisión de materiales, el equipo y herramientas utilizadas y la mano de obra necesarias para la conclusión del trabajo.

372. ELEVACION  DE CAMARAS DE INSPECCION

CODIGO: CAM - 012
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem consiste en la elevación del nivel de las cámaras de inspección a nivel de la rasante definida.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El material a utilizar será hormigón simple con una dosificación de 1:3:4.

Cemento

Se empleará cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Arena

Esta deberá cumplir las especificaciones del ítem "Materiales de construcción.".

Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deberá cumplir con lo especificado en el ítem de "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Este aumento de altura en las cámaras será de hormigón simple, debiendo mantener las dimensiones de la sección horizontal de la cámara de inspección, para no alterar la colocación de la tapa original de la cámara.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cúbicos de volumen de H° empleado en la cámara de inspección corregida.

5.
FORMA DE PAGO
El pago se efectuará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en cuyo precio se reconocerá la provisión de los materiales, equipo y herramientas utilizadas y la mano de obra necesaria para la conclusión satisfactoria del ítem.

373. ELEVACION Y CORONAMIENTO DE TAPAS DE ALCANTARILLADO Y SUMIDEROS

CODIGO: TAP – 003, 004
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
El trabajo consiste en la elevación del cuello donde va colocada la tapa de inspección del alcantarillado pluvial y/o cloacal, hasta alcanzar la nueva cota de rasante del recapamiento; previa iniciación de los trabajos, la SUPERVISION, dará los planos de detalle y especificaciones, siguiendo normas exigidas por SAMAPA.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El material a utilizar será hormigón simple con una dosificación de 1:3:4.

Cemento

Se empleará cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Arena

Esta deberá cumplir las especificaciones del ítem "Materiales de construcción.".

Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deberá cumplir con lo especificado en el ítem de "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Este aumento de altura en las cámaras será de hormigón simple, debiendo mantener las dimensiones de la sección horizontal de la cámara de inspección, para no alterar la colocación de la tapa original de la cámara.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cúbicos de volumen de H° empleado en la cámara de inspección corregida.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem, será cotizado por unidad y como los demás ítems, estará incluido en el mismo; materiales, equipo, herramientas, mano de obra, gastos generales, beneficios sociales, imprevistos y utilidades.

374. LETRINA SECA

CODIGO: LET - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de pozos para la disposición de excretas de manera sencilla y económica, en viviendas y escuelas ubicadas en zonas rurales o semi-urbanas, sin abastecimiento de agua domiciliaria, recomendables para cualquier tipo de clima y de acuerdo a los planos de detalle constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El brocal se construirá con material existente en la región, sobresaliendo del nivel natural del terreno 15 cm., incluyendo el espesor de la losa. Alrededor se construirá un chaflán, en terrenos sumamente duros o rocosos y cuando el manto de aguas freáticas sea localizada a poca profundidad se construirán las letrinas en forma elevada aproximadamente 50 cm. sobre el nivel del terreno.  

El hormigón de cemento portland, arena y  grava será de proporción 1: 2: 3.

El encofrado será de madera y construido con la rigidez suficiente para prevenir deformaciones.

Para el revestimiento del pozo se utilizará mampostería de piedra, ladrillo gambote rústico o ladrillo tubular, de acuerdo a lo que indiquen los planos de construcción. Sobre dicho revestimiento se aplicará un revoque de mortero de cemento en un espesor no menor a 1.5 cm.

La base del pozo se la construirá de hormigón simple, pudiendo ser este con cascote de ladrillo en las zonas donde no exista grava. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Localización de la letrina

La localización de las letrinas, con respecto a cualquier fuente de suministro de agua dentro del predio o en predios vecinos, deberá ubicarse respetando las siguientes distancias:

a)
Distancia mínima horizontal 15.00 m.

b)
Distancia mínima vertical al nivel freático 1.50 m.

c)
Distancia mínima con respecto a la vivienda 5.00 m. 

En el caso de terrenos en pendiente, la letrina se localizará en el sector inferior donde se encuentre la fuente de suministro de agua. La localización inadecuada dará lugar a la contaminación del agua del subsuelo y del pozo de abastecimiento del agua.

Cuando los planos de construcción no cumplan con estas normas, el Contratista deberá previamente consultar con el Supervisor de Obra, quién determinará la ubicación de la letrina.

Excavación

Localizado el sitio para construir la letrina, se excavará el foso. En terrenos flojos o blandos, se deberá, como medida de seguridad, entibada o apuntalar.

Revestimiento del pozo 

Una vez que la excavación del pozo esté autorizada por el Supervisor de Obra y en el caso que los planos de construcción lo señalen, se revestirá el pozo con el material indicado, pudiendo ser este de mampostería de piedra, tabiques de ladrillo gambote rústico o ladrillo tubular. Previamente en la base del pozo se vaciará una capa de aproximadamente 20 cm. de hormigón simple, pudiendo ser este de cascote de ladrillo en caso de no existir grava en la zona.

Losa o tapa del pozo

La losa para la letrina sanitaria se construirá de hormigón armado, para conseguir una mayor seguridad y duración, ajustándose estrictamente a los planos de construcción.

El vaciado del hormigón en el encofrado se hará monolíticamente y tan pronto se hubiera terminado esta operación deberá ser nivelado, emparejado y compactado, dejando un hueco de aproximadamente 20 cm. de diámetro en el centro de la losa, con un chaflán y las pendientes necesarias para permitir el escurrimiento del agua hacia el hueco.

Taza

Estas podrán ser de hormigón armado, tabique de ladrillo, metálicos o de acuerdo a lo que indiquen los planos de construcción.

Tapa

La tapa será preferentemente de madera semidura o de acuerdo a lo que indiquen los planos de construcción. 

4.
MEDICION
Las letrinas secas se medirán por pieza construida y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

375. LIMPIEZA DE PARAMENTOS INTERIORES DE TANQUES Y OTRAS ESTRUCTURAS

CODIGO: LIM - 

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a los trabajos de limpieza que deberá realizarse en los paramentos interiores de tanques y otras estructuras, de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en la obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente se deberá efectuar un cepillado y lijado prolijo de los paramentos, a objeto de eliminar toda impureza orgánica e inorgánica. Luego se efectuará el lavado tantas veces sea necesario hasta dejar las superficies totalmente limpias y secas.

4.
MEDICION
La limpieza de los paramentos interiores de tanques y otras estructuras se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

376. PERFORACION DE POZOS DE PRODUCCION DE AGUA

CODIGO: POZ -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la perforación y desarrollo de pozos de producción de agua, de acuerdo con los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Los trabajos que deberá ejecutar el Contratista, sin ser limitativos, son los que se detallan a continuación:


a) Movilización y desmovilización del personal, materiales y equipo.


b) Provisión e instalación del caño conductor.


c) Perforación del pozo piloto.


d) Registro eléctrico.


e) Ensanche del pozo piloto.


f) Provisión e instalación de tubería de revestimiento y filtros.


g) Provisión, preparación e instalación del filtro artificial de grava o empaque de grava.


h) Lavado preliminar del pozo.


i) Limpieza y desarrollo del pozo.


j) Provisión, instalación y remoción del equipo de bombeo.


k) Desarrollo por bombeo y aforo del pozo.


l) Prueba de bombeo del pozo.


m) Prueba de alineación y verticalidad del pozo.


n) Desinfección del pozo.


o) Sello sanitario o cementación.


p) Base de concreto.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar y emplear personal calificado y con la experiencia respectiva en la construcción de pozos,  así como también los materiales, herramientas y equipo de perforación rotativo de circulación directa. Asimismo, la provisión del agua necesaria para la perforación deberá correr por cuenta del Contratista.

3.
FORMA DE EJECUCION
La perforación de los pozos se efectuará de acuerdo a la localización establecida en los planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

El Contratista deberá solicitar obligatoriamente a la Entidad Contratante, a través del Supervisor de Obra, toda la información necesaria, antes de iniciar los trabajos correspondientes.

El Contratista deberá ejecutar la perforación del pozo, utilizando las técnicas necesarias requeridas en este tipo de trabajo y de acuerdo a lo señalado en los planos, en especial referente a materiales, diámetros y profundidades de los pozos.

Etapas  para la perforación de pozos

a) 
Movilización y desmovilización

La movilización y desmovilización comprenderá el transporte de los materiales, personal, herramientas, equipos, como también el ensamblaje de los mismos equipos y otros que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos correspondientes, hasta y desde el lugar de perforación de los pozos.

Además incluirá la limpieza del lugar de la obra y su restauración a su condición inicial.

b) 
Caño conductor o antepozo

Este antepozo deberá tener una profundidad aproximada de 6 metros, dependiendo del tipo de suelo que se encuentre en los primeros metros perforados. El espacio anular entre la perforación y el caño conductor deberá quedar perfectamente sellado con una mezcla de hormigón 1 : 2 : 3, cuyas características deberán contar con la aprobación del Supervisor de Obra.

c) 
Perforación del pozo piloto y muestras

La perforación del pozo piloto se efectuará  con un trépano no menor de 6 pulgadas, ni mayor a 8 pulgadas y la profundidad definitiva será establecida y autorizada por el Supervisor de Obra.

El lodo a emplearse en la perforación deberá ser bentonítico, reuniendo todas las características de densidad, viscosidad y contenido de arena, de acuerdo a las especificaciones de la AWWA , a fin de garantizar la seguridad de los trabajos.

Las características del lodo de perforación deberán ser controladas periódicamente durante el proceso de perforación del pozo piloto y ensanche del mismo.

La toma de las muestras se realizará cada metro de profundidad y serán depositadas en cajones de muestreo. Su obtención se efectuará considerando las velocidades de retorno del lodo en el agujero. Las muestras deberán tener aproximadamente un (1) kilogramo, clasificando cuidadosamente de acuerdo con su orden de extracción, profundidad y además de datos adicionales que faciliten su identificación. Estas muestras se colocarán en bolsitas de polietileno.

Del o de los acuíferos a ser explotados se tomarán muestras de por lo menos un kilogramo para un mejor control de las mezclas del empaque de grava, previo análisis granulométrico de las muestras más finas.

Se deberán llevar los siguientes registros diarios:


- Descripción detallada de los estratos atravesados.


- Perfil litológico del pozo.


- Profundidades de perforación.


- Velocidad de perforación.


- Características del lodo bentonítico.


- Curva granulométrica( una vez concluido el pozo piloto), que servirá de base para el diseño definitivo del pozo.

Si por descuido del Contratista o de su personal, las muestras litológicas o los informes diarios de trabajo entregados al Supervisor de Obra, hubiesen sido alterados, el Contratante podrá rechazar la totalidad de los trabajos efectuados por el Contratista. Si como consecuencia de la alteración se realizara posteriormente un diseño defectuoso que condujera los trabajos a un fracaso o resultados inaceptables para los intereses del Contratante, opcionalmente el Contratante tendrá derecho de rescindir el contrato por violación a las especificaciones.

d) 
Registro eléctrico

El registro o perfil geoeléctrico del pozo piloto deberá ser realizado con equipo idóneo aprobado por el Supervisor de Obra, para obtener las curvas de potencial espontáneo y resistividad de las formaciones cruzadas durante la perforación.

Cuando el registro eléctrico sea corrido con equipo de propiedad del Contratista o de un sub-contratista, éstos deberán entregar al Supervisor de Obra las gráficas obtenidas durante la prueba, conjuntamente las observaciones pertinentes y la interpretación derivada del criterio de los nombrados.

La prueba del registro eléctrico deberá ser efectuada necesariamente en presencia del Supervisor de Obra  y las gráficas correspondientes deberán ser firmadas en forma mancomunada tanto por el Contratista como por el Supervisor de Obra o de sus respectivos representantes autorizados.

Cuando se observe que en alguna de las gráficas obtenidas, la polaridad se encuentre invertida durante la prueba realizada, ésta deberá repetirse nuevamente con la polaridad correcta.

En base a los elementos de juicio aportados por el muestreo litológico, por los informes de trabajo presentados por el Contratista y por la interpretación del registro eléctrico, corresponderá al Supervisor de Obra efectuar el diseño definitivo del pozo, determinando la profundidad total, el diámetro definitivo del ensanche, las tuberías ciegas y los filtros que deberán instalarse con sus respectivos niveles de colocación.

El Contratista tendrá derecho y obligación de exponer en forma escrita su criterio sobre el proyecto definitivo del pozo, pero su realización quedará exclusivamente sometida a la aprobación del Supervisor de Obra.

El Contratista deberá abstenerse de proceder por su cuenta y sin mediar orden o aprobación del Supervisor de Obra a entubar el pozo, caso contrario deberá asumir la entera responsabilidad de los trabajos y en caso de fracaso, serán rechazados en su totalidad sin responsabilidad ninguna para el Contratante y perdiendo el Contratista todo derecho a estimación y pago del pozo así ejecutado.

e) 
Ensanche del pozo piloto

El Contratista ensanchará el pozo piloto hasta un diámetro tal que asegure su espesor de empaque de grava entre 10 a 20 centímetros y una profundidad equivalente al diseño del pozo  con un número adicional conveniente que podría ser del 10% aproximadamente.

El costo de cualquier variación de la profundidad del ensanche será efectuado en base al precio unitario del contrato.

Las características del lodo de perforación deberán ser similares a las utilizadas en la perforación del pozo piloto.

Durante la perforación deberán medirse y registrarse las pérdidas del fluido hacia el  o los acuíferos y las profundidades donde esto ocurra y otras particularidades semejantes que se presenten.

El Contratista no iniciará las operaciones de ensanche hasta que tenga en el lugar de la obra todo el equipo y herramienta necesaria para la ejecución del indicado trabajo. 

f) 
Provisión de tuberías de revestimiento, filtros y accesorios

El Contratista suministrará la tubería de revestimiento y filtros especialmente para pozos de agua, de acuerdo a las especificaciones de la Standard Specifications of A.S.T.M. u otras especificaciones  vigentes (AWWA, API).

El Contratista deberá adjuntar las características de composición química y resistencias estructurales del tipo de tubería y filtros propuestos, tomando en cuenta que el índice de Languelier del agua subterránea es de 0.5 y la conductividad eléctrica del orden de 500 y 1100 micrómetros en 25 grados centígrados. Además deberá indicar las siguientes especificaciones:

- Tubería de revestimiento



-Diámetro

:

pulgadas



-Espesor

:

milímetros



-Longitud

:

metros cada pieza



-Tipo de unión
:



Filtros (Rejilla)



-Diámetro

:

pulgadas



-Espesor

:

milímetros



-Abertura

:

pulgadas



-Longitud

:

metros cada pieza



-Tipo de filtros
:

de ranura continua



-Área de abertura



  por metro lineal
:

centímetro cuadrado



-Tipo de unión
:

g) 
Instalación de tubería de revestimiento y filtros

Antes de iniciar el proceso de instalación de filtros y tubería de revestimiento, se deberá repasar la perforación del pozo ensanchado, a fin de eliminar cualquier deformación que pudiera existir durante el proceso del ensanchado.

El extremo superior de la tubería de revestimiento deberá quedar a 50 cm. como mínimo de la superficie general del terreno y a no menos de un (1) metro sobre terrenos inundadizos

En la sarta de la tubería y filtros se soldarán centralizadores separados 120 grados entre sí y con una distancia de 15 a 20 metros entre juego y juego. Los centralizadores serán de tal naturaleza que no impidan  la colocación del empaque de grava.

La unión entre pieza y pieza de tubería y filtros deberá ser adecuadamente ejecutada e instalada en el pozo. Si la unión fuera soldada, el procedimiento a seguir deberá ajustarse a las prácticas de la A.W.S.

La unión de dos tramos de tubería de diferentes diámetros se deberá efectuar por medio de un cono de acero, formado por el material de la misma tubería y el cual deberá quedar soldado de acuerdo a las prácticas de la A.W.S.  El sumidero deberá terminar en cono y la longitud se determinará en cada caso particular.

Bajo ningún concepto el entubado apoyará en el fondo del agujero. Una grampa de soporte apoyará en superficie, manteniendo al entubamiento colgado libremente en el agujero.

En la parte superior de la tubería de revestimiento se deberá colocar un pequeño tubo de dos (2) pulgadas de diámetro y de una longitud de siete (7) pulgadas con su respectivo tapón. Este tubo deberá formar un ángulo de 30 grados con la tubería( Ver fig. No. 1).

h) 
Preparación e instalación de filtros artificiales o empaque de grava

El Contratista suministrará el material del empaque de grava en el sitio de los trabajos de perforación.

El diseño del empaque de grava será realizado previo el análisis granulométrico de las formaciones  acuíferas a ser captadas.

La mezcla del material provisto por el Contratista se efectuará en el lugar de la perforación, de acuerdo a los porcentajes del diseño de empaque. Se utilizarán 4 o 5 tamaños de granulometría para el filtro artificial que se acumulará en volúmenes separados para el efecto de la mezcla.

El coeficiente de uniformidad del empaque de grava será menor a 2.5 y la abertura de los filtros será capaz de retener el 90% del empaque. No se aceptará material en estado anguloso y laminar.

La grava de empaque será limpia, de granos redondeados y de superficie lisa y uniforme. El material será silicio con un contenido máximo de 5 % de material calcáreo.

Una muestra de un kilogramo del material de la grava de empaque deberá entregarse al Supervisor de Obra, antes de transportar al lugar de la obra.

El Contratista deberá tener la grava en el sitio de la perforación del pozo, antes del entubado, con el fin de que se pueda colocar inmediatamente después de terminado el entubado y durante la limpieza y desarrollo del pozo.

El lodo de perforación deberá ser previamente acondicionado, bajando su viscosidad lentamente a medida que avance la colocación de la grava. Se instalará dos pistones en la sarta de perforación, uno en la parte inferior de los filtros y el segundo en la parte superior más o menos a 3 metros, por encima  del nivel inferior de la tubería donde estará emplazada la bomba.

La colocación de la grava deberá ser realizada por movimiento de gravedad, mediante una o dos tuberías de dos (2) pulgadas como mínimo de diámetro. En el caso de utilizar dos tuberías, éstas deberán estar ubicadas a 180 grados una con respecto a la otra. La tubería engravadora deberá llegar hasta 11 metros del fondo del pozo entubado. Se deberá mantener la circulación del lodo de perforación por la cañería de perforación y con retorno por el espacio anular.

El ritmo de instalación de la grava deberá ser de una manera uniforme y continua, asegurándose de que va descendiendo por el espacio anular sin formar puentes ni obstrucciones. Durante la operación se deberán efectuar repetidos sondeos con el objeto de comprobar el avance  satisfactorio de los trabajos.

El empaque de grava llegará hasta 6 metros del nivel  superficial. El suministro de grava deberá incluir un (1) metro cúbico adicional para el consumo durante la limpieza y el desarrollo.

i)
Lavado preliminar del pozo

Este trabajo consistirá en desalojar del interior del pozo y de los filtros, la máxima cantidad de lodo bentonítico utilizado durante el proceso de perforación, para cuyo objetivo se inyectará agua al pozo por medio de la bomba de lodo y de la tubería de perforación.

El Contratista deberá disponer de la cantidad de agua necesaria para efectuar la inyección en forma continua e interrumpida.

Al efectuar la circulación del agua a través de la tubería de perforación, ésta deberá descender hasta la profundidad total del pozo. A medida que vaya brotando agua limpia por el brocal a boca de pozo, se irá recogiendo lentamente la tubería de perforación hasta llegar al brocal.

La operación del lavado preliminar se deberá continuar hasta que por la boca del pozo brote agua completamente limpia, libre de sólidos y coloides en suspensión o hasta que no salga agua porque los acuíferos la absorben.

j)
Limpieza y desarrollo del pozo

Este trabajo consistirá en producir una agitación mecánica en el interior del pozo, filtros y formaciones circundantes, así como la limpieza del pozo extrayendo del mismo todos los sedimentos depositados durante las operaciones de perforación.

La agitación mecánica podrá producirse siguiendo cualquiera de los siguientes métodos: pistoneo, aire comprimido o chorro de agua a alta velocidad.

- 
Proceso de desarrollo mediante chorro de agua horizontal de alta velocidad  y  bombeo simultáneo

El diámetro exterior de la herramienta productora del chorro tendrá una pulgada menos que el diámetro interior de la rejilla. La velocidad mínima de salida del chorro en las boquillas de las herramientas será de 45  m/seg.

La herramienta de chorro girará a una velocidad menor que 1 r.p.m.

En cada horizonte permanecerá por lo menos dos minutos y luego se moverá al próximo horizonte, el que no deberá estar a más de 15 cm., medido verticalmente  desde el horizonte precedentemente tratado.

Esta forma de desarrollo comienza en el fondo de la rejilla y avanza hacia su parte superior. El bombeo del pozo se efectuará a un caudal tal que esté entre el 5% y el 25% más que el caudal introducido mediante la herramienta del chorro.

El agua que se usará para  producir el chorro deberá estar libre de arena, turbidez y bacteriológicamente pura.

EL Supervisor de Obra podrá exigir que el chorro de agua contenga un polifosfato u otro agente dispersante.

El Contratista deberá contar con el equipo necesario para extraer la arena producida en el filtro por el desarrollo y que sedimenta en el fondo, la que no está siendo extraída por la acción del bombeo.

Como equipo de bombeo, el Contratista podrá emplear una compresora con doble tubería (producción y aire). La parte inferior de la tubería de extracción deberá estar en todo momento a casi 30 cm. de la herramienta de chorro.

- 
Variante del sistema anterior 

Esta variante deberá ser aprobada por el Supervisor de Obra y consistirá en lo siguiente:

Se improvisará una herramienta pequeña de chorro de agua para operarla dentro de la rejilla. Para realizar esta operación se atornillará una cupla a una tubería de 1", 1 1/2" ó 2" de diámetro y se soldará una placa sobre el extremo abierto de la cupla.

Se perforarán 3 ó 4 agujeros de 1/4", ubicados de tal manera que pasarán tanto  a través de la pared de la cupla como de la tubería. 

Se bajará esta herramienta dentro de la rejilla en una columna de tuberías.

Se acoplará el extremo superior de la tubería a la junta de Kelly y a la rama de descarga de la bomba de lodo.

Se bombeará agua en la rejilla y se girará la herramienta de chorro de agua muy lentamente, de manera que los chorros horizontales de agua laven las aberturas de la rejilla.

Luego se proseguirá el proceso del desarrollo como  lo descrito en a).

- 
Proceso de desarrollo mediante aire comprimido o aire y lavado invertido

El compresor deberá tener una capacidad de 6 metros cúbicos por minuto y una presión mínima de 87.5 kg/cm2 (125 libras por pulgada cuadrada). Asimismo la sumersión no deberá ser inferior al 60%. Además se recomienda el empleo de las siguientes relaciones entre los diámetros de la tubería de revestimiento, de extracción, de aire y el caudal de bombeo que se consignan en la tabla siguiente:

DIAMETROS DE LAS TUBERIAS DE EXTRACCION Y DE AIRE PARA DIVERSAS CAPACIDADES

	Gasto (litros/minuto)
	Diámetro de la tubería de revestimiento (pulgadas)
	Diámetro de la tubería de extracción (pulgadas)
	Diámetro del conducto de aire (pulgadas)

	120 a 240

240 a 400

400 a 600

600 a 1100

1100 a 1600
	4

5

6

8

8
	2 1/2

3 1/2

4

5

6
	3/4

1 1/4

1 1/2

1 1/2

2


Las tuberías de extracción  y de aire deberán tener cada una su propio aparato de  suspensión.

Se establecerá el ciclo de turbulencias extrayendo alternativamente agua del pozo y dejando caer súbitamente la columna de aire para interrumpir el bombeo y al mismo tiempo dar golpes de aire comprimido en la rejilla.

La tubería de extracción se la podrá manejar convenientemente con el cable de izar. La tubería de aire se deberá suspender en el cable de la cubeta de arena. Si el equipo no está dotado de este cable, se adaptará una suspensión independiente de la tubería de descarga de agua. Se adaptará además una T en el extremo superior de la tubería de extracción con un pedazo de tubería de descarga en el ramal de salida.

Se enrollará un saco alrededor del conducto de aire, en donde este último entrará en la tubería de extracción para evitar que el agua rocíe todos los lados de la parte superior del pozo.

El conducto de descarga del tanque de aire del compresor hasta el pozo deberá ser del mismo diámetro que el conducto de aire en el pozo o el próximo tamaño superior. 

Se deberá conectar una válvula de acción rápida en la tubería que se encuentra cerca del tanque.

Para proporcionarle movimiento ascendente y descendente a la tubería de extracción y al conductor de aire, se requerirá un pedazo de manguera de por lo menos 4.5 metros de largo.

Cuando se inicie el desarrollo, se bajará la tubería de extracción a más o menos 60 cm. del fondo de la rejilla. Se colocará el conductor de aire con su extremo inferior aproximadamente a 40 cm. de la parte inferior de la tubería de extracción. Se hará penetrar aire dentro del conducto de aire y se bombeará el pozo de la misma manera que un elevador corriente de agua por aire hasta que el agua no contenga arena. 

Se cerrará la válvula entre el tanque y el conducto de aire, permitiendo que el compresor llene el tanque de aire hasta una presión entre 7 y 11 kg/cm2. Mientras tanto se bajará el conducto de aire hasta que esté poco más o menos a 30 cm. debajo de la tubería de extracción. Se abrirá la válvula de acción rápida para producir un golpe de aire en el pozo. De la tubería de revestimiento brotará una corta pero fuerte carga hidráulica. Se introducirá de nuevo el conducto de aire en la tubería de extracción tan pronto como la primera carga potente de aire haya sido dirigida dentro del pozo. Esto causará una fuerte inversión del flujo de la tubería de extracción que agitará eficazmente la formación acuífera.

Se bombeará el pozo como un elevador de agua por aire por un corto tiempo y se inyectará entonces otra carga de agua. Se repetirá este procedimiento hasta que la ausencia de arena muestre que el desarrollo está completo en este punto.

Se levantará la tubería de extracción hasta una posición de 60 ó 90 cm. más arriba dentro de la rejilla y se seguirá el mismo procedimiento. De esta manera  se desarrollará toda la longitud de la rejilla. Es aconsejable que la tubería de extracción vuelva a su posición anterior cerca del fondo del pozo y se inyectará una o más cargas de agua.

Para completar el desarrollo y extraer completamente toda la arena suelta, se subirá el conducto de aire y se lo utilizará como elevador de agua por aire para  bombear el pozo.

- 
Proceso de desarrollo mediante pistoneo

Durante el desarrollo, el Contratista deberá contar con el número necesario de pistones para efectuar los cambios cuando se desgasten por la acción del pistoneo. Los discos de goma, suela o lona deberán ser de diámetro igual al diámetro interior del filtro.

El desarrollo por pistoneo deberá cumplirse en varias etapas. En la primera etapa se procederá de la manera siguiente:

Se hará descender el pistón hasta la parte inferior del pozo y se marcará la profundidad. Se levantará el pistón hasta una altura igual a la longitud del decantador más 30 cm. y se iniciará el pistoneo frente al filtro a una velocidad aproximada de 20 carreras por minuto. Este pistoneo se lo efectuará durante un tiempo de 15 a 20 minutos.

Después de este tiempo de pistoneo se parará la operación y se bajará el pistón hasta el fondo para medir el espesor del material acumulado en el  interior del pozo por la acción del pistoneo.  Esta medida deberá anotarse en el registro del pistoneo.

Luego se desarrollará la franja superior a la anterior, para lo cual  se levantará el pistón hasta una altura igual a su carrera por sobre la zona  anteriormente desarrollada.

Se repetirá toda la operación con la misma velocidad de 20 carreras por minuto y durante el mismo período de 15 a 20 minutos, al cabo del cual se detendrá el pistoneo, midiéndose y anotándose el espesor del material  acumulado.

De esta manera se continuará desarrollando el pozo en forma ascendente,  franja por franja, hasta desarrollar todo el acuífero frente al filtro  durante esta primera etapa.

El pistón deberá sacarse con frecuencia o por lo menos después de que se acumule aproximadamente 1.50 metros de arena en el decantador. Se extraerá la arena fuera del pozo.

Se analizará el material extraído. Cualquier condición anormal en la granulometría, color, presencia de limo, etc., deberá anotarse en el registro.

Después de extraído el material acumulado, se proseguirá la operación de desarrollo.

Deberá mantenerse el mismo período de tiempo y velocidad de pistoneo hasta que el filtro haya sido desarrollado en toda su longitud.

Una vez desarrollado todo el filtro en la forma indicada, se pasará a la segunda etapa del desarrollo, para lo cual se operará el pistón a una velocidad de 28 a 32 carreras por minuto, manteniendo el mismo período de la primera etapa (15 a 20 minutos). Si el material que se acumule no es mucho, el período no podrá ser más prolongado.

Una vez desarrollado todo el filtro durante la segunda etapa y si la operación ha sido hecha en forma normal, podrá llevarse a cabo una tercera etapa en la misma forma detallada anteriormente, es decir se bajará el pistón hasta el fondo del filtro agitándose, midiéndose y extrayendo la arena. La velocidad de agitación durante esta etapa será de 40 a 45 carreras por minuto, o sea tan rápido que permita operar la máquina suavemente y  que el pistón baje adecuadamente. Los períodos de tiempo podrán ser iguales que durante  la segunda etapa o podrán ser  más largos.

En todo caso, la cantidad de arena acumulada en el interior del filtro, será el factor determinante en la conducción del desarrollo.

Después de la normal disminución de la cantidad de arena en el interior del filtro, el desarrollo se completará con el uso de la cuchara para la extracción de toda la arena.

Se llevará un registro de control de desarrollo de pozo con pistón, en el que se  indicará lo siguiente:



- Peso total de la herramienta



- Profundidad



- Espesor de la zona a pistonear



- Carrera en minutos



- Espesor del material acumulado



- Tipo del material extraído del fondo del pozo.

k)
Provisión, instalación y remoción del equipo de bombeo

La bomba y el motor tendrán la capacidad necesaria para descargar no menos de 125 % del caudal de producción normal del pozo.

La descarga de la bomba será controlada desde 1/3 a 2/3 del caudal de producción.

Todo el equipo deberá ser capaz de operar por períodos de 24 horas de operación continua.

El Contratista dispondrá de una sonda eléctrica para la medición de los niveles.

Para la medición de los caudales se empleará el método orificio circular y se instalará una válvula de control en la bomba para permitir la regulación de los gastos, admitiéndose una variación de 5 % del gasto promedio.

El Supervisor de Obra deberá aprobar el equipo y la instalación del aparato de medida, el cual deberá estar precalibrado.

l)
Desarrollo por bombeo y aforo de los pozos

Para aumentar la porosidad y permeabilidad del empaque y de las formaciones acuíferas circunvecinas del pozo, se deberá realizar el desarrollo por bombeo. Para el efecto se empleará una bomba tipo turbina de 6 pulgadas de diámetro y un motor de combustión interna de 50 HP., con un gasto mínimo de 35 litros por segundo contra una carga dinámica de 45 metros (50% mayor al caudal del pozo proyectado) para pozos de 8 pulgadas de diámetro.

Se procederá al bombeo del pozo partiendo de un caudal mínimo, el cual se irá incrementando en la medida que vayan disminuyendo los sólidos en suspensión en el agua bombeada, hasta lograr el caudal máximo, el cual deberá ser bombeado libre de sólidos en suspensión. 

Como los pozos son proyectados para abastecimiento humano, el límite al cual se deberá llegar en lo referente al contenido de arena será de 11 ppm. La duración de la operación de desarrollo estará regida por las características del pozo y de las formaciones acuíferas explotadas, pero deberá tener un tiempo mínimo de 50 (cincuenta) horas efectivas de trabajo.

Al iniciar el desarrollo por bombeo con un caudal cercano al nulo y a medida que se vaya obteniendo agua limpia libre de sólidos en suspensión y  que se observe que la grava del empaque se estabiliza para un caudal determinado, se irá aumentando la magnitud del caudal bombeado, para lo cual se efectuarán incrementos de 50 (cincuenta) en 50 (cincuenta) revoluciones por minuto en la bomba. 

Este procedimiento continuará hasta llegar a un gasto igual al 50 (cincuenta por ciento, mayor que el caudal proyectado-35 litros por segundo). Solamente se bombeará, en cualquier escalón del desarrollo, agua limpia por el tiempo de una hora, siendo responsabilidad del Contratista o de su personal, si éste excede a lo indicado.

Una vez alcanzado el gasto máximo de bombeo durante el desarrollo del pozo y estando bombeando agua limpia completamente libre de sólidos en suspensión, previa autorización del Supervisor de Obra se procederá a efectuar el aforo del pozo, siempre y cuando se hubieran trabajado un mínimo de 50 horas en el desarrollo.

El aforo durará 24 horas y consistirá la operación en mantener en el mismo escalón de velocidad el equipo de bombeo durante el tiempo necesario para que se estabilice el nivel dinámico correspondiente. Se irá disminuyendo la velocidad en cada escalón, de tal manera que se obtenga un gasto 30 % menor que el gasto anterior. En cada una de las operaciones se registrará el caudal y el nivel dinámico estabilizado, obteniéndose con el nivel estático también registrado la gráfica: Gastos- Abatimiento.

El aforo deberá ser efectuado en presencia del Supervisor de Obra, quién con las lecturas tomadas durante el mismo por el Contratista construirá la gráfica, con el objeto de determinar las características hidráulicas del pozo, capacidad específica, etc.

El Contratista deberá entregar diariamente al Supervisor de Obra informes de trabajos de desarrollo y aforo en formularios que para el efecto debe elaborarse. Los informes deberán llevar las firmas tanto del Contratista y del Supervisor de Obra.

Una vez construida la gráfica de la curva de aforo, el Supervisor de Obra dictaminará sí el aforo fue correctamente  ejecutado y en caso contrario, el Contratista estará obligado a repetirlo con instrumentos correctos cuantas veces sea necesario. 

El Contratista no deberá retirar el equipo de bombeo del pozo, sin que antes el Supervisor de Obra apruebe el aforo y dé su consentimiento para el retiro del equipo.

m)
Prueba de bombeo del pozo

Cuando el Supervisor de Obra solicite expresamente, el pozo será sometido a una prueba de bombeo por un período de 72 horas o hasta que el nivel dinámico del agua se estabilice por un período mínimo de tres (3) horas y a caudal constante que por lo menos sea igual al del futuro trabajo del pozo.

Durante la prueba de bombeo la descarga se medirá mediante el sistema de orificio circular o cualquier otro método debidamente aprobado por el Supervisor de Obra.

Cuando los niveles de bombeo sean medidos en el mismo pozo de bombeo, se deberá instalar una cañería de 1 1/2 pulgada de diámetro y hasta una profundidad que llegue por encima del cuerpo de la bomba, a fin de evitar la turbulencia del agua por la acción del funcionamiento de la bomba.

Los registros de los niveles de bombeo deberán ser medidos mediante sonda eléctrica o cualquier otro sistema  con una aproximación de hasta cinco (5) milímetros de descenso de los niveles.

Se deberá realizar las mediciones de los niveles de bombeo a intervalos apropiados, con el propósito de obtener curvas de depresión o recuperación bien definidas.

La toma de datos en formularios especiales se efectuará tanto en el bombeo como en la recuperación.

El Contratista deberá disponer del equipo necesario para llevar la descarga del agua a una distancia aconsejable en las etapas de desarrollo por bombeo, aforo y prueba, para evitar la recirculación o erosiones  que puedan producirse por el agua bombeada cerca del pozo de producción.

En el caso de que una prueba de bombeo fallara, la misma deberá repetirse después de conseguir una recuperación completa del nivel del agua por un tiempo mínimo igual al que fue sometido el pozo a bombeo.

n)
Prueba de alineación y verticalidad del pozo

Después de realizar el desarrollo por bombeo, aforo y en su caso la prueba de bombeo, se efectuará la prueba de alineamiento y verticalidad.

La verticalidad del pozo será comprobada hasta la profundidad de 50 metros (profundidad de colocación de la bomba) por el método de bajar en el pozo una cañería de 40 pies de longitud con un diámetro exterior de 0.5 pulgadas por debajo del diámetro de la tubería de revestimiento a comprobar (ocho pulgadas). Si fallara el movimiento libre de la cañería en la comprobación, la alineación y verticalidad del pozo deberá corregirse. Este trabajo de corrección deberá efectuarlo el Contratista a su propio costo.

Si el Contratista dispusiera de otros equipo para la prueba de verticalidad, éstos deberán ser incluidos en la descripción del trabajo.

o)
Desinfección del pozo

Al margen de las seguridades que deberá presentar el Contratista en el uso de herramientas de perforación desinfectadas, incluyendo tuberías de revestimiento, filtros, etc., el pozo deberá ser sometido a un proceso de desinfección.

Todas las substancias extrañas, tales como grasa, pastas utilizadas en la uniones, sedimento, hez de metales o escoria pueden formar el hábitat de las bacterias, por tanto deberán ser eliminadas durante la instalación de las tuberías .

El Contratista deberá describir en su propuesta el método de desinfección a emplear, indicando los elementos químicos y el proceso completo. 

p)
Sello sanitario o cementación

Las dos etapas que comprenden la colocación del sello sanitario o cementación son: la mezcla de los materiales y el método de instalación.

La lechada de cemento deberá obtenerse mezclando 1 saco de cemento por cada  23 litros de agua limpia. El Contratista inyectará la lechada de cemento en el espacio anular comprendido entre las paredes de las formaciones perforadas y el ademe del pozo, lo cual se hará utilizando una bomba que abastecida en forma continua e ininterrumpida se evite totalmente  las inclusiones de aire. Se inyectará la lechada de cemento por medio de una tubería de diámetro adecuado que se hará descender hasta el nivel inferior en la zona que será cementada. Este nivel estará consignado en el diseño del pozo que deberá entregar el Supervisor de Obra.

En la descripción del trabajo deberá indicarse la forma en que se cuidará la separación entre el empaque de grava y el sello sanitario o cementado.

La lechada deberá ser preparada en el mismo sitio de los trabajos del pozo, a medida que se vaya inyectando, con el objeto de que no ocurra un fraguado prematuro que sería perjudicial para los fines perseguidos con la cementación.

Una vez terminada la cementación se deberá suspender todos los trabajos en el pozo durante tres (3) días con el objeto de permitir el fraguado del cementante.

q)
Base de concreto

La construcción del bloque de concreto se efectuará después de que la columna de la tubería del ademe quede bien asegurada en su parte superior y rígidamente alineada dentro la verticalidad del pozo.

Las dimensiones y dosificación del concreto para la construcción del bloque serán: 60x60 cm. y  1 : 2 : 3 respectivamente. Este bloque deberá encontrarse a 60 cm. de altura por encima de la superficie del terreno, altura a la cual deberá encontrarse el último tubo de revestimiento del pozo.

r)
Cuidado del pozo durante la obra

Durante todo el tiempo que dure el trabajo, el Contratista tomará las medidas necesarias para prevenir cualquier daño del pozo o la entrada de material extraño dentro de él, ya que será el único responsable por cualquier daño que se haga a la obra y sus consecuencias hasta la terminación total y recepción del pozo por el Supervisor de Obra.

Después de la terminación del pozo, el Contratista suministrará e instalará un tapón roscado, de tal manera que evite la entrada de cuerpos extraños que puedan obstruir o contaminar el pozo.

s)
Garantías

El Contratista garantizará que todos los materiales, equipo y trabajo realizados no sean defectuosos en mano de obra y/o materiales, por un período mínimo de un año después de terminado el pozo. Si fallara cualquiera de sus partes dentro de este tiempo, el Contratista las reemplazará y restablecerá la operación normal y original del pozo sin ningún costo para la Entidad Contratante.

No obstante de que se hubieran tomado todas las medidas, el pozo no recuperara sus condiciones iniciales, el Contratista perforará un nuevo pozo dentro de los 45 días después de haber sido notificado por la Entidad Contratante que el pozo es rechazado, caso contrario, la Entidad Contratante hará efectiva a su favor la garantía correspondiente.

El tipo de garantía será  una boleta bancaria por un valor igual al del costo del pozo y los defectos que deberán ser cubiertos por esta garantía serán:

-
Bombeo de arena en exceso de 11 mgr/litro, medida en una muestra tomada dentro de los quince minutos después de arrancar la bomba con el caudal de trabajo normal del pozo.

-
Reducción de la capacidad específica que exceda de 20%. La capacidad específica se la determinará en base a un caudal equivalente y tiempo de bombeo.

-
Fallas de la tubería de revestimiento, filtro o cualquier otro defecto que ocasione un anormal funcionamiento del pozo, imputable a su construcción, como ser verticalidad, etc.

t)
Abandono de pozos negativos

-
 Si el pozo fallara por mal dimensionamiento de la rejilla o grava de empaque, rotura de cualquiera de sus partes, defectos en la alineación y verticalidad y no sea posible su reparación o que en general su eficiencia fuese inferior al 50% o no estuvieran de acuerdo a lo señalado en estas especificaciones y en los términos del contrato y si el Contratista no corrigiera los defectos, el pozo será abandonado y el Contratista procederá inmediatamente a perforar uno nuevo, en el lugar designado por el Supervisor de Obra de la Entidad Contratante.

El pozo abandonado será tratado como sigue:

1)
El Contratista podrá extraer la tubería de revestimiento, filtros y accesorios del pozo inicial y emplearlos en el nuevo pozo excepto las partes defectuosas.

2)
El material recuperado será de propiedad del Contratista.

3) 
El pozo abandonado será rellenado con material arcilloso y compactado.

-
Si el abandono del pozo se debiera a : mala calidad del agua o el rendimiento específico no satisficiera las necesidades de la Entidad Contratante, no obstante haberse hecho un desarrollo perfecto y que los cálculos establecieran que la eficiencia es superior al 50%, la Entidad Contratante pagará al Contratista el precio establecido en el contrato. 

La Entidad Contratante podrá efectuar la recuperación de la tubería de revestimiento y rejillas, previo acuerdo con el Contratista, sobre el pago de extracción de los materiales, los mismos que podrán emplearse en el nuevo pozo, excepto las partes defectuosas.

u)
Registros y documentos de la perforación

Concluido el trabajo, el Contratista deberá entregar al Contratante los registros y documentos de la perforación  consistentes en:

-
Perfil geológico del pozo en papel cebolla de 111 gramos y con dos copias debidamente firmadas por el Contratista y el Supervisor de Obra.

-
Original y dos copias del perfil eléctrico del pozo.

-
Un perfil del pozo en el que se indique la ubicación de la tubería de revestimiento, rejillas y accesorios, empaque de grava, sello, etc. Este perfil será entregado en papel cebolla de 111 gramos con dos copias y una escala vertical de 1:200. Este perfil podrá estar incluido en el perfil geológico.

-
Registro de todas las pruebas de bombeo, incluyendo fechas, niveles del agua, caudales y tiempos de arranque y parada de la bomba.

-
Curvas granulométricas del o de los acuíferos donde se instalarán rejillas y de grava para el empaque.

-
Registro de las pruebas de verticalidad y alineación del pozo.

En caso que la perforación de los pozos sea actividad de contraparte por parte de la Solicitante, y sea ejecutada en forma independiente a la construcción del sistema; ésta debe proporcionar toda la información necesaria sobre el desarrollo de los trabajos al Supervisor de Obra del sistema. Debe entregársele igualmente una copia de todos los registros y documentos de la perforación detallados en éste numeral.  El Supervisor hará conocer a la Solicitante sus observaciones ó su conformidad con el trabajo de perforación, mediante notas oficiales, dejando constancia en el Libro de Ordenes.

4.
MEDICION
La perforación de pozos será medida en metros lineales de pozo realmente ejecutado y aprobado por el supervisor de obra o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

377. PLANTA DE TRATAMIENTO DE AGUAS SERVIDAS

CODIGO: PLT - 

UNIDAD: GLB 

1.
DESCRIPCION
Cámaras de inspección de alcantarillado sanitario

Se refiere a la construcción de cámaras de visita o inspección, en los sitios donde se indique, en los planos de detalle y, se ejecutará de acuerdo a los tipos, dimensiones y cotas, mostrados en los planos correspondientes.

Cámaras de rejas 1.50 x 1.00 m.

Se refiere a la construcción de una cámara de rejas para la retención de material grueso, de acuerdo a planos de detalle, a esta cámara se conectará la tubería principal de aguas servidas provenientes de los domicilios.

Cámara Séptica

Se refiere a la construcción de cámara al final del sistema de colectores, y tiene la función de retener los sólidos nadantes provenientes de las aguas servidas.

Esta cámara tendrá muros de piedra, la losa de fondo será de Hormigón Armado así como la losa tapa.

Filtro biológico

Comprende la construcción de una cámara circular que recibe las aguas de la cámara séptica.  

Esta cámara tendrá muros y fondo de mampostería de piedra una losa soporte de hormigón armado, con perforaciones, la misma que servirá para soportar el material filtrante.

La tapa será una losa de H°A°.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
3.
FORMA DE EJECUCION
Cámaras de inspección de alcantarillado sanitario

Sobre un contrapiso de piedra de e=0.15 m., se vaciará una losa de 0.10 de espesor, cuya dosificación será 1 :2 :3 (cemento, arena, grava), sobre la que además se construirá la media caña, conforme a indicaciones de los planos del Supervisor.

Los muros serán de mampostería de piedra rejuntada en mortero 1 :4 (cemento, arena), y tendrá la forma indicada en los planos, sobre la que se colocarán los peldaños de hierro de ¾”, dispuestos conforme a planos, una vez colocados en su posición recibirán dos manos de pintura gris claro.  Su colocación debe coincidir con la correcta colocación de la mampostería de piedra.

La tapa deberá dar cierre hermético a prueba de presión de humo y serán de hormigón armado.

La fabricación de las tapas de hormigón, se ejecutarán con las medidas y detalles indicados en el plano respectivo, deberán ser diseñados para resistir una carga puntual no menor de (5000 Kg) en áreas de tráfico normal.

Cámaras de rejas 1.50 x 1.00 m.

Tendrá una base de hormigón simple de 0.10 m., de espesor y la media caña respectiva, dosificación 1 :2 :3 (cemento, arena, grava).

Los muros deben ser de mampostería de piedra de 0.2 cm. de espesor rejuntados con mortero de cemento y arena, dosificación 1 :4.

Se debe prever en el nivel inferior que la conexión de la tubería que de 30 cm. más alto que el nivel de solera ; que el tubo de salida quede 10 cm. más alto.

Las paredes internas deberán ser revocadas con mortero, cemento y arena 1 :3 de 1.0 cm. mínimo de espesor.

Deberá empotrarse en las paredes laterales, una reja de platinos con espaciamiento de 5 cm. y una inclinación de 45°.

La fabricación de tapas estará en concordancia a los planos de detalle y serán de H°A°, el espesor de la tapa será de 0.10 cm.

Cámara Séptica

Sobre un contrapiso de piedra se vaciará una losa de base de H°A°, de acuerdo a planos de detalle la dosificación será 1 :2 :3 (cemento, arena, grava).

Los muros serán de mampostería de piedra rejuntada con mortero de cemento y arena (1 :4), obedeciendo a las dimensiones conforme a planos, la pared interna será revocada 1 :3 (cemento y arena).

Filtro biológico

Los muros y piso de mampostería de piedra serán rejuntadas con mortero de cemento y arena con una dosificación 1 :4, la pared revocada con mortero 1 :3.

La losa de tapa y soporte tendrá una dosificación 1 :2 :3.

4.
MEDICION
La unidad de tratamiento descrita en esta especificación, constituye una unidad completa según el tipo indicado en los planos y consignado en el formulario de licitación.  Por tanto, la medición se realizará por unidad conformada por, cámara de rejas, cámara séptica, cámaras de inspección y filtro biológico de acuerdo al proyecto y aceptada por el Supervisor. Global

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos realizados medidos en conformidad con el presente, serán pagados a los precios unitarios contractuales correspondientes a los ítems de pago definidos y presentados en el formulario de propuesta.

Dichos precios constituirán la compensación total por el suministro y colocación de todos los materiales, así como toda la mano de obra, equipo herramientas y suministros necesarios para la ejecución de los trabajos previstos en la especificación.



Componente



Unidad


1
Cámara de Inspección


1 unidad


3 
Cámaras Sépticas


1 unidad


2 
Cámaras de Rejas


1 unidad


4
Filtros Biológicos


1 unidad

378. POZO NORIA

CODIGO: POZ -
UNIDAD: PZA o ML 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de un pozo para la captación de aguas subterráneas, de acuerdo al diseño y dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a utilizarse deberá ser de buena calidad, estructura homogénea y durable, pertenecer al grupo de rocas graníticas, estar libre de defectos, arcillas, aceites y substancias adheridas o incrustadas, estar libre de defectos que afecten su estructura, sin grietas y exenta de planos de fractura y de desintegración. La unidad pétrea en su dimensión mínima, no deberá ser menor de 20 cm. 

Los ladrillos serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. Sin embargo se podrá aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando esté debidamente justificado y aprobado en forma escrita por el Supervisor de Obra. 

Los ladrillos deberán ser de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico. Deberán tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

Se empleará cemento portland normal,  fresco y de calidad probada. El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se usen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. En lo general no se deberá almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra.

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, costras, etc. será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra.

Se emplearán arenas naturales de partículas duras, resistentes y deberán estar exentas de substancias nocivas como ser: arcillas, carbones, lignitos, micas, álcalis, pizarras y otros.

El agua a emplearse en la preparación del mortero, deberá ser limpia y libre de substancias perjudiciales, tales como aceites, sales, ácidos, álcalis o materiales orgánicos.

No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas. Tampoco podrán utilizarse aguas servidas o aguas contaminadas provenientes de descargas de alcantarillados sanitarios.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se procederá a la excavación de acuerdo al diámetro y profundidad establecida en los planos y formulario de presentación de propuestas, pero en cualquier caso el fondo del pozo deberá estar por debajo del nivel freático que asegure la captación del agua subterránea en todas las épocas del año.

Una vez realizada la excavación se emparejará el fondo de la excavación y se colocará en el perímetro una capa de mortero pobre de cemento y arena en proporción 1 : 8  en un espesor de unos dos centímetros sobre la que se colocará la primera hilada de piedra o ladrillo.

En el fondo del pozo se colocará un filtro de material graduado en un espesor de 25 cm. que evite la contaminación del agua

Las paredes serán circulares y de mampostería de piedra bruta o muros de ladrillo con mortero de cemento portland  y arena fina en proporción de 1 : 5. 

Muros  de mampostería de piedra

La piedra será colocada por capas asentadas sobre base de mortero y con el fin de trabar las hiladas sucesivas se dejará sobresalir piedras en diferentes puntos bien ubicados y en suficiente número.

Las  piedras deberán estar completamente lavadas y al momento de ser colocadas, deberán ser bien humedecidas a fin de que no absorban el agua presente en el mortero.

Se deberá tener cuidado que el mortero penetre en forma compacta en los espacios entre piedra y  piedra, valiéndose para ello de golpes con varillas de fierro.

El mortero será mezclado en las cantidades necesarias para uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con un aspecto y coloración uniformes.

Muros de mampostería de ladrillo

Los ladrillos serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolos sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.5 cm.

El mortero de cemento en una proporción 1 : 5, será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del momento del mezclado.

La tapa del pozo será construida de acuerdo a planos : metálica o de hormigón armado con una dosificación no menor a 1 : 2 : 3 y el diseño será para una carga puntual de 1000 Kg. con un espesor no menor a 10 cm. 

Si estuviera especificada la construcción de una escalera interior, la misma será ejecutada con  peldaños de fierro de 5/8" colocados cada 30 cm.

4.
MEDICION
El pozo noria será medido en metros lineales de profundidad neta ejecutada o en forma global, según se encuentre especificado en el formulario de  presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos, incluyendo las excavaciones, la mampostería de piedra o ladrillo en muros, tapa de ingreso, escalera interior, relleno compactado y retiro de escombros resultado de los trabajos de la excavación.

379. PROVISION E INSTALACION DE INDICADOR DE NIVELES

CODIGO: NIV - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de un mecanismo para control del nivel del agua en los tanques, incluyendo todos sus accesorios, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales necesarios para la construcción del indicador de niveles, serán provistos por el Contratista y deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El cuerpo del flotador  podrá ser de bronce o chapa de hierro estañado y deberá pesar en conjunto tres(3) kilogramos incluyendo el contrapeso. 

El contrapeso deberá estar formado por  plomo, mortero de cemento u otro material adecuado para el efecto.

3.
FORMA DE EJECUCION
El indicador de niveles será construido de acuerdo a los  detalles indicados en los planos. 

La escala graduada se pintará con fondo blanco y rayas negras para indicación de 1/4, 1/2, 3/4 y 1.0 del volumen del tanque.

Una vez instalados, la escala, el cursor y el flotador, se efectuará una prueba de funcionamiento y se ajustarán los pesos y medidas de los cables, a fin de que el sistema opere regularmente. En caso necesario, se podrá aumentar o disminuir el peso del cursor con el agregado de plomo, estaño, etc.

Todos los elementos metálicos que quedarán en contacto con el aire deberán llevar dos manos de pintura antióxida y dos manos de esmalte para exteriores.

4.
MEDICION
El indicador de niveles será medido por pieza debidamente instalada y aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo, incluyendo todos los elementos especificados y componentes necesarios para tener el mecanismo montado y en funcionamiento.

380. PRUEBA DE RECEPCION Y DESINFECCION DE TANQUES

CODIGO: RDT - 

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la recepción, prueba y desinfección de los tanques, incluyendo las tuberías, válvulas y accesorios conectados a éstos, una vez que ha sido concluida la construcción de los mismos, de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Concluida la construcción de los tanques y efectuados los revoques y enlucidos con impermeabilizantes de los paramentos interiores, el Contratista procederá a realizar la prueba de recepción consistente en cargar la cuba o tanque con agua hasta la cota máxima de almacenamiento.

Durante el llenado del tanque se probará el mecanismo interruptor del funcionamiento de la bomba conectada al flotador, así como el funcionamiento del montante y la regla graduada que indica el nivel del agua, si los tanques estuviesen provistos de todos estos elementos. Se efectuarán los ajustes necesarios, a fin de regular los niveles y pesos hasta que el funcionamiento sea correcto.

Después de 8 días de efectuado el llenado del tanque, se controlará el descenso del nivel de agua en el mismo. Se considerará satisfactoria la prueba, si el nivel del agua no desciende más de 0.5% de la altura requerida, para estanque lleno, en el lapso de 24 horas.

Si el descenso excediera el porcentaje señalado o aparecieran manchas de humedad o fugas en las paredes o losas o en cualquier sector de las tuberías, el Contratista procederá a subsanar los defectos y las pruebas de recepción se repetirán tantas veces sean necesarias, hasta lograr resultados satisfactorios, sin que se reconozca pago adicional alguno por la repetición de las pruebas.

El agua para la prueba deberá ser suministrada por el Contratista a su costo.

Una vez aprobada la prueba de estanqueidad o de impermeabilidad, el Contratista deberá proceder con la desinfección del tanque.

La desinfección del tanque deberá ser realizada con una solución de hipoclorito capaz de dejar 50 mg/lt de cloro libre, al cabo de por lo menos 12 horas de tiempo efectivo.

La desinfección de los tanques se efectuará realizando previamente una limpieza minuciosa de todos los paramentos y luego se llenará con la solución desinfectante, manteniéndolos en estas condiciones por lo menos 48 horas.

4.
MEDICION
Las pruebas de recepción y desinfección de los tanques serán medidas en metros cúbicos de capacidad de los tanques, efectivamente probados, desinfectados y aceptados por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del mismo( incluyendo el agua y el cloro).

381. SUMIDERO TIPO B RIELES (2.80M X 0.80M)

CODIGO: SUM – 003, 007

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Esta partida consistirá en la elaboración de cámaras mediante piedras asentadas sobre mortero en las formas y ubicaciones mostradas en los planos o indicadas por la Supervisión, de acuerdo a lo estipulado en las presentes especificaciones, en las Especificaciones Especiales y en los demás documentos del contrato.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
PIEDRAS.

Las rocas para la mampostería de piedra, deben ser limpias, duras durables y deben estar libres de grietas u otras imperfecciones. Al ser sometidas al ensayo de Los Ángeles AASHO T-96 no deberán tener una pérdida mayor al 50 por ciento.

Todas las rocas meteorizadas deben ser rechazadas. Las rocas a utilizar deberán seleccionarse entre las que presenten caras de formas aproximadamente rectangulares, quedando prohibido el uso de piedras en forma de cuñas. Su volumen no deberá, ser menor de 20 lt. y su espesor no menor de 20 cm.

Los cabezales en muros de 0,5 mt. o menos ancho deben extenderse en todo el ancho del muro. En muros mayores de 0,5 mt., pero menores de 1 mt. de ancho, no deberán ser menores de 0,5 mt.

El ancho mínimo de los cabezales de muros de espesores mayores de 1 mt. debe ser de 0,6 mt. y no mayores de los 2/3 del espesor del muro. No se Incorporarán a los muros de mampostería de piedra, rocas mayores de 0,5 m3

MORTERO

El mortero para asentar las piedras y repasar las juntas, consistirá en una parte en volumen de cemento Pórtland por 3 partes en volumen de agregado fino. El cemento deberá ajustarse a los requisitos de la sección "Cemento hidráulico" y el agregado fino al párrafo "agregados gruesos". Puede agregarse al mortero Cal Hidratada en una proporción del 10% del volumen del cemento, la cual debe considerarse como un aditivo y no como reemplazante del cemento 

A no ser que lo autorice la Supervisión, el mortero debe mezclarse en una betonera. Si se autoriza el mezclado a mano, el agregado fino, el cemento y la cal hidratada, deben mezclarse en seco en una caja hermética, hasta que la mezcla adquiera un color uniforme, después de lo cual se le agregará el agua y se continuará con la mezcla hasta que ésta adquiera una consistencia uniformé.

El mortero deberá ser usado dentro del transcurso de 1 hora después de habérsele agregado el agua y no debe ser reavivado agregándosele cemento.

ARMAZONES METALICOS, PERIFLES Y RIELES

Los armazones metálicos, perfiles, rejillas y rieles, se colocarán sobre un lecho de mortero consistente, compuesto de una parte de cemento y dos partes de arena en peso.  Los armazones, tapas y rejillas se ajustarán perfectamente alineados y a las alturas necesarias para quedar parejos con la superficie adyacente

3.
FORMA DE EJECUCION
COLOCACION

Las piedras deberán humedecerse y luego colocarse sobre una capa de mortero de manera que queden perfectamente estables, sin necesidad de acuñado con piedras de menor tamaño. Las piedras no se considerarán propiamente empotradas hasta que el mortero empiece a salir por debajo de la roca.

Las piedras seleccionadas que presenten caras aproximadamente en ángulo recto, deben ser colocadas en las esquinas y terminaciones de muros. Las rocas planas y estratificadas deben ser colocadas en posición horizontal y no de canto. Con excepción de lo estipulado más arriba por lo menos 1/5 de) área de la cara del muro consistirá en cabezales que se extiendan por una distancia igual o mayor al doble de su espesor hacia atrás.

Las piedras deben traslapar o desplazar las junturas verticales, en la cara expuesta del muro, en 10 cm. por lo menos. Las junturas horizontales y verticales, en la cara del muro, no de con la forma de las diferentes rocas o inclinarse ligeramente, si es necesario. Las junturas horizontales y verticales, en la cara del muro no deben tener menos de 0,5 cm. y no más de 3 cm. de espesor. Las piedras de relleno deben colocarse traslapando las junturas y no deben tener menos de 20 lt. en volumen y 50 Kg. en peso. Los espacios entre las rocas, de relleno deben ser llenados con mortero y luego rellenados con lajas y piedras chicas. No se permitirán espacios vacíos en ninguna parte del muro y su cara posterior deberá presentar una superficie aproximadamente plana. La construcción del muro no debe comenzarse hasta que su fundación haya sido aprobada por la Supervisión de Obra.

Asimismo en los sumideros se deberá tener especial cuidado al colocar los tubos de salida de manera que la junta con la pared del sumidero sea impermeable. Los sumideros serán ejecutados de acuerdo al plano del proyecto. Las rejillas de los sumideros que se detallan en el plano, deberán ser colocadas de tal manera que queden embebidas en una masa de hormigón simple que tenga una resistencia cilíndrica mínima a la rotura a los 28 días de 180 Kg./cm2 quedando a una profundidad de 5 cm. con respecto al nivel superior del acabado del sumidero.  El contratista está obligado a entregar los sumideros totalmente limpios y bien acabados, y deberán tener en cuenta que mientras dure la época de prueba hasta la entrega definitiva de la obra, deberá realizar continuo mantenimiento a fin de no alterar su funcionamiento.

La superficie del hormigón será terminada en forma pareja y en espera de la rejilla de sumidero. 

El acabado de las superficies vistas (paredes y solera), de los sumideros será ejecutado mientras el hormigón se encuentre aún húmedo,  frotachando con una lechada liviana que contenga una dosificación 1:1. hasta darle una textura uniforme y fina, (paredes y solera).

La superficie expuesta de toda estructura además de sus elementos componentes (tapas) deberá curarse por espacio de 7 días, previéndose personal para que ejecute esta actividad.  

Después de la terminación de cada  sumidero, se procederá a su limpieza total eliminados todos los residuos de limo y materiales extraños de cualquier tipo, debiendo mantenerse libres de cualquier residuo hasta la aceptación final de la obra.

REPOSO DE LOS JUNTURAS

Dentro de las 24 horas siguientes a la construcción las Junturas, todas las caras expuestas deben ser raspadas y limpiadas eliminando el mortero suelto y repasado con el mortero especificado, de modo que las juntas queden rebajadas en 0,5 cm. aproximadamente. La textura de la junta repasada y rebajada, debe armonizar con la roca usada y en ningún caso deben tener una terminación lisa.

El muro debe mantenerse húmedo mientras se efectúa el repasado de las junturas

UBICACION DE LOS TUBOS DE DRENAJE.

Los tubos deben ser ubicados de acuerdo a las indicaciones de los planos o de la Supervisión

PRECAUCIONES

Las tronadoras en las vecindades del muro; deben ser terminadas antes de iniciar su construcción. La mampostería no debe ser colocada en tiempo de heladas.

4.
MEDICION
Las cantidades serán medidas por pieza y colocadas de acuerdo a los planos.

5.
FORMA DE PAGO
El precio pagado por cada cámara, incluye plena compensación por proveer toda la mano de obra, materiales, herramientas, equipo é imprevistos y por realizar todo el trabajo involucrado en la construcción de cámaras de inspección y sumideros de todos los tipos empleados, de acuerdo a lo indicado en los planos, por la Supervisión de obra, a lo estipulado en las presentes Especificaciones y demás documentos del contrato

382. SUMIDERO TIPO C RIELES (1.30M X 6.00M)

CODIGO: SUM - 004, 008

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Esta partida consistirá en la elaboración de cámaras mediante piedras asentadas sobre mortero en las formas y ubicaciones mostradas en los planos o indicadas por la Supervisión, de acuerdo a lo estipulado en las presentes especificaciones, en las Especificaciones Especiales y en los demás documentos del contrato.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
PIEDRAS.

Las rocas para la mampostería de piedra, deben ser limpias, duras durables y deben estar libres de grietas u otras imperfecciones. Al ser sometidas al ensayo de Los Ángeles AASHO T-96 no deberán tener una pérdida mayor al 50 por ciento.

Todas las rocas meteorizadas deben ser rechazadas. Las rocas a utilizar deberán seleccionarse entre las que presenten caras de formas aproximadamente rectangulares, quedando prohibido el uso de piedras en forma de cuñas. Su volumen no deberá, ser menor de 20 lt. y su espesor no menor de 20 cm.

Los cabezales en muros de 0,5 mt. o menos ancho deben extenderse en todo el ancho del muro. En muros mayores de 0,5 mt., pero menores de 1 mt. de ancho, no deberán ser menores de 0,5 mt.

El ancho mínimo de los cabezales de muros de espesores mayores de 1 mt. debe ser de 0,6 mt. y no mayores de los 2/3 del espesor del muro. No se Incorporarán a los muros de mampostería de piedra, rocas mayores de 0,5 m3

MORTERO

El mortero para asentar las piedras y repasar las juntas, consistirá en una parte en volumen de cemento Pórtland por 3 partes en volumen de agregado fino. El cemento deberá ajustarse a los requisitos de la sección "Cemento hidráulico" y el agregado fino al párrafo "agregados gruesos". Puede agregarse al mortero Cal Hidratada en una proporción del 10% del volumen del cemento, la cual debe considerarse como un aditivo y no como reemplazante del cemento 

A no ser que lo autorice la Supervisión, el mortero debe mezclarse en una betonera. Si se autoriza el mezclado a mano, el agregado fino, el cemento y la cal hidratada, deben mezclarse en seco en una caja hermética, hasta que la mezcla adquiera un color uniforme, después de lo cual se le agregará el agua y se continuará con la mezcla hasta que ésta adquiera una consistencia uniformé.

El mortero deberá ser usado dentro del transcurso de 1 hora después de habérsele agregado el agua y no debe ser reavivado agregándosele cemento.

ARMAZONES METALICOS, PERIFLES Y RIELES

Los armazones metálicos, perfiles, rejillas y rieles, se colocarán sobre un lecho de mortero consistente, compuesto de una parte de cemento y dos partes de arena en peso.  Los armazones, tapas y rejillas se ajustarán perfectamente alineados y a las alturas necesarias para quedar parejos con la superficie adyacente

3.
FORMA DE EJECUCION
COLOCACION

Las piedras deberán humedecerse y luego colocarse sobre una capa de mortero de manera que queden perfectamente estables, sin necesidad de acuñado con piedras de menor tamaño. Las piedras no se considerarán propiamente empotradas hasta que el mortero empiece a salir por debajo de la roca.

Las piedras seleccionadas que presenten caras aproximadamente en ángulo recto, deben ser colocadas en las esquinas y terminaciones de muros. Las rocas planas y estratificadas deben ser colocadas en posición horizontal y no de canto. Con excepción de lo estipulado más arriba por lo menos 1/5 de) área de la cara del muro consistirá en cabezales que se extiendan por una distancia igual o mayor al doble de su espesor hacia atrás.

Las piedras deben traslapar o desplazar las junturas verticales, en la cara expuesta del muro, en 10 cm. por lo menos. Las junturas horizontales y verticales, en la cara del muro, no de con la forma de las diferentes rocas o inclinarse ligeramente, si es necesario. Las junturas horizontales y verticales, en la cara del muro no deben tener menos de 0,5 cm. y no más de 3 cm. de espesor. Las piedras de relleno deben colocarse traslapando las junturas y no deben tener menos de 20 lt.. en volumen y 50 Kg. en peso. Los espacios entre las rocas, de relleno deben ser llenados con mortero y luego rellenados con lajas y piedras chicas. No se permitirán espacios vacíos en ninguna parte del muro y su cara posterior deberá presentar una superficie aproximadamente plana. La construcción del muro no debe comenzarse hasta que su fundación haya sido aprobada por la Supervisión de Obra.

Asimismo en los sumideros se deberá tener especial cuidado al colocar los tubos de salida de manera que la junta con la pared del sumidero sea impermeable. Los sumideros serán ejecutados de acuerdo al plano del proyecto. Las rejillas de los sumideros que se detallan en el plano, deberán ser colocadas de tal manera que queden embebidas en una masa de hormigón simple que tenga una resistencia cilíndrica mínima a la rotura a los 28 días de 180 Kg./cm2 quedando a una profundidad de 5 cm. con respecto al nivel superior del acabado del sumidero.  El contratista está obligado a entregar los sumideros totalmente limpios y bien acabados, y deberán tener en cuenta que mientras dure la época de prueba hasta la entrega definitiva de la obra, deberá realizar continuo mantenimiento a fin de no alterar su funcionamiento.

La superficie del hormigón será terminada en forma pareja y en espera de la rejilla de sumidero. 

El acabado de las superficies vistas (paredes y solera), de los sumideros será ejecutado mientras el hormigón se encuentre aún húmedo,  frotachando con una lechada liviana que contenga una dosificación 1:1. hasta darle una textura uniforme y fina, (paredes y solera).

La superficie expuesta de toda estructura además de sus elementos componentes (tapas) deberá curarse por espacio de 7 días, previéndose personal para que ejecute esta actividad.  

Después de la terminación de cada  sumidero, se procederá a su limpieza total eliminados todos los residuos de limo y materiales extraños de cualquier tipo, debiendo mantenerse libres de cualquier residuo hasta la aceptación final de la obra.

REPOSO DE LOS JUNTURAS

Dentro de las 24 horas siguientes a la construcción las Junturas, todas las caras expuestas deben ser raspadas y limpiadas eliminando el mortero suelto y repasado con el mortero especificado, de modo que las juntas queden rebajadas en 0,5 cm. aproximadamente. La textura de la junta repasada y rebajada, debe armonizar con la roca usada y en ningún caso deben tener una terminación lisa.

El muro debe mantenerse húmedo mientras se efectúa el repasado de las junturas

UBICACION DE LOS TUBOS DE DRENAJE.

Los tubos deben ser ubicados de acuerdo a las indicaciones de los planos o de la Supervisión

PRECAUCIONES

Las tronadoras en las vecindades del muro; deben ser terminadas antes de iniciar su construcción. La mampostería no debe ser colocada en tiempo de heladas.

4.
MEDICION
Las cantidades serán medidas por pieza y colocadas de acuerdo a los planos.

5.
FORMA DE PAGO
El precio pagado por cada cámara, incluye plena compensación por proveer toda la mano de obra, materiales, herramientas, equipo é imprevistos y por realizar todo el trabajo involucrado en la construcción de cámaras de inspección y sumideros de todos los tipos empleados, de acuerdo a lo indicado en los planos, por la Supervisión de obra, a lo estipulado en las presentes Especificaciones y demás documentos del contrato

383. SUMIDERO TIPO RI PLATINAS DE FE (0.40M X 0.72M)

CODIGO: SUM – 010, 015

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Esta partida consistirá en la elaboración de cámaras mediante piedras asentadas sobre mortero en las formas y ubicaciones mostradas en los planos o indicadas por la Supervisión, de acuerdo a lo estipulado en las presentes especificaciones, en las Especificaciones Especiales y en los demás documentos del contrato.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
PIEDRAS.

Las rocas para la mampostería de piedra, deben ser limpias, duras durables y deben estar libres de grietas u otras imperfecciones. Al ser sometidas al ensayo de Los Ángeles AASHO T-96 no deberán tener una pérdida mayor al 50 por ciento.

Todas las rocas meteorizadas deben ser rechazadas. Las rocas a utilizar deberán seleccionarse entre las que presenten caras de formas aproximadamente rectangulares, quedando prohibido el uso de piedras en forma de cuñas. Su volumen no deberá, ser menor de 20 lt. y su espesor no menor de 20 cm.

Los cabezales en muros de 0,5 mt. o menos ancho deben extenderse en todo el ancho del muro. En muros mayores de 0,5 mt., pero menores de 1 mt. de ancho, no deberán ser menores de 0,5 mt.

El ancho mínimo de los cabezales de muros de espesores mayores de 1 mt. debe ser de 0,6 mt. y no mayores de los 2/3 del espesor del muro. No se Incorporarán a los muros de mampostería de piedra, rocas mayores de 0,5 m3

MORTERO

El mortero para asentar las piedras y repasar las juntas, consistirá en una parte en volumen de cemento Pórtland por 3 partes en volumen de agregado fino. El cemento deberá ajustarse a los requisitos de la sección "Cemento hidráulico" y el agregado fino al párrafo "agregados gruesos". Puede agregarse al mortero Cal Hidratada en una proporción del 10% del volumen del cemento, la cual debe considerarse como un aditivo y no como reemplazante del cemento 

A no ser que lo autorice la Supervisión, el mortero debe mezclarse en una betonera. Si se autoriza el mezclado a mano, el agregado fino, el cemento y la cal hidratada, deben mezclarse en seco en una caja hermética, hasta que la mezcla adquiera un color uniforme, después de lo cual se le agregará el agua y se continuará con la mezcla hasta que ésta adquiera una consistencia uniformé.

El mortero deberá ser usado dentro del transcurso de 1 hora después de habérsele agregado el agua y no debe ser reavivado agregándosele cemento.

ARMAZONES METALICOS, PERIFLES Y RIELES

Los armazones metálicos, perfiles, rejillas y rieles, se colocarán sobre un lecho de mortero consistente, compuesto de una parte de cemento y dos partes de arena en peso.  Los armazones, tapas y rejillas se ajustarán perfectamente alineados y a las alturas necesarias para quedar parejos con la superficie adyacente

3.
FORMA DE EJECUCION
COLOCACION

Las piedras deberán humedecerse y luego colocarse sobre una capa de mortero de manera que queden perfectamente estables, sin necesidad de acuñado con piedras de menor tamaño. Las piedras no se considerarán propiamente empotradas hasta que el mortero empiece a salir por debajo de la roca.

Las piedras seleccionadas que presenten caras aproximadamente en ángulo recto, deben ser colocadas en las esquinas y terminaciones de muros. Las rocas planas y estratificadas deben ser colocadas en posición horizontal y no de canto. Con excepción de lo estipulado más arriba por lo menos 1/5 de) área de la cara del muro consistirá en cabezales que se extiendan por una distancia igual o mayor al doble de su espesor hacia atrás.

Las piedras deben traslapar o desplazar las junturas verticales, en la cara expuesta del muro, en 10 cm. por lo menos. Las junturas horizontales y verticales, en la cara del muro, no de con la forma de las diferentes rocas o inclinarse ligeramente, si es necesario. Las junturas horizontales y verticales, en la cara del muro no deben tener menos de 0,5 cm. y no más de 3 cm. de espesor. Las piedras de relleno deben colocarse traslapando las junturas y no deben tener menos de 20 lt.. en volumen y 50 Kg. en peso. Los espacios entre las rocas, de relleno deben ser llenados con mortero y luego rellenados con lajas y piedras chicas. No se permitirán espacios vacíos en ninguna parte del muro y su cara posterior deberá presentar una superficie aproximadamente plana. La construcción del muro no debe comenzarse hasta que su fundación haya sido aprobada por la Supervisión de Obra.

Asimismo en los sumideros se deberá tener especial cuidado al colocar los tubos de salida de manera que la junta con la pared del sumidero sea impermeable. Los sumideros serán ejecutados de acuerdo al plano del proyecto. Las rejillas de los sumideros que se detallan en el plano, deberán ser colocadas de tal manera que queden embebidas en una masa de hormigón simple que tenga una resistencia cilíndrica mínima a la rotura a los 28 días de 180 Kg./cm2 quedando a una profundidad de 5 cm. con respecto al nivel superior del acabado del sumidero.  El contratista está obligado a entregar los sumideros totalmente limpios y bien acabados, y deberán tener en cuenta que mientras dure la época de prueba hasta la entrega definitiva de la obra, deberá realizar continuo mantenimiento a fin de no alterar su funcionamiento.

La superficie del hormigón será terminada en forma pareja y en espera de la rejilla de sumidero. 

El acabado de las superficies vistas (paredes y solera), de los sumideros será ejecutado mientras el hormigón se encuentre aún húmedo,  frotachando con una lechada liviana que contenga una dosificación 1:1. hasta darle una textura uniforme y fina, (paredes y solera).

La superficie expuesta de toda estructura además de sus elementos componentes (tapas) deberá curarse por espacio de 7 días, previéndose personal para que ejecute esta actividad.  

Después de la terminación de cada  sumidero, se procederá a su limpieza total eliminados todos los residuos de limo y materiales extraños de cualquier tipo, debiendo mantenerse libres de cualquier residuo hasta la aceptación final de la obra.

REPOSO DE LOS JUNTURAS

Dentro de las 24 horas siguientes a la construcción las Junturas, todas las caras expuestas deben ser raspadas y limpiadas eliminando el mortero suelto y repasado con el mortero especificado, de modo que las juntas queden rebajadas en 0,5 cm. aproximadamente. La textura de la junta repasada y rebajada, debe armonizar con la roca usada y en ningún caso deben tener una terminación lisa.

El muro debe mantenerse húmedo mientras se efectúa el repasado de las junturas

UBICACION DE LOS TUBOS DE DRENAJE.

Los tubos deben ser ubicados de acuerdo a las indicaciones de los planos o de la Supervisión

PRECAUCIONES

Las tronadoras en las vecindades del muro; deben ser terminadas antes de iniciar su construcción. La mampostería no debe ser colocada en tiempo de heladas.

4.
MEDICION
Las cantidades serán medidas por pieza y colocadas de acuerdo a los planos.

5.
FORMA DE PAGO
El precio pagado por cada cámara, incluye plena compensación por proveer toda la mano de obra, materiales, herramientas, equipo é imprevistos y por realizar todo el trabajo involucrado en la construcción de cámaras de inspección y sumideros de todos los tipos empleados, de acuerdo a lo indicado en los planos, por la Supervisión de obra, a lo estipulado en las presentes Especificaciones y demás documentos del contrato

384. TANQUES DE ALMACENAMIENTO DE AGUA

CODIGO: TNQ - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Tanques Elevados de Ho Ao y Semienterrados 

Los tanques de almacenamiento, elevados, semienterrados o enterrados deberán ser construidos siguiendo estrictamente las indicaciones de los planos correspondientes, tomando  en  cuenta  la calidad  requerida  del hormigón y el tipo de revoque impermeable que se señala en los capítulos correspondientes y comprenderá la ejecución de los siguientes trabajos:

a)
Excavaciones de acuerdo a las  dimensiones  establecidas en los planos de detalle y/o formulario de presentación de propuestas. 

b)
Construcción de contrapisos y muros laterales en hormigón armado, ciclópeo o mampostería de ladrillo, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
En el caso de hormigón ciclópeo se empleará piedra desplazadora al 50% y hormigón simple también al 50% con una dosificación 1: 3: 3 (280 kilogramos de cemento por metro cúbico de hormigón ) y de acuerdo a los espesores indicados en los planos.

En el caso de mampostería de ladrillo, se utilizará ladrillo gambote asentado con mortero de cemento y arena con una dosificación 1: 4, de acuerdo a los espesores establecidos en los planos.

c) 
Construcción de la losa-tapa de hormigón armado, empleando hormigón de  dosificación 1: 2: 3 (325 kilogramos de cemento por metro cúbico de hormigón) con un espesor y enfierradura establecidos en los planos de detalle.

d)
La instalación de la tubería de entrada y salida de la cámara y los accesorios necesarios deberán ser provistos por el Contratista de acuerdo a los planos de detalle. 

e)
El revoque interno de los paramentos y del piso de la cámara se realizará con mortero de cemento de dosificación 1: 3 y aditivo impermeabilizante de fraguado normal con un espesor de 2 cm. y el enlucido se realizará con una lechada de cemento mezclada igualmente con aditivo impermeabilizante de fraguado normal.

El Contratista deberá regirse estrictamente a lo señalado en el ítem "Estructuras corrientes de hormigón simple o armado" para la construcción de las partes de los tanques, asimismo si se señalara la construcción con muros de ladrillo o de hormigón ciclópeo, deberá tomar en cuenta la especificaciones señaladas en los ítems " Mamposterías de ladrillo y Mamposterías de hormigón ciclópeo".

La porción enterrada de los tanques de hormigón armado y en contacto lateral con los suelos deberá ser impermeabilizada mediante dos capas de material bituminoso aplicado en caliente.

Todas las tuberías de entrada y  salida del tanque deberán ubicarse de acuerdo a lo indicado en planos, utilizando pasamuros especiales, cuando ello sea indicado en los mismos.

Toda pieza metálica como tapas de inspección, peldaños, tuberías, pasamuros, etc. recibirá dos capas de pintura anticorrosiva.

Tanques de Asbesto-cemento 

Si en el formulario  de presentación de propuestas se indicara la provisión de tanques de asbesto-cemento, éstos deberán ser de una marca reconocida y del volumen especificado, debiendo contar con la debida garantía del fabricante y aceptación del Supervisor de Obra.       
 

Dentro de los precios unitarios, el Contratista deberá incluir el costo de todos los accesorios necesarios para la instalación y solo se aceptarán éstos cuando se encuentren  instalados y en perfecto funcionamiento.

Con el objeto de impermeabilizar los tanques de asbesto - cemento, se revestirá con una capa de pintura impermeabilizante para piscinas.

Las cajas y cámaras deberán ser sometidas a pruebas hidráulicas, llenándolas hasta su altura total, debiendo permanecer constante el nivel de agua cuando menos diez (10) minutos.

Tanques de fibra de vidrio

Si en el formulario  de presentación de propuestas se indicara la provisión de tanques de fibra de vidrio, éstos deberán ser de una marca reconocida y del volumen especificado, debiendo contar con la debida garantía del fabricante y aceptación del Supervisor de Obra.       
 

Dentro de los precios unitarios, el Contratista deberá incluir el costo de todos los accesorios necesarios para la instalación y solo se aceptarán éstos cuando se encuentren  instalados y en perfecto funcionamiento.

Las cajas y cámaras deberán ser sometidas a pruebas hidráulicas, llenándolas hasta su altura total, debiendo permanecer constante el nivel de agua cuando menos diez (10) minutos.

Tanques plásticos de Polietileno de Media Densidad

Si en el formulario  de presentación de propuestas se indicara la provisión de tanques plásticos de media densidad, éstos deberán ser de una marca reconocida y del volumen especificado, debiendo contar con la debida garantía del fabricante y aceptación del Supervisor de Obra.       
 

Dentro de los precios unitarios, el Contratista deberá incluir el costo de todos los accesorios necesarios para la instalación y solo se aceptarán éstos cuando se encuentren  instalados y en perfecto funcionamiento.

Las cajas y cámaras deberán ser sometidas a pruebas hidráulicas, llenándolas hasta su altura total, debiendo permanecer constante el nivel de agua cuando menos diez (10) minutos.

Accesorios para tanques

Si en el formulario de presentación de propuestas se señalara en forma separada los  accesorios para tanques, los mismos serán instalados de acuerdo a los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de obra. Este ítem incluirá todos los accesorios necesarios para el adecuado y correcto funcionamiento del sistema.

Desinfección de tanques

Una vez realizada la prueba hidráulica y aprobada por el Supervisor de Obra, el Contratista deberá realizar la desinfección de los tanques.

La desinfección de los tanques se efectuará, previamente realizando una limpieza minuciosa de todos los paramentos y luego se llenará con agua mezclada con hipoclorito al 70%, manteniendo en estas condiciones por lo menos 48 horas.

4.
MEDICION
Los tanques de hormigón Armado y Semienterrados se los medirá por las unidades que componen la producción de uno de estos, en el caso de tanques de fibro - cemento, fibra de vidrio o de polietileno de media densidad se los medirá por pieza instalada, debiendo necesariamente incluir todos los accesorios.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

385. TANQUES METALICOS ELEVADOS

CODIGO: TNQ - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión, construcción y montaje de tanques metálicos elevados para el almacenamiento de agua potable, los mismos que se ejecutarán de acuerdo con los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, serán provistos por el Contratista, previa verificación y aprobación del Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista deberá ejecutar la construcción y montaje del tanque metálico, ciñéndose estrictamente a lo señalado en los planos de construcción. Su instalación incluirá: la construcción y montaje de la torre de soporte, la plataforma donde descansará el tanque y el tanque de almacenamiento propiamente dicho.

El Contratista deberá garantizar la estabilidad y resistencia de toda la estructura y someter al tanque a la prueba de estanqueidad llenándolo, para el efecto, con agua limpia o potable.

Antes de las pruebas indicadas el Contratista deberá haber instalado todos los accesorios del tanque, como ser: escalera metálica, pasillo y baranda, indicador de niveles, etc.

Al finalizar la instalación, el Contratista deberá remover, de las piezas o partes, todo tipo de cuerpos extraños adheridos a las mismas y posteriormente protegerlas con dos manos de pintura antioxidante y  otras dos de acabado.

4.
MEDICION
Los tanques metálicos serán medidos en forma global o por pieza debidamente terminada y aprobada por el Supervisor de Obra, según lo establecido en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

PROVISION Y COLOCACION DE ARTEFACTOS SANITARIOS

386. BEBEDEROS DE HORMIGON ARMADO SIN REVESTIMIENTO

CODIGO: BAT -

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de bebederos de hormigón armado. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizará hormigón armado con dosificación 1:2:3. Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón se conformaran estrictamente de acuerdo a lo especificado en el ítem de “materiales de construcción”.

La armadura a emplearse será de cuatro barras longitudinales de 1/4" cada 20 cm. y barras transversales de 1/4" cada 25 cm, el que debe cumplir con lo especificado en el ítem de “materiales de construcción”.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez construida la base de ladrillo gambote de altura indicada en los planos de detalle, se pondrán los encofrados y armaduras para proceder al vaciado del hormigón.

El revestimiento estará de acuerdo a planos de detalle y deberán consultarse los ítems correspondientes para su construcción y pago.

4.
MEDICION
Los bebederos de hormigón armado se medirán en unidad de pieza.

5.
FORMA DE PAGO
La ejecución de este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todas las actividades necesarias para la realización de este trabajo. 


387. INODORO TURCO CON TANQUE ALTO

CODIGO: BAT –  011

UNIDAD: PZA 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción e instalación de inodoros turcos con tanque alto de plástico.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El inodoro turco será de hormigón armado con terminación enlucido de mortero de cemento - arena.

El tanque deberá ser de plástico, con su correspondiente flotador, tubería de PVC de 3/4" cadena y altura de acuerdo a plano de detalle correspondiente.

3.
FORMA DE EJECUCION
La forma del inodoro será ejecutada de acuerdo al plano de detalle.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá por pieza terminada y colocada en sitio.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se realizará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.


388. INSTALACION DE ARTEFACTOS SANITARIOS

CODIGO: BAT - 

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación e instalación de artefactos sanitarios.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cada artefacto será de buen acabado y material fino. En caso de que los artefactos no incluyan los elementos complementarios como grifería, sopapas, llaves, etc. ; estos deberán ser los adecuados de acuerdo al tipo de artefacto sanitario.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previa colocación, el Supervisor verificará que cada artefacto se encuentre en buen estado, sin rajaduras o defectos de fabricación. Del mismo modo se verificará que estén completas todas las piezas componentes de artefactos, tales como flotadores, perillas, llaves de paso, etc.

Cada artefacto será colocado en el lugar indicado por los planos.  Una vez concluida la instalación se verificará el correcto funcionamiento del artefacto.  Cualquier pieza colocada que presente defectos o fugas de agua será rechazada por el Supervisor hasta que se corrijan las fallas.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá por pieza terminada y colocada en sitio.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se realizará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, que incluyen la compensación total por todos los materiales y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

389. INSTALACION DE TANQUES DE AGUA (FIBROCEMENTO)

CODIGO: BAT - 013

UNIDAD: GLB 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la instalación de tanques de agua de fibrocemento conforme se detalla en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales a emplearse deberán ser suministrados por el Contratista y serán de calidad y tipo que aseguren la durabilidad y correcto funcionamiento de las instalaciones. Previo a su empleo en obra, deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista se encargará de proveer todos los materiales, equipo e implementos necesarios para realizar el trabajo en número y capacidad indicados en los planos. 

Los tanques a emplearse serán de fibrocemento tipo Duralit sin fisuras ni desportillos.

La plataforma a recibir estos tanques se construirá de losa de H°A° de las dimensiones indicadas en los planos, los materiales a emplearse se conformaran estrictamente a lo especificado en el ítem de materiales de construcción en lo que se refiere a la calidad de los mismos.

Los tanques deberán estar comunicados entre si por sus partes inferiores con cañerías de 3/4" debidamente sujetados con rosca, tuerca y empaquetadura de goma para evitar filtraciones de agua, de acuerdo a normas de los proveedores de los tanques.

Los tanques deberán estar provistos de tapas con agarraderas debidamente pintadas de acuerdo a lo que indique el Supervisor de Obra por escrito. El Contratista proveerá todos los implementos para el sistema de regulación de entrada y salida de agua.

El tanque ubicado en la parte superior de un sanitario deberá ser conforme a los detalles y el diámetro de la cañería de alimentación estará sujeta a lo mostrado en los planos del proyecto.

3.
FORMA DE EJECUCION
La base de apoyo (losa de hormigón armado) para el tanque deberá ser firme, plana y nivelada de manera que la base del tanque se apoye en toda la superficie.

Una vez apoyada la base del tanque, se deberá efectuar la instalación de las conexiones evitando ajustar las tuercas excesivamente.

Para la correcta colocación del tanque, el Contratista deberá regirse a las recomendaciones del proveedor.

4.
MEDICION Y FORMA DE PAGO

La instalación del tanque de agua de fibrocemento será global.

5.
FORMA DE PAGO
Su pago se realizará según el precio de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

390. INSTALACION SANITARIA INODORO/TUBERIA PVC DN 2” o 4” HASTA CI O RAMAL

CODIGO: BAT -

UNIDAD: PTO
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión e instalación de tuberías de PVC, para la recolección de aguas residuales. Comprende la instalación de tuberías verticales y horizontales de colección de todos los artefactos, incluyendo la derivación desde la salida del artefacto.

En el caso de lavamanos, comprende desde su origen de desagüe hasta la caja interceptor. Para inodoros desde su salida hasta el inicio de las bajantes sanitarias en planta alta o directamente si se conecta a las cámaras de inspección o de registro en planta baja.

En este trabajo también se incluyen el paso de tuberías de tabiques o elementos estructurales y cualquier instalación complementaria para el correcto funcionamiento del sistema.

Su ejecución deberá regirse estrictamente a estas especificaciones, a lo señalado en los planos de construcción y a las instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales antes de ser incorporados en obra merecerán la aprobación del Supervisor de Obra.

El Contratista será el responsable de proveer todos los materiales, equipo y herramientas que sean necesarios para la buena ejecución de la instalación de tuberías, salvo se exprese lo contrario en el formulario de presentación de propuestas.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las tuberías y sus respectivos accesorios se deberán someter a inspección antes de ser instaladas.

El Contratista debe solicitar por escrito la inspección y/o pruebas de las obras que se ejecuten, estas solicitudes se deben presentar con dos días de anticipación al fijado para la inspección, e indicar el objeto de esta.

El Contratista debe asegurarse previamente de que las obras soportarán en forma aceptable las pruebas que se especifican, antes de solicitar la inspección.

Si el Supervisor de Obra encontrase que el trabajo es defectuoso, será obligación del Contratista volver a solicitar la inspección una vez reparados los defectos.

Toda instalación interior de desagüe para entrar en servicio, debe ser aprobado por el Supervisor de Obra, después de cumplidos todos los requisitos del presente pliego. Mientras las obras no estén aprobadas se considerará  como no instalado el servicio para los efectos legales.

Formas de instalación:

En la instalación de las tuberías, una vez medidas las longitudes necesarias, se procede al corte de las piezas, el trabajo de las roscas debe ser hecho en forma cuidadosa con dados nuevos par que los filetes resulten limpios, continuos, esto requiere bastante aceitado y limpieza de las rebabas con cepillo de acero.

Las tuberías horizontales deben ser colocadas con soltura, con todos los codos que sean necesarios, sin forzar la tubería, sin dobladuras de ningún grado.

Se instruye al Contratista verificar los tubos antes de ser colocados, no se reconocerá pago adicional por concepto de reparaciones o cambios.

Si las tuberías sufrieren daños o destrozos, el Contratista será el único responsable.

En el transporte, traslado y manipuleo de los tubos, deberán utilizarse métodos apropiados para no dañarlos.

En general, la unión de los tubos entre sí se efectuará de acuerdo a especificaciones y recomendaciones dadas por el fabricante del material.

Para asegurar que los tubos colocados estén siempre limpios, se deberá jalar por el interior de los mismos una estopa que arrastre consigo cualquier material extraño. En caso de interrupción o conclusión de la jornada de trabajo, se deberá taponar convenientemente las bocas libres del tendido, para evitar la entrada de cuerpos extraños.

El contratista pondrá a disposición el equipo necesario y dispositivos para el tendido y el personal con amplia experiencia en instalaciones.

Corte de los tubos

Cuando sea necesario acomodar un tubo en un espacio menor al largo de una pieza entera se recortará, este extremo cortado deberá quedar recto y alisado. Puede presentarse también el caso en que un tubo dañado tenga que reparase, se cortará desechando la parte dañada. Si el tramo a tender debe empalmar con otro ya existente, el Contratista deberá ejecutar este empalme sin derecho a pago adicional.

Estos cortes deberán realizarse con sierra mecánica, aparatos corta – tubos o discos abrasivos, debiendo quedar el corte a escuadra con el eje del tubo y en caso de tubos de fierro fundido, después del corte, deberá restituirse el chaflán para facilitar la junta. Cuando se trate de tubería de asbesto – cemento, después del corte se deberá tornear el extremo, para lo cual e Contratista deberá disponer del equipo apropiado y aprobado por el Supervisor de Obra.

Se aclara que este trabajo de cortes, no se considera como ítem separado, esta incluido en el precio unitario del tendido.

Tuberías de PVC

Se refiere a la provisión de tuberías de PVC y sus accesorios, bajo las siguientes normas:

Normas Bolivianas:

NB – 14.6 – 001 y 213 – 77

Normas ASTM: 

D – 1785 y D – 2241

Normas equivalentes a las anteriores

Los tubos, juntas y piezas especiales serán de PVC esquema E-40 para junta a rosca y clase 9 para junta rápida, salvo especificado de forma diferente en los planos de construcción. Las válvulas de cierre serán de bronce. Las juntas serán soldadas con cemento PVC en el tipo campana o elásticas según se especifique en el proyecto.

Las tuberías y accesorios de PVC por ser livianas son fáciles de manipular, sin embargo, se deberá tener sumo cuidado cuando se descarguen y no deberán ser lanzadas sino puestas en el suelo.

La tubería de PVC deberá almacenarse sobre soportes adecuados y apilarse en alturas no mayores a 1,5m., especialmente si la temperatura ambiente es elevada, pues las camadas inferiores podrán deformarse. No se las debe tener expuestas al sol, por periodos prolongados.

El material de PVC será sometido a los ensayos según el capítulo 7 de la Norma Boliviana 14.6 – 001 – 77 antes de salir de la fábrica preferentemente o del almacén antes de autorizar el Supervisor de Obra su utilización, para certificar el cumplimiento de los requisitos generales y especiales indicados en el capítulo 4to. De dicha Norma.

Los muestreos y criterios de aceptación serán los indicados en el capítulo 6to de la misma Norma.

El material del cual se producen los tubos será sustancialmente policloruro – vinilo, al que se podrá agregar tan sólo aquellos aditivos que sean necesarios para facilitar la fabricación del polímero y la producción de tubos de buen acabado externo, solidez mecánica y opacidad. Ninguno de tales aditivos se usará por separado o en conjunto, en cantidades que puedan constituir riesgo tóxico, que dificulte la fabricación o alteren las propiedades químicas y físicas de la tubería.

La temperatura de deformación del material bajo carga, medida de acuerdo a la Norma Boliviana NB – 13.1 – 009, no debe ser menor a 75 grados centígrados.

En caso de resultar el producto de mala calidad, el Contratista encargado de proveer este material, será el único responsable de su sustitución por otro material adecuado, sin derecho a pago adicional por ningún concepto.

Al efectuar la recepción y durante el desagüe, el Contratista deberá inspeccionar la tubería y accesorios cerciorándose de que el material que recibe esté en buenas condiciones.

El coto debe incluir todos los ensayos necesarios exigibles por el Supervisor de Obra de acuerdo a la Norma Boliviana NB – 14.6 – 001, si la provisión fuese responsabilidad pagada al Contratista.

Ejecución de juntas

Juntas roscadas.- Antes de proceder con la colocación de las cuplas, deberán limpiarse los interiores de éstas y los extremos roscados de los tubos y luego de darle una capa de pintura se procederá a la instalación de la junta con herramientas adecuadas. Se apretará lo suficiente para evitar filtraciones de agua, pero no al extremo de ocasionar grietas en las tuberías o accesorios.

Juntas elásticas o rápidas en PVC.- La tubería deberá ser cortada de tal forma que la sección de corte quede perpendicular al eje de la tubería. A inclinación de 15 grados y un largo de 2 veces el espesor de la pared del tubo, el espesor del extremo biselado debe quedar en app., la mitad del espesor de la pared original y no menos.

A continuación se marcará la longitud de la espiga que deberá introducirse en la campana de acuerdo a recomendaciones del fabricante. Limpie luego perfectamente la superficie de la tubería a la altura de la junta y el anillo de goma. Aplíquese el lubricante recomendado por el fabricante en la parte biselada del tubo. Introducir la tubería con ayuda de un tecle pequeño. También se la puede introducir aprovechando el impulso al empujar enérgicamente la tubería. Verificar que la espiga penetre hasta la marca.

Juntas soldadas con cemento PVC.- La junta debe ser instalada perpendicularmente al eje de la tubería, deben retirarse las fibras de corte. Marcar la longitud de la espiga que se introduce en la campana.

Limpiar perfectamente las superficies interior y exterior de la junta, las cantidades especificadas por el fabricante del líquido limpiador.

Luego aplicar el cemento – soldador en las paredes de la espiga y la campana de la junta en las cantidades especificadas por el fabricante de acuerdo al diámetro y, finalmente, introducir la espiga en la campana de la unión evitando su secado en el exterior. Permitir el tiempo mínimo de curado especificado por el fabricante.

Juntas elásticas o automáticas en FFD.- Limpiar cuidadosamente con un cepillo metálico y un trapo el interior de la campana y en especial el alojamiento para el anillo de goma. Eliminar también todos los restos de tierra, arena, etc., asimismo limpiar la espiga del tubo y el aro de goma.

Introducir el aro de goma en su alojamiento iniciando por la parte inferior comprimiéndolo contra el fondo del alojamiento.

Verificar si el aro de goma esta en su posición correcta, generalmente el lado mas ancho del aro debe quedar hacia el interior de la campana.

Verificar si el extremo de la espiga tiene el chaflán respectivo, es indispensable restablecer esa chaflán en los tubos que hubiesen sido cortados para evitar cualquier daño al aro de goma.

Marcar en la espiga a unir una señal, cuya distancia de su extremo sea igual a la profundidad de la campana menos 1cm.

Untar con pasa lubricante recomendada por el fabricante, la superficie aparente del aro de goma en la campana y también espiga del otro tubo hasta aproximadamente 2cm., de la marca.

Centrar la espiga en la campana y mantener el tubo en esta posición haciéndolo descansar sobre dos calces de tierra apisonado o mejor aún de arena (para los tubos de diámetros grandes, a mantener los tubos suspendidos por el aparejo de elevación).

Hacer penetrar la espiga en la campana verificando el alineamiento de los elementos a unir hasta que la marca llegue a la vertical del frente de la campana, no sobrepasar esta posición para asegurar la movilidad de la junta. Esta operación se llevará a cabo con un conjunto de aparejos que va desde palancas a baretas para diámetros hasta 100m., hasta uno o dos tracteles TIRFOR para diámetros hasta 600 mm., y 1200 mm., respectivamente, verificando en toso momento si claro de goma está quedando en su posición correcta.

Terminado el montaje, verificar que el anillo de goma esté situado correctamente en su alojamiento introduciendo la junta, entre la espiga y la campana, una platina que se hará topar contre el aro de goma.

En todos los puntos del contorno, esta platina deberá hundirse la misma profundidad.

Deberá repetirse la operación, si no se estuviese logrando introducir las piezas adecuadamente.

4.
MEDICION Y FORMA DE PAGO

El ítem provisión e instalación de tuberías y elementos de empalme necesarios, así como su correcta instalación, tendidos según las  previsiones arriba señaladas, será medido por punto.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos ejecutados medidos de acuerdo al acápite anterior (medición) serán pagados al precio de la propuesta aceptada.

Estos precios serán compensación total de todos los costos directos, indirectos, a mano de obra, beneficios sociales, impuestos, gastos generales, utilidad, etc., que comprenda el precio unitario de la oferta aceptada.

El material a ser empleado debe ser verificado previamente por el Supervisor de Obra antes de su adquisición o instalación manteniéndose en todo caso la responsabilidad final sobre el producto por parte del Contratista.

El  ítem considera básicamente:

La provisión de materiales

La colocación, ajuste de tuberías y accesorios.

Las distintas pruebas para su aceptación y aprobación

El retiro de los materiales sobrantes.

391. LAVANDERIAS

CODIGO: BAT - 009

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de lavanderías pre-fabricadas. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Se utilizarán lavanderías pre-fabricadas de Hormigón con un revestimiento de cemento blanco.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las lavanderías deberán ser de dimensiones acordes al espacio destinado a estas.  Las mismas no presentarán ninguna rajadura ni desportilladuras.  Estas deberán ser aprobadas por el Supervisor previa a su colocación.

Se asentarán sobre bloques de cemento hasta lograr la altura standard.

4.
MEDICION
Las lavanderías de hormigón se medirán por pieza.

5.
FORMA DE PAGO
La ejecución de este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, estos precios serán la compensación total por todas las actividades necesarias para la realización de este trabajo.

392. PROVISION E INSTALACION DE ARTEFACTOS DE BAÑO

CODIGO: BAT – 001 - 008, 010, 016 – 020, 022 - 026

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de artefactos sanitarios para baños y sus accesorios, de acuerdo a la ubicación y cantidad establecida  en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.

Los artefactos sanitarios de baño y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista presentar muestras al Supervisor de Obra para su aprobación respectiva, previa  su instalación en obra. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Inodoros

Se refiere a la provisión e instalación de inodoros de porcelana vitrificada, incluyendo su respectivo tanque bajo o tanque elevado, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

La instalación de los inodoros comprenderá: la colocación del artefacto completo con su tapa y accesorios del tanque, incluyendo la sujeción al piso, conexión del sistema de agua al tanque, mediante piezas especiales flexibles cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo", de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato.

En inodoros de tanque alto, el tanque será plástico de un volumen no menor a 20 lt.. el cual deberá estar instalado a una altura no menor de 1.7 mt.

La tubería de descarga deberá ser empotrada a la pared en el caso de construcciones nuevas y en refacciones, la tubería de descarga deberá estar fijada con flejes de pletina cada 20 cm.

La cadena para la descarga deberá ser necesariamente metálica.

Se prohíbe la instalación de inodoros con mortero, debiendo éstos estar sujetos con pernos anclados al piso.

Lavamanos

Se refiere a la provisión e instalación de lavamanos de porcelana vitrificada con sus accesorios, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

La instalación del lavamanos comprenderá :  la colocación del  artefacto completo del tipo mediano, el sifón de PVC de 1 1/2 pulgada, grifería de una llave o dos llaves de control cromada , la conexión del grifo al sistema de agua potable mediante el uso de  piezas especiales adecuadas flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo".

Cuando se especifique lavamanos del tipo Ovalina, se deberá tener cuidado en su  correcta instalación al mesón correspondiente.

Bidets

Se refiere a la provisión e instalación de bidets de porcelana vitrificada, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

La instalación de los bidets comprenderá : la colocación del artefacto completo incluyendo la sujeción al piso, la grifería, la conexión del sistema de agua al artefacto, mediante   piezas especiales flexibles cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos  de  plomo",  de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato.

Tinas

Se refiere a la provisión e instalación de tinas de fierro enlozado o fibra de vidrio, de acuerdo a lo establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.  

La instalación de las tinas comprenderá : la colocación del artefacto completo incluyendo la sujeción al piso, el sifón de PVC de 1 1/2 - 2 pulgadas, la grifería, la conexión del sistema de agua a la grifería, de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato.

Losa o taza turca y tanque elevado

Se refiere a la provisión e instalación de la losa o taza turca  con su respectivo tanque elevado del material especificado en los planos y/o formulario de presentación propuestas.

La instalación comprenderá : la colocación de la losa al piso, la sujeción del tanque a la pared y la conexión del sistema de agua al  tanque, mediante piezas especiales flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos de plomo", de tal modo que concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato.

El tanque alto y la tubería de descarga deberán estar perfectamente fijados con elementos de fierro y empotrados en la pared. La cadena para la descarga deberá ser necesariamente metálica. 

Urinarios (artefactos)

Se refiere a la provisión e instalación de urinarios de porcelana vitrificada y sus accesorios.

La instalación comprenderá : la colocación del artefacto con los medios de anclaje previstos, la conexión de agua fría mediante piezas especiales flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso de "chicotillos  de  plomo" y  válvula de descarga de agua, de tal modo que concluida la instalación pueda entrar en funcionamiento inmediato.

Bases para ducha

Se refiere a la provisión e instalación de bases de ducha, de acuerdo al material establecido en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

La instalación comprenderá la colocación de la base de ducha y el sifón de 1 1/2 pulgada, teniendo cuidado de colocar previamente una impermeabilización hidrófuga .

La base de la ducha deberá ser de marca y calidad reconocida y deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra antes de su instalación.

La colocación de la base de ducha no comprenderá la tubería, grifos y accesorios incluidos en la red de distribución de agua potable, ni la instalación eléctrica  que estará incluida en el ítem Toma de Fuerza correspondiente.

Ducha

Comprende la provisión e instalación de una ducha eléctrica o simplemente una regadera de la marca o tipo establecido en el formulario de presentación de propuestas.

Accesorios Sanitarios

Se refiere a la provisión y colocación de accesorios, previa aprobación de muestras por el Supervisor de Obra. Los colores y calidad deberán estar acordes con los de los artefactos.

Los accesorios contemplados en la instalación son los siguientes:

- Jabonera mediana

- Perchas y colgadores

- Porta papel

- Porta vaso

- Toallero
Todos estos accesorios serán de porcelana vitrificada y se colocarán en los lugares determinados en los planos de detalle y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Los artefactos y accesorios sanitarios para baños serán medidos por pieza instalada y correctamente funcionando, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.  

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

393. PROVISION E INSTALACION DE ARTEFACTOS DE COCINA

CODIGO: BAT - 015

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de artefactos para cocina y sus accesorios, de acuerdo a la ubicación y cantidad establecida  en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.

Los artefactos de cocina y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista presentar muestras al Supervisor de Obra para su aprobación respectiva, previa  su instalación en obra. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Lavaplatos

Comprende la provisión y colocación de lavaplatos, del material y cantidad de pozas especificadas en el formulario de presentación de propuestas.

La instalación comprenderá : la colocación del artefacto, la grifería y sopapa, un sifón o sifones de PVC conectados al sistema de desagüe y la conexión del grifo a la instalación de agua potable mediante el uso de piezas especiales adecuadas flexibles y cromadas, quedando  prohibido el uso de " chicotillos de plomo".  

El lavaplatos estará apoyado en dos muros de ladrillo de 6 huecos o ladrillo gambote con mortero de cemento 1 : 5., con una altura de 80 cm. y ancho igual al del lavaplatos o en una losa de hormigón la que a su vez estará apoyada en los  muros de ladrillo.

El acabado de estos muros será de acuerdo al que tengan las paredes de todo el ambiente o recomendaciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Los artefactos de cocina serán medidos por pieza instalada y correctamente funcionando, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

394. PROVISION Y COLOCACION DE ARTEFACTOS DE LAVANDERIA

CODIGO: BAT - 021

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de artefactos de lavandería y sus accesorios, de acuerdo a la ubicación y cantidad establecida  en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.

Los artefactos de lavandería y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista presentar muestras al Supervisor de Obra para su aprobación respectiva, previa  su instalación en obra. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Lavandería de hormigón armado

Se refiere a la provisión e instalación de lavanderías de hormigón armado, de fabricación artesanal, acabado tipo mosaico, de una o dos  pozas de acuerdo a lo establecido en los planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

La instalación de la lavandería comprenderá la colocación del artefacto, la grifería, sopapas, sifones de PVC y su conexión al sistema de desagüe. 

La lavandería estará apoyada en dos muros de ladrillo de acuerdo a lo descrito en el acápite anterior.

Una vez instalados los artefactos, se realizarán las pruebas finales  para verificar el correcto funcionamiento de todos y cada uno de los artefactos instalados, en presencia del Supervisor de Obra, quién deberá certificar tal situación.

4.
MEDICION
Los artefactos de lavandería serán medidos por pieza instalada y correctamente funcionando, o de acuerdo a la unidad establecida en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

395. URINARIO DE CEMENTO

CODIGO: BAT - 012

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem cubre la construcción de urinarios de cemento, forma, dimensión, ubicación y conexión sanitaria del mismo.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El hormigón de cemento, arena y grava será de proporción 1:3:6 y de óptima calidad, deben cumplir con lo especificado en el ítem de “materiales de construcción”.

La enferradura de construcción de 1/4" estará libre de óxidos, así como el alambre de amarre, deben cumplir con lo especificado en el ítem de “materiales de construcción”.

El encofrado será de madera y construido con la rigidez suficiente para prevenir deformaciones.

Los artefactos para la conexión del urinario, como ser cañerías, llaves de paso, sumidero de bronce de 4", deberán ser de buena calidad.

El  azulejo para el revestimiento, será de óptima calidad, cortados a máquina y colocados a nivel.

3.
FORMA DE EJECUCION
El vaciado de hormigón en el encofrado se efectuará monolíticamente e inmediatamente se haya terminado esta operación, deberá ser nivelado y  emparejado.

La enferradura guardará la separación adecuada que se requiere, según planos.

Las caras exteriores e interiores del urinario llevarán un revestimiento de azulejos blancos, los mismos que se asentarán en una capa de mortero de cemento y arena de proporción 1:5.

Una vez colocados los azulejos, se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con una lechada de cemento blanco.

Por encima de la construcción del urinario, se instalará una cañería con perforaciones cada 20 cm. Esta deberá tener la misma longitud del urinario y convenientemente sujeto al muro.

Esta cañería deberá llevar una llave de paso.

La base interior del urinario tendrá una pendiente mínima de 2 % para el escurrimiento de las aguas.

Al final de la base interior del urinario se colocará un sumidero de bronce, sifón y la conexión necesaria a la red de aguas servidas.

El urinario de cemento se asentará sobre muretes de ladrillo gambote, los mismos que tendrán una terminación indicada en planos o por el Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
La medición será realizada por metro lineal de urinario construido incluyendo la instalación y conexión.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por la ejecución de este ítem se efectuará de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la realización de este trabajo.  

DUCTOS Y DRENAJES

396. BAJANTE DE CALAMINA

CODIGO: BAJ - 001

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a los trabajos de  construcción de bajantes para la evacuación de aguas pluviales, de acuerdo a lo indicado en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los tubos o bajantes serán de calamina plana galvanizada No 28 de sección rectangular, de acuerdo a lo estipulado en el proyecto.

Se rechazará los tubos defectuosos, mal soldados o que a juicio del Supervisor de Obra no ofrezcan seguridad.

3.
FORMA DE EJECUCION
Aprobado el replanteo, se procederá a la instalación de las bajantes debiendo las mismas estar debidamente sujetas al paramento vertical de la construcción.

La unión entre los tubos de calamina se hará con soldadura del tipo adecuado para la ejecución de este trabajo. Bajo ninguna circunstancia se permitirán cambios de dirección que supongan ángulos mayores a 60º.

Concluida la colocación de los tubos, el Supervisor de Obra efectuará una revisión prolija de la obra ejecutada, luego se procederá a efectuar las pruebas de riesgos establecidos como norma de este tipo de trabajo (prueba hidráulica).

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros lineales de bajante colocada.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todos los materiales, mano de obra y herramientas necesarios para la ejecución de este trabajo.

397. BAJANTES PLUVIALES

CODIGO: BAJ – 002, 003, 007, 009

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a los trabajos de  construcción de bajantes para la evacuación de aguas pluviales, de acuerdo a lo indicado en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los tubos o bajantes serán de calamina plana galvanizada No 28 de sección circular o rectangular, de fierro fundido o de PVC, de acuerdo a lo estipulado en el proyecto.

Se rechazará los tubos defectuosos, rajados o que a juicio del Supervisor de Obra no ofrezcan seguridad.

3.
FORMA DE EJECUCION
Aprobado el replanteo, se procederá a la instalación de las bajantes debiendo las mismas estar debidamente sujetas al paramento vertical de la construcción.

La unión entre los tubos de calamina se hará con soldadura del tipo adecuado para la ejecución de este trabajo.

La unión entre tubos de PVC se hará utilizando el pegamento recomendado por el fabricante, previa limpieza de la campana y la espiga.

Concluida la colocación de los tubos, el Supervisor de Obra efectuará una revisión prolija de la obra ejecutada, luego se procederá a efectuar las pruebas de riesgos establecidos como norma de este tipo de trabajo (prueba hidráulica).

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros lineales de bajante colocada.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todos los materiales, mano de obra y herramientas necesarios para la ejecución de este trabajo.

398. CANALETA DE CALAMINA

CODIGO: BAJ – 004, 005

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a los trabajos de  construcción de canaletas para la evacuación de aguas pluviales, de acuerdo a lo indicado en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Las canaletas serán de calamina plana galvanizada No 28 de sección rectangular, de acuerdo a lo estipulado en el proyecto.

Se rechazarán las canaletas defectuosas, mal empalmadas o que a juicio del Supervisor de Obra no ofrezcan seguridad.

3.
FORMA DE EJECUCION
Aprobado el replanteo, se procederá a la instalación de las canaletas debiendo las mismas estar debidamente sujetas a la estructura de la cubierta de la construcción y logrando un empalme preciso con las bajantes.

La unión entre los tramos de la canaleta de calamina se hará con soldadura del tipo adecuado para la ejecución de este trabajo.

Concluida la colocación de las canaletas, el Supervisor de Obra efectuará una revisión prolija de la obra ejecutada, luego se procederá a efectuar las pruebas de riesgos establecidos como norma de este tipo de trabajo (prueba hidráulica).

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros lineales de canaleta colocada.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todos los materiales, mano de obra y herramientas necesarios para la ejecución de este trabajo.

399. CANALETAS Y BAJANTES DE CALAMINA DE 4” DE DIÁMETRO

CODIGO: BAJ -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a los trabajos de  construcción de canaletas y  bajantes para la evacuación de aguas pluviales, de acuerdo a lo indicado en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los tubos o bajantes serán de calamina plana galvanizada No 28 de sección rectangular, de acuerdo a lo estipulado en el proyecto.

Se rechazará los tubos defectuosos, mal soldados o que a juicio del Supervisor de Obra no ofrezcan seguridad.

3.
FORMA DE EJECUCION
Aprobado el replanteo, se procederá a la instalación de las bajantes debiendo las mismas estar debidamente sujetas al paramento vertical de la construcción.

La unión entre los tubos de calamina se hará con soldadura del tipo adecuado para la ejecución de este trabajo. Bajo ninguna circunstancia se permitirán cambios de dirección que supongan ángulos mayores a 60º.

Concluida la colocación de los tubos, el Supervisor de Obra efectuará una revisión prolija de la obra ejecutada, luego se procederá a efectuar las pruebas de riesgos establecidos como norma de este tipo de trabajo (prueba hidráulica).

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros lineales de bajante colocada.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por este ítem se efectuará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, este precio incluye la compensación total por todos los materiales, mano de obra y herramientas necesarios para la ejecución de este trabajo.

400. DRENAJE SUBTERRÁNEO

CODIGO: DRN -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Esta especificación se refiere a la construcción de los dispositivos de drenaje subterráneo, que se ejecuten de acuerdo con los alineamientos, cotas, tipos y dimensiones indicadas en el diseño o como disponga el SUPERVISOR.

Comprende la construcción de subdrenes longitudinales para cortes en suelo o en roca, subdrenes longitudinales de pavimento, subdrenes transversales, drenes de quebradas, salidas en cajas colectoras, cabezales de alcantarillas o en taludes de terraplén y otras obras especiales de drenaje subterráneo en casos específicos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Tubos Perforados de Hormigón.

Los tubos perforados de hormigón satisfacerán los requerimientos de las especificaciones AASHTO M-175 o ASTM-C444 en cuanto a los diámetros y las clases de resistencia especificadas.

Tubos de Hormigón no Perforados.

Los tubos de hormigón tendrán sección circular con circunferencias concéntricas, interna y externa, del tipo caja y espiga.

El hormigón consistirá de una mezcla de cemento Pórtland, agregados y agua, de acuerdo la Especificación EG-17 Hormigones y Morteros.

Los resultados individuales de los diversos ensayos, para cada diámetro del tubo y para cada LOTE o inspección en la fábrica, serán tabulados separadamente a fin de mostrar el porcentaje de fallas en cada caso.

Las muestras para el ensayo de resistencia serán seleccionadas por el SUPERVISOR en el lugar de producción.

El CONTRATISTA entregará y ensayará sin cargo alguno las muestras para el ensayo, en cantidades por encima del 0.5% del número de tubos de cada diámetro.

En ningún caso serán ensayadas menos de dos unidades.

Los tubos no deberán presentar fracturas, así como tampoco deformaciones en alineación, de más de 0.3 cm en un largo de 30 cm.  Los planos de los extremos deberán estar a escuadra con el eje longitudinal del tubo.

Los tubos están sujetos a inspección del SUPERVISOR en el lugar de fabricación, en los depósitos y en las zanjas. El objetivo de la inspección será rechazar los tubos que independientemente de los ensayos físicos aquí  prescritos, no atendieran las exigencias de esta Especificación.

Tubos de PVC.

En caso de que el SUPERVISOR apruebe la utilización de tubos de PVC para el subdrenaje, estos tendrán un diámetro interno de 4" y ser preferentemente del tipo caja y espiga, perforados según cuatro generatrices. 

Tubos Perforados de Cerámica

Los tubos perforados de cerámica deben satisfacer los requisitos de la especificación AASHTO M-65 para tubería con sección circular completa para el diámetro y clase de resistencia especificados.

Material Drenante.

El material drenante para los subdrenes envueltos con manta geotextil deberá presentar las granulometrías No.3 o No.4, de las normas AASHTO M-43,  exenta de materia orgánica, terrones de arcilla u otros materiales perjudiciales, según la siguiente gradación: 

	TAMICES (AASHTO M-92)
	PORCENTAJE EN PESO QUE

PASA POR EL TAMIZ

	
	No.3
	No.4

	2 1/2"
	100
	

	2 “
	90 – 100
	100

	1 ½”
	35 – 70
	90 – 100

	1”
	0 – 15
	20 – 55

	¾”
	---
	0 – 15

	½”
	0 – 5
	---

	3/8”
	---
	0 – 5

	200"
	0 – 1.5
	0 – 1.5


Manta Geotextil.

Las mantas de geotextil tienen función filtrante, deberán ser no tejidas y cumplir con lo especificado en la norma AASHTO M-288-82.

Material para Muros de Salida de Subdrenes.

Deberá ser de hormigón del tipo indicado en los planos de detalle atendiendo los requisitos de la Especificación  EG-17.

Material Filtrante.

El material filtrante para relleno de las zanjas de los subdrenes, cuando las mismas no cuenten con envoltura de geotextil, consistirá de partículas limpias, duras y durables, de grava o piedra triturada y arenas exentas de materia orgánica, terrones de arcilla u otros materiales perjudiciales.

El material filtrante para los subdrenes deberá satisfacer la granulometría indicada en la tabla siguiente:

REQUISITOS DE GRADACIÓN DEL MATERIAL FILTRANTE PARA SUBDRENES CON TUBOS PERFORADOS

	MATERIAL
	PORCENTAJE PASANDO POR EL TAMIZ

	
	1 ½”
	¾”
	3/8”
	No.10
	No.40

	PARA SUELOS CON MAS DE 35% PASANDO POR EL TAMIZ No.200
	
	
	
	
	

	a) Material de Relleno cernido y para envoltura de tubo
	Mín. 60
	Máx. 85
	Mín. 60
	Mín. 15
	Máx. 15

	b) Material para Relleno de la zanja
	--.--
	--.--
	Mín. 60
	Mín. 15
	Máx. 15

	PARA SUELOS CON MENOS DE 35%
	
	
	
	
	

	a) Material de Relleno cernido y para envoltura del tubo
	Mín. 60
	Máx. 80
	Mín. 15
	Máx. 15
	--.--

	b) Material para Relleno de la zanja
	Mín. 60
	--/--
	Mín. 15
	Máx. 15
	--.--


Carpeta Drenante.

En los cortes cerrados en roca o suelo, o sea donde toda la sección transversal es en roca o suelo y la plataforma queda confinada entre dos taludes, la excavación de 0.30 m efectuada por debajo de la cota de la subrasante debe ser rellenada hasta alcanzar dicha cota con material granular clasificado proveniente de lecho de río u otro origen, que cumpla con un desgaste no mayor al 70% por el ensayo de Los Ángeles y con la siguiente gradación:

	TAMICES

(AASHTO M-92)
	PORCENTAJE EN PESO

QUE PASA POR EL TAMIZ

	3”
	100

	No.4
	20  -  50

	No.200
	0  -  10


Los mismos materiales, con la granulometría indicada, serán utilizados en la ejecución de la carpeta drenante de 90 cm de espesor en cortes en roca con secciones mixtas corte – terraplén y en los demás sitios en los que se indique la utilización de carpetas drenantes, tales como: capas intercaladas en los terraplenes de gran altura construidos con suelos de baja calidad, sectores de la carretera que atraviesan por zonas bajas o sujetas a inundaciones, etc., sin embargo, en los sitios en los que la carpeta drenante sea colocada a más de 30 cm del nivel de subrasante, se aceptará que el tamaño máximo del agregado sea de 4”.

El CONTRATISTA de acuerdo al tipo de trabajo que desarrolle presentará, al SUPERVISOR, una relación detallada de la clase, tipo y capacidad del equipo que empleará en la ejecución de la obra para análisis, aceptación y aprobación por parte de la supervisión.

El SUPERVISOR, cuando sea conveniente para la ejecución de la obra, instruirá la modificación del equipo para así lograr mayor eficiencia.

3.
FORMA DE EJECUCION
En general las zanjas de las obras de drenaje subterráneo, serán excavadas de acuerdo con la localización, ancho, alineamiento y cotas indicadas en los planos o de acuerdo a las instrucciones del SUPERVISOR.

Subdren Longitudinal Profundo en Cortes en Suelo.

Este tipo de subdren se construye paralelamente al eje de la carretera, en los bordes de la plataforma en lugares de corte o corte mixto con terraplén y material no rocoso, y la función de este dren es controlar el nivel de las aguas circundantes fuera de los límites del paquete estructural.

Estos drenes están constituidos de un núcleo drenante envuelto por la manta filtrante de geotextil, cuyas dimensiones están indicadas en los planos de detalle.  Se utilizan cuando la capa freática se localiza a menos de 1.50 m por debajo de la cota final de la subrasante en las épocas lluviosas.

La excavación de la zanja para la construcción del subdren será realizada de acuerdo con el ancho, alineamiento y cotas indicadas en los planos o según las ordenes del SUPERVISOR.

Después de que la Supervisión verifique que el ancho, alineamiento y cotas de la zanja están de acuerdo con las que figuran en los planos o fueron ordenadas por el SUPERVISOR, se extenderá el manto geotextil sobre la zanja, de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos de detalle, debiendo los bordes de la manta ser fijados en las paredes de la zanja a través de pequeñas varillas metálicas.

En el fondo de la zanja, en todo el ancho y longitud, se colocará el material drenante definido en el inciso 2.5 hasta una altura de 5 cm como mínimo o el espesor que se indique en los planos de detalle.

Sobre la superficie de material filtrante se asentarán los tubos de drenaje perforados con los orificios hacia abajo, salvo esté especificado de otra manera.

Los tubos del tipo de caja y espiga se colocarán de modo que los extremos de la caja queden siempre orientados pendiente arriba. Las juntas de unión entre tubos deberán ser  construidas con mortero de cemento Pórtland, compuesto de una parte de cemento y tres partes de arena en peso.

Los tubos deberán llegar hasta las cajas colectoras, cabezales de alcantarillas o a los taludes de terraplén.  En estos últimos casos, se construirá el cabezal de salida de subdren, de acuerdo con los planos.

Después que la instalación de la tubería haya sido inspeccionada y aprobada, el material drenante de envoltura del tubo será colocado hasta la altura indicada en los planos, teniendo cuidado de no desplazar la tubería.

El material drenante deberá ser colocado en capas de 15 cm acomodadas con compactadoras vibratorias manuales hasta el nivel superior del subdren indicado en los planos.

Una vez que se verifique que el nivel de material drenante está acorde con el nivel definido a lo largo del subdren, se cubrirá con el manto geotextil, para posteriormente rellenar la zanja con material permeable hasta conformar la base de la cuneta revestida que será construida al borde de la plataforma.  

En el caso de que la cuneta no sea revestida, el material que se coloca sobre el manto geotextil es una capa de material granular de 10 cm de espesor cubierta por material impermeable hasta el nivel del fondo de la cuneta.

En la parte final de un metro antes de la salida de los subdrenes longitudinales, el tubo de hormigón perforado de 15 cm de diámetro, deberá ser envuelto con la manta geotextil indicada en el diseño para evitar la entrada del material filtrante en el tubo. 

Subdren Longitudinal para Cortes en Roca.

Este tipo de subdren tiene las mismas características que el dren descrito en el inciso 4.1, con la diferencia que se lo construye en sectores de corte en roca, la profundidad de la excavación de este dren es menor.

La excavación podrá ser ejecutada con explosivos siguiendo el ancho, alineamiento y cotas indicadas en los planos o de acuerdo a las instrucciones del SUPERVISOR.

Concluida la apertura de la zanja, se procederá de la misma manera descrita en el inciso 4.1.

A continuación se ejecuta la carpeta drenante y también la cuneta revestida.

Deberá evitarse el bloqueo de las salidas en el extremo más bajo del corte con materiales que impidan el escurrimiento de las aguas drenadas.  La extremidad más alta debe ser bloqueada con materiales impermeables.

Subdren Transversal para Pavimento.

Este tipo de subdren se construye transversalmente al eje de la carretera, en los puntos más bajos de las curvas verticales cóncavas.  Su función consiste en evacuar las aguas que se concentran en estos puntos bajos de la carretera.

Este tipo de subdren está constituido de un núcleo drenante envuelto por la manta filtrante de geotextil, con dimensiones indicadas en los planos de detalle.

La excavación de la zanja para la construcción del subdren se realizará por debajo del nivel de sub-base, de acuerdo con el ancho, alineamiento y cotas indicadas en el proyecto o como disponga el SUPERVISOR.

Después de que la Supervisión verifique que el ancho, alineamiento y cotas de la zanja están de acuerdo con los planos o las instrucciones del SUPERVISOR, se extenderá sobre la zanja el manto geotextil, de acuerdo a las dimensiones indicadas en los planos de detalle.

En el fondo de la zanja, en todo el ancho y longitud, se colocará el material drenante, definido en el inciso 2.5, acomodado en capas de 15 cm con compactadoras vibratorias manuales hasta el nivel superior del subdren definido en los planos de detalle.

Una vez verificado que el nivel de material drenante está acorde con el nivel definido a lo largo del subdren, se procederá a cubrirlo con el manto geotextil, para posteriormente continuar con la colocación de las capas de sub-base y base de acuerdo a los espesores definidos por el diseño.

En los extremos del dren se colocarán los tubos perforados que serán conectados a las cajas colectoras, cabezales de alcantarillas o salidas del subdren en los taludes de terraplén, con las dimensiones y ubicación definidos en los planos de detalle.

Dren de Quebradas.

Estos drenes se ejecutarán en las quebradas donde se procedió con rellenos, con las dimensiones indicadas en los planos. El material filtrante del dren estará constituido por grava o piedras trituradas de dimensiones que varían entre 4" y 6".

Salida de Subdrenes.

Los subdrenes longitudinales y transversales, podrán salir en cajas colectoras, cabezales de alcantarillas o aún en taludes de terraplén, de acuerdo a los detalles indicados para cada caso en los planos.

Carpeta-Drenante.

La carpeta drenante será colocada en cortes en roca, cortes en suelos cuando exista presencia de nivel freático potencialmente elevado, terraplenes en zonas bajas o potencialmente inundables, apoyo lateral de terraplenes en secciones mixtas en las que detecte filtraciones de agua en los taludes naturales, o donde lo indique el SUPERVISOR, la carpeta drenante será ejecutada de acuerdo a la Especificación EG-02, Excavación de Cortes y Préstamos y la Especificación EG-05, Terraplenes.

CONTROL POR EL SUPERVISOR.

El control de los materiales se efectuará de acuerdo a las especificaciones descritas en los incisos 2 de esta Especificación.

El SUPERVISOR verificará las localizaciones, dimensiones, pendientes, cotas, alineamientos y métodos constructivos, establecidos en los planos, Ordenes de Trabajo o instrucciones de la supervisión.

La construcción de la Carpeta Drenante será controlada tal como establece el inciso 5 de la Especificación EG-05 - Terraplenes.

4.
MEDICION
Los subdrenes serán medidos en metros lineales (ml), de acuerdo a la longitud y  con el tipo de sub dren, ejecutado, aceptado y aprobado por el SUPERVISOR. 

La excavación para la ejecución de los subdrenes, la provisión y colocación del geotextil, la provisión y colocación de la tubería perforada, la provisión y el colocado del relleno con material drenante y la provisión y colocación del relleno con material permeable por encima del material drenante hasta llegar al nivel de terreno natural no serán motivo de medición, debido a que estas actividades están contempladas en la ejecución de los subdrenes.

El dren de quebrada será medido en metros cúbicos (m3), de acuerdo a las dimensiones definidas en los planos o de las instrucciones del SUPERVISOR.

Las salidas de hormigón ciclópeo de subdrenes en taludes de terraplén serán medidas por unidades (Unidad) ejecutadas.

El empalme de las salidas de subdren en cajas colectoras o cabezales de alcantarillas no serán motivo de medición por separado, esta tarea es parte de la ejecución del sub-dren.

Los tubos perforados de hormigón de diámetro 0.15 m, para la salida de los drenes en taludes de terraplén serán medidos en metros lineales (ml).

La carpeta drenante será medida en metros cúbicos (m3) de acuerdo a la Especificación EG-05 Terraplenes.

Los volúmenes que exceden a los incluidos en los planos o cómputos métricos, no serán medidos.

5.
FORMA DE PAGO
Los dispositivos de drenaje subterráneo, medidos tal como describe el método de medición (inciso 6), serán pagados a los precios unitarios contractuales.

Dichos precios y pagos serán compensación total por los trabajos de excavación, eventual apuntalamiento de las zanjas, bombeo, suministro y colocación de todos los materiales, incluyendo toda la mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar la obra prescrita en la presente Especificación.

La carpeta drenante para corte en roca o sección mixta, medida de acuerdo al método de medición (inciso 6) será pagada con el precio unitario de la Especificación EG-05 Terraplenes. 

	ITEM
	DESCRIPCION
	UNIDAD

	
	SUB DREN LONGITUDINAL
	ml.

	
	SUBDREN TRANSVERSAL
	ml.

	
	SALIDA DE SUBDREN EN TERRAPLEN
	Unidad

	
	DREN DE QEUBRADA
	M3

	
	CARPETA DRENANTE, INCLUYE TRANSPORTE
	M3


401. DRENAJE DE ESTRUCTURAS

CODIGO: DRN -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem consistirá en la construcción de un sistema de drenaje para los puentes y estructuras elevadas, en los lugares y de acuerdo a detalles y dimensiones indicados en los planos de estructuras.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales para el drenaje deberán conformar los requisitos de los ítems respectivos y para las bajantes los de PVC clase 12 como minimo de 4” bajo las normas ASTM D 1785 y D 2241.

El material con el cual se producen los tubos sera substancialmente policloruro de vinilo excento de materiales que pueden constituir un riesgo toxico, la temperatura de formación de este material bajo carga medida en especificaciones no debe ser menor a 75 grados centigrados.

En caso de utilizar tubos de hormigón estarán de acuerdo con las exigencias AASHO M – 175 pero sin perforaciones, para drenes subterraneos deberan tener perforaciones conforme a las especificaciones.

Las secciones especiales, tales como los codos y los extremos de formas acampanadas para estos tubos conductos, deberán ser del mismo calibre de los tubos a los que sean unidos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Serán colocados en posición vertical en conformidad a los planos de diseño y sujetados a los encofrados de manera que no sufran desplazamientos durante las labores de vibrado del hormigón, los tubos deben sobresalir de los límites inferiores de la losa de calzada en las dimensiones indicadas en los planos.

El drenaje de estructuras como un conjunto, será un sistema de operación satisfactorio y todas las partes serán conectadas apropiadamente entre si y a los accesorios de entrada y salida.

Los conductores bajantes deben ser asegurados firmemente a la estructura o embebidos en ella, de acuerdo a detalles en los planos. Todas las juntas serán hechas a prueba de filtraciones y conectadas finalmente al sistema de drenaje superficial o subterráneo de la carretera.

4.
MEDICION
Las cantidades a pagar por este concepto se formarán por el número de metros lineales de tubos de desagüe interior para estructuras y tubos de drenaje bajantes de distintas dimensiones, medidos en el lugar completados y aprobados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo de provisión elaboración y colocación del drenaje medido de acuerdo al numeral 4.

Medición será pagado al precio unitario contractual del ítem de pago definido y presentado en los formularios del propuesta.

Dichos precios comprenderán toda la mano de obra equipo, herramientas, materiales e imprevistos necesarios para ejecutar los trabajos descritos en esta especificación.

402. LIMPIEZA DE SUMIDEROS C/TRANSPORTE A MAS DE 1000 M

CODIGO: LIM -

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este trabajo consiste en retirar todos los materiales acumulados ( de arrastre ó desechos sólidos ) en sumideros .

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Esta operación puede ser efectuada indistintamente a mano o mediante el empleo de equipos mecánicos.

3.
FORMA DE EJECUCION
El material extraído de los sumideros deberá ser depositado de manera que no afecte la estabilidad de las estructuras adyacentes.

4.
MEDICION
El trabajo de limpieza se medirá tomando como patrón el metro cúbico de acuerdo al método de promedio de áreas extremas en secciones transversales de 20.00 metros ó las que se requieren según la configuración de los bancos de material depositados.

5.
FORMA DE PAGO
Para efectos de pagos se estimarán los volúmenes del material retirado fuera de los sumideros, entre la superficie del banco aluvial y la superficie del proyecto o lo que indique el Fiscal de Obra.

Para fines de pago no se estimarán las excavaciones hechas por el Contratista fuera de las indicaciones del Fiscal de Obra.

Este ítem será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada con las siguientes opciones de trabajo:

a) Limpieza de sumideros efectuada a mano.

b) Limpieza de sumideros efectuada con equipo  mecánico.

403. LIMPIEZA Y LAVADO DE TUBERIAS PARA DRENAJES

CODIGO: LIM -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la limpieza y lavado a presión de las tuberías para drenajes, existentes en obras de toma y otros, de acuerdo a lo señalado en los planos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas y el equipo necesario para la ejecución de este ítem.

3.
FORMA DE EJECUCION
La limpieza de las tuberías consistirá en la remoción de todas las materias adheridas y el lavado a presión de las mismas, las cuales deberán quedar libres de toda impureza orgánica o de cualquier otra naturaleza.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros lineales, considerando las longitudes netas de las tuberías sometidas  a la limpieza y el  lavado.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

404. PROVISION Y COLOCACION DE CANALETAS Y BAJANTES 

CODIGO: BAJ -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de canaletas y bajantes de plancha de zinc galvanizada  para el drenaje de las aguas pluviales, de acuerdo a las dimensiones, diseño y en los sectores singularizados en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La plancha de zinc a emplearse deberá ser plana y galvanizada y el espesor de la misma  deberá  corresponder al calibre N° 26

Los soportes y elementos de fijación de las canaletas y bajantes deberán ser de pletinas de 1/8 de pulgada de espesor por 1/2 pulgada de ancho.

La fijación de las pletinas en las bajantes se efectuará mediante row-plugs y tornillos de 2 pulgadas de largo.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las dimensiones y forma de las canaletas, bajantes y limahoyas serán de acuerdo al diseño establecido en los planos respectivos. Sin embargo no se aceptarán bajantes de sección rectangular lisa, debiendo emplearse secciones plegadas para obtener mayor rigidez.

No se admitirá uniones soldadas a simple traslape, siendo necesario efectuar previamente el engrape y luego realizar las soldaduras correspondientes.

Los soportes de las canaletas serán de  pletinas de 1/8 x 1/2 pulgada y deberán colocarse cada un metro, los mismos que estarán firmemente sujetos a la estructura del techo.

Las bajantes serán fijadas a los muros mediante soportes de pletinas de 1/8 x 1/2 pulgada espaciadas cada 80 centímetros.

En muros de ladrillo gambote se sujetarán las pletinas mediante row-plugs y tornillos de 2 pulgadas de largo.

En muros de ladrillo hueco, previamente se picarán y se rellenarán con mortero de cemento los sectores donde se colocarán los row-plugs con tornillos de 2 pulgadas de largo.

En muros de adobe previamente se colocarán tacos de madera de 2 x 2 x 3 pulgadas cortados en forma tronco piramidal con la base mayor al fondo y fijados sólidamente a los muros  con  estuco  puro.  Sobre  estos  tacos se  colocarán  las  pletinas  fijadas  con  tornillos de 1 1/2 pulgada de largo.

Las canaletas deberán ser recubiertas con pintura anticorrosiva, tanto interiormente como exteriormente y en el caso de las bajantes exteriormente, salvo indicación contraria señalada en los planos y/o por el Supervisor de Obra. 

Antes de aplicar la pintura anticorrosiva, se deberán limpiar las superficies respectivas de las canaletas y bajantes en forma cuidadosa con agua acidulada, para obtener una mejor adherencia de la pintura anticorrosiva.

4.
MEDICION
Las canaletas y bajantes se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas instaladas.  

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios  unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

405. TUBERIAS PARA DRENAJES

CODIGO: DRN -

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de tuberías para drenaje, en filtros lentos, galerías filtrantes, muros de contención y en toda estructura donde sea requerido este material. Su ejecución se sujetará a lo señalado en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o  instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios, previa aprobación del Supervisor de Obra.

El material de la tubería a utilizarse podrá ser de PVC, fierro galvanizado, fierro fundido, asbesto cemento, concreto o aquél que se encuentre especificado en los planos y/o formulario de presentación de propuestas.

El diámetro de los orificios, así como la distancia entre éstos será  aquél que se encuentre señalado en los planos de construcción.

3.
FORMA DE EJECUCION
La tubería será instalada, tomando en cuenta las pendientes tanto de ramales como de colectores. Deberá apoyar firmemente a lo largo de toda su generatriz inferior, cuidando que los orificios queden alineados en la parte superior de las tuberías. Además las tuberías deberán estar perfectamente alineadas y con las pendientes adecuadas, a objeto de facilitar el escurrimiento del agua filtrada.

Cualquier falla que se presentara durante la recepción y prueba será reparada por el Contratista sin derecho a pago adicional alguno. 

4.
MEDICION
Las tuberías para drenajes serán medidas en metros lineales o piezas instaladas, según esté establecido en el formulario de presentación de propuestas, y tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas o piezas instaladas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ESPECIFICACIONES ADICIONALES PARA ALCANTARILLADOS Y CANALIZACIONES

406. CANAL PLUVIAL (0.2X0.3) LADRILLO GAMBOTE

CODIGO: CAN – 003

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de canales, destinados a controlar y drenar tanto las aguas servidas como las aguas provenientes de las precipitaciones pluviales, los mismos que se ejecutarán de mampostería de ladrillo (gambote rústico tipo adobito, tubular y otros) y/o instrucciones del Supervisor de Obra

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los ladrillos gambote rústico (adobito), tubular y otros, tendrán las características de la zona, con una tolerancia de 0.5 cm. en cualquier dimensión.

Los ladrillos serán de primera calidad, deberán estar bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán un color uniforme, estarán libres de cualquier rajadura, desportilladura y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. 

El mortero se elaborará con cemento portland y arena fina en proporción 1: 5.

En el caso que en el formulario de presentación de propuestas se especificara la inclusión de rejillas, las mismas se fabricarán empleando angulares y aceros, de acuerdo a las secciones, espesores, diámetros y diseño establecido en los planos de detalles constructivos. Todos los elementos fabricados en carpintería de fierro deberán llevar la correspondiente pintura antioxidante y una capa de esmalte o pintura al aceite.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se procederá a la excavación de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos de construcción, siguiendo las especificaciones  correspondientes a excavaciones.

Antes de proceder con la construcción de los canales, se limpiará la excavación de todo material suelto, debiendo tomarse todas las precauciones necesarias para evitar el derrumbe de taludes.

Canales de ladrillo

Sobre una base de hormigón simple o un empedrado con su carpeta respectiva, la que tendrá la pendiente determinada en los planos constructivos o las que determine el Supervisor de Obra, se levantarán en ambos lados de la base los muretes de ladrillo en las dimensiones indicadas en los planos.

Los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación sobre el correspondiente lecho de mortero e igualmente  antes de la colocación de éste sobre ellos.

Una vez ejecutados los muretes de ladrillo, las caras internas y los coronamientos de los canales deberán llevar un acabado con revoque y enlucido de mortero de cemento en proporción 1:3

La base o el brocal que alojará la rejilla será de tal forma que quede asegurada contra desplazamientos horizontales y tendrá suficiente área de apoyo para transmitir las cargas hacia la estructura inferior.

La holgura entre la rejilla y el brocal de los canales o sumideros no deberá ser mayor a 5 mm. y guardar entre ambos compatibilidad geométrica. Las piezas mal ajustadas serán rechazadas.

El nivel de acabado de la rejilla colocada, deberá coincidir con el nivel del coronamiento de los canales o sumideros. Se colocaran rejillas de fierro fundido, de tal manera que brinde seguridad al acceso vehicular.

4.
MEDICION
Los canales de aguas servidas o pluviales se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo excavaciones, tapas de hormigón armado ó  las  rejillas de hierro).

407. CANALES DE DESAGÜE DE AGUAS SERVIDAS O PLUVIALES

CODIGO: CAN – 001, 002, 004 - 008

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de canales, destinados a controlar y drenar tanto las aguas servidas como las aguas provenientes de las precipitaciones pluviales, los mismos que se ejecutarán de mampostería de ladrillo (gambote rústico tipo adobito, tubular y otros), de hormigón simple, armado o hormigón ciclópeo, de acuerdo a las secciones, dimensiones y materiales especificados en los planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los ladrillos gambote rústico(adobito), tubular y otros, tendrán las características de la zona, con una tolerancia de 0.5 cm. en cualquier dimensión.

Los ladrillos serán de primera calidad, deberán estar bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán un color uniforme, estarán libres de cualquier rajadura, desportilladura y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra. 

El mortero se elaborará con cemento portland y arena fina en proporción 1: 5.

Cuando se construyan los canales con hormigón ciclópeo, se utilizará hormigón en un 50%  con dosificación 1: 3: 4 y con un contenido mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico de hormigón y piedra desplazadora igualmente en un 50%. 

Si los canales se construyeran de hormigón simple o armado la dosificación del hormigón será en proporción 1: 2:  4 .

El acero a emplearse será de alta resistencia y con fatiga mínima de fluencia de 4200 kg/cm2.

Los encofrados serán de madera y serán construidos con la rigidez suficiente para prevenir las deformaciones debidas a la presión del hormigón ciclópeo y otras cargas accidentales  durante la construcción. Deberán ser impermeables y acorde con las líneas  y pendientes señaladas en los planos.

En el caso que en el formulario de presentación de propuestas se especificara la inclusión de rejillas, las mismas se fabricarán empleando angulares y aceros, de acuerdo a las secciones, espesores, diámetros y diseño establecido en los planos de detalles constructivos. Todos los elementos fabricados en carpintería de fierro deberán llevar la correspondiente pintura antioxidante y una capa de esmalte o pintura al aceite.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se procederá a la excavación de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos de construcción, siguiendo las especificaciones  correspondientes a excavaciones.

Antes de proceder con la construcción de los canales, se limpiará la excavación de todo material suelto, debiendo tomarse todas las precauciones necesarias para evitar el derrumbe de taludes.

Canales de ladrillo

Sobre un base de hormigón simple o un empedrado con su carpeta respectiva, la que tendrá la pendiente determinada en los planos constructivos o las que determine el Supervisor de Obra, se levantarán en ambos lados de la base los muretes de ladrillo en las dimensiones indicadas en los planos.

Los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación sobre el correspondiente lecho de mortero e igualmente  antes de la colocación de éste sobre ellos.

Una vez ejecutados los muretes de ladrillo, las caras internas y los coronamientos de los canales  deberán llevar un acabado con revoque y enlucido de mortero de cemento en proporción 1 : 3

Canales de hormigón ciclópeo

Se vaciará el hormigón sobre el piso, en el espesor definido en los planos, introduciendo las piedras en volumen aproximado del 50%.

Luego se preparará el encofrado para vaciar los muros laterales, en las secciones correspondientes, donde se colocará la piedra desplazadora y el hormigón, nivelando, emparejando y compactándolo adecuadamente mediante varillas de fierro.

El Contratista deberá mantener el hormigón húmedo y protegido contra los agentes atmosféricos que pudieran perjudicarlo.

Una vez ejecutados los muros , las caras internas y los coronamientos deberán llevar un acabado con revoque y enlucido de mortero de cemento en proporción 1 : 3.

Tanto en los canales de ladrillo como de hormigón ciclópeo, sus coronamientos deberán permitir que las rejillas metálicas se las fijen manteniendo los niveles definidos en los planos respectivos o de acuerdo a las indicaciones del Supervisor de Obra.

Canales de hormigón simple o armado

Se vaciará el hormigón sobre el piso, en el espesor definido en los planos.

Luego se preparará el encofrado para vaciar los muros laterales, en las secciones correspondientes, donde se colocará el hormigón, nivelando, emparejando y compactándolo adecuadamente mediante varillas de fierro.

El Contratista deberá mantener el hormigón húmedo y protegido contra los agentes atmosféricos que pudieran perjudicarlo.

Una vez ejecutados los muros , las caras internas y los coronamientos deberán llevar un acabado con revoque y enlucido de mortero de cemento en proporción 1: 3.

Si los canales fueran de hormigón armado, se deberá colocar la enfierradura en los diámetros y posiciones indicadas en los planos, dejando un recubrimiento mínimo de 2 cm.

La base o el brocal que alojará la rejilla será de tal forma que quede asegurada contra desplazamientos horizontales y tendrá suficiente área de apoyo para transmitir las cargas hacia la estructura inferior.

La holgura entre la rejilla y el brocal de los canales o sumideros no deberá ser mayor a 5 mm. y guardar entre ambos compatibilidad geométrica. Las piezas mal ajustadas serán rechazadas.

El nivel de acabado de la rejilla colocada, deberá coincidir con el nivel del coronamiento de los canales o sumideros. No se admitirán diferencias de nivel .

Si se especificara la ejecución de los canales incluyendo tapas, las mismas se ejecutarán de hormigón armado con una dosificación mínima  1 : 2 : 4 y con la enfierradura señalada en los planos.

4.
MEDICION
Los canales de aguas servidas o pluviales se medirán en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo excavaciones, tapas de hormigón armado ó  las  rejillas de hierro).

Si las rejillas de los canales estuvieran indicadas de manera separada en el formulario de  presentación de propuestas, las mismas serán medidas en metros lineales y serán canceladas igualmente de manera separada, de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada.

408. DESVIOS TIPO A – B

CODIGO: DES – 001 - 004
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
El término desvío, siempre que sea utilizado en esta especificación indica, cualquier tipo de obra temporal removible, que es construida para sostener o desviar el curso de agua fuera del lugar de trabajo.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Puede ser construido de tierra, madera, mampostería, planchas metálicas, según lo indicado en los planos del proyecto y debidamente aprobado por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Con los materiales anteriormente descritos se formarán diques o construirán cajones de tal manera de mantener el curso de agua en la forma deseada. El tipo y longitud de desvíos será aprobado por el Supervisor de Obra.

Para trabajos de reparaciones en ríos subterráneos, se considera dos tipos de desvíos:

a) Desvió tipo "A" Formado por un cajón de madera en el piso del canal y tiene por objeto desviar el caudal hacia un costado del piso y poder trabajar en el otro costado. Debe ser ejecutado en forma tal que en caso de avenidas del río, no se produzcan desprendimientos de materiales que puedan causar obstrucciones aguas abajo del canal.

b) Desvío tipo "B" que formado por una canaleta de calamina que desvíe el caudal del río, dejando el piso del canal libre y seco para los trabajos de reparaciones o construcción de obras hidráulicas. Este desvío debe ser ejecutado con las precauciones necesarias, tales que no sea destruido ni parcialmente por las avenidas del río, a fin de evitar que partes de la estructura pudieran causar obstrucciones aguas abajo.

4.
MEDICION
Los desvíos tipo "A" y tipo "B" serán medidos en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de los desvíos tipo "A",  "B", medidos de acuerdo a lo prescrito en el punto anterior será realizado en base a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Estos precios incluirán la compensación total por el material empleado, y la mano de obra, de herramientas e imprevistos.

Cualquier daño producido en las obras por mala ejecución de estos trabajos, será directa responsabilidad del Contratista.

409. DESVIOS TIPO C

CODIGO: DES - 005
UNIDAD: M3
 
1.
DESCRIPCION
El término desvío, siempre que sea utilizado en esta especificación indica, cualquier tipo de obra temporal removible, que es construida para sostener o desviar el curso de agua fuera del lugar de trabajo.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Puede ser construido de tierra, madera, mampostería, planchas metálicas, según lo indicado en los planos del proyecto y debidamente aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Con los materiales anteriormente descritos se formarán diques o construirán cajones de tal manera de mantener el curso de agua en la forma deseada. El tipo y longitud de desvíos será aprobado por el Supervisor de Obra.

Para trabajos de reparaciones en ríos subterráneos, se considera dos tipos de desvíos:

Desvío tipo "C" Corresponde a la protección de los flancos del río y desvío del caudal para la buena ejecución de los trabajos mediante el armado de camellones de tierra. 

4.
MEDICION
Los desvíos tipo "C" serán medidos en metros cúbicos de material colocado para ese fin.

5.
FORMA DE PAGO
El pago de los desvíos tipo "C", medidos de acuerdo a lo prescrito en el punto anterior será realizado en base a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Estos precios incluirán la compensación total por el material empleado, y la mano de obra, de herramientas e imprevistos.

Cualquier daño producido en las obras por mala ejecución de estos trabajos, será directa responsabilidad del Contratista.

410. DESVIOS CON TUBERIA DE PVC

CODIGO: DES – 006 - 008
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
El término desvío siempre que sea utilizado en esta especificación indica, cualquier tipo de obra temporal removible que es construida para sostener o desviar el curso de agua fuera del lugar de trabajo el cual puede ser construido de tierra, madera, mampostería, planchas metálicas, etc.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Con los materiales anteriormente descritos se formarán diques o construirán cajones de tal manera de mantener el curso de agua en la forma deseada.  El tipo y longitud de desvíos serán aprobados por el Supervisor de Obra.

Desvío tipo “D”.- Formado por tuberías de PVC y dependiendo del caudal a desviar del río será el diámetro a utilizar, dejando el piso del canal libre y seco para los trabajos de reparaciones.  Este desvío debe ser ejecutado con las precauciones necesarias, tales que no destruya ni parcialmente por la avenidas del río, a fin de evitar que partes de la estructura pudieran causar obstrucciones aguas abajo.

4.
MEDICION
Los desvíos tipo D serán medidos en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
El pago del desvío tipo D será realizado en base a los precios unitarios de la propuesta aceptada.  Estos precios incluirán la compensación total por el material empleado, y la mano de obra de herramientas e imprevistos.

411. DRENAJE CON GEOTEXTIL

CODIGO: DRN -
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende la disposición de manta geotextil en los lugares indicados en los planos para evitar el transporte de material fino por efecto del flujo subterráneo.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Geotextil 

La manta de geotextil será de tipo no - tejido, fabricada con filamentos continuos de poliéster. Las características principales que se exigirán son las siguientes:

Permeabilidad


min. 0.1 cm/s

Espesor



a 2 kPa  mínimo 2.5 mm 





a 20 kPa  mínimo 2.0 mm





normal mínimo 4.0 mm

Abertura aparente 

max. 0.11 mm 

Resistencia a la tracción 


(Carga concentrada)

min. 1.3 kN

Elongación en la ruptura
min. 70%

La manta geotextil que se utilice en la obra debe ser una que garantice su duración, sin pérdida de sus propiedades mecánicas, de por lo menos 30 años en presencia de lixiviados.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente a la disposición del material granular del cuerpo de la presa, se colocará el geotextil, asegurando que tenga un soporte lateral que garantice su forma regular y que exista buena conexión con las redes de anclaje.

Una vez colocado el geotextil, se verterá el material granular de forma que forme el cuerpo de la presa en forma regular. Luego se procederá a alisar y enrasar la superficie superior del material granular vertido, para finalmente proceder a su compactación, asegurando que en la parte superior del sistema drenante exista un traslape longitudinal del geotextil de por lo menos 0.50 m.

Los traslapes del geotextil, transversales al flujo de agua,  serán de por lo menos 0.20 m de longitud.

Antes de proceder al vertido del material seleccionado, el Contratista solicitará autorización escrita del Superviso de Obra para luego proceder a cubrir la manta geotextil.

No se permitirá caminar o echar piedras sobre el geotextil hasta que el relleno superior haya alcanzado una altura de por lo menos 20 cm de espesor.

4.
MEDICION
La disposición de manta geotextil para el sistema de drenes y protección contra el transporte de material fino será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales y herramientas aprobados, medido de acuerdo a lo determinado en el párrafo anterior, será pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio incluirá la compensación total por el colocado del geotextil, suministro de material, herramientas y costo de los ensayos de laboratorio y trabajos adicionales que pudieran requerirse. 

412. DRENAJES

CODIGO: DRN - 001
UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem comprende todos los trabajos de drenaje de aguas que provienen de los niveles altos de acuerdo a planos de detalle.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Las excavaciones se realizarán antes de la construcción de la cimentación o zapatas, con las herramientas adecuadas.

El cascajo a utilizarse será de granulometría mayor a 1".

Los tubos de cemento serán perforados y tendrán como mínimo un diámetro de 4" y de las características indicadas en los planos de detalle.

3.
FORMA DE EJECUCION
No se colocará ningún material mientras no se haya efectuado una inspección de la excavación hasta la profundidad y con la pendiente, indicadas en los planos.

Inicialmente se emparejará el fondo de las excavaciones con una capa de mortero pobre de cemento y arena en proporción 1:8 con un espesor de 4 cm. que servirá de lecho para los tubos de cemento.

Se deberá tener cuidado de conservar la pendiente indicada en planos durante la colocación de los tubos.

La capa de material drenante deberá colocarse en capas cuya gradación irá desde la colocación de agregado de 2" en la parte inmediatamente superior a la tubería hasta la última capa de arena, sobre la que se rellenará con tierra hasta llegar al nivel especificado en el proyecto. 

4.
MEDICION
El drenaje será medido en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este trabajo será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada que incluye la compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas y actividades necesarias para la realización de este ítem.

413. PROVISION Y COLOCACION DE ATAGUIAS

CODIGO: DRN -
UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de defensivos u elementos de protección mediante bolsas de arena (ataguías), a fin de proteger la construcción de obras hidráulicas y desviar el curso de corrientes de agua, de acuerdo al diseño, dimensiones y en los sectores singularizados en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem deberán ser provistos por el Contratista.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se fabricará las ataguías mediante el llenado de arena en bolsas de arpillera y serán cocidas mediante hilo de cáñamo.

Antes de proceder a la colocación de las bolsas de arena, el terreno o superficie de contacto deberá estar adecuadamente nivelado y excavado en una profundidad aproximada de 15 cm. 

En la colocación de las bolsas de arena deberá mantenerse una trabazón adecuada en las hiladas sucesivas, de tal manera de evitar la continuidad de las juntas verticales.

4.
MEDICION
La provisión y colocación de ataguías será medida en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente los volúmenes netos ejecutados.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

414. REVESTIMIENTO CON SILLARES

CODIGO: SIL - 

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revestimiento de la solera de los canales con sillares, en los lugares indicados en los planos o donde lo disponga el Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Sillares

La piedra que debe usarse para la elaboración de sillares debe cumplir con las especificaciones dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Arena

De acuerdo a lo indicado en el ítem "Materiales de construcción".

Cemento

De acuerdo a lo indicado en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.

El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla:

	DOSIFICACION
	CONTENIDO MINIMO DE CEMENTO (K/m3)
	RESISTENCIA MINIMA A 28 DIAS (K/cm2)

	1:3
	470
	220


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considere defectuoso, sin tomar en cuenta el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

Colocación de sillares

Los sillares serán colocados de acuerdo a los planos, en lo referente a niveles y disposición en planta.

Los albañiles que ejecuten este trabajo deberán ser altamente calificados, respetándose rigurosamente la alineación, entrabado, nivelación, etc.

La superficie de mampostería sobre la cual asientan los sillares deberá ser previamente picada, lavada y limpiada, para garantizar la adherencia.

A continuación, se vaciará una capa de mortero de mezcla 1:3, sobre la cual se asentarán, alinearán y nivelarán las hiladas de sillares.

Al colocar o alinear los sillares, la separación entre cada unidad debe ser la mínima posible, permitiéndose a la altura de las aristas de la cara de desgaste una separación máxima de 2 cm.

Una vez colocados, alineados y nivelados los sillares, se rellenarán cuidadosamente las juntas con mortero, asegurándose que éste penetre profundamente, hasta obtener la máxima densidad posible.

La proporción del mortero de cemento y arena para este trabajo será de 1:3.

4.
MEDICION
El revestimiento de sillares se medirán en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

415. REVESTIMIENTOS CON SILLARES (I)

CODIGO: SIL -

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de revestimientos con sillares (piedra labrada en forma de prismas), en radieres de canales y otros sectores singularizados en los planos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a utilizarse deberá ser de roca ígnea intrusiva, tal como granitos, granodioritas, sienitas, etc. Los minerales que conformen la estructura  de la roca deberán cumplir con las condiciones de durabilidad tales que la acción del meteorismo no cambie su resistencia al desgaste.

Las dimensiones de las piedras  labradas en forma de prismas a emplearse en los sillares serán de dos tipos: El tipo A  de 40x 60x30 cm. y el tipo B de 40x30x30 cm.

La cara o superficie de "desgaste" deberá estar labrada y en el tipo A deberá tener las dimensiones de 40x60 cm. y en el tipo B 40x30 cm. Esta cara deberá tener los cuatro ángulos rectos y las cuatro aristas regladas permitiéndose variación máxima por efecto del labrado de la piedra de  +- 0.5 cm. con respecto a la línea recta.

La cara o superficie inferior de asiento, no necesariamente deberá cumplir con condiciones geométricas exactas, ya que para obtener una adherencia adecuada con la mezcla será conveniente que tenga una superficie rugosa.

Las cuatro caras laterales son las que hacen contacto con el sillar adyacente o en su caso en una de ellas forma la arista de la cresta del vertedero. Estas cuatro caras que entre sí forman cuatro aristas deberán tener las siguientes condiciones mínimas en su conformación: las aristas deberán formar ángulos rectos con las aristas de las caras de desgaste y estas mismas aristas al igual que la superficie de las caras deberán presentar un labrado cuidadoso, tal que los defectos propios del trabajo no excedan de + - 1 cm. con respecto a la superficie teórica.

Para efectos de control de calidad de la piedra empleada en la elaboración de los sillares, el material deberá cumplir con los siguientes ensayos y requisitos:

a)
 Ensayos de desgaste

Se efectuará este ensayo en la máquina de los Ángeles normas ASIM C 535 con muestra tipo I, pudiendo aceptarse el material que sea como mínimo, equivalente al 90% de la piedra Comanche en el mismo ensayo.

b)
Ensayo de durabilidad

Se efectuará este ensayo para efecto de durabilidad de los minerales constituyentes de la piedra y se realizará según el método AASHO T 104, para lo cual  se deberá moler la piedra y someter el agregado fino a una solución de sulfato de sodio al  10%. Después  de los cinco ciclos de ensayo, la muestra no deberá sufrir pérdida de peso superior al  10%.

c)
Análisis petrográfico

El Supervisor de Obra podrá exigir la presentación de un análisis petrográfico realizado por un laboratorio idóneo. 

Previa la ejecución de los revestimientos, el Supervisor de Obra deberá revisar y comprobar si los sillares cumplen con las especificaciones, caso contrario deberá rechazar aquéllos que no cumplan con las especificaciones o en su caso todo el lote.

El cemento deberá ser del tipo portland normal, fresco y de calidad probada y deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se usen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. En general no se deberá almacenar más de 10 bolsas una encima de la otra. Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, costras, etc. será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra.

Se emplearán arenas naturales de partículas duras, resistentes y deberán estar exentas de substancias nocivas como ser: arcillas, carbones, lignitos, micas, álcalis, pizarras y otros.

El agua a emplearse en la preparación del mortero, deberá ser limpia y libre de substancias perjudiciales, tales como aceites, sales, ácidos, álcalis o materiales orgánicos.

No se permitirá el empleo de aguas estancadas procedentes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas. Tampoco podrán utilizarse aguas servidas o aguas contaminadas provenientes de descargas de alcantarillados sanitarios.

3.
FORMA DE EJECUCION
La cara o hilada de mampostería  sobre la que se asentarán los sillares deberá ser previamente picada para obtener una rugosidad que permita una buena adherencia. Además deberá ser lavada y limpiada prolijamente.

A continuación se vaciará una primera capa de mortero de cemento y arena en proporción 1: 3,  sobre la que se asentará, alineará y nivelará la o las hiladas de sillares.

En la colocación y alineación de los sillares, la separación entre cada unidad deberá ser la mínima posible, permitiéndose como máximo, a la altura de las aristas de la cara de desgaste una separación de 2 cm.

Una vez colocados, alineados y nivelados  los sillares, se rellenarán cuidadosamente  las juntas con mortero de cemento y arena en proporción 1: 3, tomando precauciones, a fin de que el mortero penetre profundamente y calafateando hasta obtener la máxima densidad posible. 

El mortero será mezclado en cantidades necesarias para su uso inmediato, debiendo ser rechazado todo aquel mortero que tenga 30 minutos o más de preparado a partir del momento de mezclado. El mortero será de una característica que asegure la trabajabilidad  y  manipulación de masas compactas, densas y uniformes.

4.
MEDICION
Los revestimientos con sillares serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de  obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. 

416. SILLARES TIPO A (30*40*60) H=0.4M MORTERO:1:3 PROV. Y COLOC

CODIGO: SIL – 002 - 006

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revestimiento de la solera de los canales y coronamiento de los vertederos con sillares tipo "A", en los lugares indicados en los planos o donde lo disponga el Supervisor.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Sillares, arena, cemento, agua

Todos estos materiales deberán cumplir los requisitos establecidos en la sección Materiales de Construcción. En particular las dimensiones de los sillares tipo “A” serán de 30 x 40 x 60 cm.

3.
FORMA DE EJECUCION
Mortero cemento – arena

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para su uso inmediato.

Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado. Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.

El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15 x 30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla:

	DOSIFICACION
	CONTENIDO MINIMO DE CEMENTO (Kg/m3)
	RESISTENCIA MINIMA

A 28 DIAS (kg/cm2)

	1:4

1:5
	370

310
	180

120


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia. Sí los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todos aquellos volúmenes mal ejecutados, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de la obra.

Colocación de sillares

Los sillares serán colocados con el alineamiento, dimensiones y niveles indicados en los planos.

La superficie de mampostería sobre la cual asientan los sillares deberá ser previamente picada, lavada y limpiada, para garantizar la adherencia.

A continuación, se vaciará una capa de mortero cemento - arena 1:3, sobre la cual se asentarán y alinearan las hiladas de sillares.

Los sillares serán colocados de manera que la cara superior descrita en la sección Materiales de Construcción quede efectivamente en la parte superior de los elementos revestidos con sillares.

Al colocar o alinear los sillares, la separación entre cada unidad debe ser la mínima posible, permitiéndose a la altura de las aristas de la cara de desgaste una separación máxima de 2 cm.

Una vez colocados, alineados y nivelados los sillares, se rellenarán cuidadosamente las juntas con mortero cemento - arena 1:3, asegurando que éste penetre profundamente, hasta obtener la máxima densidad posible.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados de superficie terminada. No será objeto de medición ni pago aparte el mortero de asiento de los sillares ni el emboquillado entre sillares adyacentes.

5.
FORMA DE PAGO
El pago se efectuará conforme a los precios unitarios de la propuesta aceptada, y comprende la compensación total por los materiales, herramientas y mano de obra necesarios para su ejecución.

417. SILLARES TIPO B (30*30*40) MORTERO DOSIF:1:3 PROV. COL. H=0.3

CODIGO: SIL – 001, 007, 008

UNIDAD: M2 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revestimiento de la solera de los canales y coronamiento de los vertederos con sillares tipo "B", en los lugares indicados en los planos o donde lo disponga el Supervisor.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Sillares, arena, cemento, agua

Todos estos materiales deberán cumplir los requisitos establecidos en la sección Materiales de Construcción. En particular las dimensiones de los sillares tipo “B” serán de 30 x 30 x 40 cm.

3.
FORMA DE EJECUCION
Mortero cemento – arena

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para su uso inmediato.

Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado. Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.

El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15 x 30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla:

	DOSIFICACION
	CONTENIDO MINIMO DE CEMENTO (Kg/m3)
	RESISTENCIA MINIMA

A 28 DIAS (kg/cm2)

	1:4

1:5
	370

310
	180

120


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia. Sí los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todos aquellos volúmenes mal ejecutados, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de la obra.

Colocación de sillares

Los sillares serán colocados con el alineamiento, dimensiones y niveles indicados en los planos.

La superficie de mampostería sobre la cual asientan los sillares deberá ser previamente picada, lavada y limpiada, para garantizar la adherencia.

A continuación, se vaciará una capa de mortero cemento - arena 1:3, sobre la cual se asentarán y alinearan las hiladas de sillares.

Los sillares serán colocados de manera que la cara superior descrita en la sección Materiales de Construcción quede efectivamente en la parte superior de los elementos revestidos con sillares.

Al colocar o alinear los sillares, la separación entre cada unidad debe ser la mínima posible, permitiéndose a la altura de las aristas de la cara de desgaste una separación máxima de 2 cm.

Una vez colocados, alineados y nivelados los sillares, se rellenarán cuidadosamente las juntas con mortero cemento - arena 1:3, asegurando que éste penetre profundamente, hasta obtener la máxima densidad posible.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados de superficie terminada. No será objeto de medición ni pago aparte el mortero de asiento de los sillares ni el emboquillado entre sillares adyacentes.

5.
FORMA DE PAGO
El pago se efectuará conforme a los precios unitarios de la propuesta aceptada, y comprende la compensación total por los materiales, herramientas y mano de obra necesarios para su ejecución.

418. TERMINALES DE ARRANQUE Y DE PASO PARA LIMPIEZA

CODIGO: 

UNIDAD: PZA 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de terminales de arranque y de paso para inspección y limpieza  de las tuberías de alcantarillado, de acuerdo a las dimensiones y diseños establecidos en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en la obra, previa autorización del Supervisor de Obra.

Los materiales: cemento, arena, grava y agua a emplearse en la fabricación, transporte, vaciado, compactado y curado del hormigón como en la construcción de diferentes piezas o elementos estructurales, deberán satisfacer todas las exigencias y requisitos señalados en la Norma Boliviana del Hormigón armado CBH-87.

Cuando en los planos o en el formulario de presentación de propuestas no se estableciera otra cosa, el hormigón a emplearse tendrá una dosificación 1: 2: 4, con un contenido mínimo de cemento de 300 kilogramos por metro cúbico. 

Los tubos y piezas especiales deberán fabricarse y responder rigurosamente a las exigencias y requisitos establecidos en el ítem " Fabricación de tubos y piezas de hormigón simple o armado"

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez realizada la excavación, se vaciará una parte de la silleta o dado de hormigón simple, instalando a continuación la tubería y las piezas especiales para posteriormente  completar el vaciado del hormigón simple.

Antes de vaciar el hormigón deberá prepararse el terreno retirando todo material suelto o deleznable. El apoyo deberá ser ejecutado sobre terreno inalterado.

La unión de las tuberías con las piezas especiales se efectuará mediante yute y material asfáltico vaciado en caliente.

Previamente a la  ejecución de las uniones, se realizará una limpieza cuidadosa de las piezas a unir empleando escobillas con hilos de alambre de acero y trapos ligeramente humedecidos,  a objeto de liberarlas del polvo y otras substancias extrañas.

A continuación y cuando se encuentren bien secas las superficies correspondientes se pasará una mano de mezcla imprimante, usando una brocha de hilos gruesos e indeformables.  

Colocados y alineados los tubos y piezas especiales se embutirá en el contorno del hueco entre campana y espiga un cordel de yute, trenzado y ligeramente empapado en la mezcla imprimante, el que luego será calafateado hasta ocupar  1/4 ó 1/5 de la profundidad del espacio entre campana y espiga.

Luego de colocar un sello ya sea de arcilla o anillo de cuerda de asbesto u otro material adecuado, se vaciará  la mezcla del compuesto bituminoso en caliente. Enfriada la mezcla se comprobará  por inspección visual o mediante instrumentos adecuados de calafateo, si la mezcla ha llenado todo el espacio libre, caso contrario los huecos serán rellenados por calafateo del compuesto bituminoso ligeramente calentado.

4.
MEDICION
Las terminales de limpieza serán medidas por pieza debidamente construida.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

REVESTIMIENTO EN CANALES

419. REVESTIMIENTO CON PIEDRA BRUTA

CODIGO: REV - 023
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere al revestimiento de la solera del canal en los lugares que se indican en los planos, efectuada con piedra común, sobre la base y con juntas de mortero 1:3.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedra 

La piedra a utilizarse deberá reunir las características dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Cemento

Se empleará cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones del ítem "Materiales de construcción".

Arena

La arena deberá cumplir con lo estipulado en el ítem "Materiales de construcción".

Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deberá cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
La superficie del terreno será nivelada y compactada, asegurando una capacidad portante del suelo de por lo menos 1,5 kg/cm2.

Una vez realizada la nivelación, sobre el área libre de material suelto y sustancias nocivas, se vaciará mortero de dosificación 1:3 en espesor de 3 a 5 cm. Sobre esta capa se colocarán las piedras, disponiendo la mejor superficie facetada en la parte superior. Al momento de ser colocadas en la obra, deberán estar limpias y debidamente humedecidas para disponerlas descansando en toda su superficie de asiento, cuidando que las juntas en la parte superior sean las mínimas posibles, aceptándose un ancho máximo de 5 cm.

Las juntas serán rellenadas con mortero 1:3, debiendo penetrar la mezcla profundamente en la grieta, para luego compactarla con varillas de fierro de 4 a 6 mm de diámetro hasta conseguir la máxima densidad.

El mortero será mezclado en cantidades necesarias para uso inmediato, el tiempo transcurrido entre la preparación y el vaciado no excederá a 30 minutos; en caso de duda acerca de la calidad del mortero utilizado, el Supervisor de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para proceder con los ensayos de resistencia que correspondan. Si los resultados de las pruebas realizadas demuestran insuficiencia en la calidad del mortero empleado, el contratista estará obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo el volumen de obra que el Supervisor de Obra considere haya sido ejecutado con el mortero defectuoso, sin consideración del tiempo empleado en esta reposición, para efectos de extensión en el plazo de conclusión de la obra.

4.
MEDICION
La cantidad de obra realizada correspondiente a este ítem será medida en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a las presentes especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio será la compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas y equipo y todas las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

420. REVESTIMIENTO DE LA SOLERA CON PIEDRA CORTADA

CODIGO: REV - 024

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Se refiere a la protección de  la solera del canal, efectuada con piedra cortada y espacios entre piedra y piedra rellenos con mortero de cemento y arena 1:3 y colocadas encima de una capa base de mortero de cemento y arena 1:3 de 5 cm de espesor.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Piedra 

La piedra a utilizarse deberá reunir las características dadas en el ítem "Materiales de construcción".

Cemento

Se empleará cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones del ítem "Materiales de construcción".

Arena

La arena deberá cumplir con lo estipulado en el ítem "Materiales de construcción".

Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deberá cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato.

Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.

La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.

El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla:

	DOSIFICACION
	CONTENIDO MINIMO DE CEMENTO (K/m3)
	RESISTENCIA MINIMA A 28 DIAS (K/cm2)

	1:4
	280
	180

	1:3
	470
	220

	1:2
	630
	-


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerará construido con mortero defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

La dosificación aceptable será de 1 : 3.

Revestimiento de piedra

La superficie del terreno será nivelada y compactada, asegurando una capacidad portante del suelo de por lo menos 1,5 kg/cm2.

Una vez realizada la nivelación, sobre el área libre de material suelto y sustancias nocivas, se vaciará mortero de dosificación 1:3 en espesor de 5 cm. Sobre esta capa se colocarán las piedras respetando los niveles y de acuerdo a los planos, disponiendo la superficie cortada en la parte superior. Al momento de ser colocadas en la obra, deberán estar limpias y debidamente humedecidas para disponerlas descansando en toda su superficie de asiento y con la mejor faz en la parte superior respetando estrictamente los niveles proyectados de la solera, cuidando que las juntas en la parte superior sean las mínimas posibles, aceptándose un ancho máximo de 3 cm.

Las juntas y resquicios serán rellenados con mortero 1:3 de acuerdo al ítem "Mampostería de Piedra", debiendo penetrar la mezcla profundamente en la grieta, para luego compactarla con varillas de fierro de 4 a 6 mm de diámetro hasta conseguir la máxima densidad. Las juntas no deberán sobresalir de la superficie.

El mortero será mezclado en cantidades necesarias para uso inmediato, el tiempo transcurrido entre la preparación y el vaciado no excederá a 30 minutos.

4.
MEDICION
La cantidad de obra realizada correspondiente a este ítem será medida en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a las presentes especificaciones, medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. Este precio será la compensación total por todos los materiales, mano de obra, herramientas y equipo y todas las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

421. REVESTIMIENTO DE PIEDRA SELECCIONADA

CODIGO: SOL - 001
UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Se refiere a la protección de  la solera del canal, efectuada con piedra seleccionada, sobre base y con juntas de mortero 1:3. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedra

La piedra a utilizarse deberá reunir las características especificadas en el ítem "Mampostería de piedra".

Cemento

Se empleará cemento Portland normal, cuyas características satisfagan las especificaciones del ítem "Materiales de construcción".

Arena

Esta deberá estar de acuerdo con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción". 

Agua

El agua que se emplee en la preparación del mortero, deberá cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Mortero

El mortero será mezclado en forma mecánica y en cantidades necesarias para uso inmediato.

Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.  Las características del mortero deberán asegurar la trabajabilidad y manipulación de masas homogéneas, densas y uniformes.

La dosificación del mortero se realizará en relación de volumen; para esto se utilizarán cajas de dimensiones y material aprobado por el Supervisor de Obra.

El contenido mínimo de cemento y resistencia mínima en probetas cilíndricas de 15*30 cm, probadas a los 28 días, se especifican en la siguiente tabla: 

	DOSIFICACION
	CONTENIDO MINIMO DE CEMENTO (K/m3)
	RESISTENCIA MINIMA A 28 DIAS (K/cm2)

	1:4
	280
	180

	1:3
	470
	220

	1:2
	630
	-


En caso de existir incertidumbre sobre la calidad del mortero utilizado, el Supervisor de Obra podrá requerir la toma de muestras en forma de probetas para efectuar los respectivos ensayos de resistencia.  Si los resultados de ensayos demuestran que la calidad del mortero utilizado está por debajo de los límites establecidos en estas especificaciones, el Contratista está obligado a demoler y reponer por cuenta propia todo aquel volumen de obra que el Supervisor de Obra considerará construido con mortero defectuoso, sin considerar el tiempo empleado en esta reposición para efectos de extensión del plazo de conclusión de la obra.

Revestimiento de piedra

La superficie del terreno será nivelada y compactada, asegurando una capacidad portante del suelo de por lo menos 1,5 kg/cm2.

Una vez realizada la nivelación, sobre el área libre de material suelto y sustancias nocivas, se vaciará mortero de dosificación 1:3 en espesor de 3 a 5 cm. Sobre esta capa se colocarán las piedras, disponiendo la mejor superficie facetada en la parte superior. Al momento de ser colocadas en la obra, deberán estar limpias y debidamente humedecidas para disponerlas descansando en toda su superficie de asiento, cuidando que las juntas en la parte superior sean las mínimas posibles, aceptándose un ancho máximo de 3 cm.

Las juntas serán rellenadas con mortero 1:3, debiendo penetrar la mezcla completamente en ellas, para luego compactarla con varillas de fierro de 4 a 6 mm de diámetro hasta conseguir la máxima densidad.

El mortero será mezclado en cantidades necesarias para uso inmediato, el tiempo transcurrido entre la preparación y el vaciado no excederá de 30 minutos.

4.
MEDICION
La cantidad de obra realizada correspondiente a este ítem será medida en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados, de acuerdo a las presentes especificaciones, incluyendo el mortero de nivelación y medido según se indica en el acápite anterior, será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada.

ESPECIFICACIONES ADICIONALES EN AGUA POTABLE Y FILTROS LENTOS

422. ARENAS PARA FILTROS

CODIGO: AGR - 002

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de arenas y gravas seleccionadas en filtros lentos para el tratamiento de aguas crudas, de acuerdo a lo indicado en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en la obra, previa aprobación del Supervisor de Obra de la calidad del material, su gradación y otros aspectos específicos que sean requeridos. 

En general, las arenas y gravas a ser empleadas deberán ser de origen cuarzoso o granítico. No se aceptará, bajo ninguna condición, materiales de origen pizarroso.

Las arenas deberán ser redondeadas y encontrarse libres de arcilla, limo, material orgánico y grasas y cumplir con los siguientes requisitos:

a)
Su diámetro efectivo (D10), deberá encontrarse en el rango de 0.15 a 0.30  mm., siendo el diámetro efectivo aquél de los orificios del tamiz en milímetros a  través del cual pasa un 10% -en peso- de los granos.

b)
El coeficiente de uniformidad (CU) deberá ser menor a 3, siendo el coeficiente de uniformidad el cociente entre el diámetro de los orificios en milímetros del tamiz a través del cual pasa un 60% -en peso- de los granos y el diámetro efectivo: o sea: CU= D60/D10

Ambos coeficientes se obtendrán mediante análisis granulométricos de las arenas en cuestión.

El material que pase el tamiz Nº 200 no deberá exceder del 1%; caso contrario, las arenas deberán ser lavadas para cumplir con esta restricción.

El material filtrante no deberá contener cantidades apreciables de carbonato de calcio; por ello, su solubilidad en ácido clorhídrico no deberá exceder del 5%, después de 30 minutos. La solubilidad se determina sumergiendo una muestra de arena lavada de 10 gramos en 34 ml. de ácido clorhídrico concentrado, diluido en proporción 1 a 1 con agua destilada.

La muestra deberá dejarse a temperatura ambiente durante 30 minutos, agitándose ocasionalmente. Posteriormente, deberá lavarse en agua destilada, secarse a una temperatura de 110° C. durante una hora y posteriormente pesarse. 

El porcentaje de solubilidad en ácido se obtiene de la división de la pérdida de peso de la muestra y su peso original, multiplicado el cociente por 100.

El peso específico del material granular deberá encontrarse en el rango de 2.55 a 2.65 kg/dm3.

El material granular de los mantos (grava) que se vayan a colocar entre el medio filtrante (arena) y el sistema de drenes, deberá cumplir con los siguientes requisitos:

a)
Deberá ajustarse al rango de tamaños especificados en los planos correspondientes.

b)
Deberá ser de forma redondeada, dura, limpia y encontrarse libre de arena, limo, arcilla, basura e impurezas de origen orgánico.

c) 
No deberá perder más de un 5% en peso después de haber estado inmerso en ácido clorhídrico concentrado por un período de 24 horas.

Consiguientemente, deberán llevarse a cabo ensayos similares a los establecidos para las arenas.

En caso de duda con relación a la dureza y resistencia del material, se acudirá a ensayos de desgaste, siendo lo admisible el 3% en peso.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez formado el falso fondo del filtro, el material granular será colocado en capas según la granulometría especificada en los planos de detalles correspondientes o instrucciones del Supervisor de Obra. 

Deberá observarse sumo cuidado en su colocación, a fin de permitir el paso del agua filtrada y evitar el ingreso de material que bloquee los orificios de las tuberías de drenes.

A continuación, encima de la última capa de material granular, se colocará la arena, de manera uniforme, sin compactar.

4.
MEDICION
Las arenas para filtros serán medidas en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente los volúmenes netos colocados.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

423. FILTRO DE PIEDRA, GRAVA Y ARENA

CODIGO: AGR - 001

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
El trabajo consistirá en la colocación de material filtrante sobre la tubería perforada, de acuerdo con lo especificado en planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedra.- 

La piedra deberá ser del tipo manzana, con diámetros promedio de 10 cm., deberán estar limpias y lavadas, exentas de material arcilloso.

Grava.- 

La grava será natural o chancada, con diámetro ¾”, limpia sin material arcilloso.

Arena.- 

La arena será la corriente, proveniente de río o chancadora.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez tendidos los tubos perforados, a los lados y por encima de este hasta 20 cm., deberá colocarse a mano piedra manzana, teniendo cuidado de no dañar el tubo.

A continuación y en capas de 20 cm., deberá colocarse la grava y luego la arena. Por encima deberá rellenarse el filtro, en lo posible con arcilla.

4.
MEDICION
La colocación del filtro granular, deberá medirse en metros cúbicos.

5.
FORMA DE PAGO
La colocación de filtro granular, se pagará por metro cúbico colocado de acuerdo al precio unitario establecido en la propuesta aceptada.  Será la compensación total de mano de obra, materiales y otros costos indicados.

424. FONDO FALSO DE LADRILLO PARA FILTROS

CODIGO: FIL - 

UNIDAD: M2
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución de un fondo falso con ladrillos en filtros lentos para el tratamiento de aguas crudas, de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en la obra, previa aprobación del Supervisor de Obra.

Los ladrillos serán de las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas, admitiéndose una tolerancia de 0.5 cm. en cualquiera de sus dimensiones. Sin embargo, se podrán aceptar tolerancias mayores, siempre y cuando esté debidamente justificado en forma escrita por el Supervisor de Obra.  Además deberán ser de buena calidad, estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un color uniforme y estarán libres de cualquier  rajadura y desportilladura.

3.
FORMA DE EJECUCION
En el fondo del filtro se colocará una primera capa de ladrillos gambote, en hiladas perfectamente horizontales y asentadas adecuadamente, colocados de soga y separados a las distancias establecidas en los planos.

Encima de la  hilada de ladrillos señalada se colocará un segunda hilada de ladrillos gambote de 18 a 21 agujeros, la misma que permitirá el drenaje de las aguas provenientes de las  capas del material filtrante.

4.
MEDICION
El fondo falso de ladrillos será medido en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

425. MATERIAL FILTRANTE

CODIGO: AGR - 002 

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de material graduado que sirva de filtro en galerías filtrantes, obras de toma, drenajes de muros de contención y en otros sectores singularizados en los planos de detalle constructivos y de acuerdo a lo señalado en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en la obra, previa aprobación del Supervisor de Obra, de la calidad del material, su gradación y otros aspectos específicos que sean requeridos. 

El material granular de los mantos (grava) que se vayan a colocar, deberá cumplir con los siguientes requisitos:

a)
Deberá ajustarse al rango de tamaños especificados en los planos correspondientes.

b)
Deberá ser de forma redondeada, dura, limpia y encontrarse libre de arena, limo, arcilla, basura e impurezas de origen orgánico.

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez realizada la excavación y limpieza del lugar de trabajo o en el caso de filtros bacteriológicos, colocados los drenes, el Contratista deberá solicitar la aprobación previa del Supervisor de Obra para la colocación del material filtrante.

Antes de su colocación, el material deberá ser lavado y estar libre de materias orgánicas, grasas y otras que alteren sus características físicas, químicas y mecánicas.

Este material deberá ser colocado en capas según la granulometría especificada en los planos constructivos o instrucciones del Supervisor de Obra.

Cuando en los planos o en el formulario de presentación de propuestas, además, se requiera la colocación de tubería de drenaje, ésta se instalará paralelamente al colocado del material filtrante, siguiendo las especificaciones pertinentes.

4.
MEDICION
El material filtrante será medido en metros cúbicos, tomando en cuenta únicamente los volúmenes netos colocados. 

Si en el formulario de presentación de propuestas no se señalara en forma separada el ítem "Tuberías de drenaje", el mismo no será motivo de medición alguna, siendo considerado implícitamente dentro del ítem presente.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

De la misma manera, indicada en la medición, si en el formulario de presentación de propuestas no se señalara en forma separada el ítem "Tuberías de drenaje", el mismo se cancelará dentro del ítem presente, debiendo el Contratista considerar este aspecto en su propuesta.

426. PROVISION Y COLOCACION DE PLACAS EN SEDIMENTADORES Y DECANTADORES 

CODIGO: PLC - 

UNIDAD: M2 o PZA 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de placas de fibrocemento o PVC en sedimentadores o decantadores, de acuerdo a las dimensiones y detalles constructivos señalados en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor de Obra. 

Las placas de fibrocemento y de PVC serán de las dimensiones especificadas en los planos y de espesores no menores a 6 mm. y 3 mm. respectivamente

Los perfiles y angulares metálicos a emplearse en la instalación de las placas podrán ser de sección U de 1/2" x 1/2" x1/16" ó sección L de 2" x 2" x 3/16".

3.
FORMA DE EJECUCION
Una vez concluida la construcción del sedimentador y efectuado el revoque con impermeabilizante, se colocarán los perfiles metálicos de sección "U" adosados y sujetos a las paredes laterales mediante tacos fischer, teniendo cuidado de instalarlos de acuerdo al ángulo de inclinación y separación señalada en los planos. Estos perfiles deberán soportar la arista inferior y las aristas laterales de las placas, de tal manera que permitan la remoción de las mismas para fines de limpieza. La separación mínima de las placas deberá ser de 5 cm. 

También podrán emplearse angulares de sección "L" en número de tres piezas a cada  lado de los muros del sedimentador. Dos de estas piezas deberán estar debidamente ranuradas, a objeto de poder insertar en ellas las placas y poder extraerlas fácilmente, para fines de limpieza. Los angulares irán asegurados a los muros mediante tacos fischer.  

4.
MEDICION
Las placas de fibrocemento incluyendo sus accesorios de sujeción serán medidas por metro cuadrado o pieza debidamente instalada, según lo especificado en el formulario de presentación de propuestas. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

427. PRUEBA DE RECEPCION EN FILTROS LENTOS

CODIGO: REC- 

UNIDAD: M3
 

1.
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la recepción y prueba de los filtros lentos, una vez que ha sido concluida la construcción de la estructura, de acuerdo a lo establecido en los planos, en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem, deberán ser provistos por el Contratista y empleados en obra, previa aprobación del Supervisor del Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Concluida la construcción de la estructura de hormigón de los filtros y  transcurridos 28 días del vaciado, el Contratista procederá a realizar la prueba de recepción consistente en cargar el tanque con agua hasta el nivel determinado en el perfil hidráulico, sellando la salida de agua del filtro mediante tapones herméticos a ser provistos por el Contratista.

Después de 72 horas de efectuada la carga de agua estabilizada, se controlará el descenso del nivel de agua en el tanque. Si el descenso excediera de dos centímetros o aparecieran manchas de humedad o fugas en las paredes o en cualquier lugar, el Contratista procederá a subsanar los defectos y las pruebas de recepción se repetirán tantas veces sean necesarias hasta lograr resultados satisfactorios, sin que se reconozca pago adicional alguno por la repetición de las mismas.

Una vez aprobada la prueba de estanqueidad, el Contratista deberá proceder con la construcción del medio filtrante de acuerdo con lo señalado en la especificación pertinente. 

A continuación se hará ingresar agua al filtro, verificándose la calidad del agua filtrada, la misma que no deberá contener partículas del medio filtrante. 

El agua para las pruebas deberá ser suministrada por el Contratista a su costo.

4.
MEDICION
La prueba de recepción en filtros lentos será medida en metros cúbicos o en forma global, según se encuentre especificado en el formulario de presentación de propuestas, previa verificación y aprobación del Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo el agua).

PAVIMENTOS, EMPEDRADOS Y ASFALTOS

428. ADOQUINADO DE CALZADA CON JUNTA DE ARENA

CODIGO: ADO - 002

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de adoquines sobre la calzada, incluyéndose juntas con arena.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Especificaciones para los adoquines

La piedra que debe utilizarse para la elaboración de adoquines debe ser roca ígnea intrusiva,  como granodioritas, sienitas, andesitas, etc.

Los minerales que conforman la estructura de la roca deben cumplir las condiciones de durabilidad de tal forma que la acción del meteorismo no cambie su resistencia al desgaste.

Para efectos de control de calidad de la piedra empleada en la elaboración de los adoquines, el material deberá cumplir los siguientes requisitos:

a)
Ensayos de desgaste

La piedra utilizada deberá tener como máximo el 90 % de desgaste de la piedra Comanche al ser sometida al ensayo de desgaste de Los Angeles AASHTO T 96 con muestra tipo I,  4,5% de desgaste a 100 revoluciones y 19% a 500 revoluciones para la misma piedra.

b)
Para verificar la durabilidad de los minerales constituyentes de la piedra, se realizará el ensayo según el método AASHTO T 104, para lo cual se deberá moler la piedra y someter el agregado fino a una solución de sulfato de sodio.  Después de los cinco ciclos de ensayo, la muestra no debe sufrir pérdida de peso mayor al 10%.

El Supervisor de obra podrá exigir la presentación de un análisis petrográfico realizado por un laboratorio idóneo. El informe de dicho análisis será puesta en consideración del departamento de Geotecnia y Mecánica de Suelos de la H.A.M., el cual determinará si la piedra es o no apta para el adoquinado.

Condiciones geométricas del material

Los materiales deben satisfacer las especificaciones que a continuación se detallan:

Largo:
0,25 m. 

Ancho:
0,15 m.

Altura:
0,15 m.

Se admitirá una tolerancia en estas dimensiones de ± 1cm.

Agregado fino

Arena silicea gruesa para la cama de arena.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre el terreno nivelado y debidamente compactado, se extenderá una capa de arena silícea gruesa de 0.04 metros de espesor, uniformemente y en toda la extensión de la superficie destinada al pavimento de la calzada.

Encima de la capa de arena de 0.04 m se colocarán las "maestras" longitudinales y transversales - adoquines nivelados que servirán de referencia para dar o definir el perfil longitudinal y el bombeo de la calzada conforme a la cercha correspondiente. En seguida se procederá a la colocación de los adoquines en filas transversales y perpendiculares al eje de la calle, golpeándolos hasta dejarlos a nivel entre dos "maestras" transversales consecutivas.

A fin de lograr la trabazón necesaria con los cordones de acera y conseguir que las juntas entre adoquines no sean continuas, se intercalarán medios adoquines.

Se dejará el espacio de 2 centímetros entre adoquín y adoquín, el mismo que deberá rellenarse y calafatearse con arena silícea fina, golpeando primero con punzones de fierro redondo y finalmente con láminas de fierro platino de 1/4" de espesor.

En las calles de excesiva pendiente y cuando así lo determine el Supervisor de obra se colocaran los adoquines diagonalmente, con una inclinación de 45 grados con la normal respecto al eje longitudinal, conservando los niveles definidos para el ancho de la vía.

El Contratista está obligado a confeccionar por su cuenta las cerchas de madera o metálicas que requerirá durante el trabajo.  

4.
MEDICION
El ítem correspondiente al adoquinado de calzada, será medido por metro cuadrado.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por el trabajo indicado de acuerdo a las normas establecidas anteriormente, aprobado y medido, según el punto 4,comprenderá la compensación total por la provisión y colocación de materiales, mano de obra, equipo y herramientas, necesarios para la ejecución de estos trabajos.

429. ADOQUINADO DE CALZADA CON JUNTAS DE ARENA ASFALTO

CODIGO: ADO - 003

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de adoquines sobre la calzada, con juntas de arena y a asfalto.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Especificaciones para los adoquines

La piedra que debe utilizarse para la elaboración de adoquines debe ser roca ígnea intrusiva,  como granodioritas, sienitas, andesitas, etc.

Los minerales que conforman la estructura de la roca deben cumplir las condiciones de durabilidad de tal forma que la acción del meteorismo no cambie su resistencia al desgaste.

Para efectos de control de calidad de la piedra empleada en la elaboración de los adoquines, el material deberá cumplir los siguientes requisitos:

a)
Ensayos de desgaste

La piedra utilizada deberá tener como máximo el 90 % de desgaste de la piedra Comanche al ser sometida al ensayo de desgaste de Los Angeles AASHTO T 96 con muestra tipo I,  4,5% de desgaste a 100 revoluciones y 19% a 500 revoluciones para la misma piedra.

b)
Para verificar la durabilidad de los minerales 

Para verificar la durabilidad de los minerales constituyentes de la piedra, se realizará el ensayo según el método AASHTO T 104, para lo cual se deberá moler la piedra y someter el agregado fino a una solución de sulfato de sodio.  Después de los cinco ciclos de ensayo, la muestra no debe sufrir pérdida de peso mayor al 10%.

El Supervisor de obra podrá exigir la presentación de un análisis petrográfico realizado por un laboratorio idóneo. El informe de dicho análisis será puesta en consideración del departamento de Geotecnia y Mecánica de Suelos de la H.A.M., el cual determinará si la piedra es o no apta para el adoquinado.

Condiciones geométricas del material

Los materiales deben satisfacer las especificaciones que a continuación se detallan:

Largo:
0,25 m.

Ancho:
0,15 m.

Altura:
0,15 m.

Agregado fino

Arena silicea gruesa para la cama de arena.

Material bituminoso

Se empleará para las juntas una mezcla asfáltica.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre el terreno nivelado y debidamente compactado, se extenderá una capa de arena silícea gruesa de 0.04 metros de espesor, uniformemente y en toda la extensión de la superficie destinada al pavimento de la calzada.

Encima de la capa de arena de 0.04 m se colocarán las "maestras" longitudinales y transversales - adoquines nivelados que servirán de referencia para dar o definir el perfil longitudinal y el bombeo de la calzada conforme a la cercha correspondiente. En seguida se procederá a la colocación de los adoquines en filas transversales y perpendiculares al eje de la calle, golpeándolos hasta dejarlos a nivel entre dos "maestras" transversales consecutivas.

A fin de lograr la trabazón necesaria con los cordones de acera y conseguir que las juntas entre adoquines no sean continuas, se intercalarán medios adoquines.

Se dejará el espacio de 2 centímetros entre adoquín y adoquín, el mismo que deberá rellenarse y con mezcla asfáltica en proporción , preparados en caliente.

En las calles de excesiva pendiente y cuando así lo determine el Supervisor de obra se colocaran los adoquines diagonalmente, con una inclinación de 45 grados con la normal respecto al eje longitudinal, conservando los niveles definidos para el ancho de la vía.

El Contratista está obligado a confeccionar por su cuenta las cerchas de madera o metálicas que requerirá durante el trabajo.  

4.
MEDICION
El ítem correspondiente al adoquinado de calzada, será medido por metro cuadrado.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por el trabajo indicado de acuerdo a las normas establecidas anteriormente, aprobado y medido, según el punto 4,comprenderá la compensación total por la provisión y colocación de materiales, 

mano de obra, equipo y herramientas, necesarios para la ejecución de estos trabajos.

430. ADOQUINADO DE CALZADA CON JUNTAS DE MORTERO DE CEMENTO 

CODIGO: ADO – 001, 004, 005

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de adoquines sobre la calzada, con juntas de mortero de cemento - arena en proporción 1:5.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Especificaciones para los adoquines

La piedra que debe utilizarse para la elaboración de adoquines debe ser roca ígnea intrusiva,  como granodioritas, sienitas, andesitas, etc.

Los minerales que conforman la estructura de la roca deben cumplir las condiciones de durabilidad de tal forma que la acción del meteorismo no cambie su resistencia al desgaste.

Para efectos de control de calidad de la piedra empleada en la elaboración de los adoquines, el material deberá cumplir los siguientes requisitos:

a)
Ensayos de desgaste

La piedra utilizada deberá tener como máximo el 90 % de desgaste de la piedra Comanche al ser sometida al ensayo de desgaste de Los Angeles AASHTO T 96 con muestra tipo I,  4,5% de desgaste a 100 revoluciones y 19% a 500 revoluciones para la misma piedra.

b)
Para verificar la durabilidad de los minerales constituyentes de la piedra, se realizará el ensayo según el método AASHTO T 104, para lo cual se deberá moler la piedra y someter el agregado fino a una solución de sulfato de sodio.  Después de los cinco ciclos de ensayo, la muestra no debe sufrir pérdida de peso mayor al 10%.

El Supervisor de obra podrá exigir la presentación de un análisis petrográfico realizado por un laboratorio idóneo. El informe de dicho análisis será puesta en consideración del departamento de Geotecnia y Mecánica de Suelos de la H.A.M., el cual determinará si la piedra es o no apta para el adoquinado.

Condiciones geométricas del material

Los materiales deben satisfacer las especificaciones que a continuación se detallan:

Largo:
0,25 m.

Ancho:
0,15 m.

Altura:
0,15 m.

Agregado fino

Arena silicea gruesa para la cama de arena.

Mortero de cemento

Se empleará para las juntas un mortero de cemento - arena en proporción 1:5. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre el terreno nivelado y debidamente compactado, se extenderá una capa de arena silícea gruesa de 0.04 metros de espesor, uniformemente y en toda la extensión de la superficie destinada al pavimento de la calzada.

Encima de la capa de arena de 0.04 m se colocarán las "maestras" longitudinales y transversales - adoquines nivelados que servirán de referencia para dar o definir el perfil longitudinal y el bombeo de la calzada conforme a la cercha correspondiente. En seguida se procederá a la colocación de los adoquines en filas transversales y perpendiculares al eje de la calle, golpeándolos hasta dejarlos a nivel entre dos "maestras" transversales consecutivas.

A fin de lograr la trabazón necesaria con los cordones de acera y conseguir que las juntas entre adoquines no sean continuas, se intercalarán medios adoquines.

Se dejará el espacio de 2 centímetros entre adoquín y adoquín, el mismo que deberá rellenarse  con mortero de cemento en proporción 1:5.

En las calles de excesiva pendiente y cuando así lo determine el Supervisor de obra se colocaran los adoquines diagonalmente, con una inclinación de 45 grados con la normal respecto al eje longitudinal, conservando los niveles definidos para el ancho de la vía.

El Contratista está obligado a confeccionar por su cuenta las cerchas de madera o metálicas que requerirá durante el trabajo.  

4.
MEDICION
El ítem correspondiente al adoquinado de calzada, será medido por metro cuadrado.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por el trabajo indicado de acuerdo a las normas establecidas anteriormente, aprobado y medido, según el punto 4,comprenderá la compensación total por la provisión y colocación de materiales, 

431. CALZADA DE HORMIGÓN

CODIGO: CAL - 001

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de calzadas de hormigón.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Cemento Portland Normal

El cemento a emplearse en las obras tendrá las características dadas en el ítem correspondiente a materiales.

Agregados

Los agregados a utilizarse para la elaboración del hormigón 
deberán cumplir las especificaciones dadas en el ítem 
correspondiente a materiales de construcción.

3.
FORMA DE EJECUCION
El hormigón se preparará mecánicamente con hormigoneras con una duración de dos minutos, amasando y mezclando previamente los materiales en seco y añadiendo agua después de medio minuto de rotación.

La cantidad de agua por metro cúbico de hormigón, así como la cantidad de cemento, será determinado en laboratorio, a fin de obtener la resistencia adecuada para el pavimento rígido.

No se permitirá el empleo de hormigón después de 30 minutos de su preparación.

Todo hormigón cuya preparación no respete las especificaciones será rechazado sin lugar a reclamo alguno de parte del Contratista.

VACIADO Y ACABADO

Previa revisión de la subrasante, se procederá al vaciado de las losas de hormigón, las cuales deberán tener un espesor definido en los planos por 5.000 m. de longitud y 3.50 m. de ancho

El vaciado de hormigón se hará cuidadosamente procurando que el hormigón no caiga de una altura superior a un metro y se distribuirá convenientemente, teniendo cuidado que los materiales no se disgreguen. Si hubiera tendencia a ello, se rechazará la mezcla y/o se permitirá un nuevo mezclado.

Durante el vaciado de las losas, el Contratista está obligado necesariamente a tomar dos muestras cilíndricas, las mismas que deberán ser enviadas al laboratorio de ensayo de materiales, para la verificación de la resistencia cilíndrica de rotura a los 28 días. En todo caso, las resistencias obtenidas deberán ser superiores a la mínima señalada de 210 Kg/Cm2. Caso contrario, la losa será demolida íntegramente, no reconociendo la H.A.M. ningún monto extra por este concepto.

El hormigón será vibrado y apisonando exteriormente, de manera que se obtenga un hormigón homogéneo. Esta operación se realizará hasta que el pavimento quede con una contraflecha de 0.01 m. de la definitiva. El apisonado producirá, una masa compacta y proporcionará una superficie lisa y uniforme.

El alisado deberá efectuarse con una tabla de madera delgada y flexible, y con movimiento combinado transversal y longitudinalmente, las terminaciones de las juntas, se alisarán con frotacho de madera, especiales para cada caso.

Se usarán juntas de dilatación de 1.50 cm, de cartón asfáltico prensado plastoformo; estas juntas serán verticales, deberán ser colocadas en el eje longitudinal y normal a este. Se cuidará que su colocación sea correcta y que persista una perfecta impermeabilización. En ningún caso se permitirá el uso de papeles u otros materiales similares para la ejecución de los mismos.

Después de dos horas de concluir la operación de alisado o bien cuando la superficie tenga cierta consistencia, se protegerá el pavimento con una capa de arena de 0.05m de espesor mínimo, debiendo evitarse las piedras y terrones duros. Esta capa, deberá mantenerse 21 días al final de los cuales se retirará, debiendo regarse aún el pavimento para que se conserve completamente húmedo durante seis días más.

En caso de que el tiempo sea lluvioso, se colocará una capa protectora de polietileno, para evitar el exceso de humedad.

En caso de que la temperatura sea muy baja, se deberá tomar las precauciones necesarias para el vaciado en tiempo frío. Si la temperatura fuera menor a 5 grados centígrados, se suspenderá el vaciado, hasta que esta temperatura aumente. En caso de que se produzca helada al 

tiempo de vaciarse el hormigón, este deberá ser demolido y se reemplazará íntegramente.

Si las losas tuvieran defectos de alisado o apisonado, una vez que termine su período de fraguado, y si, estos defectos comprometen toda la losa, se deberá reemplazarla totalmente. En ningún caso será permitido el reemplazo parcial en una losa.

No se permitirá juntas que no sean previamente establecidas, el contratista deberá evitar juntas en el vaciado de una losa.

Las juntas deben ser selladas lo más pronto posible después de que se haya completado el período de curación, antes de que el pavimento sea abierto al tránsito.

Antes del sellado, cada junta deberá ser limpiada completamente de todo material extraño.

El material sellador deberá ser aplicado en cada abertura de junta, el mismo que deberá ser batido durante su calentamiento.

El vaciado deberá hacerse en una forma tal que se derrame el material sobre la superficie expuesta del hormigón y cualquier exceso deberá ser quitado inmediatamente limpiando la superficie del pavimento.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Las calzadas de hormigón construidas de acuerdo a lo indicado, serán pagadas a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en este precio está incluido todos los materiales, equipo necesario, transporte, colocación, herramientas, manos de obra y todos los gastos que inciden en el costo de la obra.

432. CAPA BASE ESTABILIZADA GRANULOMETRICAMENTE

CODIGO: CAP - 

UNIDAD: M3
 

1. 
DESCRIPCION
La base estabilizada granulométricamente consiste en la ejecución de una capa de suelos o gravas naturales, mezcla de suelos y/o gravas con agregados triturados o materiales totalmente triturados de acuerdo al diseño, y a estas Especificaciones, e instrucciones del SUPERVISOR.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La base estabilizada será ejecutada con materiales que cumplan los siguientes requisitos:

a)
Los materiales tendrán una composición granulométrica encuadrada en una de las columnas de la siguiente tabla, que corresponde a la especificación AASHTO M-147.

TABLA 08-1

GRADACIONES PARA MATERIALES DE CAPA BASE

Porcentajes por peso del material que pasa por tamices con malla cuadrada según AASHTO T-11 y T-27:

TIPO DE GRADACIÓN

	TAMIZ
	A
	B
	C

	2”
	100
	100
	--

	1”
	--
	75  -  95
	100

	3/8”
	30  -  65
	40  -  75
	50  -  85

	N°. 4
	25  -  55
	30  -  60
	35  -  65

	N°. 10
	15  -  40
	20  -  45
	25  -  50

	N°. 40
	8  -  20
	15  -   30
	15  -  30

	N°. 200
	2  -  8
	5  -  20
	5  -  15


b)
La fracción que pasa el tamiz No. 40 deberá tener un límite líquido inferior o igual a 25% y un índice de plasticidad inferior o igual a 6%. Pasando de este límite, hasta 8 como máximo, el equivalente de arena deberá ser mayor que 30%.

c)
La fracción fina de la capa base será arena triturada o natural. La fracción que pasa el Tamiz No. 200 de la serie U.S. standard no debe ser mayor que dos–tercios de la fracción que pasa el tamiz Nº.40 de la misma serie.

d)
El índice de Soporte de California no deberá ser inferior a 80% y la expansión máxima será de 0.5%, cuando sean determinados con la energía de compactación del ensayo AASHTO T-180-D.

e)
El agregado retenido en el tamiz No. 10 debe estar constituido de partículas duras y durables, exentas de fragmentos blandos, alargados o laminados y exentos de materia vegetal, terrones de arcilla u otra sustancia perjudicial.  Los agregados gruesos deberán tener un desgaste no superior a 50% a 500 revoluciones según lo determine el ensayo AASHTO T-96.

f)
Como mínimo el 50% de las partículas retenidas en el tamiz No. 4, de la serie U.S. standard, para los agregados utilizados para capa base, deben tener al  menos una cara fracturada por trituración.

EQUIPO.

Para la ejecución de la base se utilizara el siguiente equipo, en excelentes condiciones de operación:

a)
Planta trituradora, dosificadora o seleccionadora según el caso.

b)
Equipo de extracción, carga y transporte.

c)
Distribuidor de capa base autopropulsado.

d)
Motoniveladora pesada con escarificador.

e)
Camión tanque distribuidor de agua.

f)
Rodillos compactadores tipo liso-vibratorio y de neumáticos.

g)
Azadas rotativas, si es necesario.

El CONTRATISTA puede  utilizar otro tipo de equipo aceptado y aprobado por el SUPERVISOR.

3.
FORMA DE EJECUCION
La ejecución de la base estabilizada, comprende la producción, carga, transporte, distribución sobre plataforma, mezclado y pulverización, humedecimiento o desecación, compactación y acabado, de los materiales transportados del yacimiento o planta, colocados sobre una superficie debidamente preparada, conformada monolíticamente y aprobada por el SUPERVISOR en el ancho establecido, en cantidades que permitan llegar al espesor del diseño, luego de la compactación.

El material será inmediatamente esparcido sobre la superficie preparada mediante la utilización de un distribuidor de material granular o equipo adecuado para proceder luego a la compactación.

Si fuera necesario colocar capa base con un espesor final superior a 20 cm, éstas serán subdivididas en capas parciales que no excedan de 20 cm ni sean inferiores a 10 cm después de la compactación.

En la capa acabada las densidades deberán ser como mínimo 100% de la densidad máxima determinada según el ensayo AASHTO T-180-D, y el contenido de humedad en la compactación deberá variar como máximo entre  2% de la humedad óptima obtenida en el ensayo anterior.

La limpieza de los yacimientos será  ejecutada cuidadosamente evitando contaminación. 

El material será esparcido sobre la capa inferior aprobada de modo que se evite la segregación, y en cantidad tal que permita obtener el espesor programado después de su compactación.

El material transportado hasta la plataforma deberá ser inmediatamente esparcido para evitar la concentración de tráfico sobre fajas limitadas de la capa inferior.

Los materiales de las canteras deberán ser triturados totalmente, cuando no se trate de materiales granulares naturales descritos en las Especificaciones Técnicas Especiales o de acuerdo a las instrucciones del SUPERVISOR.

Las mezclas de suelos y/o gravas con agregados triturados o los productos totales de trituración, para encuadrarlas en la faja granulométrica especificada en el diseño, serán dosificadas en una planta con al menos tres depósitos.  Los materiales granulares naturales también serán seleccionados y dosificados en planta, cuando sea necesario para atender los requerimientos de las Especificaciones.

En la planta deberá ser añadida el agua necesaria para que la mezcla llegue al lugar de su aplicación con un contenido de humedad dentro de las tolerancias establecidas para la compactación.  El material será inmediatamente esparcido sobre la capa inferior mediante la utilización de un distribuidor adecuado.

El acopio de material de base sobre la plataforma sólo será permitido con autorización escrita del SUPERVISOR.

CONTROL DEL SUPERVISOR.

CONTROL TECNOLÓGICO.

Para el control se realizarán los siguientes ensayos:

o
Un ensayo de compactación para la determinación de la densidad máxima por el método AASHTO T-180 D, para cada 1000 m3 de material preparado. 

o
Al menos un ensayo de densidad en sitio cada 100 m, con las muestras recogidas en puntos que obedezcan el orden: borde derecho, eje, borde izquierdo, eje, borde derecho, etc., a 60 cm del borde. 

o
Determinación del contenido de humedad cada 100 m lineales inmediatamente antes de la compactación.

o
Ensayos de granulometría, de límite líquido y límite plástico según los métodos AASHTO T-27, AASHTO T-89 y AASHTO T-90 respectivamente, con espaciamiento máximo de 400 m lineales.

o
Un ensayo del Índice de Soporte de California (CBR) determinado con la energía de compactación AASHTO T-180 D, con un espaciamiento máximo de 1000 m lineales.

El SUPERVISOR puede disminuir el número de los ensayos mencionados en los parágrafos "a", "d" y "e", en 30 % como máximo, siempre que verifique homogeneidad del material en el lugar de aplicación y que la ejecución sea uniformada y controlada.

En base a observación visual de la plataforma terminada el SUPERVISOR determinará los  puntos  de ejecución de los ensayos de densidad. 

Para la aceptación, serán considerados los valores individuales de los resultados de los ensayos.

CONTROL GEOMÉTRICO.

Después de la ejecución de la capa de base, se procederá a la nivelación del eje y los bordes, permitiéndose las siguientes tolerancias:

a)
No admitiéndose variación en menos (-).

b)
Variación máxima en el bombeo establecido de más 20 %, no admitiéndose variación en menos (-).

c)
Variación máxima de cotas para el eje y para los bordes de más menos (+/-) 20.0 mm con relación a las cotas de diseño. No se tolerará una variación sistemática para menos (-) con relación a las cotas de diseño.

d)
Variación máxima en más (+) 20.0 mm y menos (-) 10.0 mm en el espesor de la capa compactada con relación al espesor indicado en el diseño y/u Ordenes de Trabajo, medido como mínimo en un punto cada 100 m, donde indique el SUPERVISOR. No se tolerará una variación sistemática para menos (-) con relación a las cotas de diseño.

4.
MEDICION
El volumen del material producido, transportado, compactado y aceptado de acuerdo a la sección transversal del diseño que constituye la base será medido en metros cúbicos (m3).

En el cálculo de los volúmenes, con sujeción a las tolerancias especificadas, se consideraran los espesores individuales  medidos en los bordes, puntos correspondientes a los extremos de la faja de circulación y en el eje. Si el espesor individual (E.I.) es inferior al espesor del diseño (E.D.), se considerará para el cálculo de la sección  el valor de (E.I.); en caso contrario se tomará (E.D.)

El transporte de materiales para ejecución de la base no está sujeto a medición, porque este costo esta incluido en el precio unitario de la capa base.

5.
FORMA DE PAGO
La construcción de la capa base, medida en conformidad al MÉTODO DE MEDICIÓN (inciso 6), será  pagada con los precios unitarios contractuales.

Dichos pagos y precios unitarios incluyen las operaciones de limpieza del yacimiento, extracción de los materiales, producción, trituración, dosificación o selección en caso de que  sea necesario, excavación, carga, transporte, distribución, mezcla, pulverización, humedecimiento o desecación, compactación y acabado.

433. CARPETA ASFÁLTICA

CODIGO: CAR – 001, 002 

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
El concreto bituminoso, es un revestimiento flexible, resultante de la mezcla en caliente, en una planta apropiada, de agregado mineral graduado, material de relleno (FILLER) y material bituminoso, extendido y compactado en caliente.

La mezcla será extendida sobre una base imprimada o un pavimento existente con riego de liga, de modo que presente una vez compactada, el espesor de 5 cm. según establece el proyecto.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los materiales deberán satisfacer las especificaciones a continuación detalladas:

Materiales Bituminosos

Cemento asfáltico



AASHTO M-20

El tipo de material será el siguiente:

Cemento asfáltico, de penetración 

85-100

Agregados

a.
Agregado grueso

El agregado grueso podrá ser piedra triturada, cantos rodados o grava triturada.  El agregado grueso deberá estar constituido de fragmentos sanos, duros, durables, libres de terrones de arcilla y sustancias nocivas, y deberá tener un porcentaje de desgaste en la prueba de Los Angeles no mayor de 40% a 500 revoluciones al ser ensayado por el método AASHTO T-96.

Los agregados gruesos, al ser sometidos a cinco ensayos alternativos de resistencia, mediante sulfato de sodio, empleando el método AASHTO T-104, no podrán tener una pérdida de peso mayor de 12%.

Cuando se utilice grava o cantos rodados triturados no menos de un 50% en peso de las partículas retenidas por el tamiz Nº 4, deberá tener por lo menos una cara fracturada.

b.
Agregados finos

La porción de agregados que pase el tamiz Nº 10 se designará como agregados finos y se compondrá de arena natural o cerniduras de piedra, o de una combinación de las mismas.  Solamente se podrá utilizar cerniduras de piedra clacárea cuando se emplee una cantidad igual de arena natural.

Los agregados finos se compondrán de granos limpios, compactos; de superficie rugosa y angulares, carentes de terrones de arcilla u otras sustancias inconvenientes.  Las cerniduras de piedra deberán producirse de material pétreo que llene las exigencias para agregados gruesos establecidos en a..  Estos materiales no deberán acusar un  hinchamiento mayor del 1.5% determinado por el método AASHTO T-101.

c.
Material de relleno (Filler)

Deberá estar constituido por materiales minerales finamente divididos, inertes en relación a los demás componentes de la mezcla, no plásticas, tales como polvo calcáreo, roca dolomítica, cal apagada, cemento Portland, etc. y que llenen las siguientes exigencias granulométricas:

TABLA  1

REQUISITOS DE GRADUACIÓN PARA EL MATERIAL DE RELLENO (FILLER)

	Tipo de Tamiz
	% en peso que pasa por los tamices (AASHTO T-27)

	Nº 30
	100

	Nº 80
	95 - 100

	Nº 100
	65 - 100


En el momento de su aplicación deberán estar secos y exentos de grumos.

Aditivos de adherencia

Cuando no exista suficiente adherencia entre el material bituminoso y los agregados, deberá emplearse un aditivo de adherencia, aprobado por la SUPERVISION, que deberá ser incorporado a los materiales bituminosos en planta.

COMPOSICION DE LA MEZCLA

Inicialmente el CONTRATISTA deberá estudiar, por el método Marshall, un dosaje para la mezcla bituminosa e indicar la cantidad de asfalto y las temperaturas de la mezcla al salir de la planta.

La SUPERVISION realizará ensayos de laboratorio, mezclando los materiales de acuerdo con los porcentajes y el método de dosificación propuestos, con el objeto de verificar el cumplimiento de las especificaciones.

Cumplidas las especificaciones y verificadas las características, la dosificación será aprobada por la SUPERVISION para su producción en planta y aplicación en la obra.

La  composición  del concreto bituminoso debe satisfacer los requisitos de la tabla 2.

TABLA 2

	TAMIZ
	PORCENTAJE QUE PASE EN PESO

	-
	A
	B
	C

	2”
	100
	
	

	1 ½”
	95 - 00
	100
	

	1”
	75 - 100
	95 - 00
	

	¾”
	60 - 90
	80 - 00
	100

	½”
	
	
	85 - 00

	3/8”
	35 - 65
	45 - 80
	75 - 00

	N° 4
	25 - 50
	28 - 60
	50 - 85

	N° 10
	20 - 40
	20 - 45
	30 - 75

	N° 40
	10 - 30
	10 - 32
	15 - 40

	N°80
	5 - 20
	8 - 20
	8 - 30

	N° 200
	1 - 8
	3 - 8
	5 - 10

	Bitumen soluble
	4.0 - .0
	4.5 - .5
	4.5 - .0


La columna a utilizarse será aquella cuyo diámetro máximo sea igual o inferior a 2/3 del espesor de la capa de revestimiento.

Los porcentajes de bitumen se refieren a la mezcla de agregados, considerada como 100%.  Para todos los tipos la fracción retenida entre dos tamices consecutivos deberá ser inferior a 4% del total.

La curva granulométrica indicada en el proyecto, debe presentar las siguientes tolerancias máximas:

TAMIZ


% QUE PASA EN PESO

3/8” - 1 ½”


+- 7

N° 40 - N° 4


+- 5

N° 80



+- 3

N° 200



+- 2

Las condiciones de vacíos, estabilidad y fluencia de mezcla bituminosa, estarán dentro de los valores siguientes:

Porcentaje de vacíos



3 - 5

Relación bitumen/vacíos 


75 - 80

Estabilidad mínima 1.500 lb 


(75 golpes)

1.000 lb 




(50 golpes)

Fluencia, 




1/100"8 - 18

Resistencia remanente mínima


85%

EQUIPO

Todo el equipo, antes de iniciarse la ejecución de obra deberá ser examinado por la SUPERVISION, debiendo estar de acuerdo con esta especificación para dar orden de iniciación de los servicios.

Depósitos para material bituminoso

Los depósitos para el ligante bituminoso deberán ser capaces de calentar el material a las temperaturas fijadas en el proyecto o establecidas por la SUPERVISION.

El calentamiento deberá realizarse mediante serpentines a vapor, electricidad y otros medios de modo que no exista contacto de las llamas con el interior del depósito.  Deberá instalarse un sistema de circulación para el ligante bituminoso, de modo que se garantice una circulación libre y continua desde el depósito al mezclador durante todo el período de operación.  Todas las cañerías y accesorios deberán estar dotados de material aislante a fin de evitar pérdidas de calor.  La capacidad de los depósitos deberá ser suficiente para un mínimo de tres días de servicio.

Depósito para agregados

Las tolvas deberían tener una capacidad total de un mínimo de tres veces la capacidad del mezclado y serán divididas en compartimientos, dispuestos de tal manera que separen y depositen adecuadamente las fracciones apropiadas de agregado.

Cada compartimiento deberá poseer dispositivos adecuados de descarga.  

Habrá una tolva adecuada para el relleno (filler) complementada con dispositivos para su dosificación.

Planta para mezcla bituminosa

La planta deberá estar equipada con una unidad clasificadora, después del secador; disponer de un mezclador tipo Pug mill, con doble eje conjugado, provisto de paletas reversibles y removibles, u otro tipo capaz de producir una mezcla uniforme.

Además, el mezclador deberá estar provisto de un dispositivo de descarga de fondo ajustable y un dispositivo para controlar el ciclo completo de la mezcla.

Un termómetro con protección metálica con una escala de 90º C a 210º C deberá fijarse en la línea de alimentación del asfalto, en un lugar adecuado, próximo a la descarga del mezclador.  La planta deberá estar equipada además con un termómetro de mercurio con escala en "dial", pirómetro eléctrico, y otros aparatos termométricos aprobados colocados en el conducto de descarga del secador,  para registrar la temperatura de los agregados.

Acabadora

El equipo para el extendido y acabado deberá estar constituido de pavimentadoras automotrices, capaces de extender y conformar la mezcla en los alineamientos, cotas y bombeo requeridos.

Las acabadoras deberán estar equipadas con tornillo sin fin, para colocar la mezcla exactamente en las fajas y poseer dispositivos rápidos y eficientes de dirección, así como marchas atrás y adelante.

Las acabadoras deberán estar equipadas con alisadores y dispositivos para el calentamiento de los mismos a la temperatura requerida para la colocación de la mezcla sin irregularidades.

Equipo de compactación

El equipo de compactación estará constituido por rodillos neumáticos y rodillos metálicos lisos, tipo tándem, u otro equipo aprobado por la SUPERVISION.  Los rodillos lisos tipo téndem deberán tener un peso de 8 a 10 Ton.  Los rodillos neumáticos autopropulsados, deberán ser dotados de válvulas que permitan una calibración de 35 a 120 libras por pulgada cuadrada.

El equipo en operación deberá ser suficiente para compactar la mezcla a la densidad requerida, mientras ésta se encuentre en condiciones de trabajabilidad.

3.
FORMA DE EJECUCION
En el caso de haber transcurrido más de siete días entre la ejecución de la imprimación y la del revestimiento, o en el caso de haber existido tránsito sobre la superficie imprimada o haberse cubierto la imprimación con material de secado, se deberá realizar un riego de liga.  En cualquier caso deberá procederse a un barrido de la superficie imprimada antes de la ejecución del revestimiento.

En el caso de lluvias aún después de la imprimación de la base, solamente podrá ejecutarse el revestimiento bituminoso cuando se constate que la humedad de la capa inferior de la base no sea mayor que la humedad óptima + 2%.

Para la ejecución del revestimiento, la superficie de la base imprimada deberá estar en perfecto estado, debiendo ser reparadas todas las fallas eventualmente existentes, con la anticipación suficiente para el curado del ligante empleado.

La temperatura de aplicación del cemento asfáltico deberá determinarse para cada tipo de ligante, en función de la relación temperatura - viscosidad.  La temperatura conveniente será aquella en la que el asfalto presente una viscosidad situada entre los límites de 75 a 100 segundos, SAYBOLT-FUROL, indicándose preferentemente una viscosidad entre 85 y 95 segundos, SAYBOLT-FUROL.  Asimismo, no deben realizarse mezclas a temperaturas inferiores a 107º C, ni superiores a 177º C.

Los agregados deberán calentarse a temperaturas de 10º C a 15º C por encima de la temperatura del ligante bituminoso.

La temperatura de aplicación del alquitrán será aquella en la cual la viscosidad ENGLER se sitúe en el límite de 25 + - 3.  La mezcla en este caso no deberán la planta con una temperatura superior a 106º C.

Producción del concreto bituminoso

La producción del concreto bituminoso se efectuará en plantas apropiadas, de acuerdo a lo especificado anteriormente.

Transporte del concreto bituminoso

El concreto bituminoso deberá ser transportado de la planta al lugar de la obra en los vehículos vasculares antes especificados.

Cuando sea necesario, para que la mezcla sea colocada en la trocha a la temperatura especificada, cada cargamento deberá ser cubierto con lona u otro material aceptable, con tamaño suficiente para proteger la mezcla.

Distribución y compactación de la mezcla

Las mezclas de concreto bituminoso deberán distribuirse solamente cuando la temperatura ambiente se encuentre por encima de 10º C y en tiempo no lluvioso.  A temperatura inferior será precisa una autorización por escrito de la SUPERVISION.

La distribución del concreto bituminoso se realizará mediante máquinas acabadoras según lo especificado.

En caso de presentarse irregularidades en la superficie de la capa, éstas deberá corregirse mediante la adición manual del concreto bituminoso, distribuyéndolo mediante rastrillos y rodillos metálicos.

Inmediatamente después de la distribución del concreto bituminoso, se iniciará la compactación.

Como norma general, la temperatura de compactación será la más elevada que puede soportar la mezcla, la que será fijada experimentalmente para cada caso.

La temperatura no recomendable para la compactación de la mezcla es aquella en la cual el ligante presenta una viscosidad SAYBOLT-FUROL de 140 + - 15 segundos para el cemento asfáltico, o una viscosidad específica, ENGLER de 40 + - 5 para el alquitrán.

Con los rodillos neumáticos, de presión variable, se iniciará el rodillado con baja presión, la que se aumentará a medida que la mezcla está siendo compactada y consiguientemente soportando presiones más elevadas.

La compactación se iniciará en los bordes, longitudinalmente, continuando en dirección al eje de la trocha.  En las curvas, de acuerdo con el peralte, la compactación deberá comenzar siempre del punto más bajo hacia el más alto.  Cada pasada de rodillo deberá ser cubierta con la siguiente en por lo menos la mitad del ancho del rodillo.  En cualquier caso,  la operación de rodillado continuará hasta que se haya obtenido la compactación especificada.

Durante el rodillado no se permitirán cambios de dirección ni inversiones bruscas de marcha, así como tampoco el estacionamiento del equipo sobre el revestimiento recién compactado.

Apertura al tránsito

Los revestimientos recién acabados deberán ser mantenidos sin tránsito hasta su completo enfriamiento.

CONTROL DE LA SUPERVISION

Todos los materiales deberán examinarse en laboratorio, obedeciendo la metodología y las especificaciones en vigencia.

Control de calidad del material bituminoso

El control de calidad de material bituminoso constará de un ensayo para cada 50 toneladas o para cada partida que llega a la obra en los siguientes casos:

a.
Para cemento asfáltico:

Contenido de agua



AASHTO T-55

Penetración




AASHTO T-49

Viscosidad Saybolt-Furol


AASHTO T-72

Ductibilidad




AASHTO T-51

Punto de inflamación



AASHTO T-48

Ensayo al horno de película delgada

AASHTO T-179

b.
Para alquitrán:

Contenido de agua


AASHTO T-55

Viscosidad Engler


AASHTO T-54

Ensayo de flotación


AASHTO T-50

Destilación



AASHTO T-52

A requerimiento de la SUPERVISION, y CONTRATISTA estará obligado a presentar certificados de un laboratorio independiente acreditando la calidad de los productos bituminosos a emplearse en la obra, sin perjuicio del control antes mencionado.

Control de calidad de los agregados

El control de calidad de los agregados consistirá en lo siguiente:

•
2 ensayos de granulometría de cada tolva caliente por día.

•
1 ensayo de desgaste Los Angeles, por mes, o cuando hubiera variación de la naturaleza del material.

•
1 ensayo de índice de forma, para cada 900 m3.

•
1 ensayo de equivalente de arena del agregado fino por día.

•
1 ensayo de granulometría del material de relleno (filler) por día.

Control del aditivo de adherencia

El control del aditivo de adherencia constará de:

•
1 ensayo de adherencia para cada envío a la obra del aditivo.

•
1 ensayo de adherencia toda vez que el aditivo fuera incorporado al ligante bituminoso.

Control de cantidad ligante en la mezcla

Antes de transportarse la mezcla a la obra se efectuará una extracción de bitumen, de muestras recolectadas en la planta.

Asimismo se efectuarán dos extracciones de bitumen, de muestras recolectadas en la plataforma, después del paso de la acabadora, para cada día de 8 horas de trabajo.

El porcentaje del ligante podrá variar como máximo + - 0.3% del fijado en el proyecto.

Control de graduación de la mezcla de agregados

Se procederá al ensayo de granulometría de la mezcla de los agregados resultantes de las extracciones citadas en el artículo anterior.  La curva granulométrica deberá mantenerse continua, encuadrándose dentro de las tolerancias especificadas en el artículo 6.3.

Control de Temperatura

Se efectuarán como mínimo 4 medidas de temperatura por día en cada uno de los ítems abajo indicados:

a.
Del agregado en la tolva caliente de la planta

b.
Del ligante en la planta

c.
De la mezcla bituminosa, en la salida del mezclador de la planta

d.
De la mezcla en el momento de su extendido y al iniciarse el rodillado en la plataforma

En el momento de la llegada, antes de la descarga, se realizará por lo menos una lectura de temperatura.

Control de las características Marshall de la mezcla

Se realizarán 2 ensayos MARSHALL con 3 cuerpos de prueba cada uno, por día de producción de mezcla.  Los valores de estabilidad y de fluencia deberán satisfacer lo especificado en el artículo 6.3.  Las muestras deberán retirarse después del paso de la acabadora y antes de la compactación.

Control de compactación

El control de compactación de la mezcla bituminosa deberá realizarse preferentemente midiéndose el peso específico de muestras extraídas de la mezcla compactada en la plataforma, mediante brocas rotativas.

En la imposibilidad de utilizar este equipo, se admitirá el proceso del molde de acero.  Para ello, se colocarán sobre la plataforma antes del extendido de la mezcla moldes de acero de 10 cm. de diámetro interno y cuya altura sea 5 milímetros inferior al espesor de la capa comprimida.  Después de la compactación, se retirarán los moldes y se determinará el peso específico de las muestras de prueba en ellos moldeados.

Deberá realizarse un control cada 500 m de media plataforma.  El peso específico de la mezcla consolidada, según se determina por AASHTO T-166, no deberá ser inferior al 95% del peso específico de las muestras de laboratorio compactadas, compuestas de los mismos materiales en iguales proporciones. Las muestras de laboratorio consistirán de cilindros de la mezcla, consolidados según los procedimientos de AASHTO T-167.

El control de compactación podrá realizarse también midiéndose los pesos específicos de muestras de prueba extraídas de la plataforma y comprándolos con los pesos específicos de muestras de prueba moldeadas en el lugar.  Las mezclas para el moldeo de estas muestras de prueba deberán ser obtenidas muy próximas al lugar donde se harán los huecos y antes de su compactación.  La relación entre estos dos pesos específicos no deben ser inferior a 100%.

Control de espesor

Se medirá el espesor en el momento de la extracción de las muestras de prueba en la plataforma o por nivelación del eje y bordes antes y después de extendido y compactación de la mezcla.  Se admitirá una variación de + - 10% del espesor del proyecto, para puntos aislados y hasta 5% de reducción de espesor en 10 medidas sucesivas, de acuerdo al espesor de la carpeta.

Control de acabado de la superficie

Durante la ejecución se deberá realizar diariamente el control de acabado de la superficie de revestimiento, con el auxilio de dos reglas, una de 3.00 m y otra de 1.00 m colocadas transversalmente y paralelamente al eje del camino, respectivamente.

La variación de la superficie, entre dos puntos cualesquiera de contacto, no deberá exceder a 0.5 cm cuando se verifique con cualquiera de las reglas.

4.
MEDICION
La superficie de concreto asfáltico caliente será medida en metros cuadrados de mezcla colocada, compactada y aceptada.  La determinación de esta cantidad se hará en base a las secciones transversales de proyecto y el peso específico de la mezcla, obtenido durante el control de compactación.

La cantidad de material bituminoso aplicado será medido en Kg.

Carpeta de concreto asfáltico e = 5 cm ; metro cuadrado (m2).

5.
FORMA DE PAGO
El concreto bituminoso mezclado en caliente, medido en conformidad al inciso anterior, será pagado al inciso anterior, será pagado al precio unitario contractual y según el artículo 10.2 de Condiciones Generales.

Dicho precio constituirá la compensación total por la limpieza y reparación de la superficie de la faja imprimada, suministro, preparación, transporte y colocación de materiales y la mezcla, rodillado y por toda la mano de obra, materiales, herramientas, equipo y todos los imprevistos necesarios para ejecutar la obra detallada en esta especificación.

No serán pagados los excesos en relación al espesor del proyecto, pero se aceptarán las fallas, dentro de las tolerancias especificadas.

434. CARPETA DE HORMIGON SIMPLE DE 12 CM 1:2:3 no incluye contrapiso

CODIGO: CAR - 006

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Se refiere a la colocación de una carpeta de 12 cm. de espesor sobre piedra manzana, de tal manera que su funcionalidad sea como badén, la misma que ira de acuerdo a los planos del proyecto y detalle constructivo

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El hormigón de cemento Pórtland, arena y grava para la nivelación de la carpeta será de proporción 1:3:4. Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón serán de buena calidad. La piedra que se empleará en los contrapisos será la conocida como piedra manzana y la carpeta de hormigón será vaciado sobre este.

El mortero para frotachado será de cemento Pórtland - arena fina en proporción 1:3.

Se hará uso de una mezcladora mecánica en la preparación del hormigón de la carpeta, a objeto de obtener homogeneidad en la calidad del concreto.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre el terreno debidamente compactado se ejecutará un empedrado de piedra manzana (según los planos viales, colocada a combo, a nivel y/o con la pendiente indicada en los planos de ejecución).

Sobre el empedrado así ejecutado y perfectamente limpio de tierra y otras impurezas, se vaciará una capa de 12 cm. de hormigón, de una dosificación 1:2:3, luego se recubrirá con una segunda capa de 1 cm. con mortero de cemento de 1:3, en caso que el supervisor vea por conveniente y no exista la suficiente impermeabilidad 

La superficie se alisará con frotacho con rayado especial para las aceras exteriores y pulidas para los ambientes interiores.

En ambos casos se dejarán juntas de expansión para lo que el vaciado deberá ejecutarse por cuadriláteros y rectángulos alternados y de tamaño a indicación del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Las carpetas se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Las carpetas construidas con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo aquí especificado, medidos según lo prescrito en medición, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

435. COLOCACION DE CARPETA ASFÁLTICA

CODIGO: CAR – 001, 002

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este trabajo consiste en la colocación de una carpeta asfáltica de concreto bituminoso; revestimiento flexible resultante de la mezcla en caliente de agregado mineral graduado, material de relleno (FILLER) y material bituminoso.

Este proceso se efectuará en una planta apropiada para posteriormente ser extendido y compactado en caliente en obra sobre una base preparada e imprimida, de modo que presente una vez compactado el espesor estipulado en el proyecto.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los materiales deben satisfacer las siguientes especificaciones:

Materiales bituminosos

a) Cemento asfáltico: AASHTO M-226

60-100 y 100-120

b) Alquitrán: AASHTO M-52

Tipo RT-11 y RT-12

AGREGADOS

a) Agregado grueso

El agregado grueso puede ser, canto rodado o grava triturada, estar constituidos de fragmentos sanos, duros, durables, libres de terrones de arcilla y sustancias nocivas.

Los agregados deberán tener un porcentaje de desgaste no mayor de 40% a 500 revoluciones al ser sometidos al ensayo de Desgaste Los Angeles (método AASHTO T-96).

Los agregados gruesos, al ser sometidos a cinco ensayos alternativos de resistencia mediante sulfato de sodio, empleando el método AASHTO T-104, no podrán tener una pérdida de peso mayor a 12 %.

Cuando se utilice grava o canto rodado triturados, no menos de un 50 % en peso de las partículas retenidas por el tamiz No. 4, deberá tener por lo menos una cara fracturada.               

b) Agregados finos

La porción de agregados que pase el tamiz No. 10 se designará como agregado fino y se compondrá de arena natural, piedra cernida o de una combinación de las mismas. Solamente se podrá utilizar piedra cernida calcárea cuando se emplee una cantidad igual de arena natural.

Los agregados finos se compondrán de granos limpios,, de superficie rugosa y angulares carentes de terrones de arcilla u otras substancias inconvenientes. Las piedras cernidas deberán ser producto de material pétreo que cumplan con las exigencias para agregados gruesos establecidos en el punto a); estos materiales no deberán acusar un hinchamiento mayor del 15 % determinado por el método AASHTO T-101.     

c) Material de relleno

Debe estar constituido por materiales minerales finamente divididos inertes en relación a los demás componentes de la mezcla, no plásticas tales como polvo calcáreo, roca dolomítica, cal apagada, cemento Portland, etc. y que llenen las siguientes exigencias granulométricas:

TABLA  1.1

REQUISITOS DE GRADUACION PARA EL MATERIAL DE RELLENO (FILLER)

	% en peso que pasa por los tamices (AASHTOT-27)  Tipo de tamiz
	% en peso

	No.  30
	100

	No.  90
	95-100

	No. 200
	65-100


En el momento de su aplicación deberán estar secos y exentos de grumos.

Aditivos de adherencia

Cuando no exista suficiente adherencia entre el material bituminoso y los agregados, deberá emplearse un aditivo de adherencia aprobado por el Supervisor que deberá ser incorporado a los materiales bituminosos en planta.

Composición de la mezcla

Inicialmente el contratista deberá estudiar, por el método Marshall un dosaje para la mezcla bituminosa e indicar la cantidad de asfalto y las temperaturas de la mezcla al salir de la planta.

El Supervisor realizará ensayos de laboratorio, mezclando los materiales de acuerdo a los porcentajes y el método de dosificación propuestos con el objeto de verificar el cumplimiento de las especificaciones.

Cumplidas las especificaciones y verificadas las características, la dosificación será aprobada para su producción en planta y aplicación en la obra.

TABLA  1.2

REQUISITOS DE GRADUACION PARA LA MEZCLA

	% que pasa en peso Tamiz
	A
	B
	C

	2"
	100
	...
	...

	1 1/2"
	95-100
	100
	...

	1"
	75-100
	95-100
	...

	3/4"
	60-  90
	80-100
	100

	1/2"
	...
	...
	85-100

	3/8"
	35-65
	45-80
	75-100

	No.4
	25-50
	28-60
	50-85

	No.10
	20-40
	20-45
	30-75

	No.40
	10-30
	10-32
	15-40

	No.80
	5-20
	8-20
	8-30

	No.200
	1-80
	3-8
	5-10

	
	
	
	

	Bitumen soluble en CS2 (+) %
	4.0-7.0
	4.5-7.5
	4.5-9.0


Los porcentajes de bitumen se refieren a la mezcla de agregados considerado con 100 % para todos los tipos, la fracción retenida entre dos tamices consecutivos no deberá ser inferior a 4 % de su total.

La curva granulométrica indicada en el proyecto, deberá presentar las siguientes tolerancias máximas

	Tamiz
	% que pasa en peso

	3/8"-1 1/2"
	+- 7

	No.40-No.4
	+- 5

	No. 80
	+- 3

	No. 200
	+- 2


Las condiciones de vacíos, estabilidad y fluencia de la mezcla bituminosa estarán dentro de los valores siguientes:

Porcentaje de vacíos 



3-  5

Relación bitumen/vacíos


75-80

Estabilidad mínima



1500 lb.(75 golpes)

1000 lb.(50 golpes)

Fluencia 1/100"




8-18

Resistencia remanente/min.


85 %

EQUIPO

Todo el equipo antes de iniciarse la ejecución de la obra, debe ser examinado por el Supervisor y estar de acuerdo con esta especificación para dar la orden de iniciación de los servicios.

Depósito para el material bituminoso

Los depósitos para el ligante bituminoso deberán ser capaces de calentar el material a las temperaturas fijadas en el proyecto o establecidas por el Supervisor.

El calentamiento deberá realizarse mediante serpentines a vapor, electricidad y otros medios, de modo que no exista contacto de las llamas con el interior del depósito. Se instalará un sistema de circulación para el ligante bituminoso, de modo que se garantice una circulación libre y continua desde el depósito al mezclador durante todo el período de operación . Todas las cañerías y accesorios deben estar dotados de material aislante a fin de evitar pérdidas de calor, la capacidad de los depósitos debe ser suficiente para un mínimo de tres días de servicio.

Depósitos para agregados

Las tolvas deben tener una capacidad total de un mínimo de tres veces la capacidad del mezclado y serán divididas en compartimientos, dispuestos de tal manera que separen y depositen adecuadamente las fracciones apropiadas del agregado.

Cada compartimiento deberá poseer dispositivos adecuados de descarga. Habrá una tolva adecuada para el material de relleno (filler) completamente con dispositivos para su dosificación.

Planta para mezclas bituminosas

La planta deberá estar equipada con una unidad clasificadora, después del secador; disponer de un mezclador tipo "Pug mill" con doble eje  conjugado, provisto de paletas revestibles y removibles u otro tipo capaz de producir una mezcla uniforme.

Además el mezclador debe estar provisto de un dispositivo de descarga de fondo ajustable y un dispositivo para controlar el ciclo completo de la mezcla.

Un termómetro con protección metálica con una escala de 90 a 200 grados centígrados deberá fijarse en la línea de alimentación del asfalto, en un lugar adecuado próximo a la descarga del mezclador. La Planta deberá estar equipada además con un termómetro de mercurio con escala en dial, pirómetro eléctrico u otros aparatos termométricos aprobados, colocados en el conducto de descarga del secador, para registrar la temperatura de los agregados.

Camiones para el transporte de la mezcla

Los camiones tipo basculante para el transporte del concreto bituminoso, deberán tener carrocerías metálicas robustas, limpias y lisas ligeramente lubricadas con agua y jabón, aceite crudo fino, aceite parafinado o solución de cal, de modo que se evite la adherencia de la mezcla con las chapas.

Acabadora

El equipo par el extendido y acabado deberá estar constituido de pavimentadoras automáticas, capaces de extender y conformar la mezcla en los alineamientos, cotas y bombeo requeridos.

Las acabadoras deberán estar equipadas con tornillo sin fin para colocar la mezcla exactamente en las fajas y poseer dispositivos rápidos y eficientes de dirección, así como marchas atrás y adelante.

Las acabadoras deberán estar equipadas con aisladores y dispositivos para el calentamiento de los mismos a la temperatura requerida para la colocación de la mezcla sin irregularidades.

Equipo de compactación

El equipo de compactación estará constituido por rodillos neumáticos, lisos (tandem) u otro equipo aprobado por el Supervisor.  Los rodillos lisos tipo tandem deben tener un peso de 8 a 10 TON.  Los rodillos neumáticos autopropulsados deben ser dotados de válvulas que permitan una calibración de 35 a 120 libras por pulgada cuadrada.

El equipo en operación debe ser suficiente para compactar la mezcla a la densidad requerida, mientras esta se encuentre en condiciones de trabajabilidad.

3.
FORMA DE EJECUCION
En el caso de haber transcurrido más de siete días entre la ejecución de la imprimación y la del revestimiento o en el caso de haber existido tránsito sobre la superficie imprimada o haberse cubierto la imprimación con material de secado, se deberá realizar un riego de liga, en cualquier caso deberá procederse a un barrido de la superficie imprimada antes de la ejecución del revestimiento.

En el caso de lluvias aún después de la imprimación de la base, solamente podrá ejecutarse el revestimiento bituminoso cuando se constate que la humedad de la capa inferior de la base no sea mayor que la humedad óptima + 2 %.

Para la ejecución del revestimiento la superficie de la base imprimada deberá estar en perfecto estado, debiendo ser reparadas todas las fallas eventualmente existentes, con la anticipación suficiente para el curado del ligante empleado y previamente aprobado por el Supervisor de obra.

La temperatura de aplicación del cemento asfáltico debe determinarse para cada tipo de ligante, en función de la relación temperatura - viscosidad. La temperatura conveniente será aquella en la que el asfalto presente una viscosidad situada entre los límites de 75 a 150 segundos, SAYBOLT-FURO, indicándose preferentemente una viscosidad entre 85 y 95 segundos, SAYBOLT-FUROL.

Asimismo no deben realizarse mezclas a temperaturas inferiores a 107 grados centígrados en el caso de mezclas asfálticas y entre 66 y 107 grados C. para mezclas de alquitrán, respetando siempre las tolerancias admitidas para la temperatura fijada en la fórmula de la mezcla en obra.

Los agregados deben calentarse a temperaturas de 10 a 15 grados C. por encima de la temperatura del ligante bituminoso

La temperatura de aplicación del alquitrán será aquella en la cual la viscosidad ENGLER  se situé en el límite de 25 +- 3. La mezcla en este caso no debe dejar la planta con una temperatura superior a 106 grados.

Producción del concreto bituminoso

La producción del concreto bituminoso se efectuará en plantas apropiadas, de acuerdo a lo especificado anteriormente.

Transporte del concreto bituminoso

El concreto bituminoso producido, deberá ser transportado de la planta al lugar de la obra en los vehículos vasculares antes especificados.

Cuando sea necesario para que la mezcla sea colocada en la trocha a la temperatura especificada, cada cargamento deberá ser cubierto con lona u otro material aceptable, con tamaño suficiente para proteger la mezcla.

Distribución y compactación de la mezcla

Las mezclas de concreto bituminoso deben distribuirse solamente cuando la temperatura ambiente se encuentre por encima de 10° C. y en tiempo no lluvioso. A temperatura inferior será preciso una autorización por escrito del Supervisor.

La distribución del concreto bituminoso se realizará mediante máquinas acabadoras según lo especificado.    

En caso de presentarse irregularidades en la superficie de la capa, estas deberán corregirse mediante la adición manual del concreto bituminoso distribuyéndolo mediante rastrillos y rodillos metálicos.

Inmediatamente después de la distribución del concreto bituminoso, se iniciará la compactación.

Como norma general, la temperatura de la compactación será la mas elevada que pueda soportar la mezcla, la que será fijada experimentalmente para cada caso. 

La temperatura recomendable para la compactación de la mezcla es aquella en la cual el ligante presenta una viscosidad SAYBOLT-FUROL de 140 +- 15 segundos para el cemento asfáltico, o una viscosidad específica ENGLER DE 40 +- 5 para el alquitrán.

Con los rodillos neumáticos, de presión variable, se iniciará el rodillado con baja presión, la que se aumentará a medida que la mezcla está siendo compactada y consiguientemente soportando presiones mas elevadas.

La compactación se iniciará en los bordes, longitudinalmente continuando en dirección al eje de la trocha. En las curvas de acuerdo con el peralte, la compactación debe comenzar siempre del punto mas bajo hacia el mas alto. Cada pasada de rodillo debe ser cubierta con la siguiente en por lo menos la mitad del ancho del rodillo, en cualquier caso, la operación del rodillado continuará hasta que se haya obtenido la compactación especificada.

Durante el rodillado no se permitirán cambios de dirección ni inversiones bruscas de marcha, así como tampoco el estacionamiento del equipo sobre el revestimiento recién compactado.

Apertura al tránsito

Los revestimientos recién acabados deberán ser mantenidos sin tránsito hasta su completo enfriamiento.

Control del Supervisor

Todos los materiales deberán examinarse en laboratorio, obedeciendo la metodología y las especificaciones en vigencia.

Control de calidad del material bituminoso

El control de calidad del material bituminoso constará de lo siguiente:

a) Para cemento asfáltico:

Cont. de agua



1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-55 

Penetración



1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-49

Viscosidad Saybolt-Furol

1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-72

Ductibilidad



1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-51

Punto de inflamación


1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-48

Ensayo al horno de película delgada
1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-79

b) Para alquitrán:

Cont. de agua



1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-55

Viscosidad Engler


1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-54

Ensayo de flotación


1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-50

Destilación



1 ensayo c/50Tn.AASHTO T-
52

A requerimiento del Supervisor, el Contratista estará obligado a presentar certificados de un laboratorio independiente acreditando la calidad de los productos bituminosos a emplearse en la obra sin perjuicio del control antes mencionado.

Control de calidad de los agregados

El control de calidad de los agregados consistirá en lo siguiente:

- Dos ensayos de granulometría de cada tolva caliente   por día.

- Un ensayo de desgaste Los Angeles por mes, o cuando hubiera variación de la naturaleza del material.

- Un ensayo de índice de forma para cada 900 m3.

- Un ensayo de equivalente de área del agregado fino por día.

- Un ensayo de granulometría del material de relleno (filler) por día.

Control del aditivo de adherencia

El control del aditivo de adherencia constará de:

- Un ensayo de adherencia por cada envío del aditivo que llegue a la obra.

- Un ensayo de adherencia toda vez que el aditivo fuera incorporado al ligante bituminoso.

Control de calidad del ligante en la mezcla

Antes de transportarse la mezcla a la obra se efectuará una extracción de bitumen, de muestras recolectadas en la planta.

Asimismo se efectuarán dos extracciones de bitumen, de muestras recolectadas en la plataforma, después del paso de la acabadora, para cada día de ocho horas de trabajo.

El porcentaje del ligante podrá variar como máximo +- 0.3 % del fijado en el proyecto.

Control de graduación de la mezcla de agregados

Se procederá al ensayo de granulometría de la mezcla de los agregados resultante de las extracciones citadas en el artículo anterior. La curva granulométrica debe mantenerse continua, encuadrándose dentro de las tolerancias especificadas en el artículo "Composición de la mezcla"

Control de temperatura

Se efectuará como mínimo 4 medidas de temperatura por día en cada uno de los ítems abajo indicados.

a) Del agregado en la tolva caliente de la planta.

b) Del ligante en la planta.

c) De la mezcla bituminosa en la salida del mezclador     de la planta. 

d) De la mezcla en el momento de su extendido y al iniciarse el rodillado en la plataforma.

Control de la características Marshall de la mezcla

Se realizarán dos ensayos MARSHALL con tres cuerpos de prueba cada una por día de producción de mezcla. Los valores de estabilidad y de fluencia deberán satisfacer lo especificado en el artículo "Composición de la mezcla". Las muestras deben retirarse después del paso de la acabadora y antes de la compactación.

Control de la compactación

El control de compactación de la mezcla bituminosa deberá realizarse preferentemente midiéndose el peso específico de muestras extraídas de la mezcla compactada en la plataforma mediante brocas rotativas. 

En la imposibilidad de utilizar este equipo, se admitirá el proceso del molde de acero. Para ello se colocarán sobre la plataforma antes del extendido de la mezcla, moldes de acero de 10 cm. de diámetro interno y cuya altura sea 5 mm. inferior al espesor de la capa comprimida. Después de la compactación, se retiraran los moldes y se determinará el peso específico de la muestras de prueba en ellos moldeados.

Debe realizarse un control cada 500 m. de media plataforma, el peso específico de la mezcla consolidada, según se determina por AASHTO T-166 no deberá ser inferior al 95 % del peso específico de las muestras de laboratorio compactadas, compuestas de los mismos materiales y en iguales proporciones.

Las muestras de laboratorio consistirán de cilindros de la mezcla consolidados según los procedimientos de AASHTO T-167.

El control de compactación podrá realizarse también midiéndose los pesos específicos de muestras de pruebas extraídas de la plataforma y comparándolos con los pesos específicos de muestras de prueba moldeadas en el lugar. Las mezclas para el moldeo de estas muestras de prueba deben ser obtenidas muy próximas al lugar donde se harán los huecos y antes de su compactación. La relación entre estos dos pesos específicos no debe ser inferior al 100%.

Control de espesor

Se medirá el espesor en el momento de la extracción de las muestras de prueba en la plataforma o por nivelación del eje y bordes, antes y después del extendido y compactación de masa. Se admitirá una variación de +- 10 % del espesor del proyecto para puntos aislados y hasta 5 % de reducción de espesor en 10 medidas sucesivas de acuerdo al espesor de la carpeta.

Control del acabado de la superficie

Durante la ejecución se deberá realizar diariamente el control de acabado de la superficie de revestimiento con el auxilio de dos reglas, una de 3 m. y otra de 1.00 m. colocadas transversal y paralelamente al eje del camino, respectivamente.

La variación de la superficie entre dos puntos cualesquiera de contacto no debe exceder de 0,5 cm. cuando se verifique con cualquiera de las reglas.

4.
MEDICION
La cantidad de carpeta asfáltica de concreto bituminoso en caliente, será medida en metros cuadrados de mezcla colocada, compactada y aceptada de acuerdo al espesor especificado en la sección transversal del proyecto. La determinación de esta cantidad se hará en base a los planos en planta y en las secciones transversales del proyecto.

5.
FORMA DE PAGO
El concreto bituminoso mezclado en caliente, medido en conformidad al inciso anterior, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Estos precios constituirán la compensación total por la limpieza y reparación de la superficie de la faja imprimada, suministro, preparación, transporte y colocación de materiales y la mezcla, rodillado y por toda la mano de obra, materiales, herramientas, equipos y todos los imprevistos necesarios para ejecutar la obra detallada en esta especificación.

No serán pagados los excesos en relación al volumen de proyectos, pero se aceptaran las faltas dentro de las tolerancias especificadas. 

436. CONSTRUCCION, REMOCION Y REPOSICION DE PAVIMENTOS (ACERAS Y CALZADAS)

CODIGO: CAR – 003 – 005, 007 - 011

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la ejecución y/o remoción y reposición de calzadas y aceras con piedra manzana, losetas, adoquines, ladrillos, pavimentos flexibles (asfalto) y pavimentos rígidos (hormigón), en los sectores singularizados en los planos de construcción y de  acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas, equipo y todos los elementos necesarios para la ejecución de los trabajos señalados anteriormente.

La piedra a emplearse será la llamada "manzana", procedente de lechos de ríos, sin ángulos y de tamaño uniforme, preferentemente entre 10 a 14 cm. las de mayor tamaño podrán ser utilizadas como maestras.

El adoquín será del tipo denominado piedra de Comanche, tendrá forma regular y sus dimensiones serán de aproximadamente 28x11x10 centímetros.

Las losetas a emplearse serán de la forma y dimensiones de las losetas removidas y deberán ser de hormigón simple con una resistencia cilíndrica mínima a la rotura a los 28 días de 240 Kg/cm2.

Los ladrillos serán del tipo macizo ( adobito o gambote), de buena calidad, bien cocidos, sin desportilladuras y emitirán al golpe un sonido metálico.

El hormigón a emplearse en calzadas y aceras deberá tener  una resistencia cilíndrica a la rotura a los 28 días de 240 Kg/cm2., salvo indicación en contrario establecida en los planos o formulario de presentación de propuestas. 

El concreto asfáltico estará constituido de materiales pétreos y materiales bituminosos, mezclados en planta y en caliente. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Remoción y reposición de pavimentos

Los métodos que deberá emplear el Contratista para la ejecución de los trabajos de remoción, serán aquéllos que el considere más convenientes, previa autorización del Supervisor de Obra.

Los materiales que el Supervisor de Obra  estime recuperables, serán transportados y almacenados en los lugares indicados por  él. 

Los escombros resultantes de los trabajos de remoción serán trasladados y acumulados en los lugares indicados por el Supervisor de Obra, para su posterior transporte a los botaderos establecidos para el efecto por las autoridades locales.

Para la ejecución de los trabajos de reposición se seguirán los procedimientos señalados a continuación para los diferentes tipos de pavimentos.

Empedrado

Previo a cualquier trabajo deberá verificarse que el diseño del drenaje sea adecuado .

Se efectuará el movimiento de tierras necesario para llegar a la subrasante, conservando el bombeo respectivo de acuerdo al ancho de la vía.

Se realizará una mejora de la subrasante a un CBR mínimo de 10. Luego se construirá una subbase, donde irá apoyado el empedrado.

Una vez que se haya logrado la compactación de la subrasante y haya sido aprobada por escrito por el Supervisor de Obra, se procederá a la ejecución del empedrado, colocando las piedras "enclavadas" en el terreno, fijando previamente las "maestras"  que estarán alineadas y al nivel adecuado conforme a la cercha. 

Las maestras serán determinadas basándose en el cordón ya construido y estarán dispuestas cada metro en el sentido transversal a la calle y cada tres metros longitudinalmente con relación al eje de la calzada.

La colocación de la piedra manzana, entre las maestras longitudinales y transversales, deberá efectuarse nivelando la superficie con una regla de madera, de modo que una vez que se haya apisonado debidamente, la superficie sea homogénea.

Los huecos que quedan entre las piedras deberán ser rellenadas con tierra cernida, calafateando con punzones de fierro redondo y compactando con pizones hasta obtener una superficie compacta y lisa.

Adoquinado 

Previo a cualquier trabajo deberá verificarse que el diseño del drenaje sea adecuado .

Se efectuará el movimiento de tierras hasta llegar a la subrasante respectiva, conservando el bombeo de acuerdo al ancho de la vía.

Se realizará una mejora de la subrasante a un CBR mínimo de 10. Luego se construirá una subbase, donde irá apoyado el adoquinado.


Una vez nivelado el terreno y consolidada la subrasante se extenderá una capa de arena silícea gruesa de 4 cm. de espesor, uniformemente en toda la extensión de la superficie destinada al pavimento de la calzada.

Encima de la capa de arena se colocarán los adoquines debidamente nivelados  empezando por las maestras longitudinales y transversales, las mismas que servirán de referencia para dar o definir el perfil longitudinal y el bombeo de la calzada conforme a la cercha correspondiente.

En seguida se procederá  a la colocación de los adoquines en filas transversales completas, normales al eje de la calle, golpeándolos hasta dejarlos a nivel entre dos maestras transversales consecutivas.

A fin de lograr la trabazón necesaria con los cordones de acera y conseguir que las juntas entre adoquines no sean continuas, se intercalarán medios adoquines al principio y al final de cada hilera.

Se dejará un espacio de 10 a 15 mm. entre adoquín y adoquín, el mismo que deberá rellenarse y calafatearse con arena silícea fina, golpeando primero con punzones y fierro redondo y finalmente con láminas de fierro platino de 1/4" de espesor.

En calles de excesiva pendiente y cuando así lo determine el Supervisor de Obra se colocarán los adoquines  diagonalmente con una  inclinación de 45° grados con respecto a al eje longitudinal.

Enlosetado

Previo a cualquier trabajo deberá verificarse que el diseño del drenaje sea adecuado .

Se realizará una mejora de la subrasante a un CBR mínimo de 10. Luego se construirá una subbase, donde irá apoyado el enlosetado.

Preparada la subrasante, se colocará una capa de arena de 7 cm. de espesor, la misma que servirá para el asentamiento de las losetas.

La arena de la capa base  deberá ser limpia y con la granulometría siguiente:

	TAMIZ
	TOTAL % QUE PASA EN PESO

	No. 4

No. 16

No. 50

NO. 100

No. 200
	100

95 – 100

40 – 80

10 – 30

3 - 5


La capa de arena deberá ser ligeramente compactada con una plancha vibradora y luego alisada con una regla, dándole una pendiente transversal del 2% al 3%.

Antes de proceder al enlosetado deberán concluirse los cordones de acera para asegurar el soporte lateral del pavimento.

Las losetas deberán colocarse en ángulo recto al eje de la calle, debiendo verificarse este aspecto en forma permanente.

Las losetas deberán ser colocadas con sus juntas cerradas.

Las juntas entre losetas no deberán exceder de 2 a 3 mm. como máximo. Esta abertura se producirá automáticamente con el vibrado de la superficie enlosetada.

El pavimento se compactará al nivel deseado, utilizando una plancha vibradora adecuada para este propósito.

Las juntas se rellenarán con arena fina de grano uniforme.

Enladrillado

Preparada la subrasante, se colocará una capa de barro ( arcilla y agua), la misma que servirá para el asentamiento de los ladrillos.

Encima de la capa de barro se colocarán los ladrillos debidamente nivelados  empezando por las maestras longitudinales y transversales, las mismas que servirán de referencia para dar o definir el perfil longitudinal y el bombeo de la calzada conforme a la cercha correspondiente.

En seguida se procederá  a la colocación de los ladrillos en filas transversales completas, normales al eje de la calle, golpeándolos hasta dejarlos a nivel entre dos maestras transversales consecutivas.

Los huecos que queden entre los ladrillos deberán ser rellenados con arena fina, calafateando con punzones de fierro redondo y compactado con pizones hasta obtener una superficie compacta y lisa, cuidando de no producir roturas en los ladrillos.

Hormigón

Una vez nivelado el terreno y consolidada la subrasante se colocará una capa de grava de 5 cm. de espesor, cubriendo toda la superficie a pavimentar. Esta capa se deberá apisonar con una compactadora mecánica de 8 a 12 toneladas, cuantas veces sea necesario para dejar el terreno homogéneo y con una superficie consistente.

La dosificación a emplearse será aquélla señalada en los planos o formulario de presentación de propuestas, caso contrario se empleará un hormigón con una resistencia cilíndrica  a los 28 días de 240 kg/ cm2.

En la preparación del hormigón se deberá cumplir con  las exigencias establecidas en el Norma Boliviana del Hormigón CBH-87 y lo especificado en el capítulo 4.

A continuación se procederá al vaciado de las losas de hormigón, las cuales deberán tener el espesor definido en los planos por 5.00 metros de longitud y 3.50 metros de ancho (en lo posible).

El vaciado de hormigón se deberá efectuar cuidadosamente, procurando que éste no caiga de una altura superior a un metro y se distribuirá convenientemente, teniendo cuidado que los materiales no se disgreguen.

Durante el vaciado de las losas, el Contratista estará obligado necesariamente a tomar muestras para la verificación en laboratorio de la resistencia cilíndrica a la rotura a los 28 días.

El hormigón será apisonado exteriormente y vibrado en su masa, de manera que se obtenga un hormigón homogéneo

El alisado deberá ejecutarse con  una tabla delgada y flexible y con movimiento combinado  transversal y longitudinalmente. Las terminaciones de las juntas se alisarán con planchas metálicas, especiales para el caso.

Se construirán juntas de dilatación de un (1) centímetro. 

Después de dos horas de concluir la operación de alisado, o bien, cuando la superficie tenga cierta consistencia, se protegerá el pavimento con un capa de arena de 5 cm. de espesor como mínimo. Esta capa deberá mantenerse siempre húmeda para lo cual se la regará con frecuencia y deberá conservarse durante 21 días, al final de los cuales se retirará la arena, debiendo regarse aún el pavimento durante  otros 6 días.

En caso de que el tiempo sea lluvioso se deberá colocar una capa protectora.

En caso de que la temperatura sea muy baja se deberán tomar las precauciones necesarias para el vaciado en tiempo frío.

Si las losas tuvieran defectos de alisado o apisonado, una vez que termine su período de fraguado y si éstos comprometen toda la losa, se la reemplazará totalmente. En ningún caso estará permitido reemplazos parciales en una losa.

En aceras se vaciarán losas de 1.0 x 1.0 metro, con juntas de dilatación transversales y longitudinales de 1 cm. de espesor. El acabado final será al frotacho utilizando un mezcla de mortero de cemento y arena fina 1 : 3.

Asfalto

En caso de requerirse la reposición de vías con concreto asfaltico, con tratamiento superficial Tratamiento superficial simple, doble o triple (TSS, TSD, TST), la empresa deberá contratar los servicios de los municipios o del Servicio Nacional de Caminos o empresas especializadas en el rubro, para la realización del trabajo correspondiente.

4.
MEDICION
La ejecución y/o remoción y reposición de aceras y calzadas será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las áreas netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido  según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será  pagado  al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio  será  compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución del trabajo.

437. EMPEDRADO Y CONTRAPISO

CODIGO: EMP - 002

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Se refiere a todos los pisos de concreto señalados en planta baja.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La piedra que se empleará en los contrapisos será la conocida como piedra manzana.

El hormigón de cemento Portland, arena y grava para la nivelación de pisos en planta baja será de proporción 1:3:4. Los materiales a emplearse en la preparación del hormigón serán de buena calidad.

El mortero para frotachado será de cemento Portland - arena fina en proporción 1:3.

Se hará uso de una mezcladora mecánica en la preparación del hormigón de pisos a objeto de obtener homogeneidad en la calidad del concreto.

3.
FORMA DE EJECUCION
Sobre el terreno debidamente compactado se ejecutará un empedrado de piedra manzana, colocada a combo, a nivel en los ambientes interiores y con la pendiente apropiada en las aceras exteriores.

Sobre el empedrado así ejecutado y perfectamente limpio de tierra y otras impurezas, se vaciará una capa de 5 cm de hormigón, de una dosificación 1:3:4, luego se recubrirá con una segunda capa de 1 cm con mortero de cemento de 1:3. La superficie se alisará con frotacho con rayado especial para las aceras exteriores y pulido para los ambientes interiores.

En ambos casos se dejarán juntas de expansión para lo que el vaciado deberá ejecutarse por cuadriláteros y rectángulos alternados y de tamaño a indicación del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION
Los pisos se medirán en metros cuadrados tomando en cuenta solamente el área neta de trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO
Los pisos construidos con materiales aprobados y en todo de acuerdo con lo aquí especificado, medidos según lo prescrito en medición, serán pagados a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Estos precios unitarios serán compensación total por todos los materiales, herramientas, equipo y mano de obra que inciden en su costo.

438. EMPIEDRE DE CALZADA CON PROVISIÓN

CODIGO: EMP – 001, 003

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de empedrado para calzadas, según se especifica en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La piedra a emplearse será la llamada "manzana", procedente del lecho de ríos, sin ángulos, de tamaño más o menos uniforme, siendo sus dimensiones máximas 0.14 x 0.14 x 0.14 mts y mínimos 0.10 x 0.10 x 0.10 mts; debiendo utilizarse las de mayor tamaño solamente en las "maestras".

Cualquier material, que a juicio del Supervisor de Obra, sea inadecuado para el trabajo de empiedre, será rechazado, debiendo el Contratista obligadamente alejar del lugar de la construcción antes de las 24 Hrs.

Se utilizará tierra cernida para calafatear las juntas que quedan entre piedra y piedra. Igualmente no será permitido el calafateo con material que no sea adecuado.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se efectuará el movimiento de tierra necesario en un espesor mínimo de 0.10 metros debajo de la rasante, previa verificación de las pendientes longitudinal y transversal de la misma por parte del Supervisor las  que deberán constar en los perfiles correspondientes. El Contratista esta obligado a dar cumplimiento a todo lo estipulado en las especificaciones sobre movimiento de tierras.

Una vez que se haya logrado la compactación y haya sido aprobado por escrito por el Supervisor de Obra, se comenzará la construcción del empedrado, colocando las piedras "enclavadas" en el terreno, fijando previamente las "maestras" que estarán alineadas y a nivel adecuado conforme a la cercha.

Las "maestras" estarán dispuestas a cada metro en todo el ancho de la calzada transversal y cada tres metros en el sentido perpendicular

La colocación de la piedra manzana, entre las maestras longitudinales y transversales, deberá hacerse nivelando la superficie con una regla de madera, de modo que una vez que se haya apisonado debidamente la superficie, sea homogénea.

Los huecos que quedan entre las piedras deberán ser rellenados con tierra cernida calafateándose con punzones de fierro redondo y compactando con pisones hasta obtener una superficie compacta, lisa y con las pendientes adecuadas.

4.
MEDICION
El ítem empedrado comprende la provisión y colocación de las piedras de acuerdo a lo especificado anteriormente y será medido en metros cuadrados.

5.
FORMA DE PAGO
El pago por el trabajo ejecutado tal como se indica en la presente especificación, aprobado y medido en las formas indicadas comprende la compensación total de todos los trabajos, materiales, herramientas, transporte, equipo, mano de obra y demás beneficios. 

439. HORMIGÓN BITUMINOSO MEZCLADO EN CALIENTE

CODIGO: ASF -
UNIDAD: M3
 

1. 
DESCRIPCION
El hormigón bituminoso es un revestimiento flexible, resultante de la mezcla en caliente, en una planta apropiada, de agregado mineral graduado, material de relleno (Filler) y material bituminoso, extendido y compactado en caliente.

La mezcla será extendida, en una o varias capas, sobre la base imprimada, de modo que presente, una vez compactada, el espesor de diseño.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales deben satisfacer las siguientes especificaciones: 

MATERIALES BITUMINOSOS

El CONTRATISTA presentara al SUPERVISOR, para  análisis y aprobación antes que inicien los trabajos de construcción de carpeta asfáltica, una muestra del material bituminoso que propone emplear, junto con una declaración sobre  procedencia y propiedades de acuerdo a los requerimientos  de las Especificaciones AASHTO M-20. No se utilizara material distinto al representado por la muestra aprobada, excepto cuando el SUPERVISOR lo autorice por escrito. No se permitirá la mezcla de materiales bituminosos procedentes de distintas refinerías.

Los materiales cumplirán con los requerimientos de las siguientes Especificaciones:

- 
Cemento asfáltico
 


AASHTO
M-20

-
Alquitrán




AASHTO
M-52

Los tipos de materiales serán los siguientes:

-
Cementos asfálticos de penetración 

60 - 70, 85 - 100 y 120 - 150.  

-
Alquitranes tipo 



RT-11 y RT-12

AGREGADOS

El CONTRATISTA solicitara al SUPERVISOR aprobación de los yacimientos de los agregados a ser empleados, que deberán cumplir los siguientes aspectos:

a)
Agregado Grueso

La porción de los agregados retenida en el tamiz No.10 se designará como agregado grueso y se compondrá de  piedras o gravas trituradas.  Solo se  podrá emplear un tipo único de agregados gruesos, excepto en el caso que el SUPERVISOR autorice lo contrario por escrito. 

El agregado grueso estará constituido por fragmentos limpios, sanos, duros, durables, libre de terrones de arcilla y sustancias nocivas y tendrá un porcentaje de desgaste Los Ángeles no mayor de 40% a 500 revoluciones, al ser ensayado por el método AASHTO T-96.

Los agregados gruesos, al ser sometidos a cinco ensayos alternativos de resistencia, mediante sulfato de sodio, empleando el método AASHTTO T-104, no tendrán una pérdida de peso mayor del 12%. Cuando se utilice grava o cantos rodados triturados, no menos de un 75% en peso de las partículas retenidas por el tamiz No. 4, deberá tener por lo menos una cara fracturada.

b)
Agregado Fino

La porción de agregados que pase el tamiz No. 10 se designará como agregado fino y se compondrá de arena natural o cerniduras de piedra, o de una combinación de las mismas. Solamente se podrá utilizar cerniduras de piedra calcárea cuando se emplee una cantidad igual de arena natural.

Los agregados finos se compondrán de granos angulares, limpios, compactos, de superficie rugosa carentes de terrones de arcilla u otras sustancias inconvenientes. Las cerniduras de piedra deberán producirse de material pétreo que llene las exigencias para agregados gruesos establecidas en 2.2.1. El resultado del ensayo de equivalente de arena, de acuerdo al Método AASHTO T-176 deberá ser mayor a 45. Estos materiales no deberán acusar un hinchamiento mayor a 1.5 % determinado por el método AASHTO T-101.

c)
Material de Relleno (Filler)

En caso de que sea necesario se deberá utilizar material de relleno (Filler), estará constituido por materiales finamente divididos, inertes en relación de los demás componentes de la mezcla, no plásticos, tales como polvo calcáreo, roca dolomítica, cal apagada, cemento portland, etc., y que llenen las siguientes exigencias granulométricas.

TABLA No.1

REQUISITOS DE GRADUACIÓN PARA EL MATERIAL DE RELLENO (FILLER)

	TIPO DE TAMIZ
	PORCENTAJE EN PESO QUE PASA POR LOS TAMICES (AASHTO T-27)

	No.30
	100

	No.80
	95 – 100

	No.200
	65 –100


En el momento de su aplicación deberán estar secos y exentos de grumos.

El material que pasa por el tamiz No.200, o sea el polvo mineral, deberá cumplir con la siguiente regla: más del 50% deberá hacerlo por tamizado seco con relación a la vía húmeda.

El polvo mineral será no plástico al ser ensayado por los métodos AASHTO T-91.

Si para cumplir con las especificaciones anteriores, resulta necesario el uso de material de relleno (Filler) que cumpla con las exigencias anteriormente indicadas, no se reconocerá al CONTRATISTA ningún pago adicional por este concepto.

ADITIVOS DE ADHERENCIA

Cuando no exista suficiente adherencia entre el material bituminoso y los agregados, se empleará un aditivo de adherencia, aprobado por el SUPERVISOR, que deberá será incorporado a los materiales bituminosos en la planta.

Se considerará que no existe suficiente adherencia si el porcentaje de cubrimiento es inferior a 95% cuando se realice la prueba AASHTO T-182 con temperatura de 35°C o como indique el SUPERVISOR.

COMPOSICIÓN DE MEZCLA

Inicialmente el CONTRATISTA presentará al SUPERVISOR, con un mes de anticipación a la fecha prevista para la producción de mezcla bituminosa, tres alternativas del diseño de la mezcla por el método Marshall, resaltando la cantidad de asfalto y la temperatura de la mezcla a la salida de la planta. Además  el CONTRATISTA proporcionará al SUPERVISOR, la relación viscosidad-temperatura del asfalto.

EL SUPERVISOR realizará todos los ensayos de laboratorio, mezclando los materiales de acuerdo con los porcentajes y el método de dosificación propuestos por el CONTRATISTA para cada una de las alternativas presentadas, con el objeto de verificar el cumplimiento de las especificaciones.

Cumplidas las especificaciones y verificadas las características de los materiales, la dosificación de la alternativa que de acuerdo al SUPERVISOR sea la más adecuada será aprobada para su producción en planta y aplicación en la obra.  La  dosificación aprobada será denominada fórmula de trabajo y la granulometría se llamará curva de trabajo.

La composición del hormigón bituminoso debe satisfacer los requisitos de granulometría de la tabla 12.2. La columna a utilizarse será aquella cuyo diámetro máximo sea igual o inferior a 2/3 del espesor de la capa de revestimiento.

Los porcentajes de betumen se refieren a la combinación de agregados, considerada como 100%. Para todos los tipos de agregados, la fracción retenida entre dos tamices consecutivos no deberá ser inferior a 4% del total.

TABLA No. 2

REQUISITOS DE GRADUACIÓN PARA LA MEZCLA

	DESIGNACIÓN

DE TAMICES
	GRADACIÓN DE LOS AGREGADOSTC \l5 "GRADACIÓN DE LOS AGREGADOS

	
	A
	B
	C
	    D

	2”

1 ½”

1”

¾” 

½”

3/8”

No. 4  

No. 8 

No. 40

No. 200 
	100

97 - 100

---

66 - 80 (5)

---

48 - 60 (6)

33 - 45 (5)

25 - 33 (4)

 9 - 17 (3)

 3 - 8 (2)
	---

100

97 - 100

---

---

53 - 70 (6)

40 - 52 (6)

25 - 39 (4)

10 - 19 (3)

3 - 8 (2)
	---

---

100

97 - 100

76 - 88 (5)

---

49 - 59 (7)

36 - 45 (5)

14 - 22 (3)

3 - 7 (2)
	---

---

---

100

97 - 100

---

57 - 69 (6)

41 - 49 (6)

14 - 22 (3)

 3 - 8  (2)

	Betumen soluble

En CS2 (+) %
	4.0 - 7.0
	4.5 - 7.5
	4.5 - 9.0
	4.5 - 9.0


Las tolerancias admitidas en mas o menos de la tabla se consignan entre paréntesis.

La curva granulométrica, denominada curva de trabajo, presentará las siguientes tolerancias máximas:

TABLA No. 3

	TAMIZ
	% QUE PASA EN PESO

	3/8" - 1 1/2 "
	+/- 7

	No. 40 – No. 4
	+/- 5

	No. 80
	+/-3

	No. 200
	+/-2


Las condiciones de vacíos, estabilidad y fluencia de la mezcla bituminosa, estarán comprendidas los siguientes valores:

-
Porcentaje de vacíos:

3  a  5

-
Relación betumen-vacíos:
75 - 82

-
Estabilidad mínima:

1.500 lb. (75 golpes)

1.000 lb. (50 golpes)

-
Fluencia, 1/100":

8  - 18

-
Resistencia remanente, min.:
85 %

EQUIPO

Todo el equipo, antes de iniciar la ejecución de la obra será prolijamente examinado por el SUPERVISOR, que debe presentar las mejores condiciones de operación mecánica de acuerdo con esta especificación.

DEPÓSITOS PARA MATERIAL BITUMINOSO

Los depósitos para el ligante bituminoso tendrán capacidad de calentar el material a las temperaturas fijadas en el proyecto o establecidas por el SUPERVISOR.

El calentamiento se realizará mediante serpentines a vapor, electricidad u otros medios, de modo que no exista contacto de llamas en el interior del depósito. Se instalara un sistema de circulación para el ligante bituminoso, de modo que se garantice una circulación libre y continua desde el depósito al mezclador durante todo el período de operación. Todas las cañerías y accesorios serán protegidos con material aislante a fin de evitar pérdidas de calor. La capacidad de los depósitos deberá ser suficiente para un mínimo de 3 días de servicio.

DEPOSITO PARA AGREGADOS

Las tolvas tendrán al menos una capacidad total de un mínimo de tres veces la capacidad del mezclador y serán divididas en compartimentos, dispuestas de tal manera que separen y depositen adecuadamente las fracciones apropiadas de agregado.

Cada compartimiento deberá poseer dispositivos adecuados de descarga. Habrá una tolva adecuada para el relleno (Filler) complementada con dispositivos para su dosificación.

PLANTAS PARA MEZCLAS BITUMINOSAS

Las plantas utilizadas para la preparación de mezclas bituminosas se ajustarán a todos los requisitos señalados en el párrafo (a), excepto los requisitos sobre las básculas que deberán aplicarse únicamente donde se use el sistema de dosificación por peso. Adicionalmente, las plantas mezcladoras por dosificación deberán acatar los requisitos de acuerdo a (b); y las plantas de mezcla continua, se regirán por los contenidos en (c).

(a)
Requisitos para todas las plantas mezcladoras.

Tendrán la capacidad suficiente y funcionar coordinadas para producir la mezcla bituminosa propuesta.

Básculas en las plantas.

Las básculas deberán tener exactitud hasta un 0.5 por ciento de cualquier carga requerida y sensibles hasta una mitad de la graduación mínima, la que no deberá estar diseñada para quedar fija en cualquier posición, con el objeto de evitar cualquier cambio de posición que no hubiese sido autorizado. En lugar de básculas de planta o para camiones, el Contratista proporcionará un sistema automático que imprima los pesos de los materiales con un sistema de control aprobado de carga y revoltura. Los pesos citados se verificarán mediante un comprobante que muestre el peso de cada carga.

Equipo para preparación de material bituminoso.

Los tanques para el almacenamiento del material bituminoso estarán equipados para calentar y conservar el material a las temperaturas requeridas. La calefacción se efectuará por medio de serpentines de vapor u otros sistemas aprobados, de modo que ninguna llama pueda estar en contacto con el tanque. El sistema circulante para el material bituminoso deberá estar diseñado, para que asegure la continua y debida circulación durante el período en que esté funcionando. La Instalación deberá disponer de los elementos necesarios para medida y el muestreo correspondientes en los tanques de almacenamiento.

Alimentador para el secador.

La planta estará provista de sistemas mecánicos exactos para alimentar uniformemente los agregados al secador, de manera que se obtengan una producción uniforme y una temperatura también uniforme.

Secador.

La planta deberá contar con un secador o secadoras que continuamente agiten el agregado durante el proceso de calentamiento y secado. Para la mezcla del material bituminoso de tipo frío, se deberá proporcionar el equipo necesario a la temperatura prescrita, en caso de ser requerido, que tendrá capacidad para surtir material preparado suficiente para que el mezclador trabaje a toda su capacidad.

Tamices (cribas).

En las plantas deberán existir tamices, que pueden cribar todos los agregados a los tamaños especificados y proporciones de los mismos. Esas cribas deberán contar con capacidades normales, que sobrepasen la capacidad total del mezclador. Las plantas deberán tener clasificadoras por tamizado después de salir del secador.

Tolvas.

La planta deberá disponer de tolvas de almacenamiento de capacidad suficiente, para alimentar el mezclador cuando esté trabajando a su capacidad máxima. Las tolvas deberán estar divididas en al menos 3 compartimientos, los que deberán estar instalados de manera que aseguren el almacenamiento separado y adecuado de las fracciones apropiadas de los agregados minerales. Se deberá contar con almacenamiento seco y separado para filler mineral (ó cal hidratada cuando se requiera), y la planta deberá estar equipada para cargar tal material en el mezclador o en la tolva pesadora. Cada tanque deberá estar provisto de tubos de derrame, de tales tamaños y colocados en lugares que eviten el contra flujo del material sobre otros depósitos o tolvas.

Cada compartimiento deberá estar provisto de su propia compuerta descargadora, construida de manera que al estar cerrada no pueda haber escurrimiento. Esas compuertas deberán cerrarse rápida y completamente. Los depósitos o tolvas deberán estar construidos en forma que facilite la obtención de muestras. Además, deberán estar equipados con dispositivos indicadores para señalar la posición de los agregados que contengan en los cuatro puntos más bajos.

Unidad de control para materiales bituminosos.

Deberán proporcionarse medios satisfactorios, sea por pesada o medición con contador, para obtener la cantidad debida de material bituminoso en la mezcla, dentro de la tolerancia especificada. Se deberán proveer los medios para la comprobación de la cantidad o la velocidad de flujo del material bituminoso que entra al mezclador.

Equipo para control de temperatura.

Un termómetro blindado, con alcance adecuado en lectura de temperatura, será fijado en el tubo alimentador del material bituminoso, en un punto apropiado cercano a la válvula de carga, en la unidad mezcladora.

La planta también deberá estar equipada bien sea con un termómetro accionado por mercurio, pirómetro eléctrico, u otro aparato termométrico aprobado, instalado en tal forma en el conducto descargador del secador, que automáticamente registre o indique la temperatura de los agregados calentados.

El SUPERVISOR exigirá la reposición de cualquier termómetro por un aparato aprobado registrador de temperaturas, para contar con una mejor regulación de la temperatura de los agregados calentados.

Captador de polvo.

La planta deberá estar equipada con un captador de polvo construido para desechar o regresar uniformemente al elevador del material caliente toda o cualquier parte del material reunido según se disponga, evitando así el escape de polvo inconveniente hacia la atmósfera.

Requisitos de seguridad

En la planta existirán escaleras adecuadas y seguras hasta la plataforma del mezclador y los puntos del muestreo, así como escaleras con pasamanos serán colocadas en todas partes de acceso a otras unidades de la planta, en las que se requiera accesibilidad a las operaciones de la misma, también se deberá proporcionar la accesibilidad hasta la parte superior de las tolvas de los camiones, por medio de una plataforma u otro dispositivo que permita al SUPERVISOR obtener muestras y datos sobre la temperatura del mezclado. Se instalarán un sistema de aparejo o poleas para elevar el equipo para el muestreo y otros equipos similares, desde el suelo hasta la plataforma mezcladora y de regreso.

Todos los engranajes, poleas, cadenas, poleas de cadenas, y otras partes movibles peligrosas, deberán estar bien vigiladas y protegidas. En la plataforma mezcladora se deberá proporcionar un espacio amplio y libre de obstrucciones. En todo momento se mantendrá el paso libre y sin estorbos en, y alrededor de, la zona de carga de los camiones, esa zona se mantendrá limpia de chorreaduras provenientes de la plataforma del mezclado.

(b)
Requisitos para las plantas de dosificación.

Caja de contrapeso o balanza-tolva.

El equipo deberá incluir los medios para pesar con exactitud cada tamaño agregando en una caja de contrapeso o tolva suspendida sobre balanzas, de tamaño amplio, que pueda contener una revoltura completa sin rastrillar a mano ni que se desborde. La puerta deberá cerrarse firmemente, de modo que no permita que nada del material escurra al mezclador mientras se esté pesando una revoltura.

Control del material bituminoso.

El equipo empleado para medir el material bituminoso deberá ser exacto hasta en una diferencia en más o menos de un 0.5 por ciento en cualquier carga que se pueda necesitar, y ese equipo será sensible hasta la mitad de la graduación mínima, la cual no deberá ser mayor de 2.27 kilogramos. El cucharón del material bituminoso deberá ser de tipo no basculante, con tapa ajustable de hoja metálica. El largo de apertura de descarga o de la barra rociadora no deberá ser menor de 3/4 del largo del mezclador, en la forma especificada más adelante. El cucharón del material bituminoso, sus válvulas de vaciadas, y la barra rociadora deberán estar adecuadamente calentados. En caso de emplear camisas de vapor, éstas deberán estar eficientemente desaguadas y todas las conexiones deberán estar construidas de manera que no interfieran con el buen funcionamiento de las básculas para material bituminoso. La planta deberá contar con una válvula de entrada adecuadamente calentada, de acción rápida, que no escurra, colocada directamente encima del recipiente del material bituminoso.

El indicador de cuadrante deberá tener una capacidad de por lo menos un 15 por ciento en exceso de la cantidad de material bituminoso empleado en cada carga. Los controles deberán estar construidos de manera que puedan ser enclavados en cualquier punto del cuadrante, y que automáticamente se reajuste en aquella lectura después de haber sido añadido el material bituminoso a cada carga. Dicho cuadrante deberá estar accesible a la vista del operador del mezclador. El fluir del material bituminoso deberá ser controlado automáticamente de manera que comience cuando haya terminado el período de mezclado seco. Todo el material bituminoso necesario para una carga deberá ser vaciado en un tiempo que no exceda de 15 segundos después de comenzar a fluir.

El tamaño y la equidistancia de los orificios de la barra rociadora deberán proporcionar una aplicación uniforme del material bituminoso a todo el largo de la mezcladora. La sección de la tubería bituminosa entre la válvula de entrada y la barra rociadora deberá estar provista de una válvula de entrada y la barra rociadora deberá estar provista de una válvula de salida para comprobar el medidor, cuando un aditamento medido fuese substituido por un cucharón para material bituminoso.

Mezclador.

El mezclador de la carga deberá ser de un tipo aprobado, con capacidad para producir una mezcla uniforme dentro de las tolerancias del trabajo de la mezclada. En caso de no estar cerrada, la caja mezcladora deberá estar equipada con una tapa guardapolvo para evitar que el polvo se desparrame. El espacio libre entre las aspas y todas las otras partes fijas y movibles no deberá exceder en 2 1/2 centímetros a no ser que el diámetro máximo del agregado en la revoltura excediese de 3.175 centímetros, en cuyo caso el espacio libre no deberá exceder de 3.81 centímetros.

Control del tiempo del mezclado.

El mezclador deberá estar equipado, con un aparato de medida del tiempo para controlar las operaciones de un ciclo completo de mezclado. Deberá fijar la puerta de la caja, después de haber cargado el mezclador hasta que se cierre la compuerta de éste, al haberse completado el ciclo. Deberá cerrar el cucharón del material bituminoso durante todo el tiempo de los períodos de los mezclados seco y mojado. El período del mezclado seco es definitivo como el intervalo de tiempo entre la apertura de la compuerta de la caja y el principio de la introducción del material bituminoso, el período del mezclado mojado es el intervalo de tiempo al principio de la introducción del material bituminoso y la apertura de la compuerta del mezclador.

El control de la regulación deberá ser flexible y suficiente para poder ser ajustado en intervalos de 5 segundos o menos durante todo el ciclo total de hasta 3 minutos. Deberá ser instalado un contador mecánico de cargas como una parte del dispositivo medidor de tiempo y deberá estar diseñado en tal forma que registre solamente las cargas completamente mezcladas.

El ajuste de los intervalos de tiempo deberá efectuarse en presencia y bajo la dirección del SUPERVISOR. Este ajuste se mantendrá inamovible hasta que llegue el momento en que se realice un cambio en los períodos de esa regulación.

Requisitos para las plantas de mezclado continuo:

Dosificación de los agregados.

La planta deberá incluir en su equipo, los medios para efectuar la dosificación de cada tamaño de agregado.

La planta deberá contar con un alimentador montado bajo cada compartimiento de tolva, cada uno de los cuales deberá tener una compuerta individual controlada con exactitud para formar un orificio, para la medición volumétrica del material extraído de cada compartimiento. El orificio alimentador será rectangular, con una dimensión ajustable mediante sistemas mecánicos eficaces provistos de un cierre.

Las tolvas deberán contar con un dispositivo vibrador.

Calibración por peso del alimentador de agregado.

La planta deberá contar con un modo de calibración de las aberturas de compuertas mediante el pesaje de muestras de ensayo. Se tomarán las disposiciones del caso para que los materiales obtenidos de orificios individuales, puedan ser desviados a cajas individuales para ensayos. El Contratista deberá proporcionar básculas exactas para poder pesar dichas muestras para ensayos.

Sincronización de la alimentación del material bituminoso.

Deberán proporcionarse medios satisfactorios para disponer de un sistema de control adecuado, entre el fluir del agregado desde las tolvas y el fluir del material bituminoso desde el medidor u otro dispositivo dosificador. Este control deberá ser efectuado por medios mecánicos de cierre, o por algún otro método positivo que el SUPERVISOR considere satisfactorio.

Mezclador.

La planta deberá disponer de un mezclador continuo de un tipo aprobado, adecuadamente calentado y con capacidad para producir una mezcla uniforme dentro de las tolerancias del mezclado para la obra. Dicho mezclador deberá estar equipado con una tolva para descarga con compuertas vertedoras que permitan la descarga rápida y completa de la mezcla. Las paletas deberán ser ajustables para obtener posición angular en los ejes, así como invertibles para retardar el fluir de la mezcla. 

El mezclador deberá tener una placa del fabricante en la que se indiquen los contenidos volumétricos netos del mezclador a las diversas alturas, grabados en una escala permanente. Deberán proporcionarse gráficas u otros medios aprobados que muestren la velocidad del gasto de agregado, por minuto, a la velocidad de funcionamiento de la planta.

CAMIONES PARA EL TRANSPORTE DE LA MEZCLA

Los camiones tipo basculante, para el transporte del hormigón bituminoso, deberán tener carrocerías metálicas, robustas, limpias y lisas, ligeramente lubricadas con agua y jabón, aceite crudo fino, aceite parafinado o solución de cal, de modo que se evite la adherencia de la mezcla a las chapas.

Cada camión deberá estar provisto de su correspondiente cubierta de lona impermeable u otro material adecuado para proteger la mezcla contra la intemperie.

TERMINADORA

El equipo para el extendido y acabado deberá estar constituido de pavimentadoras automotrices, capaces de extender y conformar la mezcla en los alineamientos, cotas y bombeo requeridos.

Las terminadoras deberán estar equipadas con tornillos sinfín para colocar la mezcla exactamente en las fajas y poseer dispositivos rápidos y eficientes de dirección, así como marchas atrás y adelante.

Las terminadoras deben estar equipadas con alisadores y dispositivos para el calentamiento de los mismos a la temperatura requerida, para la colocación de la mezcla sin irregularidades.

Las pavimentadoras deberán contar con artefactos mecánicos tales como patines igualadores, patines de bordes rectos, brazos emparejadores, ú otros dispositivos compensadores, para conservar la exactitud de la pendiente y para restringir los bordes del pavimento a las alineaciones correctas, sin tener que emplear moldes laterales estacionarios. El equipo deberá incluir dispositivos para el mezclado o alisado de juntas longitudinales entre las vías de tránsito.

La terminadora, emparejadora o el ensamble nivelador deberán producir un pavimento cuya superficie tenga la uniformidad y textura requerida, sin raspones ni grietas, ni zonas dentadas u otras irregularidades objetables.

Si durante la ejecución del trabajo el equipo presenta deficiencias, el Contratista esta obligado a corregirlas o a retirar las máquinas defectuosas y reemplazarlas por otras en buenas condiciones.

El Contratista proporcionará todas las herramientas menores que sean necesarias, y también proporcionará la manera de conservarlas libres de acumulación del material bituminoso. Deberá proveer y tener disponibles para su uso en cualquier ocasión, suficientes lonas impermeables o cubiertas como sea necesario para uso en cualquier emergencia, como lluvia, viento helado, o demora inevitable, con el fin de tapar o proteger cualquier material que hubiese sido descargado, y no extendido.

EQUIPO DE COMPACTACIÓN

El equipo de compactación estará constituido por compactadores de rodillos neumáticos y rodillos metálicos lisos tipo tándem, u otro equipo aprobado por el SUPERVISOR. Los rodillos lisos tipo tándem deben tener un peso de 8 a 10 toneladas. Los rodillos neumáticos autopropulsados estarán dotados de válvulas que permitan una presión regulable sobre la carpeta de 35 a 120 libras por pulgada cuadrada.

El equipo en operación debe ser suficiente para compactar la mezcla a la densidad requerida mientras ésta se encuentra en condiciones de trabajabilidad. No se permitirá el empleo de equipo que produzca una trituración excesiva del agregado.

3.
FORMA DE EJECUCION
Si transcurrieron más de siete días entre la ejecución de la imprimación y la del revestimiento, o en el caso de haber existido tránsito sobre la superficie imprimada o haberse cubierto la imprimación con material de secado, se deberá realizar un riego de liga. En cualquier caso se procederá a un barrido de la superficie imprimada antes de la ejecución del revestimiento.

En el caso de lluvia, aún después de la imprimación de la base, solamente podrá ejecutarse el revestimiento bituminoso cuando se constate que la humedad de las capas superior e inferior de la base no sea mayor que la humedad óptima en + 2%.

Para la ejecución del revestimiento, la superficie de la base imprimada deberá estar seca, limpia y en perfecto estado, debiendo ser reparadas todas las fallas eventualmente existentes, con la anticipación suficiente para el curado del ligante empleado.

No se aceptará la colocación de carpeta asfáltica cuando el tiempo esté muy ventoso, amenace lluvia o impida el manejo, acabado y visibilidad adecuada de los trabajos.

La temperatura de aplicación del cemento asfáltico será determinada para cada tipo de ligante, en función de la relación temperatura - viscosidad. La temperatura conveniente para la mezcla agregado - betumen será aquella en la que el asfalto presente una viscosidad cinemática situada entre los límites 170  20 centistokes, indicándose preferentemente una viscosidad entre 160 y 180 centistokes. En ningún caso el cemento asfáltico debe superar la temperatura de 170°C ni utilizarse cuando esté espumante.

Los agregados deben calentarse a temperaturas de 10° a 15°C por encima de la temperatura del ligante bituminoso.

La temperatura de aplicación del alquitrán será aquélla en la cual la viscosidad ENGLER se sitúe en  el  límite de 25 +/ - 3. La mezcla, en este caso, no debe dejar la planta con una temperatura superior a 106°C.

PRODUCCIÓN DEL HORMIGÓN BITUMINOSO

La producción del hormigón bituminoso se efectuará en plantas apropiadas, de acuerdo a la especificación anterior.

Los agregados para la mezcla, deberán ser secados y calentados a la temperatura que se requiera.  Las llamas que se utilicen para el secado y calentamiento, deberán ser ajustadas debidamente para evitar daños al agregado y la formación de una capa de hollín.

Inmediatamente después del secado y calentado, si el tipo de planta lo permite, los agregados deberán ser cribados para obtener tres o más fracciones, según esté especificado, y colocados en compartimientos separados, listos para la dosificación y mezcla con el material bituminoso.

La temperatura de los agregados, al ser introducidos en el mezclador, no deberá ser más baja de lo que sea necesario para obtener un recubrimiento completo y una distribución uniforme de las partículas del agregado, así como para proporcionar una mezcla de trabajabilidad satisfactoria.

Cuando sea empleado alquitrán, la temperatura de los agregados al ser introducidos en la mezcladora, incluyendo la tolerancia permitida bajo la fórmula de la mezcla para la obra, estará comprendida entre 65°C y 107°C.

Después que las cantidades de agregados y material bituminoso hayan sido introducidos en la mezcladora, los materiales deberán ser procesados hasta  que se haya obtenido una mezcla de partículas completa y uniforme con una distribución correcta del material bituminoso en todas las partes del agregado.  El SUPERVISOR fijará el tiempo de mezcla, según el tipo de planta, cemento asfáltico y agregados utilizados.

La mezcla en caliente debe producirse a la temperatura más próxima que sea posible a la más baja que pueda producir una mezcla manejable y con buen recubrimiento de las partículas, dentro del límite de temperatura especificado.

TRANSPORTE DEL HORMIGÓN BITUMINOSO

El hormigón bituminoso producido deberá ser transportado de la planta al lugar de la obra, en los vehículos basculantes antes especificados.

Durante el transporte de la mezcla, para que sea colocada en la plataforma a la temperatura especificada, cada cargamento deberá ser cubierto con lona u otro material aceptable y  con el tamaño suficiente para proteger la mezcla.

No se enviará desde la planta ninguna mezcla en horas tan tardías en el curso del día, que eviten la terminación del esparcido y la consolidación de la mezcla durante las horas de luz natural, excepto cuando se proporcione iluminación artificial satisfactoria.

DISTRIBUCIÓN Y COMPACTACIÓN DE LA MEZCLA

Las mezclas de hormigón bituminoso deben distribuirse solamente cuando la temperatura del ambiente sea mayor a 10°C y en ascenso, en tiempo no lluvioso. A temperatura inferior, el SUPERVISOR autorizará por escrito el trabajo.

La distribución del hormigón bituminoso se realizará mediante máquinas terminadoras según lo especificado.  El espesor compactado máximo de cualquier capa será de 7.62 cm, el SUPERVISOR verificará si el método de compactación utilizado garantiza la densificación de todo el espesor construido.  Si se detecta, a criterio del SUPERVISOR,  una deficiencia en la densificación de todo el espesor de la carpeta asfáltica, instruirá al CONTRATISTA la compactación en dos capas, en cuyo caso el espesor de cada capa no podrá ser inferior a 3 cm.

En caso de compactación en dos capas, la junta longitudinal de la capa superior deberá rebasar la de la capa inferior en por lo menos 15 cm.  La junta de la capa superior deberá coincidir con la línea central del pavimento si la carretera consta de dos carriles de tráfico, o en las líneas de los carriles cuando la carretera tenga más de dos carriles de ancho, excepto cuando el SUPERVISOR instruya de otro modo.

En caso de presentarse irregularidades en la superficie de la capa, éstas deberán corregirse mediante la adición manual de hormigón bituminoso, distribuido mediante rastrillos y rodillos metálicos, siempre que la mezcla este todavía caliente.

En los lugares en los que por obstáculos inevitables se hiciera impracticable el empleo del equipo mecánico esparcido y de acabado, la mezcla podrá ser extendida, rastrillada y enrasada con herramientas manuales.

Inmediatamente después de la distribución del hormigón bituminoso, se iniciará la compactación.

La temperatura recomendable para la compactación de la mezcla es aquélla en la cual el ligante presenta una viscosidad cinemática 280 +/ - 30 centistokes para el cemento asfáltico, o una viscosidad específica ENGLER de 4 +/ - 5 para el alquitrán.

Con los rodillos neumáticos, de presión variable, se iniciará el rodillado con baja presión, la que se aumentará a medida que la mezcla está siendo compactada y consiguientemente soportando presiones más elevadas.

La compactación se iniciará en los bordes, longitudinalmente continuando en dirección al eje de la trocha. En las curvas, de acuerdo con el peralte, la compactación debe comenzar siempre del punto más bajo hacia el más alto. Cada pasada de rodillo debe ser cubierta con la siguiente en por lo menos la mitad del ancho del rodillo. En cualquier caso, la operación del rodillo continuará hasta que se haya obtenido la compactación especificada y se eliminen todas las trazas de los rodillos. Durante este trabajo, para evitar la adherencia de la mezcla a los rodillos, las ruedas se deberán conservar debidamente humedecidas con el agua o agua mezclada con muy pequeñas cantidades de detergente u otro material aprobado.  No será permitido el exceso de líquido.

Durante el rodillado no se permitirán giros de la máquina, cambios de dirección ni inversiones bruscas de  marcha, así como tampoco el estacionamiento del equipo sobre el revestimiento recién compactado.

Cualquier mezcla que se convierta en suelta, quebrada, mezclada con polvo o tierra deberá ser retirada de la plataforma y sustituida con mezcla nueva y caliente que deberá ser compactada para ajustarla al área circundante.  Cualquier área que muestre exceso o deficiencia de material bituminoso deberá ser eliminada y repuesta.

Las juntas transversales serán recortadas verticalmente antes de iniciar el siguiente periodo de tendido de mezcla.  Las juntas de construcción, tanto transversales como longitudinales, deberán cubrirse con una capa de una producto bituminoso de fraguado rápido inmediatamente antes del tendido de mezcla en la zona adyacente al material previamente compactado.  

Las juntas longitudinales y transversales de construcción deberán presentar, una vez finalizada la compactación, un aspecto concordante con el perfil y alineamiento del pavimento, sin saltos, depresiones o desniveles objetables que, en caso de existir, serán corregidas por el CONTRATISTA  a satisfacción del SUPERVISOR.

APERTURA AL TRANSITO

Los revestimientos recién acabados serán mantenidos sin tránsito hasta el enfriamiento total.

CONTROL DEL SUPERVISOR

Todos los materiales serán examinados en el laboratorio, de acuerdo a la metodología y especificaciones vigentes.

Para tal efecto, el CONTRATISTA proveerá todos los medios necesarios, a todo el personal a cargo del SUPERVISOR para la realización de los ensayos de control. Estos medios son: equipo completo de laboratorio para la realización de todos los ensayos de asfaltos, laboratorio con iluminación, agua y todos los implementos para realizar los trabajos de control y cálculos, transporte, materiales, laboratorio de campaña, etc., durante todo el tiempo de la construcción. Cada ensayo será representativo de un volumen parcial de obra, por tanto, al final podrá determinarse los volúmenes aceptables y rechazables.

CONTROL DE CALIDAD DEL MATERIAL BITUMINOSO

Para cada partida de material bituminoso que se incorpore a la Obra para la producción de hormigón asfáltico, El CONTRATISTA está obligado a presentar certificados de un laboratorio independiente que acredite la calidad de los productos bituminosos que se utilizarán en la Obra, sin perjuicio de los controles que el SUPERVISOR pueda realizar posteriormente sobre este material. La presentación de los certificados  de calidad entregados al SUPERVISOR, en ningún caso libera al CONTRATISTA  de su responsabilidad en la construcción de la Obra. 

Para la aprobación del material bituminoso incorporado a la Obra, El SUPERVISOR tomará muestras de cada partida, o de cada 400 ton, de acuerdo al método establecido en AASHTO T-40 y realizar los ensayos de control de calidad indicados a continuación. Se registrará los sitios de aplicación del material bituminoso correspondiente a la muestra obtenida. 

Es muy importante que para cada partida se tenga el cuidado de obtener por lo menos dos muestras, una para la realización de todos los ensayos de aprobación y control especificados y la otra como muestra testigo, para el caso en que se presenten problemas con uno o varios de los resultados obtenidos en los ensayos realizados en la primera muestra o en el pavimento construido.

Independientemente de los ensayos de aprobación de las partidas que se incorporen a la Obra, se realizarán ensayos de control del material bituminoso por cada 400 ton, mientras se utilice en la producción del hormigón asfáltico.

Para el control de calidad del material bituminoso se realizarán los siguientes ensayos:

-
Cemento asfáltico

Contenido de agua:

1 ensayo cada 400 ton. AASHTO T-55

Penetración


1 ensayo cada 400 ton. AASHTO T-49

Viscosidad Cinemática

1 ensayo cada 400 ton. AASHTO T-201

Ductilidad


1 ensayo cada 400 ton. AASHTO T-51

Punto de inflamación

1 ensayo cada 400 ton. AASHTO T-48

Ensayo al horno, 

de película delgada:

1 ensayo cada 400 ton. AASHTO T-179

Ensayo de la mancha, 

Equivalente Xileno, menor 

que 25 % de Heptanoxileno
1 ensayo cada 400 ton AASHTO T-102

-
Alquitrán

Contenido de agua:

1 ensayo cada 400 ton. AASHTO T-55

Viscosidad Engler:

1 ensayo cada 400 ton. AASHTO T-54

Ensayo de flotación:

1 ensayo cada 400 ton. AASHTO T-50

Destilación:


1 ensayo cada 400 ton. AASHTO T-52

CONTROL DE CALIDAD DE LOS AGREGADOS

El control de calidad de los agregados se efectuará con los siguientes ensayos de laboratorio:

1
ensayo de granulometría de cada tolva caliente por jornada de trabajo completa.

1
ensayo de desgaste Los Ángeles, por mes, o cuando hubiera variación en los materiales.

1
ensayo de índice de forma, por cada 900 m3.

1
ensayo de equivalente de arena del agregado fino por día.

1
ensayo de granulometría del material de relleno (Filler) por día.

CONTROL DEL ADITIVO DE ADHERENCIA

El control de calidad del aditivo de adherencia, se realizará:

1
ensayo de adherencia para cada envío del aditivo que llegue a la obra.

1
ensayo de adherencia toda vez que el aditivo fuera incorporado al ligante bituminoso.

CONTROL DE CANTIDAD DE LIGANTE EN LA MEZCLA

En la planta de producción, mientras se procede a la carga de los camiones de transporte de la mezcla asfáltica, se obtendrán dos muestras por jornada de 8 horas para el control del contenido de material bituminoso.

Asimismo se efectuarán muestreos de la mezcla asfáltica en la plataforma, después del paso de la terminadora, para la obtención de contenido de bitumen en la mezcla, este trabajo deberá ser realizado por lo menos dos (2) veces por semana, cuando el SUPERVISOR instruya este trabajo.

La determinación del contenido asfáltico de la mezcla se efectuará utilizando equipos de extracción del material bituminoso apropiados y aprobados por el SUPERVISOR.  Estos trabajos se realizarán en el laboratorio de campo que el CONTRATISTA debe instalar en el sitio de la planta.

En el porcentaje de ligante se admitirá variaciones máximas de ± 0.3 del fijado en el proyecto.

CONTROL DE GRADUACIÓN DE LA MEZCLA DE AGREGADOS

Se procederá al ensayo de granulometría de la mezcla de los agregados resultantes de las extracciones citadas en el numeral anterior. La curva granulométrica debe mantenerse continua, encuadrándose dentro de las tolerancias especificadas en el numeral 2.4 relativas a la curva de trabajo.

CONTROL DE TEMPERATURA

Por día se efectuarán al menos cuatro controles de temperatura de cada uno de los factores siguientes.

a)
Temperatura ambiente, especialmente en el área de aplicación de la mezcla asfáltica.

b)
Del agregado en la tolva caliente de la planta.

c)
Del ligante en la planta.

d)
De la mezcla bituminosa, en la salida del mezclador de la planta.

e)
De la mezcla en el momento de su extendido y al iniciar el uso del rodillo en la plataforma.

En el momento de llegada, antes de la descarga, se realizará por lo menos una lectura de temperatura.

CONTROL DE LAS CARACTERÍSTICAS MARSHALL DE LA MEZCLA

Se realizarán dos ensayos Marshall con tres cuerpos de prueba cada uno, por jornada completa de producción de mezcla. Los valores de estabilidad y de fluencia deberán satisfacer la especificación del párrafo 2.4.  

Las muestras serán tomadas en planta al momento de cargar a los camiones o en plataforma después del paso de la terminadora antes de la compactación.

CONTROL DE COMPACTACIÓN

El control de compactación de la mezcla bituminosa deberá realizarse preferentemente midiéndose la densidad de muestras de la mezcla compactada, extraídas en la plataforma, mediante brocas rotativas (núcleos).

Se determinará el promedio del control de las densidades obtenidas en 500 m de longitud pavimentada.  El promedio de las densidades de la muestra consolidada, según se determina por AASHTO T 166, no deberá ser inferior al 97% de la densidad determinada mediante probetas compactadas según el método Marshall preparadas con mezcla obtenida de la obra.

Las muestras para el laboratorio serán cilindros de la mezcla, consolidados según los procedimientos de AASHTO T 167.

CONTROL DE ESPESOR

Se medirá el espesor en el momento de la extracción de núcleos de la plataforma, o por nivelación del eje y los bordes antes y después del extendido y compactación de la mezcla. Se admitirá una variación de  10% del espesor del proyecto, para puntos aislados.

CONTROL DE ACABADO DE LA SUPERFICIE

Durante la ejecución, diariamente se efectuará el control del acabado de la superficie de revestimiento, con el auxilio de dos reglas, una de 3,00 m y otra de 1,00 m colocadas transversal y paralelamente al eje del camino.

La variación de la superficie, entre dos puntos cualesquiera de contacto, no debe exceder a 0.5 cm cuando se verifique con cualquiera de las dos reglas.

CONTROL DEL ANCHO PAVIMENTADO

El control del ancho de carpeta se realizará en cada estaca topográfica de la carretera (20 m en rectas y 10 m en curvas).  En casos puntuales, la máxima variación en menos no podrá exceder de 5 cm y en el promedio del día el ancho pavimentado no podrá ser inferior al ancho de proyecto. En caso de detectarse variación sistemática en menos, el CONTRATISTA  deberá construir, sin reconocimiento de pago por este trabajo, una carpeta lateral con ancho mínimo de 50 cm y con el mismo espesor de diseño, para compensar la deficiencia anterior.

4.
MEDICION
La cantidad de hormigón asfáltico en caliente será medida en metros cúbicos (m3) de mezcla producida, transportada, colocada, compactada y aceptada de acuerdo a la sección transversal del diseño.

Para definir el espesor en el cálculo de los volúmenes se considerarán los siguientes conceptos:

Cuando los niveles de acabado de la carpeta asfáltica se encuentren por debajo de los niveles de la rasante de diseño y éstos estén dentro de las tolerancias especificadas, se considerarán solamente los espesores resultantes de los niveles reales en plataforma.

Cuando los niveles de acabado de la carpeta asfáltica se encuentren por encima de los niveles de la rasante de diseño, se considerará solamente el espesor de diseño. Ningún espesor por encima del espesor de diseño será aceptado para el cálculo de volúmenes. 

Para el cálculo de volúmenes se considerará solamente el ancho de carpeta asfáltica definido en las secciones transversales. 

Si transcurrieron siete o más días de la ejecución  de la imprimación y la misma no ha sido protegida con carpeta asfáltica, se procederá a la realización de un riego de liga sobre la superficie imprimada que correrá por cuenta del CONTRATISTA y no será objeto de medición.

5.
FORMA DE PAGO
El hormigón bituminoso mezclado en caliente, medido tal como señala el Método de medición, será pagado a los precios unitarios contractuales. 

El riego de liga será pagado únicamente cuando este trabajo sea instruido por escrito por el SUPERVISOR, en aquellos casos en los que la necesidad de ejecución no sea imputable al CONTRATISTA. 

Dichos precios y pagos constituirán compensación total por la limpieza y preparación de la superficie de la faja imprimada, suministro, preparación, transporte y colocación de materiales y la mezcla, extendido, rodillado y por toda la mano de obra, materiales, herramientas, equipo y todos los imprevistos necesarios para ejecutar el hormigón bituminoso.

No serán pagados los excesos con relación al volumen del proyecto, pero se descontarán las fallas de acuerdo a la especificación en el inciso 6. Método de Medición.

440. IMPRIMACION ASFÁLTICA

CODIGO: ASF – 003, 004
UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
La imprimación consistirá en la aplicación de una capa de material bituminoso sobre la superficie de una base concluida, antes de la ejecución de cualquier revestimiento bituminoso, con el objeto de:

a.
Aumentar la cohesión de la superficie de la capa sobre la cual es aplicada, por la penetración del material bituminoso.

b.
Promover la adherencia entre la base y el revestimiento o entre la carpeta existente y el refuerzo.

c.
Impermeabilizar la superficie de la capa sobre la cual es aplicada.

Se incluye también en este ítem la ejecución del riego de liga que consiste en la aplicación de una capa de material bituminoso sobre la superficie de una base ya imprimada, con edad mayor a 7 días o que fue sometida a la acción del tránsito, con la finalidad de promover la adherencia entre la base y el revestimiento de concreto asfáltico mezclado en planta y en caliente.  El riego de liga es también aplicable a un pavimento existente antes de recibir una capa de sello o un refuerzo de pavimento.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Materiales bituminosos

Todos los materiales bituminosos deberán satisfacer las exigencias de las especificaciones a continuación detalladas:

Cemento asfáltico




AASHTO M-20

Material asfáltico líquido de curado lento

AASHTO M-141

Asfaltos diluidos de curado medio


AASHTO M-82

Asfaltos diluidos de curado rápido


AASHTO M-81

Alquitrán AASHTO M-52 incluyendo índice de sulfonación

Los tipos de material con temperaturas de aplicación en grados C., podrán ser los siguientes:

Material asfáltico líquido de curado lento
SC-70,   (10,6º - 85º)

SC-250   (60º-105,5º)

Asfaltos diluidos de curado medio

MC-30,    (21,2º-621,8º)

Asfaltos diluidos de curado rápido

RC-250    (60º-105,5º)

Alquitrán 




RT-2   (15,6º - 54,4º)

El régimen de aplicación será aquel que permita la absorción del material bituminoso por la base en 24 horas, debiendo ser determinado experimentalmente en la obra.  La cantidad del material aplicado varía de 0.8 a 1.5 Lts/m2 conforme al tipo y textura de la base y del material bituminoso elegido.

Materiales de secado

Estos materiales consistirán en arena limpia que no deberá contener más del 2% de humedad.  Además deberá pasar el 100% por el tamiz Nº 4, de 0 a 2% por el tamiz Nº 200.

EQUIPO

Todo el equipo será examinado por la SUPERVISION, antes de iniciarse la ejecución de la obra, debiendo estar de acuerdo con esta especificación para que sea dada la orden de iniciación de los servicios.

Para el barrido de la superficie a imprimar, se usará de preferencia barredoras mecánicas rotativas, pudiendo ocasionalmente realizarse a mano esta operación, previa autorización de la SUPERVISION.  También podrá utilizarse un soplador de aire comprimido.

La distribución del ligante deberá realizarse mediante carros distribuidores equipados con bomba reguladora de presión y un sistema completo de calentamiento, que permitan la aplicación del material bituminoso en cantidades uniformes.

Las barras de distribución deben ser del tipo de circulación total, con dispositivos que permitan ajustes verticales y anchos variables de esparcimiento del ligante.

Los carros distribuidores deberán disponer de tacómetro, calibradores y termómetros en lugares de fácil observación y además de un esparcidor manual, para el tratamiento de pequeñas superficies y correcciones localizadas.

El depósito de material bituminoso deberá estar equipado de un dispositivo que permita el calentamiento adecuado y uniforme del ligante.

3.
FORMA DE EJECUCION
La imprimación sólo podrá ser ejecutada cuando la parte inferior de la capa a imprimar se encuentre con humedad no mayor que la humedad óptima + 2%.

Después de la perfecta conformación geométrica de la superficie a imprimar, se procederá al barrido de la misma con objeto de eliminar el polvo y el material suelto existente.

Luego se aplicará el material bituminoso adecuado, a la temperatura compatible con el tipo a utilizarse, en las cantidades ordenadas y de la manera más uniforme.  El material bituminoso no deberá aplicarse cuando la temperatura ambiental estuviera por debajo de 10º C, salvo una autorización por escrito de la SUPERVISION, o en días lluviosos o cuando exista inminencia de lluvia.  La temperatura de aplicación del material bituminoso deberá ser fijada para cada tipo de ligante, en función de la relación temperatura-viscosidad.  Deberá elegirse una temperatura que proporciones una mejor viscosidad para el riego.

En lo posible, la capa de imprimación deberá aplicarse a todo el ancho o en fajas de la mitad del ancho especificado en los planos o indicado por la SUPERVISION.  Cuando se aplique en dos o más fajas, deberá haber una ligera superposición del material bituminoso a lo largo de los bordes adyacentes de las fajas.

No se permitirá el libre tránsito sobre la superficie imprimada a no ser con autorización de la SUPERVISION y solo cuando el material bituminoso haya penetrado, estuviese seco y no haya riesgo de desprenderse por la acción del tránsito.  Si fuera necesario se podrá autorizar el tránsito antes del tiempo indicado, pero en ningún caso sin haber transcurrido por lo menos 8 horas después del riego.  En este caso se aplicará el material de secado según lo ordene la SUPERVISION y entonces el tránsito podrá autorizarse en las fajas así tratadas.  El material de secado se distribuirá desde camiones en tal forma que ninguna de las ruedas de éstos pase sobre el material bituminosos húmedo no cubierto aún por el secante.  Cuando se coloque el material de secado sobre una faja del camino adyacente a otra parte del mismo, que todavía debe ser tratada, se deberá dejar sin cubrir una franja de un ancho de por lo menos 20 cm. a los largo de la parte no tratada y en caso de que esta disposición no haya sido cumplida, se deberá eliminar ese material secado cuando se prepare la segunda faja para el riego correspondiente, con el fin de obtener una superposición del material bituminoso en las uniones de las distintas fajas sometidas a tratamiento.

A fin de evitar una superposición o exceso en los puntos inicial y final de las aplicaciones, se deberá colocar papel de edificación, transversalmente al camino, de modo que el principio y el final de cada aplicación del material bituminoso se sitúe sobre dichas cubiertas, las cuales serán retiradas seguidamente.  Cualquier falla en la aplicación del material bituminoso deberá ser inmediatamente corregida.

En el momento de la aplicación del material bituminoso, la superficie deberá encontrarse ligeramente húmeda.

El CONTRATISTA deberá mantener la superficie imprimada durante un plazo no menor a 3 días y no mayor a 7 días antes de cubrirla con el revestimiento.

No se permitirá el tráfico sobre una base imprimada durante un plazo menor a tres (3) días.

En el caso de que el tráfico sea permitido en un plazo no mayor de 3 días y cuando el revestimiento previsto fuese concreto asfáltico, se procederá a la ejecución de un riego de liga, atendiendo a todos los requisitos especificados para la imprimación y con la cantidad de asfalto definida por la SUPERVISION durante la construcción.

Idénticamente, será ejecutado un riego de liga antes de la ejecución del revestimiento de concreto asfáltico, cuando la imprimación de la base tenga más de 7 días de edad.

CONTROL DE LA SUPERVISION

Control de calidad

El material bituminoso deberá examinarse en laboratorio, obedeciendo la metodología y las especificaciones pertinentes.

El control constará de:

a.
Para asfaltos diluidos. Un ensayo para cada 50 toneladas o para cada partida que llegue a la obra:

Contenido de agua


AASHTO T-55

Penetración



AASHTO T-49

Destilación 



AASHTO T-78

Viscosidad Saybolt-Furol

AASHTO T-72

Ductibilidad



AASHTO T-51

Punto de inflamación


AASHTO T-79

A requerimiento de la SUPERVISION, el CONTRATISTA estará obligado a presentar certificados de un laboratorio independiente acreditando la calidad de los productos bituminosos a emplearse en la imprimación, sin perjuicio del control antes mencionado.

Control de Temperatura

La temperatura de aplicación será establecida por la SUPERVISION para el tipo de material bituminoso en uso.

Control de Cantidad

Se realizará mediante el pesaje del carro distribuidor antes y después de la aplicación del material bituminoso.  No siendo posible la realización del control por este método, se admitirá los dos procedimientos siguientes:

a.
Se colocará en la faja de riego una bandeja de peso y área conocidos.  Por una simple pesada luego del riego del distribuidor, se tendrá la cantidad de material bituminoso usado por metro cuadrado.

b.
Utilización de una regla de madera, pintada, graduada que pueda dar, por la diferencia de altura de material bituminoso en el tanque del carro distribuidor antes y después de la operación, la cantidad de material consumido.

Control de uniformidad de aplicación

La uniformidad dependerá del equipo empleado en la distribución.  Antes de iniciar el trabajo, deberá realizarse una descarga de 15 a 30 segundos, para que se pueda controlar la uniformidad de distribución.  Esta descarga, podrá efectuarse fuera de la plataforma o en la misma, si el carro distribuidor estuviera dotado de una caja debajo de la barra de riego,  para recoger el ligante bituminoso.

4.
MEDICION
La ejecución de la imprimación será medida en metros cuadrados de acuerdo a la sección transversal del proyecto.

El suministro de material bituminoso aplicado en la imprimación será medido en litros utilizando los sistemas de control descritos en 4.5.3.

No serán medidos para efecto de pago la ejecución ni el asfalto de riego de liga cuanto éste sea ejecutado por haberse excedido los siete días de edad de la imprimación, ni en los casos de correcciones ordenadas por la SUPERVISION en la capa imprimada.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos de imprimación, medidos en conformidad al inciso precedente serán pagados al precio unitario contractual correspondiente a los ítems de pago definidos y presentados en los formularios de propuesta.

Dicho precio incluye el suministro de materiales, calentamiento, acarreo, riego, colocación de material de secado si fuera necesario y el mantenimiento hasta que la capa de recubrimiento sea aplicada incluyendo toda la mano de obra, materiales, equipo, herramientas, e imprevistos necesarios para ejecutar el trabajo previsto en esta especificación.

441. PAVIMENTO RIGIDO

CODIGO: PAV – 001, 013, CAR - 012
UNIDAD: M3 
 

1. 
DESCRIPCION
Este trabajo consistirá en pavimento compuesto de hormigón de cemento portland,  con refuerzo, construido sobre una subrasante o capa sub-base, de acuerdo con  especificaciones de la construcción y de conformidad con las alineaciones, rasantes, espesores y secciones transversales típicas que se muestra en los planos.

2
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

AGREGADOS FINOS

Los agregados finos para hormigón deberán adecuarse a las estipulaciones de ASTM C 33 y deben cumplir con los requerimientos de la tabla 1.

TABLA 1

GRANULOMETRIA PARA AGREGADOS FINOS

	DESIGNACION DE TAMIZ

PESO
	PORCENTAJE POR



	(APERTURA DE LA MALLA)

TAMIZ
	QUE PASA EL



	3/8 pulgadas (9.5 mm)
	100

	No   4 (4.75 mm)
	95 - 100

	No   8 (2.36 mm)
	80 - 100

	No  16 (1.18 mm)
	50 -  85

	No  30 (600 micro-m)
	25 -  60

	No  50 (300 micro-m)
	10 -  30

	No 100 (150 micro-m)
	2 -  10


AGREGADOS GRUESOS

Los agregados gruesos deben adecuarse a los requerimientos de ASTM C33.  La granulometría debe ser la indicada en el Tabla No 2.

TABLA 2

GRANULOMETRIA PARA AGREGADOS GRUESOS

	Designación de tamiz   (apertura de la malla)
	Porcentaje por peso

que pasa el tamiz

	Pulgada
	mm
	

	
	
	

	2-1/2
	63
	:

	2
	50.8
	:

	1-1/2
	38.1
	:

	1
	25.0
	:

	3/4
	19.0
	:

	1/2
	12.5
	:

	3/8
	9.5
	:

	No 4
	4.75
	:

	No 8
	2.36
	:


El Supervisor de  obra, sobre la base del cuadro que se muestra a continuación, debe especificar el agregado que se suministrará.  La gradación apropiada debe insertarse en el Tabla 3.  Los porcentajes adoptados están marcados con asteriscos.  Cuando los agregados disponibles localmente no pueden mezclarse económicamente para satisfacer los requerimientos de granulometría, los porcentajes pueden modificarse hasta estar de acuerdo con las características de los agregados disponibles localmente.

TABLA 3

GRANULOMETRIA PARA AGREGADOS GRUESO

	Designación 
	 
	 
	 
	 
	 

	Tamiz Aper. 
	 
	
	PORCENTAJE DE PESO QUE PASA EL TAMIZ
	
	 

	a la Malla
	 
	 
	
	 
	 

	Pulg.
	mm
	2"-1"
	1"-No 4
	1 1/2"-3/4"
	3/4-No 4
	1"-No 4

	2 1/2
	63
	-
	-
	-
	-
	-

	2
	50.8
	90-100
	-
	100
	-
	-

	1 1/2
	38.1
	35- 70
	100
	90-100
	-
	100

	1
	25.0
	0- 15
	95-100
	20- 55
	100
	95-100

	¨3/4
	19.0
	-
	-
	0- 15
	90-100
	-

	¨1/2
	12.5
	0-  5
	25- 60
	-
	-
	25- 60

	¨3/8
	9.5
	-
	-
	0-  5
	20- 55
	-

	No  4
	4.75
	-
	0- 10
	-
	0- 10
	0- 10

	No  8
	2.36
	-
	0-  5
	-
	0-  5
	0-  5


El porcentaje de desgaste no debe ser mayor a 40% cuando se prueba dé acuerdo con el ASTM C 131 ó ASTM C 535.

No debe exceder el 40 por ciento.  En algunos casos cuando no pueden conseguirse económicamente de esta calidad, pueden usarse agregados con un porcentaje más alto de desgaste si se ha demostrado un comportamiento satisfactorio de servicio de una obra durante por lo menos 5 años bajo condiciones de servicio y exposición.  El Supervisor de Obra debe especificar la norma ASTM C131 para agregados más pequeños a 1 1/2 pulgadas (38.1 mm) y ASTM C535 para agregados más grandes a 3/4 de pulgada (19.05 mm).

Los agregados para la mezcla consistirán en piedras trituradas, grava triturada o no, escorias trituradas o arena natural.  El agregado debe estar constituido por partículas sólidas, duras y durables y deben conformar con los requerimientos para substancias deletéreas que se describen en ASTM C33.  Los agregados de cualquier grupo de tamaño no deben contener más del 8% en peso de piezas planas o alargadas.  Una partícula plana o alargada es la que tiene una proposición que excede 5 en 1 entre las dimensiones máximas y mínimas, de una prima rectangular circunscrito.

CEMENTO

El cemento debe estar conforme con los requerimientos de tipo y especificaciones fijados a continuación:  ASTM C150-Tipo I, IA, II, IIA,  III, IIIA:  ASTM C595-Tipo IP, IP-A, IS, IS-A.

Si por cualquier motivo el cemento fragua parcialmente o contiene trozos de cemento aterronado, debe ser rechazado.  El cemento recogido de bolsas descartadas o usadas no debe ser empleado.

SELLADOR DE JUNTAS PRE-MOLDEADO

El sellador de juntas premoldeado para las juntas de expansión deben cumplir con los requerimientos de ASTM 1752 y debe perforar para admitir las barras de trabazón en los lugares indicados en los planos.  Para las juntas de contracción, el relleno debe ser una pieza de fibra impregnada de resina de acuerdo con los requerimientos físicos de la norma ASTM D1752.  El relleno para cada junta debe suministrarse en una sola pieza de largo y ancho iguales a los requeridos para la junta, a no ser que el Supervisor especifique de otra manera.  Cuando se ha autorizado el uso de más de una pieza para la junta, los extremos deben ser asegurados y mantenidos unidos ya sea mediante grampas o cualquier otro medio adecuado aprobado por el Supervisor de Obra.

SELLADOR DE JUNTAS

El sellador de juntas para las juntas en el pavimento de hormigón deben cumplir con los requerimientos del 160-402 y debe ser del tipo o de los tipos especificados en los planos.

BARRAS DE TRABAZON Y BARRAS SEPARADORAS

Las barras separadoras deben ser de acero corrugado y conforme a los requerimientos de ASTM A 615 o ASTM A 616, ó ASTM A 617.  Este tipo de barras no deben ser usadas como barras separadoras que requieran ser dobladas o enrectadas durante la construcción.  Las barras separadoras designadas como grado 40 en el ASTM A615, pueden usarse para construcciones que requieran barras dobladas.

Las barras de trabazón deben ser simples de acero de acuerdo con ASTM A 615 ó ASTM, A 616 y ASTM A617 y deben estar libres de rebabas u otras deformaciones que restrinjan su deslizamiento en el hormigón.  Antes de su entrega a la obra, un mínimo de dos terceras partes del largo de cada barra de trabazón debe ser pintado con pintura de plomo o asfáltica.

Si se usan barras de trabazón plásticas o de acero recubiertas de plástico, no se requiere la capa de pintura de plomo o asfáltica a no ser que se lo especifique para alguna condición particular en los planos del Contrato.

Las barras de trabazón recubiertas deben satisfacer los requerimientos de AASHTO M254.

Los manguitos para las barras de trabazón usados en las juntas de expansión deben ser metálicos, de diseño aprobado, para cubrir 2 a 3 pulgadas (50 mm a 75 mm) de la barra  e trabazón, con un extremo cerrado y con un retén apropiado para sostener el extremo de la barra de trabazón a por lo menos 1 pulgada (25 mm) del lado cerrado del manguito.  Los manguitos deben ser de un diseño tal que no se aplasten durante la construcción.

AGUA

El agua usada en el mezclado o curado debe ser tan limpia como sea posible y libre de aceite, sal, ácidos, alcali-azúcares, vegetales u otras substancias dañinas al producto acabado.  El agua será aprobada de acuerdo con los requerimientos de AASHTO T26.  El agua que se sabe es potable, puede ser usada sin pruebas.

MATERIAL DE COBERTURA PARA CURADO

Los materiales para el curado deben estar de acuerdo con una de las especificaciones siguientes:

a)
Los compuestos líquidos que forman una membrana para el curado del hormigón deben estar de acuerdo con los requerimientos de ASTM C309,  Tipo 2.

b)
La película de polietileno blanco para el curado del hormigón debe satisfacer los requerimientos de ASTM C171.

c)
Las hojas de arpillera blanca polietilinizada para el curado del hormigón deben estar de acuerdo con los requerimientos de ASTM C171.

d)
El papel impermeabilizado para curado del hormigón debe satisfacer los requerimientos de ASTM C171.

ADITIVOS

El uso de cualquier material agregado a la mezcla de hormigón debe ser aprobado por el Supervisor de Obra.  El Contratista debe presentar certificados indicando que el material que se suministrará satisface todos los requerimientos indicados más abajo.  Además, el Supervisor puede requerir que el Contratista presente pruebas completas de un laboratorio aprobado mostrando que el material a ser suministrado cumple con todos los requerimientos de las citadas especificaciones.  Se harán pruebas de muestras tomadas por el Supervisor de obra, del material que está empezando a suministrarse o que se propone utilizar en los trabajos, para determinar si el aditivo es de la misma calidad que el que fue aprobado.

a)
Aditivos Puzolánicos

Los aditivos puzolánicos deben ser cenizas o material puzolánico calcinado que cumple con los requerimientos de ASTM C618, con excepción de pérdida de inflamación, para la cual el máximo debe ser menos de 6 por ciento.

b)
Aditivos Incorporadores de Aire

Los aditivos de incorporación de aire deben cumplir con los requerimientos de ASTM C 260, y debe agregarse a la mezcla en la cantidad necesaria para producir el contenido de aire especificado.  El agente incorporador de aire y el aditivo reductor de agua deben ser compatibles.

c)
Aditivos Reductores de Agua

Los aditivos reductores de agua que controlan el fraguado deben cumplir con los requerimientos de ASTM C494, Tipo A, reductor de agua o Tipo D, reductor de agua y retardador.

Los aditivos reductores de agua deben ser agregados en el mezclador separadamente de los aditivos para incorporación de aire, de acuerdo con las instrucciones escritas del fabricante.

Todos los materiales deberan cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". y además los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87.

3.
FORMA DE EJECUCION
EQUIPO

El equipo y las herramientas necesarias para el manejo de materiales y el desarrollo de todas las partes del trabajo deben ser aprobadas por el Supervisor de obra, en cuanto a su diseño, capacidad y condición mecánica.  El equipo debe estar en el lugar de las obras antes del comienzo de las operaciones de construcción, para su examen y aprobación.

a)
Planta mezcladora y equipo 

Generalidades

La planta mezcladora debe incluir tolva, embudos de pesaje y balanzas para los agregados finos y los agregados gruesos.  Si se usa cemento a granel deben incluirse por separado una tolva, embudo y balanza.  Los embudos de pesaje deben estar debidamente sellados y ventilados para evitar el polvo durante la operación.

Tolvas y embudo

Se debe suministrar en la planta mezcladora, tolvas con compartimientos adecuados y separados para agregados finos y agregados gruesos.  Cada compartimiento debe descargar libre y correctamente en el embudo de pesaje.

Debe instalarse medios de control de manera que, conforme se esté llegando a la cantidad deseada en el embudo de pesaje, el material pueda ser añadido lentamente y su suministro cortado con precisión.  Debe proveerse asimismo, una compuerta u otra abertura similar para sacar del embudo excesos de cualquier tipo de carga.  Los embudos de pesaje deben ser construidos de tal manera que eviten la acumulación de materiales y la descarga sea completa.

Balanza

Las balanzas para pesar agregados y cemento deben ser ya sean del tipo brazo o del tipo cuadrante sin resortes.  Deben ser exactas con una precisión de 0.5% en todo su rango de utilización.

Cuando se usan balanzas del tipo brazo deben tomarse providencias tales como un cuadrante indicador de posición para señalar al operador que se está aproximando en el embudo de pesaje, la carga requerida.  Un accesorio en los brazos de peso debe indicar claramente la posición crítica.  Los contrapesos deben estar diseñados de manera a bloquear el sistema en cualquier posición para evitar cambios no autorizados.  El brazo de pesaje y el accesorio "indicador de posición" deben estar a la vista del operador mientas se carga el embudo.  El operador debe disponer además, de un acceso conveniente a todos los controles.

Las balanzas deben ser revisadas y selladas las veces que el Supervisor considere conveniente para asegurar su exactitud permanente.  El Contratista debe tener a disposición no menos de 10 pesas de 50 libras (23 kilos) para probar todas las balanzas cuando lo requiera el Supervisor.

b)
Mezcladoras

Generalidades

El hormigón puede ser mezclado en una planta central en camiones de mezclado total o parcial.  Cada mezcladora debe tener en un lugar visible la placa con el nombre del fabricante, en la cual se muestre la capacidad del tambor en términos de volumen de hormigón mezclado y la velocidad de rotación del tambor mezclador o de sus aspas.

Debe proveerse en el mezclador un accesorio que sea capaz de medir con un 3% de aproximación, la cantidad de aditivos incorporadores de aire u otros, que deban agregarse a cada carga que así lo requiera.  Este accesorio debe ser aprobado por el Supervisor.

Las mezcladoras deben ser examinadas diariamente para comprobar la acumulación de hormigón duro o mortero y el desgaste de las paletas.

Planta central de mezclado

El mezclado debe hacerse en una mezcladora aprobada que puede combinar los agregados, cemento y agua en una masa bien mezclada y uniforme, dentro del tiempo especificado de mezclado y que pueda descargar la mezcla sin segregación.  Las mezcladoras de planta central deben estar equipadas con un accesorio adecuado de medición de tiempo que evite la descarga del hormigón antes que haya transcurrido el tiempo especificado de mezclado.  El sistema de provisión de agua para una planta de mezclado debe consistir ya sea en un tanque de medición calibrado o en otro medidor y puede no ser necesariamente una parte integramente de la mezcladora.

Deben examinarse diariamente los cambios de condición de operación de las mezcladoras debidas a la acumulación de hormigón duro o mortero o al desgaste de las paletas.  Las paletas acumuladoras y de descarga deben ser cambiadas cuando se hayan desgastado 3/4 de pulgada (19 mm) o más.  El Contratista debe tener a disposición una copia del diseño del fabricante en el cual se muestre las dimensiones y disposición de las paletas con referencia a la altura y profundidad originales.

Camiones mezcladores y camiones batidores

Los camiones mezcladores usados para la mezcla y el transporte del hormigón y los camiones batidores empleados para el transporte del hormigón desde la planta central deben cumplir con los requerimientos de ASTM C94.

Camiones no-batidores

El equipo de transporte no-batidor debe cumplir con los requerimientos de ASTM C94.

c)
Equipo para acabado

Máquina terminadora

La máquina terminadora debe estar equipada con una o más emparejadoras de tipo oscilante transversal.

Vibradores

Para la construcción con encofrados laterales, los vibradores pueden ser tipo placa superficial para pavimentos menores a 8 pulgadas (20 cm) de espesor, del tipo interno ya sea con tubo sumergido o de vibrador múltiple para todo el ancho de la losa de hormigón.  Pueden ser fijados al esparcidor, a la máquina acabadora, o pueden estar instalados en un transportador separado.  No deben hacer contacto con la junta, accesorios de transferencia de carga, subrasante o encofrados laterales.  La frecuencia de los vibradores de superficie no debe ser menor a 3,500 vibraciones por minuto, y la frecuencia del tipo interno no debe ser menor a 7,000 vibraciones por minuto para los vibradores múltiples.  Cuando los vibradores internos tipo múltiple son utilizados cerca de los encofrados laterales, deben tener una frecuencia de no menor a 3,500 vibraciones por minuto.  Deben usarse vibradores manuales para consolidar el hormigón a lo largo del encofrado y otras áreas aisladas.

Para la construcción con deslizamiento sobre encofrado, el pavimentador debe vibrar el hormigón en todo el ancho y profundidad de la faja de pavimento que se está colocando.  La vibración debe hacerse con vibradores internos con una frecuencia de alcance entre 7,000 y 12,000 vibraciones por minuto.  La multitud de vibración debe estar comprendida entre 0.025 (0.6 mm) y 0.6 (1.5mm) pulgadas.

De acuerdo a los requerimientos, debe proporcionarse, el número, espaciado, frecuencia y peso excéntricos, para conseguir una densidad y una calidad de acabado aceptable.

Debe disponerse la energía eléctrica adecuada para operar todos los vibradores con el peso y frecuencia requeridos para un acabado satisfactorio.  Los vibradores internos pueden ser complementados por emparejadoras a vibración operando en la superficie del hormigón.  La frecuencia de los vibradores de superficie no debe ser menos a 3,500 vibraciones por minuto.  

El Contratista debe suministrar un tacómetro y otro accesorio aprobado para medir la frecuencia de los vibradores.  Los vibradores y elementos de apisonamiento deben ser controlados automáticamente de manera que puedan ser detenidos al cesar el movimiento hacia adelante.  El interruptor de recorrido puede ser del tipo resorte, de contacto momentáneo que se conecte al moverse y se desconecte al detenerse el equipo.

d)
Sierra para hormigón

Cuando se especifique aserrar las juntas, el Contratista debe suministrar el equipo en número de unidades y potencia adecuados para completar el corte a las dimensiones y rendimiento requeridos.  El Contratista debe suministrar por lo menos una sierra de repuesto en buenas condiciones de trabajo.  Debe mantenerse un número suficiente de hojas de sierra en el sitio de trabajo en todo momento durante las operaciones de aserrado.  El Contratista debe proporcionar instalaciones adecuadas de luz artificial para el aserrado nocturno

Todo este equipo debe estar en el trabajo tanto en forma previa como permanentemente durante la colocación del hormigón.

e)
Encofrados

El encofrado lateral recto debe ser de acero de un espesor no menor a 7/32 de pulgada (6 mm) en piezas de longitud no menor a 10 pies (3 m).  El encofrado debe tener una profundidad igual al espesor prescrito para el borde del hormigón sin junta horizontal y con un ancho de base igual a la profundidad del encofrado.  Para curvas de radio inferior a 100 píes (30m) debe usarse un encofrado flexible o curvo de radio adecuado.

El encofrado flexible o curvo debe tener un diseño aprobado por el Supervisor.  El encofrado debe ser suministrado con accesorios adecuados para asegurar su posición, de manera que estando en su lugar pueda resistir sin flexión o asentamiento visible el impacto y vibración del equipo de reparación y acabado.  Los soportes de los cordones longitudinales deben extenderse en su base hacia afuera no menos de dos terceras partes del alto del encofrado.  Los encofrados curvados, torcidos, recortados o con las superficies superiores inclinadas deben ser retirados del trabajo.

Los encofrados reparados no deben ser usados hasta que hayan sido inspeccionados y aprobados por el Supervisor. La cara superior de cada pieza encofrada no debe variar respecto a un plano, más de 1/8 de pulgada (30 mm) en 10 píes (3 m) ningún puntal vertical debe variar más de 1/4 pulgada (6 mm).  Los encofrados deben tener accesorios para asegurar fuertemente las piezas de encofrado perpendicular.

f)
Pavimentadores deslizables sobre encofrados

El pavimentador debe ser completamente auto-propulsado y diseñado para el propósito específico de colocar, consolidar y acabar el pavimento de hormigón de acuerdo con el nivel, tolerancias y secciones transversales.  Debe ser de un peso y fuerza suficientes para construir la mayor longitud posible de la faja especificada de pavimento de hormigón en todo su ancho, conforme se muestra en los planos, una velocidad de avance adecuada, sin inestabilidad transversal, longitudinal o vertical y sin desplazamientos. 

El pavimentador debe estar equipado con accesorios electrónicos hidráulicos de control horizontal y vertical.

COLOCACION DEL ENCOFRADO

El encofrado debe ser colocado con la suficiente antelación al vaciado del hormigón para asegurarse de una operación continua de pavimentación.  Una vez que el encofrado ha sido colocado al nivel correcto, la superficie del terreno debe ser bien apisonada, bien sea mecánicamente o a mano tanto en los bordes interiores como exteriores de la base del encofrado.  El encofrado debe ser fijado en su lugar con no menos de 3 pasadores por cada sección de 10 pies (3 m).  Un pasador debe ser colocado a cada lado de cada junta.

Las piezas del encofrado deben ser aseguradas fuertemente y no deben moverse en ninguna dirección.  El encofrado no debe desviarse de la línea en más de 1/4 pulgada (6 mm) en cualquier junta.  El encofrado debe colocarse de tal forma que pueda resistir, sin flexión o asentamiento visibles, el impacto y la vibración del equipo de consolidación y acabado.  El encofrado debe ser limpiado y aceitado antes del vaciado del hormigón.

Las elevaciones de la rasante y del encofrado deben ser verificadas y el Contratista debe hacer las correcciones inmediatamente antes del vaciado del hormigón.

Cuando algún encofrado ha sido movido o algún nivel no es estable, debe volver a colocarse el encofrado y repetir las mediciones.

ACONDICIONAMIENTO DE LA CAPA SUBRASANTE, CONSTRUCCION CON DESLIZAMIENTO SOBRE ENCOFRADOS

La subrasante o sub-base compactada sobre la que se colocará el pavimento debe ser ensanchada aproximadamente 3 píes (1m) más allá  de la huella de la máquina pavimentadora para soportarla sin ningún desplazamiento apreciable.  

Una vez que la subrasante o sub-base ha sido vaciada y compactada a la densidad requerida, las áreas que van a soportar la máquina pavimentadora y el área que va a ser pavimentada deben ser perfiladas a la elevación y perfil correctos mediante una máquina debidamente diseñada.

La gradiente de la sub-base sobre la que se vaciará el pavimento de hormigón debe ser controlada automáticamente por alambres guía de acero colocados y mantenidos por el Contratista.  Si la densidad de la base es alterada por la operación de perfilado, ésta debe ser corregida mediante compactación adicional antes de vaciar el hormigón, excepto cuando se está construyendo con sub-base estabilizada.  Si ocurre un daño en una sub-base estabilizada, esta debe ser corregida por el Contratista en todo su espesor o bien, las áreas dañadas deben ser rellenadas con hormigón vaciado conjuntamente el pavimento.  Las operaciones de nivelación deben ser demoradas lo más posible y se deben proceder inmediatamente a pavimentar en cuanto dicha nivelación esté concluida, particularmente si la capa base está sujeta al tráfico pesado.  Si se permite al tráfico usar la base preparada, ésta debe ser revisada y corregida inmediatamente antes del vaciado del hormigón.

La base preparada debe ser debidamente humedecida con agua, sin saturarla, inmediatamente antes del vaciado para evitar la rápida pérdida de humedad del hormigón.  En tiempo frío la sub-base subyacente debe ser protegida de manera que esté completamente libre de escarcha cuando se vacíe el hormigón.

ACONDICIONAMIENTO DE LA CAPA SUBYACENTE, CONSTRUCCION CON ENCOFRADO LATERAL

La base preparada debe ser bien humedecida con agua, sin saturarla, inmediatamente antes del vaciado del hormigón, para evitar la rápida pérdida de humedad del hormigón.  Las huellas o depresiones en la subrasante o sub-base causadas por el transporte o por el uso de otro equipo deben ser rellenadas conforme se produzcan, con un material apropiado, (excepto hormigón o agregados de hormigón) y deben ser bien compactadas con rodillos.  Si el daño ocurre en una subrasante estabilizada, el Contratista debe corregirla en todo su espesor, o bien, las partes dañadas deben ser rellenadas con hormigón vaciado conjuntamente al pavimento.

Debe proveerse una plantilla con espigas múltiples que pese no menos de 1.000 libras (454 Kg) por 20 píes (6.0 m)  u otra plantilla aprobada y operarla sobre el encofrado inmediatamente antes del vaciado del hormigón.  La plantilla debe ser solamente manual y no debe estar unida a un tractor u otra mitad de arrastre. 

Las plantillas deben ser ajustables, de manera que se las pueda colocar y mantener en el correcto nivel de la capa subyacente.  El ajuste y operación de la plantilla deben ser tales que proporcione una revisión exacta de la superficie de apoyo antes del vaciado del hormigón.  Todo el material en exceso debe ser retirado.  Las áreas bajas deben ser rellenadas y compactadas a un índice similar al del material circundante, o rellenado con hormigón vaciado conjuntamente el pavimento. En tiempo frío, la sub-base debe ser protegida de manera que esté completamente libre de escarcha cuando se vacíe el hormigón.  No se permitirá el uso de productos químicos para eliminar la escarcha de la superficie de apoyo.  Debe mantenerse la plantilla en un ajuste correcto, en todo momento, por parte del Contratista, y debe ser revisada diariamente.  El trabajo descrito en los párrafos anteriores no constituye una operación regular de nivelación, sino más bien una revisión exacta final de la capa subyacente.

MANEJO MEDICION Y DOSIFICACION DEL MATERIAL

El sitio de ubicación de la planta mezcladora, su disposición, equipo y provisiones para el transporte del material deben asegurar un continuo suministro de material al trabajo.  Debe construirse el acopio de materiales en capas de no más de 3 píes (1m) de espesor.  Cada capa debe estar completamente en su lugar antes de comenzar con la siguiente capa y no se permitirá que forme conos sobre la capa inferior siguiente.

Los agregados de diferentes fuentes y de diferentes grosores no se deben apilar juntos.  Los apilamientos impropios no serán aceptados por el Supervisor de Obra.

Los agregados deben ser manejados desde los apilamientos u otras fuentes hasta la planta dosificadora de tal manera que se asegure la granulometría especificada del material.  Los agregados que han sido segregados o mezclados con tierra u otro material no deben ser usados.  Todos los agregados producidos o manejados por métodos hidráulicos, y los agregados lavados, deben ser apilados o almacenados para que drenen por lo menos 12 horas antes de cada dosificación.  El almacenaje de los embarques por tren que requieran más de 12 horas de viaje será aceptado como adecuado solamente si los vagones permiten el drenaje libre.

Los agregados finos y agregados gruesos deben ser pesados separadamente en los embudos en las cantidades respectivas fijadas por el Supervisor para el mezclado.

El cemento debe ser permitido por peso.  Para pesar el cemento deben usarse embudos y balanzas separadas, de manera que indiquen la descarga completa de la dosis de cemento en la caja o recipiente dosificador.

Cuando lo requiera el contrato o cuando esté permitido, las plantas dosificadoras estarán equipadas para proporcionar agregados y cemento a granel, por peso, automáticamente, usando accesorios inter-relacionados de un tipo aprobado.  Para evitar la pérdida de cemento cuando se usa cemento a granel, el Contratista debe usar un método apropiado para el manejo del cemento desde el embudo de pesaje hasta el recipiente transportador o en el mismo dosificador para su transporte al mezclador, consistente en una canaleta, caja de carga u otro accesorio aprobado.

El accesorio debe estar adaptado de tal manera que garantice que cada carga posee todo el cemento especificado.

Cuando el cemento entre en contacto con los agregados, las cargas pueden ser rechazadas a no ser que se las mezcle dentro de 1 1/2 horas de puesta en contacto.  Las dosificaciones deben ser realizadas de tal manera que los resultados de las pesadas de cada material requerido estarán dentro de la tolerancia del 1 por ciento para cemento y 2 por ciento para agregados.

El agua puede ser medida bien sea por volumen o por peso. La exactitud de la medición del agua debe estar dentro de más o menos 1 por ciento de las cantidades requeridas.  A no ser que el agua sea pesada, el equipo para medición de agua debe incluir un tanque auxiliar desde donde debe ser llenado el tanque medidor.  Este debe estar equipado con una conexión exterior con válvula para permitir la lectura y medición rápidas, excepto que se empleen otros medios para determinar rápida y exactamente la cantidad de agua en el tanque.  El volumen del tanque auxiliar debe ser por lo menos igual al del tanque medidor.

Los métodos y equipo para agregar en el dosificador el aditivo, incorporadores de aire u otros requeridos, deben ser aprobados  por el Supervisor de Obra. Todos los aditivos deben ser medidos en el mezclador con una exactitud de más o menos 3 por ciento.

PROPORCIONES

Las proporciones requeridas para el hormigón deben ser diseñadas para una resistencia a la flexión de 600 psi.

La resistencia mínima admisible a la flexión para los pavimentos de aeropuertos, es de 600 psi (4136 Kpa) y el contenido mínimo admisible de cemento es de 320 Kg por metro cúbico.

Antes de iniciar las operaciones de hormigonado y después de la aprobación de todo el material a usar en el hormigón, el Contratista debe presentar toda la información relativa a ensayos que muestren las proporciones empleadas y la resistencia a la flexión obtenida para el hormigón.  La resistencia a la flexión a los 28 días, usando los espécimenes de prueba preparados de acuerdo con ASTM C31, y probados de acuerdo con ASTM C78, debe ser igual a la especificada.  La mezcla adoptada debe corresponder a un hormigón manejable, con un asentamiento entre 1 y 2 pulgadas (25 mm y 50 mm), como lo determina ASTM C143, cuando se emplean encofrados laterales.  Para el hormigón vaciado mediante deslizamiento sobre el asentamiento debe estar comprendido entre 1/2 pulgadas (13 mm) encofrados y 1 1/2 pulgadas (38 mm).

El hormigón de bajo asentamiento es una necesidad para el pavimento con deslizamiento sobre encofrados, particularmente para pavimentos endentados o para pavimentos de espesor superior a 10 pulgadas (25 mm).

Debe mantenerse el contenido mínimo de cemento para producir un hormigón de durabilidad y manejabilidad apropiadas.

La proporción de agua-cemento especificada para el hormigón no debe ser excedida.  Puede requerirse un incorporador de aire para aumentar la duración del fraguado y proveer la manejabilidad del hormigón.

La construcción con deslizamiento sobre encofrados, requiere un alto grado de uniformidad en el hormigón plástico.  Se debe tener cuidado al establecer el porcentaje del incorporador de aire, puesto que un excesivo arrastre de aire puede incrementar el asentamiento y un arrastre insuficiente provocará una disminución de la duración del hormigón.  Las dosificaciones con un asentamiento superior a 1 1/2 pulgadas (38 mm) deben ser desechadas.  Algún asentamiento en los bordes del hormigón fresco detrás del encofrado bajo la máquina pavimentadora, puede ocurrir incluso con hormigón de bajo asentamiento.  Esto puede continuar muy lentamente, hasta que el asentamiento inicial se haya efectuado.  Debe incorporarse en el pavimentador algún sistema de ajuste adecuado de compensación en el encofrado lateral y en la plantilla final.

El contenido de cemento no debe ser menor a 320 Kg por metro cúbico, asimismo, la proporción de agua-cemento, incluyendo la humedad de la superficie libre de los agregados, pero sin incluir la humedad absorbida por los agregados, no debe ser mayor a 23 litros por 50 Kg de  cemento.  El contenido de cemento debe determinarse de acuerdo con ASTM C138 

PRUEBAS EN ESPECIMENES DE CAMPO

El Contratista debe suministrar muestras de hormigón a ser tomadas en el campo para determinar su consistencia, contenido de aire y resistencia del hormigón.  Deben hacerse vigas para pruebas de flexión cada día que se vacíe hormigón.

Cada grupo de vigas de prueba deben ser moldeadas de la misma carga de hormigón y consistirá en un número suficiente de espécimenes para proporcionar dos pruebas de resistencia a la flexión para cada edad de prueba.  Un grupo de espécimenes se hará durante la primera mitad de cada turno, y el otro durante la última parte del tuno.  Los espécimenes deben hacerse de acuerdo con ASTM C31.  

Sin embargo, al comenzar las operaciones de pavimentado y cuando la fuente de los agregados o sus características o el diseño de la mezcla cambia, puede requerirse grupos adicionales de vigas de prueba hasta que el Supervisor de Obra constate que la mezcla de hormigón que se está usando cumple con los requerimientos de resistencia de estas especificaciones.  Las edades de las pruebas serán 7 días y 28 días.

La resistencia del hormigón a la flexión debe cumplir con los siguientes requerimientos:

1)
El promedio de cualquier serie de 4 pruebas consecutivas de resistencia a la flexión probadas al finalizar 28 días, tiene que ser igual o mayor que la resistencia especificada a la flexión.

2)
No más del 20% de las vigas probadas al finalizar los 28 días deben tener una resistencia a la flexión menor que la resistencia especificada.

Los espécimenes que obviamente son defectuosos no deben ser considerados en la determinación de la resistencia.

Cuando al parecer un espécimen de prueba no conformara con los requerimientos de resistencia, el Supervisor tendrá el derecho de ordenar cambios en el hormigón, suficientes para aumentar la resistencia hasta conformar con estos requerimientos.  

Cuando se ha establecido y aprobado una relación satisfactoria entre las resistencias de 7 días y 28 días, los resultados de las pruebas de 7 días pueden ser usados como una indicación de la resistencia de 28 días.  Sin embargo, los resultados de las pruebas de 7 días no reemplazarán los resultados de las pruebas de 28 días si es que los resultados de 28 días presentan valores más bajos que los requeridos.

Las pruebas de resistencia de compresión ofrecen algún grado de correlación con las pruebas de resistencia a la flexión. Sin embargo, no deben ser usados para aceptación del proyecto. Los espécimenes deben ser probados de acuerdo con ASTM C39.

El método para aceptar hormigón mediante resistencias a la flexión es sobre la base de lotes. Un lote consistirá de 200 metros cuadrados o su equivalente en metros cúbicos y será dividido en cuatro sub-lotes iguales. Se hará una para cada sub-lote. Se tomará muestras al azar del hormigón plástico en el sitio, de acuerdo con los procedimientos estadísticos aceptados.

El hormigón debe ser muestreado de acuerdo a la ASTM C 172.  La preparación de los espécimenes debe ser ejecutada de acuerdo a la ASTM C 31 y ensayados de acuerdo a la ASTM C 78.

El lote será aceptado sin reajuste de pago si el promedio de resistencia a la flexión a los 28 días, sobre la base de cuatro pruebas aceptadas del lote, es mayor o igual a los límites de aceptación que se muestra bajo el factor de pago 1.00 en el cuadro siguiente. Si la resistencia promedio no alcanza este límite, el contratista podrá elegir dejar el lote en su lugar a un promedio unitario reducido determinado de acuerdo con el cuadro. Si el promedio de la resistencia del lote a la flexión a los 28 días no cumple con el menor valor aceptable indicado para un factor de pago de 0.75, el Supervisor podrá ordenar el retiro de todo del hormigón en el lote.

El factor de pago para el hormigón que se autoriza permanezca en su lugar cuando el factor de pago está bajo límite de 0.70, será 0.50.

VALORES DEL FACTOR DE PAGO EN BASE A LA RESISTENCIA A LA FLEXION A LOS 28 DIAS.

Factor de Pago   Límites aceptables, para el promedio de resistencia a la flexión

(4 pruebas).

1.00               Mayor a M + 0.l20 R

0.95               M a M + 0.ll5 R

0.85               M - 0.090 R a M - 0.005 R

0.75               M - 0.170 R a M - 0.095 R

Donde: 

M =
Módulo de Ruptura (resistencia a la flexión especificada a los 28 días.)

R =
El rango de un lote de tamaño N = 4, o sea la diferencia entre la prueba más grande y la más pequeña.

MEZCLADO DEL HORMIGON

El hormigón puede ser mezclado en el sitio del trabajo, en una planta mezcladora central o en camiones mezcladores. El mezclador debe ser del tamaño y tipo aprobados. El tiempo de mezcla debe medirse desde que todos los materiales, excepto agua, son vaciados en el tambor. El hormigón debe ser mezclado y entregado de acuerdo con los requerimientos de ASTM C94, excepto que el número mínimo de revoluciones requerido con la velocidad de mezcla por hormigón mezclado durante su transporte, puede reducirse hasta un valor no menor que el recomendado por el fabricante de la mezcladora. El número de revoluciones del mezclador debe estar indicado en la placa de serie del fabricante colocada en el mezclador.

El contratista debe suministrar información sobre pruebas que deberán ser aceptados por el Supervisor de Obra, quien verificará además que la marca y modelo del mezclador producirá un hormigón uniforme conforme a lo previsto en ASTM C94, aún con el número de revoluciones más bajo indicado en la placa de serie.

Cuando se mezcla en el sitio del trabajo o en una planta central, el tiempo de mezclado no debe ser menor a 50 segundos ni mayor a 90 segundos.  El tiempo de mezclado termina cuando se abre la tolva de descarga.  El tiempo de transferencia en los mezcladores de tambores múltiples se incluye en el tiempo de mezclado.  

El contenido de cada tambor mezclador debe ser sacado antes de vaciar en él la siguiente carga, se debe operar la mezcladora aprobada, a la velocidad del tambor indicada en la placa de serie del fabricante.

Cualquier hormigón mezclado en un tiempo menor al especificado debe ser descartado a costo del Contratista.  El volumen de hormigón mezclado en cada carga no debe exceder la capacidad nominal de la mezcladora en metros cúbicos, indicada en la placa de la mezcladora.

Se puede permitir una sobre carga de hasta l0% sobre la capacidad nominal de la mezcladora siempre que se disponga de información satisfactoria sobre pruebas que garanticen la no segregación y la consistencia uniforme del hormigón y siempre que este no se derrame.

La carga debe ser colocada en el tambor de tal manera que una proporción del agua de mezcla ingrese por adelantado al cemento y agregados. El flujo de agua debe ser uniforme, y toda la cantidad debe estar dentro del tambor al finalizar los primeros l5 segundos del período de mezcla. La boca del tambor debe mantenerse libre de acumulaciones que puedan restringir el libre flujo de materiales hacia su interior.

El hormigón preparado en una planta central debe ser transportado en camiones agitadores o camiones no agitadores. El tiempo que transcurre pasa desde el momento que se agrega el agua a la mezcla hasta que el hormigón es depositado en el lugar del trabajo no debe exceder 30 minutos cuando el hormigón es transportado en camiones mezcladores o camiones agitadores. No se permitirá reblandecer el hormigón agregando agua u otros medios, excepto cuando el hormigón es llevado en camiones mezcladores, en cuyo caso puede agregarse agua adicional a la mezcla y remezclar la para aumentar el asentamiento hasta alcanzar el valor especificado, siempre que lo permita el Supervisor de Obra. Todas estas operaciones deben hacerse dentro de los 45 minutos después de las operaciones iniciales de mezclado y la relación de agua-cemento no debe ser alterada. Se permitirá aditivos para aumentar la manejabilidad o acelerar el fraguado solamente si están especificados en el contrato.

LIMITACIONES DEL MEZCLADO

Ningún hormigón debe ser mezclado, vaciado o acabado cuando la luz natural es insuficiente, a no ser que se tenga un sistema de iluminación artificial adecuado y aprobado.

A no ser que el Supervisor autorice por escrito, las operaciones de mezclado y hormigonado deben suspenderse cuando un descenso en la temperatura del aire a la sombra y lejos de calor articificial alcance 40oC  y no se lo debe reiniciar hasta que la temperatura del aire en ascenso a la sombra y fuera de calor artificial 20oC.

Cuando se autoriza el hormigonado durante el tiempo frío, los agregados pueden ser calentados, bien sea con vapor o aire caliente, antes de colocarlos en la mezcladora.  Los aparatos usados deben calentar la masa uniformemente y deben estar dispuestos de tal manera que eviten el posible sobrecalentamiento de áreas, el cual puede ser perjudicial para los materiales.  A no ser que se autorice de otra forma, la temperatura del hormigón no debe ser menor a 10oC en el momento de su vaciado en el encofrado.

Si la temperatura del aire es de  20oC o menos en el momento del vaciado del hormigón, el Supervisor puede requerir que el agua y/o los agregados se calienten a no menos de 21oC y no más de 150oC. El hormigón no debe ser vaciado sobre una subrasante congelada y tampoco deben usarse agregados congelados. 

Durante los períodos calurosos cuando la máxima temperatura diaria exceda 30oC, deben tomarse las siguientes precauciones.  El encofrado y/o los materiales subyacentes deben ser rociados con agua inmediatamente antes de vaciar el hormigón.  La temperatura del hormigón en el momento del vaciado debe ser la más baja posible y no exceder en ningún caso, 32oC.  Los agregados y el agua para la mezcla deben enfriarse si es necesario, para mantener la temperatura del hormigón dentro del máximo especificado.

VACIADO DEL HORMIGON

a)
Método de encofrado lateral

Para el método de encofrado lateral, el hormigón debe ser depositado en la rasante humedecida donde requiera el menor manipuleo posible.  El hormigón debe ser descargado en un aparato esparcidor aprobado o esparcido mecánicamente en la rasante para evitar segregación de materiales, a no ser que los camiones mezcladores, camiones agitadores o equipo de transporte no estén equipados con medios para descargar el hormigón sin segregación de los materiales.  El vaciado debe ser continuo entre las juntas transversales sin utilizar entablonados intermedios de contención.

El esparcido necesario a mano se hará con palas y no con rastrillos.  No se permitirá que los obreros caminen sobre el hormigón recientemente mezclado con las botas o zapatos cubiertos de tierra o materiales extraños.

Cuando se tiene que vaciar el hormigón al lado de una faja de pavimento ya construido y cuando el equipo mecánico va a operar sobre el pavimento de la faja existente, el hormigón debe tener por lo menos 7 días y una resistencia a la flexión aprobada por el Supervisor.  Si se apoya solamente equipo de acabado sobre la faja existente, se permitirá la pavimentación de las fajas adyacentes después de 3 días, previa aprobación del Supervisor de Obra.

El hormigón debe ser bien consolidado a lo largo de todas las caras del encofrado y en todo el ancho y a ambos lados de las juntas por medio de vibradores introducidos en el hormigón.  No se permitirá que los vibradores estén en contacto con una junta, la rasante o un encofrado lateral.  En ningún caso se operará el vibrador más de 15 segundos en un solo sitio ni tampoco se usarán los vibradores para desplazar el hormigón.

El hormigón será depositado lo más cerca posible de las juntas de expansión y de contracción sin interferir con ellas pero no será descargado de los baldes o tolvas sobre una junta a no ser que la tolva esté bien centrada en la junta.  Cualquier componente del hormigón fresco que caiga en la superficie de una losa concluida, debe ser retirado inmediatamente empleando métodos aprobados.

b)
Método de deslizamiento sobre encofrados

Para el método de deslizamiento sobre encofrados, el hormigón debe ser vaciado mediante un pavimentador aprobado montado sobre orugas diseñados para esparcir, consolidar y formar el hormigón vaciado empleando una sola pasada de la máquina de manera que sea necesario el mínimo de acabado manual para suministrar un pavimento compacto y homogéneo en conformidad con los requerimientos de los planos y las especificaciones. 

El hormigón debe ser vaciado directamente sobre el ensamblaje de las juntas transversales para evitar que éstas se muevan cuando el pavimentador se desplace sobre ellas.  El encofrado lateral y las plantillas de acabado deben ser ajustables en la extensión requerida para producir la tolerancia para los bordes y superficie del pavimento.  El encofrado lateral debe ser del tamaño, forma y resistencia requeridas para soportar lateralmente el hormigón por un tiempo suficientemente largo de manera que no se produzca un asentamiento apreciable en los bordes.  Debe efectuarse el acabado mientras el hormigón esté aún en esta plástico.

Es intención de las especificaciones producir un pavimento de alta calidad, compacto, durable y de acabado apropiado para las operaciones de alta velocidad de los aviones pesados a reacción, sensibles a la rugosidad.  Esto requiere que todas las juntas, y particularmente longitudinales, cumplan las tolerancias especificadas en toda su longitud.  El Supervisor indicará las fajas a pavimentar en plataforma, calle de rodaje o fajas exteriores de pavimento de las pistas a ser usadas para las operaciones iniciales de pavimentación.

En caso que se presentase un asentamiento o deslizamiento detrás de la pavimentadora o si hay cualquier otro defecto estructural o de la superficie que, en opinión del Supervisor no puede ser corregido dentro de las tolerancias permisibles, el Supervisor puede detener las operaciones de pavimentación hasta que se realicen los debidos ajustes del equipo o de los procedimientos.

En el caso de que no se consiguieren procedimientos y pavimentos satisfactorios después de haber pavimentado no más de 2.000 pies lineales (600 m) de una sola faja, el Contratista debe completar el saldo del trabajo usando encofrado metálico y métodos de vaciado y curado standard, aprobados por el Supervisor.

EMPAREJADO DEL HORMIGON Y COLOCACION DE REFUERZOS

Después del vaciado del hormigón debe ser emparejado para que esté de acuerdo con la sección transversal mostrada en los planos y hasta una cota tal que cuando el hormigón sea debidamente consolidado y acabado, la superficie del pavimento este en la cota mostrada en los planos.

Cuando se coloca el pavimento de hormigón reforzado en dos capas, las capa inferior debe ser emparejada en un largo y profundidad, tales que la capa de malla o barras de acero pueda colocarse en toda la longitud del hormigón en su posición final, sin manipuleo adicional.  El refuerzo debe colocarse directamente sobre la primera capa para vaciar luego la capa superior del hormigón, la cual será emparejada y enrasada.  Si cualquier parte de la capa inferior del hormigón permanece una vez vaciada por más de 30 minutos sin haber sido cubierta con la capa superior, o si ya ha comenzado a fraguarse, ésta debe ser retirada y cambiada a costo del Contratista, empleando un hormigón fresco.  Cuando se ha previsto una sola capa para el hormigón reforzado, el refuerzo puede colocarse antes del vaciado o puede ser colocado en el hormigón en estado plástico después del esparcido, mediante medios mecánicos o vibratorios.

En el momento del vaciado del hormigón, el acero de refuerzo debe estar libre de tierra, aceite u otras materias orgánicas que puedan afectar adversamente o reducir la trabazón.  El acero de refuerzo con sarro, costras o una combinación de ambas, será considerado satisfactorio siempre que las dimensiones mínimas, peso y propiedades de resistencia de una muestra limpiada con escobilla metálica, no sean menores a lo especificado por ASTM.

JUNTAS

a)
Generalidades 

Juntas Longitudinales y Transversales

Las juntas longitudinales y transversales deben ser construidas como se indica en los planos y conforme con estos requerimientos.  Todas las juntas deben construirse con su alineación exacta y con sus caras perpendiculares a la superficie del pavimento.  

Las juntas no deben variar más de 1/2 pulgada (13 mm) de su alineación exacta o de su posición designada.  Las superficies verticales del pavimento adyacentes a una junta de expansión deben estar situadas en un plano y su arista redondeada con un radio de 1/4 de pulgada (6 mm), o como se muestra en los planos.

Conforme se va concluyendo las superficies sobre las juntas deben ser probadas con una regla de 10 pies (3 mm) y cualquier irregularidad que sobrepase 1/4 de pulgada (6 mm) debe ser corregida antes que haya endurecido el hormigón.  Cuando así se requiera los endentados deben ser formados exactamente con un molde de metal o madera.  El calibre o espesor del molde debe ser tal, que todo endentado, sea formado y esté en su correcta ubicación conforme esté especificado.  Las juntas transversales deben formar  un ángulo recto con línea central del pavimento y deben extenderse en todo el ancho de la losa.  Las juntas transversales, en las fajas adyacentes deben estar alineadas entre sí.  Todas las juntas ya sean preformadas o aserradas, deben presentar una ranura del ancho y profundidad mostrados en los planos.

Barras de trabazón

Las barras de trabazón consistirán en barras preformadas colocadas principalmente en las juntas longitudinales como se muestra en los planos.

Las barras de trabazón deben colocarse en ángulo recto a la línea central de la losa de hormigón y deben ser espaciadas a intervalos de 30 pulgadas (76 cm), a no ser que se especifique de otra manera.  Deben mantenerse en posición paralela a la superficie del pavimento y en el centro del espesor de la losa.  Cuando las barras de trabazón sobresalen sobre una faja no pavimentada, pueden doblarse en ángulo recto contra el encofrado en las juntas longitudinales de construcción, a no ser que se especifiquen otras barras de amarre armadas o empernadas.  Estas barras no tienen que ser pintadas, engrasadas, ni cubiertas con capuchones.

Barras de transferencia

Las barras de transferencia u otras unidades para transferir el peso, de un tipo aprobado, deben colocarse perpendicularmente a las juntas transversales u otras, en la forma especificada en los planos. 

Deben ser de las dimensiones y guardar los espaciamientos indicados y estar mantenidos rígidamente en la parte media de la profundidad de la losa en correcta alineación horizontal y vertical, por medio de un accesorio aprobado que se dejará permanentemente en el lugar.  Las barras de transferencia de carga y los accesorios de las juntas deben ser lo suficientemente rígidas como para permitir un armado unitario que pueda ser levantado y colocado con su posición.  

Debe suministrarse un capuchón de espiga de expansión o manguito metálico o de otro tipo para cada barra de trabazón usada en las juntas de expansión.  Estos casquillos deben ser lo suficientemente fuertes como para no aplastarse y deben colocarse en los extremos de las barras como se muestra en los planos.  Estos casquillos o manguitos deben ajustarse fuertemente en las barras y sus extremos cerrados deben ser herméticos.  La porción de cada barra pintada con pintura anti-oxidante, conforme se requiere en la Sección 501-2.7, debe ser perfectamente cubierta asfalto MC-70, con un lubricante aprobado, para evitar que el hormigón se pegue a esa porción de la barra.

Si se usan barras de trabazón de resbalamiento fácil cubiertas con plástico o barras de acero cubiertas con epoxy, debe usarse un limpiador del adherente lubricante, excepto cuando las pruebas de extracción indican que éste no es necesario.  

En lugar de usar los armazones de barras de trabazón en las juntas de contracción, estas barras pueden ser colocadas por algún medio mecánico aprobado por el Supervisor, una vez vaciado el hormigón y cuando éste está aún en estado plástico.

Construcción por deslizamiento sobre encofrado

Para la construcción por deslizamiento sobre  encofrado, debe aplicarse lo siguiente  Cuando se tienen que colocar juntas de construcción dentada, se requiere una hoja dentada de cable metálico.  El calce puede quedarse en su sitio permanentemente o ser parte de la junta dentada y debe ser galvanizado, recubierto de cobre o de algún material similar resistente a la corrosión, lo suficientemente fuerte como para soportar el diente superior.  Pueden instalarse dos pernos de gancho bien sea en el lado hembra o el lado macho de la junta dentada, siempre que la instalación se realice sin distorsiones del diente o causar asentamiento en los bordes.  Si se emplea un caballete para colocar las barras de transferencia, éstas tienen que ser insertadas a través del encofrado de calce metálico solamente en el lado hembra de la junta.  Esta forma de instalación de las barras de transferencia pueden romper una pequeña cantidad de lechada en el lugar donde la barra pasa por el calce cuando la porción vista de la barra se dobla para su extensión en la faja adyacente.

En ningún caso debe permitirse la instalación de una barra de amarre doblada para instalar los encofrados macho dentados o cuando se requiera el picado del hormigón para el enrectamiento de las barras de amarre.  Los métodos alternativos de instalación de las barras que garanticen que el dentado puede ser formado con una tolerancia de 1/4 de pulgada (6 mm) en cualquier dimensión y sin distorsiones o asentar la parte superior de la pestaña hembra, pueden ser aprobados por el Supervisor.  Las juntas transversales con barras de transferencia requerirán un cuidado particular para asegurarse que dichas barras serán bien colocadas y no sean movidas durante el vaciado del hormigón. 

Las barras de transferencia transversales requerirán el empleo de un aparato para sostenerlas firmemente perpendiculares a la junta y paralelas con la superficie de la losa.  

Durante la duración del vaciado del hormigón, se aconseja que se vacíe el hormigón fresco directamente sobre el conjunto de la barra de transferencia e inmediatamente antes de la pasada del pavimentador para ayudar a mantener la alineación de las barras.  En vez de usar los ensamblajes de barras de transferencia en las juntas de contracción, estas barras pueden colocarse por medio de un accesorio mecánico de altura igual al espesor total del pavimento, aprobado por el Supervisor de Obra.

b)
Instalación

La parte superior de un ensamblaje de junta debe colocarse a la debida distancia debajo de la superficie del pavimento y su nivel debe ser verificado.  Dichos ensamblajes deben ser alineados y colocados en la posición requerida y deben ser mantenidos firmemente en su lugar por medio de estacas u otros recursos durante el vaciado y acabado del hormigón.  El material de la junta premoldeada, debe ser colocado y mantenido en posición vertical; si se coloca en pedazos no debe haber desniveles entre las unidades adyacentes.  

Debe verificarse la correcta posición y alineación de las barras de transferencia tan pronto como el ensamblaje de la junta es fijado en su lugar, y su correcta fijación debe ser verificada. 

La tolerancia máxima de alineación de las barras en cada plano, horizontal y vertical, no debe exceder el 2% o 1/4 de pulgada (6 mm) por pie de longitud.  La manera más efectiva para conseguir la debida alineación es empleando un canastillo bien construido uniendo las barras de transferencia en lugar de utilizar ensamblajes para las barras de transferencia en las juntas de contracción, puede colocarse un accesorio mecánico aprobado por el Supervisor; de altura igual a la del espesor de la losa.

El corte de las juntas de pavimento de hormigón, cuando está especificado, debe ser efectuando como se indica en los planos.  El equipo tiene que ser similar al descrito en 501-3.1.  La sierra circular debe ser capaz de cortar una ranura en línea recta, produciendo un canal de por lo menos 1/8 de pulgada (3 mm) de ancho y hasta la profundidad indicada en los planos.  Cuando lo indiquen los planos o sea requerido por las especificaciones, la parte superior de la ranura debe ser ensanchada por medio de un segundo corte profundo con vicelamiento aprobado para proporcionar el espacio adecuado para el sellado de la junta.  El corte de las juntas debe comenzar tan pronto el hormigón haya endurecido suficientemente para permitir un corte sin astillas, desportilladuras o roturas.  

El corte se puede hacer tanto de día, como de noche, conforme se requiera.

Deben contarse las juntas consecutivamente en los espesores requeridos en secuencia con el vaciado del hormigón, a no ser que el Supervisor apruebe de otra manera.

c)
Juntas longitudinales

Construcción

Las juntas longitudinales de construcción necesarias para la construcción de las fajas deberán ser hechas contra encofrado lateral apropiado (generalmente de acero) con o sin endentado, conforme se indique en los planos.  Puede usarse encofrado de madera bajo condiciones especiales, cuando lo apruebe el Supervisor.  Cuando se vacía el hormigón usando pavimentador deslizable sobre el encofrado, el dentado debe formarse en el hormigón fresco por medio de calces metálicos adecuados para formar el lado hembra del dentado, que pueden dejarse en el sitio.  Las dimensiones del encofrado dentado no pueden variar en más o menos 1/4 pulgada (6 mm) de las dimensiones indicadas y no pueden moverse más o menos 1/4 de pulgada (6 mm) de la profundidad media del pavimento.  Puede usarse un calce macho siempre que el cable y tolerancias de los bordes sean cumplidos.  Donde se señalen juntas con barras de transferencia, estas barras tienen que ser pintadas y engrasadas.

Los bordes de la junta deben ser acabados con una herramienta ranuradora o herramienta de bordes y debe formarse un espacio a lo largo de dicha junta de las dimensiones indicadas, para recibir el material sellante.  Las juntas longitudinales de construcción deben ser cortadas para que presenten una ranura de conformidad con los detalles y dimensiones indicados en los planos.  Deben tomarse previsiones para la instalación de las barras de trabazón, conforme se indica en los planos.

Junta de tipo contracción o junta simulada

Debe proveerse una ranura longitudinal premoldeada o cortada en la parte superior de la losa, donde se indique en los planos.

La ranura debe formarse en el hormigón fresco para conseguir el ancho y profundidad especificados, o debe cortarse con equipo aprobado en el hormigón endurecido, a las dimensiones requeridas.  

Cuando se forma la ranura en hormigón fresco, ésta debe ser nivelada con no más de 1/4 de pulgada (6 mm) de variación en 10 pies (3 m);  debe ser uniforme en ancho y profundidad;  y sus lados deben ser lisos y acabados con una herramienta bordeadora.  Cuando se use un material de inserción la instalación y el acabado del borde debe estar de acuerdo con las instrucciones del fabricante.  La ranura cortada debe ser recta y de un ancho y profundidad uniforme.  En cada caso, la ranura debe ser de un corte limpio de manera que se eviten desportilladuras con las juntas transversales. Debe colocarse las barras de trabazón cruzando estas juntas donde esté indicado en los planos.

Expansión

Las juntas longitudinales de expansión deben instalarse como se muestra en los planos.  Debe extenderse el relleno premoldeador, del espesor indicado en los planos, en todo el ancho y profundidad de la losa en la junta, excepto en el espacio para el sellador en la parte superior de la losa.

El relleno debe ser asegurado firmemente o fijado en posición perpendicular a la superficie propuesta de acabado.  Debe suministrarse una tapa metálica para proteger el borde superior del relleno y permitir así que el hormigón sea vaciado y acabado. Una vez que el hormigón ha sido vaciado y emparejado, la tapa debe ser cuidadosamente    retirada y dejando el espacio para el sellador. Los bordes de la junta deben ser acabados y formados mientras el hormigón esté aún en estado plástico.

d)
Juntas transversales

Expansión

Las juntas transversales de expansión deben colocarse en los sitios y con el espaciamiento de los planos.  Las juntas deben instalarse en ángulo recto a la línea central y perpendicularmente a la superficie del pavimento.  Las juntas deben ser instaladas y acabadas para asegurar una completa separación entre losas.  Las juntas de expansión deben ser del tipo pre-moldeado que conformen a estas especificaciones y con los planos y deben ser de todo el ancho de la faja de pavimento.

Se debe limpiar todo el material de juntas de la superficie de hormigón.  Antes que se habilite el hormigón al tráfico este espacio debe ser bien barrido y rellenado con material sellador de juntas aprobadas.

Todos los ensamblajes empleados para la instalación de las juntas de expansión tienen que ser aprobadas por el Supervisor.  Deben ser fácilmente removibles sin dañar el hormigón y mantenidos en correcta alineación transversal y vertical.  Inmediatamente después que el encofrado es retirado, cualquier hormigón restante debe ser sacado de todo el ancho y profundidad de la junta.

Cuando así se especifique, las juntas de expansión deben estar equipadas con barras de transferencia de las dimensiones, espaciado y ubicación indicados en los planos.  Las barras de transferencia deben de estar firmemente asegurados en su lugar y colocados a nivel paralelamente a la subrasante y a la línea central del pavimento por medio de un ensamblaje que se dejará en el pavimento, asegurándose que no sera movido durante la construcción.

Pueden usarse otros tipos de transferencia de carga, previa aprobación por el Supervisor.

Contracción

Las juntas transversales de contracción, juntas simuladas, o ambas, deben instalarse en los lugares y con el espaciamiento que se muestra en los planos.  Estas juntas serán instaladas formando una ranura o muesca en la parte superior de la losa mientras que el hormigón esté aún fresco o cortando una ranura en la superficie del hormigón después que éste haya endurecido, en la misma forma que la especificada en la sección 501-3.12 (c) (2).  El montaje de las barras de trabazón debe realizarse cuando se requiera, como se muestra  en los planos.

Construcción

Deben conformarse las juntas transversales de construcción al final del vaciado diario y en otros puntos dentro de la faja de pavimentación, ya sea cuando se interrumpe el vaciado del hormigón por más de 30 minutos o cuando parezca que el hormigón empezará su fraguado inicial antes de la llegada de nuevo hormigón fresco.

Cuando la conformación de las juntas puede ser planificada de antemano, estás deberán estar ubicadas sobre una junta de contracción o expansión.  No se permitirá que la junta esté dentro de los 8 pies (2.4 m) de una junta transversal regularmente espaciada.  Si se ha detenido el vaciado del hormigón, provocando que una junta caiga dentro de este límite, tal junta no será colocada y el hormigón fresco recién vaciado deberá ser retirado hasta el límite de 8 pies (2.4 m).

EMPAREJADO, CONSOLIDACION Y ACABADO

a)
Secuencia

La secuencia de operaciones debe ser emparejamiento y consolidación, flotación y remoción de lechada, enderezado y acabado final de la superficie.  Generalmente, no se permitirá la adición de agua superficial en la superficie del hormigón para ayudar a las operaciones de acabado.  Si se permite el aumento de agua en la superficie, ésta debe ser aplicada suavemente por medio de un equipo aprobado de rociado.

b)
Acabado en las juntas

El hormigón contiguo a las juntas debe ser compactado o colocado firmemente contra la junta sin vacíos ni segregación, debe ser vaciado firmemente debajo y alrededor de los ensamblajes de transferencia de carga, juntas u otros accesorios que se prevé deben permanecer dentro del pavimento.  

El hormigón adyacente a las juntas debe ser vibrado mecánicamente, conforme se requiere en la sección 501-3.1.  Una vez que este hormigón ha sido vaciado y vibrado debe operarse la máquina de acabado de tal manera que se evite daño o desalineación de las juntas.

Si las operaciones ininterrumpidas de la máquina vibradora, causan segregación del hormigón, daños o desalineación de las juntas, deben pararse la máquina acabadora cuando la plantilla esté aproximadamente 8 pulgadas (20 cm) de la junta.  El hormigón segregado debe ser retirado del frente y de encima de la junta;  debe suspenderse la plantilla y colocarla directamente sobre la parte superior de la junta continuándose el movimiento de la máquina acabadora hacia adelante.

En adelante la máquina acabadora puede pasar sobre la junta sin levantar la plantilla, siempre que no haya hormigón segregado inmediatamente entre la junta y la plantilla o encima de la junta.

c)
Acabado a máquina

El hormigón debe ser esparcido tan pronto como se lo vacíe y debe ser emparejado y enrasado por una máquina acabadora aprobada.  La máquina debe pasar sobre cada área las veces que sea necesario y en intervalos que proporcionen la debida consolidación, dejando la superficie con una textura uniforme.  Debe evitarse la excesiva operación sobre una misma área.  Cuando se usa encofrado lateral, deben mantenerse limpios sus bordes superiores por medio de un accesorio efectivo unido a la máquina, y el recorrido de la máquina sobre el encofrado debe mantenerse recto sin elevaciones oscilaciones u otras variaciones que tiendan a afectar la precisión del acabado.

Durante el paso de la primera máquina acabadora debe mantenerse un lomo uniforme de hormigón delante de la primera plantilla en todo su ancho.  Cuando esté en operación, la plantilla debe moverse hacia adelante con un movimiento combinado longitudinal y transversal, moviéndose siempre en dirección del progreso del trabajo, y manipulado de tal manera que ningún extremo sea elevado por encima del encofrado lateral durante el proceso de emparejado.  Si fuese necesario este proceso tiene que repetirse hasta que la superficie sea de textura uniforme, emparejada a los niveles y secciones previstas, y libre de áreas porosas.

d)
Acabado manual

No se permitirán los métodos de acabado manual, excepto en las siguientes condiciones.  En el caso de falla del equipo mecánico, pueden usarse los métodos manuales para acabar el hormigón ya depositado en la sub-base; en áreas angostas o de dimensiones irregulares donde no es práctico operar con equipo mecánico. 

El hormigón, tan pronto como ha sido vaciado, debe ser emparejado y enrasado.  Debe usarse una enrosadora portátil aprobada.  Debe suministrarse una segunda enrasadora para emparejar la capa inferior de hormigón cuando se use refuerzo.

La enrasadora para la superficie debe ser por lo menos 2 pies (0.6 m) más larga que le ancho máximo de la losa a emparejar.  Debe ser de un diseño aprobado, suficientemente rígido para mantener su forma y debe ser metálico o de otro material aprobado recubierto de metal.  La consolidación se conseguirá usando un vibrador apropiado.

e)
Alisado

Después que el hormigón haya sido emparejado y vibrado, debe ser además, alisado, nivelado y consolidado por medio de una aplanadora longitudinal, usando uno de los siguientes métodos:

1)
Método manual

La aplanadora longitudinal manual no debe tener menos de 12 pies (3.6 m) de longitud, y 6 pulgadas (15 cm.) de ancho, y deberá estar debidamente reforzados para evitar su combadura por exceso de flexibilidad. 

La aplanadora longitudinal, operada mediante puentes que descansan en el encofrado lateral con una luz libre por encima del hormigón, debe trabajarse con un movimiento de aserrado, mientras está en posición de flotación paralela a la línea central del pavimento y pasando gradualmente de un lado al otro del mismo.  

El movimiento a lo largo de la línea central del pavimento debe ser efectuado mediante avances sucesivos de no más de medio largo del flotador.  Cualquier exceso de agua o de lechada debe ser escurrido por encima del borde del pavimento en cada pasada.

2)
Método mecánico

El Contratista puede usar una máquina compuesta de un cortador y una aplanadora emparejadora, suspendida y guiada por un armazón rígido.  El armazón debe moverse por medio de cuatro o más ruedas visibles, que recorren constantemente en contacto con el encofrado o subrasante del pavimento.  Si fuese necesario, pueden usarse aplanadoras que tengan hojas de no menos de 5 pies (1.5 m) de largo y 6 pulgadas (15 cm.) de ancho, para emparejar y rellenar todas las áreas de textura abierta en el pavimento.  No debe usarse aplanadoras con mangos largos en reemplazo de las aplanadoras mecánicas, para aplanar toda la superficie del pavimento.

Cuando se efectúa manualmente el emparejado y consolidación y el combeado del pavimento no permitirá el uso de un flotador longitudinal, la superficie debe ser emparejada transversalmente por medio de un flotador con mango largo.  Debe tenerse cuidado de no quitar el bombeado del pavimento durante la operación.  Después de la flotación, cualquier exceso de agua y de lechada debe quitarse de la superficie del pavimento por medio de una regla de 10 pies (3 m) o más de largo. 

Los arrastres sucesivos deben traslaparse en una longitud como mínimo igual a la mitad del largo de la hoja.

f)
Prueba con regla y corrección de la superficie

Después que el hormigón ha sido esparcido y consolidado y mientras está aún plástico, su acabado debe ser probado con una regla de 16 pies (4.8 m).  Para este propósito el Contratista debe proporcionar una regla exacta de 16 pies (4.8 m) con agarradores de 3 pies (0.9 m) de largo, y con un largo total mayor a la mitad del ancho de la losa.  Debe mantenerse la regla en contacto con la superficie de hormigón en posiciones paralelas a la línea central y recorrer todo el área de un lado de la losa al otro,  conforme sea necesario.

El avance debe hacerse en etapas sucesivas no mayores a una mitad del largo de la regla.  Cualquier exceso de agua o lechada debe ser quitado de la superficie del pavimento.  Cualquier depresión debe ser rellenada inmediatamente con hormigón fresco que será esparcido, consolidado y acabado. Las áreas sobre-elevadas deben ser cortadas y reacabadas.  Debe prestarse atención especial que la superficie próxima a las juntas cumpla con los requerimientos de  lisado.  Las pruebas con la regla y las correcciones de la superficie deben efectuarse hasta que se verifique que toda esta superficie no provoque desviaciones visibles de la regla y hasta que la losa esté de acuerdo a la sección transversal y niveles requeridos. 

El uso de flotadores de madera de mangos largos debe reducirse al mínimo;  estos deben usarse solamente en casos de emergencia y en aquellas áreas no accesibles al equipo de acabado.

TEXTURA DE LA SUPERFICIE

La superficie del pavimento  recién construido debe acabarse ya sea con una escoba o mediante el arrastre de arpilleras de acabado.

a)
Acabado con cepillo o escoba

En caso de que la textura de la superficie del pavimento deba ser de este tipo, se aplicará el cepillo o escoba, cuando el brillo del agua haya prácticamente desaparecido.  El equipo debe operar transversalmente sobre la superficie del pavimento, siempre que los canalones sean parejos en apariencia y de una profundidad aproximada de 1/16 de pulgada (2 mm).  Es importante que durante la operación éste equipo no rompa o vuelva innecesariamente demasiado áspero a la superficie del pavimento.  Cualquier imperfección resultante de estas operaciones debe ser corregida.

b)
Acabado con arrastre de arpillera

Si se usa este método para dar textura a la superficie del pavimento, la arpillera debe pesar, por lo menos, 550 gramos por metro cuadrado.  Para obtener una superficie de textura áspera, los hilos transversales de la arpillera deben quitarse hasta aproximadamente 1 pie (0.3 m) del borde trasero.  El aumento considerable de lechada en los hilos de la arpillera produce las estrías longitudinales del ancho deseado.  Las rugosidades de la superficie del pavimento deben ser de apariencia uniforme y aproximadamente  de 1/16 de pulgada (2 mm) de profundidad.

Se dispone de varios métodos para dotar a la superficie de pavimentos de pista, de resistencia al deslizamiento, como ser: ranuras cortadas con sierra o ranuras o texturas peinadas con alambre construidas en el cemento plástico. 

En todos los casos el acabado con escoba, cepillo o arpillera del pavimento de hormigón plástico, debe indicarse en forma previa al tratamiento contra el deslizamiento.  El Supervisor debe especificar uno de los métodos arriba indicados para conformar un acabado de la superficie a prueba de deslizamiento.

SUPERFICIES RESISTENTES AL DESLIZAMIENTO

Debe proporcionarse una superficie resistente al deslizamiento en la construcción del pavimento. 

Peinado con alambre

La técnica de peinado con alambre consiste en el empleo de peines de acero o estaño de varias dimensiones, para formar una textura similar a la formada en el hormigón fresco con los métodos anteriormente descritos, ranuras de aproximadamente 1/8 pulgadas (5 mm) x 1/8 pulgada (3 mm), espaciados de 1/2 pulgada (13 mm) de centro a centro.

PRUEBAS DE LA SUPERFICIE

Tan pronto como el hormigón haya endurecido suficientemente, debe comprobarse su superficie con una regla de 16 pies (3 m), u otro accesorio especificado.  Las áreas de la losa que muestren partes que sobresalen más de 1/4 de pulgada (6 mm), pero menos de 1/2 pulgada (13 mm) en 16 pies (5 m) deben ser marcadas e inmediatamente rebajadas mediante una máquina amoladora aprobada hasta una elevación que está dentro de la tolerancia de 1/4 pulgada (6 mm) o menos.  Cuando la diferencia respecto a la sección transversal exceda 1/2 pulgada (13 mm), el pavimento debe ser retirado y reemplazado a costo del contratista, cuando así lo ordene el Supervisor de Obra.

Cualquier área o sección retirada debe ser de un largo no menor a 10 pies (3 m), y en todo el ancho de la faja involucrada.  Cuando sea necesario retirar y reemplazar un área de pavimento, cualquier porción sobrante adyacente a las juntas menor a 10 pies (3 m) de largo, tiene que ser igualmente retirada y reemplazada.

CURADO

Inmediatamente después que se ha completado las operaciones de acabado y cuando no es necesario hacer arreglos en la losa, toda la superficie del hormigón recién vaciado debe ser curado de acuerdo con uno de los métodos abajo descritos.  En todos los casos en que el método empleado requiera el uso de agua, se debe otorgar al curado un derecho prioritario en el abastecimiento de agua.

Cualquier falla en la provisión de suficiente cantidad de cualquier tipo de material de cobertura seleccionado por el Contratista para su empleo en las obras, o la falta de agua para atender adecuadamente tanto el curado como otros requerimientos, causará la suspensión inmediata de las operaciones de hormigonado.  No debe dejarse expuesto el hormigón por más de media hora durante el período de curado.  A continuación se indican los métodos alternativos aprobados para curar los pavimentos de hormigón:

a)
Método de Membrana Impermeable

Toda la superficie del pavimento debe ser rociada uniformemente con un compuesto pigmentado blanco para curado inmediatamente después del acabado de la superficie y antes que empiece el fraguado.  No debe aplicarse este compuesto bajo lluvia.

El compuesto para el curado debe ser aplicado por medio de rociadores mecánicos a presión, en una proporción de 1 galón (4 litros) para no más de 150 pies cuadrados (14 metros cuadrados).  El equipo rociador debe ser de atomizado completo y estar equipado con un tanque agitador.  En el momento de su aplicación el compuesto debe estar completamente mezclado con el pigmento uniformemente distribuido en todo el aparato.  Durante su aplicación el compuesto debe ser continuamente mezclado por algún medio mecánico efectivo.  

Se permitirá esparcir manualmente en superficies de forma irregular o aquellas en las que el hormigón ha quedado expuesto una vez retirado el encofrado.

El compuesto para el curado no debe ser aplicado en las caras interiores de las juntas a ser selladas, pero se aplicarán en estas superficies otros métodos adecuados para asegurar el curado correcto durante 72 horas.  El compuesto para el curado debe ser tal que la película debe endurecerse dentro de los 30 minutos posteriores a su aplicación.  Si se daña la película por cualquier causa durante el período requerido de curación, las porciones dañadas deberán ser reparadas inmediatamente empleando compuesto adicional.  Después de quitar el encofrado lateral, los lados de las losas expuestas deben ser inmediatamente protegidas para proporcionarles un tratamiento de curación al empleado en la superficie.

b)
Películas de Polietileno

Las superficies superior y laterales del pavimento deben ser cubiertas íntegramente con hojas de polietileno.  Estas hojas deben traslaparse por lo menos 18 pulgadas (457 mm).

Las hojas deben tener dimensiones tales que sobresalgan más allá de los bordes del pavimento en una longitud de por lo menos dos veces el espesor de la losa.  A no ser que se especifique de otra manera, las hojas deben mantenerse en su sitio por lo menos por 72 horas después del vaciado del hormigón.

c)
Papel Impermeable

Las superficies superior y laterales del pavimento deben ser completamente cubiertos con papel impermeable.  Las piezas deben traslaparse por lo menos 18 pulgadas (45 cm).  El papel debe ser colocado y asegurado con pesos para que permanezca en contacto con la superficie cubierta.  El papel debe tener dimensiones tales que sobresalga de la losa en una longitud igual o por menos dos veces el espesor del pavimento.  Antes de colocar el papel la superficie del pavimento debe ser completamente humedecida.  A no ser que se especifique de otra manera, debe mantenerse el papel en su lugar durante 72 horas después del vaciado del hormigón.

d)
Hojas Blancas de Arpillera-Polietileno

La superficie del pavimento debe ser completamente cubierta por las hojas.  Las hojas que se usen deben tener un largo o ancho tales que sobresalgan del borde del pavimento en una longitud de por lo menos dos veces el espesor de la losa.

Las hojas deben ser colocadas de tal forma que toda la superficie horizontal y las laterales estén completamente cubiertas.  Debe colocarse las hojas con pesos para que permanezcan en contacto con las superficies cubiertas y la cobertura debe mantenerse completamente humedecida y en su lugar durante 72 horas después del vaciado del hormigón.

e)
Curado en Tiempo Frío

Cuando el promedio de la temperatura diaria baje de 4oC el curado debe realizarse tapando el pavimento recién vaciado con no menos de 12 pulgadas (30 cm) de heno o paja seca o empleando un curado protectivo equivalente autorizado por el Supervisor, que debe permanecer en su lugar durante 10 días.   Debe asegurarse el heno o la paja para que no sea llevado por el viento.  Un aditivo para curar o para control de temperatura puede ser usado solamente cuando lo autorice el Supervisor.

Cuando se está vaciando el hormigón y se espera que la temperatura del aire baje de 2oC debe preveerse y colocarse junto al trabajo suficiente cantidad de paja, heno, pasto u otro material protector apropiado, tal como arpillera o polietileno.  En cualquier momento que se espera se alcance el punto de congelación durante el día o la noche, el material suministrado debe ser esparcido sobre el pavimento con una profundidad suficiente como para evitar el congelamiento del pavimento.

El período durante el cual debe mantenerse tal protección no será menor a 10 días.

Se requiere un mínimo de 3 días cuando se usa hormigón de fraguado rápido.  El Contratista será responsable por la calidad y resistencia del hormigón vaciado en tiempo frío, y cualquier hormigón dañado por acción de la helada será retirado y reemplazado a costo del Contratista.

RETIRO DEL ENCOFRADO

A no ser que se especifique de otra manera, el encofrado no puede ser retirado del hormigón recién vaciado hasta que haya fraguado durante por lo menos 12 horas, excepto cuando se usa encofrado auxiliar temporalmente en áreas ensanchadas.  Debe quitarse cuidadosamente el encofrado para evitar daños al pavimento.

Una vez que el encofrado ha sido retirado, debe curarse los lados de la losa como se indica en uno de los métodos de la  sección 501-3.17.  

Las áreas muy deformadas deben considerarse como trabajo defectuoso y deben ser retiradas y reemplazadas.  Cualquier área o sección retirada debe ser de un largo no menor a 10 pies (3 m) y de un ancho igual al de la faja involucrada.

Cuando es necesario retirar y reemplazar una sección del pavimento, cualquier porción sobrante adyacente a las juntas menos a 10 pies (3 m) de largo, debe ser igualmente retirada y reemplazada.

SELLADO DE JUNTAS

Las juntas en el pavimento deben ser selladas en conformidad al 160-402.

PROTECCION DEL PAVIMENTO

El Contratista debe proteger el pavimento y sus aditamentos tanto contra el tráfico del público como del tráfico generado por los empleados o agentes del Contratista. Esta protección debe incluir serenos para dirigir el tráfico y provisión de señales de alarma, luces, puentes sobre pavimento, o pasos a desnivel, etc.  Los planos o diseños especiales indicarán la ubicación y tipo de accesorio o instalación requerida para proteger el trabajo y proporcionar información adecuada al tráfico.

Cualquier daño que se produzca en el pavimento antes de su aceptación final será reparado o el pavimento reemplazado a costo del Contratista.  Para que el hormigón sea debidamente protegido contra los efectos de lluvias antes que haya endurecido suficientemente, se requerirá que el Contratista tenga disponible en todo momento material para la protección de los bordes y las superficies del hormigón no fraguado.  Dicho material de protección consistirá en rollos de polietileno de por lo menos 0.1 mm de espesor de largo y ancho suficiente como para cubrir el hormigón fresco y sus capas laterales.  Los rollos pueden montarse bien sea en la aplanadora o en un puente móvil separado, de forma que pueda ser desenrollado sin ser arrastrado sobre la superficie del hormigón fresco.  Cuando una precipitación es inminente, todas las operaciones de pavimentación deben detenerse y todo el personal debe comenzar a cubrir la superficie del hormigón fresco con la cubierta protectora.

APERTURA AL TRAFICO

El Supervisor debe decidir cuando se abrirá el pavimento al tráfico.  El pavimento no se abrirá al tráfico hasta que se hayan obtenido espécimenes moldeados y curados en conformidad con ASTM C31 y tengan una resistencia a la flexión de 550 libras por pulgada cuadrada (3792 Kpa) al probarlas de acuerdo con ASTM C78.  Si tales pruebas no se realizan, el pavimento no será abierto al tráfico hasta 14 días después de vaciado el hormigón.  Antes de abrirlos al tráfico, el pavimento debe ser limpiado.

TOLERANCIAS DE ACABADO

Debe tenerse cuidado en todas las fases de la construcción para asegurar que el pavimento cumplirá las tolerancias especificadas.  Se aplican las siguientes tolerancias:

a)
Desviación lateral de la alineación del borde del pavimento:  No debe exceder en más o menos 0.10 pies (30 mm) en cualquier faja.

b)
Desviación vertical de la pendiente establecida no debe exceder en más o menos 0.04 pies (12 mm) en ningún punto.

c)
Las diferencias en el alisado de la superficie no deben exceder 1/4 pulgadas (6 mm) midiendo con una regla de 16 pies (5 m) colocada en cualquier dirección, incluyendo el sentido longitudinal y en cualquier junta o borde del pavimento.

TOLERANCIAS EN EL ESPESOR DEL PAVIMENTO

El hormigón será aceptado por espesor sobre la base de un lote.  El lote consistirá en 200 metros cuadrados o su equivalente en metros cúbicos.

(*)
El Supervisor extraerá mediante perforación un testigo al azar de cada lote.  Cuando el espesor medido del testigo del lote no sea menor en más de 0.2 pulgadas (5 mm) de espesor de proyecto se efectuará el pago completo.

Cuando tal espesor es menor en más de 0.2 pulgadas (5 mm) pero no más de 1.0 pulgada (25 mm) del espesor del proyecto, se tomarán al azar 2 nuevos testigos por perforación, que se usarán para determinar el espesor promedio de ese lote.  Se pagará ese lote a un precio unitario con reducción, como lo estipula el párrafo  501-5.2.  El espesor del pavimento será el promedio de las mediciones con calibrador del espesor de los testigos extraídos de acuerdo con ASTM C174.

Para calcular el promedio del espesor del pavimento, los espesores medidos mayores al espesor especificado en más de 0.2 pulgadas (5 mm), pueden considerarse iguales al espesor especificado más 0.2 pulgadas (5 mm).  Las mediciones menores que el espesor especificado en más de 1.0 pulgadas (25 mm) no deben ser incluidas en el promedio.

Cuando la medida de un testigo extraído es menor que el espesor especificado en más de 1.0 pulgadas (25 mm) el espesor del pavimento en esta área debe determinarse sacando testigos adicionales a no más de 10 píes de intervalo (3 m) medidos paralelamente al eje de la pista en ambas direcciones a partir de la ubicación afectada, hasta que se encuentre en cada dirección un testigo que no será en más de 1.0 pulgadas (25 mm).  Las áreas con espesores menores en más de 1.0 pulgadas (25 mm) deben ser evaluados por el Supervisor, y si se justifica su retiro, deben ser retirados y reemplazadas con hormigón del espesor indicado en los planos.

No se usarán los valores de espesores de los testigos de investigación para establecer los promedios para reducción del precio.  Los testigos deben rellenarse con lechado de cemento no encogible.

El tamaño del lote debe ser igual al especificado para la resistencia a la flexión definido en el Item 501-3.7  (método alterno) y no debe exceder un día de vaciado.

4.
MEDICION
La cantidad a ser pagada debe ser el número de metros cúbicos de pavimento ya sea simple o reforzado, conforme éste especificado, puesto en su lugar, concluido y aceptado, menos las deducciones requeridas por espesor deficiente, e indicadas más adelante.

5.
FORMA DE PAGO
GENERAL

Las cantidades aceptadas de pavimento de hormigón se pagarán a los precios unitarios de contrato por metros cúbicos, y este precio y pago será completa compensación por la provisión y vaciado de todos los materiales, incluyendo cualquier barra de trabazón,  refuerzos de acero y material textural de juntas, excepto las ranuras aserradas.

Cualquier pavimento cuyo espesor sea menor en más de 0.2 pulgadas (5 mm) pero no más de 1.0 pulgadas (25 mm), el espesor de diseño será pagado a un precio reducido estipulado más adelante.

No se hará ningún pago adicional sobre el precio de contrato por ningún pavimento que tenga un promedio de espesor mayor al mostrado en los planos.

Los pagos se harán bajo:

AJUSTE DEL PRECIO

a)
Ajuste de espesor

Cuando el promedio de espesor del pavimento sea menor en más de 0.2 pulgadas (5 mm), pero no más de 1.0 pulgadas (25 mm), al espesor de diseño, el pago se hará a un precio ajustado como se especifica en la tabla 4.

TABLA No 4

DEFICIENCIAS DEL PAVIMENTO

	Deficiencia en espesor determinada Por testigos (Promedio de 3 pruebas).
	Factor de pago
	(por ciento del precio de contrato

	Pulgadas
	Metros
	contrato

	0.00 a 0.20
	0.00  a    5
	100

	0.21 a 0.30
	5     a    8
	80

	0.31 a 0.40
	8     a   10
	72

	0.41 a 0.50
	10     a   13
	68

	0.51 a 0.75
	13     a   19
	57

	0.76 a 1.00
	19     a   25
	50


b)
Ajustes por resistencia a la flexión

Cuando cualquier factor de pago de un lote de hormigón es menor a 1.0, el pago del material en ese lote debe hacerse a precio reducido obtenido multiplicando el precio de contrato por unidad de medición por el factor de pago apropiado.  Si los factores de pago por espesor de pavimento deficiente y resistencia a la flexión deficiente se emplean ambos para cualquier lote, el precio reducido será determinado multiplicando sucesivamente el precio unitario de contrato por ambos factores de pago.

442. REGULARIZACION DE SUBRASANTE

CODIGO: SUB -
UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este trabajo consistirá en la escarificación, perfilado y compactación de la superficie de la calle y/o avenida existente, efectuados con la finalidad de lograr una superficie uniforme a nivel de subrasante, con las dimensiones indicadas en los planos.  El trabajo se efectuará donde lo indique la SUPERVISION y/o los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El material de la subrasante a regularizar, será el que tenga la superficie de las calles y/o avenidas existentes actualmente.  No se agregará material ni se modificará el existente.

3.
FORMA DE EJECUCION
Conformación

La plataforma de las calles y/o avenidas, será escarificada hasta una profundidad de 15 cm. en todo el ancho de la vía, precediéndose luego a emparejar y nivelar el material removido mediante motoniveladora, hasta tener las dimensiones específicas que habrán sido previamente materializadas en el terreno a través de plantillas de eje y bordes.

Compactación

La compactación del material removido y perfilado deberá estar acorde con lo que se establece a continuación:

Para la subrasante en caminos sin pavimento los 15 cms. superiores de la subrasante debe compactarse al 95% de la densidad máxima como lo determina AASHTO T-99.

La humedad de compactación de la subrasante acabadas no deberá estar a más de 2% por encima o por debajo del contenido óptimo de humedad.

4.
MEDICION
La regularización de subrasante será medida para efectos de pago según la cantidad de metros cuadrados ejecutados, medidos dentro de las líneas y dimensiones de la subrasante indicada en los planos, considerando los sobre anchos en curvas, y otros que hayan sido indicados por la SUPERVISION.

5.
FORMA DE PAGO.-

Las cantidades determinadas como se indica precedentemente, serán abonadas, a los precios contractuales por unidad de medición para el ítem de pago que figure en el pliego de licitación.  Dicho pago constituye compensación total por la mano de obra, equipo, herramientas, riego, perfilado, compactación e imprevistos necesarios para ejecutar la obra detallada en esta sección.

443. REPOSICION DE EMPEDRADO

CODIGO: EMP - 011

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem comprende el empedrado empleando para ello las piedras previstas en el ítem de desempiedre con el propósito de mejorar las condiciones de la calzada, la cual permitirá una mejor circulación de los vehículos y  circulación de flujo de agua para evitar erosión en la calzada. 

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
3.
FORMA DE EJECUCION
Para su ejecución se procederá al empedrado de la vía debiendo considerar  el material acopiado del desempiedre.

4.
MEDICION
El ítem empedrado de calzadas será medido en metros cuadrados, el cual no se considera transporte de este material. 

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado tal como lo prescribe este ítem y medido  en la forma indicada en el anterior acápite, será pagado por metros cuadrados, según el precio cotizado en la propuesta aceptada. En este precio global están comprendidas todas las herramientas y mano de obra necesaria para la ejecución total de todos los trabajos comprendidos en este ítem.

444. RIEGO DE LIGA REFORZADO

CODIGO: LIG - 001

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este trabajo consistirá en el suministro y la aplicación del material bituminoso sobre la superficie de calzada previamente preparada, con el objeto de obtener una adherencia con una carpeta asfáltica a colocar sobre la anterior o sobre el adoquinado de piedra, de acuerdo con las presentes especificaciones y abarcando el ancho total de la capa que deberá ser colocada encima.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

MATERIALES BITUMINOSOS

Los materiales bituminosos, serán del tipo y clase indicados en el pliego de licitación o cláusulas especiales y deberán estar de acuerdo con las exigencias fijadas en las especificaciones que se detallan a continuación.  Cuando en la licitación figure más de un tipo de material, la SUPERVISION dispondrá cual de ellos deberá emplearse.

Asfalto disuelto de curado rápido AASHO 81

Asfalto disuelto de curado medio AASHO 82

Los tipos a emplear con temperaturas de aplicación indicadas en grados centígrados, serán las siguientes:

Asfalto disuelto de curado rápido RC-70

(40 Cº A 80 Cº)

Asfalto disuelto de curado medio MC-70

(40 Cº A 80 Cº)

3.
FORMA DE EJECUCION
El equipo empleado por el CONTRATISTA, comprenderá una barredora y/o una sopladora mecánica, un distribuidor y el equipo de calentamiento del mismo.  El distribuidor deberá tener neumáticos en un ancho y número tales que la carga producida sobre la superficie del camión no exceda de 107 kilos por centímetro de ancho de neumático y estar diseñado, equipado, mantenido y accionado del tal manera que el material bituminoso, pueda aplicarse en forma uniforme sobre anchos variables a regímenes fácilmente determinables y controlables entre 0,75 y 0,9 litros por m2, con una presión uniforme y una tolerancia de variación que no exceda de más ó menos 5% por m2. para cualquier régimen especificado de aplicación.

El equipo distribuidor deberá incluir un termómetro de presión, dispositivos de medición exacta del volumen del tanque de registro y un termómetro para medir la temperatura del contenido del tanque.

Los distribuidores están equipados con una unidad separada con motor para bomba y barra de riego de circulación total, que será ajustada verticalmente y lateralmente.

Las barras de riego del distribuidor deberán controlarse por medio de un operador , montado en tal posición sobre la parte posterior del mismo, que pueda mantener un control visual completo sobre todos los picos de la barra de riego.

Si, a juicio de la SUPERVISION, el uso del distribuidor indicado no es practicable en las condiciones reiterantes en la obra, se deberá emplear otro equipo distribuidor aprobado por el mismo.

LIMPIEZA DE LA SUPERFICIE

Cuando sea necesario a juicio de la SUPERVISION, el ancho total de la superficie a tratar deberá limpiarse mediante la barredora o la sopladora mecánica, para eliminar toda suciedad suelta y otros materiales inconvenientes.  La superficie a regar deberá estar seca y limpia.

APLICACION DEL MATERIAL BITUMINOSO

Inmediatamente después de haberse limpiado la superficie, se le aplicará el riego de material bituminoso a un régimen fijado por la SUPERVISION, pero el cual no deberá exceder de 0,45 litros por metro cuadrado de material no diluido, aplicándose en la cantidad necesaria para lograr el citado régimen, basada sobre la cantidad original sin diluir.

El material bituminoso se aplicará a una temperatura dentro del régimen fijado en el inc. 6.2 para el material utilizado.  El mismo deberá aplicarse únicamente cuando la superficie a tratar se encuentre seca.

Las superficies de cordones, obras de arte y/o ornamentales, árboles, etc., adyacentes a la zona donde debe efectuarse el riego, serán protegidos de manera que se eviten salpicaduras y daños a las mismas.

Ningún material bituminoso deberá descargarse dentro de zanjas de préstamo.

La superficie regada se dejará secar hasta que adquiera una condición conveniente para formar la liga necesaria con la capa superior que se le ha de colocar.  Tales capas de liga aplicarán únicamente con la antelación necesaria antes de colocarse la capa superior como para adquirir las condiciones adecuadas de adhesividad.

Una vez que se haya colocado esta capa ligante, el CONTRATISTA deberá protegerla contra daños hasta que se coloque la capa superior.

4.
MEDICION
La cantidad de material bituminoso será medida en metros cuadrados de acuerdo a la sección típica transversal del proyecto.

5.
FORMA DE PAGO
La cantidad determinada tal como se indica precedentemente, deberá pagarse a los precios de contrato por unidad de medición por los ítems de pago anotados a continuación y que aparecen en el formulario de licitación, precio y pago que deberá constituir la compensación total por el regado necesario, por el aprovisionamiento, calientamiento, acarreo, colocación de materiales, incluyendo toda mano de obra, materiales, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para terminar el trabajo prescrito.

445. RIPIADOS

CODIGO: RIP - 

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y colocación de ripio, grava chancada o cascote de ladrillo en accesos vehiculares y otros sectores singularizados en los planos y de acuerdo a lo establecido en el formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, eligiendo los que sean más convenientes y recabando la aprobación correspondiente del Supervisor de Obra.

El tamaño de las piedras o elementos componentes del ripio, de la grava chancada o del cascote de ladrillo deberá ser entre 2 a 3 cm. la cara de mayor dimensión y deberán estar exentos de troncos, ramas, matas, raíces u otros materiales orgánicos.

Se utilizarán materiales provenientes de bancos de piedra o plantas chancadoras, siempre que a juicio del Supervisor de Obra, sean aptos para ser empleados.

3.
FORMA DE EJECUCION
El Contratista deberá efectuar el movimiento de tierras necesario para llegar a la subrasante, la misma que deberá quedar en el nivel establecido en los planos.

Los volúmenes de excavación y de relleno deberán ceñirse estrictamente a las medidas indicadas en los planos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

En caso de no especificarse en los planos el espesor del movimiento de tierras, el mismo se considerará de 20 cm., siguiendo el procedimiento señalado a continuación para mayores alturas.

Se permitirá sobrepasar los volúmenes de excavación y relleno únicamente cuando las características del suelo, en el que se trabaje, no permita cumplir con las medidas fijadas. En tal caso, el Contratista, deberá informar por escrito al Supervisor de Obra, caso contrario no se considerarán estos volúmenes en la liquidación correspondiente, previo el trámite de Orden de Cambio respectiva.

Los materiales no aptos y excedentes se transportarán fuera de los límites de la obra.

Una vez nivelado y  compactado el terreno hasta el nivel de la subrasante y aprobado en forma escrita por el Supervisor de Obra, se extenderá la capa de ripio, grava chancada o de cascote de ladrillo en el espesor señalado en los planos, de manera uniforme y en toda la extensión de la superficie a recibir este tipo de acabado. Luego se efectuará un ligero compactado con plancha vibradora, alisándola posteriormente con una regla y dándole la pendiente correspondiente.

4.
MEDICION
Los ripiados serán medidos en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los  materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos(incluyendo el movimiento de tierras, el relleno y compactado).

446. SOLADURA DE PIEDRA 

CODIGO: EMP - 004

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem comprende la ejecución de pisos con piedra manzana o bolon en los sectores singularizados en los planos y de acuerdo a los detalles constructivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La piedra a emplearse será de canto rodado, conocida como "piedra manzana o bolon", cuyas dimensiones deberán variar entre 10 a 20 cm.

El cemento será del tipo portland, fresco y  de calidad probada.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas. 

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones señaladas anteriormente.

Para la efectuar el emboquillado de las juntas se empleará mortero de cemento en proporción 1 : 3 o la dosificación especificada en los planos.

3.
FORMA DE EJECUCION
Previamente se procederá a retirar del área especificada todo material suelto, así como la primera capa de tierra vegetal, reemplazándola hasta las cotas de nivelación por tierra arcillosa con un contenido de arena del 30 % aproximadamente.

Luego se procederá al relleno y compactado por capas de tierra húmeda cada 15 a 20 cm. de espesor, apisonándola y compactándola a mano o con equipo adecuado.

Sobre el terreno preparado según lo señalado, se procederá a la colocación de maestras debidamente niveladas. Entre éllas se asentará a combo la piedra, procurando que éstas presenten la cara de mayor superficie en el sentido de las cargas a recibir. Deberán mantenerse el  nivel y las pendientes apropiadas de acuerdo a lo señalado en los planos de detalle o instrucciones del Supervisor de Obra.  

Si se indicara en el formulario de presentación de propuestas o en los planos el sellado o emboquillado de las juntas entre piedra y piedra, el mismo se efectuará, una vez terminado el empedrado y limpio éste de tierra, otros materiales y  escombros sueltos, con mortero de cemento y arena en proporción  1 : 3.

4.
MEDICION
Las soladuras de piedra serán medidas en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de  Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos (incluyendo el relleno, compactado y el sellado o emboquillado de las juntas).

447. SUB-BASE ESTABILIZADA GRANULOMETRICAMENTE 

CODIGO: PAV - 002

UNIDAD: M3
 

1. 
DESCRIPCION
Las sub-bases granulares están constituidas por capas de suelo natural, mezclas de suelos naturales con gravas naturales o con agregados triturados o productos totales de materiales triturados, en conformidad con los espesores, alineamientos y sección transversal indicados en el diseño u ordenados por el SUPERVISOR.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Los materiales empleados en la sub-base tendrán un índice de soporte de California (CBR) igual o mayor a 40% y una expansión máxima de 1%, índices que serán determinados por el ensayo AASHTO T-193 con la energía de compactación del ensayo AASHTO T-180-D y para la densidad seca correspondiente al 98% de la máxima determinada en este ensayo.

La sub-base será ejecutada con materiales que cumplan con una de las siguientes granulometrías:

TABLA 1

GRADACIONES PARA MATERIALES DE SUB-BASE

Porcentajes por peso del material que pasa por tamices con malla cuadrada según AASHTO T-11 y T-27.

	TAMIZ
	TIPO DE GRADACIÓN

	
	A
	B
	C

	3”
	100
	
	

	2”
	-
	100
	

	1 ½”
	-
	-
	100

	1”
	-
	-
	-

	¾”
	-
	-
	-

	3/8”
	-
	-
	-

	Nº 4
	15-45
	20-50
	25-55

	Nº 10
	-
	-
	-

	Nº 40
	-
	-
	-

	Nº 200
	0-10
	0-10
	0-10


Cuando por motivos de orden económico y de disponibilidad de materiales, no se obtenga el CBR mínimo indicado, el SUPERVISOR podrá indicar una energía de compactación mayor en el indicado ensayo; si aún así el valor no es alcanzado, éste podrá ser reducido hasta un 20 % como máximo, con la correspondiente revisión del diseño del pavimento.

El material de sub-base, tendrá un diámetro máximo igual o menor a 6.0 cm., un porcentaje máximo del 15%, en peso de las partículas que pasen por el tamiz No. 200.

Un mínimo de 4% en peso de las partículas, deberá pasar por el tamiz No. 200, cuando el material no presente plasticidad.  Si el material presentara plasticidad, este porcentaje, será por lo menos de un 2%.

El coeficiente de uniformidad del material, deberá ser mayor a 10  (D60/D10 > 10).

El SUPERVISOR puede aprobar otras granulometrías, siempre que estén justificadas y fueron comprobadas con éxito en obras similares y sean compatibles con la totalidad de la estructura del pavimento.

El agregado retenido en el tamiz No. 10 debe estar constituido por partículas duras y durables, exentas de fragmentos blandos. El porcentaje de partículas alargadas y laminadas no excederá el 8 % y el contenido de materiales orgánicos, terrones de arcilla u otras sustancias perjudiciales no será mayor a 1%.

El material para sub-base no deberá presentar índice de plasticidad mayor que 6 (IP menor o igual a 6) ni límite líquido mayor que 25 (LL menor o igual a 25).  Podrá admitirse un IP menor o igual a 8, siempre que el equivalente arena sea mayor que 20.

En el diseño serán indicadas las fuentes de explotación de los materiales. El SUPERVISOR podrá aprobar y autorizar otras fuentes.  La responsabilidad de la disponibilidad, en cuanto a cantidad y calidad de los materiales, es del CONTRATISTA, quien tendrá a su cargo la obtención de los materiales necesarios en conformidad con las características especificadas.

EQUIPO.

La sub-base se ejecutará  con el siguiente equipo:

o
Planta trituradora, clasificadora o dosificadora, según el caso si es necesario.

o
Equipo de extracción, carguío y transporte.

o
Moto niveladora pesada con escarificador.

o
Camión tanque distribuidor de agua.

o
Rodillos compactadores lisos vibratorios, neumáticos y rodillos patas de cabra.

o
Arado de disco.

El contratista podrá utilizar otro equipo previamente aceptado y aprobado por el SUPERVISOR.

3.
FORMA DE EJECUCION
La ejecución de la sub.-base granulométrica, comprende las operaciones de producción, carguío, transporte, distribución sobre plataforma, mezcla y pulverización, humedecimiento o desecación, compactación y acabado, de los materiales transportados del yacimiento, realizadas sobre la subrasante debidamente regularizada y aprobada por el SUPERVISOR en el ancho establecido, en cantidades que permitan llegar al espesor diseñado luego de su compactación.  En el caso de utilización de plantas trituradoras o dosificadores, se deberá agregar en estas instalaciones el agua necesaria para obtener la humedad de compactación.

Si es necesario ejecutar capas de sub-base con espesor final superior a más  22 cm, serán subdivididas en capas parciales que no excedan de 20 cm. El espesor mínimo de cualquier capa de sub-base será de 10 cm después de su compactación.

La densidad de la capa acabada será como mínimo el 98% de la densidad máxima determinada según el ensayo AASHTO T-180 y el contenido de humedad variará como máximo entre  2% de la humedad óptima obtenida en el ensayo anterior.

Conforme se menciono en el inciso 2, el grado de compactación será aumentado por instrucción del SUPERVISOR, para satisfacer el CBR mínimo especificado.

La limpieza de los yacimientos, para provisión de materiales para sub-base, será ejecutada cuidadosamente evitando la contaminación del material aprobado.

El material será esparcido sobre la capa inferior aprobada de modo que se evite la segregación, y en cantidad tal que permita obtener el espesor programado después de su compactación.

El material transportado hasta la plataforma deberá ser inmediatamente esparcido para evitar la concentración del tráfico sobre fajas limitadas de la capa inferior.

En la ejecución de la Sub-base granular se utilizará gravas  naturales si cumplen con las Especificaciones. Por motivos de orden técnico o económico, para el mejor aprovechamiento de los yacimientos y de las instalaciones el CONTRATISTA podrá proponer la utilización de materiales triturados, entonces se podrá triturar todo o parte de los materiales granulares, siempre con la aprobación del SUPERVISOR.

Las mezclas de suelos, arenas, agregados triturados y/o gravas naturales para que cumplan las especificaciones, serán  dosificadas en una planta.  Los materiales granulares naturales también deberán ser seleccionados y dosificados en planta, cuando sea necesario para atender los requerimientos de las especificaciones.

En la planta deberá ser añadida el agua necesaria para que la mezcla adquiera un contenido de humedad, dentro de las tolerancias establecidas para la compactación.

La distribución del material sobre la plataforma previamente aprobada, se debe efectuar mediante equipos adecuados y previamente aprobados por el SUPERVISOR

El acopio de material de sub-base sobre la plataforma solo será permitido con autorización escrita del SUPERVISOR.

CONTROL DEL SUPERVISOR.

CONTROL TECNOLÓGICO.

Para el control tecnológico se realizarán los siguientes ensayos:

Un ensayo de compactación para la determinación de la densidad máxima y humedad óptima según el método AASHTO T-180-D, con un espaciamiento máximo de 400 m lineales.

Determinación de la densidad en sitio cada 100 m lineales en los puntos que obedezcan el orden: borde derecho, eje, borde izquierdo, eje, borde derecho, etc. a 60 cm del borde.

Determinación del contenido de humedad cada 100 m lineales inmediatamente antes de la compactación.

Ensayos de granulometría, de límite líquido y límite plástico según los métodos AASHTO T-27, AASHTO T-89 y AASHTO T-90 respectivamente, con espaciamiento máximo de 400 m lineales.

Un ensayo del índice de Soporte California (CBR), conforme el método AASHTO T-193, con la energía de compactación del ensayo AASHTO T-180-D, con un espaciamiento máximo de 1000 m lineales.

El SUPERVISOR cuando verifique la homogeneidad del material y si la operación se desarrolla controlada y de modo uniforme podrá reducir el número de ensayos mencionados en los ítems "a", "d" y "e" hasta en 30 %.

El SUPERVISOR mediante observación visual de la plataforma terminada, definirá el punto de ejecución de los ensayos de densidad. Para la aceptación, serán considerados los valores individuales de los resultados de los ensayos.

CONTROL GEOMÉTRICO.

Después de la ejecución de la capa de sub-base se procederá a la nivelación del eje y los bordes se admitirán las siguientes tolerancias:

a)
Variación máxima en el ancho de más 20 cm, no admitiéndose variación en menos (-).

b)
Variación máxima en el bombeo de más 20%, no admitiéndose variación en menos (-).

c)
Variación máxima de cotas para el eje y para los bordes de menos (-) 2 cm con relación a las cotas de diseño no admitiéndose variación en más (+).

d)
Variación máxima de menos (-) 2 cm. en el espesor de la capa con relación al espesor indicado en el diseño y/u Ordenes de Trabajo, medido como mínimo en un punto cada 100 m.

4.
MEDICION
El volumen de sub-base compactado y aceptado de acuerdo a la sección transversal del diseño será medido en metros  cúbicos (m3).

En el cálculo de los volúmenes, con sujeción a las tolerancias especificadas, se considerarán los espesores individuales  medidos en los bordes, puntos correspondientes a los extremos de la faja de circulación y en el eje. Si el espesor individual (E.I.) es inferior al espesor del diseño (E.D.), se considerará para el cálculo de la sección  el valor de (E.I.); en caso contrario se tomará (E.D.)

El precio de la sub-base granular incluye el transporte de materiales para ejecución de la sub-base y, por tanto, no está sujeto a medición.

5.
FORMA DE PAGO
Los trabajos de construcción de la capa de sub-base, medidos de acuerdo al método de medición (inciso 6), serán pagados con  precios unitarios contractuales.

Dichos pagos y precios incluyen la operación de limpieza del yacimiento, clasificación, trituración, dosificación o selección en caso que sea necesario, excavación, carga, transporte, distribución, mezcla, pulverización, humedecimiento o desecación, compactación y acabado.

También incluyen la construcción y mantenimiento de los caminos de servicios y toda la mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para ejecutar correctamente los trabajos.

448. BASE ESTABILlZADA GRANULOMETRICAMENTE

CODIGO: BAS -

UNIDAD: M3
 

1. 
DESCRIPCION
La base estabilizada granulométricamente consiste en la ejecución de una capa de suelos o gravas naturales, mezcla de suelos y/o gravas con agregados triturados o materiales totalmente triturados de acuerdo al diseño, y a estas Especificaciones, e instrucciones del SUPERVISOR.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
La base estabilizada será ejecutada con materiales que cumplan los siguientes requisitos:

a) Los materiales tendrán una composición granulométrica encuadrada en una de las columnas de la siguiente tabla, que corresponde a la especificación AASHTO M-147.

TABLA 08-1

GRADACIONES PARA MATERIALES DE CAPA BASE

Porcentajes por peso del material que pasa por tamices con malla cuadrada según AASHTO T-11 y T-27:

TIPO DE GRADACIÓN

	TAMIZ
	A
	B
	C

	2"
	100
	100
	--

	1"
	--
	75 - 95
	100

	3/8"
	30 - 65
	40 - 75
	50 - 85

	W.4
	25 - 55
	30 - 60
	35 - 65

	W.10
	15 - 40
	20 - 45
	25 - 50

	N°. 40
	8 - 20
	15 - 30
	15 - 30

	W.200
	2 - 8
	5 - 20
	5 - 15


b) La fracción que pasa el tamiz No. 40 deberá tener un límite líquido inferior o igual a 25% y un índice de plasticidad inferior o igual a 6%. Pasando de este límite, hasta 8 como máximo, el equivalente de arena deberá ser mayor que 30%.

c) La fracción fina de la capa base será arena triturada o natural. La fracción que pasa el Tamiz No. 200 de la serie U.S. standard no debe ser mayor que dos-tercios de la fracción que pasa el tamiz N°.40 de la misma serie.

d) El índice de Soporte de California no deberá ser inferior a 80% y la expansión máxima será de 0.5%, cuando sean determinados con la energía de compactación del ensayo AASHTO T-180-D.

e) El agregado retenido en el tamiz No. 10 debe estar constituido de partículas duras y durables, exentas de fragmentos blandos, alargados o laminados y exentos de materia vegetal, terrones de arcilla u otra sustancia perjudicial. Los agregados gruesos deberán tener un desgaste no superior a 50% a 500 revoluciones según lo determine el ensayo AASHTO T-96.

f) Como mínimo el 50% de las partículas retenidas en el tamiz No. 4, de la serie U.S. standard, para los agregados utilizados para capa base, deben tener al menos una cara fracturada por trituración.

EQUIPO.

Para la ejecución de la base se utilizara el siguiente equipo, en excelentes condiciones de operación:

a) Planta trituradora, dosificadora o seleccionadora según el caso. 

b) Equipo de extracción, carga y transporte.

c) Distribuidor de capa base autopropulsado.

d) Motoniveladora pesada con escarificador.

e) Camión tanque distribuidor de agua.

f) Rodillos compactadores tipo liso-vibratorio y de neumáticos. Arado de discos.

g) Azadas rotativas, si es necesario.

El CONTRATISTA puede utilizar otro tipo de equipo aceptado y aprobado por el SUPERVISOR.

3.
FORMA DE EJECUCION
La ejecución de la base estabilizada, comprende la producción, carga, transporte, distribución sobre plataforma, mezclado y pulverización, humedecimiento o desecación, compactación y acabado, de los materiales transportados del yacimiento o planta, colocados sobre una superficie debidamente preparada, conformada monolíticamente y aprobada por el SUPERVISOR en el ancho establecido, en cantidades que permitan llegar al espesor del diseño, luego de la compactación.

El material será inmediatamente esparcido sobre la superficie preparada mediante la utilización de un distribuidor de material granular o equipo adecuado para proceder luego a la compactación.

Si fuera necesario colocar capa base con un espesor final superior a 20 cm, éstas serán subdivididas en capas parciales que no excedan de 20 cm ni sean inferiores a 10 cm después de la compactación.

En la capa acabada las densidades deberán ser como mínimo 100% de la densidad máxima determinada según el ensayo AASHTO T-180-D, y el contenido de humedad en la compactación deberá variar como máximo entre :t 2% de la humedad óptima obtenida en el ensayo anterior.

La limpieza de los yacimientos será ejecutada cuidadosamente evitando contaminación.

El material será esparcido sobre la capa inferior aprobada de modo que se evite la segregación, y en cantidad tal que permita obtener el espesor programado después de su compactación.

El material transportado hasta la plataforma deberá ser inmediatamente esparcido para evitar la concentración de tráfico sobre fajas limitadas de la capa inferior.

Los materiales de las canteras deberán ser triturados totalmente, cuando no se trate de materiales granulares naturales descritos en las Especificaciones Técnicas Especiales o de acuerdo a las instrucciones del SUPERVISOR.

Las mezclas de suelos y/o gravas con agregados triturados o los productos totales de trituración, para encuadrarlas en la faja granulométrica especificada en el diseño, serán dosificadas en una planta con al menos tres depósitos. Los materiales granulares naturales también serán seleccionados y dosificados en planta, cuando sea necesario para atender los requerimientos de las Especificaciones.

En la planta deberá ser añadida el agua necesaria para que la mezcla llegue al lugar de su aplicación con un contenido de humedad dentro de las tolerancias establecidas para la compactación. El material será inmediatamente esparcido sobre la capa inferior mediante la utilización de un distribuidor adecuado.

El acopio de material de base sobre la plataforma sólo será permitido con autorización escrita del SUPERVISOR.

CONTROL DEL SUPERVISOR.

CONTROL TECNOLÓGICO.

Para el control se realizarán los siguientes ensayos:

a) Un ensayo de compactación para la determinación de la densidad máxima por el método AASHTO T-180 D, para cada 1000 m3 de material preparado.

b) Al menos un ensayo de densidad en sitio cada 100 m, con las muestras recogidas en puntos que obedezcan el orden: borde derecho, eje, borde izquierdo, eje, borde derecho, etc., a 60 cm del borde.

c) Determinación del contenido de humedad cada 100 m lineales inmediatamente antes de la compactación.

d) Ensayos de granulometría, de límite líquido y límite plástico según los métodos AASHTO T-27, AASHTO T-89 y AASHTO T-90 respectivamente, con espaciamiento máximo de 400 m lineales.

e) Un ensayo del índice de Soporte de California (CBR) determinado con la energía de compactación AASHTO T-180 D, con un espaciamiento máximo de 1000 m lineales.

El SUPERVISOR puede disminuir el número de los ensayos mencionados en los parágrafos "a", "d" y "e", en 30 % como máximo, siempre que verifique homogeneidad del material en el lugar de aplicación y que la ejecución sea uniformada y controlada.

En base a observación visual de la plataforma terminada el SUPERVISOR determinará los puntos de ejecución de los ensayos de densidad.

Para la aceptación, serán considerados los valores individuales de los resultados de los ensayos.

CONTROL GEOMÉTRICO.

Después de la ejecución de la capa de base, se procederá a la nivelación del eje y los bordes, permitiéndose las siguientes tolerancias:

a) Variación máxima en el ancho de más 10 cm, no admitiéndose variación en menos (-).

b) Variación máxima en el bombeo establecido de más 20 %, no admitiéndose variación en menos (-).

c) Variación máxima de cotas para el eje y para los bordes de más menos (+/-) 20.0 mm con relación a las cotas de diseño. No se tolerará una variación sistemática para menos (-) con relación a las cotas de diseño.

d) Variación máxima en más (+) 20.0 mm y menos (-) 10.0 mm en el espesor de la capa compactada con relación al espesor indicado en el diseño y/u Ordenes de Trabajo, medido como mínimo en un punto cada 100 m, donde indique el SUPERVISOR. No se tolerará una variación sistemática para menos (-) con relación a las cotas de diseño.

4.
MEDICION
El volumen del material producido, transportado, compactado y aceptado de acuerdo a la sección transversal del diseño que constituye la base será medido en metros cúbicos (m3)

En el cálculo de los volúmenes, con sujeción a las tolerancias especificadas, se consideraran los espesores individuales medidos en los bordes, puntos correspondientes a los extremos de la faja de circulación y en el eje. Si el espesor individual (El.) es inferior al espesor del diseño (ED.), se considerará para el cálculo de la sección el valor de (E.I.); en caso contrario se tomará (ED.)

El transporte de materiales para ejecución de la base no está sujeto a medición, porque este costo esta incluido en el precio unitario de la capa base.

5.
FORMA DE PAGO
La construcción de la capa base, medida en conformidad al MÉTODO DE MEDICIÓN (inciso 4), será pagada con los precios unitarios contractuales.

Dichos pagos y precios unitarios incluyen las operaciones de limpieza del yacimiento, extracción de los materiales, producción, trituración, dosificación o selección en caso de que sea necesario, excavación, carga, transporte, distribución, mezcla, pulverización, humedecimiento o desecación, compactación y acabado.

Asimismo incluye la construcción y mantenimiento de caminos de servicio y toda la mano de obra, equipo, herramientas e imprevistos necesarios para concluir los trabajos.

ACERAS, BORDILLOS CUNETA Y CORDONES

449. ACERA DE HORMIGÓN

CODIGO: ACE – 001 - 003

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem consiste en la colocación de una carpeta de hormigón en el sector destinado al área peatonal que viene protegido por un cordón de hormigón previamente vaciado.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El hormigón a utilizarse tendrá una resistencia cilíndrica de rotura a los 28 días de 180 kg/cm2 y una cantidad mínima de cemento de 280 kg. por metro cúbico.

Los materiales para la elaboración del hormigón deberán cumplir con las especificaciones dadas en el ítem correspondiente a “materiales de construcción”.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se efectuará la excavación hasta una profundidad de 0.075 mts. del nivel de la coronación de los cordones, y se formará el plano de subrasante explanado cuyo nivel llegara a menos 7.5 cm de la rasante y apisonando con compactadora mecánica necesariamente. Se fijará una pendiente de 2 % del plano de los muros hacia el cordón.

Una vez preparado el terreno se procederá al vaciado de las losas de hormigón, las cuales deberán tener 0.075 mts. ó 0.10 mts. de espesor, por 1.0 mts. de ancho y 1.0 mts. de largo u otras dimensiones que serán oportunamente especificadas por el Supervisor de Obra.

El hormigón será vibrado y apisonado cuidadosamente, de manera que se obtenga un hormigón homogéneo. El apisonado producirá una masa compacta y proporcionará una superficie lisa y uniforme.

El alisado deberá efectuarse con una regla de 2"x3", con movimientos combinados transversal y longitudinalmente, las terminaciones de las juntas se alisarán con frotacho de madera, especiales para cada caso.

Se usarán juntas de dilatación de 1.00 centímetro utilizando cartón asfáltico; estas juntas serán verticales y deberán ser colocadas en forma longitudinal y normales a ese eje cada tres metros, los mismos coincidirán en lo posible con las juntas de los cordones. Se cuidará que su colocación sea correcta y que persista una perfecta impermeabilización. En ningún caso se permitirá el uso de papeles u otros materiales similares para la ejecución de los mismos.

El acabado final, será el frotachado usando una mezcla de 1:3 (cemento, arena cernida). Esta operación se deberá realizar antes que el hormigón haya fraguado.

No se aceptará la mencionada operación una vez que el hormigón haya fraguado totalmente.

Después de dos horas de concluir la operación de alisado o bien cuando la superficie tenga cierta consistencia, se protegerá la losa con una capa de arena de 0.03 mts. de espesor mínimo, debiendo evitarse las piedras y terrones duros. Esta capa, deberá mantenerse 21 días, al final de los cuales se retirará, debiendo regarse aún el pavimento para que se conserve completamente húmedo durante seis días más.

En caso de que el tiempo sea lluvioso, se colocará una capa protectora, para evitar el exceso de humedad.

En caso de que la temperatura sea muy baja, se deberá tomar las precauciones necesarias para el vaciado en tiempo frío. Si la temperatura fuese menor a 5 grados centígrados, se suspenderá el vaciado, hasta que esta temperatura aumente. En caso de que se produzca helada al tiempo de vaciarse el hormigón, este deberá ser demolido y se lo reemplazará íntegramente.

Dado el caso, en el momento del vaciado del hormigón se tendrá cuidado de dejar habilitadas las llaves de paso de agua potable en sus correspondientes cajas.

Se dejarán espacios libres para árboles de 0.60 x 0.60 mts. en las aceras correspondientes a avenidas y calles principales de acuerdo a ubicaciones que señale oportunamente el Supervisor de Obra. Estos huecos llevarán aristas achaflanadas.

4.
MEDICION
Las cantidades por éste concepto, se estimaran en metros cuadrados, medidos en obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem se pagará de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada entendiéndose que será la compensación total de los materiales utilizados, transporte, colocación, equipo, herramienta, mano de obra y todos los gastos que inciden en el costo de la Obra.        

450. BORDILLOS DE HORMIGÓN

CODIGO: BOR – 001 - 003

UNIDAD: ML
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de bordillos de hormigón.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Para la construcción de bordillos se emplearán materiales de primera calidad y deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

El hormigón a emplearse tendrá una dosificación 1:3:4 con 25% de piedra desplazadora. 

El mortero de cemento para el enlucido tendrá una dosificación de 1:4.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se efectuará la excavación necesaria con un ancho y profundidad de acuerdo al plano de detalles.

Antes de proceder al vaciado de la mezcla, el Supervisor de obra deberá revisar la verticalidad de los encofrados y su correcto ensamble.

Las aristas superiores que queden descubiertas deberán rebajarse con un radio de 0.01 m. 

Las caras vistas del bordillo deberán revestirse con un mortero de cemento - arena 1:4 de 1 cm. de espesor de acuerdo al plano de detalles.

Este revestimiento deberá ser cuidadosamente afinado y acabado con plancha.

La coronación de los paramentos de los bordillos deberá tener una cubetina a base de hormigón de las mismas características que el utilizado para la construcción de los mismos, con un enlucido de mortero de cemento - arena 1:4.

Los bordillos de hormigón llevarán juntas de dilatación  cada 3 m., siendo las mismas de plastoform o cartón asfáltico.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este trabajo será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total de todos los materiales, mano de obra, herramientas y todas las actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

451. BORDILLO DE LADRILLO

CODIGO: BOR - 

UNIDAD: ML
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de bordillos de ladrillo de 6 huecos revocados y enlucidos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Para la construcción de bordillos se emplearán ladrillos de 6 huecos de primera calidad, que al golpe emitan un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de defectos, rajaduras o desportilladuras.

El mortero de cemento para las juntas tendrá una dosificación de 1:4, deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Todos los ladrillos antes de su colocación deberán mojarse.

Los ladrillos serán colocados en tizón en hileras perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de cemento de un espesor mínimo de 1 cm.

Una vez que hayan fraguado las hileras de ladrillo, se procederá al vaciado de un mortero de cemento 1:3, en las partes necesarias para obtener una perfecta nivelación. Esta superficie será enlucida a base de cemento puro con plancha metálica.

Se cuidará muy especialmente que en el vaciado de la capa de nivelación se deje una pendiente de escurrimiento de por lo menos 2% hacia los exteriores del bordillo.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este trabajo será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total de todos los materiales, mano de obra, herramientas y todas las actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

452. BORDILLOS DE LADRILLO GAMBOTE

CODIGO: BOR - 004

UNIDAD: ML
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de bordillos de ladrillo gambote.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Para la construcción de bordillos se emplearán ladrillos gambote de primera calidad, que al golpe emitan un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de defectos, rajaduras o desportilladuras.

El mortero de cemento para las juntas tendrá una dosificación de 1:4, se emplearán materiales de primera calidad, que cumplan con las especificaciones del ítem "Materiales de construcción".

3.
FORMA DE EJECUCION
Todos los ladrillos antes de su colocación deberán mojarse.

Los ladrillos serán colocados en pandereta en hileras perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de cemento de un espesor mínimo de 1 cm.

Se cuidará muy especialmente que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilera e hilera.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este trabajo será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total de todos los materiales, mano de obra, herramientas y todas las actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

453. BORDILLOS DE PIEDRA VISTA

CODIGO: BOR - 005

UNIDAD: ML
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de bordillos de piedra vista.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Para la construcción de bordillos se emplearán materiales de primera calidad, que cumplan con las especificaciones del ítem "Materiales de construcción".

La piedra vista será tipo bolón.

El mortero de cemento - arena para las juntas tendrá una dosificación de 1:4.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se efectuará la excavación necesaria con un ancho y profundidad de acuerdo al plano de detalles.

Antes de proceder a la ejecución, el Supervisor de obra deberá revisar la verticalidad de los encofrados y su correcto ensamble.

Las aristas superiores que queden descubiertas deberán rebajarse con un radio de 0.01 m. 

Las caras vistas del bordillo deberán emboquillarse en las juntas.

Los bordillos de piedra vista llevarán juntas de dilatación cada 3 m., siendo las mismas de plastoform o cartón asfáltico.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
Este trabajo será pagado de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total de todos los materiales, mano de obra, herramientas y todas las actividades necesarias para la ejecución de este ítem.

454. CORDONES DE ACERA

CODIGO: COR – 001, 002

UNIDAD: ML
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem consiste en la colocación de cordones de acera de hormigón en los lugares indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El hormigón a utilizarse en obra será de dosificación 1:2:4.

El hormigón a utilizarse en obra, deberá tener una resistencia cilíndrica mínima a la rotura de 180 kg/cm2, con un contenido de 280 Kg/m3 de cemento.

El mortero de cemento - arena para el enlucido tendrá una dosificación de 1:3

Los agregados y el cemento a ser utilizados deberán cumplir con lo especificado en el ítem "Materiales de construcción".

El Contratista deberá disponer de formaletas rígidas y flexibles en calidad y cantidad aprobadas por el Supervisor.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se efectuará la excavación necesaria, en un ancho y profundidad estipulados en los planos de detalle.

La arista superior que quede descubierta deberá rebajarse con un radio de 0.01 m. La cara superior del cordón y la que quedará a la vista, deberá revestirse con mortero de cemento 1:3 (cemento arena cernida) de 0.01 m de espesor. Este revestimiento, deberá ser cuidadosamente afinado y acabado a la plancha.

Antes de proceder al vaciado de la mezcla, el Contratista, deberá verificar cuidadosamente la verticalidad de las formaletas y su perfecto ensamble.

Las formaletas deberán sujetarse con estacas al terreno debiendo cubrir el paramento interior con una capa de aceite.

Los  cordones de hormigón llevarán juntas de dilatación cada 3 m siendo las mismas de cartón asfáltico o plastoformo.

Para la construcción de cordones en curva, el Supervisor de Obra proporcionará en cada caso, el plano de detalle respectivo para un adecuado replanteo.

En todos los lugares donde sea necesaria la construcción de sumideros (ubicados en el terreno por el Supervisor de Obra), los cordones tendrán armadura de refuerzo de 2  10 mm. en la parte inferior y 2  8 mm. en la superior, y llevarán además estribos  6 mm. cada 0.15 m.

4.
MEDICION
La cantidad de obra realizada correspondiente a este Item será medida en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo ejecutado con materiales aprobados y de acuerdo a estas especificaciones será pagado por metro lineal y con precio aceptado en la propuesta, el cual incluirá mano de obra, materiales, herramientas que incidan en su costo.

El precio del acero de refuerzo en los lugares donde existan sumideros, será considerado en el ítem  "Acero estructural".

455. CORDONES DE ACERA DE HORMIGON SIMPLE, CICLOPEO Y DE LADRILLO

CODIGO: COR – 003 - 005

UNIDAD: ML
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de cordones de acera de hormigón simple, hormigón ciclópeo, ladrillo gambote rústico (adobito) y ladrillo tubular, de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las piedras a utilizarse serán de buena calidad, libres de arcillas, estructura interna homogénea y durable. Estarán libres de defectos  que alteren su estructura, sin grietas y sin planos de fractura o desintegración. No deberán contener compuestos orgánicos perjudiciales a las rocas.

Los ladrillos gambote rústico (adobito) fabricados en ladrilleras artesanales y ladrillos tubulares, tendrán las dimensiones señaladas en el formulario de presentación de propuestas con una  tolerancia de 0.5 cm. en cualquier dimensión. Sin  embargo podrán aceptarse tolerancias mayores, siempre que esté justificado en forma escrita por el Supervisor de Obra. Además serán de primera calidad y toda partida deberá merecer la aprobación del Supervisor de Obra.

Los ladrillos deberán estar bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.

El agua será razonablemente limpia y libre de sustancias perjudiciales. No se permitirá el uso de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas. El agua que sea apta para el consumo doméstico podrá emplearse sin necesidad de ensayos previos.

El cemento y  los áridos deberán cumplir los requisitos de buena calidad establecidos para los hormigones.

Los encofrados deberán ser  rectos, estar libres de deformaciones o torceduras y de resistencia  suficiente para contener los hormigones y resistir los esfuerzos que ocasione el  vaciado sin deformarse.

3.
FORMA DE EJECUCION
Aceras de hormigón simple y hormigón ciclópeo

Efectuada la excavación de acuerdo a las dimensiones establecidas en los planos y nivelado y compactado debidamente el fondo de la excavación, se realizará un empedrado con piedra manzana en un ancho no menor a 30 cm.

A continuación se colocarán los encofrados de madera o metálicos, controlando cuidadosamente su verticalidad y su perfecto ensamble antes del  vaciado de la mezcla.

Previamente al vaciado del hormigón se humedecerá el empedrado como también las piedras desplazadoras, a fin de que no absorban el agua presente en el hormigón.

El hormigón a emplearse en los  cordones de aceras de hormigón simple deberá tener una dosificación en volumen 1: 2: 3.

El hormigón a emplearse en los cordones de aceras de hormigón ciclópeo deberá tener una dosificación 1 : 2 : 3, la misma que se aplicará en un 50% y la piedra desplazadora en otro 50 % .

El hormigón ciclópeo se compactará a mano mediante barretas o varillas de acero, cuidando que las piedras desplazadoras queden colocadas en el centro del cuerpo del cordón y que no tengan ningún contacto con el encofrado, salvo indicación contraria del Supervisor de Obra. 

Las dimensiones de los cordones deberán ajustarse estrictamente a las medidas indicadas en los planos respectivos o de  acuerdo a instrucciones del Supervisor de Obra. La arista superior que quedará descubierta, deberá rebajarse con un radio de 1 cm. 

La cara superior y lateral del cordón que quedarán a la vista, deberán llevar un acabado de enlucido o bruñido con mortero de cemento y arena fina de dosificación 1 : 2 de  2 a 3 mm. de espesor.

Los cordones de hormigón simple y ciclópeo deberán llevar juntas de dilatación cada dos (2) metros, las mismas que deberán ser rellenadas una vez acabadas con asfalto y arena fina.

En todos los sectores donde sea necesaria la construcción de sumideros, los cordones deberán ser armados con 4 fierros de 10 mm. de diámetro, dos en la parte superior y dos en la parte inferior, con estribos de 6 mm. de diámetro cada 20 cm.

Aceras de ladrillo gambote rústico o de ladrillo tubular

Los ladrillos gambote rústico (adobito) o los ladrillos tubulares se mojarán abundantemente antes de su colocación sobre la mezcla de mortero de cemento e igualmente antes de la colocación de ésta sobre éllos.

Los ladrillos serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolos sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1.5  cm.

El mortero de cemento en la proporción 1 : 5, será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga treinta minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y de aspecto y coloración uniformes.

Los cordones de ladrillo deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito otra cosa.

4.
MEDICION
Los cordones de aceras serán medidos en metros lineales, tomando en cuenta las dimensiones indicadas en los planos, a menos que el Supervisor de Obra instruya por escrito expresamente otra cosa, corriendo por cuenta del Contratista cualquier volumen adicional que hubiera ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio unitario será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y  otros  gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

456. CORDONES DE ACERA PREFABRICADOS

CODIGO: BOR - 008

UNIDAD: ML
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem consiste en la colocación de piezas pre-fabricadas de cordones de acera de hormigón en los lugares indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El Hormigón a utilizarse en obra será de dosificación 1 :2 :4 (cemento :arena :grava).

El Hormigón a utilizarse en obra, deberá tener una resistencia cilíndrica mínima a la rotura de 180 Kg/, con un contenido de 280 Kg/m3 de cemento. 

Los agregados y el cemento a ser utilizado deberán cumplir con lo especificado en el ítem “Materiales de Construcción”.

El contratista deberá disponer los moldes metálicos, mesa vibradora, mezcladora, etc. ; necesarios para la buena ejecución de las piezas pre - fabricados.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se efectuará la excavación necesaria, en ancho y profundidad, necesarios para el empotramiento de las piezas y de acuerdo a lo estipulado en los planos de detalle.

Todos los agregados, previa a su utilización, deberán se lavados y seleccionados para obtener una mezcla uniforme, bien dosificada que dé como resultado final piezas uniformes, sin cangrejeras y de una presentación óptima.

Los moldes deberán tener medidas uniformes y la forma y dimensiones que se detallan a continuación :

La mezcla deberá tener la dosificación exacta de agua para obtener un hormigón que pueda ser vaciado en los moldes para luego ser convenientemente vibrado mediante mesas vibradoras.

Las piezas vibradas deberán ser desmoldados y colocados apoyados por su base para luego ser regados continuamente para obtener una resistencia óptima.  El tiempo mínimo de curado será de 15 días.

El transporte se realizará cuidando que las piezas no sufran desportilladuras o rajaduras.

4.
MEDICION
Los bordillos pre fabricados de Hormigón se medirán en metros lineales.

5.
FORMA DE PAGO
La ejecución de este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, y los mismos serán la compensación total por todos las actividades necesarias para la realización de este trabajo.

457. CUNETAS CON ZAMPEADO DE PIEDRA

CODIGO: CUN – 003

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Estos trabajos se refieren al revestimiento de cunetas con piedra en los sectores indicados en los planos y/o donde lo disponga el Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedras de revestimiento

Las piedras deberán cumplir con lo especificado en el ítem de “materiales de construcción”.

3.
FORMA DE EJECUCION
El lecho será formado a una profundidad tal de obtener las cotas y pendientes indicadas en los planos para la cuneta revestida. Todo material blando o inadecuado será retirado y sustituido con material de sub base apropiado. El lecho será apisonado y acabado con una superficie firme y lisa.

Las piedras de revestimiento serán enclavadas  sobre el lecho ya preparado y aprobado por el Supervisor de Obra  quedando las superficies planas hacia arriba y su mayor longitud paralela a la línea del canal.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados medidos a lo largo de la cuneta y de acuerdo con las dimensiones indicadas en los planos o como lo dispuesto por la Supervisión.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo correspondiente a este ítem será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada e incluirá los materiales, herramientas, mano de obra y otras actividades necesarias para su ejecución.

458. CUNETAS CON ZAMPEADO DE PIEDRA CON REVESTIMIENTO DE HORMIGÓN

CODIGO: CUN – 001, 002, 005, 006

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Estos trabajos se refieren a la ejecución de cunetas con piedra manzana y su revestimiento  con hormigón en los sectores indicados en los planos y/o donde lo disponga el Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedras de revestimiento

Las piedras deberán cumplir con lo especificado en el ítem de “materiales de construcción”.

Hormigón

El hormigón será de dosificación 1:2:3 y se colocará en un espesor de 4 cm, los materiales deberán cumplir con lo especificado en el ítem de “materiales de construcción”.

3.
FORMA DE EJECUCION
El lecho será formado a una profundidad tal de obtener las cotas y pendientes indicadas en los planos para la cuneta revestida. Todo material blando o inadecuado será retirado y sustituido con material de sub base apropiado. El lecho será apisonado y acabado con una superficie firme y lisa.

Las piedras de revestimiento serán enclavadas  sobre el lecho ya preparado y aprobado por el Supervisor de Obra 

Cuando las piedras hayan sido apisonadas en su lugar y la superficie sea satisfactoria, se aplicará el hormigón  sobre el empedrado en un espesor igual a 4 cm.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados medidos a lo largo de la cuneta y de acuerdo con las dimensiones indicadas en los planos o a lo dispuesto por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo correspondiente a este ítem será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada e incluirá los materiales, herramientas, mano de obra y otras actividades necesarias para su ejecución.

459. CUNETAS CON ZAMPEADO DE PIEDRA Y EMBOQUILLADO

CODIGO: CUN - 004

UNIDAD: M2


1. 
DESCRIPCION
Estos trabajos se refieren al revestimiento de cunetas con piedra y emboquillado de juntas con mortero en los sectores indicados en los planos y/o donde lo disponga el Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Piedras de revestimiento

Las piedras deberán cumplir con lo especificado en el ítem de “materiales de construcción”.

Mortero

El mortero a ser utilizado será de cemento y arena corriente de dosificación 1:3, los materiales deberán cumplir con lo especificado en el ítem de “materiales de construcción”.

3.
FORMA DE EJECUCION
El lecho será formado a una profundidad tal de obtener las cotas y pendientes indicadas en los planos para la cuneta revestida. Todo material blando o inadecuado será retirado y sustituido con material de sub base apropiado. El lecho será apisonado y acabado con una superficie firme y lisa.

Las piedras de revestimiento serán enclavadas  sobre el lecho ya preparado y aprobado por el Supervisor de Obra  quedando las superficies planas hacia arriba y su mayor longitud paralela a la línea del canal.

Las juntas deberán ser discontinuas y exceder de 2.00 cm de ancho.

Cuando las piedras hayan sido apisonadas en su lugar y la superficie sea satisfactoria, se aplicará el mortero sobre el costado expuesto, en cantidades tales que cuando la piedra contigua sea asentada en su lugar, el mortero llene los huecos entre las piedras hasta alcanzar la superficie, pero sin sobresalir de las caras superiores de dichas piedras.

4.
MEDICION
Este ítem será medido en metros cuadrados medidos a lo largo de la cuneta y de acuerdo con las dimensiones indicadas en los planos o a lo dispuesto por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
El trabajo correspondiente a este ítem será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada e incluirá los materiales, herramientas, mano de obra y otras actividades necesarias para su ejecución.

460. BORDILLOS PREFABRICADOS DE HORMIGON

CODIGO: BOR - 008

UNIDAD: ML
 

1.
DESCRIPCION

Este ítem consiste en la colocación de bordillos prefabricada de Hormigón en los lugares indicados en los planos de diseño, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.
2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Para los materiales utilizados en la elaboración del hormigón (Cemento, Agregados, Agua y Aditivos) se seguirán todas las recomendaciones realizadas en las especificaciones de bancas prefabricas.

El contratista realizara los trabajos descritos empleando herramientas, maquinaria y equipo apropiado, previa aprobación del Supervisor de Obra.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

Se efectuará la excavación necesaria, en ancho y profundidad, necesarios para el empotramiento de las piezas y de acuerdo a lo estipulado en los planos de detalle.

Las juntas  entre elementos prefabricados o vaciados en sitio, tendrán un espesor de 1cm, que serán juntas secas, como se presenta en los planos de detalle.

En todo caso se solicitará información al fabricante acerca de las siguientes características del prefabricado.

· Características geométricas y peso por metro lineal.

· Resistencia a la flexión

· Absorción de agua,

· Desgaste por abrasión.

Las cuales se determinan mediante ensayos normalizados relativos a prefabricados: 

Todos los prefabricados a ser utilizados deberán tener un acabado uniforme, sin cangrejeras y de una presentación óptima.

4.
MEDICION

Este ítem se medirá por metro lineal.

5.
FORMA DE PAGO

El trabajo ejecutado con materiales y herramientas aprobados, medido de acuerdo a lo determinado en el párrafo an​terior, será pagado según el precio unitario de la propuesta aceptada.

Este precio incluirá la compensación total, suministro de material, mano de obra, herramientas y costo de los ensayos de laboratorio y trabajos adicionales que pudieran requerirse. 

SEÑALES

461. DEFENSAS LATERALES METÁLICAS

CODIGO: BRR – 001 - 003

UNIDAD: ML
 

1. 
DESCRIPCION
La especificación describe las características de la implantación de dispositivos de seguridad de acuerdo al modelo presentado en los planos, en todos los lugares indicados en el diseño o dispuestos por el SUPERVISOR.

Se utilizarán como defensas, las defensas laterales metálicas de chapas perfiladas y los muretes de seguridad de hormigón ciclópeo.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las defensas laterales metálicas estarán constituidas de una estructura compuesta de piezas apropiadas de acero, modeladas por proceso de perfilado y estampado que deberán cumplir con las especificaciones AASHTO M - 180. Estas piezas son: lámina o armazón, cuña, espaciador, poste, pernos y tuerca.

Todos estos componentes serán fabricados con acero, que tenga las siguientes propiedades:

a. Límite de Resistencia




37 a 45 Kg/mm2
b. Límite de Escurrimiento



24 Kg/mm2
c. Alargamiento




5% mínimo
d. Ensayo de doblado sobre un diámetro


180 grados
Los pernos satisfacerán las dimensiones indicadas en los planos y a la especificación AASHTO M-180

Todos los componentes de la defensa recibirán un tratamiento con zinc a fuego, para protegerlos contra la corrosión.

La capa de zinc proporcionada a las piezas estampadas y perfiladas será de un espesor mínimo de 50 micras que corresponde aproximadamente a una cantidad de 350 gramos de zinc por metro cuadrado de superficie tratada.

La capa de zinc en los pernos y tuercas corresponderá a una cantidad mínima de 200 gramos por metro cuadrado de superficie.

EQUIPO.

El CONTRATISTA presentará al SUPERVISOR una relación detallada del equipo a ser empleado en cada obra o en el conjunto de obras, para análisis y aprobación, además si el caso amerita, instruirá al CONTRATISTA la modificación del equipo para que sea más adecuado a los objetivos de la obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las defensas serán implantadas en la carretera en las ubicaciones mostradas en los planos o de acuerdo a las instrucciones del SUPERVISOR.

En general, si no existe indicación en contrario, la separación de la lámina al borde de la berma será de 30 cm. La altura de instalación de la defensa por encima del nivel del borde de la berma será de 75 cm. Los postes de sustentación estarán espaciados 4 metros e instalados conforme al diseño. El montaje de los componentes de la defensa se realizará mediante los pernos especificados, utilizando medios mecánicos, tales como: llaves de impacto o de torsión que aseguren el ejuste apropiado de las tuercas.

Las dimensiones del murete serán las definidas en los planos de detalle. La distancia de la superficie de los muretes de seguridad de hormigón ciclópeo desde el borde de la berma será de 30 cm. La altura de la defensa por encima del nivel del borde de la berma será de 40 cm.

En las defensas ejecutadas en hormigón ciclópeo se seguirán los requerimientos de la Especificación EG-17.

CONTROL DEL SUPERVISOR.

El SUPERVISOR realizará el control de acuerdo a las normas establecidas en las especificaciones EG-17 Hormigones y Morteros, EG-20 Encofrado y las especificaciones M - 180 de la ASHTO para las defensas metálicas.

4.
MEDICION
Las defensas laterales metálicas y sus accesorios serán medidos por metro lineal (ML) instalado, aceptado y aprobado.

5.
FORMA DE PAGO
La construcción de los muretes de seguridad y la provisión e instalación de las defensas laterales metálicas, medidas en conformidad al método de medición, serán pagadas al precio unitario contractual.

Dichos precios y pagos serán la compensación total por el suministro y colocación de todos los materiales incluyendo toda la mano de obra, equipo, herramientas o imprevistos necesarios para la ejecución de los trabajos prescritos en esta Especificación.

462. SEÑALES VERTICALES INFORMATIVAS REFLECTIVAS (1.00 x 1.20 ó mayores)

CODIGO: LET – 001 - 006

UNIDAD: PZA
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem consiste en la construcción, diseño y colocado de señales verticales reflectivas.

Las características básicas referidas a dimensiones, colores, tamaño de letras, tamaño de figuras, símbolos, grosor de bordes, etc. corresponden a las indicadas en los planos respectivos y/o el Manual de Normas del Servicio Nacional de Caminos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La plancha en la cual se pegan las figuras, letras, símbolos, etc. es de acero galvanizados de espesor igual a dos milímetros (e=2 mm.) y tolerancia de +- 0.2 mm., para las señales cuyo lado mayor no sobrepase 0.90 m. y entre 2.0 a 4.0 mm para señales mayores. El corte y la perforación deberán obedecer la especificación ASTM-A366. La pintura para las placas obedecerá las especificaciones AASHTO M-70 y M-72.
El material reflectivo con el cual se confeccionan figuras, letras, símbolos y dibujos es ENGINEER GRADE.

El (los) soporte(s) esta(n) de acuerdo a lo indicado en los planos constructivos.

La fundación es de hormigón simple con fck= 120 Kg/cm2.  Debe utilizarse acelerador de fraguado de manera que se logre la solidez necesaria de la señal rápidamente.

La sujeción de la plancha a los soportes se efectuará mediante pernos de acero.

DELlNEADORES y DEMARCADORES REFLECTANTES.

Los delineadores en curva serán construidos por postes de hormigón armado que cumplirán las Especificaciones EG-17, EG-18 y EG-20. Los postes serán pintados con pintura reflectiva (semejante a la pintura de la calzada) según se indica en los planos. Las franjas reflectivas serán realizadas con materiales reflectantes de calidad comprobada en trabajos de señalización, aprobados por el SUPERVISOR en base a certificados presentados por el CONTRA TIST A.

Los demarcadores reflectantes serán de buena calidad para asegurar una adecuada reflexión luminosa a los usuarios de la carretera. Estos elementos tendrán sistemas de unión o colado con el pavimento existente que asegure su permanencia a lo largo del tiempo. El CONTRATISTA presentará al SUPERVISOR catálogos y muestras de estos elementos antes de proceder a la adquisición para instalación en la carretera.

3.
FORMA DE EJECUCION
El constructor deberá basarse estrictamente lo que indican los planos constructivos para las dimensiones de las planchas, altura de soportes, ubicación de la señal respecto al bordillo, etc.

Todas las estructuras para el sostén de las señales serán construidas de modo que se mantengan fijas y resistan la acción de la intemperie.

Las señales Restrictivas y Preventivas serán mantenidas siempre en un poste único, las señales Informativas de destino, siempre sobre dos postes, excepto los mojones de kilometraje y de identificación de carretera y de servicios.

El fondo de la plancha es pintado de color verde opaco y su graduación corresponde a la indicada en el Manual de Normas del Servicio Nacional de Caminos.

Todos los símbolos, márgenes, letras, figuras, etc. son de material reflectivo y sobrepuestos al fondo pintado de la plancha.  Los colores y su graduación, el tamaño y su ubicación, etc., corresponden a lo especificado en el Manual de Normas del Servicio Nacional de Caminos.  Las leyendas a ser utilizadas están indicadas en los planos respectivos.

Si la señal informativa contempla el uso de otras señales (informativas, preventivas y/o restrictivas), estas últimas serán reflectivas, incluidos sus fondos respectivos y sus bordes.

Las estructuras de sostén de las señales, con el objeto de evitar la refracción directa hacia el conductor además de que estas sean perfectamente visibles, deberán estar un grado inclinadas hacia atrás con relación a la vertical y colocadas a las alturas fijadas por el diseño. El relleno de sus fundaciones deberá ejecutarse con hormigón tipo D perfectamente consolidado a fin de evitar huecos.
La ubicación de las señales a lo largo de la calle, corresponde a lo señalado en los planos o a lo que indique el Supervisor.

a) SOPORTES DE HORMIGÓN.
Los postes de hormigón armado para el sostén de las señales serán colocados a una profundidad no menor a 0.6 m. Tendrán sección cuadrada de 15 cm de lado, de acuerdo al diseño. Serán fabricados con hormigón tipo B y acero de grado 60 o tensión de fluencia de 4,200 Kg/cm2. Los postes serán empotrados en el terreno y fijados con hormigón.

b) CHAPAS PARA SEÑALES.
Las chapas para señales serán metálicas, en planchas de acero SAE 1010/1020, laminadas en frío, de 2.00 mm de espesor. Previamente las chapas serán desoxidadas, fosfatizadas y preservadas contra la oxidación.

El acabado será efectuado con esmalte sintético en estufa a 140°C, en los colores convencionales. Las letras, fajas, flechas y designaciones serán ejecutadas en película reflectante tipo Scotchlite.

Las chapas serán fijadas en los soportes de hormigón armado por medio de pernos de 3/8" x 7", con arandela y tuerca, en cada poste.

DELlNEADORES.

Para auxiliar a los conductores por la noche o en ocasión de neblinas, el diseño prevé la implantación de delineadores, los cuales se ubicarán de acuerdo a los planos o a las instrucciones del SUPERVISOR.

Los delineadores estarán constituidos por un tubo de P.V.C. (de tubería de conducción de agua a presión) de 3" de diámetro y de 1.00 m de longitud, rellenados con hormigón Tipo D. En la parte superior del tubo, se aplicará una franja reflectiva blanca de 8 cm de longitud. Los tubos serán firmemente fijados en el terreno a 0.40 m de profundidad o en los muros de defensa, conforme se indique en los planos o como instruye el SUPERVISOR, de modo que no puedan ser retirados posteriormente a su colocación.
4.
MEDICION
Se medirá por señal construida e instalada.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem se pagará por señal construida e instalada y comprende todos los costos directos e indirectos, igualmente comprende el pago por todos los materiales, equipos y herramientas empleados para ejecutar la obra.

463. SEÑALES VERTICALES REFLECTIVAS

CODIGO: LET – 001 - 006

UNIDAD: PZA
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem consiste en la construcción, diseño y colocado de señales verticales reflectivas.

Las características básicas referidas a dimensiones, colores, tamaño de letras, tamaño de figuras, símbolos, grosor de bordes, etc. corresponden a las indicadas en el Manual de Normas del Servicio Nacional de Caminos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La plancha en la cual se pegan las figuras, letras, símbolos, etc. es de acero  galvanizado de espesor igual a dos milímetros (e=2 mm) y tolerancia de +- 0.2 mm.

El material reflectivo con el cual se confeccionan el fondo, figuras, letras, símbolos y dibujos es ENGINNER GRADE.

El soporte es un tubo de acero galvanizado de diámetro igual a dos pulgadas (d=2 pulg)

La fundación es de hormigón simple con FCK= 120 Kg/cm2. Debe utilizarse acelerador de fraguado de manera que se logre la solidez necesaria de la señal rápidamente.

La sujeción de la plancha al soporte se efectuará mediante pernos de acero.

3.
FORMA DE EJECUCION
El constructor deberá basarse estrictamente lo que indican los planos constructivos para las dimensiones de las planchas, altura de soportes, ubicación de la señal respecto al bordillo, etc.

La altura libre entre la acera y el punto más bajo de la plancha de señalización debe ser de 2.20 m. Para señales que incluyen una plancha adicional para la leyenda limitativa de horarios, esta altura puede reducirse a 2.10 m.

La plancha adicional de leyenda limitativa de horarios no debe ser parte de la plancha principal.

La distancia del bordillo al tubo de soporte debe ser siempre de 0.50 metros, como indican los planos.

El fondo es de color (según el tipo de señal) y de material reflectivo.  Todos los símbolos, márgenes, letras, figuras, etc. son de material reflectivo y sobrepuestos al material reflectivo de fondo.  Los colores y su graduación, el tamaño y su ubicación, etc., corresponden a lo especificado en el Manual de Normas del Servicio Nacional de Caminos.  Las leyendas a ser utilizadas están indicadas en los planos respectivos.

La ubicación de las señales a lo largo de la calle, corresponde a lo señalado en los planos o a lo que indique el Supervisor.

4.
MEDICION
Se medirá por señal construida e instalada.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem se pagará por señal construida e instalada y comprende todos los costos directos e indirectos, igualmente comprende el pago por todos los materiales, equipos y herramientas empleados para ejecutar la obra.

464. SEÑALIZACION HORIZONTAL

CODIGO: PIN – 012 - 014

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la demarcación de la superficie de la calzada para el control del tráfico urbano, de acuerdo a los planos del proyecto.

El pintado de las franjas continuas o discontinuas y marcas consiste en la aplicación directa de pintura sobre la calzada con o sin características de reflectividad.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

La pintura será de marca reconocida y especial para demarcación de calzadas, de gran adherencia, de rápido secado, resistente a la intemperie y al desgaste causado por el paso de los vehículos.

La pintura será de color blanco nieve y amarillo y la reflectividad consistirá en microesferas de vidrio transparente incrustadas en la pintura inmediatamente después de su aplicación en una proporción de 6 Kg. por 9 lts. de pintura. Las características deberán corresponder con las especificaciones ASTM - D 1155 y D 1214 o con los requerimientos de FSSTT - B 1325 M, Tipo I (Manual Técnico de Señalización Vial SNC).

La pintura será preparada en fábrica lista para su aplicación. La adición de cualquier disolvente u otro material a la pintura antes de ser aplicada esta prohibida. La pintura deberá estar compuesta por: pigmento entre 50 y 60% en peso; por agentes de unión entre 40 y 50% en peso y por ligante de Copolímero acrílico de bajo peso molecular y liberación rápida de solventes.

La pintura deberá ligarse adecuadamente con los glóbulos de vidrio, de tal manera que produzca máxima adhesión, refracción y reflexión. Se colocarán los glóbulos en la faja de pintura fresca en la proporción de 6 libras de glóbulos por cada galón de pintura (0,73 kg por cada litro). La aplicación de la pintura se efectuará con temperaturas mayores a 10°C.

La película húmeda de pintura será de 0.038 cm. La acción capilar será tal que produzca adecuado anclaje y refracción sin envoltura excesiva en los glóbulos.

	
	POR CIENTO EN PESO

	COMPOSICiÓN
	MINIMO
	MAXIMO

	Vehículo
	40
	

	Pigmento
	
	60

	Bióxido de Titanio
	24
	26

	Carbonato de Calcio
	30
	32

	Sulfato de Bario
	30
	32

	Silicato de Magnesio
	
	16


Partículas gruesas y cortas (residuo total en tamiz No. 325 basado en el pigmento), máximo 0,5 por ciento.

El vehículo consistirá de resina paraalquídica, diluyente y secador. Estará libre de otras resinas sintéticas o naturales. El contenido no volátil será no menor al 45% y será ftalato alquídico de gliceroL, con un contenido mínimo del 24% de anhídrido ftálico, basado en los sólidos del vehículo. La porción alcohólica estará limitada a la glicerina y la porción aceitosa, al aceite refinado de los granos de soya. El vehículo se procesará, de manera tal que resulte un producto con un número ácido máximo de cinco, y un color máximo de siete (Gardner​1953), basado en la solución de resina no volátil. La porción volátil contendrá no menos del 20% de un diluyente de alta solvencia (Tipo Amsco A).

El peso por galón de pintura no será menor a 13,2 libras (5.99 kg) y será entregada a la obra en contenedores nuevos sellados que no tengan mas de 20 litros de capacidad.

Se requiere que, después de secarse, la pintura tenga un color blanco fijo (en su caso amarillo), libre de tinte, proveyendo la máxima cantidad de opacidad y visibilidad, ya sea bajo la luz del día o bajo la luz artificial. Los aceites secantes fijos serán de tal carácter que no se oscurezcan bajo el servicio o impidan la visibilidad y el color de la pintura.

El espesor de la película húmeda de pintura aplicada será de 0,038 cm, deberá secar dentro de la media hora después de aplicada, de tal manera que no se ensucie bajo el tráfico.

Cuarenta y ocho horas después de prepararse y colocarse en envases, la pintura tendrá una consistencia de 80 a 85 U.K., como se determina en la modificación Krebs del Viscosímetro Stormer. Es deseable una viscosidad de 80 a 82 U.K.

Para determinar la elasticidad de la pintura, se pintará una chapa de estaño (calibre standard U.S. No. 30) de 7.5 cm por 12,5 cm con un espesor húmedo de película de 15 milésimos de centímetro (0,006 pulgadas); se la secará en un horno mantenido a una temperatura de 100°C. Se dejará enfriar la chapa a la temperatura ambiente, luego se la doblará rápidamente alrededor de una varilla de 1/4" de diámetro. La película de pintura deberá resistir esta prueba sin que se produzcan grietas, rupturas o escamas.

La pintura no mostrará adelgazamientos cuando se llene hasta la mitad una lata de 236 cm3 (media pinta), se reemplace la tapa y se la deje estabilizar por dieciocho horas.

El color, opacidad y fijeza de la pintura será igual al de la muestra. Cuando esté seca, mostrará un terminado blanco nieve (o amarillo en su caso), opaco y fijo sin tendencia al color gris o pérdidas de color cuando se la exponga a la luz directa del día por siete horas.

El CONTRATISTA presentará al SUPERVISOR una muestra de un galón de pintura que el fabricante propone suministrar, acompañada de un certificado que acredite cumplimiento de las presentes especificaciones, por lo menos 30 días antes de iniciar el trabajo de demarcación. No se comenzará el trabajo si la pintura propuesta no cumple todos los requisitos establecidos.

Los glóbulos se fabricarán de vidrio diseñado para tener una alta resistencia al desgaste del tráfico y a los efectos climatológicos. Su luminosidad mínima será de 80 candelas.

Los glóbulos serán de forma esférica, que no contengan más del 25% de partículas irregulares. Estarán libres de partículas angulares y de partículas que muestren en su superficie manchas blancas, estrías o incisiones.

Se realizarán las pruebas de redondez de acuerdo al procedimiento A, Designación 0-115 de ASTM.

Los glóbulos de vidrio deberán cumplir los siguientes requisitos:

a) GRADACIÓN.

La gradación de referencia es la siguiente:

	TAMIZ STANDARD AMERICANO
	POR CIENTO EN PESO

	
	MINIMO
	MAXIMO

	Pasan No. 20 retenidos No. 30
	5
	20

	Pasan No. 30 retenidos No. 50
	30
	75

	Pasan No. 50 retenidos No. 80
	9
	32

	Pasan No. 80 retenidos No. 100
	O
	5

	Pasan No. 100
	O
	2


b) INDICE DE REFRACCIÓN.
Se probarán los glóbulos por el método de inmersión líquida a 25°C y deberán mostrar un índice de refracción entre 1,50 a 1,65.

c) RESISTENCIA A LA TRITURACIÓN.

Cuando se prueban a la compresión en la proporción de una carga de 70 libras (31.75 kg) por minuto, la resistencia promedio de 10 glóbulos no será menor de la siguiente:

Tamiz 20 - 30 Tamiz 30 - 40

30 libras (13.61 kg) 20 libras ( 9.07 kg)

d) ESTABILIDAD QUIMICA.

Glóbulos que muestren cualquier tendencia a la descomposición, incluyendo corrosión de la superficie cuando se los exponga a las condiciones atmosféricas, a la humedad, a los ácidos diluidos, a alcaloides o constituyentes de la pemícula de pintura, pueden requerir que se los someta, antes de su aceptación, a pruebas que demuestren su mantenimiento y comportamiento reflector satisfactorios.

e) REFLECTANCIA INICIAL.

Cuando los glóbulos se apliquen en la proporción de 0,73 kg. por litro (6 libras por galón) en un aglutinador que tenga una película húmeda del espesor de 38 milésimos de centímetro (15 milésimos de pulgada), la pintura resultante, después de secarse por 24 horas, mostrará un valor reflector direccional no menor de 14, usándose el medidor nocturno de Hunter.

Se suministrarán los glóbulos empaquetados en bolsas standard a prueba de humedad. El CONTRATISTA proporcionará al SUPERVISOR, 30 días antes de comenzar el trabajo, una muestra de 2,5 kg del material que el fabricante propone suministrar, y un certificado que acredite el cumplimiento de estas especificaciones.

EQUIPO.

El equipo empleado en la señalización será específicamente apropiado para el pintado de líneas de demarcación en el pavimento produciendo líneas uniformes y de buena calidad. Además el equipo debe tener la precisión necesaria para sobreponer con exactitud la segunda capa de pintura a una velocidad mínima de 8 Km. por hora. El equipo debe tener un dispositivo de aire en la parte delantera que libere de partículas de polvo la superficie que será pintada, la misma que deberá estar completamente libre de toda humedad.

El CONTRATISTA presentará al SUPERVISOR una relación detallada del equipo que utilizará en la obra El SUPERVISOR examinará y aprobará y autorizará el uso del equipo. Durante la ejecución de los trabajos de pintado, se exigirá el empleo del equipo mecánico autorizado para la ejecución del pintado de las fajas continuas y discontinuas.

3.
FORMA DE EJECUCION
La pintura de las fajas podrá ser aplicada por diferentes métodos. Por ejemplo, puede ser por medio de una pistola "spray" o por una máquina pequeña para pintado ambos sistemas deben contener dispositivos para almacenar la pintura y los glóbulos de vidrio. Por otra parte, existen equipos especialmente diseñados, que colocan hasta tres fajas de pintura simultáneamente a una velocidad de 30 Km/hr.

LIMITACIONES ATMOSFÉRICAS

El pintado se realizará solo cuando la superficie del pavimento esté seca y limpia, cuando la temperatura atmosférica sea mayor a los 10° C. y cuando el viento, polvo o niebla, no sean excesivos.

EQUIPOS

La pintura para la demarcación se aplicará sobre la superficie del pavimento limpia y seca, mediante equipo mecánico. La proporción de la aplicación será como mínimo de 6 galones (22,7 kg) por km en una faja continua de 10 cm de ancho. Los glóbulos se aplicarán en la proporción de 6 libras por galón (0,72 kg por litro). No se permitirá la circulación de tráfico hasta por lo menos 1 hora después de aplicada la pintura.

Los equipos de trabajo incluirán los equipos y herramientas (cepillos, escobas, compresores, ventiladores, etc.) necesarios para una limpieza adecuada de la superficie existente, y todos los equipos de pintura manual auxiliares necesarios para el terminado satisfactorio de los trabajos, pudiéndose también utilizarse una marcador mecánico.

El marcador mecánico será de tipo pulverizador, atomizador o de otro tipo adecuado para la aplicación de pintura de marcado de calzadas. Deberá producir un espesor parejo y uniforme de cubrimiento adecuado y será diseñado en forma tal que pueda aplicar franjas de sección transversal uniforme y bordes perfectos, sin salpicaduras o derrames y dentro de los límites de alineación  estipulados en el proyecto.

Los anchos de las diferentes marcas serán como se indica en el plano de detalles.

PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE EXISTENTE

Antes de aplicar la pintura, se secará y limpiará la superficie existente de suciedades, grasa, aceite, ácidos, lechada de cemento u otros cuerpos extraños que pudiesen disminuir la adherencia entre la capa de pintura y la calzada.

La superficie será limpiada impecablemente mediante barrida y soplado, según se requiera hasta quitar por completo todas las suciedades.

TRAZADOS Y ALINEACIONES

Se trazarán adecuadamente las franjas y marcas deseadas antes de la aplicación manual o mecánica de la pintura. Se marcarán puntos de control especiales a intervalos tales que garanticen la correcta alineación de todas las franjas que deberán ser aprobadas por el Supervisor de obra.

APLICACIÓN

Las franjas y marcas serán pintadas según las dimensiones y las distancias indicadas en los planos.  La pintura no será aplicada hasta que los trazados, las alineaciones indicadas y las condiciones de la calzada sean debidamente aprobadas por el Supervisor de obra.

Antes de su aplicación, la pintura será mezclada con el diluyente en conformidad con las instrucciones del fabricante y luego aplicada a la superficie de la calzada. 

La película será de espesor suficiente para cubrir totalmente la franja y proveerá una pigmentación adecuada para el reflejo correcto de la luz. 

Al extender las franjas rectas se borrará cualquier desviación en los bordes que exceda de 2 cm. en una longitud de 30 m. procediéndose a la corrección del marcado. 

El ancho de las franjas, tendrá una tolerancia del 5 % del espesor de la franja, los trabajos de pintado serán realizados por obreros y artesanos eficientes y expertos en forma prolija y bien acabada.

PROTECCIÓN

Una vez aplicada la pintura, se protegerán las franjas y marcas durante el secado de las mismas. La pintura fresca será protegida contra cualquier daño contra el tráfico tanto vehicular como de peatones. Todas las superficies serán protegidas contra desfiguraciones ocasionadas por salpicaduras, derramamientos, goteo, etc. de pintura o materiales de pintura.

INSTALACIÓN DE DEMARCADORES REFLECTANTES

Los demarcadores reflectantes estarán elaborados con materiales metálicos, plásticos, cerámicas o similares de alta resistencia. El material reflectante deberá ser del tipo de reflector prismático. El área retroreflectante será moldeada con material metil metacrilato, metil metacrilato modificado para impacto, policarbonato o plástico de alta resistencia.

Los demarcadores deberán cumplir además, los requisitos definidos por la norma ASTM ​4280-92 Y se sujetarán a las instrucciones contenidas en los planos.

CONTROL DEL SUPERVISOR.

El SUPERVISOR realizará el Control de acuerdo a las normas establecidas por estas especificaciones.

Previamente a la iniciación de los trabajos se controlarán las condiciones de limpieza de las superficies que serán pintadas, condiciones del equipo y experiencia del personal. Igualmente, se verificarán que los letreros de señalización vertical, soportes y seguros cumplan con las especificaciones. El SUPERVISOR, aceptará y aprobará por escrito la ejecución de la señalización que no releva al CONTRATISTA de su responsabilidad en la ejecución del trabajo.
4.
MEDICION
Este ítem será  medido en metros cuadrados de pintura aplicada sobre la calzada.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en la que están comprendidos materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

465. SEÑALIZACION VERTICAL

CODIGO: SOP – 001 - 003

UNIDAD: PZA
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la colocación de postes y letreros para la señalización vertical en los lugares indicados en los planos.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

El hormigón para la base tendrá una dosificación de 1:3:4 con 50 % de piedra desplazadora, los materiales deben cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción".

Los tubos a utilizarse serán de fierro galvanizado de  2".

La dimensión del poste deberá ceñirse estrictamente a lo especificado en los planos de detalle.

El diseño y los materiales a utilizarse para el letrero de señalización, responderán estrictamente a los especificados en el proyecto.

3.
FORMA DE EJECUCION
Las dimensiones de la base para el poste serán de 0.30 x 0.30 m y una profundidad de 0.50 m.

El poste se deberá empotrar en el hormigón ciclópeo en una profundidad no menor a 0.30 m.

La parte inferior embebida del tubo deberá presentar una abertura en forma de "Y" invertida de acuerdo a planos de detalle. 

La postura del tubo deberá ser completamente vertical y debiendo ésta aprobarse por el Supervisor de obra.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá en piezas colocadas en sitio.

5.
FORMA DE PAGO
La señalización vertical se pagará por pieza colocada en sitio, incluyendo el pago por los materiales, herramientas y mano de obra que intervienen en el trabajo.

El pago por este ítem incluye también la excavación para la base y el letrero de señalización colocado.

466. ESTRUCTURAS PARA LA SEÑALETICA  -  CARPINTERIA TUBULAR 

CODIGO: LET -

UNIDAD: Pza
 

1.
DESCRIPCION

Este ítem comprende la fabricación de las estructuras soporte Tipo, T1 y T2 y paneles metálicos para la señaletica, de acuerdo a los tipos de tubos, diseños y colores establecidos en los planos de detalle, formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Se emplearán tubos estructurales redondos de 4” de diámetro y e= 2 mm., tubular redondo de 1 ½ “,  e= 2mm, tubular cuadrado de 50 x 50 x 2 mm. y de 40 x 20 x 2 mm., angulares de 2” x 2” x 2 mm. y plancha metálica de 1/1/6”, de uso industrial cerrados de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle, formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Como condición general, el acero de los elementos a emplearse será de grano fino y homogéneo, no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a emplearse será del tipo y calibre adecuado a los elementos a soldarse.

Todos los elementos fabricados en carpintería de hierro deberán salir de las maestranzas con una mano de pintura anticorrosiva.

3. 
FORMA DE EJECUCION

El Contratista, antes de realizar la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra y en especial aquéllas que están referidas a los niveles de pisos terminados.

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio.

La unión de las tuberías deberán ser exactas y sin defectos de la misma manera las uniones se realizarán con cortes a 45 grados y con soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación. Los restos y rebabas de soldadura se pulirán de modo de no perjudicar su aspecto, estanqueidad y buen funcionamiento.

Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.

La colocación de las señaleticas en general no se efectuará mientras no se hubiera terminado la obra de fábrica. Se alinearán en el emplazamiento definitivo y se mantendrán mediante elementos auxiliares en condiciones tales que no sufran desplazamientos durante la ejecución de la obra.

Los elementos que se encuentren expuestos a la intemperie deberán llevar doble capa de pintura antioxidante y otra capa de esmalte para exteriores.

4.
MEDICIÓN

La carpintería de hierro se medirá por tipología de elementos de señaletica terminada en unidades, Tipo, T1 y T2, tomando en cuenta únicamente los trabajos bien ejecutados.

Otros elementos de carpintería de hierro se medirán de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de requerimientos técnicos.

5.
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado por unidad  terminada e instalada de acuerdo a la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

467. DEMARCACION DE CANCHA DE FUTBOL

CODIGO: PIN – 015 - 017
UNIDAD: GLB 

1.
DESCRIPCION

Este ítem contempla el pintado de las líneas de demarcación de la cancha de fútbol reglamentario.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El contratista proveerá las herramientas, materiales y equipo para estos trabajos y elegirá los que sean mas convenientes, recabando la aprobación del Supervisor.

3. 
FORMA DE EJECUCION

La cancha tiene 105 metros de largo por 68 de ancho. Las líneas límites serán de 10 cm. de ancho y trazadas en el interior de la cancha. La línea central dividirá el campo en dos rectángulos iguales. El círculo central tendrá un radio de 9,15 metros y se trazará en el centro de la cancha. En el centro del círculo se pintara otro circulo de 20 cm.  de diámetro.

En cada extremo del terreno y distancias 5,50 m.  de cada poste del marco, se marcarán dos líneas perpendiculares a la línea de meta, que se adentraran en el terreno sobre una longitud de 5,50 m.  y que se unirán en sus extremos mediante otra línea, paralela a la meta.

En cada extremo del terreno y a 16,50 m  de distancia de cada poste del marco, se trazaran dos líneas de meta, las cuales se extenderán por el interior del terreno en una longitud de 16,50 m.  y se unirán en sus extremos por otra, paralela a la línea de meta. Se marcará en forma visible un punto situado sobre una línea imaginaria perpendicular a la línea de meta en su centro, y a distancia de 11m.  de esta. Dicha señal será el punto de ejecución del penalti. Tomando como centro los puntos del penalti, se trazara al exterior del área mayor un arco de circunferencia de 9,15 m.  de radio.

Con un radio de 1m.  medido desde cada banderola de esquina, se marcarán cuatro arcos de circunferencia en la parte interior del terreno.

En el centro de cada línea de meta se colocaran los marcos, que estarán formados por dos postes verticales, equidistantes de los puntos de las esquinas, separados 7,32m.  sobre si (medida interior) y unidos en sus extremos por un larguero horizontal cuyo borde inferior estará a 2,44m del suelo

El ancho y el grueso de los postes y del larguero transversal serán de 10 cm. podrán ponerse redes enganchadas a los postes, al larguero y al suelo por detrás de los marcos, debiendo estar sujetas en los ganchos soldados y colocadas de manera que no estorben al guardameta.

Las líneas de 5,50m y 16,50m, son medidas que deberán ser contadas sobre la línea de meta a partir del lado interior de los postes de meta.

Las superficies interiores del terreno de juego comprenden el ancho de las líneas que limitan dichas superficies.

4.
MEDICIÓN

Se considerará todo trabajo como una unidad global.

5.
FORMA DE PAGO

Los trabajos efectuados serán pagados de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada. Este precio unitario será compensación total por materiales, herramientas, equipo y mano de obra necesaria para ejecutarlos.

AREA VERDE

468. ÁRBOLES ORNAMENTALES

CODIGO: ARB -

UNIDAD: PZA
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la provisión y plantado de árboles ornamentales que se colocarán en lugares especificados en planos y/o indicados por el proyectista.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los árboles deberán tener edad suficiente y condiciones apropiadas para asegurar un trasplante efectivo, con un cuidado normal de jardinería.

La tierra y condiciones del suelo deberán ser mejoradas previas al plantado y se colocarán soportes y guías además de la protección perimetral rígida.

3.
FORMA DE EJECUCION
Para el trasplante de los árboles, el Contratista preparará la base del terreno con una remoción y retiro de piedras y se colocará la tierra vegetal y turba necesarios para el plantado de los árboles.

El tamaño de las hoyaduras deberá ser de un diámetro mínimo de 40 cms., la profundidad mínima será de 60 cms.

Una vez preparado el hoyo, el mismo se dejará por dos días abierto y posteriormente se procederá a la colocación de tierra vegetal para trasplantar los árboles.  Una vez colocados éstos al igual que las guías se compactará con el pie todo el suelo del hoyo y luego se regará abundantemente.

En los días siguientes deberá tenerse especial cuidado en el riego.

Las especies a colocarse serán los indicados en planos.

4.
MEDICION
Este ítem se medirá por pieza e incluye la provisión de árboles, tierra vegetal, excavación y todo lo necesario para cumplir completamente con la ejecución del mismo.

5.
FORMA DE PAGO
Será pagado por pieza de acuerdo a los precios unitarios aceptados en la propuesta.

469. AREA VERDE

CODIGO: ARB – 002 – 007, 009 – 017, 022 – 024, 025

UNIDAD: M2
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem comprende los trabajos necesarios para la colocación de áreas verdes y plantas ornamentales que se colocarán en lugares especificados en los planos y/o indicados por el Supervisor de obra, tales como el preparado del terreno base, colocación de tierra vegetal, turba, abonos, semillas, mano de obra especializada, sembrado, corte, etc..

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Supervisor de Obra.

Los materiales a utilizarse serán de la mejor calidad existente en el mercado.

Las herramientas serán las apropiadas y el equipo el mas aconsejable para este trabajo.

Las semillas deberán ser debidamente aprobadas por el Supervisor de Obra en su calidad germinatoria, debiendo sobrepasar el 90% de la prueba de la probeta.

En el caso de plantas, estas deberán tener edad suficiente para asegurar  un transplante efectivo con un cuidado normal de jardinería.

En el caso de flores, la planta de las mismas, al ser transplantada deberá ser podada adecuadamente.

En el caso de plantas o arbustos, el Contratista deberá colocar soportes a los tallos, protección perimetral y rígida.

3.
FORMA DE EJECUCION  

Para la colocación del césped o Ray-Grass, el Contratista preparará la base del terreno con una remoción y retiro de piedras de dimensiones grandes, el nivel de la misma estará en función del espesor de la tierra vegetal, turba y el nivel del piso acabado de Ray-Grass.

Una vez preparada la base del terreno, se procederá a la colocación de tierra vegetal con un espesor mínimo de 10 cm. previa mezcla con turba de buena calidad, sobre este suelo se procederá al sembrado de la semilla de Ray-Grass, utilizando una sembradora automática o mano de obra experimentada a fin de asegurar la uniformidad en el sembrado.  La semilla, previa autorización del Supervisor de obra, será preparada en la siguiente proporción:

-
90 % de semilla de Ray-Grass inglés.

- 
10 % de semilla de trébol.

Estas semillas deberán ser bien mezcladas entre sí antes de su colocación en el suelo.  Sobre este sembrado se colocará una capa de protección para cambios de temperatura, consistente en paja u otro material aislante.

El regado que se realizará en esta etapa será cuidadoso.  Una vez germinado el Ray-Grass y cuando el tamaño lo permita, se efectuará primero el retiro de la paja y después a un corte manual, resembrándose los lugares claros.  El Contratista tendrá la responsabilidad del cuidado de las áreas verdes hasta efectuar el segundo corte y para su entrega el césped deberá presentar una superficie compacta, uniforme y con un color verde intenso.

Para la colocación de plantas y arbustos ornamentales o de flores de cualquier tipo, se trasplantará a una edad madura, escogiendo la hora y estación mas apropiadas para el trasplante, para esto se excavará una zanja de profundidad adecuada, donde será colocada la raíz de la planta, la misma que será rellenada con tierra vegetal, turba y abono, alrededor del tallo de la planta se dejará una superficie libre de Ray-Grass de por lo menos 30 cm de radio y concavidad suficiente para retener agua de río.

4.
MEDICION 

Las áreas verdes serán medidas en metros cuadrados, esta medición incluye plantas y arbustos colocados en una cantidad de uno de cada clase por cada 10 m2 de superficie.

5.
FORMA DE PAGO
Las áreas verdes serán pagadas por metro cuadrado a los precios unitarios aceptados en la propuesta.

NOTA.- En caso de la colocación de plantas de características especiales y en cantidad apreciable, se pagará por unidad de planta y con los precios unitarios de la propuesta aceptada.     

470. PLANTULAS PARA REFORESTACION

CODIGO: ARB – 018 – 021

UNIDAD: PZA
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem comprende la provisión de plantas, así como todos los trabajos necesarios para su colocación, tales como la ejecución de hoyos, plantado, rellenado con tierra vegetal, turba y abonos, empleando mano de obra especializada y de acuerdo  a la distribución y ubicación establecida en los planos respectivos, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las plantas a colocarse deberán ser del tipo Pino Radiata, Eucaliptus y otros de la zona o región, los que deberán ser aprobados y autorizados tanto en el tipo como en la cantidad por el Supevisor de Obra.

Las plantas deberán tener la edad suficiente para asegurar el trasplante efectivo con un cuidado normal de jardinería.

Las herramientas a emplearse para la ejecución de los trabajos de excavación y rellenado deberán ser los apropiados.

3.
FORMA DE EJECUCION
El transplante de las  plantas y/o  arbustos  ornamentales, se efectuará escogiendo la hora y la mejor estación.

Previamente al trasplante se realizará una excavación de 60 centímetros de diámetro y hasta una profundidad adecuada, donde se colocará la raíz de la planta, siendo posteriormente rellenado este hueco con tierra vegetal, turba y abono. Alrededor del tallo de la planta se dejará una superficie  de por lo menos 30 cm. de radio  con una concavidad suficiente que permita retener el agua proveniente de riego.

Una vez colocada la planta o arbusto, El Contratista deberá colocar un soporte a los tallos y una protección perimetral rígida de madera.

4.
MEDICION
Las plantas y los arbustos se medirán por pieza colocada y debidamente aprobada por el Supervisor de Obra.

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y la presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será cancelado al precio unitario de la propuesta  aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

COMPONENTES DE AREAS RECREATIVAS

471. CANCHAS POLIFUNCIONALES

CODIGO: MET – 001, 002, 003, 004

UNIDAD: M2, M3, PZA, GLB 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de canchas polifuncionales y a la fabricación e instalación del equipamiento para el desarrollo de diferentes actividades deportivas como ser fulbito, baloncesto, voleibol, además servirá como lugar de concentración o patio de recreación activa al aire libre.

Todos los trabajos deberán ejecutarse de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Todos los materiales, herramientas y equipo deberán ser provistos por el Contratista y deberán cumplir estrictamente con las exigencias y requisitos establecidos en las especificaciones para cada una de las partes correspondientes, debiendo ser aprobados por el Supervisor de Obra.

3.
FORMA DE EJECUCION
Se deberán realizar los trabajos descritos a continuación, los mismos que se encuentran desglosados en el formulario de presentación de propuestas: 

Replanteo 

Este ítem comprende todos los trabajos necesarios para la  ubicación y la localización del área destinada a la construcción de la cancha polifuncional y se lo ejecutará de acuerdo a lo descrito en la especificación correspondiente.

Movimiento de tierras manual

Este ítem comprende todo el movimiento de tierras que se debe efectuar con el propósito de nivelar el terreno y se lo ejecutará de acuerdo a lo descrito en la especificación correspondiente.


Relleno y compactado a máquina

Este trabajo se realizará en todo el área del campo deportivo, de acuerdo a las necesidades del proyecto y se lo ejecutará según lo descrito en la especificación correspondiente. 

Piso de cemento frotachado

Este ítem comprende todos los trabajos para la construcción del contrapiso y del terminado del piso (frotachado) en el área del campo deportivo y se lo ejecutará de acuerdo a lo descrito  en la especificación correspondiente.

La construcción se realizará con una pendiente de 2 por 1000 en el sentido transversal para el escurrimiento de las aguas pluviales.

Se deberán dejar juntas de dilatación a distancias no mayores a 2.0 metros en ambos sentidos, las mismas que posteriormente serán rellenadas con asfalto.

Soportes metálicos para tableros

Este ítem se refiere a la fabricación  e instalación de un tablero integrado que comprende el tablero de baloncesto y el arco de fulbito, de acuerdo al diseño establecido en los planos de detalle.

Los soportes del tablero se fabricarán con tubería de fierro galvanizado de diámetro igual a ø 2 pulgadas, los parantes y travesaño del arco serán fabricados con tubería de fierro galvanizado de diámetro igual a ø 3 pulgadas.

Los soportes metálicos  en su extremo inferior deberán ir partidos a manera de anclaje y se deberán  empotrar al piso hasta una profundidad de 40 cm.

Todos los elementos metálicos deberán llevar dos manos de pintura, la primera con sulfacer y la segunda con anticorrosiva plateada para evitar la oxidación.

Tablero de madera y aro metálico

Este ítem se refiere a la fabricación e instalación de un tablero de madera semidura  de 1.8 m. de largo por 1.20 m. de alto y deberá ser emplazado a una altura de 2.75  m. del nivel de piso terminado de la cancha al borde inferior del tablero.

El aro será fabricado con fierro liso de ø 1/2 pulgada con un diámetro de 45 cm.

El tablero de madera deberá ser lo suficientemente rígido y resistente como para soportar el impacto de los balones, debiendo ejecutarse  estrictamente a lo establecido en los planos constructivos y/o indicaciones del Supervisor de Obra.

Pintado de tableros y demarcación de la cancha

Este ítem se refiere al pintado del tablero, el mismo que se ejecutará con pintura al mate blanca y  al pintado de un marco en todo el perímetro del tablero y de un cuadrado en la parte inferior central del tablero con pintura de color negra o la que indique el Supervisor de Obra.

Asimismo, este ítem contempla la demarcación y el rayado de las canchas para las diferentes actividades deportivas, las mismas que se efectuarán con un grosor no menor a 5 cm. y con diferentes colores:  blanco para  basquet, rojo para fulbito y verde para volibol,  respetando las dimensiones  señaladas en los planos. 

Parantes metálicos  para volibol

Este ítem se refiere a la fabricación  e instalación de soportes metálicos para colgar la red de volibol, los mismos que serán de tubería de fierro galvanizado de ø 3 pulgadas de diámetro.  A ambos lados de la cancha y a un metro de la demarcación deberán dejarse huecos en el piso de ø 3 pulgadas de diámetro más un juego o huelgo de 1.5 mm. para remover los postes que sujetan la red, con una profundidad mínima de 50 cm. y una altura libre sobre el piso de 2.50 m. que permita la colocación de la red tanto para mujeres como para varones.

Los parantes deberán ser construidos de manera que permitan la sujeción rígida de la malla y a la vez permitan un fácil retiro de ésta.

4.
MEDICION
Los ítems señalados serán medidos de acuerdo a lo que se indica a continuación:

-
Replanteo





Metro cuadrado

-
Movimiento de tierras manual



Metro cúbico

-
Relleno y compactado a máquina


Metro cúbico

-
Piso de cemento frotachado con  contrapiso

Metro cuadrado

-
Soportes metálicos para tableros


Pieza

-
Tablero de madera y aro metálico


Pieza

-
Pintado de tableros y demarcación de la cancha
 
Global

-
Parantes metálicos  para volibol



Pieza

5.
FORMA DE PAGO
Los ítems ejecutados en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, serán cancelados a los precios unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

472. GRADERIAS DE Ho Co (Ho 1:3:4 – 50% PIEDRA)

CODIGO: GRD - 

UNIDAD: M3
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de graderías de hormigón ciclópeo. Dosificación del hormigón 1:3:4 y porcentaje de piedra 50%.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
Las piedras serán de buena calidad, pertenecer al grupo de las graníticas, estar libre de arcillas y presentar una estructura homogénea y durable. Estarán libres de defectos que alteren su estructura, sin grietas y sin planos de fractura o desintegración y sus dimensiones  serán tales que las  de mayor dimensión queden en la base y las menores en la parte superior.

La dimensión mínima de las piedras a ser utilizadas como desplazadoras será de 20 cm. de diámetro. 

El cemento será del tipo portland, fresco y deberá cumplir con los requisitos necesarios de buena calidad.

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de pantanos o ciénagas.

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

Los encofrados serán de madera y serán construidos con la rigidez suficiente para prevenir deformaciones debidas a la presión del hormigón ciclópeo y otras cargas accidentales durante la construcción. Deberán ser igualmente impermeables y acorde con las líneas y pendientes señaladas en los planos. 

Para la elaboración del hormigón deberá cumplirse con las exigencias establecidas en la Norma Boliviana del Hormigón CBH-87.

3.
FORMA DE EJECUCION
Primeramente se limpiarán las excavaciones de todo material suelto, debiendo tomarse todas las precauciones para evitar el derrumbe de los taludes.

Luego se procederá a vaciar una primera capa de hormigón en un espesor de 15 a 20 cm., introduciendo en esta capa las piedras en el volumen señalado en los planos y después se vaciarán las capas restantes.

El hormigón se compactará mediante barretas o varillas de fierro.

El Contratista mantendrá el hormigón húmedo y protegido contra los agentes atmosféricos que pudieran perjudicarlo.

El acabado de los muros será del tipo frotachado o enlucido de acuerdo a las instrucciones del Supervisor de Obra. 

Para la medición de los agregados en volumen, se utilizarán recipientes indeformables, no permitiéndose el empleo de carretillas para este efecto.

Los encofrados deberán ser rectos, libres de deformaciones o torceduras y de resistencia suficiente para contener el hormigón ciclópeo y resistir los esfuerzos que ocasione el vaciado sin deformarse. 

El vaciado se realizará por capas de 20 cm. de espesor, dentro de las cuales se colocarán las piedras desplazadoras, cuidando que entre piedra y piedra exista suficiente espacio para que sean completamente cubiertas por el hormigón.

La remoción de los encofrados se podrá realizar recién a las cuarenta y ocho horas de haberse efectuado el vaciado.

4.
MEDICION
Las graderías de hormigón ciclópeo se medirán en metros cúbicos, tomando en cuenta  únicamente los volúmenes netos del trabajo ejecutado. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado  por el Supervisor de la Obra, será pagado al precio unitario aceptado por GMLP. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

473. MASTIL PARA BANDERA 

CODIGO: MET- 002

UNIDAD: PZA
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción  de un pedestal e instalación de un mástil para izar la bandera, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El hormigón simple deberá tener una dosificación 1: 3: 3, con un contenido mínimo de cemento de 280 kilogramos por metro cúbico de hormigón.

La  piedra a emplearse deberá reunir las características siguientes: pertenecer al grupo de las graníticas y estar libre de todo agente que perjudique su estructura interna, tal como ser aceites, etc., serán de dimensiones tales que las mayores queden en la base del mástil y las menores hacia el coronamiento del mismo .

Los encofrados serán de madera y construidos con la rigidez suficiente para prevenir deformaciones debidas a la presión del hormigón ciclópeo y otras cargas accidentales durante la construcción.

El tubo para el mástil deberá ser de fierro galvanizado de diámetro indicado en los planos. Como condición general, el acero de los elementos a emplearse será de grano fino y homogéneo y no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

3.
FORMA DE EJECUCION
El pedestal o la base del mástil se construirá de hormigón ciclópeo, empleando hormigón en proporción del  50%  e igualmente la piedra desplazadora en otro 50%. 

El diseño y las dimensiones deberán ajustarse estrictamente a lo señalado en los planos de detalle.

El hormigón se compactará mediante barretas o varillas de fierro.

Todas las caras vistas del pedestal deberán ser revocadas con mortero de cemento 1: 3 y deberán llevar un acabado de enlucido o bruñido de cemento.

El tubo de fierro galvanizado deberá estar partido en el extremo inferior a manera de anclaje, a fin de lograr un buen empotramiento dentro del macizo de hormigón o pedestal y el extremo superior deberá llevar una tapa que evite el ingreso de humedad al interior del tubo.

El  mástil  deberá  llevar  una  primera  capa de pintura anticorrosiva y luego se aplicarán tantas capas de pintura al óleo color aluminio, como sean necesarias hasta obtener un acabado homogéneo y uniforme.

Deberán instalarse en el mástil todos los accesorios  necesarios y señalados en los planos para la iza de la bandera.

4.
MEDICION
El mástil para bandera se medirá  por pieza debidamente construida. 

5.
FORMA DE PAGO
Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada.

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos ( pedestal, mástil y accesorios).

474. PARQUES INFANTILES

CODIGO: MET – 021 - 046

UNIDAD: PZA
 

1. 
DESCRIPCION
Este ítem se refiere a la construcción de diferentes juegos recreativos para niños, en parques infantiles, utilizando en gran parte para el efecto, materiales de la zona, de acuerdo a los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO
El Contratista suministrará todos los materiales, herramientas y equipo para la ejecución de los trabajos. 

Se  utilizarán clavos, lijas, sogas, pita, pintura, alambre de amarre y materiales de la zona como ser cuero, rollizos de madera, tablones de madera, piedra, arena, ladrillo gambote rústico, adobe, paja etc., de acuerdo a lo requerido en cada juego y detalle constructivo y previa  aprobación  de la calidad de los mismos por el Supervisor de Obra. 

3.
FORMA DE EJECUCION
Juegos con elementos de madera

Para la construcción de estos juegos se utilizarán tablones y rollizos de madera, los mismos que se cortarán en las escuadrías señaladas en los planos de detalle.

Antes del armado de las piezas de madera, deberá estacionarse el tiempo necesario para asegurar un secado adecuado.  

Las uniones de los elementos serán encoladas mediante el empleo de colas termoplásticas. Cuando se precise el empleo de espigas falsas, éstas se fabricarán de madera dura.

Si los detalles constructivos indicaran la utilización de clavos o puntas, las cabezas de éstos sobre las caras vistas se introducirán hasta una profundidad de 5 mm., debiendo rellenarse  posteriormente con masilla.

Aquellos elementos y partes, donde exista contacto directo con los niños, serán  adecuadamente lijados y no deberán tener ningún tipo de astilladuras.

Todos los elementos de madera deberán ser pintados completamente  con pintura al aceite y con colores vivos, recomendándose el rojo, amarillo, verde y azul, de acuerdo a indicaciones  del Supervisor de Obra. 

Juegos con elementos de soga  y alambre

Para la fabricación de estos juegos se utilizará soga de  pita de 1/2 pulgada de diámetro, la misma que en las partes colgantes, deberá estar fuertemente anudada,  de acuerdo a los diseños de los planos. Los elementos de madera serán fuertemente sujetos entre sí mediante alambre  negro de amarre.

Juegos con elementos  de adobe y piedra

Estos materiales y otros como cemento, barro, palos, etc. se emplearán para la construcción del tobogán, respetando las dimensiones y el diseño establecido en los planos.

Se vaciará previamente una cimentación de mampostería de piedra con mortero de cemento 1 : 5, encima  de la cual se construirá un muro de adobe, en un ancho de 60 centímetros por 4.50 metros de largo y 1.50 metros de alto. Las caras laterales del muro de adobe deberá llevar una malla de alambre tejido de 3/4", encima de la cual se efectuarán los revoques con mortero de cemento y  terminadas al frotacho.

Los peldaños irán revestidos con piezas de madera de 55 centímetros de largo y el sector del resbalador, llevará  dos piezas de madera en ambas caras laterales, de acuerdo a lo señalado en los planos. Todos estos elementos de madera deberán estar debidamente cepillados en sus caras vistas. Además deberán ser pintados al aceite con diferentes colores vivos.

Juegos con elementos de paja y saquillo

La paja se utilizará en la construcción de las cubiertas para los juegos de El Túnel y La Cabaña.

Previamente sobre la estructura de madera se colocará malla de  alambre tejido de 3/4", sobre la cual se colocará la paja sujetada mediante alambre negro de amarre.

En fabricación del juego denominado El Colchón se utilizarán saquillos o sacos de plásticos, los que serán rellenados con paja y debidamente cocidos con hilo fuerte y aguijones.

4.
MEDICION
Cada juego será medido por pieza debidamente construida, instalada, concluida y  correctamente funcionando.  

5.
FORMA DE PAGO
Estos juegos construidos en un todo de acuerdo con los  planos  de  detalle  y las presentes especificaciones, medidos según lo señalado y aprobados por el Supervisor de Obra, serán cancelados a los precios  unitarios de la propuesta aceptada. 

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

475. BANCAS PREFABRICADAS DE HORMIGÓN ARMADO

CODIGO: MET -

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la fabricación de bancas prefabricadas de hormigón armado de las medidas que se observan en los planos de detalles constructivos, en los lugares establecidos en los planos de diseño, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.
2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Hormigón

Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Supervisor de Obra y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana del Hormigón Armado CBH-87 Sección 2-Materiales.

Cemento
Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Agregados

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Agua 

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Resistencia mecánica del hormigón
Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

Acero estructural de Refuerzo 

Este material debe cumplir con los requerimientos especificados en el ítem "Materiales de Construcción". 

3. 
FORMA DE EJECUCION

Dimensiones

Las bancas prefabricadas a ser empleadas deberán ser de un hormigón H21, y deberán tener las dimensiones indicadas en los planos de detalles constructivos. 

Acabado 

El acabado de la bancas se encuentra especificado en los planos de detalles y de acuerdo al elemento “muestra” que proporcionará la Supervisión de Obra

El material restante, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de este ítem serán provistos por el Contratista y la calidad y acabado serán aprobado por el Supervisor de Obra.

Dosificación

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos. En el lugar de fabricación de las losetas se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del mismo.

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsa.

La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el Supervisor de Obra y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables.

Mezclado

El hormigón deberá ser mezclado mecánicamente, para lo cual, se utilizarán una o más  hormigoneras  de capacidad adecuada y se empleará personal  especializado para su manejo. Periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.

Los materiales componentes serán introducidos en el orden siguiente:  

Una parte del agua del mezclado (aproximadamente la mitad).

El cemento y la arena simultáneamente. Si esto no es posible, se verterá una fracción del primero y después la fracción que proporcionalmente corresponda de la segunda; repitiendo la operación hasta completar las cantidades previstas.

La grava.

El resto del agua de amasado.

El tiempo de mezclado, contando a partir del momento en que todos los materiales hayan ingresado al tambor, no será inferior a noventa segundos para capacidades útiles de hasta 1 M3, pero no menor al necesario para obtener una mezcla uniforme. No se permitirá un mezclado excesivo que haga necesario agregar agua para mantener la consistencia adecuada.

No se permitirá cargar la hormigonera antes de haberse procedido a descargarla totalmente de la batida anterior. 

El mezclado manual queda expresamente prohibido.

Transporte

El hormigón será transportado desde la hormigonera hasta el lugar de su colocación en condiciones que impidan su segregación o el comienzo del fraguado. Para ello se emplearán métodos y equipo que permitan mantener la homogeneidad del hormigón y evitar la pérdida de sus componentes o la introducción de materias ajenas.

Colocación

Antes del vaciado del hormigón en el molde, el Contratista deberá requerir la correspondiente autorización escrita del Supervisor de Obra.

No se permitirá verter libremente el hormigón desde alturas mayores a 1.50 metros. En caso de alturas mayores, se deberá  utilizar embudos y conductos cilíndricos verticales que eviten la segregación del hormigón. 

Para los medios corrientes de transporte, el hormigón deberá quedar colocado en su posición definitiva dentro de los encofrados antes de que transcurran treinta minutos desde que el agua se ponga en contacto con el cemento.

Vibrado

Las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros especializados. 

Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente  inclinada.

El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos perjudiciales.

El tiempo de curado será durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento.

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies.

Encofrados 

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido.

Deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados. 

Remoción de encofrados 

Los encofrados se retirarán progresivamente, sin golpes, sacudidas ni vibraciones.

Durante el período de construcción, sobre las bancas, queda prohibido aplicar cargas, acumular materiales que la pongan en peligro.

Durante el desencofrado de las bancas se cuidara que ésta no presente ningún tipo de daño en sus  aristas, deberán estar libres de cualquier desportilladura; en el caso de que el Supervisor de Obra o representante de PUC, rechace estas piezas  estas serán  deberán ser repuestas por el fabricante.

Transporte al lugar de Obra

Se deberá garantizar que las bancas no sufran ningún tipo de daño durante el trasporte, ya que cualquier tipo de pérdida o fisura ocasionada durante el manipuleo de carga o descarga será de entera responsabilidad del fabricante de la loseta debiendo reponer la pieza dañada.

PROCEDIMIENTO PARA EL COLOCADO

Compactado y Nivelación

La sub-rasante debe ser preparada, compactada y nivelada. En el caso de existir relleno, para su ejecución se deberá emplear solamente materiales que hubieran sido aprobados previamente por el Supervisor de Obra. 

No se permitirá la utilización de suelos con excesivo contenido de humedad, considerándose como tales aquéllos que igualen o sobrepasen el límite plástico del suelo. Igualmente se prohíbe la utilización de suelos con  piedras mayores a 10 cm. de diámetro. 

Los materiales provenientes del corte, siempre que a juicio del Supervisor de Obra sean aptos para rellenos, serán transportados a los lugares indicados para el efecto, caso contrario se transportarán fuera de los límites de la obra.

La compactación deberá avanzar gradualmente en franjas paralelas desde los bordes hacia el eje, cuidando que todas las capas sean de espesor uniforme, hasta conseguir la altura total del relleno. La última capa recibirá el acabado final para tener la forma de la sección transversal indicada en los planos.

Colocado de la banca

Se efectuará la excavación necesaria, en ancho y profundidad, necesarios para el empotramiento de las piezas y de acuerdo a lo estipulado en los planos de detalle.

Se procederá al compactado del terreno de fundación  hasta una altura de 5 cm.

Para el colocado de las bancas, se vaciara una cama de asiento de 5 cm. de hormigón pobre para lograr un apoyo uniforme.

Se preverá la fabricación de módulos de manera que el proceso de colocación sea factible.

Estos módulos se encuentran especificados en los planos de detalles constructivos.

4.
MEDICIÓN

Este ítem será medido por pieza, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado.

5.
FORMA DE PAGO

El pago se realizara al precio unitario de la propuesta aceptada, siendo compensación total por materiales, herramientas, equipo, mano de obra y otros gastos directos e indirectos que tengan incidencia en su costo.

476. BANCAS DE CARPINTERIA TUBULAR RECTANGULAR

CODIGO: MET – 005 - 007

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION

Este ítem comprende la fabricación de las bancas metálicas de acuerdo a los tipos de tubería rectangular y diseño establecidos en los planos de detalle, formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Se emplearán tubular estructural rectangular de 60 x 40 mm y un espesor de 2mm.  (Tubo estructural), así como también las diferentes variedades de tubos de uso industrial cerrados, tubos estructurales, de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle, formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Como condición general, el acero de los elementos a emplearse será de grano fino y homogéneo, no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a emplearse será del tipo y calibre adecuado a los elementos a soldarse.

Todos los elementos fabricados en carpintería de hierro deberán salir de las maestranzas con una mano de pintura anticorrosiva.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

El Contratista, antes de realizar la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra y en especial aquéllas que están referidas a los niveles de pisos terminados.

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio.

Los doblados de tubería deberán ser exactos y sin defectos de la misma manera las uniones se realizarán  con soldadura a tope reforzados con niples con no menos de  15 cms. de largo interiores y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación. Los restos y rebabas de soldadura se pulirán de modo de no perjudicar su aspecto, estanqueidad y buen funcionamiento.

Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.

La colocación de los elementos del mobiliario deportivo en general no se efectuará mientras no se hubiera terminado la obra de fábrica. Se alinearán en el emplazamiento definitivo y se mantendrán mediante elementos auxiliares en condiciones tales que no sufran desplazamientos durante la ejecución de la obra.

Los elementos que se encuentren expuestos a la intemperie deberán llevar doble capa de pintura antioxidante y otra capa de esmalte para exteriores.

Las Bancas serán colocadas en obra por el contratista, debiendo realizar las obras de albañilería y vaciado de hormigón simple en las bases de sujeción de cada tipo de banca con el acabado correspondiente de acuerdo a las especificaciones técnicas y/o  instrucciones del Supervisor de Obra.

4.
MEDICION

La carpintería de hierro se medirá por tipología de banca terminada en unidades, tomando en cuenta únicamente los trabajos bien ejecutados.

Otros elementos de carpintería de hierro se medirán de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de requerimientos técnicos.
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5.
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

477. CARPINTERIA DE FIERRO GALVANIZADO (MOVILIARIO DEPORTIVO)  

CODIGO: MET – 010 - 019

UNIDAD: PZA

1.
DESCRIPCION

Este ítem comprende la fabricación de los diferentes elementos del mobiliario deportivo de acuerdo a los tipos de tubos y diseño establecidos en los planos de detalle, formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Se emplearán tubos estructurales de F.G. de  diámetros de 1 ½” y 2” y un espesor de 3mm.,  según la norma DIN 1612, así como también las diferentes variedades de tubos de uso industrial cerrados, tubos estructurales, de acuerdo a lo especificado en los planos de detalle, formulario de requerimientos técnicos y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

Como condición general, el acero de los elementos a emplearse será de grano fino y homogéneo, no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a emplearse será del tipo y calibre adecuado a los elementos a soldarse.

Todos los elementos fabricados en carpintería de hierro deberán salir de las maestranzas con una mano de pintura anticorrosiva.

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

El Contratista, antes de realizar la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones reales en obra y en especial aquéllas que están referidas a los niveles de pisos terminados.

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio.

Los doblados de tubería redonda deberán ser a 90 grados, exactos y sin defectos; de la misma manera las uniones se realizarán con cortes a 45 grados en los casos que se requiera, con soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación. Los restos y rebabas de soldadura se pulirán de modo de no perjudicar su aspecto, estanqueidad y buen funcionamiento.

En la construcción de todos los elementos deportivos que estén sometidos a esfuerzos de carga horizontal, se deberán usar barras enteras sin uniones en su longitud, incluyendo los doblados. Las uniones de barras de tubos se ejecutarán en las partes verticales con el refuerzo de un niple interior de 10 cms. de longitud como mínimo, que garantice esta unión ante los  esfuerzos de flexión. 

Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral u otro disolvente.

La colocación de los elementos del mobiliario deportivo en general no se efectuará mientras no se hubiera terminado la obra de fábrica. Se alinearán en el emplazamiento definitivo y se mantendrán mediante elementos auxiliares en condiciones tales que no sufran desplazamientos durante la ejecución de la obra.

Los elementos que se encuentren expuestos a la intemperie deberán llevar doble capa de pintura antioxidante y otra capa de esmalte para exteriores.

4.
MEDICION

La carpintería de hierro se medirá por tipología de mobiliario terminado en unidades, tomando en cuenta únicamente los trabajos bien ejecutados.

Otros elementos de carpintería de hierro se medirán de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de requerimientos técnicos.

5.
FORMA DE PAGO
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478. PROVISION DE BASURERO METALICO (PZA)

CODIGO: MET - 020

UNIDAD: PZA
 

1.
DESCRIPCION

Este ítem comprende la fabricación y colocación de basureros metálicos, de acuerdo a los tipos de plancha metálica y de tubería de acero, establecidos en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Supervisor de Obra.

2.
MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Se emplearan planchas y tubos de acero A36, de acuerdo a lo establecido en los planos de detalle, formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del supervisor de Obra.

Como condición general, el acero de los elementos a emplearse será de grano fino y homogéneo, no deberá presentar en la superficie o en el interior de su masa grietas u otra clase de defectos.

La soldadura a emplearse será del tipo y calibre adecuado a los elementos a soldarse.

Todos los elementos metálicos deberán salir de las maestranzas con una mano de pintura anticorrosiva.

El hormigón a emplearse para el empotramiento será de buena calidad según especificaciones aceptadas por la  H.A.M. 

3.
PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCION

El Contratista antes de realizar la fabricación de los elementos, deberá verificar cuidadosamente las dimensiones de los planos de detalle.

En el proceso de fabricación deberá emplearse el equipo y herramientas adecuadas, así como mano de obra calificada, que garantice un trabajo satisfactorio.

Las uniones se realizarán por soldadura a tope y serán lo suficientemente sólidas para resistir los esfuerzos correspondientes al transporte, colocación y operación. Los restos y rebajas de soldadura se  pulirán de modo de no perjudicar su aspecto, estanqueidad y buen funcionamiento.

El basurero metálico deberá protegerse convenientemente con una capa de pintura anticorrosiva. Las partes que deberán quedar ocultas llevarán dos manos de pintura.

Antes de aplicar la pintura anticorrosiva se quitará todo vestigio  de oxidación y se desengrasarán las estructuras con aguarrás mineral  u otro disolvente.

La colocación del basurero metálico no se efectuará mientras no se hubiera terminado la obra.  Se alinearán en el emplazamiento definitivo y se mantendrán mediante elementos auxiliares en condiciones tales que no sufran desplazamientos durante la ejecución de la obra.

Los empotramientos de las astas de anclaje y calafateado de juntas entre perfiles y albañilería, se realizarán siempre con mortero de cemento. El empleo de yeso para estos trabajos queda completamente prohibido.

Los elementos que se encuentran expuestos a la intemperie deberán llevar doble capa de pintura antioxidante  y otra capa de esmalte para exteriores, como protección.

La baldosa que  recibe  al basurero tendrá rebajes de acabado fino  según planos de detalle.

4.
MEDICION

El basurero se medirá por pieza  o de acuerdo a la unidad especificada en el formulario de presentación de propuestas.

5.
FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Supervisor de Obra, será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos
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Hoja1

		Diámetro            tubo           (mm)		Profundidad de excavación

				de 0 a 2 m				de 2 a 4 m				de 4 a 6 m

				Anchos de zanja  (m)

				s / entibado		c / entibado		s / entibado		c / entibado		s / entibado		c / entibado

		150		0.6		0.7		0.7		0.8		0.8		1

		200		0.65		0.75		0.75		0.85		0.85		1.05

		250		0.7		0.8		0.8		0.9		0.9		1.1

		300		0.8		0.9		0.9		1		1		1.2

		400		0.9		1		1		1.1		1.1		1.3

		450		0.95		1.05		1.05		1.15		1.15		1.35

		500		1		1.1		1.1		1.2		1.2		1.4

		550		1.1		1.2		1.2		1.3		1.3		1.5

		600		1.15		1.2		1.2		1.4		1.35		1.6

		700		1.25		1.35		1.35		1.5		1.45		1.7

		800		1.35		1.45		1.45		1.6		1.55		1.8

		900		1.5		1.6		1.6		1.75		1.7		1.95

		1000		1.6		1.7		1.7		1.85		1.8		2.05

		1100		1.8		1.9		1.9		2.05		2		2.25






